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Folkepoesien  lever  endnu  i  sin  gamle  ærværdige  Skikkelse, 
og  de  Folkedigtninger,  som  kaldes  gamle  Viser,  kunne  endnu 
høres,  forplantede  ved  den  mundlige  Overlevering.  Denne  Bog 
giver  Bevis  berpaa.  Den  er  udelukkende  samlet  af  levende 
Kilder  og  har  fængslet  Folkeviserne  paa  Papiret,  saaledes  som 
A.  S.  Vedel  og  de  gamle  Haandskriflers  Forfattere  begyndte,  og 
Peder  Syv  med  mange  flere  have  fortsat. '  Den  foreliggende 
Samling  har  eflerhaanden  samlet  sig  selv.  Da  de  første  Ark  af 
den  bleve  trykte,  var  kun  Halvparten  optegnet,  og  nu  har  Jeg 
saa  meget  liggende,  der  er  værd  at  trykke,  at  jeg  har  grundet 
Haab  om,  der  kan  komme  en  ny  ligesaa  stor  Samling  ad  Aare. 
Læseren  kan  allerede  herved  faa  et  Begreb  om  Rigboldigheden 
paa  Folkeminder  i  den  Egn,  hvori  Jeg  bor.  Ja,  denne  i  andre 
Henseender  noget  fattige  Egn,  er  rig  paa  saadanne;  men  Jeg 
kan  ikke  tro  andel,  end  at  mange  andre  Egne  ere  velhavende; 
og  der  kunde  vist  samles  overurdenlig  meget,  naar  ret  mange 
for  Alvor  vilde  indsamle,  hvad  der  ligger  gjemt  og  glemt  i 
Krogene,  og  som  dog  kunde  komme  til  stor  Nytte.« 

Hammerum  Herred  udmærker  sig  ved  sine  Folkeminder  og 
allermest  ved  at  have  gjemt  dem  godt  og  længe.  Jeg  bar  især 
trafTet  paa  mange  Folkeviser,  baade  ældre  og  nyere.  Beboerne 
ere  meget  sangbegavede,  og  saavel  i  Kirker  som  Huse  toner 
Sangen  frisk  og  levende.  Der  har  altsaa  været  en  god  Jord« 
bund  for  Folkevisen,  som  absolut  skal  synges;  hvor  man  ikke 
kan  synge,  lærer  man  hellere  Æmter  end  Viser,  forelrækker 
ubunden  StU  for  den  bundne.  De  bedste  Sangere  kunne  i 
Regelen  ogsaa  flest  Viser.  Melodierne  have  ligesom  baaret 
Ordene  i  Hukommelsen  og  indpræntet  dem  der  baade  grundig 
og  dybt. 

Det,  der  dog  især  har  givet  denne  Egn  sil  bestemte  Præg 
i  den  Retning,   er  Bindestuerne,    som  i  de   senere  Aar  ere 
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gaaede  af  Brug.  I  forrige  Tider  samledes  baade  unge  og  gamle 
paa  Omgang  i  Gaardene  om  Aflenen,  dog  vel  især,  hvor  der 
var  bedst  Plads,  og  hver  havde  sin  Bindehose  med.  Den  skulde 
føde  dem,  og  Børnene  opnaade  megel  tidlig  en  stor  Færdighed 
i  Brugen  af  Strikkepindene.  Tidt  kappedes  man  om,  hvem  der 
kunde  binde  mest,  og  del  var  en  stor  Ære  at  anses  for  den 
hurtigste  Binder:  de  maaltc  da  af,  det  vil  sige:  de  rinkede  hver 
især  lige  meget  Garn  op,  flere  hundrede  Alen,  og  bandt  ved 
Enden  af  Maalet  en  Løkke  eller  Sløjfe.  Disse  Rinkninger  laa 
da  foran  enhver  især,  og  af  dem  bandl  de.  Sad  man  om  et 
Bord,  gik  Gamet  over  en  Krog,  der  var  slaaet  fast  i  Lofts- 
bjælken. Bandt  man  ikke  omkap,  brugtes  denne  Krog,  Garn- 
krogen,  ikke,  men  saa  var  Garnet  da  ikke  heller  rinket  op, 
Garnnøglet  hang  paa  Skulderen  i  en  Dobbellkrog,  der  sad  fa&l 
med  sin  anden  Hage  i  Trøjen  eller  Vesten.  Den  kaldes  Gilli- 
krog.  Der  bandles  Trøjer ,  Vanter ,  Bukser  o.  s.  t.  En  hurtig 
Binder  kunde  bruge  100  til  120  Favne  Garn  en  Aflen,  naar 
han  bandt  3  Marks  Uoser,  eller  en  60  Favne  til  2^f%  Marks 
Vanler.  Da  del  kan  have  sin  Interesse  at  betragte  Bindestuerne, 
og  de  i  alt  Fald  »have  Krav  paa  dens,  som  glæder  sig  over 
Folkedigtningens  Bevarelse  saa  længe  som  muligt,  har  jeg  her 
tilladt  mig  en  noget  omstændeligere  Omtale  af  disse  med  Hen- 
syn til  den  legemlige  Beskjæfligelse.  Nu  med  Hensyn  til  den 
anden.  Jntel  Arbejde  sysselsætler  vel  Sjælen  saa  lidt  som  Bin* 
dingen,  naar  undtages  det  dengang  ikke  kjendte  Fabrikarbejde. 
Der  var  altsaa  den  ønskeligste  Lejlighed  til  at  synge  og  lære 
en  gammel  Vise,  børe  Æmter,  Remser,  Gaader  o.  s.  y.  Disse 
Bindestuer  ere  altsaa  ret  egenlig  Ammestuer  for  Resterne  af  de 
Digtninger,  der  i  gamle  Dage  maa  have  tonet  mageløst  frisk  og 
levende  paa  Læberne.  Men  med  alt  dette  kunde  jeg  dog  ikke 
have  glædet  mig  selv  og  andre  med  denne  Samling,  hvis  ikke 
de  fattige  Mødre  vare.  Dem  maa  vi  takke  allermest,  og  dem 
Tilde  jeg  saa  gjæme  give  den  Ære,  der  kan  tilkomme  dem. 
Man  vil  nok  spørge:  hvad  have  de  da  gjort?  Ja,  de  vare  for 
fattige  til  at  gaa  i  Lag  med  Gaardmændenes  Slægt,  og  havde  i 
Regelen  mange  Børn,  som  de  ikke  kunde  forlade  om  Aftenen. 
De  sad  da  alle  og  bandt,-  saa  mange  som  kunde,  for  det  meste 
i  Mørke;  og  for  at  de  smaa  ikke  skulde  blive  søvnige,  sang 
Moderen  den  ene  gamle  Vise  for  dem  efter  den  anden,  ja,  saUe 
dem  Lektier  for  deri,  som  de  maalte  s^  nge  igjen ;  og  netop  paa 
den  Maade  bleve  Viserne  indprentede  saa  fast  og  urokkelig  i 
Hukommelsen,  at  de  aldrig  glemtes.  Det  var  ogsaa  en  Slags 
Skoler,  men  for  hundrede  Aar  siden  var  der  beUer  ingen  egen- 
lige  Skoler  paa  disse  Egne.     Den  her  fremstillede  Sandbed  for- 
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klarer  Qere  Ssrs^rn.  Jeg  har  samlet  næsten  aJle  mine  Viser 
hos  fallige  Folk;  de  have  gjeml  dem  lil  Nutiden,  hvorimod  de 
mere  vdslaaende  vel  have  kunnet  dem,  men  have  glemt  dem 
igjen.  Det  maa  dog  fremhæves,  at  de  alle,  baade  rige  og 
fattige,  have  været  enige  om  at  synge  med  hinanden.  Men 
Genigheden  har  vist  sig  i  delte  som  i  andet.  Nu  er  det  endog 
kommet  saa  vidt,  at  det  ligefrem  er  foragtet  at  synge  en  gammel 
Vise,  og  de  sørgelige  Tider  for  Folkeminderne  ere  ogsaa  naade 
til  Bindeegnene.  Bonden  kan  ikke  leve  af  Bindehosen,  han  maa 
dyrke  sin  Mark,  Konen  har  nok  at  bestille  i  Huset,  og  Børnene 
skulle  gaa  i  Skole.  Der  bindes  endnu  stadig  om  Aftenen,  og 
Naboer  gaa  endnu  sammen  «med  deres  Hoser*  ,  men  det  er 
ikke  Bovedbeskjæfligelsen.  Den  religiøse  Vækkelse,  den 
alvorlige  Bekymring  for  Sjæl  og  Salighed,  der  i  den  senere  Tid 
er  strømmet  ud  over  de  jydske  Ueder,  og  sbm  efter  sit  Væsen 
kan  burde  vrage  alt  det  lave  og  urene,  men  bringe  alle  gode 
Spirer  i  frodigere  Vækst,  og  saaledes  tievare  og  styrke  Monne* 
skets  Kjærlighed  til  Fædrelandet  og  lil  Folkets  gamle  poetiske 
Minder,  den  har  her  paa  mange  Steder  lagt  sig  som  en  kold 
Taage  om  det  naturlige  Menneskeliv  og  har  ret  egenlig  givet 
Folkedigtningen  sit  Dødsstød,  idet  den  udtaler  Fordømmelse  der- 
ofer  som  Djævelens  Væsen  og  saaledes  lukker  Munden  paa 
mange,  der  fordybe  sig  i  Beskuelse  af  Loven  og  have  ikke 
faaet  Øje  for  den  kristelige  Frihed.  Men  som  man  paa  den 
ene  Side  har  Ret  tii  al  være  gjennemtrængl  af  Harme  over, 
hvorledes  disse  Folk  bekrige,  hade  og  udrydde,  hvad  der  burde 
elskes  og  fredes ,  saa  ikan  man  dog  ikke  andet  end  undskylde 
dem,  naar  de  i  deres  Iver  for  den  gode  Sag  og  for  Sjælenes 
Frelse  gaa  over  de  rette  Grænser  og  i  visse  Retninger  ere  for- 
blindede, da  de  for  det  første  mene  det  ærlig  og  endnu  ikke 
have  bedre  Lys  just  i  den  Sag;  og  for  det  andet  have  af  deres 
Omgivelser  faaet  det  mørke  Præg,  der  just  ikke  tilsteder  synder- 
lig Livsglæde ;  samt  for  det  treere  ikke  i  Følge  deres  Opdragelse 
og  Oplysning  have  kunnet  faa  det  rette  Blik  paa  Digtnings  Nyttø 
i  det  hele  taget  og  dennes  i  Særdeleshed,  samt  Blik  over,  hvad 
Cdbytte  dens  Bevarelse  kan  have  i  videnskabelig  Henseende;  og 
delte  sidste  maatle  man  ret  ønske  at  kunne  gjøre  Folk  klan,  naar 
man  gaar  om  blandt  dem  som  Indsamler  af  saadan  Digtning. 

Caglet  altsaa  Egnen  herude  midt  i  Heden  har  været  og 
endnu  er  righoldig  paa  Folkeminder,  vil  det  ikke  vare  ret  længe. 
Om  faa  Aar  er  alt  glemt,  og  saadan  gaar  det  vel  rundt  om 
i  Landet,  hvor  del  ikke  allerede  er  sket.  Ja;  den  gamle  Folke* 
vise  synger  paa  sit  sidste  Vers.  Det  er  i  Grunden  ikke  andet 
end  ene  Dødssange,    jeg  har  hørt  i  de  sidste  tre  Aar.     Jeg 
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er  Aildkommen  overbevisl  om,  at  mange  af  dem  aldrig  mere 
komme  til  at  lyde  fra  de  Læber,  der  have  annammet  og  lært 
dem  ?ed  den  mmidlige  Overlevering.  Allerede  delte  Navn  klinger 
saa  underlig  i  vore  Dage.  Den  opvoksende  Slægt  vil  ikke  kjendes 
ved  den,  og  kun  saare  faa  bliver  det  forundt  at  høre  og  glæde 
sig  ved  det  forunderlige  Foredrag  og  det  Ddtryk,  hvormed  en 
gammel  Kone  kan  synge  en  Folkevise.  Dertil  udfordres  en  Yis 
Enfoldighed,  et  fuldkomment  DkJ ondskab  til  den  store  Verden 
og  dens  brogede  Travlhed,  et  Liv  med  faa  Tanker  og  dog  med 
en  vis  Grad  af  Poesi.  Det  blev  snart  klart  for  mig  og  finder 
naturligvis  sin  tydelige  Forklaring  i  Sagens  egen  Natur,  at  de 
gamle,  der  have  bevaret  Minderne  bedst,  ere  alle  poetiske. 
Indtræffer  det  Tilfælde,  at  man  hører  en  synge ^  som  ikke  har 
kunnet  tilegne  sig  Indholdet,  saa  mærker  man  det  straks  paa 
det  meget  fordrejede  og  meningsløse,  der  kommer  med.  Den 
derimod,  som  har  tilegnet  sig  Digtningen,  giver  den  Fylde  og 
lader  den  ligesom  iklæde  sig  den  levende  Dragt,  som  kun  et 
levende  Menneske  og  ingen  Papegøje  kan  give.  Man  mærker 
straks  det  poetiske  hos  dem,  naar  man  synger  eller  læser  en 
for  dem  ukjendt  Vise.  Hvor  følge  de  ikke  med  med  hele  Sjælen, 
og  hvor  glæde  de  sig  ikke  over  den!  Menneskelivets  Ensom- 
hed og  Afslullethed  paa  Heden  giver  Smag  for  enfoldig  folkelig 
Poesi,  og,  hvad  der  her  skal  lægges  Vægt  paa,  har  hjulpet  over- 
maade  til  at  gjemme  den  fra  Slægtled  til  andet.  Men  nu  er 
der  bygget  Broer  ud  til  Hedeøeme,  og  nye  Sæder,  nye  Moder, 
ja  en  ny  Aand  strømmer  over  med  ustandselig  Fart.  Snart 
ville  Hedeegnene  i  det  meste  komme  til  at  ligne  den  øvrige 
Verden. 

1  Følelsen  af  Folkemindernes  Hendøen  og  med  en  levende 
Kjærlighed  Ul  dem  begyndte  jeg  at  samle  derpaa  for  tre  Aar 
siden.  .  Det  var,  saavidt  Jeg  husker,  d.  31te  Des.  1867,  jeg  op- 
tegnede den  første  Folkevise  i  nærværende  Samling.  Det  er 
Nr.  28,  og  derfor  tog  jeg  den  med,  omendskjønt  den  ifølge 
Bit  indre  Værd  burde  have  været  udeladt.  Mærkelig  nok  fik 
Jeg  det  første  Stød  til  min  Virksomhed  i  et  andet  Herred,  men 
det  varede  kun  en  Maaneds  Tid,  inden  jeg  kom  til  den  righol- 
digste af  alle  mine  Kilder,  nemlig  Sidsel  Jensdatter.  Nu  fik  Jeg 
meget,  og  det  gik  godt,  til  Sommerens  Travlhed  afbrød  mig  i 
denne  Gjerning.  Men  næste  Vinter  begyndtes  der  igjen.  Jeg  var 
underliden  nær  ved  at  tvivle  om  at  faa  mere,  da  det  lod  som 
alle  Kilder  nu  vare  undersøgte,  og  dog  opdagedes  bestandig  nye. 
Ja,  saaledes  er  det'  gaaet  lige  til  i  Dag. 

Den  Kreds,  hvori  Jeg  har  samlet,  er  ikke  ret  stor.  Naar 
undtages  nogle   enkelte   Viser,    der  ere  komne  hist  og  her  fra 
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ved  mine  lengere  Rejser,  ere  de  ørrige  fra  Hainineroin 
Herred.  Det  er  endda  ikke  saa  lille  en  Mark  at  høste  paa, 
naar  den  saa  bavde  været  gjennemsøgt,  men  det  er  den  langt- 
fra. Jeg  bar  kun  søgt  i  Gjellerup  og  Ikast  Sogne  og  und- 
lagelsesvls  i  deres  Nabosogne.  Men  del  er  kun  i  Gjellerup  at 
min  SamlerTirksomhed  bar  været  dreven  planmæssig,  saaledes, 
at  der  er  undersøgt  saa  nøje,  som  Omstændighederne  vilde  (il* 
ladel  Der  fremtræder  dog  den  Mærkelighed,  at  Sognet,  som  af 
Naturen  er  delt  i  to  Halvdele,  en  nordlig  og  en  sydlig,  for- 
trinsvis bar  givet  Bidrag  fra  den  nordlige  Del,  og  fra  den  syd- 
lige kun  ved  to  Personer.  Grunden  hertil  er  maaske  den,  at 
de  gamle,  der  nu  leve,  ikke  ere  ret  sangbegavede  og  de  andre, 
der  have  baaret  paa  Folkesangen ,  nu  ligge  i  Graven.  Det'  er 
altsaa  egenlig  kun  Halvdelen  af  et  Sogn,  der  bar  ydet  sit  Bi- 
drag, og  det  er  nok  værd  at  lægge  Mærke  til. 

Jeg  bar  bavt  et  stort  Held  med  mig,  saa  at  Jeg  er* stødt 
paa  de  rette  Guldaarer  og  har  kunnet  forfølge  dem  videre. 
Men  der  bører  ganske  vist  ogsaa  en  egen  Fremgangsmaade  til 
al  faa  de  gamles  Mund  lukket  op.  De  ere  meget  mistænk- 
somme, hvilket  ej  er  underligt,  da  enhver  vil  vogte  sig  for 
al  blive  til  Nar;  men  har  man  saa  overtydet  dem  om  sin  Ær- 
lighed og  l^ærlighed  til  deres  Minder,  soa  er  dog  Sagen  endnu 
ikke  klar.  Hukommelsen  skal  vækkes,  de  Minder,  der  for- 
længst ere  begravede  eller  have  ligget  i  Dvale,  skulle  drages 
frem,  og  Sangeren  skal,  om  Jeg  saa  maa  sige,  sælles  ind  i  en 
anden  Verden  end  den  nuværende,  nemlig  Barndomslivet  med 
dets  Forestillingskreds.  Saa  kan  det  mærkelige  Tilfælde  ind- 
træffe, at  naar  man  kommer  til  en  gammel  Kvinde  og  beder 
hende  om  at  synge  en  Vise,  svarer  hun  et  bestemt  nej,  det  er 
glemt  for  længe  siden,  og  hun  siger  vist  Sandhed.  Men  naar 
hendes  Hukommelse  bliver  vakt,  og  de  gamle  Minder  kaldte 
frem,  kommer  den  ene  Vise  efter  den  anden.  De  ere  ikke  alle 
hele,  der  kan  mangle  «et  Ord  eller  to»  (d.  e.  et  eller  to  Vers); 
men  man  bavde  dog  ikke  ventet  nær  saa  meget. 

Jeg  bavde  først  tænkt  paa  at  udgive  mine  Samlinger  i 
smaa  Hefter  paa  2 — 3  Ark,  der  hver  især  kunde  faas  til  KJøbs 
for  sig;  og  derfor  havde  Jeg  ordnet  Stoffet  saaledes,  at  hvert 
Befte  dannede  et  afsluttet  Hele.  Den  første  Halvdel  af  et  saa- 
dant  skulde  efter  min  Plan  være  gamle  Viser  (Kæmpeviser),  og 
den  anden  nyere  Folkeviser.  Disse  sidste  optog  Jeg,  ikke  alene 
fordi  jeg  ogsaa  bavde  skrevet  nogle  af  dem  op,  men  ogsaa 
fordi  man  ved  en  saadan  Sammenstilling  kunde  ret  sammen- 
ligne begge  Slags  med  hinanden  og  se,  hvor  uhyre  meget  hine 
staa  over  disse.     Planen  gik  i  Stykker,  som  godt  var,  men  de 


fem  føfsle  Ark  bære  dog  Præget  deraf,  og,  hv«^  der  er  værre, 
de  indeholde  mange  Trykfejl  og  enkelte  grovere  Fejl;  men  der 
var  ogsaa  adskillige  Vanskeligheder  forbundne  med  at  bo  saa 
langt  fra  Trykkeriet,  som  jeg  gjør.  Fra  del  sjette  Arks  Be- 
gyndelse tog  alt  en  bedre  Vending,  og  da  først  fik  Samlingen 
sil  rette  Præg.  Derfor  har  jeg  Herr  Professor  Svend  Grundt- 
vig og  Samfundet  til  den  danske  Literaturs  Fremme 
at  lakke.  Da  jeg  nemlig  mist  vivlede  om  at  føre  Samlingen  til 
Ende  ved  egen  ^jælp,  eftersom  der  ved  Salget  af  de  to  flirste 
HeAer  var  Ddsigt  til  et  ikke  ubetydeligt  Pengelab  for  mig,  ben- 
vendte  jeg  mig  til  Herr  Professor  Grundtvig,  der  vel  var  mig 
bekjendt  som  Ynder  og  Samler  af  Folkeminder,  men  som  jeg 
dog  først  senere  har  lært  at  kjende  som  denjydske  Folke- 
vises bedsle  Ven.  Det  er  et  godt  Navn  at  faa,  naar  man 
regner  den  Vise  noget;  men  han  har  ogsaa  givet  den  Fødder 
at  gaa  paa,  saa  den  kan  vandre  ud  til  alle  dens  andre  Venner 
og  bringe  Hilsen  fra  den  gamle  endnu  levende  Folkeaandl  Jeg 
bad  ham  altsaa  om  at  hjælpe  mig  med  at  føre  Foretagendet 
videre,  bereltende,  paa  hvor  svage  Fødder  det  slod,  og  han  viste 
straks  sin  Beredvillighed,  forskaffede  mig  Literatursarofundets 
Understøttelse,  10  Rdl.  for  hvert  Ark  indtil  25,  paalog  sig  frem- 
deles paa  Samfundets  Vegne  at  føre  Tilsyn  med  Visevalget, 
ydede  mig  sin  Bistand  ved  Trykningen  og  lovede  at  ledsage 
Samlingen  med  en  Eflerskrifl,  hvori  han  vilde  belyse  Værdien 
af  de  her  fremdragne  Folkeminder.  For  al  denne  Hjælp  kan 
jeg  ikke  noksom  yde  ham  min  Tak.  Men  ogsaa  Samfundet  for- 
tjener en  varai  Tak  for  sin  beredvillige  Understøttelse,  der 
jo  var  den  egenlige  Betingelse  for  Udgivelsen. 

Ogsaa  Flerr  Professor  A.  P.  Berggreen  skylder  jeg  min 
Tak  for  hans  Hjælp  med  Hensyn  til  Melodierne,  dem  han,  i 
Forbigaaende  sagt,  ikke  har  havt  synderlig  Glæde  af.  Hans 
Dom  over  dem  bar  han  lovet  at  meddele,  saa  at  den  kunde 
følge  med  Bogen,  og  dertil  vil  jeg  da  henvise  min  Læser.  Men 
'  her  kan  jeg  ikke  undlade  at  lægge  et  godt  Ord  ind  for  disse 
Melodier.  Han  har  udtalt,  at  der  iblandt  dem  alle  kun  var  flre 
gode  Folkemelodier,  hvorimod  den  største  Flerhed  af  de  andre 
ere  maadelige,  og  i  deres  Helhed  kunne  de  betegnes  som  ube- 
tydelige. Jeg  vil  da  gjøre  lidt  Rede  for,  hvorfor  jeg  alligevel 
har  laget  dem  med.  De  stode  nemlig  i  mine  Øjne  saa  højt,  at 
jeg  ikke  kunde  bekvemme  mig  lit  at  udelukke  dem.  Del  er  vel 
ingen  gyldig  Grund,  og  maaske  jeg  ogsaa  har  faaet  disse  Melo- 
dier altfor  kjære;  men  jeg  skylder  dem  megen  Glæde,  de  have 
bidraget  ikke  lidet  til,  at  min  Samling  er  bleven  saa  stor, 
som  den  er,    og  Kjærligheden  til  dem  bar  ført  mig  til  at  fole 
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rel  Glæde  over  deres  Tekster.  Min  Arbejden  har  blot  værel  en 
Samlerfrfeming ,  og  Jeg  har  ligesom  villet  slille  Sangeren,  hvad 
enten  det  nu  er  en  gammel  Mand  eller  Kvinde,  frem  for  danske 
Folk  og  villet  sige  lil  disse:  Hør  nu  godt  efter,  hvad  denne 
gamle  kan  synge!  saaledes  har  han  eller  hun  sunget  for  mig, 
saaledes  sanger  hun  nu  for  jer  Derfor  syntes  del  mig.  at  Ord 
og  Melodi  maatte  følges  ad.  —  Men  desuagtet  kan  jeg  godt 
Ulslaa,  at  jeg  tror,  Herr  I^ofessor  Berggreens  Dom  er  ligesaa 
sand  og  upartisk,  som  man  véd,  at  den  er  grundet  paa  kyn- 
dighed og  Paalidelighed. 

Et  vil  Jeg  endnu  tilføje  med  Hensyn  lil  Melodierne.  Jeg 
har  maaske  ikke  været  saa  heldig  med  at  sætte  dem  paa  Noder, 
som  Jeg  burde  være.  kanske  der  endogsaa  er  ligefremme  Fejl. 
Men  del  er  ikke  let  at  opfaUe  mange  af  disse  Melodier  I  Takten 
har  ogsaa  sine  store  Vanskeligheder.  Ethvert  Vers  htir  ikke  be- 
stemt ligemange  Takter.  Naar  der  i  en  Linje  er  faa  Stavelser, 
er  det  ikke  ret  at  trække  dem  ud  ved  S]ojfnin|?er  i  den  givne 
Melodi,  og  naar  der  er  mange  Stavelser  i  Linjen,  skulle  Noderne 
ikke  alUd  derfor  deles  i  Ottende-  eller  Sekstendedele.  For  at 
angive  et  Eksempel,  passe  Noderne  i  Nr.  71  ikke  til  Isle  Vers, 
men  til  2det;  i  Nr.  77  passer  Melodien  ikke  lil  2dcl  V.,  men 
Ui  Isle.  I  dette  sidste  Eksempel  maa  2^  ikke  tage  mere  end 
tre  Takter  med  næste  Linjes  Optakt,  og  altsaa  bliver  Melodien 
i  2det  V.  lo  Takter  kortere  end  i  1ste.  Saaledes  har  Sangeren 
for  det  overfladiske  Blik  en  ubunden  Frihed  og  dog  i  Virkelig- 
heden en  saa  bunden,  at  ethvert  Verses  Melodi  nøje  kan  be- 
stemmes med  Taklslreger. 

Saa  skal  jeg  nævne  de  gamle  Mænd  og  Kvinder,  der  have 
leveret  mig  Bidrag  til  denne  Samling: 

1.  Sidsel  Jensdatter.  Hendes  Fader  var  fra  Sjælland, 
hvorfor  hun  i  daglig  Tale  kaldtes. Sidsel  Sællænder:  men  Moderen 
var  fra  Herning,  og  af  hende  har  hun  vel  lært  sine  fleste  Viser. 
Da  jeg  flk  dem,  bode  hun  i  Lundgaard,  Gjellerup- Sogn,  i  et 
Nlle  Hus,  der  havde  været  hendes  eget,  men  nu  var  Fattig- 
vxsenets.  Det  var  faldefærdigt,  og  dog  kunde  hun  ikke  med 
det  gode  skilles  fra  det.  1  hendes  lille  Kammer,  hvor  der  knap 
var  Plads  al  vende  sig  ved  Siden  af  kakkelovnen,  der  bestod 
af  en  sammenrullet  Jærnplade,  som  hun  selv  havde  muret  ind 
i  \ æggen,  har  jeg  siddet  mange  Aftener  og  level  mig  ind  i  de 
svundne  Tider.  Da  Huset  faldt  ned  om  hende ,  blev  hun  saa 
fjfg,  al  Sognet  maatte  tinge  hende  i  Kost  hos  en  Datter  i  Birk, 
og  der  døde  hun  for  et  Par  tger  siden,  81  Aar  gammel. 

2.  Ane  Johanne  Jensdatter.  Hun  er  gift  med  Niels 
Larsen  i  Moselund,    Bording-Sogn  og  er  43  Aar.     Hun  har  en 
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prægtig  Hukommelse,  men  har  enkeUe  Betænkeligheder  ved  al 
synge  for  mig,  og  har  derfor  ikke  tænkt  paa  Viserne  i  de  senere 
Aar,  ja,  har  ikke  engang  sunget  dem  nogensinde  for  sin  Mand. 
For  Resten  er  hun  opfødt  i  Gjellerup. 

3.  Iver  Pedersen.  Han  bor  hos  Sønnen  i  Lind,  Rind- 
Sogn,  som  Aflægtsmand  og  er  79  Aar. 

4.  Ane  Jensdatter  er  Søster  til  Nr.  2.  Hun  er  gift 
med  Kristen  Svendsen  paa  Lund-Hede,  og  de  ere  paa  Fattig- 
væsenet.  Det  er  en  tungsindig  Kvinde,  der  ved  Sygdom  baade 
har  tabt  meget  af  sin  stærke  Hukommelse  og  sin  gode  Sang- 
stemme. Derfor  har  jeg  slet  ingen  Toner  faaet  sat  op  til  hendes 
Viser  og  faar  det  maaske  aldrig.     Hun  er  ikke  uden  40  Aar. 

5.  Kristen  Jensen  Sønderager  er  et  Faltiglem  i 
Gjellerup-Sogn,  der  hvert  Aar  bliver  lisiteret  hen  til  den  lavest- 
bydende. Da  jeg  fik  mine  Viser  af  bam,  var  han  i  Lund.  Han 
er  78  Aar. 

6.  Mette  Johanne  Jensdatter  er  gift  med  Kristen 
Andersen  Hus  i  Skovby,  Gjellerup-Sogn.  De  sidde  paa  Aftægt, 
men  eje  dog  et  lille  Hus.  Hun  har  glemt  mange  af  sine  Viser 
og  har  havt  Betænkeligheder  ved  at  synge  for  mig. 

7.  Lavst  Johansen  Bolle  bor  i  et  lille  Hus  i  Hest- 
lund, Bording-Sogn.  Han  er  nok  paa  Aflægt,  men  har  det  kun 
fattig.  Hans  Stemme  er  kraftig,  og  man  kan  i  Kirken  høre  den 
over  alle  de  andres. 

8.  Niels  Schøler  er  Gaardmand  i  Fastrup,  Gjellerup 
Sogn.  Han  er  barnefødt  i  Hammel  ved  Frisenborg  og  har  der 
lært  sine  Viser.  Da  han  ikke  kan  synge,  bar  jeg  ingen  Toner 
faaet  til  dem. 

9.  Maren  Kristensdatter  bode  i  Almind  ved  Viborg. 
Del  var  en  gammel  Enke,  der  nu  er  død,  men  sad  paa  sin  Af- 
tægt i  den  Gaard,  hendes  Mand  havde  ejet.  Jeg  har  kun  været 
hos  hende  et  Par  Timer  paa  en  Rejse,  og  da  fik  jeg  fire  Viser, 
men  hun  kunde  nok  flere.  Hun  var  meget  døv  og  vanskelig 
at  faa  til  at  synge.  Sangstemmen  var  daarlig,  og  jeg  flk  heller 
ingen  af  hendes  Toner  sat  op. 

10.  Bodil  KrisLensdatter  bor  som  gammel  Enke  alene 
i  el  lille  Hus  paa  Gammelagre,  Ikast -Sogn.  Hun  er  født  i 
Sunds,  paa  Heden  mellem  Ildsgaard  og  Skaaphus  og  er  nu 
71   Aar. 

11.  Mette  Kirstine  Larsdatter  bor  i  Gjellerup -Kirkeby 
og  er  gift  med  Mads  Kristensen  Moslund.  Sine  Viser  bar  hun 
lært  af  en  gammel  Pige  i  Ikast,  som  nu  er  død.  Stine  har 
kunnet  mege|  mere  eud  nu ;  men  de  gamle  Minder  ere  svundne, 
og  kim  uklare  Brudstykker  ere  nu  tilbage. 
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12.  Frands  Povlsen  (ogsaa  kaidel  lille  Frands  for  sin 
Legemsstørrelse,  og  Frands  Vægter,  fordi  han  i  sin  Tid  har 
teret  Vægter  paa  Højtii,  da  Herredsfogden  bode  der)  bor  nu  i 
Grsdde,  Ikast-Sogn.  lian  er  ubestridelig  den  af  alle  mine  Med- 
delere, som  har  kunnet  de  flesle  Viser;  men  Alden-n  er  falden 
for  haardt  paa  ham  (han  er  nu  83  Aar),  og  han  beklager  idelig, 
at  disse  Minder  ere  blevue  saa  for  gamle.  For  Resten  er  Frands 
fedt  paa  Sønderbjærg  i  Gjellerup- Sogn  og  er  Broder  til  Ane  Jo- 
baoDes  og  Anes  (2  og  4)  Moder.  Del  er  meget  smaat  for  ham, 
da  ban  nødig  vilde  paa  Fattigvæsenet  paa  sine  gamle  Dage,  og 
ban  har  del  Haab,  at  hans  Tid  her  ikke  skal  blive  ret  lang. 

13.  Jens  Pedersen  Orneborg  (Wonniborg)  havde  intet- 
steds Hjem,  men  var  sognepliglig  i  Ikast.  Derfor  var  han  ikke 
nem  at  træfTe,  thi  han  var  om  Natten,  hvor  han  havde  Arbejde  om 
Dagen.  Det  var  en  listig  Karl,  men  sidst  jeg  saa'  ham,  var  han 
bleg  og  hentæret  af  Brystsvaghed  og  er  siden  død. 

14.  Jens  Marinus  Sørensen  er  den  yngste  af  alle 
Sangerne.  Han  ejer  et  lille  Hus  i  Timring,  men  har  før  bot  i 
Gjellerup.    Jeg  skrev  hans  lo  Viser  op  en  Dag,  han  var  herovre. 

15.  Maren  Pedersdatter  or  nu  død.  Hun  bode  i 
Brandsirup  ved  Viborg  og  blev  92  Aar  gammel.  Hendes  Mand 
sad  paa  Aflægt,  men  de  havde  del  fattig.  Hun  kunde  ikke  ret 
baske  noget  længere. 

16.  Povl  Jensen,  en  Broder  til  Nr.  2  og  4,  bor  i 
HesUund-Hede,  Bording- Sogn.  Han  har  glemt  næslen  alle  sine 
Viser. 

Alle  de,  som  ikke  have  ydet  mere  end  én  Vise,  forbi- 
gaas  her^  men  findes  nævnte  siden. 

Maar  der  om  Linjer  eller  Ord  er  sat  [  ] ,  betyder  det  altid, 
at  det  indklamrede  manglede,  enten  fordi  det  ligefrem  blev  over- 
sprunget, uagtet  det  tydelig  savnedes,  eller  fordi  Hukommelsen 
svigtede  vedkommende,  og  saaledes  er  der  søgt  at  raade  Bod 
paa  Manglerne.  Men  der  er  dog  aldrig  grebet  til  den  Udvej, 
uden  det  vidstes,  hvad  der  manglede.  Naar  jeg  var  mere 
usikker,  bar  jeg  indsat  Prosalinjer  for  at  betegne  Indholdet,  og 
bvor  delte  ikke  ret  vidstes,  er  der  brugt  3  Sljærner.  1  de 
fleste  Tilfælde  véd  Syngeren  dog  nok  Gangen  i  og  Indholdet  af 
Visen;  men  jeg  har  lidt  ikke  engang  villet  sætte  delle,  da  del 
forudsaltes  at  være  bekjendl  for  Læseren  i  Forvejen. 

Vanskeligst  har  det  underliden  været  at  finde  den  retteste 
Sprogform;  men  hvor  Udtrykket  er  blevet  altfor  jydsk,  er  det 
forklaret  paa  Foden  af  Siden.  Mange  af  Bemærkningerne  dersteds 
skyldes  Herr  Professor  Grundtvig. 

Da   del   maaske  kunde  have  Interesse  at  se,    efter  hvilken 
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Orden  med  Hensyn  til  Tidsfølgen  Viserne  ere  optegnede,  Til  jeg 
roeddele  den  med  den  Bemærkning,  at  der  maaske  kan  være 
indløbet  enkelte  Fejt,  eftersom  Jeg  i  Førstningen  ikke  lagde  Vægt 
derpaa  i  mine  Optegnelser. 

Aar  1867: 
Nr.  28,  8,  34. 

1868:  ^ 

Nr.  32,  31,  33,  81  B>-5,  63  A,  82,  12,  14,  16,  4,  61  A,  30, 
6,  1,  24,  64,  19,  23,  13,  74  A,  67,  77,  69  A,  68,  79,  6,  9, 
15,  18,  57,  2,  22,  3,  16,  11,  29,  21,  20,  62  A,  17  A,  71, 
25,  17  B,  17  C,  70,  60,  63,  7,  62,  54.  68,  26,  27,  65,  66, 
10,  56,  59,  66. 

1869: 

Nr.  89,  80,  37,  35,  44,  43,  38,  39,  41,  36,  42,  101,  49, 
50,  47,  62  B,  61 A,  74  G,  74  D,  76  C,  61  B,  61  C,  46,  45, 
48,  61 B,  66,  75,  76  A,  72,  40,  78,  73,  99,  83,  81 B o-«, 
69  B,  84  A,  87  A,  76  B,  86,  85  A,  90,  87  B,  86  B,  74  B,  88, 
91,  63  B,  92,  103  B,  97,  120  A. 

1870: 

Nr.  98,  96,  100  A,  93,  94,  102,  100  B,  81  A,  96,  84  B,  110, 
104,  106,  106,  103  A,  107,  108,  109,  112,  111,  113,  114, 
115,  116,  117,  118,  119,  120  C,  121  B,  121  A,  122,  123, 
124,  125,  126,  127,  128. 

1871: 
Nr.  120  B,  129,  130,  131,  132,  133. 

Hertil  vil  jeg  knytte  mine  Anmærkninger  og  Oplys- 
ninger til  Viserne,  samt  Rede gjør els e  for  hver  enkelt  Vises 
Kilde. 

(Hvor  jeg  ikke   udtrykkelig   bar  bemærket  det,    er  Melodien  af 
den  samme,  som  bar  ydet  Teksten.) 

Nr.  1,  3,  4—7,  9,  10,  15,  17  A,  18,  19,  22—24,  26, 
40,  52—60,  61  A,  64-66,  69  B,  70,  72,  73,  75,  76  A,  78, 
81  h^  99,  101   ere  meddelte  af  Sidsel  Jensdatter. 

Nr.  103  A,  104—112,  114,  118,  123—126  ere  meddelte 
af  Ane  Jobanne  Jensdatter. 

Nr.  35—39,  41—44,  47,  49,  60,  51  B  62  B,  83,  120  A 
ere  meddelte  af  Iver  Pedersen. 

Nr.  74  B,  85  B,  87  B,  88,  90—92,  97.  103  B,  106  B, 
113,  116,  120  B  meddelte  af  Ane  Jensdatter. 
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Wr.  2,  17  B,  aOå,  26,  61  C,  62  A,  67,  68,  69  A,  71,  77, 
79  meddelte  af  Kristen  S«ndeni|?er. 

Nr.  45,  46,  48,  61  A,  61  B,  74  C  og  D,  76C,  121  B 
meddelle  af  Metle  Jobanne  Jenidalter. 

Wr.  12,   14,  31-33,  63  A,  80,  81  B*-*,  82  af  Lavsl  Bolle. 

Mr.  81  A,   84  B,   97,    100  B,    102,    117   af  Niels   Schøler. 

Nr.  85  A,  86,  87  A,  76  B  meddelle  af  Maren  Kristensdat ter. 

Nr.  127.  129,  131,    132  meddelle  af  Bodil  Kristensdaller. 

Nr.  13,    20  B,   74  A,    120  G  af  Mette  Kirstine  Larsdalter. 

Nr.  121  A,  122,  130  af  Frands  Povlsen. 

Nr.  11,   16,   29  af  Jens  Pedersen  Orneborg. 

Nr.  95,  100  A  af  Jens  Marinus  Sørensen. 

Nr.  8,     8  af  Maren  Pedersdatler. 

Nr.  93,  94  af  Povl  Jensen. 

Nr.  17  C  af  Konen  Abelone  Johanne  Kristensdatfter  i  Gjellerup- 
Kirkeby. 

Nr.  21  af  Kristen  Jensen,  Husmand  i  Lund,  Gjellerup- Sogn. 

Nr.  27  af  Gaardmand  Niels  Jensen  Vestergaard  i  Gjellerup. 

Nr.  63  B  af  Niels  Lavridsen  i  Salholl,  Ilerning-Sogn. 

Nr.  84  A  af  Konen  Karen  Katrine  Erhartsdatter.  i  Ringstrup, 
Gjellerup-Sogn. 

Nr.  9^^  af  Konen  Mette  Katrine  Jensdatter  i  Klinkebjærg. 
GJ#llerup-Sogn. 

Nr.  116  af  Enken  Ane  Johanne  Sørensdatter  i  Fastrup, 
Gjellerup- Sogn. 

Nr.  119  af  Ni^Is  Hansen  (kaldet  Niels  Daniel)  I  Bødstrup, 
Gjellerup-Sogn. 

Nr.  128  af  Ane  Marie  Kristen sdatter  i  Grødde,  Ikast-Sogn. 

Nr.  133  af  Enken  Ædel  Tomasdatter  i  Sunds-By,  Sunds-Sogn. 

Nr.  89  af  J.  H.  Povlsen. 

Nr.  30  af  Peder  Andreas  Nielsen  i  Have,  Gjellerup- Sogn. 

Nr.  31   af  Ane  Nielsen  fra  Torning. 


i.  AndersDynesens  Hustru  i  Gjellerup-  Ivirkeby  forenagde 
mig  del  første  af  Visen,  en  Tid  førend  Sidsel  sang  mig  den:  hun 
havde  kunnet  den  alisammen.    Hendes  Begyndelse  lød  du  saaledes : 

1.  Lidel  Kirsten  hun  spørger  hendes  Moder: 

—  Herre  Falkenlog.  — 

•  Og  havde  jeg  mig  ikk'  engang  en  Broder?" 
For  de  bar  hannem  spændt  udi  Taarn. 

2.  »Ja,  vel  havde  du  dig  en  Broder, 

—  Herre  Falkentog.  — 
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han  ligger  fangen  i  Kongens  Gaard.* 
For  de  har  hannem  spændt  udi  Taam. 
Prillekvinde  udtalle  Sidsel  som  Fredlekvind*. 

8.  V.  14  ^  de  gamle  synge  Volven  for  Gulvet.  Han  sang 
undertiden  i  14^:  Gud  naad'  mig  arme  Jomfru.  2  og  5  V.  har 
Jeg  fra  Gaardmand  Niels  Vestergaard  i  Gjellerup-By ;  men  — 
vel  at  mærke  —  Niels  har  i  sin  Tid  lært  dem  af  Kristen, 
der  ogsaa  gjenkjendle  dem,  da  han  hørte  dem.  Men  hin  sagde: 
Strømpebaand,  denne:  Uosebaand;  det  første  blev  trykt,  men 
bør  rettes  til  det  sidste. 

8.  I  26^  lød  Kirkegaarden  som  KJ^rr'gaarden,  og  derved 
formindskes  det  haarde  i  Udtrykket  noget. 

4.  Melodien  bør  være  i  %  Takt,  og  det  underlagte  Ord 
snilde  bør  være  snild',  samt  den  tilsvarende  Node  være  V4, 
hvorefter  Pavsen  udelades  (ligesaa  ved  —  skiir);  altsaa  bliver 
hele  Stykket  to  Takter  kortere.  I  15^*^  ere  Rimordene  trow-Low. 
ft.  14^  var  hun  ikke  sikker  paa,  om  det  skulde  være 
spotte  eller  rose,  altsaa:  du  tør  ikke  ved  at  rose  mig.  Dette 
sidste  er  dog  det  rigtigste. 

8.  11*^  er  udfaldet  et  Ord:  —  hans  l^ær  FostermoV. 
12^  sang  hun  saaledes:  og  mangen  en  skjøn  Jomfru  deres 
Mødom  og  Mø. 

V.     Melodien  kan  sammenlignes  med  52  a.    1  ^  lød  saadan : 
Graavægge  hun  vækker  hendes  Datterer  med  Pris. 
og  2  ^ :    Vil  du  saa  læng'  om  æ  Morgener  sov'. 
—  15^  Lærke  er  skrevet  som  det  er  hørt,;  men  det  skal  nok 
være  Ørke. 

8.  Tone  af  Abelone  Johanne  Kristensdatter.  Den 
førstes  Omkvæd  rettede  sig  efter  den  talende ,  saaledes  i  3  V. : 
Fra  Engeland  ere  1  kommen,  den  sidstes  vare  derimod  ens  helt 
igjennem.  9 — 11  ere  Abelones,  hvorimod  Maren  i  deres 
Sted  kim  havde: 

De  væved  i  det  andet  Skar, 
saa  væved  de  alle  Guds  Engle  klar. 
Fra  Engeland  vare  de  kommen. 
Sidsel  Jensdatter  kjendte  ogsaa  denne  Vise,   men  hun  sang 
det  første  Omkvæd  saaledes:    Danmark   stander   i  Blomster   (se 
Nr.  38).      Niels  Scbøler  kan  endnu  lidt  af  Visen;    men  han 
har  aldrig  kunnet  den  helt.     Hans  Varianter  ere  følgende: 
3^.       I  kan  vel  næppe  jer  Trøje  selv  snør*. 
4^       Vi  kan  hverken  brygg*  eller  bag\ 
5^.       Men  vi  kan  væve  det  Guld  saa  rød. 
11^-^.    Og  de  væved  Hjorte,  og  de  væved  Hind, 
og  de  væved  Dronningens  Navn  derind. 
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13^.       Hf  ad  skal  I  hare  til  Vsverløn? 
14^*^.    Vi  skal  ej  have  andel  lil  Væverløn, 
end  I  fører  os  Ul  Engeland  l^em. 
Af  EDgeland  cre  vi  koromen. 
Det  sidste  Omkvæd  var  altsaa  skillende.     Indkvsdel  var: 

Roser  og  ædelig'  Blomster. 

O.  Da  Jeg  bad  hende  synge  Tonen,  sagde  hun  ved  Enden 
af  1ste  L.:  Det  er  ogsaa  en  stolt  Tone,  der  er  III  den  Vise. 

10.  7^^  lyder  saaledes: 

—  og  du  skal  give  mig  Nattero 
med  tre  kuradsige  Drenge. 
8^  rettes  til:  Gid  all'  Ulykker.     Smedens  Navn  har  Jeg  skrevet, 
som   det  blev  udtalt.      Sidsel  bar  tidl  fornøjet  Hyrdedrengene 
med   den  Vise.      De  have  gjæme   villet  lære  det  forskrækkelige 
OmkYæd,  men  bun  sang  del  saa  hurtig,  at  de  aldrig  flk  det  lært. 

11.  Denne  Vise  har  Jeg  hørt  synge  paa  tre  forskjellige 
Maader,  men  uden  nogen  væseniig  Forskjel.  Forandringerne 
findes  især  i  de  løjerlige  Omkvæd.  Lavst  Nielsen  i  S  al  bolt 
sang  den  saaledes: 

Gammelmand  han  slopped  sine  Sønner  i  Sæk, 
—  Hu  hej  saa  kom  fallaldera.  — 
og  saa  vild'  han  til  Møllerens  Bæk. 
Fiderik  flderak  —  til  Møllerens  Bæk, 
flderik  fiderik  flderak. 
Skolelærer  Lind  i  G  nitestrup  sang  saaledes: 
Bondemand  stopped  hans  Søn  i  en  Sæk, 
—  Engel  vengel  kjør  i  dengel,  kom  Kanel  i  Deje.   — 
og  saa  gik  ban  til  Møllerbæk. 
Ara  Prins  Ara  svanser  op  op  slera, 
Klemmen  ligger  i  Uera. 
5^.    Dowt,   vel  sagtens  Dufl,    er  et  Møllerudtryk  for  det  aller- 
fineste Mel  eller  Støv. 

18.  Hun  fremhævede,  at  Sangen  var  Jydsk«  Den  er 
fjorten  lange  Vers,  men  det  Tar  allerede  godt,  at  de  syv  flk 
Tilladelse  tfl  at  blive  trykte. 

14.  Sidsel  Jensdatter  kunde  den  ogsaa  og  endda 
bedre  og  Indstændigere.  Saa  bliver  Visen  i  alt  ti  Vers.  Den 
er  digtet  af  en  svensk  Fange  I  Norge  og  bar  i  Jylland  faaet  en 
8ior  Udbredelse. 

15.  Tone  af  Lavst  Bolle.  Han  kaldte  den  en  svensk 
Vise  og  begyndte  saaledes: 

Skjøn  Ungersvend  bad  sin  flicka 
og  sin  allerkjæreste  Ven. 
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1  2^  sang  ban:  kom  der  en  anden  Matros. 

3^^.      saa  skifled  han  om  sine  Klæder, 
drog  ben,  hvor  Brylloppet  stod. 

51.2.3,  Den  Tid,  ban  kom  i  Brudebus, 
begjærte  ban  sig  en  Dans; 

ban  dansed  med  hende  saa  sørgelig. 
6^         Hør  du  min  HJærtens  flicka. 

92.3.4.  del  store  og  lange  Brev 

alt  om  sin  HJærtens  AUerkJæreste, 

som  bannem  var  ulro. 

10*. den  hvasse  Kniv. 

11^^.     bad  Jomfruen  komme  at  se. 

—  i  Straaler  og  Striber  rød. 

Lavst  har  slet  ikke  V.  4,  7,  12,  13. 

Sidsel  kjendte  ikke  noget  til  dens  Svenskhed. 

Karen  Andreasdatter  i  Gjellerup-Kirkeby  sang  saaledet: 

1.     Skjøn  Ridder  bad  sin  Pige, 
sin  allerkjæreste  Ven, 
alt  om  Forlov  at  rejse  bort 
og  komme  saa  snart  igjen. 

Niels  Hansen  i  Bødstrup  bar  siden  sunget  mig  samme  Vise, 
han  sagde  flicka.  Sidsel  sang  De  tre  Grever  Nr.  81  med 
samme  Melodi,  som  her  er  trykt. 

16.  Der  mangler  aabenbart  et  Vers  imellem  6  og  7.  I 
GI.  d.  M.  111.  an/øres  Verset  saatedes,  overført  paa  Jydsk: 

Vi  tar  et  o  waa  Kakkelown, 
vi  rør  et  om  mæ  æ  Udskovrl, 

Niels  Vestergaard  begyndte  Visen  saaledes: 

1.  Jeg  en  Vis'  vil  sjønge  her 

alt  om  Lawsl  Le  aa  saa  Pe  Kjær. 

2.  Di  avlet  Byg  foruden  en  Traw, 
de  taask  fir'  Kaal'  i  fjowten  Daw. 

og  i  10^   sagde  han:  Lavst  Le  ban  ræj  te  Skejrbæk'^Bsk. 

IV.  Tone  af  S.idsel  Jensdatter.  Ord  dannøl  af  tre 
Opskrifter:  al  Sidsel  Jensdatter  (betegnet  med  a),  Kristen 
Sønderager  (b)  og  Abelone  Johanne  Kristensdattter 
(c).  Denne  sidste  er  der  kun  taget  lidet  Hensyn  til.  Jeg  skal 
her  stille  dem  (a,  b  og  c)  sammen  for  at  give  et  Overblik  over 
Opskrifternes  indbyrdes  Forhold.  Løbeaiunmerei  angiver  MtU' 
toilet  i  det  trykte  (Nr.  17). 
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Løbe  Nr.  J  2  3  4  6  6  7  8  9  IQ  11  12  13  14  ^6  16  17  18  19  26  21 

a     1  2  .  .  3  4  5  6  7   .     ,    8    9.     .   10   .    .1112. 
b      ..12 34         .56         78     •     »9 

c  •■••••■•..        J>        .         »      Mi      o       •        .       •         •        •      V 


Lebe  Nr,  22  23  24  25  26  27  28  29  30  31  32  33  34  35  36  37    38 

a  13   .     .   14  15  16  17  18  19  20  21  22  23  24  25  26    27 

b  1011121314 15    .     .   16*   . 

c  5678 . 

Lflbe  Kr.  39  40  41  42  43  44  45  46  47  48  49  50  51  52  53  54  55 

a  28  29   30  3132   .   33  34   .   35   .   36  37  38  39  4041 

b  .    162   ..    17  18    ..    19  20  2122 


Lebe  Nr.  56  57  58  59  60  61  62  63  64  65  66  67 

.a    42  43  44  45  46  47  48  49  50  5152  53 
b 23 

En  saadan  Sammenstilling  uden  ligefrem  Omdigtning  er 
ikke  heldig,  især  naar  man  har  (o  saa  uensartede  Upskrifler 
som  a  og  b.  Jeg  gjorde  det  i  sin  Tid  for  at  vinde  Plads,  men 
sparede  paa  Skillingen  og  lod  Daleren  gaa.  Jeg  vil  da  angive 
enhvers  Varianter  til  det  trykte.     Først  Sidsels: 

Omkvæd:  Og  tal  din'  Ord  vel. 
3^  rettes  til:  men  Bolden  drev  i  Jomfruens  Skjød. 
9**2.      Og  hvo  er  del,  der  banker 

og  gjører  mig  Uro. 
14*-'.      Ja,  Jeg  skal  give  dig  Skibet  — 

den  ganger  li'saa  vel  paa  det  tørre  Land. 
152-^.      du  drager  dem  paa  din'  Hænder  saa  smaa: 

du  kommer  aldrig  i  den  Strid. 
16*.        den  snarlig  — 
23**^.      De  vandt  op  deres  Silkesejl  — 

og  saa  sejled  de  til  Iseland. 
35*-^^.  Ja,  det  var  ungen  S  vejdal  — 

og  dette  var  de  hvide  Bjørn'  fem, 

de  faldt  ham  saa  venlig  til  Fod. 
36^  *.  fattes. 

Kris  ten  8  Vers  have  følgende  Varianter: 

Omkvæd:  Og  hold  din'  Ord  vel. 
1^.        saa  drev  han  Bolden. 
3*-*.     Dette  var  ungen  Svejdal  — 
der  til  Bjærget  at  stand*. 

B* 
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'    4*.        Dette  var  —  — 

6.  «H¥ein  triner  Græsset  af  min  Grav, 

og  byem  gjør  mig  Gro: 
og  maa  jeg  ikk'  saa  ligge  i  Ro 
ned  under  den  sorten  Muld?« 
6.  tingen  triner  Græsset  af  eders  Grav, 

og  ingen  gjør  eder  Cro: 
toruden  ham  ungen  Svejdal, 
o  kjære  Moder  min.i 
7^.         og  dertil  Penning  at  tæir. 
B^^*      men  Jeg  haver  lokkel  de  JomAruer  tre 

og  skilt  dem  ved  djer  Ær'. 
9^.        de  andre  giver  over  mig  Kjær'. 
10^^.      for  hver  en  Dag,  det  blæser  Østenvind, 

da  venler  —    — 
11^.        le  der  kan  paa  —  — 
12^.        som  paa  de  tørre  Sti! 
13^^.      den  ganger  saa  vel  paa  de  tørre  StæJ, 

som  paa  de  blanke  Dyb\ 
14^'^^.  Jeg  skal  give  dig  Handsken. 

at  drag'  paa  din  Hænder  saa  hvid'  — 
du  maa  oppaa  dem  lid'. 
15^.        Saa  hev  de  op  dyer  Silkesejl. 
16.  Og  hør  du,  goden  Hyrdemand, 

som  driver  med  Rvæg  ved  Strand: 
og  kan  du  vis'  mig  til  den  Slot, 
som  Jeg  skal  Konge  vær'?« 
17^'^.      Ja,  Jeg  kan  vis'  dig  til  den  Slot, 
som  du  skal  Konge  vær'. 
3-4  faues. 

18^.        Der  kommer  Jo  aldrig  nogen  skjøn  Ridder  derind. 
19^.        Delte  var  ungen  Svejdal. 
20^*3.  fattes. 

^         de  bugned  for  Svejdals  Fod. 
22^*2.  fattes. 

^         te  Jeg  med  leve  maa. 
23.  Dette  var  ungen  Svejdal, 

han  holdt  saa  vel  hans  Ord: 
ban  gjord'  den  Hyrdemand  til  en  Ridder  saa  god, 
før  han  gik  til  Bord. 
Abelones  Vers  have  følgende  Varianter: 

Omkvæd:  Og  læg  din'  Ord  ral. 
1.  Delle  var  ungen  Srejdal, 

og  han  tog  til  at  kald': 
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saa  revnede  Bjærg  og  graa  Marmoreten, 

og  BJærgel  begynder  at  fald*. 
2'.         maa  Jeg  ej  i  Freden  ligg'. 
3i-3iS.  iDgen  træder  Græsset  af  din  Grav, 

og  ingen  gjør  dig  Men: 

foruden  ungen  Svejdal. 
4*"^.      Jeg  haver  lokkel  —  — 

og  hvilken  en  Jeg  tager  af  dem. 
5^.         og  hver  en  Dag,  det  blæser  Østenvind. 
6^^.      ikk'  heller  saa  haver  jeg  Snekken, 

der  kan  saa  lang  Vej  skrid*. 
7^-*.      Ja,  Jeg  skal  give  dig  Hesten  — 

den  gaar  li'saa  vel  paa  den  salte  Sø. 
8'*^.      den  gaar  li'saa  vel  paa  den  tørre  Jord, 

som  paa  den  salte  Sø. 

18.  Da  jeg  hørte  hende  synge  Visen  første  Qang,  kunde 
hun  ikke  rigtig  huske  den,  og  der  blev  flere  Huller  for  hende. 
Saa  lod  vi  den  være  nogle  Dage,  for  at  hun  i  Mellemtiden 
skulde  tænke  sig  om;  det  gjorde  hun  og,  og  Jeg  flk  da  Visen 
fuldstændig,  men  den  blev  tildels  forandret,  saa  Jeg  var  nærved 
at  betragte  den  som  en  hel  ny  Vise.  Jeg  skal  anføre  nogle  Vers 
af  tarsie  Udgave,  for  at  Læseren  selv  kan  dømme: 

9.    'Og  hør  du,  kjær  Søster,  du  rede  min  Sæng! 
og  hør  I,  kjær  Moder,   I  følge  mig  til  den!» 

10.  «0g  bør  du,  Herr  Peder,  min  Søn  saa  fin  1» 
men  hvad  skal  vi  srare  unge  Brud  din?« 

11.  ^I  starer  hend*  venlig,  I  svarer  hend'  brat! 
jeg  frygter,  hun  kommer  den  samme  f^at.« 

12.  Da  de  lagde  Herr  Peder  død  paa  Baar\ 

da  kom  den  skjøn  Jomfru  kjørend'  i  Gaard. 

13.  Den  unge  Brud  ind  ad  Døren  tren, 
hans  kjær'  Moder  randt  Taare  paa  Kind. 

15.  «Herr  Peder  han  rider  i  Rosenslund, 
han  beder  de  Dyr  udi  samme  Stund.« 

16.  « Haver  ban  de  Dyr  udi  Lunden  saa  kjær, 
at  han  forlader  sin  unge  Brud  herl» 


18.    «Han  red  hans  Ganger  i  Rosenslund, 
da  træffed  han  en  Elv  udi  samme  Stund. 
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19.  Hans  Oanger  den  var  ikke  sikker  paa  Fod, 
hun  stødte  ham  mod  en  Elverod. 

20.  Da  ban  kom  til  hans  Faders  Gaard, 
stod  begge  hans  Støvler  falde  af  Blod. 

21.  Saa  løfled  vi  hannero  af  hans  Hest, 

og  straks  hans  Broder  hented  ham  Præst.* 

22.  nieg  beder  edisr  med  største  Ve: 
I  lader  mig  min  Fæstemand  se!« 

Hvorledes  Forskjellen  imellem  disse  to  Viseformer  udjævnes, 
er  ikke  let  at  forstaa.  I  den  første  er  kæresten  ikke  tilstede 
ved  hans  Hjemkomst,  i  den  anden  er  hun  der,  og  Scenen  i 
16 — 19  kan  umulig  forenes  med  det  oven  anførte.  Det  er  min 
Antagelse,  at  Sidsel  har  hørt  og  lært  to  Varianter  afVisenEWe- 
skud,  som  hun  nu  paa  sine  gamle  Dage  ikke  har  kunnet  holde 
ude  Ilra  hinanden,  eller  ogsaa  har  hun  sammenblandet  to  for- 
skellige Viser,  og  derved  er  Forvirringen  opstaaet.  Det  trykles 
(Nr.  18)  to  første  Vers  ere  ikke  paalidelige,  jeg  kunde  mærke 
paa  Sidsel,  at  hun  famlede.  4^  skal  være:  i  Morgen  saa  skal 
—  — .  3*  retles  til:  —  hvad  jeg  beder  dig.  Ellekvind*  rettes 
til:  Elvekvind*.    22*  skal  være: Kjærest  og  saa  hans  Mo'r. 

IB.     Blev  sungen  med  samme  Tone  som  Nr.  4. 

80.     En    Sammensætning    af   to    Opskrifter    af    Kristen 
Sønderager   og  Mette  Kirstine   Larsdatter,      tone  a  af 
hin,  b.  af  deone.     Kristens  Vise  har  16  Vers,  nemlig: 
de  trykte  V.  4—12.     15-^18.     20.     21. 

I  17*  sang  ban:  nu  haver  du  vundet  min  hvide  Benbals,  ellers 
ere  Versene  uforandrede.  De  øvrige  Vers  tilhøre  Sdnes  Vise, 
der  bar  17  Vers  og  lyder  i  sin  Helhed  saaledes: 

1—4  —  trykt  1—4. 

6.    « Velkommen,  Herr  Onger,  velkommen  til  Land! 
—  Nu  leger  Ville  min.  — 
hvordan  har  De  lidt  saa  længe  paa  Vand?« 
Hun  har  lovt  ham  Troen  sin. 

6.  «Saadan  bar  vi  lidt  saa  længe  paa  Vand: 
men  mist'  haver  Jeg  min  gjæveste  Mand. 

7.  Ja,  mist'  haver  jeg  min  gjæveste  Mand, 
den  store  Herr  Rolland  saa  hedde  han.» 

8.  «Ja,  vidst'  jeg,  det  var  sandt,  at  Herr  Rolland  var  død, 
saa  skuM*  jeg  aldrig  slid'  Skarlagen  rød. 
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9.   Saa  skulde  jQg  lade  barn  saa  hæderlig  begrav' 
i  en  Kist'  ud  af  det  rødeste  Rav. 

10.  Ja,  i  en  Kist'  udaf  det  rødeste  Rav, 

og  den  skuld'  udgraves  i  forgylden  Bogstav. 

11.  Saa  skuld'  Jeg  lad'  bygge  alt  over  hans  Ben 
en  Kirke  udaf  graa  Marmorsien. 

12.  Saa  skuld*  jeg  lad'  bygge  alt  over  hans  Grav 
en  Alier  udaf  det  rødeste  Rav.» 

13.  Liden  Kirsten  hun  ganger  og  snakked  derved, 
hun  besvimed  til  Jorden  paa  samme  Sted. 

14.  Herr  Rolland  han  sprang  over  Skibsbords  Stavn, 
han  tog  liden  Kirsten  saa  venlig  i  Favn. 

15.  Han  tog  liden  Kirsten  saa  venlig  i  Favn 

og  gav  hend'  Guldkrone  og  Dronningenavn. 

16.  •Hav  Tak,  liden  Kirsien,  for  du  var  mig  cJ  falsk! 
Ja,  nu  har  du  frelst  min  hvidesten  Hals. 

17.  Hav  Tak,  liden  Kirsten,  for  du  var  mig  hald! 

—  Nu  leger  Ville  min.  — 
ja,  BU  har  du  vundet  Herr  Unger  hans  Guld.« 
Hun  har  lovt  ham  Troen  sin. 

De  andre  Omkvæd,  som  cre  underlagte  Melodi  a,  har  Kri- 
sten sunget.  Indkvædet  udtalte  han  saaledes:  For  nu  legtes 
alle  min. 

81.     1^.  Kirk'gaard  udtaltes  som  Kjærr'gaard. 
7^  rettes  til:    Billeder  de  vendte  sig  om. 

8S.  Tone  af  Abelone  Joh.  Kristensdatter.  Jeg  har 
forelaget  enkelte  Smaaændringer  i  Teksten.    Saaledes  sang  hun: 

1^^    den  Jen'  den  vild'  ikke  spind'  t- 
hun  kan  hendes  Broder  find'. 

1  S  og    4V.  ere  Rimordene:  Kaale  —  forraade. 

3  -  —  Gaade  —  til  Maade. 

-  9  og  11  -  —  Low  — .  sov'. 

17  -  —  bold'  —  aall'. 

S  y.  begyndte  Abelone  saaledes: 

Hun  gik  op  ad  Gaden. 

Gadens  Navn  har  Jeg  skrevet,  som  det  blev  udtalt. 

84.  Tone  af  Jens  Orneborg.  18^  de  to  sidste  Ord  i 
Verset  meddelte  i  omvendt  Orden. 
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S5.  1^.  Mekkel-Gade  blev  saaledes  udtalt.  Imeliem  10 
og  11  indskydes  el  nyt  Yers: 

[^^  i^  vil  ™ift  af  Landet  rid', 
om  Jeg  kan  min  Dalter  finde:] 
og  alle  de  Hyrder,  paa  Marken  er, 
de  skal  mig  Vejen  vise. 

S8.  Niels  Vestergaard  bar  ogsaa  foresagt  mig  Visen, 
og  derefter  bar  Jeg  foretaget  enkelte  Ændringer  ved  Sidsels 
Teksl,  nemlig: 

6^.     mig  er  svoren  tfl  Pugelsang. 
7.       Du  sige  det  til  stall  Mettelil, 

bun  er  saa  dydefuld: 

at  hun  skal  give  den  Toft  igjen, 

om  den  var  end  flild  af  Guld. 
10^.     Jeg  sige  skal  til  stall  MelleUI. 

Men  der  burde  have  været  foretaget  endnu  en  Forandring: 
Niels  bar  Navnet  Falmer  Skytt\  og  det  er  nok  del  rigtige. 
Han  bar  desuden  følgende  Varianter: 

3^.     han  vær*  mellem  dig  og  mig. 
6*-^.  Jeg  rider  her  ej  efter  Hor  —  —  efter  Mord. 
61.2^     —     —     _^     qHqy  Tang  —  —  efter  Bang. 
9.  fattes  helt. 

10.       Og  hør  du,  suiten  Fru  Mettelil, 
du  er  saa  dydig  en  Rvind': 
Ja,  du  skal  give  den  Toft  igfen, 
saa  faar  hans  Sjæl  en  god  Lin. 

ll*-2.     —     —     —      efter  Hor eller  Mord. 

12t-2.     —     —     —      efter  Tang eller  Bang. 

Denne  Vise  behandler  et  stedligt  Sagn.  I  Gjellerup-Sogns 
søndre  Del,  hørende  til  Birk  Skoledistrikt,  ligge  tre  Gaarde, 
som  kaldes  Agerskov;  der  har  før  været  fire,  men  den  ene 
er  udstykket  mellem  de  tre.  Om  disse  Gaarde  siger  Sagnet,  at 
de  have  engang  været  samlede  til  en  Herregaard,  og  der  paa- 
vises  endnu  lidt  ovenfor  Engen  et'Gaardssled  Aied  tydelige  Spor 
af  Grave  udenom.  Der  maa  aabenbart  have  været  en  Borg  paa 
dette  Sled,  men  for  saa  lang  Tid  siden,  al  der  ikke  engang  har 
vedligeholdt  sig  det  mindste  Sagn  om  Ødelæggelsien.  Det  eneste, 
man  véd  at  fortælle  om  Agerskov,  er,  at  her  har  hot  en 
Herremand,  der  hed  Herr  Morte^.  Han  tilvendte  sig  Gaarden 
Fuglsang,  der  ligger  et  Stykke  vestenfor  og  lidt  nordvestlig  i 
Birk,  ved  en  falsk  Ed,  som  Visen  herom  formelder.  —  Sidsel 
fortalte  vel,  at  Skytten  bode  paa  Herningsholm;  men  det  er 
nok   en  Fejltagelse   af  hende,    som   hun  maaske  har  begrundet 
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paa  V.  4,  idet  hun  nok  bar  Irot,  at  Folmer  ikke  var  Herr 
Mortens  egen  Skytte. 

2f.  Tone  af  Sidsel  Jensdatter.  Tonen  til  første 
Stavelse  af  Omkvædet  er  ikke  at  stole  paa.  Der  er  forelaget 
nogle  Ændringer  ved  Teksten«  da  Jeg  bar  sammenholdt  den  med 
en  Opskrift  af  Sidse)  Jensdatter.  Teksten  lød  oprindelig 
saaledes : 

1.  som  trykt. 

Omkvæd:  Siden  Jeg  dem  aldrig  mer  saa. 

2.  som  trykt  undt.  ^  mine  Øjne  de  gik  udi  Dvale. 

3.  som  trykt. 

4.  som  trykt  8. 

5.  Gulddragen,  som  ligger  under  Nordenbald, 
skal  for  dig  af  Landet  borlflyv': 

og  stat  nu  op,  du  favren  Ungersvend, 
om  du  vil  bos  os  blyv\ 

6.  Den  ene  tog  paa  en  Vise  at  kvæd*, 
den  allerdejligste  Kvind'. 

o.  s.  V.  som  trykt  i  4. 

7.  Begynd,  som  trykt  i  5. 

og  alle  de  Fiske,  i  Floden  var, 
begyndle  at  lege  med  djer  Finn". 

8.  som  trykt  i  6. 

9.  Ja,  havde  Lykken  ej  været  mig  saa  bold  — 
o.  s.  V.  som  trykt  i  9. 

10.         fattes. 

Da  jeg  spurgte  Sidsel  om ,  hvad  Meningen  var  med  1  V.  sagde 
hun,  at  naar  man  skulde  til  Hove,  skulde  man  vel  tidlig  op, 
men  Karlen  var  dog  for  tidlig  paa  Færde,  og  da  ban  paa  sin 
Vej  kom  forbi  en  Høj,  mente  han  al  kunne  faa  sig  endnu  en 
bile  Søvn  og  lagde  sig  der  til  Hvile.  Han  var  ovre  fra  Birk 
og  skulde  til  Lundgaard,  som  da  var  en  Herregaard,  men  er  nu 
fire  Bøndergaarde  I  GJellerap  Sogn.  Sidsel  viste  mig  Højen,  den 
ligger  norden  for  Hammerum-Bæk^  sydøst  for  Ravnsbjærg, 
og  kaldes  af  af  alle:  Elve  høj.  Hanen,  der  vækkede  Karlen, 
var  paa  Lundgaard.  Denne  Vise  samt  Nr.  26  ere  de  mest 
bekjendte  paa  Egnen.  Iver  Pedersen  kunde  ogsaa  lidt  af  den. 
Ber  følger  tre  Vers,  som  han  sang  for  mig: 

1.     Jeg  lagde  mit  Hoved  til  ElvebnJ, 
mine  Øjne  de  ganged  i  Dval': 
og  der  kom  gangendes  Jomfruer  tre, 
og  de  vild*  med  mig  tal*. 
Siden  Jeg  dem  aldrig  før  saa. 
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2.  Deo  første  klapped  mig  ved  hviden  Kind, 
den  anden  hvisked  mig  udi  Øf : 

•Og  stat  op,  favren  Ungersvend, 
om  du  vil  Dansen  rør*. 

3.  Og  stat  op,  favren  Ungersvend, 
om  du  vil  med  os  lal': 

og  ellers  skal  Sværd'  og  hvasse  Kniv' 
snart  lægge  dit  HJærte  i  DvaF.« 

88.  Denne  var  den  første  Vise,  Jeg  optegnede,  altsaa  fra 
1867.  Toner  af  Sidsel  Jensdatter  (a)  og  Hans  Schuster 
i  Lyngby  ved  Grenaa  (b).  Karen  Andreasdatter  sang 
Visen  med  nogle  faa  Ændringer: 

12^.  og  lyéeå  deroppaa. 

13^. hvad  dig  er  skel. 

14*.  —  —  som  Forgift. 
16*.  Saa  kom  han  —  — 
24*.  Vi  var  til  Gild'  igaar! 
Og  et  nyt  V.  imellem  15  og  16: 

Saa  gik  han  lidt  ad  Vejen  frem, 

det  var  med  Møjsomhed: 

thi  Blodet  randt  af  hvert  et  Lem, 

han  svedte  blodig  Sved. 

SO.     Visen  er  ikke  saa  lidt  længere. 

Si.  Teksten  er  udarbejdet  efter  lo  Opskrifter  af  Lavst 
Bolle  og  Ane  Nielsen.  Begges  Ord  vare  i  og  for  sig 
meningsløse.  Dog  er  V.  2  og  3  Lavst  Bolles  helt  og  holdent. 
Ane  havde  endnu  et  Vers  (5),  der  begyndte  saaledes: 

Jeg  ønsker  dig,  min  Ven, 
ret  mange  glade  Dage, 
som  Linden  den  bær'  Løv, 
og  Træerne  bær  Blade! 
Tonen  er  af  Ane  Nielsen 

SS.  Jeg  har  tilsat  et  Par  Linjer,  isledetfor  de  menfngs« 
løse,  der  bleve  mig  foresungne;  saaledes  sang  han: 

3*.  at  hun  en  anden  Haanden  vilde  giv'. 
4*.  før  skal  jeg  dø  i  Strømper  og  i  Sko. 

S4.  Ord  af  en  haandskreven  Visebog,  Tone  af  min  Fader. 
Jydsken  deri  er  lidt  blandet:  Kaaren  bør  hedde  Karen,  Steffen 
—  Stafen,  gjan  —  gejen  o.  s.  v. 

S8.  14*.  sit  Liv,  meddelt:  mit  Liv. 

88.     5^.  til  Engeland,  meddelt:  fira  Engeland. 
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40.  29^  a4,  meddelt:  blev. 
Kvindens  Nam  udtaltes  som  IrmeUn. 

41.  Tonen  er  egenlig  den  samme  som  til  Aksel  Tord- 
sensVise.  7^.  Vessen  (paa  Foden  af  Siden)  gjtttter  Jeg  at  Tsbre 
Versene.     IS'*  fattes. 

45.  10^.  Ja,  haTde,  meddelt:  Ja,  haver. 

Iver  havde  endnu  et  Shitningsvers ,  som  Jeg  har  udeladt.     Dei 
M  saaledea: 

Ja,  her  er  vi  kommen  i  saa  prægtig  en  L«g, 

Ja,  udi  saa  mægtig  en  Gilde: 

Jeg  tror  for  vist,  vi  vil  blive  her  til  Dag, 

for  det  at  vi  er  kommen  her  saa  silde. 

48.  flan  havde  twrl  Visen  synge  med  begge  Slags  Omkvæd. 

49.  11^.  Jeg,  meddelt:  a. 

50.  En  sjælden  Gang  sang  ban  første  Omkvæd  saaledes: 
Saa  let  hun  kvad. 

Så  G.     Imellem  10  og  11  indskydes  Begyndelsen  af  et  Vers : 
Og  der  de  kom  lidt  ned  paa  Strand. 

SS.  Tone  a  af  Sidsel  Jensdatter  og  b  af  Abelone 
Joh.  Kristensdatter.  I  9  og  10  udtaltes  li'saa  meget  som 
li'saa  møj.  2det  Omkvæd  under  Tone  a  hører  vist  egenlig  til 
en  anden  Vise. 

44.  I  17^  kunde  hun  Ikke  huske  Ordet  efter  aller^Jæreste, 
og  satte  saa  selv  Dronning. 

46.  Jeg  har  ombyttet  8  og  9. 

48.  Sidste  Tone  i  Melodien  er  ikke  rigtig.  Jeg  har  op- 
tegnet den  som  h. 

60.     Hestens  Navn  lød  som  Skjøn-Sadel. 

61  A.  Rigmor  udtaltes  som  Rimmor.  Herre  Karl  udtaltes 
som  Herr  Karl.  EAer  31  blev  der  et  Hul  for  Sangersken,  hun 
sagde  rigtignok  et  Vers  til,  der  lød  saaledes: 

Ja,  der  laa  de  to  Jomfruer 

og  sov  i  hverandres  Arm : 

op  stod  de  om  Morgenen, 

men  Rigmor  hun  følte  stor  Harm. 
men  Jeg  havde  en  Pølelse  af,  at  hun  selv  digtede  det.     Fra  det 
33te  V.  kunde  hun  igjen  buske  Visen  ordenlig. 

B.     Sangersken  havde  vist  kunnet  den  altsammen. 

68  A.  Omkvædet  til  13  udtalte  han  saaledes:  Der  var 
Vmderl  sagde  Jon.  Saa  spurgte. Jeg  om,  hvad  det  vilde  sige: 
•Det  vil  sigei ,  svarede  han,  «at  der  var  Vidner,  men  man 
kunde  Jo  ogsaa  ligesaa  godt  synge:  Jeg  vinder !»  sagde  Jon. 
Saa  var  Jeg  lige  klog. 
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Verset  paa  Foden  af  S.  173  lutr  Jeg  fra  Mette  iolianne 
Jensdatter,  der  nok  har  kunnet  hele  Visen* 

68  A.  Tone  af  Mette  ^Irstine  Larsdatier.  HuÉi  sang 
i  Omkvædet  i  Stedet  for  «Saa  mandelig,  saa  mandelig*  -*:  «0 
Magnus,  o  Magnus*  — . 

04.     1  V.   var  hun  ikke  rigtig  sikker  paa.      Første  Gang 
jeg  optegnede  det,  sagde  hun  saaledes: 
Skjøn  Riddere  de  sad  i  Højelofl  og  talte  saa  mangea  et  Ord, 
det  mælte  den  skJøn  Ridder:  cJeg  Til  giftes  udi  AarU 
men  rettede  det  siden  til,  hvad  der  er  trjkt. 
6S.     8^.  Vogn  udtaltes  som  Vagn. 

17^.  flyver  udtaltes  fliver. 
4M.     Tone  a  af  Sidsel  Jensdatter,  b  af  min.lfoder. 
88.     Tone  a  af  Kristen  Sønderager,    b   af  Kristen 
Jensen. 

68.  Det  Jydske  Navneord  Dwælle  (se  AS  og  R9)  be- 
tegner en  stærk  Lyd  af  Kirkeklokker.  —  I  R  4  kunde  iun  ikke 
huske  Regyndelsen. 

Vi.  Han  kunde  ikke  hitte  Red«  i,  hvordan  Versene  kom 
efter  hverandre.  J^  fik  dem  nemlig  i  følgende  Orden:  2,3, 
11,  4,  12,  5,  6,  7,  8,  9,  1,  10. 

V6R.     Imellem  9  og  10  er  udfaldet  et  Vers  saalydende: 
De  smaa  Børn  de  gik  paa  Kjærregaard, 
de  græd  all  for  djer  gode  Mor'. 
TV.     Ane  Johanne  Jensdatter  har  ogsaa  kunnet  denne 
Vise,  men  kan  nu  blot  huske  1ste  V.  der  lyder  som  1  her. 

V8.  2  kunde  han  ikj^e  ret  huske,  det  vilde  gjæme  gaa 
i  ét  for  ham  med  3,  og  undertiden  sang  han  den  sidste  Halv- 
del af  2  saaledes: 

og  saa  gik  jeg  ad  Rosenslund 
paa  Fuglesang  at  høre. 
hvilkel  maaske  er  del  rigtigste. 

81  B.  Tone  a  af  Metle  Kirsi.  Larsdatter,  b  af 
RIemen  Kristensen  i  Vasehusene.  Ib  Nielsen  i  Ham- 
merum begyndte  Visen  saaledes: 

3.     En  Jomfru  gik  op  paa  det  højeste  Bjærg 
for  al  skue  del  brusende  Hav: 
da  saa*  hun  el  Skib,  der  kom  sejlendes, 
—  Udi  irallelallela  udi  hopsasa.  — 
tre  Matroser  ombord  der  all  var. 

2.     «0g  hør  nu,  kjære  Moder! 
giv  mig  nu  en  af  dem: 
det  er  ham  med  de  sorlebrune  Lokker, 
han  skal  være  Allerkjæresten  min.> 
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Mk.     16^.  Jeg,  meddelt :  a. 

B.     Ane  Johanne  Jensdatter  kan  den  ogsaa,    og  hun 
har  endnu  følgende  Vers  imellem  10  og  11 : 

De  vare  vel  oUe,  min'  Hænder  bandt, 
den  fejrest'  af  dem  min  Ære  vandt. 

i  15^  sang  hun:  Jeg  er  selv  Fader  til  Børnene  smaa. 
i  23^:  hvidører  din  Brud  saa  bleg  en  Kind. 
imellem  23  og  24: 

YeJen  er  lang,  og  Natten  er  kold  — 

anden  Halvdel  fattes. 

i  26^:  hun  lyster  ej  i  Aften  i  Dansen  at  gaa. 

Hun  kalder  Ridderen  Herr  Otte,    og  del  forekommer  hende,    at 
første  V.  lyder  saaledes: 

Herr  Otte  fæster  Brud  for  Kirkedør, 

—  Holder  I  mig  med  Tro.  — 
en  anden  skjøn  Ridder  har  lovet  hend'  før. 

Han  bær  en  stor  Sorrig  for  hend*. 

Tonen  er  saaledes: 
Ikke  for  langsomt. 


I    mig  med    Tro.  —  en      an  -  ^øn  aljeB 


Rid-éer  har 


lo  -  TBt  hend*     før.      Han     bær  en  stor 


|a:;r^-^u-j-^ 


Sor-rig  for 


hend'. 


87  A.    Jeg  er   ikke   sikker   paa,     at  22   er  stillet  paa  det 
reUe  Sted. 

B.    6^.  af  By,  meddelt:  ad  By. 

11^.  Smaabøm,  hørt  som:  Smaabørnen' 
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Ane  Johanne  Jensdatter 
følende  ubetydelige  Ændringer: 

Ane: 

o     .  •  .  •  •  nys    .  ■  ,  .  .      .  . 

4*  :  ....  nu  

6^ Guld  saa  rød    .  .  . 

7^ Penge 

8* hvilken 

98 og 

11  og  12 

11* Da  fikal  jeg   ...  . 

Ganger  saa  god  .  . 

12* Snekke  saa  god  .  . 

123 tørre  Jord 

15^ ganger 

16* der 

* hedder  ungen   .  .  . 

17^ hedder  ungen   .  .  . 

19^ udi  sin 

20^ stande  nu  op 

21* Del  var    ... 

* ganged  .... 

Hanne  sang,  ToiUMr  saaledes: 

Ikke  for  hurtig. 


•  •  •  .  • 


•  •  • 


kunde  den  ogaa«  med 

Hanne: 

slet 

slet 

Sølv  og  Guld 

Penning 

hvikken 

for 

ombyttede 

Og  jeg  skal 

Graaganger 

Guldsnekke 

tørre  Land 

gaar 

saa 

hedder  ej  ungen 

hedder  ej  ungen 

i  hendes 

stande  op 

Men  det  var 

gik 


^^b^ 


DtL     var 


an  •  g^n 


SvcJ-dai,  og       han  vild' 


I 


"'»..; 


Bol  -  d«q  1^':  og      hanjeg  - 1«  Bol-don    i 


i 


■L    ■■'  I  <'■■    » 


^ — \ 


^m 


Jorn -fra -ens       Skjød,  det       gjord'  hen-des        Kliv  -  der 


m 


S 


•^ — ^ — r"^- 


^3E 


bleg'.   Og  tal  din'        Ord  vell 

88.  Ord  og  Tone  af  Lærer  J.  H.  Povlsen  i  Bording, 
som  er  en  Sønderjyde,  altsaa  er  Visen  egentlig  søndeijydsk. 
Senere  har  han  givel  mig  følgende  Ændringer: 
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4^.  et  Sideben  log  han  odaf  hans  Siderør. 

5^.  den  dejligste,  paa  Jorden  monne  leve. 

13^  paa  Bugen  skal  du  krybe  og  slide  dig  itu. 

14^.  og  Eva  hun  er  borte,  hun  kommer  aldrig  mer. 

90.     Ane  Johanne  Jensdatter  kan  ogsaa  Vfsen,   dog 
med  et  andet  Begyndelscsvers : 

1.     Det  var  bolen  Herre  Nilerus, 
han  rider  pau  den  grønne  Vold: 
der  møder  ham  lidelen  Kirstin, 
hun  var  baade  høvsk  og  bold. 
Og  nu  da  ganges  Bliden. 

ÅS  hende  har  Jeg  ogsaa  faaet  Melodien,  der  lyder  saaledes: 
Ikke  for  langsomt 


M 


j^-^^^^^^^^ 


Oei     var 


bo  -  len  Her  -  re        M  -    le    -    rus ,  han 


m: 


?pqa 


ri  -  der   paa  den       grøn  -  oe 


Vold:  der       mø  -  der  ham 


^ 


dellen       Kir  -  sUo,      hun 


var 


baa-de      høvsk 


^=is=^ 


— fc — 


-N- 


4^ 


1 


t 


m 


og       bold.  Og  DU     da  gan-ges  BU  -  den. 

Hmi  havde  et  nyt  Vers,  som  skal  indskydes  imellem  17  og  18: 

Del  var  bolen  Herre  Milerus, 
tog  hend'  ved  hviden  Haand: 
saa  gik  de  dem  ad  Brud'salen  ind 
for  Ridder  udaf  fiosensland. 

8S.  Jens  Fenger  Lassen  i  Gjellerup-Kirkeby  har 
hørt  en  gammel  Pige  i  Ikast  synge  en  Vise,  som  hun  begyndte 
saaledes : 

Agnete  hun  sad  ved  Ageren  og  kvaaj, 

—  Fuglen  hun  synger.  — 
og  saa  kom  Negen  gangend  til. 
Skynder  da  dig,  skynder  du  dig,  Agnete  I 
Han  kan  desværre  ikke  mere  af  den,  og  bon  er  død. 
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B9.     Enden  af  Visen  mangler. 

iOA.  Ane  Jensdatter  havde  i  6^  hendes  for  deres, 
og  Frands  Povlsen  havde  i  1^:  de  snakked  saa  meget 
enelaad\  i  2^  ungesten  for  Herresten  og  i  3^  det  for  saa. 

tos.  5*'^  hidrører  fra  Ane  Jensdatter  og  er  der 
indsat  som  den  bedste  Læsemaade,  medens  det  oprindelige  slaar 
paa  Foden  af  Siden.  Samme  Fremgangsmaade  er  brugt  fleoe 
Steder  i  det  følgende,  hvor  Søstrenes  Opskrifter  støde  sammen. 
6^.  for  lød  hos  Ane  som  for*.    V.  17  er  helt  og  holdent  hendes. 

100.  Tone  af  Ane  Johanne  Jensdatter.  Ord  sammensat 
af  begge  Søstrenes  Meddelelser.  Ane  Johanne  havde  glemt: 
V.  26,  27,  29,  30*2,  3212^  33^  341.2.  ^ne  havde  gleml: 
V.  12,  23,  24.  Ane  Johannes  øvrige  Afvigelser  fra  del 
trykte  ere  følgende:  8*.  og  fly,  du  for  I,  dig  for  Jer  o.  s.  ▼. 
9'.  sUar  paa  F.  af  S.  12^  Krig  for  Strid.-  14^.  og  for  er. 
21^.  staa  for  sland*.  22 2.  Freden  for  mig  maa  du  nyd'. 
25^^.  Cr  der  nogen  her  inde,    der  lyster  at  kæmpe  af  MagL 

31**2.    lien   ingen    kund'    der  Sejer   vind*,    og   ingen . 

35*.  Tak  have  -     — .      Anes  Afvigelser  ere  følgende:  2'.  Jer 

for  I.     2*.  jeg  for  jer.     3*. jer  høvske  Ridder.     6*.  at 

sy  —  — .  6^  paa  F:  af  S.  15  ^  saa  vide  saa  ganger  der 
Savn.     31  ^  saa  oiaatte  de  alle  —   — 

lOV.  Hertil  havde  Ane  følgende  Varianter:  V.  20^  paa 
F.  af  S.  24^  det  indsatte  Fod.  28^  paa  F.  af  S.  Hele 
V.  32. 

108.  y.  15  og  16  ere  Anes.  Ligesaa  22^  paa  P.  af  S. 
Og  hele  V.  30«     31*  lød:  Der  blev  stor  Glæde  over  al  den  Stad. 

109.  Ane  Jensdatter  kjender  ikke  Y.  2,  men  3**^  er 
hendes.  (A.  Joh.  har:  Midt  udi  den  Bergegaard,  der  aksled  de 
deres  Skind),  ligesaa  4^  (A.  J.  har:  og  en  Herre  saa  brav),  samt 

52  (A.  J.: et  Ord  med  Ær*),  7^*  (A.  J.:  paa  F,  af  S.), 

hele  V.  24  —  ^  ^^q^,  meddelt:  haard  —  og  37^*  (A.  J.:  hun 
har  voldet  dem  begge  baade  Sorg  og  Suk). 

110.  Broderen  kunde  ogsaa  lidt  af  den,  men  uden  nogen 
Variant. 

119.  V.  14  hidrører  fira  Søsteren.  Denne  havde  15*: 
Men  da  de  Herrer  de  kom  nu  fra  By,  23*-^  p.  F.  af  S.  er 
Anes;  ligesaa  hele  V.  26. 

118.  Tone  af  Ane  Johanne  Jensdatter.  Hun  kunde 
ogsaa  en  hel  Del  af  Visen,  nemlig  V.  4,  10,  11,  13 — 18,  men 
Jomfruens  Navn  kunde  hun  ikke  mindes. 

180c.  Hun  mindedes,  at  Stifmoderen  i  Visen  først  for- 
søgte at  faa  en  af  sine  egne  Døttre  forsørget  med  Vendelkongwi. 


xam 

tSfl.  ]  6rønbæk-SogD,  Ljsgaard-Hcrred,  CorUeiles  et  Sagn 
af  ftamme  Indhold  som  Visen  saaledes:  Paa  Miledalsgaarden 
Qeiite  engang  en  Pige,  som  fødte  Tvillinger  i  Oølgsmaal.  Hun 
undlitede  dem  og  begroT  dem  ude  paa  Marken.  Nu  gik  der 
længere  Tid  hen,  maaske  flere  Aar,  og  hun  Irode  sin  For- 
brydelse glemt.  Men  en  Nat,  som  hun  var  ude  paa  Marken, 
der  efler  Oaarden  kaldes  Miledalsmarken ,  at  binde  Kom,  kom 
der  to  Børn  til  hende  og  gave  sig  Ulkjende  som  hendes.  Pigen 
søgte  da  at  lokke  dem  med  hjem,  men  forgjæves.  Siden  den  Tid 
blev  hun  hver  Aflen,  naar  hun  var  ude,  fulgt  af  to  sorte  Hunde. 

ISS.  Fra  Ane  Jensdatter  hidrører  14^  og  i  14*^:  Karme 
ni,  medens  det  oprindeUgeo  var:  fem. 

19A.     Frands  Povlsen  alene  havde  V.  11,  23,  24,  25, 

hvilke  allsaa  ere  indskudte  i  Teksten.  Han  havde  ogsaa  Læse- 
maaden  tU  22^  paa  F.  af  S.,  medens  den  til  25^  samme  Sled 
er  den  oprindelige,  der  nu  er  bleven  udskudt  som  roindpe  god. 

126.  Frands  Povlsens  Varianter  ere  følgende:  7^*^. 
paa  P.  af  S.  7*.  —  —  Villl  gjæm\  9*.  var  det  over  Kon- 
gens Bord.  12^^.  Er  lidel  Kirstin  ikkuns  femten  Aar  —  — 
udi  sil  HJærte  saa  kjær.  15^,  16^,  24^,  25  2.  den  indsatte 
Læsemaade.  16^.  Læsem.  paa  F.  af  S.  20^.  ligesaa.  26^  ^ 
ligesaa.  30^.  ligesaa.  27^.  En  Nat  laa  hun  i  Kong  »^  -^. 
271  Kong  Karl.     30^.  med  Glæd'. 

iVt.  Fra  Søsteren  haves  Omkvædet.  Hun  kunde  ellers 
ikke  mere  end  V.  6. 

tSSi  Sangersken  er  en  Søster  lil  Bodil  Kristensdatter. 
Sidstn«vnte  kunde  ogsaa  lidt  af  den,   hendes  er  V.  17  og  18. 

IM.     Frands  Povlsen  kjendte  3^^  saaledes: 

«Kan  du  vise  mig  til  den  Bjærg, 
hvor  der  *eir  lagt  SøUeve  inde?« 

4.     Det  saa  ^Yafte  den  gode  Hest, 
for  Guld  skinner  over  hans  Bue: 
«0g  Jeg  skal  vise  dig  Vejen,  Lindeorm, 
te  du  dig  derover  skal  grue.i 

5^^.     Det  kunde  de  høre  saa  langt  op  ad  Land, 
te  Lindewormens  Røst  sig  forandred. 

Han  havde  Navnet  Haagen  Kongens  Søn,  hvilket  sikkerllg  er 
en  Hukommelsesfejl  af  ham. 

IM.     6'  lowd  en  faole  Lad  o:  gjorde  en  farlig  Støj. 
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Ved  et  OTerblik   over  disse  AnnuBrkninger  vil  det  vise  sig, 
at  der  til  hele  Samlingen  i  alt  er  benyttet  eller  omtalt  198  Op- 
BkriAer  af  Viser  og  Visestumper,  der  are  ydede  af  37  Personer 
i  6  Sogne.     Deraf  have  følgende  meddelt  10  og  derover: 
Sidsel  Jensdatter  har  meddelt  43  Viseteksler. 
Ane  Jensdatter      —       —        21  — 

Ane  Johanne  Jensdatter  har  meddelt  19  Viselokster. 
Iver  Pedersen  —       17  — 

Kristen  Sønderager  —       —       12         — 

Mette  Johanne  Jensdatter  —       —       10  — 

Lavst  Bolle  —       —        10  — 

I  Samlingen  findes  104  forskjellige  Melodier. 


Nu,  da  denne  Visesamling  er  sluttet  og  gaar  ud  i  Verden, 
lum  Jeg  ikke  undlade  at  udtale,    at  del   vil  bero  paa  den  Del- 
tagelse,   der  bliver  den   vist,    om  der  skal  følge  en  lignende, 
hvortil  Materialet,  som  før  meddelt,  allerede  er  samlet.     Den  ny 
Samling  vil  komme  til  at  indeholde  først  Sagn  og  Æventyr,  saa 
gamle  Viser  og  saadanne  nyere  Viser,     der  kunne  have  Inter- 
esse, samt  Skæmteviser,    men  uden  Melodier  dertil,    og  endelig 
Rim  og  Remser,    med  andre  lignende  Smaating.   —  Jeg  haaber 
at  denne  første  Samling  vil  blive  sét  paa  med  milde  Øjne,   og 
at  den  vil  finde  i«det  mindste  nogen  Udbredelse.      En  saadan 
Deltagelse  fra  Folkevisens  Venner  vilde   være   mig   en  stor  Op- 
mimtring  i  min  Samlervirksomhed,  ligesom  ogsaa  et  Ulle  Penge- 
udbytte  vilde  komme  den  ret  tilpas  i  Fremtiden,  naar  der,  som 
Jeg  haaber,    kan  blive  samlet  i  videre  Kredse.      Gid  rei  mange 
viUe  glæde  sig  med  mig  ved  at  se  nogle  af  Folkedigtningens 
Rester  reddede  fra  Forglemmelsen,    og  gid  der  maa  blive  Raad 
til  at  samle  endnu  flere  af  Fædrenes  dyrebare  Minder! 

Gjellerup  d.  6te  Oktober  1871. 

I.  T.  1. 


1.  Den  modige  lidel  Kirsten. 

LangMomt 


LIdel         Kirsten  adspørger  fin  Mo-der:  — Herre 


jg^^gp^^^^p 


Falkentog.  —   »Men  havde    Jeg    mig    al   -  drig  en 


^^i^Ji 


Bro -der?«  For  de         baver  hannem  spændt  udi  Taarnet. 

2.  »Jo  vist  havde  du  dig  en  Broder  bold; 

—  Herre  Falkentog  — 
men  han  ligger  fangen  udi  Kongens  Vold.« 
For  de  haver  hannem  spændt  udi  Taarnet. 

3.  »Og  hør  kjær  Moder!  baade  favr  og  fln, 
roaa  j.eg  ikke  hente  kjær  Broderen  min?« 

4.  »Nejy  kommer  du  udi  Kongens  Vold, 
saa  kommer  du  aldrig  mere  derfraa.« 

5.  tJo  du  har  opdraget  en  Datter  saa  fin^ 
at  hun  nok  kan  bente  kjær  Broderen  sin.« 

6.  Lidel  Kirsten  hun  ganger  ad  Stolde, 
hun  skued  de  Poler  saa  bolde. 

7.  Hun  skued  de  brune,  hun  skued  de  graa, 
den  villeste  lagde  hun  Sadlen  oppaa. 


8.    Lidel  Kirsten  hun  sprang  til  højen  Hest, 
og  saa  red  hun,  som   hun  kunde  bedst. 

9«    Og  der  hun  kom  til  Borgeled, 

der  stod  Kongens  Frillekvind'  og  hvilte  sig  ved. 

10.  »Her  sraar  du  Kongens  Prillekvinde, 

vis  mig  det  Bus,  hvor  de  Fanger  ligger  indel« 

11.  »Østen  i  vor  Gaard  der  stander  et  Hus, 
der  sidder  de  Fanger  uden  Ild  og  Lys. 

12.  Men  der  er  for  de  Laase  saa  stor*, 
dem  drager  ikke  fra  dine  Fingre  smaa!« 

13.  Femten  Nagler  og  saa  en  lille  Pind, 
dem  tog  hun  fra  og  saa  gik  hun  ind. 

14.  »Men  hør  du  det,  kjær  Broder  mini 
hvorfor  har  du  saadan  ladet  dig  bind*?« 

15.  »Mig  bandt  hverken  flre  ellar  fem,    . 
men  mig  bandt  tredive  stærke  Mænd!* 

16.  »Her  stander  jeg,  en  Kvind*  saa  ,Jen^S 
men  tredive  Mænd  skal  mig  ikke  bind*! 

17.  Oe  skal  aldrig  komme  mig  saa  nær, 
at  de  skal  faa  Tøffelen  af  mine  Tærl« 

18.  Saa  tog  hun  ud  kjær  Broderen  sin, 

saa  satt*  hun  Kongens  Frillekvind'  igjen  derind. 

19.  »Du  hilse  Kongen,  om  det  er  ham  imod, 
saa  kan  han  møde  mig  paa  Marken  ud*l« 

20.  Lidel  Kirsten  hun  sprang  til  højen  Hest. 
hendes  Broder  han  sad  alt  for  hendes  Bryst. 

21.  Der  de  kom  paa  Marken  frem, 

da  mødte  de  Kongen  med  alle  hans  Mænd. 


22.  »Skam  skal  du  faa,  Jooifru  lidel  KirslinI 
hvis  du  rider  bort  med  Faogerne  min'.« 

23.  »Kjær  Broder!  du  holde  ruin  Hest  udi  Tømm', 
mens  jeg  staar  af  og  snakker  med  dem! 

24.  Her  stander  jeg,  en  Kvind'  saa  ,Jen^'; 
men  tredive  Mænd  skal  mig  ikke  bind* ! 

25.  De  skal  aldrig  komme  mig  imod, 

at  de  skal  faa  Tøffelen  af  min  Pod!« 

26.  Hun  hug  fire,  og  hun  hug  fem, 
tilsidst  hug  hun  alle  Kongens  Mænd. 

27.  Hun  hødte  ad  Kongen  med  sin  Kniv: 

•Var  du   ikke  Dannerkongen   skuld*  du   mist*  dit 

Livl« 

28.  tHvis  du  er  byrdig,  som  du  er  bold, 
da  bør  du  have  et  Kongerig*  i  Vold  I« 

* 

29.  »Vel  er  jeg  byrdig,  som  jeg  er  bold; 
men  aldrig  faar  jeg  et  Kongerig'  i  Vold.« 

30.  »VU  du  mig  elske  indtil  din  Død. 
da  skal  du  bære  Guldkronen  rød!« 

31.  »Ja  gjærne  vil  jeg  være  din  Hjærlenskjær, 
baade  dig  og  dit  Land  vil  jeg  elske  og  ær*.* 

32.  Nu  haver  lidel  Kirsten  forvundet  hendes  Nød, 
nu  bær*  hun  hver  Dag  Guldkronen  saa  rød. 

33.  Hendes  Broder  han  fik,  for  Fange  han  var, 

—  Herre  Falkentog  — 
den  villeste  Jomfru  i  Kongens  Gaard« 
For  de  haver  hannem  spændt  udi  Taarnet. 


2.  Skjøn  Jomfru  og  lidel  Baadsmand. 


i 


tt 


Ikke  far  loHgiomi. 


S 


^ 


mie 


•Og      hør  du  li'del  Baadsmaod!  kom     hid  og  spil  med 

— h 


^^^ 


-P-W- 


r~^' 


m 


mig !     mine 

3 


tolv  Skibe  i        Flo-den  dem  sætter  jeg  mod 


r^T 


:i=J: 


^ 


dig.«  For  de        leg-te  og   de        apil-le-de  Gold  -  tsrDing. 

3.      „De  tolv  Skibe  i  FlodeD 
dem  sætter  du  mod  mig, 
det  ene  af  min*  Strømpebaand, 
det  Bøtter  Jeg  mod  dig." 
For  de  legte  og  de  spillede  Guldlærning. 

3.  Den  første  Gang  Guldtærning 
over  Tavlebordet  randt, 

den  lidel  Baadsmand  tabte, 
og  den  skjøn  Jomfru  vandt. 

4.  ,,0g  bør  du  lidel  Baadsmand! 
kom  bid  og  spil  med  mig! 
mine  atten  Gaard'  i  Skaane, 
dem  sætter  jeg  mod  dig." 

5.  ,,Dine  atten  Gaard*  i  Skaane, 
dem  sætter  du  mod  mig; 

det  andet  af  min'  Strømpebaand, 
det  sætter  jeg  mod  dig.'* 

6.  Den  anden  Gang  Guldtærning 
over  Tavlebordet  randt, 

den  lidel  Baadsmand  tabte, 
og  den  skjøn  Jomfru  vandt. 


7.  i^Og  hør  du  skjønno  Jomfru! 
kom  hid  og  spil  med  mig! 
mine  sølvspændte  Sko 

dem  sæiter  jeg  mod  dig/' 

8.  Og  Sletter  du  imod  mig 
dine  sølvspændte  Sku, 

og  derimod  saa  sætter  jeg 
roiD  Ære  og  min  Tro/' 

9.  Den  tredje  Gang  Guldtærning 
over  Tavlebordet  randt, 

den  skjønne  Jomfru  tabte, 

og  den  iidel  Baadsmand  vandt. 

10.  „Og  hør  du  Iidel  Baadsmand! 
trolov  du  ikke  mig! 

mine  tolv  Skibe  i  Floden, 
dem  vil  jeg  give  dig. 

11.  „De  tolv  Skibe  i  Floden, 
de  kommer,  naar  de  kan; 
men  jeg  vil  ha*  den  Jomfru, 
jeg  med  Guldtærning  vandt/' 

12.  „Og  hør  du  Iidel  Baadsmand, 
Trolov  du  ikke  mig! 

mine  atten  Gaard*  i  Skaane, 
dem  vil  jeg  give  dig." 

13.  De  atten  Gaard*  i  Skaane, 
de  kommer,  naar  de  kan; 
men  jeg  vil'  ha*  den  Jomfru, 
jeg  med  Guldtærning  vandt." 

14.  Skjøn  Jomfru  gik  paa  Volven*) 
og  børsted*  hendes  Haar: 
„Gud  naade,  og  Gud  bedre  mig 

for  Giftermaal,  jeg  faar !" 


♦)   GuWet. 
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15.  Den  Baadsmand  gik  i  Gaarden 
og  klinked'  paa  sit  Sværd: 

„Du  faar  langt  bedre  Giftermaat, 
end  du  engang  er  værd. 

16,  Jeg  er  slet  ingen  Baadsmand, 
fordi  Jeg  siger  saa, 

jeg  er  den  bedste  Kongesøn 
i  Engeland  være  maa/' 

17«    „Er  du  den  bedste  Kongesøn 
i  Engeiand  være  maa, 
saa  skal  da  ba*  min  Mødom, 
om  end  jeg  havde  to!" 
For  de  legte  og  de  spillede  Guidtærning. 


3.  ]Sryl)org  i  &raven. 


.'i^:^s^ 


løongåomi. 


^m 


t 


Herr        Peder  han  daodsed  [Mia    grøn-nen  Mad;         Ny- 


I^B^^^^^^^ 


borg  boo  dandsed,  saa      let  buo  kvad .  De      legtea  saa  vel  med  de 


m 


^m 


Runer. 
%    Berr  Peder  han  tog  Nyborg  i  Favn, 
hans  Moder  hun  saa  derpaa  med  Harm. 
De  legtes  saa  vel  med  de  Runer. 

3.    ,,Vil  God,  at  jeg  lever  til  Sommer  og  Høst, 
da  skal  jeg  forvende  din  favre  Røst! 


4.  Vil  Gad,  at  jeg  lever  til  Somoier  og  Tid^ 
da  skal  jeg  nedlegge  dine  Rinder  saa  hvid*!'' 

5.  Berr  Peder  ban  skold'  udi  Leding  fare, 
Nyborg  skuld*  vær'  hjemm*  og  ta'  Landet  vare. 

6.  Det  lakked'  hen  mod  vor  Fru*  Dag  i  Høst, 
Nyborg  begyndt'  at  lykkes  for  Rryst. 

7.  Nyborg  blev  syg,  til  Sengs  bun  gaar, 
hans  Moder  hnn  gik  hend*  til  og  fra. 

8.  „Og  bør  i  kjær  Moder!  baad*  favr  og  fln 
i  bente  mig  hid  et  Glas  med  Vin!'' 

9.  „Ja  Døren  er  lukt,  og  Nøglen  er  benne, 
jeg  kan  slet  ingen  Nøgel  flnde.*' 

10.  „Og  hør  I  kjær  Moder!  baad'  favr  og  spai) 
I  bente  mig  hid  et  Krus  med  Vand!'* 

11.  „Ja  frossen  er  Vand  og  sønder  er  Spand, 
og  frossen  saa  er  ^or  Mølledam." 

12.  „I  lokke  op  den  Dør,  som  Vinden  blæser  paa! 
og  Ink  den  i^  som  Solen  skinner  paa  !^' 

13.  Saa  Inkt*  hun  den  op,  som  Solen  sken  paa, 
saa  lukt'  bun  den  i,  som  Vejret  blæst*  paa. 

14.  „O  Rrist  giv,  jeg  had*  mig  saa  huld  en  tro  Ven, 
der  vild*  føre  min  kjær  Moder  de  Tidender  hjem! 

15.  Dette  da  svarte  den  liden  Smaadreng: 

„Da  skal  jeg  før'  din  kjær  Moder  de  Tidender  hjem !'' 

16.  „Saa  sig,  hun  maa  hverken  giv'  Tid  eller  Rum, 
men  sadle  hendes  Ganger  og  snarligen  komm*!" 

17.  Den  Smaadreng  han  sprang  til  Gangere  høj, 
saa  red  ban  lidt  stærker*,  end  Fuglen  fløj. 


ti 
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18.  Der  han  kom  til  Borgeled, 

da  stod  hun  Fru  Agaler  og  bvilte  sig  ved. 

19.  lyHer  staar  du.  Fru  Agsler!  baad'  favr  og  fln; 
men  syg  er  Nyborg,  kjør  Datferen  din. 

20.  Uun  8a\  du  maatt'  hverken  giv'  Tid  eller  Rum, 
men  sadle  din  Ganger  og  snarligen  komm\" 

21.  De  Tjenere  løfl'  Fru  Agsler  tilhest, 

saa  red  hnn  af  Gaarde,  som  hun  kunde  bedst. 

22.  Der  hun  kom  til  Borgeled, 

da  stod  hun  Fru  Metlelil  og  hvilte  sig  ved. 

23.  „Her  staar  du,  Fru  Mettelil!  favr  og  fln, 
hvordan  Ilder  Nyborg,  kjær  Datteren  min?^- 

24.  „Nyborg  lider  idag,  som  hun  led  igaar, 
Nyborg  hun  ligger  i  sorten  Jord.'* 

25.  „Saver  du  Nyborg  i  sorten  Jord, 

da  vis  mig  den  Grav,  hvori  hun  bor!" 

26.  „Ja  Kirkegaarden  er  bred,  og  Kirkegaarden  er  vid, 
der  har  du  Forlov  at  spadsere  udi/' 

27.  Fru  Agsler  gik  sig  ad  Kirkegaard, 
da  hørte  hun. Nyborg  i  sorten  Jord. 

28.  „Hvem  af  mine  Svende  vil  Guldet  have? 
Hvem  vil  min  kjær  Datter  af  Jorden  opgrave?" 

29.  Ja  alle  saa  vilde  de  Guldet  have, 

alle  vild*  de  Nyborg  af  Jorden  opgrave. 

30.  Herr  Peder  han  kom  Tra  Leding  og  hjem, 
saa  førte  de  ham  de  Tidender  frem. 

31.  Der  de  flk  hende  op  af  sorten  Jord, 
da  fødte  hun  to  Sønner  smaa. 


32.  Herr  Peder  ban  tog  hende  i  sin  Favn: 
„Tak  være  vor  Gud  i  flerrene  Navn! 

33.  Hvem  af  mine  Svende  vil  Goldet  vinde? 

Hvem  vil  min  kjær  Moder  paa  Baalet  brsnde?'< 

34.  Ja  alle  saa  vilde  de  Guldet  vinde, 

alle  vild*  de  hane  Moder  paa  Baalet  brænde. 

35.  Nu  baver  Nyborg  forvundet  hendes  Nød, 
Herr  Peder  hende  klædte  i  Silke  rød. 

36.  Nu  baver  Nyborg  forvundet  hendes  Harm, 
hun  bar  to  sroaa  Sønner  udi  hendes  Arm. 
De  legtes  saa  vel  med  de  Runer. 


4.  Det  store  Yæddemaal 


Ihke  for  Umg$omt 


■&^t 


i5=A 


^^s 


Herr    Lave  og  saa  Herr  Bjørn  blaa,  to      msg-tt-ge  Herrer  og 


fe  r  c  T=£ 


snilde,        og 


■^— 


t-SEEi 


=?=:i=:j!^ 


de     var  dennem  Stald  -  brødre  to,  deres 


Hn  kaode   Ingen  ad    -    »kil  -  le.        Deret    Tvang  var  alt  ud  af 


Elskov. 
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2.  De  sad  dem  over  breden  Bord 

og  holdt  dem  saamangen  Samtale; 
men  mest,  hvori  den  Tale  bestod, 
var  altid  om  Giftermaale. 
Deres  Trang  var  alt  ud  ar  Elskov. 

3.  Det  mældte  ungen  Herr  Lave, 
han  slog  hans  Haand  imod  Kord: 
„Den  Jomrru  er  ej  udi  Verden  til, 
jeg  kan  hend' jo  daare  med  Ord!'* 

4.  Dertil  svarte  rigen  Berr  Bjørn 
saa  listelig  alt  under  sit  Skind: 

,,Da  kjender  jeg  mig  saa  slolt  en  Jomfru, 
da  daarer  du  aldrig  bend\ 

5.  Jeg  kjender  bend^  Jomfru  Thoreløvsdaatter, 
hun  est  en  Jomfru  saa  huld; 

hende  kan  du  hverken  daare  med  Ord, 
ej  heller  for  rødesten  Guld !'' 

6.  ,,Derpaa  sætter  jeg  mine  femten  Gaarde, 
dertil  mit  hvide  Balsben, 

forinden  imorgen  Solen  opstaar, 
da  est  den  skjøn  Jomfru  min!*' 

7.  Dertil  svarte  rigen  Herr  Bjørn 
og  smilte  alt  under  sit  Skind: 

„Da  sætler  jeg  ligesaa  meget  mod  dig, 
at  du  daarer  aldrig  hendM*' 

8.  Det  var  stolten  Berr  Lave, 
han  sadled  sin  Ganger  graa, 

og  saa  red  han  til  Jomfru  Thoreløvs  Bur 
om  Arten,  Duggen  faldt  paa. 

9.  ,,Her  sidder  du,  Jomfru  Thoreløvsdaatter! 
og  vil  dii  have  mig  kjær, 

alle  de  Dage,  jeg  leve  maa, 
jeg  vil  dig  baade  elske  og  ær'/' 
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10.  |,4k  nej,  min  stolte  Herr  Lave! 
og  det  kan  ikke  saa  gaa« 

for  du  lokked  Jomrra  Mettelil , 
og  hun  kan  dig  ikke  faa. 

11.  Du  lokked  Jomrru  Siljerød^ 

en  Rose  for  alle  de  Blomroer! 

hun  bær'  en  stor  Sorg  iudtil  hendes  Død^ 

som  hun  ret  aldrig  forvinder. 

12.  Du  lokked  Jomfru  Blldelil, 
hun  bar  en  stor  Sorg  for  dig, 
dersom  Gud  vil,  min  Fader  maa  leve, 
den  Sorg  times  aldrig  mig/^ 

13.  ^,0g  hør  du,  Jomfru  Thoreløvsdaatter! 
og  vil  du  have  mig  kjær, 

alle  de  Fingre  paa  Hændern^  du  bær\ 
skal  jeg  med  røde  Guld  klæd'/' 

14.  „Mio  Fader  han  haver  de  Guldringe, 
ja  roere  end  ni  eller  ti, 

naar  jeg  vil  udi  Dandsen  træde, 
saa  laaner  jeg  alle  di/' 

15.  „Og  hør  du.  Jomfru  Thoreløvsdaatter.' 
og  vil  du  vorde  mig  tro, 

jeg  giver  dig  mine  Guldborge, 
de  er  alle  saa  rød'  soro  en  Lu'/' 

16.  i,Min  Fader  ban  haver  de  Guldborg', 
ja  mere  end  tre  eller  to, 

naar  jeg  faar  den  Svend,  som  jeg  ynder  vel, 
saa  lader  han  os  derudi  bo. 

17.  Der  tjener  en  Ridder  i  Kongens  Gaard, 
Herr  Bjørn  saa  monne  han  hedde, 

og  det  forbyde  den  øverste  Gud, 
han  skulde  faa  dit  Ærind  at  vide ! 
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18.  Min  Moder  bun  ligger  i  Jorden  død, 
hun  var  mig  usigelig  kjær, 

det  sidste  Ord,  bun  talte  til  mig, 
bun  bad^  jeg  skuld*  vogte  min  Ær'. 

19.  Min  Fader  ban  er  til  Landstbing, 
iaflen  saa  kommer  han  hjem, 

rid  bort  fra  mig ,  unge  flerr  Lave ! 
du  faar  ej  din  Vilje  frem!'' 

20.  „Faar  jeg  ej  iaflen  min  Vilje  frem, 
jeg  taber  mine  femten  Gaard', 

og  saa  dertil  mit  bvide  Halsben , 
saa  lægges  jeg  død  underjord.*' 

21.  „Langt  bedre  det,  Herr  Lave! 
Du  bæres  til  Jorden  død^ 

end  jeg  skulde  stande  til  Jomfrustævne 
for  din  Skyld  bleg  eller  rød!^' 

22.  Bort  red  ungen  Berr  Lave 

til  rigen  Berr  Bjørn  ved  Bord:  ^ 

,iJeg  baver  tabt  mine  femten  Gaarde, 
jeg  kunde  ikke  bolde  mit  Ord!'' 

23.  Jeg  baver  daaret  saamangen  en  Mø, 
saamangen  en  dejlig  Pige ; 

roen  Pris  faar  bun.  Jomfru  Tboreløvsdaatter! 
jeg  truffet  bar  aldrig  bendes  Lige !' ' 

24.  Dertil  svarte  rigen  Herr  Bjørn 
og  smiled'  under  sit  Skind : 
„Ja  var  vi  ikke  Staldbrødre  (o , 
du  tabte  dit  bvide  Halsben!'* 

25.  Tak  have  rigen  Herr  Bjørn, 
saa  vel  boldt  han  sin  Tro, 

ban  fæsted'  sin  Kjærest  til  Landstbing, 
saa  lod  han  deres  Bryllup  bo. 
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^6.    Tak  have  heDdee  kjær  Fader, 
ban  var  dem  begge  saa  tro, 
ban  gav  dem  sioe  Guldborge, 
saa  lod  ban  dem  derud  i  bo. 

27.    Pris  saa  faa  bver  Danekvinde, 
som  saadan  sin  Datter  mon  lære, 
men  Skam  da  faa  bver  Gille-Svend, 
som  Skalken  bag  Øret  mon  bære. 
Deres  Tvang  var  alt  ud  af  Elskov. 


6.  Linden. 

Ikke  far  Umgå&mt. 


^^^^^^^^m 


Li  -  del      Kirsten  hun  ganger  i  grøn  -  ne  Lund,  hun 


^^fcS^£#^^^^ 


skoed  deTræ'r    I  selvsamme  Stund.  I    -   mod  saa  bliden 


Sommer. 

2.  Hun  skued  Eg,  og  bun  skued  Bøg, 

bun  skued  den  Lind,  den  var  grønner  som  et  Løg. 
Imod  saa  blid  en  Sommer. 

3.  „Ak  Lind !  ak  Lind !  du  dejlige  Træ ! 

forgyldent  er  bvert  et  Løv,  som  du  bær  !*' 

4.  ;,Du  tør  ikke  ved  at  spotte  mig, 

fordi  at  Vorberre  han  bedre  skabte  dig. 
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5.  Naar  du  ganger  udi  Buset  med  din*  varme  Beo, 
da  stander  jeg  i  Lunden  med  mine  frosne  Gren\ 

6.  imorgen  saa  kommer  der  Bejlere  til  dig , 

saa  kommer  der  Tømmermænd   og  hugger  af  mig. 

7.  Forst  hugger  de  af  mig  til  et  Altertr«, 
der  falder  saamangen  en  Synder  paa  Kme. 

8.  Saa  hugger  de  af  mig  til  en  Sengesvale, 
der  bører  jeg  saamangen  en  lønlig  Tale.'' 

9.  Lidel  Kirstin  hun  hjem  fra  Lunden  mon  gaa, 
hun  fslder  saa  mange  modige  Taar\ 

10.    Lidei  Kirstin  hun  lader  de  Lønbreve  skrive, 

Dem  lader  hun  Kong  Karls  Søn  i  Engeland  give. 

n.   „PrindsKarl!  jeg  giver  dig  Guld  saa  rød, 
om  du  vil  drage  bid  for  at  frelse  en  Mø! 

1:^.    Prinds  Karl!  jeg  giver  dig  Guld  udi  Skrin, 
om  du  vil  frelse  en  Jomfru  saa  fln!^' 

\o.    Prinds  Karl  han  heder  paa  Svendene  fem: 
„I  hente  min  Ganger  af  Engen  og  hjem! 

14.  I  lægge  paa  den  Guldsadlen  saa  rød! 

og  jeg  skal  drage  ud  for  at  frelse  en  Mø.*' 

15.  Prinds  Karl  ban  sprang  til  Gangeren  graa, 
ban  bar  ved  Siden  hans  Sabel  saa  btaa. 

16.  Prinds  Karl  han  rider  i  Rosenslund , 

der  fandt  han  den  Lind  udi  selvsamme  Stund. 

17.  Prinds  Karl  han  tog  hans  Sabel  saa  blaa, 
saa  fælded  ban  den  Lind  alt  ned  til  Jord. 

18.  Da  Linden  den  til  Jorden  gled, 

da  stod  der  for  ham  en  Lindorm  led. 
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19.  Han  minded  den  Lindorm  for  sin  Mund, 
saa  stod  der  for  ham  en  Jomfru  aaa  ung. 

20.  „Nu  haver  jeg  frelst  dig  af  Nøden  din, 
nu  sige  du  mig  Afslægtninge  dinM" 


21.  ^,Den  engelske  Konge  min  Fader  tian  var, 
hans  eislLelig  Dronning  min  Moder  saa  lilar. 

22.  Min  Moder  hun  døde  i  mine  unge  Aar, 
saa  Ak  jeg  mig  en  Stedmoder  haard. 

23.  Bon  skabte  min  Broder  til  Ulven  saa  graa, 
hun  skabte  mig  til  en  Lind  at  staa. 

2i.  Min  Broder  skuld'  ikke  hans  Helbred  faa, 
forinden  ban  drak  ud  bondes  Hjærtebiod. 

25.  En  Dag  hun  spadsered  i  Skoven  san  prud , 
min  Broder  han  gik  efter  hende  paa  Lur. 

26.  Han  greb  hende  ved  hendes  venstre  Fod, 
og  saa  rev  han  ud  hendos  IVjtf rteblod. 

27.  Nu  ligger  hun  død  i  Lunden  dv.n  Trold, 
nu  est  min  Broder  en  Ridder  san  bold.'' 

2S»  ,,No  haver  jeg  hørt  paa  Talen  din , 
at  du  er  eneste  Søster  min!" 

29.  Han  gav  hende  en  Ridder  saa  flri , 
og  saa  ægted  han  hend'  lidel  Kirstin. 

30.  Tak  have  han  Karl^  han  holdt  sin  Tro, 
fordi  han  lod  deres  Bryllup  bo. 

31.  Nu  lever  de  fire  i  Fred  og  i  Ro, 
enhver  med  sin  Mage  i  Kjwriighed  bor. 

32.  Nu  haver  lidel  Kirstin  forvundet  hendes  Nød, 
hun  slider  hver  Dag  det  Silke  saa  rød. 
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33.    Nu  haver  lidel  Kirstin  forvundet  hendes  Harm, 
hun  hviler  hver  Nat  i  Prinds  Karl  hans  Arm. 
Imod  saa  blid  en  Sommer. 


6.  Lodkastningen. 


lUte  før  kmgtomt. 


h 


é 


^htjff'^^ 


Og      det  var  ungen  Herr    Peder,  gik    for  hans  Poster -mo'r    at 


|ÉP^^ 


gtaa, 


for      han  yilde    en-de-lig 

g 


i 


vi -de  og  se,  hvad 


Død  han  akui-de      faa. 

2.  ,,Ej  skal  du  dø  paa  Sotteseng^ 
ikke  heller  bllY  du  slagen  ihjel; 

men  forvar  du  dig  vel  for  de  Bølger  saa  blaa, 
de  vil  gjøre  dit  Hjærte  stor  Men! 

3.  Det  var  ungen  Herr  Peder, 
gik  frem  for  Hovmænden   sin: 
„I  ganger  Eder  i  Bøjelofl 

og  drikker  baade  Mjød  og  Vin! 

4.  1  ganger  Eder  ad  Uøjeloft 

og  drikker  baade  Mjød  og  Vin, 
imedens  jeg  ganger  til  Stranden  ned 
og  hidser  op  Flagen'  minM" 
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5.  De  vandt  op  deres  Silkesejl 
saa  højt  i  forgyldene  Raa, 
de  agted  dem  til  Iseland 
fast  mindre  end  Uger  to. 

6.  Det  var  baade  Skipper  og  Styremand, 
de  hidsede  Skibet  fra  Land, 

tilbage  glemte  de  Gud-Fader  og  Søn 
og  Gud  den  Dellig-Aaod. 

7.  De  sejled  I  Dage ,  de  sejled  i  to , 
de  sejled  i  Dage  tre, 

stod  Skibet  stille:  »Saa  hjælp  os  Gud! 
skal  vi  her  alle  dø?« 

8.  Det  var  baade  Skipper  og  Slyremand, 
de  kastede  Guldtæming  overbord, 

for  de  vilde  endelig  vide  og  se , 
bvem  Synderen  var  saa  stor. . 

9.  De  vilde  endelig  vide  og  se, 
hvem  Synderen  var  saa  stor; 

det  faldt  ham  rigeo  Uerr  Peder  til, 
han  nede  i  Kahytten  laa. 

10.  »Stat  op,  du  rigen  Herr  Peder, 
og  tal  med  os  et  Par  Ord; 

thi  Lodden  den  er  falden  paa  dig, 
at  du  skal  kastes  overbord! 

11.  Imedens  vi  er  kommen  laa  langt  ud  fra  Land, 
at  vi  ingen  Præster  kan  faa, 

saa  falde  du  ned  for  højen  Mast 
og  gjøre  dit  Skriftemaalia 

11  il  Kirkerne  haver  jeg  stjaalet, 
og  Klosteret  haver  jeg  brændt, 
og  mangen  skjøn  Jomfru  sin  Mødom  berøvet, 
og  mange  deres  Ære  have  krænkt! 
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13.   Om  Nogen  af  Eder  kommer  mere  i  Land, 
og  min  Fostermoder  spørger  efter  mig , 
saa  siger,  at  jeg  tjener  udi  Kongens  Gaard 
og  lever  ret  lystelig. 

t4.   Om  Nogen  af  Eder  kommer  mere  i  Land, 
og  min  Fæstemø  hun  spørger  efter  mig, 
saa  siger,  at  jeg  hviler  under  Bølgerne  blaa, 
beder  hende,  at  hun  gifter  sig.** 

15.   Saa  toge  de  rigen  Herr  Peder^ 
kasted  ham  ud  i  Rølgerne  blaa, 
og  saa  sejled  de  til  Iseland , 
fast  mindre  end  Uger  to. 


7  &raavægges  Steddatter. 

Ikke  for  huriigt 
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Gna    •    TXgge    hun  vakt'bendea        Dettre  med  Pris. 


m 


:|?- 


g&^^fe^^ 


V=^ 
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Hto  plukker  Løv  ud-af    LiTsens  Træf  Men  bendes  Steddatter  heod' 


^^^f^^m^m 


vakt*  bon  med  Ris.  Sel?    træder  hun  Doggen  af 


Jor  -  den. 


2.  „Vil  du  saalsnge  om  Morgener  sove, 

—  Bvo  plukker  Løv  udaf  Livsens  Træ  — 
saa  vil  der  aldrig  nogen  skjøn  Ridder  dig  trolove!'* 
Selv  træder  hun  Duggen  af  Jorden. 

3.  ^,Ja  jeg  haver  bedre  af  min  Morgendrøm, 
end  de  andre  de  bar  af  „djer'^  Silkesøm  !'^ 
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4.  „Hør  lidel  Kirstin!   kj«r  Steddatter  min, 
vil  du  ikke  sælge  mig  DrømmeDe  din'?*^ 

5.  „Jeg  vil  dem  ikke  til  Eder  sælge , 

men  snarlig  skal  jeg  dem  for  Eder  tælle. 

6.  Jeg  drømte,  jeg  var  saa  lidel  en  And, 
jeg  sejled  om  i  den  Vendelkonges  Land. 

7.  Jeg  drømte,  jeg  var  saa  lidel  en  Stær, 
jeg  fløj  ad  den  Vendelkonges  Dør! 

8.  ,,Skam  med  dig,  lidel  Kirstin!  saa  Lykke  du  faar, 
den  Vendelkong'  han  holder  berude  i  yor  GaardM*' 

9.  Graavægge  hun  skød  Sko  paa  Fod, 

saa  gik  hun  selv  den  Vendelkong'  imod. 

10.  „Her  staar  du  Graavægge!  saa  favr  og  fin, 
hvor  har  du  lidel  Kirstin,  kjær  Steddatter  din?" 

11.  ,, Lidel  Kirstin  hun  drog  af  By  igaar, 

hun  kommer  ej  igjen,  førend  Julen  gaar  ud." 

12.  „Enten  hun  er  i  Fyen^  h'er  i  Sælland,  h^er  i  Var*, 
saa  vil  jeg  med  hend'  inden  Aflen  talM" 

13.  Graavægge  hun  svøber  sit  Hoved  i  Skind, 
saa  gik  hun  i  Loft  for  lidel  Kirstin  ind. 

U.  „Stat  op  lidel  Ktrstin!  og  klæd  dig  oppaa, 
Den  Vendelkong^  vil  tale  med  dig  et  Par  Ord!" 

15.  Lidel  Kirstin  hun  ganger  til  Lærke, 
hun  drager  i  Silkesærke. 

15.  Hun  drog  i  Guld  alt  over  Guld , 

Bryster  og  Fingre  dem  satte  hun  fuld. 

17.  „Du  behøver  ikke  saa  at  klæde  dig  paa, 

det  er  ikke  længer  end  i  vor  Stenestu'  at  gaa." 
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18.  „VU  I  forbyde  mig  mit  røde  Guld  at  slidM 
det  gav  min  kjær  Fader  mig,  før  1  kom  hid!'' 

19.  Lidel  Kirstin  ban  ind  ad  Stenestu*  tren, 
det  var  ret  ligesom  Solen  havde  sken'. 

20.  ,Jeg  beder,  lidel  Kirstin!  saa  favr  og  fin, 
om  du  vil  være  kjær  Dronningen  min!'' 

21.  „Ja  gjærne  vil  jeg  være  din  Bjertenskjære , 
baade  dig  og  dit  Land  vil  jeg  elske  og  ære!'' 

22.  Der  holder  en  hængendes  Karm  udi  Gaard, 
den  løfted  han  selv  lidel  Kirstin  oppaa. 

23.  ,,0g  hør  min  Stedmoder!    I  ser  nu  hertil, 
imorgen  maa  jeg  sove,  saalænge  som  jeg  vil!^' 

24.  Lidel  Kirstin  hun  ud  af  Gaarden  for, 

—  Hvo  plukker  Løv  udaf  Livsens  Træ?  — 
Graavægge  hun  græd  de  modige  TaarM 
Selv  træder  hun  Duggen  af  Jorden. 

Graavægge  vilde  hellere  bave  en  af  sine  egne  Dettre  gift 
med  Kongen,  og  hun  prøvede  jo  ogsaa  derpaa;  men  da  det 
.  mislykkedes,  havde  hun  vel  Grund  til  at  græde. 


ai 


8.  Kongens  Bøin  af  Engeland. 


nke  f&r  langiomi. 


KoDgens  to  Børn  af     ED-ge-land, — Ro-ser  og  » -  de  - 11  -  ge 


|r^rt^g:g=P±Srip^p 


Blom-mer  —  debleyboitslJaaleDOg        ført   ad    af  Land.  Fra 


En-ge-land  va-re  de       korn-men. 


2.  De  blev  ført  til  danske  Dronningen  hen 

—  Roser  og  sdelige  Blommer  — 
•Kan  vi  ej  faa  Tjeneste  her  et  Aar? 
fra  Engeland  ere  vi  kommen.« 

3.  lOg  hvad  kan  1  to  Børn  gjøre? 

jeg  synes  1  kan  ikke  selv  jer  snøre!« 
Fra  Engeland  vare  de  kommen. 


4.   »Vi  kan  ikke  brygge^  vi  kan  ikke  bage, 
saadant  Arbejd'  kan  vi  ikke  mage. 
Fra  Engeland  vare  de  kommen. 


5.  Hen  vi  kan  spinde  Guld  og  væve  i  Rør, 
det  lærte  vor  Moder  os,  førend  hun  død*.« 


6.  Dronningen  hun  bar  hendes  Guldnøgler  frem: 
»Og  kan  1  saa  væve  mig  noget  af  dem?« 


32 


7.  UronningeD  gik  sig  til  Aftensang, 

og  de  slog  ud  deres  Væve  saa  iang\ 

8.  De  vævede  i  den  første  List, 

saa  \ævcd  de  Maria,  Ilerrc  Jesurn  Krist. 

9.  Ue  vævede  i  det  aodet  Rør^ 

de  væved  danske  Dronningen  og  alle  tiendes  MoV. 

10.  De  væved  i  det  tredie  Skar, 

saa  væved  de  alle  Guds  Engle  klar\ 

11.  De  væved  Hjorte,  og  de  væved  Hind, 
saa  væved  de  dem  selv  med  Rosenskind. 

12.  Dronningen  kom  sig  fra  Aftensang, 
og  de  slog  ud  deres  Væve  saa  lang\ 

13.  Dronningen  sagde:  Det  er  meget  skjøn! 
og  hvad  skal  I  have  til  Væverløn?« 

14.  »Vi  skal  ej  have  noget  til  Væverløn! 
men  før  os  over  til  Engeland  og  hjeml« 

15.  •!  skal  have  andet  til  Væverløn, 

den  ene  min  Broder,  den  anden  min  Søn.« 

17.    »Behold  kun  selv  Jeres  Broder  og  Søn! 
men  før  os  over  til  Engeland  og  hjem.« 

16.  Hun  klædte  de  Børn  i  Skarlagen  rød, 
saa  følger  hun  dem  selv  tilsøs. 
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18.  Saa  sættes  de  Børn  paa  Bølgerne  blaa, 
—  Roser  og  ædelige  Blommer  - 
Dronningen  hun  græd,  og  ingen  der  lo. 
Fra  Engeland  vare  de  kommen. 


9.  Be  to  Bejlere. 


^ 


Ikke  for  langsomt. 
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Der         var  en-gang  to  Bej-ler*  saa       stolt,  de 
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b€j-led    til  skjøn  Jorn  -  fra,  saa        dej-llg  og  saa     bold;  den 
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e  -  ne  var    en      Sø-mand  den       an-den  en  Dra  -  gon;  Jorn- 
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■^ 
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fra  -  en    ?ar   Kap     -     taj  -  nens        Dat  -  ter  paa 


#5- 

Stand. 


2.  De  bejled'  udi  Aarene  to; 

men  ingen  af  dennem  da  fik  hendes  Tro, 

den  unge  Sømand  elsked  hun,  hun  vilde  hannem  ha* 

men  hun  turde  for  Dragonen  ej  sige  bannem  Ja. 

3.  Forældrene  de  sagde  jo  saa : 

„Ak  kjæreste  Datter!  du  skal  ingen  af  dem  ta\ 
for  tager  du  den  ene,  forsikkre  vil  vi  dig, 
den  anden  vil  ham  dræbe  og  lægge  udi  Lig/' 

4.  De  bejled^  udi  Aarene  fem; 

Men  ej  saa  blev  hun  Brud  udi  nogen  af  dem ; 
omsider  resolvered  de,  til  Sværdet  vilde  gaa, 
den  ene  skulde  dø,  og  den  anden  hende  faa. 
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5.  De  fægted  udi  Dagene  to, 

meD  ingen  af  dennem  var  saaret  endnu; 

den  unge  Sømand  aørgede  og  højt  beængated  sig, 

kan  frygted  for,  Dragonen  skuld'  lægge  ham  i  Lig. 

6.  Men  saa  fik  han  et  Brev  oppaa  Stand, 

som  skrevet  var  udaf  hans  Kjærestes  Haand: 
Dersom  du  skulde  falde,  forsikkre  vil  jeg  dig, 
jeg  skal  din  Død  nok  hævne,  førend  jeg  ligger  Lig. 

7.  Den  Tid  han  det  Brev  havde  læst, 

da  blev  han  udi  Sindet  saa  herlig  opblæst, 

det  gav  ham  et  frit  Hjærte,  dertil  og  et  frit  Mod, 

saa  hug  han  Hovedet  af  Dragonen  saa  god, 

8.  Den  Tid  den  Strid  nu  var  endt, 

den  Ridder  tilbage  fra  Slaget  var  vendt, 

han  favned  den  skjøn  Jomfru,  saa  glade  var  de  to, 

de  had'  hinanden  elsket  udi  Ære  og  i  Tro. 

9.  Forældrene  gav  dennem  nu  et  Bo, 
hvori  de  kunde  leve  i  Fred  og  i  Ro. 

De  avlede  tre  Døttre,  og  dertil  Sønner  fem, 
de  havde  stor  Fornøjelse  og  Glæde  ud  af  dem. 
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10.  Bispens  Datter. 


i 


Hwrtigi. 


^^^^^^^^^ 


Det  Tar       rigen        Gerby      Smed,  ban       skuld*  en 


5=::5=rE£ 


^^^^^^^ 


K  -  ge 


lej-e, 


saa    red 


* 


han  til 


Bispens 


I 


m 


Gaard,  hYor        Bis -pens      Dat-ter  mon       stej-e.        Le-yen-de 


^^^PJ^i^i^ 


brar  stnint  o    mæ 


vel  en      dnint  om      drej        ra  -  ge  der 


Kat    o-yer       Hark  og        Eng      snuller    i 


godt  ja 


gzrS=:|;-J-U=^H^^ 


vel    aa    gi  nu -ser    aa  ri -mm. 

2.  »Bør  du,  Jomfru!  favr  og  Bd, 
og  vil  du  lade  dig  leje, 

atten  Rigedaler  dem  giver  jeg  dig, 
og  Pengene  midt  for  dine  Øjne.« 
Levende  brav  o.  s.  v. 

3.  »Atten  Rigsdaler  dem  giver  du  mig! 
jeg  synes  det  er  alt  for  ringe, 

du  give  mig  et  Goldbaand  langt, 
besat  med  atten  Guldringe! 

4   Atten  Par  Sko  dem  giver  du  mig  I 
de  alle  skal  være  gu  gule , 
dertil  giver  du  en  Jomfru  fln, 
som  dennem  rigtig  kan  skure! 
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5.    Syv  Tønder  Guld  dem  give  du  mig 
hver  Fredag  udi  Faste  1 
og  otr  Tønder  Rug  dem  give  du  mig, 
hver  Løverdag  du  kaster ! 

9.     Fjorten  Par  Ølisne  dem  give  du  mig, 
de  alle  skal  være  bro  broget, 
det  ene  Horn  skal  stande  ret, 
det  andet  skal  stande  kro  kroget. 

7.    Syv  Rander  01  dem  give  du  mig 
hver  Aften  jeg  gaar  til  Senge  —  • 


8.    Ja  vred  hlev  rigen  Gerby  Smed, 
saa  hurtig  saa  monne  lian  ride: 
»Gid  al  Ulykke  lejede  dig! 
nu  kjendle  jeg  aldrig  din  Lige!« 

Levende  brav 
strunl  o  mæ  vel  en  drunt  om  drej 
rage  der  Kat  over  Mark  og  Eng 
snuller  i  godt  ja  vel  aa  gi  russer  aa  rirum. 
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11.  CrammelmaiLds  Sønner. 

Ikke  for  hurtigi^ 
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Gammelmand  (topper  han«    Sønner  i  Sæk.     Hingel  vringel 
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Møl-le-bæk.    Hurraa  FraDds  murraa,         hi  -  raa  Frands  mlraa, 
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2. 


araal     og      fran  -  s; -rer,  di    klemmer  djer  Høns  i        Nyrer. 

Og  da  han  kom  til  Mølledam  —  Hiogel  vringel  osv, 
saa  stod  den  Møller  og  stemt'  for  bans  Vand. 
Hnrraa  Frands  murraa  o.  9.  v. 


3. 


5. 


6. 


»Hør  mig,  kjær  Møllerlir,  favr  og  fin, 
og  vil  du  male  Posen  min? 

4.    Jeg  haver  mig  lidt  Hvede  , 
og  det  vil  Musen*  æde.« 

•  Du  sætte  din  Pose  paa  mit  Lovt, 
den  maler  jeg  saa  smaa  som  »Dovl«  I 

Du  sætte  din  Pose  under  min  Datters  Seng, 
der  falder  ingen  Museflæng.« 

7.  Og  da  det  lakked  hen  ad  imeir  Midnat  og  Dag, 
den  Pose  tog  til  at  krybe  og  gaa. 

8.  »Hør  mig,  kjær  Fader  I  1  tænde  lidt  Lys, 
jeg  tror  der  er  Tyve  i  Møllerens  Hus.« 

9.  Han  klapped  hende  ved  hvidesten  Kind: 
■Min  Hjærtens  Kjærest  nu  tier  du  stiir! 
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7.  Hoveri  jeg  ogsaa  maa 
dagligdags  forrette, 

lukke  Gjærde,  pløj'  og  saa, 
ja  foruden  dette 
siden  maa  jeg  meje  Græs, 
sætte  det  i  store  liæs, 
saa  og  siden  høste. 

8.  Kommer  jeg  af  Marken  hjem, 
saa  er  det  helt  silde, 

mat  og  træt  er  hvert  et  Lem, 
maa  og  ligge  ilde  ; 
paa  min  Seng  der  næppe  er 
nogen  Dyne  eller  Fjær, 
hvorpaa  jeg  kan  hvile. 

9.  Om  Morgen  tidlig  jeg  staar  op 
langt  før  Sol  opstander 

tager  mine  Pjalter  paa 
og  ud  paa  Laden  ganger, 
tørsker  saa  af  al  min  Magt, 
siden  kjører  jeg  saa  sagt' 
hen  til  Kjøbstødmanden. 

10.  For  en  Tønde  Byg  og  Hug 
giver  han  mig  Penge, 

straks  jeg  dem  maa  punge  ud 
og  ej  tøve  længe, 
hen  til  Skrivestuen  gaa 
se  om  jeg  for  dem  kan  faa 
Skatten  afkvitteret. 

11.  Komet  maa  jeg  tærske  af 
paa  den  store  Lade, 

vil  jeg  ej,  saa  faar  jeg  Straf, 
Ladefogden  vil  mig  hade, 
paa  min  Ryg  med  Hesselmost, 
siger,  det  er  herlig  Kost 
til  mig  arme  Stymper, 
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12.     Derfor  jeg  ej  længer  vil 
Dogen  Bonde  være, 
Ploven  jeg  kassere  vil, 
Krigen  vil  jeg  ære, 
jeg  vil  bære  -Kjortel  rød, 
ja  med  Glæde  til  min  Uød 
Sværd  og  Vaaben  fere. 

18.     Jeg  med  Glæde  tager  an 
Hesten,  som  er  sadlet, 
bliver  saa  en  agtet  Mand. 
Saasnart  vi  blive  befalet, 
at  vi  stande  skal  tilfelt, 
rider  jeg  da  som  en  Helt 
blandt  mine  Oftlserer. 

14.     Saasnart  som  Vintren  kommer  paa, 
vi  til  Kvarter  marsjere, 
Bonden  ban  os  skaffe  maa 
og  os  brav  traktere 
med  det  bedste,  som  ban  har, 
ellers  visselig  ban  faar 
Prygl  for  tusind  Daler! 
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13.  Troskal)  l)eløimes. 


Ikke  for  langsomt 
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I         Jyl-land   i  Dan-markder       er  Jeg   op-fed,  og  mlD 
som      selt  ha-Ter  van -dret  og      søgt  om   sit     Brød,   om- 


Fa -der    en  Her -re    mon-ne         tsb  -  re, 
si  -  der  er      kom  -  men  til  Æ  -  re. 


Han 
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'  J^  i  CJ^ 
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t-=q 


hat-de  Søn-ner  to     med 


Æ   -   re     og      LoT,     den 


1^ 
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i- — 1- 
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e  -  ne  Jeg  selt  mon-ne         tæ-re. 


2.     Saa  tog  jeg  mig  en  Kjærest,  hun  var  af  fattig  Stand 
min  Broder  derpaa  mon  fortiede ; 
min  Fader  blev  forbittret  og  vild'  iage  mig  af  Land, 
ban  lod  det  saa  strængelig  forbyde:, 
Nej  det  skal  aldrig  ske  I 
det  skal  du  faa  at  se, 
thi  hun  er  jo  ikke  din  Lige. 


3.     Jeg  daglig  maatte  høre,  og  det  til  hver  en  Tid, 
for  at  jeg  den  Pige  vilde  have, 
de  skjældte  mig  ud  paa  en  skammelig  Vis, 
saa  jeg  tilsidst  af  Landet  maatte  drage. 
Saa  gik  jeg  tO  min  Yen 
og  det  om  Aftenen, 
og  med  hende  om  mange  Ting  jeg  talte. 
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4.  No  gjorde  vi  et  liøfte,  boto  i  ti  Aar  skulde  staa, 
at  bBii  Iroligen  efter  mig  sliulde  bie, 

saa  vilde  jeg  vandre  i  Verden  oinliring, 
om  Sorgen  vilde  gaa  lidt  tilside. 

Til  Norge  jeg  Ilooi, 

et  Aar  gili  der  vel  om, 
førend  de  kunde  mig  opspørge. 

5.  Saa  yente  jeg  Penge,  og  det  mangfoldelig, 
indtil  de  ti  Aar  vare  omme, 

da  rejste  jeg  tilbage  med  Glæde  og  Fryd, 
mine  KIsder  jeg  monne  saa  forandre 

til  Pilegrimme-Dragt, 

som  der  var  slem  foragt', 
Baa  min  Fader  og  Broder  mig  ej  kjendte. 

6.  Saa  gik. jeg  til  mil  Hjem  og  begjærte  Losement, 
men  der  var  umulig  at  blive, 

jeg  sagde  dem  saa  ofte,  at  jeg  var  deres  Søn, 
men  det  vilde  de  ikke  høre. 

Nu  gik  jeg  til  min  Ven, 

saa  sent  paa  Aftenen, 
og  fortalt'  hende  om  min  møjsommelige  Rejse. 

7.  Om  Horgenen  tidlig,  dengang  det  blev  Dag, 
iførte  jeg  mig  kostbare  Klæder, 

saa  gik  jeg  til  mit  Hjem,  og  de  kjendte  mig  straks, 
de  bød  mig  velkommen  at  være. 

Saa  tog  jeg  min  Ven 

og  nu  saa  lystigen 
henlever  jeg  med  hende  mine  Dage. 
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4  Eangens  Klage* 

tUu  for  Umgiomt. 
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det  med  Mand  og      Tun-ge,  som  Krop-pen  i       sig      bsr»      den 
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Dag  forglemmes       aldrig,  da  yI  fra  Hjemmet      drog      hen 
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1  de  norske      Lande,  det       var  et  far-iigt      Tog! 

2.  Den  8ek8  og  Lyvende  Oktober, 
det  var  en  Helligdag, 
da  Kugeler  og  Krudtet 
brændte  over  mangen  Mand,  '^ 
der  blev  saa  mange  Enker 
og  faderløse  Børn, 
saavel  udaf  de  svenske 
som  af  de  norske  MøV« 

3.  Da  Slaget  var  tilende 
og  alting  var  forbi, 
og  de,  som  var  i  Live, 
lod  sig  tilkjendegfv', 
saa  maatle  vi  marsjere 
til  Norge  Kirke  ben, 
der  blev  vi  indkvarteret, 
at  hvile  os  igjen. 

4.  Da  Natten  var  forgangen, 
og  Dagen  kommen  paa, 
saa  savnte  vi  Kommando, 
som  udi  Døde  laa; 
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5aa  maatle  vi  roarsjere 
i  Sne  og   saa  i  Vand 
en  seks  og  tyve  Mile 
li!  Staden  Kristian. 

5.  O  gode  Gud  og  Fader, 
som  i  det  liøje  bor! 

se  til  os  usle  Fanger, 
.  som  ber  i  Norge  gaar! 
her  er  saa  lidt  at  lære^ 
ber  er  saa  lidt  Attraa, 
her  er  saa  tungt  at  være, 
vi  kan  saa  lidt  forstaa! 

6.  Ak  gid  Jeg  havde  Vinger 
alt  som  den  hvide  SvanM 
da  vilde  jeg  flyve 

hjem  til  mit  Fædreland, 
der  er  saa  godt  at  være, 
der  er  saa  godt  at  bo,, 
der  fandt  jeg  mig  en  Pige, 
hun  blev  mig  huld  og  tro. 

7.  Den  Pige  hun  var  dejlig^ 

•     hun  var  vakker,  hun  var  skjøn , 
hun  havde  smukke  Klæder  , 
de  stander  hende  brav. 
Hun  faldt  i  mine  Tanker , 
hvergang  jeg  hende  saa, 
jeg  ønsker  i  mit  Hjærte, 
jeg  hende  kande  faa! 
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15.  Den  fortvlTlede  Ungersvend. 
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2.  Der  han  du  var  borlreJseDde, 
kom  der  en  anden  igjen, 
som  hendes  Sind  behagede^ 
og  hendes  Hjærte  antagede, 
der  hun  fik  hannem  al  se. 

3.  Da  den  Ungersvend  flk  det  at  vide, 
fik  Jian  en  Hjærtens  Uro  ; 

han  ganger  straks  ind  for  sin  Herre 
og  bad  saa  om  Orlov. 

4.  Den  Ungersvend  rejste  baade  Nat  og  Dag, 
men  han  kom  ikke  tør, 

der  han  kunde  se  sio  Kjæreates  Gaard, 
brændte  Blus  for  den  Brudebusdør. 

5   Den  Ungersvend  ind  ad  Brudehus  tren, 
forlangede  sig  en  Dands, 
han  dandsed  med  Bruden  saa  sagtelig, 
saa  hendes  Bjærte  bevægede  sig, 
der  hun  fik  hannem  at  se. 
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6«    •Hør  du  min  HjærleiiB  Allerkjærest ! 
hvorfor  bliver  du  saa  rød?« 
•Ja  jeg  hart  for  lang  Tid  sideo  hørt  og  sporty 
at  du  skulde  vorden  død.« 

7.  »Haver  du  for  lang  Tid  siden  hørt  og  sport, 
at  jeg  skulde  vorden  død, 

da  skal  det  ej  vare  længe, 
førend  jeg  skal  vorde  død!« 

8.  Den  Ungersvend  Ind  ad  Kammeret  tren, 
slog  Døren  i  Laas  for  sig; 

saa  tog  han  op  sit  Timeglas, 
satte  det  paa  Bordet  for  sig. 

9.  Han  satte  sig  til  at  skrive 
det  store  lønlig'  Brev ; 

det  var  alt  om  hans  Kjæreste, 
der  var  ham  saa  utro. 

10.  Der  Glasset  var  udrundet, 
og  Timen  var  forbi, 

saa  tog  ban  op  sit  skarpe  Sværd 
og  stak  det  i  sit  Liv. 

11.  Den  Ungersvend  pikked  paa  Døren  : 
•Skjønne  Jomfru!  kom  hid  at  ae! 
se,  se,  hvor  Blodet  rinder 

af  mig  i  Straaler  ned  !• 

12.  Den  unge  Brud  hun  blegnede 
og  sortoed  som  en  Jord, 

hun  straka  til  Jorden  segnede 
ned  i  sin  Kjærestes  Blod« 

13.  Det  var  stor  Ynk  at  børe 
og  ligesaa  at  se, 

den  Ungersvend  skulde  spolere  sit  Liv 
for  saadan  en  utro  Tøs ! 

14.  Og  er  det  ej  en  Hjærtens  Sorg 
og  Ynk  paa  denne  Jord 

at  elske  en  med  Tungen 
og  have  en  anden  kjær! 
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16.  Lawst  Le  aa  Pe  Kjær« 
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2.  Vi  baad  Byg  forudden  en  Traw,    Fallallera, 
de  toks  wo  Kaat  i  Qowten  Daw. 
Fallallera,  fallera,  fallera,  fallerallala! 

3.  Syv  Tynner  Byg  kund  vi  wal  fo, 
vi  baad  engen  Lo^t  aa  leg  et  o. 

4.  Syv  Tynner  Maalt  kund  vi  wal  fo, 
vi  baad  engen  Kaar  aa  støv  et  i. 

5.  Vi  støvt  et  i  wor  Kield, 
vi  ragt  et  op  mæ  Skie. 

6.  Syv  Tynner  Maalt  kund  vi  wal  fo, 
men  vi  baad  engen  Lowt  aa  tar  et  o. 

7.  Syv  Tynner  01  kund  vi  wal  fo, 

vi  baad  engen  flommel  aa  kom  dæroppaa. 

8.  Dæ  kom  en  flywendes  Horomeikop, 
den  gjor  wor  01  saa  iddelig  godt. 

9.  Syv  Tynner  01  kund  vi  wal  fo, 

vi  baad  engen  Gjar  aa  kom  dero. 

10.  Lawst  Le  ban  gek  le  Elfenbæk, 
ban  bint  wos  Gjar  i  en  Syvskipaæk. 

11.  Wor  01  tow  te  aa  brus, 

de  lætted  æ  Tag  o  wor  Hus. 

12.  Wor  01  de  bløw^aa  iddelig  godt.  Fallallera, 
te  Tusser  aa  Pajer  di  od  et  op 
Fallallera  fallera  faliera  fallerallala. 
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17.  Ungeii  S  vej  dal. 

Ikikt  for  loNfffOMt. 
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Ord  Tel. 

2    »Du  tør  ikke  ved  at  kaste  med  Bold, 
og  kast  den  Ikk'  efter  mig! 

a.  Din  Kjærest  bon  sidder  i  Iseland 
og  venter  fast  efter  dig.« 

Og  tal  din'  Ord  vel, 
eller:  Og  læg  din*  Ord  vel. 

3.  Det  var  ungen  Svjedal, 
og  ban  vilde  Bolden  driv\ 

b.  saa  drev  han  den  i  Jomfruens  Skjød, 
og  Svejdal  efter  løb. 

4.  >0g  bør  du  ungen  Svejdal! 
hvi  driver  du  Bolden  til  mig? 

b.   driv  Bolden  til  den  stalte  Jomfru, 
som  du  baver  kjærer*  end  migit 

5.  Og  det  var  ungen  Svejdal! 
nu  skulde  ban  Bolden  lege; 

a.    men  Bolden  drev  i  hans  Kjærestes  Skjød 
og  gjorde  bendes  Kinder  blege. 
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6.  »Du  skal  aldrig  Søvnen  sove 
og  aldrig  Roen  fang', 

a.    førend  du  faar  løst  den  skjønne  Jomfru, 
som  ligger  for  dig  udi  Tvang! 

7.  Du  skal  lokke  de  Jomfruer  tre, 
og  skille  dem  ved  deres  Ær^! 

a.   og  hvadfor  en  du  ægter  af  dem, 
de  andre  skal  du  have  kjær!« 

8.  Det  var  ungen  Syejdai, 

han  kalder  paa  Hovmænden'  sin': 
a.    »I  ganger  Eder  i  Bøjeloft 
og  drikker  haade  Mjød  og  Vin! 

9.  I  ganger  Eder  i  Højeloft 
og  drikker  Mjød  og  Vin, 

a.  mens  jeg  ganger  til  Bjærget  hen 
og  taler  med  Moderen  min.« 

10.  Det  var  ungen  Svejdal 

og  han  tog  Bog  i  Hænde, 

b.  og  saa  gik  han  til  Bjærget, 
der  for  Bjærget  at  stande. 

11.  Det  var  ungen  Svejdal 

og  han  tog  paa  at  kalde, 
b.   da  revned  de  graa  Marmorsten, 
det  var  som  Bjærget  skuld'  nedfalde. 

12.  Ja  det  var  ungen  Svejdal, 

han  træder  paa  Bjærget  saa  baardt, 
a.   og  det  hørte  hans  kjær  Moder 
i  Bjærget,  hvor  hun  laa. 

13.  »Hvo  er  det,  der  banker^ 
og  hvem  gjør  mig  Uro? 

a.    kan  jeg  ikk*  i  Freden  for  Eder  ligge 
alt  under  den  sorte  Jord? 
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14.  Hvem  træder  Græsset  af  min  Grav? 
og  hvem  saa  gør  mig  Men? 

bAcog  maa  jeg  ikk'  saa  ligge,  i  Ro, 
alt  under  den  brede  Sten?« 

15.  »Ingen  træder  Græsset  af  Eders  Grav^ 
og  Ingen  gjør  Eder  Men , 

b.   foruden  ham  ungen  Svejdal 
og  eneste  Sønnen  din! 

16.  Og  det  er  ungen  Svejdal^ 
allerkjæreste  Sønnen  din, 

a.  ban  vild'  saa  gjærne  have  godt  Raad 
af  kjæré  Moderen  sin.« 

17.  »Gav  jeg  dig  nok  baade  Sølv  og  Guld, 
.  og  dertil  Penning  at  tære  ! 

b«  hvad  vil  du  mere  af  Moderen  have? 
hvi  giver  du  over  mig  Kære?« 

18.  »I  gav  mig  nok  baade  Sølv  og  Guld, 

b.  og  dertil  Penning  at  tære 


19.  Jeg  haver  faaet  mig  Stedmoder, 
hun  er  vorden  mig  haard, 

a.  jeg  vilde  med  hende  lege  Bold, 
men  hun  gjorde  mig  tynde  Kaar. 

20.  Det  var  min  Stedmoder, 

nu  skulde  jeg  Bolden  lege  ; 
a.   men  Bolden  drev  i  Jomfruens  Skjød 
og  gjorde  hendes  Kinder  blege. 

21.  Men  jeg  haver  lokket  de  Jomfruer  tre 
og  skilt  dem  ved  deres  Ære, 

bAci  hvilken  en  jeg  trolover  af  dem, 
de  andre  vil  over  mig  kære.« 
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22.    »Din  Kjærest  hun  sidder  i  Iseland, 

saa  rød  som  en  Rosens  blomme^ 

a^b  og  hver  Gang  det  biøser  Vestenvind, 

saa  venter  hun  Svejdal  komme.« 

23«    »Ikk*  saa  haver  jeg  Hesten, 
der  kan  saa  lang  Vej  ride, 
b.   ejheller  haver  jeg  Snekken, 

som  der  kan  paa  Vandene  skride«  • 

24.  »Jeg  skal  give  dig  Hesten, 
om  du  den  ellers  kan  rid^ 

bébc  den  ganger  saavel  paa  de  blanke  Dyb, 
som  paa  den  tørre  Sti. 

25.  Jeg  skal  give  dig  Snekken, 
om  dn  den  ellers  kan  styre, 

a  &  b  den  ganger  saavel  paa  det  tørre  Land, 
som  paa  Floden  den  stride. 

26.  Jeg  skal  give  dig  Handsker 

at  drage  paa  din'  Hænder  smaa, 
a&bdu  kommer  ret  aldrig  i  den  Strid, 
at  du  jo  Sejer  skal  faa. 

27.  Jeg  skal  give  dig  Sværdet, 
om  du  det  ellers  kan  før', 

a.   og  hvad  for  Dyr,  du  peger  ad, 
de  snarlig  skal  ligge  død'. 

28.  Jeg  skal  give  dig  Dugen, 

om  du  den  ellers  kan  brede, 
a.   og  hvad  for  en  Slags  Mad  du  ønsker  dig, 

den  skal  straks  være  tilrede. 

29.  Jeg  skal  give  dig  Bægret, 
det  er  af  Dyrehorn, 

a.   oaar  du  kommer  i  mørken  Skov, 
da  lyser  det  som  et  Baal.« 
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30  og  31.  Disse  Vers  maogle.  Indholdet  er:  Hans 
Stedmoder  skulde  hverken  ham  trykke  eller  klemme ,  naar 
blot  Skibet  og  Sværdet  kunde  føre  ham  frem.  Hun  ønsker 
bam  til  Lykke  paa  Rejsen ,  det  skulde  nok  gaa  ham  godt. 
Bans  Stedmoder  skulde  faa  andet  at  tage  Vare  paa. 

32.  Det  var  ungen  S  vejdal  i 

a,  han  ganger  ad  Højeloft  ind, 
der  da  sad  de  alle 
og  drak  baade  Mjød  og  Vin. 

33.  >Her  sidder  I  mine  Hovmænd, 
1  drikker  baade  Mjød  og  Vin, 

a.  1  følge  med  mig  til  Stranden, 
vi  ganger  ad  Skibet  ind  I« 

34.  Saa  vund  de  op  deres  Silkesejl, 
saa  højt  i  forgyldene  Raa, 

og  saa  sejled  de  ad  Iseland 
fast  mindre  end  Uger  to. 

'35.  Tiden  den  skred  og  Skibet  gled , 
og  Vinden  var  lykkelig  og  god, 
a.  saa  kom  de  paa  Iselands  Grændser  at  staa 
fast  mindre  end  Uger  to. 

36.  Det  var  baade  Skipper  og  Styremand, 
de  styrede  Skibet  for  Landj 

a.  det  var  alle  Hovmænd, 
de  tren  paa  hviden  Sand. 

37.  Det  var  ungen  Svejdal, 

han  stod  ved  striden  Strand, 

a&bder  mødte  ham  en  gammel  Mand, 

han  mødte  ham  vel  forsand. 

38.  »Og  hør  du  ædele  gamle  Mand, 
hvad  jeg  spørger  dig : 

a.    er  her  Ikk'  en  Jomfru  1  dette  Land 
i  Tvang  for  sin  Kjærest  maa  ligg'?« 
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39.  »Jo  vist  er  her  en  Jomfru  i  dette  Land, 
a.    saa  haardt  udi  Tvang  ligge  maa, 

for  Kjæresten  sin,  hedder  Svejdai, 
men  hun  bannem  aldrig  saa.« 

40.  »Og  hør  du  ædele  gamle  Mand, 
saa  vel  maa  du  føje  dine  Ord : 

a.    du  viser  mig  forsande, 

hvor  den  skjøn  Jomfru  hun  borl« 

41.  >Du  ganger  lidet  ad  Vejen  frem, 
der  ser  du  de  Taarne  saa  hvide, 

a.    Muren  den  er  af  Marmorsten 
og  Taget  mon  Perler  bepryde.« 

43.  »Hor  du  ædele  gamle  Mand, 
et  Spørgsroaal  besvare  du  mig: 

a.  bliver  jeg  Konge  i  dette  Land? 
til  Ridder  saa  gjør  jeg  dig.« 

43.    Mangler.    Manden  sagde:  dersom  du  er  den  rig- 
tige Svejdai,  Konge  bliver  du  her« 

44.  »Der  kommer  ingen  skjøn  Ridder  ind, 
uden  han  hedder  ikk*  ungen  Svejdai  ^ 

b.  de  Ræve  og  de  hvasse  Bjørne, 
de  river  dennem  ihjel. 

45.  Naar  du  kommer  til  Porten, 
der  er  femteq  stærke  Laase  for; 

a.   men  er  du  den  rigtige  Svejdai, 
saa  ganger  de  ledige  fra. 

46.  Naar  du  kommer  ad  Gaarden, 
da  møder  dig  hvide  Bjørn'  fem; 

a.  og  er  du  den  rigtige  Svejdai , 
saa  gange  du  dristigen  frem.« 

47.  Det  var  ungen  Svejdai, 

og  han  klemte  Hest  med*  Spor', 

b.  den  sprang  over  Planker  og  høje  Mur , 
stod  midt  i  Borgegaard. 
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48.  Det  var  ungen  Svejdal, 
han  kom  i  Gaarden  at  ataa, 

a&bde  Ræve  og  de  hvasse  Bjørne, 
de  bugned  for  hans  Fod. 

49.  Det  var  ungen  stalle  Jomfru, 
hun  ud  af  Vinduet  saa : 

b.    »Der  holder  en  skjøn  Ridder  udi  vor  Gaard 
hans  Hest  er  abildgraa!« 

50.  »Og  hvad  er  det  for  en  Ungersvend, 
mine  Bjørne  falde  til  Fod?« 

a&b.  ,,Jeg  tror  det  er  den  ungen  Svejdal, 
som  jeg  med  leve  maa!** 

51.  Det  var  ungen  Svejdal,, 

han  svøber  sit  Boved  i  Skind, 
a.   saa  ganger  han  I  Højeloft 
for  Iselands  Konge  ind. 

52.  „Her  sidder  I  Iselands  Konge! 
I  est  en  Herre  saa  brav, 

a.    er  her  ikk'  en  Jomfru  i  dette  Land, 
som  ligger  for  sin  Kjærest  i  Tvang?'* 

53.  „Jo  jeg  haver  mig  en  Datter^ 
som  haardt  udi  Tvang  ligge  maa, 

a.   for  Svenden,  som  hedder  Svejdal, 
men  hun  hannem  aldrig  saa.'* 

54.  „Er  det  den  unge  Svejdal 

hun  har  ud  af  Hjærtet  saa  kjær, 
a.   og  hør  I,  velbaarne  Konning! 
han  stander  Jer  alt  saa  nær)'* 

55.  Og  det  var  Iselands  Konge 
klapped  Svejdal  ved  hviden  Kind: 

a.   „Og  er  du  den  rigtige  Svejdal, 
da  gange  du  til  hende  ind!*' 
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56.  Dertil  svarte  han  Svejdal, 
ham  fulgte  stor  Tugt  og  Ære: 

^'   v^^E  ganger  ikk'  udi  Jomfnibiir, 
forinden  de  det  begjære." 

57.  Ja  to  saa  var  de  Jomfruer 
der  skuld*  hende  børste  og  flstte , 

a.   og  to  saa  vare  de  Jomfruer, 

Guldskrud  skuld*  over  hend*  sætte. 

58.  Ind  leded  de  den  skjøn  Jomfru 
alt  under  den  store  Guldskrud: 

a.   „Her  kan  du  se  min  Datter! 
jeg  giver  dig  hende  til  Brud !" 

59.  Det  var  den  nnge  Svejdal, 
han  faldt  for  den  skjønJomfru  paa  Knæ  :  , 

a.   „Og  er  jeg  nu  den  ene  Svend , 
du  har  af  Hjærtet  saa  kjær?*' 

60.    Dette  Vers    mangler;   det   indeholder  Joroflruens 
Svar,  at  han  var  den  eneste,  hun  havde  kj«r. 

61.  Tak  have  den  Iselands  Konge 
saavel  holder  han  sine  Ord, 

a.   forinden  Aar  og  Maanedsdag 
lod  han  deres  Bryllup  bo. 

62.  De  drak  Bryllup  i  Dagene  fem 
med  Glæde  og  Lyst  saa  stor, 

aiftb  til  Ridder  han  gjorde  den  gamle  Mand 
og  satte  ham  overst  til  Bord. 

63.  Det  var  Iselands  Konge, 

han  gjorde  deres  Bryllup  saa  stor, 
a.    at  det  spurgtes  hjem  til  Danmark, 
alt  til  hans  Stedmoders  Gaard. 
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64.  Del  var  baoB  Stedmoder, 

bon  samled  hendes  Guld  sat  red, 
a.   og  eaa  agt  ed  hun  sig  til  feeiand, 
alt  over  den  salte  Sø. 

65  og  66.  Disse  Vers  mangle.  Hoo  kom  til  Skibs 
med  Sørøvere,  og  de  tog  fra  hende  all  hendes  Guld  saa 
rad;  de  tog  hende  med  Vold  og  kastede  hende  saa  iland 
paa  helands  Grøndser  at  staa. 

67.   Det  var  hans  kjær  Moder, 

bon  had*  mislet  sit  Guld  saa  rød, 
a.  saa  vandred  hun  i  Iseland  om 
og  betled  for  hendes  Brød. 


18.  Elvesknd. 

HeiT         Pe- der  ban    ri -der    i         grøn -neo  Lund  at 


be-de     de     Dyr      i  aam  -  me  Stund.  I-mena 


j=^^^EUL^!E3^^^i=^=i^^m 


Dand-aengaar  aaa        let    1  -  gien'* nem    Lon-^sn. 

^.  Og  der  han  red  ad  Vejen  frem, 
der  nødte  ham  en  Ellekvind. 
Imens  Dandaen  gaar  saa  let  igjennem  Lunden. 

3.  „Og  bør  du ,  Herr  Peder!  hvad  Jeg  spørger  dig : 
vil  du  ikke  trsde  en  Dands  med  mig?'' 

4.  „Nej  ikke  jeg  vil,  ikke  hølier  jeg  maa, 
imorgea  skal  mit  Bvyllup  staal'' 
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5.   Hun  bag  efter  htDnem  de  SøWknive  fe«i, 
besat  med  Sygdoan  var  alle  dem. 

6«   Og  der  han  kom  til  hans  Faders  Gaard, 
stod  begge  hans  Støvler  fiildé  af  Blod. 

7.  „Og  hor  du,  Herr  Peder!  kjær  Sønnen  min! 
hvorfor  rinder  Blod  udaf  Støvlerne  din*?"^ 

8.  ,,Min  Ganger  hun  er  ikke  sikker  paaFod, 
hun  stødte  mig  imod  en  Elverod/' 

9.  „Det  er  ikke  sandt,  du  siger  for  mig,  ' 
den  Ellekvind  haver  dandset  med  dig!'* 

10.  „Og  hør  kjær  Fader  I  1  bolde  min  Beal! 

Og  bør  du  kjær  Broder!  du  hente  mig  Præsti 

11.  Og  bør  du,  kjær  Søster!  du  rede  min  Sengl 
og  bør  du  Allerkjærest!  du  følgø  mig  til  den! 

12.  Og  bør  min  kjær  Moder!  I  bente  mit  Skrin! 
imens  jeg  uddeler  Guldet  min.'* 

13.  „Og  hør  du,  Herr  Peder,  Sønnen  mini 
du  glemme  ej  kjær  Sødskende  dinM*' 

14^   „Min!  Sødskend*  de  haver  baad«  Bus  og  Gaard, 
min  Bjæfest  bon  gaar  alt  en*  -til  Bord. 

15.  Min*  Sødskend^  de  haver  baade  Ager  og  Eng, 
min  EJærest  gaar  alt  en'  til  Seng. 

16.  Men  kør,  min  yngste  Broder  saa  fin,! 
vil  du  ej  trolove  AUerkjæretiten  min?'' 

17.  „Herr  Peder!  saa  gjeme  jeg  det  gjorde , 
om  jeg  for  Synden  torde." 

18.  „Jeg*  gjorde  mig  aldrig  saa  lystig, 
at  jeg  hende  engang  kyste  I'' 

19.  „Det  ec  aldrig  kommen  i  min  BUj 

at  jeg  skulde  give  to  Brødre  min  Tro/' 
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!0.  Herr  Peder  han  døde,  inden  Hanen  deii  gol, 
hans  lyttreet  hun  døde,  forlndeto  oprandtm  Sol. 

21.  Hana  Kjaireat  hun  døde  i  hans  Moders  Arm, 
hans  Moder  hun  døde  bagefter  af  Harm. 

32.  Der  førtes  tre  Lig  fra  Herr  Peder  hans  Gaard: 
Herr  Peder,  hans  Kjsrest  og  hans  Mor\ 
Imens  Dandsen  gaar  saa  let  igjennem  Lunden. 


19.  Hertng  Samson  og  Elselil. 

Tone:   Herr  LaTe  og  saa  Herr  Bjørn  blaa. 

1.  Og  det. var  Hertug  Samson, 
ban  rider  i  Rosenslund, 

der  mødte  ham  hans  Kjæreates  Dreng 

udi  den  samme  Stund. 

Udi  Loftet  der  sover  den  Hertug. 

2.  „Vel  mødt!  vel  mødt  I  du  lille  Smaadreng 
ve!  mødt,  saa  sl^al  du  værel 

hvordan  lever  Jomfru  Elselil? 
hun  er  min  Hjærtenskjære  !*' 

3«    „Vel  lever  hun  Jomfru  Elselil! 
er  hun  Eders  Bjærtenskjær? 
da  skal  jeg  Jer  for  Sanden  sig9, 
hun  var  tilfreds  I  var  død?'^ 

4.  Det  var  Hertug  Samson, 
og  han  kom  ridend'  i  Gaard, 
og  det  var  Jomflru  Elselil, 
hun  stod  og  var  svøbt  udi  Maar. 
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20.  Troska]&  prøves. 


Ikftf  fmr  kmrHgt. 


Der     TV  en  -  gaog  to  Skibsmsnd  de        sej-led  nn-dør 


0;— For  nu 


le  -  ger  VU  -  le      min. —De      skl-be-dei 


^3: 


=:é 


f= !H- 


fast  om  saa 


I— jS~-J^-J- 


▼s    -  ner  en 


A 


■t^— ^ — -^ 


5^ 


ha  -  Ter  lo  -  Tet 


han-nem  Tro-<Ai 


t=::tci 


lli.-^Forhnn 


I 


sin. 


m§  f&r  hm-Hgt. 


Der     Tar  engang     to  Skibsmand,  de      sej-led    un  -  der 


i 


\f  I    r^j* 


I 


9 


fc 


0;  — Nu 

— N- 


le  -  ger  VU  -  le  .     min.  —  De      ski  -be-des 


^=3^^=mg 


* 


fast  om  saa 


Ttt-ner    en 


Han  har 


loTt  ham 


Tro-en 


sin. 


1.   Der  var  engang  to  Skibsmændi  de  sejled  under  0, 
de  skibedes  fast  om  saa  vsDner  en  Mø. 
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2.   iJeg  Unr  9s4te  nå  mit  Guld  saa  rød, 

liden  Kirsten  bun  bliver  mig  tro  til  sin  Død/' 

3«  ,,Da  tør  jeg  sætte  ud  min  hvidesten  Hals, 
liden  Rirsten  hun  bliver  mig  aldrig  fals/' 

4.  Liden  Kirsten  spadsered  paa  hviden  Sand^ 
Herr  Unger  ban  styred  sit  Skib  nu  for  Land. 

5.  „Velkommen  Berr  Unger,  velkommen  til  Land! 
hvordan  bar  I  Ildet  saa  lønge  paa  Vand?^' 

6.  „Vel  bar  vi  lidet  saalønge  paa  Vand , 
men  mist*  har  jeg  min  aUergjcveale  Mand. 

7.  Ja  mist*  haver  jeg  min  gjæveste  Mand , 
den  rige  Berr  Overmand  saa  hedde  ban/' 

8.  ,,Vid8te  jeg  nu  Berr  Overmand  var  død, 
da  akolile  jef .  nlértg  slid*  Skarlagen  rw)/' 

9.  ,3old  op  liden  Kirsten,  du  sige  ej  saa, 
vel  kunde  du  Dannerkongen  faa/' 

10.  „Oankongen  vil  jeg  hverken  elsk*  eller  ære, 
Herr  Overmand  han  var  min  Bjærtenskjære/' 

11.  „Og  lader  vi  Berr  Ovisrmand  saa  hæderlig  begrave, 
I  en  Kiste  ud  af  det  rødeste  Rav.'^ 

12.  „Ja  hans  Kiste  skal  vær'  ud  af  rødesten  Rav, 
og  den  skal  udgraves  med  forgylden  Bogstav. 

13.  Saa  skal  jeg  lade  bygge  alt  over  hans  Ben 
en  Kirke  ud  af  graa  Marmorsten. 

14.  Saa  skal  jeg  lade  bygge  alt  over  hans  Grav 
et  Alter  ud  af  det  rødeste  Rav/' 

15.  Liden  Kirsten  bun  stod  og  snakked  derved, 
hun  daante  alt  paa  det  samme  Sted. 

■ 

16.  Herr  Overmand  han  over  Fremmerstavn  sprang: 
„En  Skjælm  nu  længer  maa  dølge  sit  Navn. 

17.  Stat  op  liden  Kirsten!  du  vorde  mig  ej  fals, 
nu  haver,  du  frelst  min  hvidesten  Hals. 
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18.  Stat  op  liden  KirsteD!  do  vorde  mig  hold, 
nu  (mver  y\  vundet  en  Krone  ud  af  6u1é/' 

19.  Han  tog  liden  Kirsten  saa  venlig  i  Favn , 
og  gav  hend'  Guldkrone  og  Dronningenavn. 

20.  Nu  baver  liden  Kirsten  forvundet  bendes  Harm, 
bun  spver  hver  Nat  i  Herr  Overmand  bana  Arm. 

21.  Nu  baver  liden  Kiraten  forvundet  kendes  Nød, 
—  Nu  leger  VHIe  min  — 

bver  Dag  hærer  bon  OuMkrooen  aaa  rød. 
Hun  bar  lavt  ham  Troen  aio. 


* 


21.  laria  og  Stedmoderen. 


^^^^^m 


TarenTondagt^Af-ten,  der 


ni; 


der 


gik  tre  smaa         Børn  paa    Klrk*gaard  og 


^^^ 


n-i^-i4 


græd ,      der         gik  tre  smaa      Bflm  paa  Kirkegaard  og    grad. 

2.  Den  ene  græd  Taarer,  den  anden  græd  Blod| 
den  tredje  græd  sin  Moder  af  sortesten  Jord. 

3.  „Og  bør  I  mine  Børn,  hvad  vil  I  mig  nu? 
maa  jeg  ej  faa  Lov  til  at  hvile  i  Ro?'^ 

4.  „JTo  vel  maa  I  fåa  Lov  til  at  hvile  i  Ro , 

men  vi  har  en  Stedmoder,  hun  er  os  saa  baard.^ 

5.  Maria  hun  op  for  Vorherre  mon  staa: 

„Maa  jeg  ej  gaa  hjem  til  mine  Børn  saa  amaa?'' 
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6.  »lo  vel  maa  da  gaa  h|6in  til  Smaabøniene  dia, 
man  da  skal  komm'  igjen  tor  Kiokkea  slaar  Ult 

7.  Maria  boa  torat  ind  ad  Storataan  kom, 
Baa  alle  de  amaa  Billeder  vendte  eig  om. 

8.  »Jeg  løvnte  efter  mig  baade  Øllet  og  Mad, 
hvorfor  akal  mine  Børn  lide  Hanger  og  Had? 

9.  Jeg  løvDte  eller  mig  og  de  Bolatre  aaa  blu, 
hvorfor  skal  mine  Børn  ligg*  paa  bareaten  Straa? 

10.  HvI  vil  da  nn  være  Stedmoder  aaa  alemi 
i  Helvede  akal  da  viat  rede  din  Seng. 

11.  Og  vil  da  na  være  Stedmoder  saa  god, 
i  Himmerig  skal  du  vist  sætte  din  Fod. 

12.  Nu  bar  Jeg  ikke  Tid  til  at  tale  her  mer, 

de  Himmerigs  Klokker  de  ringe  efter  mig!« 


22.  Skjøn  ledler  og  Redselille. 


rHFrI 


Sljan      M64-ler  han  IJe-oer     I      KoD-gens  Gaard,     lom- 


|j=aagip5^E^ 


fru  •  er       og       M o  -  er    de 


km  -  ler  hans  Haar.  Aa- 


^^^^^l^^^^^P 


Ja,  fal-de-rallom  -  fra-er    og     lfo>er  de       kmterhanBRaar. 

2.   Jomflrner  og  Møer  de  ynder  hannem  vel, 
men  Dronningens  Datter  hend'  lokked  han  selv; 

—  Aaja  ftildera!  — 
men  Dronntogens  Datter  hend*  lokked  han  aelr. 


se 

3.  RedBdiHe  hm  dandsed  pu,  Galv«t  med  List, 
saa  MaBlken  den  randl  ud  af  hendee  Bryst. 

4.  »Hør  du,  Rtdselilie,  kjær  Detteten  mini   • 
hvorfor  rinder  Mælk  odaf  Brysterne  din*?« 

5.  »Det  er  ikke  Mølk,  før  det  I  tykkes  saal 

det  er  den  linina  Mjød,  som  jeg  drak  ndi  gMrl« 


6.  »Ja  Mjøden  er  brnn,  og  Molken  er  hvid; 
tbi^  det  er  ja  ikke  hinanden  saa  Hg« 

7.  Her  du  Redselillef  kjær  Datteren  min! 
hvorfor  falmer  Roser  i  Kinderne  din'?» 

8.  »De  Roser  maa  falme  i  Kinderne  min': 
skjøn  Medeler  han  haver  lokket  mig.« 

9.  »Ja  haver  skjøn  Medeler  nu  lokket  dig, 
saa  har  du  ej  længer  kjær  Moder  i  migf 

10.  Imorgen  saa  vil  jeg  lade  ham  hænge, 

og  dig  saa  langt  ud  ad  fremmed  Land  sende!« 

11.  Om  Aftenen  silde,  der  Duggen  faldt  paa, 
Redselille  til  skjøn  Medelers  Bure  mon  gaa. 

12.  Hun  klapped  paa  Døren  alt  med  sit  Skind; 
>Stat  op,  skjøn  Medier!  du  lukke  mig  ind!« 

13.    »Slet  ingen  saa  haver  jeg  Stævne  sat, 
og  ingen  lukker  jeg  i  min  Bure  om  Nat!« 

14.  »Stat  op,  skjøn  Medier!  du  lukke  mig  ind! 
jeg  er  Redselil,  Allerkjæresten  din!« 

15.  »Er  dn  Redselil,  Allerkjæresten  min, 

før  skulde  jeg  krybe,  før  du  stold'  ej  komin'  indl« 

16.  Skjøn  Medier  han  klapped  f^  Hyndep  /eaa  blaa: 
•Lyat^r  du  ikk'  BedselUl  ,at  b^ile  derpaaf«  t 
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17.  »Nej  ikk'  vil  Jeg  sMde^  ikk*  heUer  vil  Jeg  slaal 
jeg  forretler  mU  Ærind  og  eaa  vil  jeg  gaa! 

18.  Iroorgen  eaa  vil  min  Moder  dig  lueoge, 

og  måg  eaa  laogi  ud  ad  fremmed  Laad  sende!« 

19.  tDin  Moder  skal  os  hverken  trykk*  eller  klemm\ 
som  Sadel  og  Graaganger  kan  fore  os  frem. 

20.  Kan  du  Redselillel  samle  Guldet  i  Sæk, 
imedens  jeg  trækker  Graaganger  til  Bæk ! 

21.  Kan  du  Redselillel  samle  Guldet  udi  Skrin, 
imedens  jeg  sadler  Oraagangeren  min ! 

22.  Skjøn  Medier  ban  sprang  til  højen  Hest, 
han  satt'  Redselille  alt  for  hans  Bryst. 

23.  Skjøn  Medier  slog  over  dem  Kappen  saa  hlaa, 
saa  red  de  af  Gaarde^  slot  ingen  dem  saa. 

24.  Men  der  de  kom  udi  grønnen  Lund, 
der  lysted  Redselille  at  hvile  en  Stund. 

25.  iHvad  enten  saa  gjøres  dig  Vejen  for  lang, 
eller  Sadelen  gjører  dig  ofte  stor  Tvang.« 

26.  »Ja  Vejen  den  gjøres  mig  meget  for  lang', 
og  Sadelen  gjører  mig  og  en  stor  Tvang. 

27.  Hin  Moder  hun  haver  de  Fostermoder  fem, 
Krist  give  jeg  havde  den  ringest'  af  dem! 

28.  Min  Moder  hun  haver  de  Fostermoder  ni, 
Krist  give  jeg  havde  den  ringest'  af  di !  • 

29.  iDu  binde  et  Tørklæde  for  Øjnene  min', 
saa  hjælper  jeg  dig  af  Nøden  din!« 

30.  »Nej  før  skal  jeg  ligge  her  i  Lunden  og  dø , 
tørend  Mandfolkene  skuld'  vide  af  Kvindfolkenes  Nød! 
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3L  Henide  i  den  Lnnd  her  rinder  Bokke  fem, 
Kriel  give  jeg  bavde  en  Draabe  af  deml« 

83«   Skjen  Medier  var  altid  hans  KJæreste  tro, 
ban  hent'  hende  Vand  i  hans  sølvspasndte  Sko. 

33.  Og  derre  han  kom  til  striden  Strøm, 
der  hørte  han  den  Nattergal  syng': 

34.  »Redselllle  hun  ligger  i  Lunden  er  død 
med  to  smaa  Sønner  udi  hendes  Skjød!« 

35.  y,Hold  op  du  Nattergal!  du  sige  ej  saa! 

silg:  Sønnern'  er  død\  men  Moder  lever  endnu/' 

36.  Men  der  ban  kom  til  sin  Ejaerest  igjeui 

da  saa  han,  det  var  sandt,  den  Nattergal  sang. 

37.  Skjøn  Medier  han  satte  sit  Svnrd  imod  Sten, 
saa  Odden  den  gjorde  hans  Hjasrte  stor  Men. 

S8.   Skjøn  Medier  han  satte  sit  Sværd  imod  Jord, 
saa  Odden  den  rørte  hans  Hjerteblod. 

89.  Nu  ligge  de  fire  i  Lunden  er  død, 
hendes  Moder  var  skyldig  i  al  den  Nød. 

Aflja  faldera! 
hendes  Moder  var  skyldig  i  al  den  Nød. 
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23.  Stiglils  Gjenflndelse. 

Ikke  før  UmsMomi* 


KcJ-te-reo  havd«  de      Døt-tre  tre,  den     e-  ne  hon  vU  Ik  •  ke 


^^^^^^^^m 


•pin -de,  hon         ilger,hanvil     ad         ftrem-me-deLand,ai 


m 


^^m^-^p^^^P 


hon  hendes  Broder  kan     fln-de.  En   Jom-fruaf     KeJ-ie-rens  Land. 

2.  Hvad  vil  du  i  fremmed  Land  gjøre? 
der  er  saamange  Karle; 

fonrar  dig  for  de  Sønderlande  Karle, 

de  vil  din  Ære  forraadel 

Fd  Jomfru  af  Kejserens  Land. 

3.  Bud  rejsr  sig  ned  ved  Stranden, 
og  op  ved  Æddelange  Gade; 

der  mødte  hend*  en  gammel  Mand, 
han  mødte  hend*  vel  lllmaade. 

4.  „Vel  mødt!  vel  mødt!  du  gamle  Mand! 
og  mødt  saa  vel  til  maade! 

bvor  saa  er  der  godt  01  fal? 

hvor  drikker  de  Sønderlanda  Karle?« 

5.  tHist  kan  du  se  et  lille  Hus, 
er  takt  med  hvideeten  Linde^ 
der  saa  er  der  godt  01  fal, 

der  drikke  de  Landskarle  inde/' 

6.  Skjøn  Jomfru  hun  rejste  op  igjen 
udi  det  Æddelangs  Strødej, 

saa  kom  hon  til  det  lille  Hus, 
den  gamle   Mand  for  hende  sagde. 


60 


7.  Skjøn  Jomrra  hun  ind  a4  Døren  tren 
med  røde  Guldskrin  udi  Bændej 

de  Riddere  stod  hende  op  i{(|en: 
„Velkommen  du  danske  Kvinde!*' 

8.  De  satte  for  tiende  Hynd'  og  Sloi, 
begyndte  for  bende  at  skjænke: 
;,Velkommen  skjøn  Jomfm  saa  klar  som  en  Sol! 
velkommen  vor  unge  Frænke!*' 

9.  De  lod  Tæming  over  Tavelbord  rende, 
Tsming  saa  rød  som  en  Lue, 

hvem  der  først  den  Tæming  vandt, 
ban  skulde  bos  Jomfruen  sove. 

10.  De  lod  Tærning  over  Tavelbord  rende, 
Tæming  saa  hvid  som  en  Kride, 
hvem  der  først  den  Tærning  vandt, 
skuld'  hvile  hos  Jomfruens  Side. 

11.  Ja  de  lod  Tæming  over  Tavelbord  rende , 
Tæming  saa  rød  som  en  Lue, 

det  faldt  ham  unge  Stiglil  til , 
han  skulde  hos  Jomfraen  sove. 

12.  Skjøn  Jomfiru  drog  af  hendes  Handsker  soiaa, 
saa  saare  monne  hun  græde: 

„Ak  Herre  Gud  naademig  fremmed  Jomfru! 
nu  bar  jeg  foragtet  min  Ære:*' 

13.  „Imens  du  bar  tin  Ære  saa  kjær, 
at  du  vil  for  den  græde , 

da  sig  mig  hvo  dine  Frænder  er, 
da  skal  jeg  lade  dig  være.« 

14.  iKejseren  hedder  min  Fader, 
hans  ønskelig*  Frae  min  Moder! 
Stiglil  hedder  min  yngeste  Broder, 
ban  er  af  Landet  uddraget  1 
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15.  S^giil  kedder  min  yngflle  Broder, 
han  er  af  Landet  uddraget, 
derfor  aaa  er  jeg  kommen  her, 
for  jeg  vilde  hannem  oBJage.'' 

t6.  „Kejseren  hedder  din  Fader, 
hans  ønskelig'  Frue  din  Moder! 
Stiglil  hedder  din  yngste  Broder, 
da  har  dn  nu  mig  opjaget. 

17.  Jeg  skal  give  dfg  Oaard  og  Guld 
derlll  en  Ridder  saa  bolde,  ^ 

jeg  skal  gjøre  dit  Bryllup  saa  stort, 
det  spørges  hjem  over  alle. 

18.  Jeg  skal  give  dig  Gaard  og  Guld 
og  dertil  grønne  Skove  ^ 

jeg  skal  give  dig  en  Ridder  bold, 
saa  felge  vi  dig  hen  at  sove  >* 

19.  Nu  haver  hun  forvundet  bondes  Nød, 
dertil  hendes  lønlige  Kvide, 

nn  har  hun  kjær  Broderen  sin 

og  sover  hos  skjøn  Ridderens  Side. 

En  Jomfru  af  Kejserens  Land. 


Ba 


24.  Skipperen  og  Jomfruen. 

IJtkø  for  htriigi. 

1 


^^ 


Paa       Høj  -  e-lands  BJer-rtg  der       stan-der  el  Hom,  der 


Btaaeren  sl^flD  Jom-fra  og 


ler        Big  der -od     med 


I 


^ 


æ 


pEtxr  f.  <■  n 


hen  -  des  smaa  ØJ  -  ne    saa 


kia    -    re; 


^^^^^^^^.jy^j^^H 


kom  der  en  Skip -per 


gan  -  gen -des  frem:  »SkJeoDe 


^ 


i 


PP^^E^^^^ 


Jorn   -   frul  vil   da  mig  tro       -       lo     -     ver« 

2.  „Tro  nej!  tro  nej  I  du  udenlandske  Knægt! 
saadan  en  akjøn  Jomnru  den  fanger  du  vi»i  ej! 
hvordan  tør  du  hende  begjære? 

men  tag  du  dig  en  af  en  ringere  Stand, 
som  bedre  din  Lige  kan  være!" 

3.  „Igaar  da  var  jeg  udi  Engeland , 

da  skrev  de  mig  for  en  velbyrdige  Mand, 
og  da  skrev  de  mig  for  en  Herre! 
der  kunde  jeg  faa  de  Jomfhier  tilfals, 
som  var  baade  rige  og  herlig/* 

4.  „Var  du  igaar  i  Engeland, 

skrev  de  dig  da  for  en  velbyrdige  Mand, 
skrev  de  dig  da  for  en  Herre, 
saa  kommer  du  taften  til  Buren  min, 
jeg  lukker  dig  ind  saa  gjeme/' 


1 
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5.  Om  Aftenen  silde,  der  Duggen  fåldl  paa, 
den  Skipper  til  Jomfruens  Bure  mon  gaa , 
han  turde  paa  Døren  ej  banke, 

saa  stod  hun  saa  listelig  op  af  bendes  Seng , 
og  saa  lod  hun  hannem  indgange. 

6.  Ja  det  w  om  Natten  ved  Midnatstid, 
skjøn  Jomfru  begynder  at  sørge  og  kvid', 
saa  saare  saa  monne  hun  grsde: 

»Ak  Herre  Gud  naade  mig  unge  Jomfru! 
nu  har  Jeg  foragtet  min  Ære!« 

7.  sBind  op,  bind  op  dit  favre  gule  Haar! 
nu  hjælper  det  Ikke  at  græde, 
imorgen  aarle  rejser  jeg  ben, 

om  fyrretyve  Uger  kommer  jeg  igjen 
og  ser  saa,  hvad  her  er  paafærde!« 

8.  Der  fyrretyve  Uger  forgangendes  var, 
skjøn  Jomfru  begynder  at  sørge  og  klag', 
saa  saare  saa  monne  hun  græde, 

saa  skikked'  hun  Bud  efter  Moderen  sin 
og  saa  efter  Jomfruer  flere. 

9.  Skjøn  Jomfruer  de  smiled  under  Skarlagenskind, 
men  bendes  kjær  Moder  randt  Taare  paa  Kind: 
•Hvad  gav  ban  dig  for  din  Ære?« 

»Et  sorrigfttidt  BJærte  og  angergivent  Sind, 
saadan  fanger  Jomfruer  flere.« 

10.  Hendes  kjær  Moder  hun  ud  af  Vindvet  saa, 
da  saa  hun  den  Skipper  i  Gaarden  mon  staa, 
ban  torde  paa  Døren  ej  banke: 

»Hvad  enten  lyder  du  paa  frydefuld  Sang, 
eller  du  lyder  paa  vores  Tale?« 

11.  »Nej  ikke  lyder  jeg  paa  frydefuld  Sang, 

ikk'  beller  paa  de  Dyr,  der  af  Skoven  udsprang, 
men  jeg  lyder  paa  min  Kjærest; 
den  bittre  Død  ganger  hende  saa  nær, 
det  taaler  jeg  ikke  saa  gjæme.« 
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12.  Den  Skipper  han  ind  ad  Stenstu  tren, 

syv  hundred  Dukater  skJød  han  hend*  i  Skjød: 
»Deraf  skal  du  dig  ernære, 
vor  Søn  skal  du  klæde  i  Skarlagen  rød, 
og  han  skal  blive  en  Herre!« 

13.  Krist  giv  baade  Skrædder  og  Skomager  faa  Skam! 
de  Krambodkarle  lige  det  sammM 

Krist  give  de  Rejsende  Lykke! 

naar  de  haver  daaret  en  Jomfru  i  Løn, 

saa  kommer  de  igjen  med  stor  Ære. 


25.  Pilegrimen. 


Ikke  for  hurtigi. 


:=c=ii: 


^  E3^:3E^e^^  ~^^£55? 


I 


I: 


Den        Pl-le-grimhan      gan-ger  ad        Mek-kel- Ga4le 


frem,  og      der  mø -der     ban-nem  nu   en 


vU      I     nu 


laa  -  ne    mig       Has    J 


nat    for 


^^^^^å 


t 


■É^t. 


I 


al  -  le  Jorn    -    fru  -  er    de  -  res 


Æ  -  re!« 


2.    »Gjærne  jeg  laaner  dig  Hus  inat, 
for  alle  Jomfruer  deres  Ære, 
og  vil  min  Datter  noget  Gode  dig  gjøre, 
da  maa  hun  det  gjøre  saa  gjærne.« 
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3.    Den  Pilegrim  ban  ind  ad  Døren  tren, 
han  ræddes  alt  ligesom  en  Hare , 
hans  Kjsresta  hnn  sad  overst  til  Bord , 
hun  sidste  nok,  hvem  det  vare. 

4.  Dankongen  han  rejste  sig  op  ved  Bord, 
han  monne  den  Pilegrim  adspørge: 
*Hvad  enten  er  da  fra  Meklenborg  Land, 
heller  du  er  kommen  fira  Poland?« 

« 

5.  Det  svarte  hans  Datter^  ved  Bordet  hun  sad, 
8aa  dristelig  hun  torde : 

•Og  naar  som  en  Pilegrim  faar  rejst  om  Dag; 
da  bør  han  om  Natten  nu  at  hvile!« 

6.  Dankongen  han  rejste  sig  op  ved  Rord, 
ban  slog  hans  Datter  under  Øre: 

•Og  naar  som  en  Fader  han  taler  af  Forstand, 
da  bør  hans  Datter  at  tie!« 

7.  Stiir  stod  den  Pilegrim  og  tænkte  ved  sig: 
•  Hvad  Ondt  haver  han  nu  isinde? 
imorgen  tidlig  før  Klokken  slaar  fem, 

skal  han  det  Slag  fortryde!« 

8.  Tidlig  om  Morgen,  der  dette  var  Dag, 
Dankongen  lod  for  sig  adspørge : 

•Hvordan  mon  det  være  med  min  Datter  idag? 
hun  plejer  ej  at  sove  saalæoge!« 

9.  Det  svarede  den  Tærne,  som  paa  Volven  hun  gik, 
saa  dristelig  hun  torde: 

•Og  hun  rejste  bort  med  den  Pilegrim  inat, 
som  her  gjæsted  udigaare!« 

10.  Dankonning  han  taler  til  Svendene  sin': 
»I  sadle  nu  mine  Heste! 
og  jeg  vil  mig  af  Landet  ride , 
om  jeg  kan  min  Datter  du  oplede!« 
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IK  DankoDDing  ban  red  sig  ad  Vejen  frem, 
og  der  mødte  baiinem  nu  en  Hyrde : 
•Og  saa  du  ej  min  Datter  kom  gangendee  frem 
med  Pilegrime-Star  udi  H«nde?i 

12.  »Aldrig  bar  Jeg  hørt  en  visere  Mand, 
som  galere  lod  for  sig  adspørge, 

jeg  saa  Kongens  Datter  kom  ridendes  firem 
med  fyrretyve  Kongens  Heste  1 

13.  Ja  fyrretyve  Kongens  raske  Hovmænd, 
som  hend*  rider  ailemsst, 

og  saa  Kongens  Søn  fra  Meklenborg  Land, 
som  hende  tilforn  havde  fæst.« 

14.  »Vend  om,  vend  om,  Graagangere 
jeg  lyster  ej  længer  nu  at  ride, 
og  kjender  Jeg  min  Datter  forsand, 
da  beholder  hun  nok  hendes  Herre! i 


26.  Hen  lortens  Gjenfærl 

Langsomt. 


SE?EEB 


Det  var         aD-ge-8teu      Hol-mer      Skytl*,  han 


i 


-t>- -H- 


t 


»^^^^^l=S 


red  gjeooem        Ro  -  sene  -  land, 


og       der  mm  •åer 


hannemHerr      Mor  -   ten  alt      ad -i 


BSB-me    Stand. 

tris: 


SU-dig         ri-derHerr     Mor   -  teo  01         Pu-gel   -  sang. 
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2.  Sort  aaa  far  hans  Hest, 

ja  Bort  saa  var  hans  Hund, 
og  Borte  var  alle  de  andre  smaa  Dyr, 
ham  ftilgf  gjennem  Rosenslund. 
Sildig  rider  Herr  Morten  til  Fugelaang. 

3.  Og  det  var  ungesten  Holmer  Skytf 
og  ban  gjorde  Kors  for  sig: 

»O  Herre  Gnd  Fader  i  Himmerig! 
vær  du  mellem  ham  og  mig!« 

4.    »»Og  hør  du  ungesten  Holmer  Skytt', 
hvi  gjør  du  Kors  for  dig? 
imens  jeg  var  i  levende  Live, 
vild'  du  gjome  vsre  hos  mig! 

4.  Jeg  rider  her  ikke  for  Hor, 
jeg  rider  her  ikke  for  Mord, 

men  jeg  rider  her  for  den  lille  GrønAoft, 
de  to  faderløse  Børn  „djer''  Jord. 

6.  Jeg  rider  her  ikke  for  Hang, 
jeg  rider  her  ikke  for  Prang, 

men  jeg  rider  her  for  den  lille  Grøntoft, 
der  er  svoret  til  Fugelsang. 

7.  Men  sig  det  til  Fru  Mettelil, 
hun  er  saa  dydig  en  Kvind*, 

at  hun  skal  give  den  Toft  igjen, 
saa  faaer  min  Sjsl  en  god  Lin/' 

8.  Ja  det  var  ungeeten  Holmer  Skylt', 
og  han  kom  ridend'  i  Gaard,    ' 
ude  stod  stalten  Fru  Mettelil, 

hun  var  vel  klædt  i  Maar. 

9.  „Jeg  red  mig  at  bede  Dyr 
udi  den  grønne  Lund, 

der  mødte  jeg  rigen  Herr  Morten 
udi  den  samme  Stund. 
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10.  Jeg  sige  skal  til  dig,  sUit  Mettetil, 
du  er  saa  dydig  en  Kvind*, 

at  du  skal  give  den  Toft  igjen, 

saa  faar  Herr  Mortens  Sjæl  eu  god  Uo. 

11.  Han  rider  her  ej  for  Hor, 
han  rider  her  ej  for  Mord, 

men  han  rider  her  fer  den  lille  Grøntoft, 
De  to  faderløse  Børn  „djer*^  Jord. 

1 2.  Han  rider  her    j  for  Rang , 
han  rider  her  ej  for  Prang; 

men  han  rider  her  for  den  lille  Grøntofl, 
der  er  svoret  til  Fugelsang.« 

13.  Da  svarte  ham  stalten  Fru  Mettelil, 
hun  var  saa  dydefuld: 

•Ja  jeg  skal  give  den  Toft  igjen, 
om  den  var  end  fold  af  Guld!'' 

14.  Og  det  var  ungesten  Holmer  Skytt*, 
han  red  gjennem  Rosenslund, 

og  der  møder  hannem  Herr  Morten 

alt  udi  samme  Stund. 

Sildig  rider  Herr  Morten  fra  Fugelsang. 

15.  Ja  hvid  saa  var  hans  Hest 
og  hvid  saa  var  hans  Hund, 

og  hvide  var  alle  de  andre  smaa  Dyr, 
ham  fulgt'  gjennem  Rosenslund. 
Sildig  rider  Herr  Morten  fra  Fugelsang« 
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27.  Elveliøj. 


Jike  for  løngsanU 


Efefe^sEfe^ 


Fa  -  der  han   gaT  mig        Sa  -  del  og      Hest,  at 


^^^^i^p^^^ 


jeg  sknlde 


rl-de  til       HoTe,  min      Mo-der  hun     gav  mig 


Si^^^^^^ii 


Hyn  -  der        blaa,  at     Jegskul-de  løggemig  at      soya. 


Si -den  Jeg  dem         al   -   drig  mer  saa. 

2.  Jeg  lagde  mit  Boved  ved  Elvehoj, 
mine  Øjne  de  faldt  udi  Dvale, 
der  kom  til  mig  de  Jomfruer  tre, 
og  de  vilde  med  mig  tale. 
Siden  jeg  dem  aldrig  mer  saa 

3.  Den  ene  klapped  mig  ved  hvidesten  Kind, 
den  anden  hvisked  mig  udi  Øre*: 

„Og  stat  nu  op,  du  favrcn  Dngersvend! 
om  du  vil  Dandsen  føre!'* 

4.  Den  tredje  tog  paa  en  Vise  at  kva'de, 
det  var  den  allerdejligste  Kvinde, 

at  striden  Strøm  den  stiltes  derved, 
som  førre  var  vant  til  at  rinde. 

5.  Ja  striden  Strøm  den  stiltes  derved, 
som  førre  var  vant  til  at  rinde, 

og  alle  de'smaa  Fiske  i  Floden  gik, 
de  legte  fast  med  dereS  Finne. 
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6.  Ja  alle  de  Eiake  i  Fioden  var, 
de  legte  alt  med  deres  Hale, 
og  alle  de  Fugle  i  Skoven  var, 
begjfndte  at  kviddre  i  Dvale. 

T»  9iOg  bør  du  favreu  Ungersvend 
og  vil  du  hos  08  blive, 
vi  skal  lære  dig  at  boge  eg  ro 
og  dertil  læse  og  skrive. 

8.  Ja  vi  skal  lære  dig  at  boge  og  ro, 
og  dertil  at  læse  og  skrive  3 
Oulddragen,  som  ligger  under  Nordenhald, 
skal  for  dig  af  Landet  bortflyve.'' 

9.  Havde  min  Lykke  ikke  været  mig  saa  blid, 
at  Hanen  havde  slaget  med  sin  VIng*, 

saa  havde  jeg  ej  sluppet  fra  den  Elvebøj 
og  fra  disse  Elvekvind*. 

10.  Det  raader  jeg  hver  Bondemands  Søn, 
som  agter  at  gange  til  Hove: 

i  ganger  aldrig  til  Elvehøj, 

for  at  lægge  Jer  der  til  at  sove! 

Siden  jeg  dem  aldrig  mer  saa. 


28.  Jøden  paa  Helgenæs. 

a.     Ikke  for  kmg$omt 


En       iø  -  de  gtk  til       H«l  •  les-land.  han    kom  der  til  For- 
fa:^ 


^^^^^^^^ 


ils,  han  Tldflt'eJ,  hvad  skold' haodes  ham,  han  vardog  ej  saa     vlt. 
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^^^^i^^^g 


[2^=^^ 


En      Jø-de  gik    Ul     Hel-les-land,  han  kom  der  til  For- 


fe^^^^^^^si 


lis.       hao      Tidst*  ej,  hvad  skold*    h«D-des  ham,      han 


nr  dog  ^      saa         yis. 


2.  HaD  tredje  Dag  fra  Landet  gaar, 
da  fik  han  det  at  v\å\ 

der  skete  ham  et  ynksomt  Mord, 
der  blev  en  blodig  Strid. 

3.  Der  gik  to  Skytter  ud  paa  Jagt 
at  jage  sig  en  Bind , 

men  Jøden  havde  ej  det  i  Agt, 
de  havde  Mod  i  Sind. 

3.  Den  ene  Skytt\  den  anden  Bund, 
som  førte  Jagten  an; 
der  kom  et  Dyr  i  samme  Stund, 
det  var  en  hedensk  Mand. 

5.  Da  Jøden  kom  til  Dragens  Mur, 
da  var  det  højt  paa  Dag, 

der  tvende  Skjælmer  sad  paa  Lur, 
ban  vidste  ej  af  den  Sag. 

6.  De  sprang  til  ham  som  Ulven  graa, 
naar  den  gaar  efler  Lam, 

han  kunde  dem  ej  løbe  fra, 
de  røvde  ham  hans  Kram. 
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7.  De  Blog  ham  først  udi  hans  Pand* 
og  siden  for  hans  Bryst: 

„O  Gud!  min  søde  Frelsermand! 
kom  mig  til  Hjælp  og  Trøst! 

8.  Jeg  ser,  her  bliver  ej  andet  af, 
jeg  miste  skal  mit  Liv, 

de  lægger  mig  vist  i  min  Grav, 
Gud  mig  din  Naade  gIvM 

9.  Ak  kjære  Brødre  lad  mig  gaa, 
saa  gjør  I  som  I  bør; 

det  er  for  Hustru,  Børn  smaa 
om  Brøds  Ansøgning  gjør.'' 

10.  Saa  trængt'  de  til  og  med  et  Færd 
ham  ned  til  Jorden  træd; 

han  faldt  som  Åbner  for  Joabs  Sværd; 
selv  David  derved  græd. 

11.  Det  var  omtrent  ved  Klokken  ni , 
begyndte  denne  Strid, 

de  fægtede  til  Klokken  ti , 
de  tænkte  han  var  død. 

12.  De  lagde  deres  Øren  til 
og  lytted  deroppaa, 

om  Aanden  den  var  ganske  stlir 
og  Hjærtet  stille  laa. 

13.  De  gav  ham  med  et  Fodestød: 
„Og  lig  du  der  din  Hund! 

du  siger  ej,  hvad  der  er  sket, 
du  holder  nok  din  Mund!*' 

14.  Saa  gik  de  flna  ham  Ildet  flrem, 
mens  Pengene  blev  skift', 

saa  bar  de  de  Blodpenge  bjemi 
det  blev  dem  til  Forgifte 
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15*  Haa  rørtt  da  sin  Haaud  og  Fod 
og  kom  da  op  at  staa, 
ban  kjondte  øj  sig  selv  for  Blod 
og  næppe  kande  gaa. 

I  G.   Saa  gik  han  til  Pugelsohy, 
hans  HJærte  var  i  Klemin\ 
thi  han  var  fremmed  her  og  der 
og  havde  der  ej  hjemin\ 

17.  Saa  kom  han  til  den  gode  Mand, 
var  Jørgen  Pedersen, 
ban  tog  ham  da  saa  venlig  an, 
besørged  ham  en  Seng. 

IS.   «0  kjære  Mand  I  hvad  skader  dig, 
dn  ser  saa  blodig  ud?^^ 
,,Jeg  haver  været  udi  Krig 
og  flk  en  riflet  Hud.'' 

19.  Den  Jøde  tankf  paa  Syrachs  Ofl: 
«,Gjer  først  til  Gud  din  Bøn  , 

og  siden  søg  om  Lægen  god^ 
giv  ham  derfor  sin  Løn.^ 

20.  Saa  kom  til  bannem  Lægen  ben, 
han  raged  af  hans  Haar, 

toed'  hans  Saar  og  Riflerne 
og  saa  forbandt  hans  Saar. 

21.  Saa  kom  der  Brev  til  Byfogden, 
og  det  var  skreven  net, 

med  flilsen  til  Berr  Ditlevsøn, 
om  han  vild*  skafP  ham  Ret. 

22.  Forkyndelsen  fra  denne  Mand 
var  skreven  heradf: 

de  Karle  var  fra  Belles  Land, 
det  er  i  Borup  By. 
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23.  ,|Jeg  skrive  vil  til  Helles  Land, 
og  det  skal  straksen  ske, 

at  samtlig  Borups  KarF  og  Mænd 
skal  møde  i  Fugelsø/' 

24.  Saa  kom  de  Mordere  og  frem, 
de  var  ved  et  frit  Mod; 

men  Jøden  sagde  straks  til  dem: 
%M%  é^av  Jer  Peng'  Tor  Hug! 

25.  I  ere  Røvere  og  Tyv', 
bedriver  Mandedrab, 

1  vild'  mig  skille  ved  mil  Liv 
og  slog  mig  Røverslag/* 

26.  De  bliver  derved  nok  saa  tavs 
og  bliver  meget  barm: 
„Hvad  monne  her  vil  blive  af, 
her  bliver  vist  Allarm!'' 

27.  „I  var  min'  Venner  og  min'  Gjæst', 
vi  var  til  Gild'  igaar, 

da  holdt  jeg  ud  min  Bryllupsfcsl, 
jeg  skjænkte  Jer  mit  Blod. 

28«   Den  Skaai,  den  var  af  Bitterhed, 
den  var  saa  besk  som  Gaid', 
deraf  blev  og  en  hæslig  Leg, 
det  snart  om  Livet  gjaldt. 

29.  Jeg  vaagnte  op  udaf  en  Drøm, 
den  Drøm,  den  var  mig  kold, 
thi  jeg  var  handlet  rigtig  slem, 
det  sket'  af  Overvold." 

30.  Byfogden  Loven  for  dem  læst', 
de  stod  med  oprakt  Haand: 
„Hvo  svær  en  uretfærdig  Ed, 
han  sættes  dog  i  Baand." 


1 


75  I 


31.  De  Fanger  llag*de  ynkelig 
for  delte  grove  Mord: 
,,0  Gud!  vi  er  ulykkelig 
paa  denne  Verdens  Jord! 

32.  O  Gud!  vi  gjorde  pmsrleligl 
vor  Daabes  Pagt  fore  vor, 

og  nu  Bkal  vi  saa  ynkelig 
da  lide  Straffen  stor !'' 

33.  Saa  blev  der  for  to  Vogne  spændt' 
og  det  var  i  en  Hast, 

saa  blev  de  til  Raadhuset  sendt 
og  der  1  Fængslet  kast! 

34.  Nu  deres  Dom  er  kommen  saa 
for  alle  Ojerning  slem, 

at  Haanden  dem  afhugges  maa 
og  siden  rettes  ben. 

35.  Den  Jødn  bad  dem  og  Farvel, 
da  han  mon  fra  dem  gaa: 
Gud  trøste  dog  Jer  arme  Sjæl! 
al  den  kan  Hvile  faa. 
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29.  DeiL  stakkels  Bondemand. 


iUc  for  ktarUgt. 


i 


I>eD  -  gang  Ted  mdoati  -  Ude  den  Ha 


ne    begpdt'  at 


"^^i^^^^f^^i^-*!^^ 


gar,  [saa  talt*  hun  til  mig,  den 


^ — N 


^E2^e 


on  -de  Mor,  at 

S- 


^ 


r=t!=: 


Jeg  skol -de    op    at        mal'.  Gud      naad  mig      ar  -  me 


^^^^^^ 


m^F^ 


fat -tig  Mandp  det    Gif-ter  -  maal  at       Jeg  paa-Cand!  Mio' 


SBJif-cn'-^SiS^^an^^ 


Kyinder  er  saa    »uend*,  »Gud     naad' mig  ar-me      tBaend'!« 

2.  „Hvormeget  gkal  jeg  male?'' 
„En  Skjæppe  eller  to!'' 

Saa  kom  hun  med  hendes  skidne  Klæ'r, 

at  jeg  skulde  til  at  to. 

Gud  naad'  mig  arme  fattig  Mand, 

det  Giftermaal  at  jeg  paafand! 

Min*  Kvinder  er  saa  ,,uend", 

Gud  naad*  mig  arme  ,,Buend'M 

3.  Dengang  jeg  havde  Klæder  toet 
og  hængt  det  rundt  omkringi 
saa  gik  jeg  til  hendes  Stuedør 
og  ringled  med  en  (Ung: 
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4.  .^Hvikk'  saa  skal  jeg  malke  Køer, 
heller  jeg  skal  gaa  til  Tbing , 
heller  jeg  Bkal  blive  hjemme 

og  følge  dig  ud  og  ind?'< 

5.  „Først  Baa  8kal  du  malke  Køer, 
og  saa  skal  du  gaa  til  Thing, 

og  saa  skal  du  skynd'  dig  hjem  igjen 
og  følge  mig  ud  og  indf' 

6.  Dengang  jeg  havde  malket 
den  sorte  og  den  graa, 

saa  slog  hun  op  den  kulled*  Ro, 
og  spildt*  mig  hver  en  Draab'. 

7.  Der  gaar  en  Mand  i  Gaarden 
og  brøler  som  et  Nød: 

„Nu  har  han  spildt  vor  Morgenmælk, 
vi  skuld'  ha'  til  vor  Grød!'^ 

8.  Saa  stod  hun  op  den  skidne  Mær 
og  „plol'*  mig  i  mit  Skjæg: 
„Din  Djævel!  saa  skal  du  sig'  mig, 
hvor  aile  min'  Høns  gjør  Æg/< 

u.     „Igaar  saa  gjord'  den  gule, 
idag  saa  gjord'  den  blaal" 
Saa  slog  hun  begge  mine  Øjne  ud, 
jeg  kan  ej  flere  faa. 

10.  „Æggene  de  er'  otte; 

men  flønsen'  er  ikkun  syv, 

nu  har  du  stjaalet  en  Bøn'  fra  mig 

alt  som  en  vitterlig  Tyv!" 

Gud  naad'  mig  arme  fattig  Mand, 

det  GIftermaal  at  jeg  paafand! 

Min'  Kvinder  er  saa  „uend^' ; 

Gud  naad'  mig  arme  ,.Buend"! 
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30.  Moderens  Tab. 


js— H-H.-:  :=:» 


Ho  -  der  hav-de         ml  -  itet  sit      Skib  og  (Id 


fe^ 


^ 


Mand,  tre     Søn-nermed    han-nem  gik      ud  paa  en  -  gang.  De 


^Eg^^^^^fel^^^ 


kom    ej     Ul 


Im  •    ge,   de -ni    Skjab-ne    er   at  be- 


2. 


3. 


rrHiii 


33:S=* 


tsrtJ: 


— s- 


#=^^ 


1^ 


5 

Ua  -  ge;  en -hver  kan  vel    tan-ke,den     Sor-rigyar     stor. 

Selv  Moderen  paa  Bjerget  deres  Undergang  saa, 
ak  tænk  hvor  bedrøvet  hun  der  monne  gtaa! 

Hun  -saa  monne  raabe: 

De  gaa  under  tilhobe! 
paa  Søen  er  de  sunken!  jeg  aer  dem  ej  mer! 

Tre  Sønner  har  jeg,  som  pløjer  Bølgerne  blaa; 
Gud  være  med  denncm,  ihvor  de  end  gaa! 

De  Bølgerne  pløjer, 

og  Gud  dem  fornøjer, 
indtil  vi  med  Glæde  hjemvente  dem  maa! 


\ 


fi 
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31.  Den  stoie  Sorg. 


t 


Lmtgiami, 


Uh-rU^^^-^Tj^ 


Jeg        fik  en  Sorg  saa     ator    ud    -    i    min  Ung-domg 


Da-ge,  den      al-drlg  En-de     faaer,  aaa  -  læn-ge  som  Jeg 


le-Ter;  den    atør-ate Sorg  for  -  Tiat,  aom     So -len   o-yer- 


gaar,  det       er  at  el-ake     den,  aom  man  kan  al-drlg      faa! 

2.  Jeg  saa  et  lidet  Lam 
paa  Pynten  af  en  Klippe, 
en  Ræv  der  efter  eprang 
og  vilde  Lammet  enappe; 
og  se,  det  lille  Lam 

af  Ræven  narret  blev, 
saa  gaar  det  og  med  mig 
paa  denne  Verdens  0. 

3.  Du  haver  skjænket  mig 
to  sorrigfulde  Skaaler, 
den  ene  drak  jeg  ud, 
beblanded  den  med  Taarer, 
den  anden  staar  iskjænkt 
med  Galde,  Ak  og  Ve, 
jeg  daglig  drikker  den 
med  Graad  og  Græmmelse  i 
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4.  BeUBDk  mio  søde  Ven! 
hvad  du  nu  har  mig  lovet^ 
i  Somrens  grønne  Eng 
det  alt  forbi  er  ganget. 
I  Vintrens  strænge  Kald, 
hvad  gjør  du  da  min  Ven, 
du  skjænked  Skaalen  fuld, 
roen  jeg  maa  drikke  den. 


32.  Hjærtseorgen. 


I 


* 


:i: 


^^ 


Z 


tr 


^m 


:t 


I 


Ja      Verden  er 


I -del  kun  Falskhed  og 


ha  -  Ter  Jeg 


i 


* 


t 


of  -  te  be     -    hindet,  den     fln-dea 


££ 


^^ 


Fat -tig  saa     -    Tel -som  bos         Rig,  og       hTor  skal  man 


Tro  -  skab  vel 


fin -de. 


2.  Jeg  havde  mig  engang  en  kjæreste  Ven, 
til  hende  stod  al  min  Begjære, 

i  Ord  og  i  Tale  var  hun  mig  saa  god; 
men  hendes  Mening  den  falsk  monne  være. 

3.  Ja  havde  hendes  Hjørte  da  været  som  hendes  Ord, 
hendes  Ord  det  gav  mig  tilkjende, 

da  havde  der  ingen  været  paa  Jord, 
mit  fljærte  skuld'  fra  hende  vende. 
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4.  Der  er  ingen  Fugl  der  flyver  saa  højt 
som  Falken  med  sine  Unger, 

der  er  ingen  Snare,  der  skærer  saa  baardt, 
som  Menneskenes  falske  Tunger. 

5.  Der  er  ingen  Snare,  der  skærer  saa  hart 
som  Menneskenes  falske  fljærte ; 

Krist  give  jeg  kunde  leve  den  Dag, 
at  jeg  kund'  forvinde  den  Smærte. 

6.  Klaffemes  Munde  gik  sammen  i  Raad, 
det  monne  vort  Venskab  adskille; 

men  Gud  ban  er  selv  den  højeste  Raad, 
det  ganger  alt  efter  hans  Ville. 

7.  Æblet  hænger  aldrig  saa  højt  udi  Træ, 
det  jo  engang  til  Jorden  maa  komme; 
men  hvo  som  der  haver  en  fuldtro  Ven, 
den  ganger  saa  sent  udaf  Glemme. 

8.  Men  nu  er  jeg  ligesom  det  faderløse  Barn, 
der  haver  sletingen  Fader, 

naar  andre  smaa  Børn  gaa  sammen  i  Legi 
saa  stander  jeg  ganske  fortabet. 

9.  Ja  nu  er  jeg  ligesom  et  enligt  Træ, 
der  stander  paa  vildeste  Hede 

langt  ude  fra  Byer,  fra  Ly  og  fra  Læ, 
bvorpaa  blæser  Stormen  den  vrede. 

10.  Ak  lønligste  Sorg,  hvad  er  du  dog  stor, 
hvad  er  du  dog  tung  at  bære; 
do  haver  dog  gjort  mig  Sorgen  stor, 
som  tør  min  Glæde  monne  være. 
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33.  IJtioskal). 


Ikke  for  kmg$omi. 

i — ^ 


Jeg  var  kims         lidt     1     mit 


at  -  ten  -  de 


i 


t 


m 


% 


::is=i-- 


^ 


rr$: 


^^ 


Aar,  da        jeg  ud  fra      Jylland  bort  -  drog,  og      det  gjor-de 

-s- 


i 


Jeg  for  min       lil  -  le    l^s-re   -   ste,   for    at     hun  skulde 

i 


ES 


Ilte 


▼oka'  og       bil  -  Ye 


ator. 


2.  Skjøn  Dngersvend  gik  sig  i  Kammeret  ind, 
han  krøller  og  han  kruser  sit  Haar; 

idag  faar  jeg  Brev  fra  min  liile  Ejæreste, 
eller  ogsaa  hun  sender  mig  Bud. 

3.  Ja  den  Tid  at  ban  nu  fik  Brevet  udi  Haand, 
da  biev  ban  saa  bjærtelig  glad; 

men  da  han  fik  at  se,  hvad  i  Brevet  skrevet  stod, 
stor  Sorrig  han  i  fljærtet  bar. 

4«    Skjøn  Ungersvend  ban  gik  sig  i  Gaarden  ud, 
han  vred  sine  Hænder  i  Blod: 
Nej  ter  skal  jeg  forlise  min  lille  søde  Ven, 
før  skal  jeg  dø  for  hendes  Fod. 

5.    Skjøn  Ungersvend  han  gik  ad  Stalden  ind, 
han  sadler  sin  Gangere  graa, 
saa  red  han  langt  stærker*,  end  Fuglene  fløj, 
førend  han  Brudehuset  kunde  naa. 
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6.  Goddag  i  Brudehuset !  Goddag  I  Brudepar ! 
Goddag  du  min  Kjæreste  saa  bold, 

og  Bkamnie  roaa  du  dig  for  vor'  Øjne  du  staar, 
du  har  taget  min  Kjæreste  med  Vold ! 

7.  Ifjor  var  du  ligesom  en  Rose  saa  rød , 
som  der  hænger  paa  forgyldene  Krands, 
men  iaar  er  du  ligesom  ét  Figentræ, 
som  Bladene  er  faldne  af. 

Derefter  tog  han  en  Kniv  og  stak  den   i   sig  selv  lige 
for  hendes  Øjne. 


34.  Steffen  aa  Kaaien  te  Liegstow. 

HwrUgt 


I 


^ 


3 


j^iB!^^ 


Go      Aw-ten!  go     Aw-ten!  te    -    sam-meQ    i    en 


^-»irrn-r  I  j^iaqggg 


Slump!       Go       Aw-ten  dejt  hvo       bly-wer  di     an-ner?  Aa 


W=^ 


h=^ 


aSE 


▼e     di       et  kom,    la    dem        blyw  fo      Fan-nea!  Mod 


Bkønddæ  let    aa         stræv    saa  aa       Isvrosfoen      Walal 

2.  :,:  Aa  hwa  wa  de^  :,:  di  spelt  da  hier  a  kom? 

Faa  Jsvver  aa  Knæwer  en  kan  et  her, 

aa  dans  mæ  æ  Pigger,  de  vel  a  saa  gjan ; 

a  trower,  de  wa  en  Pols,  men  a  ved  et  et  teves. 

3.  :,:  Aa  Kaaren!  :/.  a  takkes  a  æ  træt, . 

a  vel  hen  i  æ  Krog  aa  taal  ve  mi  Søster, 

la  di  anner  saa  spreng  om,  saa  læng  som  di  løster, 

men  ve  do  mæj  aa  lyt  te,  saa  sæt  dæ  o  mi  Knæ. 
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4.  :,:  Aa  tøw  en  Kuen!  :,:  no  æ  et  snaar  faabi; 

a  sætter  mi  Træsker  aa  smidder  ral  Wanter! 
^   spel  op  o  di  Feddelf  aa  hej  Mossilianter ! 
aa  saa  ka  vi  fo  wos  en  lelle  løstele  Walsl 

5.  :,:  A  trower  saamænd,  :/  a  haar  en  Æv?el  ino, 

a  ska  hen  i  mi  Lom  aa  føl  om  en  æ  dær, 
aa  æ  en  der,  saa  ska  do  fo  en  mi  Dætter! 
men  skønd  dæ  let  aa  stræv  saa  aa  læ  wos  fo  æ  Wals! 

6.  :,:  Aa  manne  Tak  1  :,:  de  wa  saamænd  en  raar, 

a  ka  gjan  go  aa  wals  allywel  aa  ed, 

aa  hej,  Mossikanter:  spel  op  o  di  Feddel! 

aa  saa  ka  vi  fo  wos  en  lelle  løstele  Wals. 

7.  :,:  Aa  Kaaren!  :,:  a  æ  saamænd  saa  træt, 

de  æ  dow  en  Faanywels  aa  saan  go  aa  wals, 

allywel  a  sveder  saa  grow  o  mi  Bals, 

men  ve  do  mæj,  saa  vel  vi  hjæm  aa  i  wo  Sæng? 

8.  :,:  Aa  Steffen  1  :«:  do  æ  saamænd  en  Skjælm: 

a  vel  hen  aa  taal  ve  æ  Præstes  Pæjr, 

aa  sej  o  hans  Knæ  aa  hør  bwa  han  sæjer; 

men  ve  do  hjem  saa  go  kon,  a  komme  wal  a  mæ  sjeL 
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35.    TIlois  Ha>nmier. 


Ikke  for  hurtig. 


i=^3^^ 


OTer  den    Eng:   saa      kaBt'  han      hen    hans  Bommer    tf 


Gald,  og 


henn'  ^ar 


den      saa 


lang'. 


&^^^ 


w 


a: 


Aar    laa 


vtn-d«r   «t 


"^1=-- 


Sver    -    rtg. 


i' 


2.  Og  det  var  Lok  aa  Lir^mand, 
satt'  sig  i  Fjederham: 

saa  sejled  hau  til  Norge-Fjæld 
over  Søer  og  salteiL  Vand. 
I  Aar  sa|i  vinder  vi  Sverrig. 

3.  „Yi^ommen,  Lok  aa  Lir*mand, 
velkommen  til  vor  Gaard! 

hvordan  lever  Thor  aa  Haagensgaard? 
hvordan  staar  Landet  der?** 

4.  ^Ja,  vel  lever  Thor  aa  Haagensgaard, 
ja,  vel  staar  Landet  der: 

men  vi  har  kast"  hen  vor  Hammer  af  Guld, 
derfor  er  vi  kommen  her." 


5.   „Jer  Hammer  den  er  funden, 
den  kan  I  ikke  faa: 
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for  den  ligger  fulde  *)  fire 
og  fyrretyv'  Favn'  i  Jord. 

6.  Jer  Hammer  den  er  funden, 
den  kan  I  ikke  vind'-: 

før  vi  faar  fat  jer  Søster, 
en  Spejl  for  allen  Kvind'.'' 

7.  Det  var  L^  aa  Lir'mand, 
satt'  Big  i  Fjederham: 

saa  sejled  Iiai^-tilbag'  igjen 
ovet  Søer  og  -salten  Vand. 

8.  „Vor  Hammer  den  er  funden, 
den  kan  vi  ikke  faa: 

far  den  ligger  fulde  *)  fire 
og  fyrretyv'  Favn'  i  Jord. 

9.  Vor  Hammer  den  er  funden, 
den  kan  vi  ikke  vind': 

før  de  faar  fat  vor  Søster, 
en  Spejl  for  alle  de  Kvind\" 

10.  Det  var  4}^i^  gammel  Allefaar,  **) 
de  tjente  ham  for  Ør':***) 
„Lig'saa  vel  kan  jeg  en  Brud  nu  vær', 
om  I  mig  ellers  kan  før'.^ 

11.  Det  var  djer  gammel  Allefaar, 
ragt'  af  hans  Skjæg  og  Haar: 
saa  sejled  han  til  Norge-Fjæld, 
for  enf)  saa  væn  en  Maar. 


•)  Meddelt:  „falden".  ♦♦)  p;  Bedstefader.  •♦•)  o«  for  Penge? 
(Snarere  Fejl  for:  de  Igendte  ham  for  Herre.  S.  G.) 
t)  Meddelt:  ,for  ham^ 
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12.  „Velkommen,  Lok  aa  Lir'mand, 
velkommen  til  vor  Gaard! 

baade  først  og  sidst  den  unge  Brud, 
som  er  saa  væn  en  Maar!'' 

13.  Ja,  tolv  saa  vare  de  Kæmper, 
de  monne  Bruden  bænke;*) 
og  tolv  saa  vare  de  Kæmper, 
begyndte  for  Bruden  at  skjænke. 

14.  Syv  Øxenkropp^  dem  aad  hun  op 
og  nogle  fede  Faar, 

dertil  syv  Svineflykker, 

hun  var**)  saa  væn  en  Maar. 

15.  Ind  saa  kom  den  Tossegrev*, 
han  skint'  saa  rød  af  Guld: 

„Hvad  for  en  Art  mon  hun  er  kommen  af, 
men  hun  bliver  aldrig  fiild?**  I 

16.  „Ja  jeg  laV  jer  æde  og  drikke,  ***) 
deraf  bliver  jeg  ej  mæt: 

før  jeg  faar  fat  vor  Hammer  af  Guld, 
som  saa  læng^  har  været  forgjæt. 

17.  Ja,  jeg  laV  jeg  æde  og  drikke,  ***) 
det  gjør  mig  ingen  godt: 

før  jeg  faar  fat  min  Brudegrød, 
koget  i  en  Tolvtønd'pott'.** 

18.  Tolv  saa  vare  de  Kæmper, 

den  Hammer  skuld*  kasV  af  Jord; 

og  tolv  saa  vare  de  Kæmper, 

den  Hammer  skuld'  bær'  paa  Bord. 


^)  Meddelt:  „begyndte  paa  Bruden  at  baBnke.*"  **)  Meddelt : 
„dertil.*'  ***)  Rettere  vel:  Ja«  alt  det  jeg  æder  og  drikker. 
(8.  G.)  g» 
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19.  Ja,  tolv  saa  vare  de  Kæmper, 

den  Hammer  skuld'  bær'  paa  Bord; 
men  det  yar  goden  unge  Brud, 
tog  den  i  Fingre  to. 

20.  Ja,  det  var  goden  unge  Brud, 
og  hun  tog  til  at  drikke 

saa  drak  hun  af  en  Anker  bald,  *) 
saa  tog  hun  til  at  hikk'. 

21.  Ja,  det  yar  goden  unge  Brud, 
og  hun  tog  til  at  hvipp': 

saa  slog  hun  alle  de  Kæmper  il^el 
alt  med  hendes  Snæretip. 

22.  Og  det  yar  goden  unge  Brud, 
hun  lakked  sig  om  fra  Bord: 

saa  tog  hun  atten  Fag  Hus  med  sig, 
saa  lakked  hun  hjem  til  Thor. 
I  Aar  saa  yinder  vi  Sverrig. 


^)  Vedel  har:  £a4  drak  han  ud  den  HankebaUe.    (S.  G.) 
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36.  Stalt  Ellen  henter  sin  Fæstemand. 


Ikke  for  langsomt. 


—       Det  Tar  Herren      Pe-der,  han  srøber  hans  Hoved  i 


iHLg-tQig 


n 


j^ 


m 


SUnd.  og      Ha  gikhao  ad    Hi4-«-loftfor      tUlUn  El^len  og 


J;     ,"    4-  ^ 


m 


ind.    For 


DU     da    længes 


mig. 


2.  „Og  hør  da,  stalten  Ellen! 
hvor  læng'  vil  du  Mø  mig  bie, 
imen  jeg  drager  ad  fremmede  Land 
og  lader  min'  firadklæder  sy?" 

For  nu'*')  da  længes  mig. 

3.  „I  otte  Aar  tilvisse, 

og  det  skal  jeg  dig  lov': 
at  jeg  skal  ikke  gifte  mig, 
om  Kongen  mig  selv  det  bød." 

4.  Da  .otte  Aar  forgangendes  var, 
begyndt'  den  Jomfru  at  Isenges: 
der  Bejler*  til  hende  kommer, 
og  Herrer  af  Adelsstand. 

5.  Og  det  var  stalten  Ellen, 
spadsered  sig  ned'  ved  Strand: 

og  der  møder  hun  de  gode  Skibsmænd: 
„Og  hvad  haver  I  at  sælg'?" 


*)  Meddelt :  „Fornuft*'. 
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6.  Ja,  der  møder  hun  de  gode  SIdbsmænd: 
„Og  hvad  haver  I  at  sælg'?" 

—  „Ja,  vi  haver  Fløjel  og  Silke, 
for  saada^i^'  Jomfruer  at  bær'." 

7.  „Jeg  passer  Skam  paa  jert  Fløjel 
eller  paa  det  Silke  rød: 

*    min  Fæstemand  er  dragen  af  Land, 
jeg  sørger  mig  selv  til  Død'." 

8.  „Ja,  hvad  kjender  vi  til  din  Fæstemand« 
•  vi  Iqender  Herr  Peder  den  rig': 

i  Dag  saa  drikker  han  Bryllup 
saa  langt  i  Østerrig'.^ 

9.  Og  det  var  stalten  Ellen, 

hun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind: 
og  saa  gik  hun  ad  Højeloft 
for  hendes  sjv  Morbrødre  ind. 

10.  „Og  hør  I,  min' Morbrødre  syv  I 
hvad  Raad  vil  I  mig  giv': 

at  sejle  over  den  salte  Sø 
og  vove  derover  sit  Liv?" 

11.  „Hør  du,  stalten  Ellen! 
det  Raad  vil  vi  dig  giv*: 
du  ta'r  ham  ungen  Ravnlil, 
slaa  Peder  Skam  i  Vold  I" 

12.  Og  det  var  stalten  Ellen, 

hun  satt'  hendes  Haand  imod  Bord: 
„Den  skal  faa  Skam,  der  lyder  ad,  *) 
og  lig'saa,  der  holder  djer  Ord  I" 


*   Meddelt:  „ler  ad*"    (9:  Skam  faa  den,  der  tairer  efter  deres 
Kaad!    S.  O.) 
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13.  Det  var  stalten  Ellen, 

hun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind: 
og  saa  gik  hun  ad  Højeloft 
for  hendes  Møer  og  ind. 

14.  ^Og  hør  I,  mine  Møer  sjv! 
hvad  Raad  vil  I  mig  giv': 
at  sejle  over  den  salte  Sø 
og  vove  derover  sit  Liv?" 

15.  „Ja,  det  er  farligt  for  en  Karl, 
langt  mere  for  en  Kvind': 

at  sejle  over  den  salte  Sø 
og  vove  derover  sit  Liv." 

16.  Det  var  stalten  Ellen, 

hun  satt'  hendes  Møer  i  Ring; 

og  saa  tog  hun  op  hendes  gode  Guldsax 

og  ringe  d  djer  Haar  omkring. 

17.  Og  det  var  stalten  Ellen , 
hun  satt'  sig  selv  i  Skib: 

og  saa  sejled  hun  til  Orlaadrov 
fast  mindre  end  Maaneder  tre. 

18.  Ja,  det  var  stalten  Ellen, 
hun  ind  ad  Døren  tren: 
og  det  var  Herren  Peder, 
han  stander  hend'  op  igjen. 

19.  Og  det  var  Herren  Peder, 
han  stander  hend'  op  igjen: 
„Velkommen,  du  min  Søstersøn, 
saa  langt  af  fremmede  Land! 

30.  Og  hør  I,  mine  Møer  syv  I 
I  følge  min  Brud  til  Sæng, 
imen  jeg  gaar  med  min  Søstersøn 
hen  ad  de  grønne  Eng'! 
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21.  Og  hør  I,  mine  Møer  syvl 

I  følge  miu  Brud  hen  at  80?\ 
imen  jeg  gaar  med  min  Søstersøn 
hen  ad  de  grønne  Skov^!^ 

22.  „Det  er  ikk'  din  Søstersøn, 
det  er  liger  efter  en  Kvind*: 

thi  hun  har  Haar  som*)  spundet  Guld, 
er  lagt  i  Silketvind'. 

2B.  Ja,  det  er  ej  din  Søstersøn, 
det  er  liger'  efter  en  Fru' : 
thi  hun  har  Haar  som*)  spundet  Guld, 
er  lagt  i  Silkehu'.  **) 

24.  Det  var  stalten  Mettelil, 
randt  Taaren  hende  paa  Kind: 
„Og  nu  synes  mig,  at  det  er  lig, 
at  jeg  skal  miste  min."^ 

25.  Og  det  var  stalten  Ellen, 
slog  ud  hendes  favre  Haar: 

„Og  nu  kan  du  sørge  den  samme  Sorg, 
jeg  har  sørget  i  otte  Aar.** 

26.  Ja,  der  er  Kvinder  i  Sverrig, 
men  ingen  Ellens  Lig': 

te  der  har  hentet  sin  Fæstemand 
saa  langt  i  Østerrig'. 
For  nu  da  længes  mig. 


♦)  Mcdilelt:  „hun  har  ogsaa".    ♦♦)   Meddelt:.  „Silkesko, 


u 


93 


37.    Herr  Hildebrand. 

Ikke  for  langsomt 


~J    ■*— ' — i— 


^^ 


Berr     Hil  -  de-brand  ban        ^e  -  ner  i 


Kod  -  gens 


Gaard,  —  Ud  -  i 


Løn-dom.  —  han 


dand  -  ser  med 


.i^-_i^, 


m 


:|!:^:Js=S^4 


É£ 


4i— iJ— 42— p— I 


ud-dra-gek    Sværd  ved  sU  Laar.— Haner      med  i  Dag.  For 


Ty ^       ^  ""^wr" 


— 1- 


Æ 


::j!=:Jsz: 


5: 


p*« 


I 


mig  var      me  -  get  ti  -  met    I    min  Ung  -  dom. 

'2.  Han  dacdsed  med  uddraget  Sværd  ved  8it  Laar, 

—  Udi  Løndom.  — 

ud'  stod  Frisenborg  og  ser  deroppaa. 

—  Han  er  med  i  Dag. 

For  mig  var  meget  timet  i  min  Ungdom. 

3.   ,0g  hør,  Frisenborg,  min  Hjærtenskjær! 
og  vil  du  drage  af  Landet  med  mig?" 

*•  »Ja,  gjæme  vil  jeg  drage  af  Landet  med  dig, 
men  der  er  saa  mangen,  som  vogter  efter  mig. 

5.  Mig  vogter  Fader,  og  mig  vogter  Moder, 
og  mig  vogter  Søster  og  yngeste  Broder. 

6.  Mig  vogter  alle,  som  vogte  kan, 
baade  først  og  sidst  min  Fæstemand." 

7.  Han  satte  sig  til  Hesten  først, 

han  satt'  Frisenborg  alt  for  sit  Bryst. 

B    Og  der  de  kom  ad  Rosenslund, 

da  lyste  d  Herr  Hildebrand  at  tøve  en  Stund. 
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9.  Han  lagde  hans  Hoved  i  Frisenborg  hendes  Slgød, 
der  SOT  han  en  Søvn,  den  var  ikke  sød. 

10.  „Stat  op,  Herr  Hildebrand!  dn  sover  for  længe: 
nu  ser  jeg  min  Fader  hans  Udel  smaa  Drenge. 

11.  Nu  hør  jeg  min  Faders  forgyldene  Lur: 

den  har  ikke  legt,  siden  min  Moder  var  Brud.'' 

^2-  9»0g  hør,  Frisenborg,  min  Hjærtenskjær! 
du  nævne  ikk'  mit  Navn  i  denne  Færd!" 

13.  Og  han  hug  i  den  første  Skok, 

han  hug  hendes  Brødre  med  gulen  Lok. 

14.  Ja,  haft  hug  i  den  anden  Skar*, 

han  hug  hendes  Fæstemand  og  gamle  FaV. 

15.  „Og  hør  du,  Herr  Hildebrand,  du  stille  dit  Sværd! 
min  gamle  Fa'r  var  en  bedre  Død  værd." 

16.  Herr  Hildebrand  han  sig  over  Axelen  saa: 
men  da  fik  hans  Hjærte  sit  dødelige  Saar. 

17.  Og  der  de  kom  ad  Heden  bred, 

da  red  Herr  Hildebrand,  ret  som  han  var  vred. 

18.  „Og  hør  du,  Herr  Hildebrand,  min  Hjærtenskjær! 
hvi  er  du  ej  saa  glad,  som  du  var  før?** 

19.  „Jeg  er  ej  saa  glad,  som  jeg  var  før: 

din  Fader  hans  Sværd  var  mit  Hjærte  for  nær.*' 

20.  Der  de  kom  til  Borgegaards-Led, 

der  stod  hans  kjær  Moder  og  hvilte  sig  derved. 

21*.  „Og  hør  du,  Herr  Hildebrand,  kjær  Sønnen  mini 
og  hvor  har  du  hent'  blegen  Fæstemø  din?" 

22.  „Ja,  hun  er  bleg  og  slet  ikke  rød: 

thi  hun  har  set  Faders  og  Fæstemands  Død. 
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23.  Og  hør  du,  kjær  Broder,  du  tage  min  Hest! 
og  hør,  min  Iqjær  Fader,  du  hente  mig  Præst! 

524.  Og  hør  du,  kj»r  Søster,  du  rede  min  Sæng! 

og  hør,  min  kjær  Moder,  tag  Fæstemø  til  Dem!^* 

525.  Om  Morgen  saa  tidlig,  som  Dagen  drev  paa, 

da  Tar  der  tre  Lig  i  Herr  Hildebrand  hans  Gaard. 

526.  Det  første  Herr  Hildebrand,  det  andefc  hans  Mø, 

—  Udi  Løndom.  — 

det  tredje  hans  Moder,  af  Sorgen  rar  død. 

—  Han  er  med  i  Dag. 

For  mig  var  meget  timet  i  min  Ungdom. 


38.    Kongedøttrene; 

(Variant  til  Nr.  ai 


Ikke  for  langsamt 


Kon-gen     ud   -  af 


Ed   -   ge^land,    — 


irui^-- 


DftDmark  Stander      1       Blom- ster.— der     blev  ham  to  Børn 


sljaa-Ien   fra.    Fra        En -ge- land   va-re    de      kommeo. 


2.  De  var  henne  i  atten  Aar, 

—  Danmark  stander  i  Blomster.  — 
og  de  to  Børn  de  længes  saa  saar'. 
Fra  Engeland  yare  de  kommen. 

3.  Den  yngst'  den  spurgt'  den  ældst'  om  Baad: 
„Og  hyordan  skal  Ti  komme  herfraa?*' 


3v 

4.  Den  ældst'  den  tog  den  yngst'  ved  Haand^ 
og  saa  lakked  de  dem  ned  ved  Strand. 

5.  Den  Slapper  han  styred  sin  Snekke  for  Laud^ 
han  ført'  de  to  Børn  til  Engeland. 

6.  Og  der  de  kom^  til  Borggaards-Led, 

ud'  da  stod  Dankongen  og  hvilte  sig^  ved. 

7.  „Hør  I,  Dankonning  baad'  faver  og  fin*! 
og  kan  I  08  en  Tjenest'  vis'?" 

8.  „Ja,  kan  I  biygg',  ja,  kan  I  bage, 
saa  god  en  Tjenest'  vil  jeg  jer  mage." 

9.  „Nej,  vi  kan  hverken  brygg'  eller  bage: 
vi  kan  ej  vor'  egne  Sko  afdrage. 

10.  Men  vi  kan  væV  og  spind'  Guld  i  Rør, 

saa  vel  8<5m  Dronningen  og  all'  hendes  Mø'r"^ 

11.  Den  først'  den  gav  sig  til  at  trende, 
den  yngst'  den  væved  den  Væv  til  Ende. 

12.  De  væved  i  det  første  Rør, 

de  væved  Dronningen  og  all*  hend^  Mø'n 

13.  De  væved  i  den  anden  List, 

de  væved  Maria  og  Jesum  Krist. 

14.  De  vævede  udi  Hjorte  og  Hind, 

de  væved  dem  selv  med  Rosens-Kind« 

15.  Den  ældst'  og  den  den  Væv  nedskar, 
den  yngst'  og  den  den  Væv  l\jembar. 

16.  „Der  har  I  den  Væv  saa  skjøn, 
nu  give  I  os  god  Vævkones-Løn!" 

17.  „Jeg  giver  eder  til  Vævkones-Løn: 

den  ene  min  Broder,  den  anden  min  Søn." 

18.  „Det  plejer  ej  vær*  Jomfrusldk 
at  tage  sin  egen  Broder  tilægt'. 
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19.  Det  plejer  ej  vær*  Jom^ruskik 
at  tage  sin  egen  Horbro*r  tilægt'/^ 

20. Der  kom  Bud  far  Dankongen  ind: 
„Det  er  vor'  egne  Børn  saa  kjær'!^' 

21.  ,^  det  Tor^  egne  Børn  saa  kjære, 
—  Danmark  stander  i  Blomster.  — 
det  røde  Guld  det  skal  de  bære.'* 

Fra  Engeland  yare  de  kommen. 


39.  Hen  Sallemand  og  hans  Moder. 


Herr         Sti  •  le-maod        og    hans  kjar       Mo  - 


t=>c= 


t 


I  -       m<  -  den     El-skover  og 
rit.  ^ 


— ^     j     -t 


*« — s^-^ 


^^ 


go- den     Vil 


le.   Og       det    er    alt    for  -  glammet 


lu 
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2.  Stalt  Mettelil  hun  satte  hendes  Haand  imod  Bord: 
—  Imeden*)  Elskov  er  og  goden  Ville.  — 
„Slet  ingen  ung  Ridder  skal  bedrag'  mig  med  Ord! 

ImedenElskov  er  oggodenVille.  Og  det  er  alt  forglemmet 

3.  Herr  Sallemand  han  satte  hans  Haand  imod  Bord: 
„Saamænd,  min  kjser'  Moder!  jeg  skal  prøv' jer  paa 

jer  Ord/* 

4.  Herr  Sallemand  rejste  hen  i  atten  Aar, 
hans  Moder  ham  ikke  for  Øjnene  saa. 

5.  Herr  Sallemand  styred  hans  Snekke  for  Land: 
stalt  Mettelil  spadsered  paa  hviden  Sand. 

6.  „Og  hør  du,  stalt  MetteUl  baad'  faver  og  fin! 
'  og  vU  d^  nu  trolove  mig?^' 

7.  tyJa,  gjæme  saa  vilde  jeg  trolove  dig, 

om  ^eg  turde  det  for  Herr  Sallemand  sig'.'' 

*  •  •  • 

8.  „Ja,  det  saa  jeg  med^min'  Øjne  saa^ismaa: 

at  Herr  Sallemand  han  sank  for  de  Bølger  saa  blaå. 

9.  Og  vil  I  mig  ikke  paa  mit  Ord  tro  ^ 

saa  '^ta)ider  jeg  her  i  Ji^^s  sølvspændte  Sko.'' 

10.  Og  de  drak  Bryllup  i  Dage  fem, 

men  ikke  vild'  BrudgOHk  udi  Sængen  i  dem. 

11.7a,  de  drak  Bryllup  i  t)age  ni, 

men  ikke  vild'  Brudgom  udi  Sængen  i  di. 

12. Den  tiende  Dag,  da  han  i  Sængen  sprang, 

da  lagde  han  hans-  Hoved,  som  hans  Fødder  skuld* 

vend'  fram. 

13.  „Hvilken  underlig  sl^øn  Ridder  maa  du  vist  vær*! 
har  du  aldrig  sovet  hos  slgøn'  Jomfruer  fer?** 

14.  „Den  sidste  Gang,  jeg  i  den'  her  Sæng  laa, 
da  var  mine  Fødder  baade  Udel  og  smaa^' 

*)  Meddelt:  „Imeder." 


i 
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15.,^  du  Herf  Sallemand,  Igær  Sønnen  min, 

saaer  du  ogforbandet,  saalangtsom  Solen  skinner  hid  !*^ 

16.Saa  skabte  hun  ham  til  en  Ravn  saa  sort: 
Heir  Sallemand  han  fløj  saa  søi^elig  bort. 

17.  Nu  sidder  Herr  Sallemand  paa  Aadselepand' ; 
—  Imeden  Elskov  er  og  goden  Ville.  — 
stalt  Mettelil  spadserer  paa  hviden  Sand. 

Imeden  Elskov  er  og  goden  Ville.  Og  det  er  altforglemmet. 


40.  Yerner  Ravn. 


Lamgsømt. 


Da-gen    baa  ik  -  ke       maa; 


•Æ    I  ^"'J^'f 


4 1. 


—         dea  akal  have  den 


.yt—]^ 


kranke  Lykke,  den         go  -  de    ik-ke  kan        faa. 


Men 


^4-5— S 


t 


] 


Rav-nen    fly -Ter  om 


Af  -  te  -  nen. 


2.  Det  var  vilde  Verner  Ravn, 
han  svæved  i  fremmede  Lande ; 

han  vild'  hjem  til  hans  Moders  Gaard 
og  se,  hvordan  alt  mon  til  stande. 
Men  Ravnen  flyver  om  Aftenen. 

3.  Han  fløj  højt,  og  han  fløjt  lavt, 
han  satte  sig  paa  de  Mure: 

der  saa  han  hans  Søster  Irmindlin 
saa  sørgelig  i  hendes  Bure. 
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4.  Hau  fløj  op,  og  han  fløj  xi^d, 
han  satte  sig  paa  den  Tinde: 

da  ser  han  hans  Søster  Irmindlin 
saa  sørgelig  sidde  dehude. 

5.  „Og  hør  du,  Jomfru  Irmindlin! 
hvorfor  græder  du  saa  saareV 
hvad  enten  saa  er  din  Fader  død, 
eller  du  haver  mistet  din  Moder?" 

6.  „Ja,  vist  saa  er  min  Fader  død, 
og  jeg  harer  mist  min  Moder: 
mén  jeg  har  faaet  Stifmoder  igjen, 
hun  gjorde  mig  Kaar  saa  haarde. 

7.  Min  Fader  hau  gav  mig  en  Ridder  fiu, 
saa  vel  kun^\  ha^  være  min  Lige : 
min  Stifmoder  hannem  forsendte 

saa  langt  4id  jad  Østerrige. 

8.  Jeg  havde  mig  en  Broder  saa  væn, 
Herr  Verner  saa  ;nonne  han  hede: 
nun  Stifmoder  ^asnem  forskabte, 
jeg  ser  hannem  aldrig  mere/' 

9.  „Og  hør  du,  Jomfru  Irmindlin! 
og  hvad  vil  du  mig  give: 

jeg  sender  dig  til  din  Fæstemand 
og  skiller  jer  ved  jeres  Kvide?" 

10.  „Jeg  giver  eder  mine  Guldborge, 
ja,  Sølv  og  Guldet  røde: 

I  sender  mig  til  min  Fæstemand 
og  skiller  mig  ved  den  Møde." 

11.  „Behold  ikkun  selv  dit  Sølv  og  Guld, 
dertil  dine  store  Gaver! 

den  første  Søn,  du  avler  med  ham, 
den  saa  vil  jeg  have." 
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12.  Irmindlin  lagde  sin  hvide  Haand 
alt  paa  den  Ravnefod: 

hun  svor  om  Gnd,  hun  SYor  om  Mand, 
at  han  den  Søn  skulde  faa. 

13.  Hun  samled  sammen  sit  Sølv  og  Guld 

og  andet,  hvad  hun  kunde  have: 

saa  ført'  han  hend'  over  det  vilde  Hav, 

sig  selv  til  største  Vaade.  *) 

U.  Han  fløj  højt,  og  han  fløj  lavt, 
han  satte  sig  paa  de  Tinde: 
„Nu  sidder  du,  Irmindlin,  paa  det  Hus, 
som  din  Fæstemand  han  er  inde.^ 

15.Nilero8  i  Gaarden  mon  stande, 
saa  livlig  monne  han  smile: 
„En  større  Glæde  jeg  aldrig  nam, 
siden  jeg  kom  ad  Østerrige!^ 

16.  Der  blev  Silke  og  Sindal  blaa, 
det  blev  paa  Taget  bredt: 
det  var  Jomfru  Irmindlin, 

hun  blev  paa  Jorden  nedledt. 

17.  De  vare  tilsammen  i  Maaneder, 
ja,  fast  udi  Maaneder  tre: 
goden  Ville  voxte  imellem  dem 
saa  glædelig  i  alle  de. 

18.  Tak  have  han  unge  Herr  Nileros, 
saa  vel  holdte  han  sine  Ord: 
først  udi  Juli-Maaned 

lod  ha  n  deres  Biyllupe  bo. 

19.  Herr  Nileros  rider  i  Lunden, 
han  var  baade  glad  og  fro: 


')  ReUere:    megen  Umage.    (S.  G.) 


Innindlin  sidder  i  Højelofb, 
hun  baado  legte  og  lo. 

20.  Det  stod  saa  hen  udi  Maaneder, 
ja,  vel  udi  Maaneder  ti: 

det  var  Fru  Iimindlin, 
begynder  at  sørge  og  kvid'. 

21.  Der  blev  hent'  en  Fostermoder, 
saa  saare  hun  sig  monne  vride: 
saa  føder  hun  saa  favr  en  Søn, 
forsvunden  var  hendes  Svide. 

22.  Den  Højeloftsdør  fløj  aaben , 
der  hørtes  en  Lyd  saa  grove: 
„Og  husker  du  nu,  Fru  Irmindliu! 
hvad  du  mig  haver  lovet?" 

23.  Fru  Irmindlin  græd,  hendes  Hænder  hun  slog, 
fordi  det  var  ikke  en  Mø: 

„O  Krist  forlad'  mig  min  store  Synd, 
jeg  er  selv  skyldig  i  din  Død!^ 

24.  Det  var  unge  Herr  Nileros, 
han  ud  til  Ravnen  mon  gaa: 

„Jeg  beder  dig,  vilde  Verner  Ravn, 
du  høre  paa  mine  Ord! 

25.  Jeg  giver  dig  baade  Guld  og  Sølv, 
mine  femten  Gaarde  saa  bolde: 

jeg  beder  dig  for  den  aløverste  Gud, 
du  lade  mig  min  Søn  beholde!^ 

26.  „Du  beholde  selv  dine  Gaver, 
du  lade  mig  det  Barn  faa! 
ellers  vil  jeg  dit  Land  dig  øde 
og  træde  dig  under  min  Fod.** 
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27.  Der  blev  Jammer  i  Fraerstue , 
saa  højt  de  Fmer  mon  kvide: 
de  tog  op  det  lille  Barn, 
som  laa  ved  Brystet  og  diede. 

28.Herr  Nileros  gav  den  Ravn  det  Barn, 
saa  gladelig  Ravnen  mon  klukke: 
Herr  NileroB  stod  og  saa  derpaa, 
saa  sørgelig  monne  han  sukke. 

29. Ravnen  hug  ud  det  højre  Øje, 
drak  Halven  dets  Hjærteblod: 
de  Fruer  følte  paa  Barnets  Bene, 
saa  var  det  ilive  endnu. 

30.  De  plejede  det  saa  herlig  og  vel, 
saa  Barnet  det  monne  forvinde: 
endskjønt  det  ene  Øje  var  skjel, 
saa  mon  deres  Sorrig  forsvinde. 

31.  Ravnen  stod  for  dem,  en  Ridder  saa  gjæv, 
som  nogen  næppe  har  set: 

det  var  Irmindlins  Broder, 
som  længe  havde  været  forgjæt. 

32.  Nu  haver  Irmindlin  forvundet  hendes  Kvide 
og  al  hendes  lønlige  Harm: 

nu  har  hun  fundet  kjær  Broder  sin 
og  sover  i  Herr  Nileros  Arm. 
Men  Ravnen  flyver  om  Aftenen. 
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41.    Ungen  £s8endal. 


Ikke  for  langsomt 


w 


—        Det  yar  un  -  gen       Essen-dal,  han     STø-ber  haoi 
Hoved    I      Skind,         og    saagik    ban   ad     Haj -e- loft  tor 


■i-jL4. 


JsrJ 


hans   kJsrMo  -  der         ind.  Alt       ud -i  Dag  ta-ger  STend 


^^^m 


Or  -  loT. 


2.  „Og  hør  I,  min  kjær  Moder! 
hvad  Raad  vil  I  mig  giv'? 

min  unge  Brud  er  mig  sigaaleu  fraa, 
og  hend'  kan  jeg  ikke  faa.^ 
Alt  udi  Dag  tager  Svend  Orlov. 

3.  „Ja,  er  din  unge  Brud  stjaalen  dig  fraa, 
og  du  kan  hend'  ikke  faa: 

du  trækker  din  Ganger  af  Stalden  ud, 
rid  bolde  Nileros  Brudskar'  imod!" 

4.  Det  var  Jomfru  Marilin, 
hun  ud  af  Vindkarmen  saa : 

„Og  hvad  er  det  for  en  faver  Ungersvend, 
der  rider  vor  Brudskar'  imod?" 


5.  Det  svarte  hendes  kjær  Moder, 
hun  var  en  Frue  saa  fin: 
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„Og  det  er  ungen  Essendal, 
som  før  var  AUgærest'  din.'' 

6.  „Er  det  ungen  Essendal, 
som  før  var  AUgærest'  min, 
da  gid  han  vilde  i  Aften, 

i  Aften  følge  mig  Igem!*' 

7.  Der  Messen  '*')  var  udsungen, 
og  Folken^  de  drog  hjem, 
og  det  var  ungen  Essendal, 

red  fremmest  i  Brudskaren  igjen. 

8.  Der  alle  var  satte  til  Sæde , 
og  alle  var  satte  til  Bord, 
foruden  ungen  Essendal, 

de  talt'  ikk'  til  hannem  et  Ord. 


9.  „I  tager  mig  hid  et  Hynde! 
selv  fanger  jeg  mig  en  Stol: 
og  saa  vil  jeg  sidde  ved  ungen  Brud, 
bepiyde  hend'  med  mit  Ord."^ 

10.  Det  svarte  hendes  kjær  Fader, 
han  var  en  Herre  saa  bold: 

„Vi  haver  selv  Bidd're  og  Svende  nok, 
▼i  har  ej  eders  Sæder  behov.'' 

11.  „I  tager  mig  hid  en  Kandel 
selv  fanger  jeg  mig  et  Glas: 

og  saa  vil  jeg  skjænke  for  ungen  Brud, 
imedens  jeg  maa  ikke  sidd'.^ 

12.  Og  det  svarte  hendes  kjær  Moder, 
hun  var  en  Frue  saa  fin: 

„Vi  haver  selv  Ridd're  og  Svende  nok, 
te  der  kan  skjænk'  Mjød  og  Vin.'' 


«)  Medd«lt:  „Yeisen." 
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13.  ^Og  hør  du,  Jomfru  Marilin! 

mindes  du  ikke  den  Dag  saa  god, 
da  vi  var  ene  i  Rosenslund, 
du  din  Troskab  mig  besvor?** 

U.  „Det  mindes  mig  lige  saa  ofte, 
som  det  haver  været  igaar;*) 
og  rsek  mig  nu  din  hvide  Haand! 
jeg  følges  med  dig  over  Bord." 

15. Der  var  mange  uddragne  Sværd, 
ja,  halvflere**)  hvasse  Kniv': 
enddog  kom  ungen  Essendal  ud 
med  hans  den  væne  Viv. 

16.  Ja  der  var  mange  uddragne  Sværd, 
ja,  halvflere**)  hvasse  Eaard': 
men  dog  kom  ungen  Essendal  ud, 
fik  ikke  en  Finger  saar. 

17.  Nu  sidder  han  bolden  Herr  Nileros 
som  enelig  Fugl  paa  Kvist: 

hans  Bryllup  haver  han  drukket, 
hans  unge  Brud  haver  han  mist. 
Alt  udi  Dag  tager  Svend  Orlov. 


*)  Rettere:  Det  mindes  jeg  alt  saa  gjørlig«  som  det  havde  v»rei 
igaar.    (S.  G.)    **)  Meddelt:  „Harper  09.^ 


IW 


42.    len  Peders  Stalddreng. 

Ikke  far  hurtigt 


$ 


^ 


iE^* 


i 


fe 


LI- del       Kir-sten  hun       la -der  sin* 


HoT-kla-der 


:sf 


s^*^?; 


tk«-re,— Ud  -  1 


•fc=F-=i: 


Tf=i 


Lun   -    den.  —  saa      ly-ater    hun  tU 


Kongens  Gaard.  en 


Stal-de-dreng  at 


^:?' 


Ta-re.  la,  saa 


m 


^ 


^^^e^^ 


rask  og    til 


fods  ud  •  1 


Lun  -  deo. 


2.  Og  der  han  kom  ad  grønne  Rosenslund, 

—  Udi  Lunden.  — 
da  møder  hun  Dankongen  udi  sammen  Stund. 
Ja,  saa  rask  og  tilfods  udi  Lunden. 

3.  nOg  hør,  Dannerkongen,  alt  for  jer  Ord: 

og  har  I  ej  en  Staldedreng  behov  oppaa  jer  Gaard?'' 

4.  „Ja,  vel  har  jeg  en  Staldedrengbehov  oppaa  min  Gaard, 
men  jeg  har  ingen  Steder,  hans  Hest  kunde  staa.'^ 

5.  Herr  Peder,  Herr  Peder   han  smiled  under  Skind: 
„Jeg  kan  se  paa  din'  Øjne,  at  du  er  en  Kvind'. 

6.  Din  Hest  den  maa  stande  i  Stalden  ved  min, 
og  selv  saa  maa  du  ligge  ved  mig.^ 

7.1  ott'  Aar  red  hun  Føller  udi  Eng, 

de  vidst'  ikke  andet,  end  hun  var  en  Hovdreng. 

8.1  ott'  Aar  red  hun  Føller  udi  Vand, 

de  vidst'  ikke  andet,  end  hun  var  en  Hovmand. 
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9.  Herr  Pedør  han  rider  i  grønne  Bosenslund« 
der  møder  han  Dankongen  i  sammen  Stund. 

10.  „Og  hør  du,  Herr  Peder  baad'  faver  og.fini 
og  hvor  haver  du  Igære  Staldedreng  din?^ 

11.  „Min  Staldedreng  er  bleven  saa  isterligen  fed, 
han  kan  ej  vær'  ud\  naar  Solen  skinner  hed. 

12.  Min  Staldedreng  er  bleven  saa  tykke  for  Fod, 
han  kan  ikke  spænde  hans  egene  Skor.^*) 

13.  Herr  Peder  han  sig  ind  ad  Staldedøren  tren, 
lidel  Staldedreng  han  kryber  imell'  Føllemes  Ben. 

14.  Herr  Peder  han  svøber  hans  Hoved  i  Skind, 
og  saa  ganger  han  for  danske  Dronningen  ind. 

15.  „Og  hør,  danske  Dronningen,  for  jer  Ord: 

maa  Fruer  og  Møer  ej  til  min  Staldedreng  nedgaa?^ 

16.  „Hvad  Sygdom  er  kommen  din  Staldedreng  oppaa, 
men  Fruer  og  Møer  skal  til  ham  nedgaa?** 

17.  „Den  Sygdom  er  kommen  min  Staldedreng  oppaa, 
[som]  naar  Fruer  og  Møer  skal  Børnene  faa.^ 

18.  „Lad  min^  Fruer  og  Møer  bliv'  ved  djer  Silkesøm  at  sy! 
jeg  vil  følge  med  ad  Stalden  ned  til  din  Viv." 

19.  Danske  Dronning  hun  ind  ad  Staldedøren  tren, 
lidel  Staldedreug  han  kryber  imell'  Føllemes  BeD. 

20.  Danske  Dronning  bred'  ud  hendes  Kappe  saa  blaa, 
og  der  føder  han  de  to  Tvillinger  saa  smaa. 

21.  De  svøbt'  dem  i  Lærred,  og  de  svøbt'  dem  i  Lin, 
og  saa  bar  de  dem  ind  for  Herren  sin. 

*)  Rettere :  Spor*.  (S.  G ) 
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22.DaBkongen  han  lo,  og  hans  Hænder  han  slog*): 
^Tikken  en  af  min' Staldedreng'  harfaaet  disse  to? 

23.  Ja,  før  havde  jeg  ikkun  Staldedreng  en, 

men  nu  har  jeg  baade  Kudsk  og  Kjøresvend.^ 

24.  Herr  Peder  han  svøber  hans  Hoved  i  Skind , 
og  saa  ganger  han  for  Dankongen  og  ind. 

25.  Herr  Peder  han  faldt  for  Dankongen  paa  Knæ : 
^0  naadigste  Herre,  I  raade  for  mit  Liv!^ 

26.  „Stat  op.  Herren  Peder,  du  raade  selv  dit  Liv! 

—  Udi  Lunden.  — 
og  gaa  du  saa  ad  Stalden  ned  til  din  Viv!" 
Ja,  saa  rask  og  tilfods  udi  Lunden. 


43,    Ej  ærligheds  Styrke. 

Ikke  for  hurtigt 


Aar-l6 


^ 


Nor    -    gen    -    stund,   da 


f=f= 


^^^3^££^^ 


Lør-ken  sin 


Stemme  moo 


rø    -     re,  —      op  stod 


^^agg^rrj^^pg^^ 


han,       deo 


fav-re  Ud  -  ger  -  svend,  og       i     sl-ne 


:|: 


:i: 


å^^^ 


Klc   -   der    sig 


te. 


Om    Som-me-ren. 


*)  Meddelt :  »Hænder  d«  i  slog^ 
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2.  Jeg  for  mig  saa  lettelig  trem 
saa  lettelig  over  den  Hede: 

der  mødte  mig  Jomfruens  Brødre  alle  fem, 
fem  raske  Mænd,  og  de  vare  vrede. 
Om.  Sommeren. 

3.  Jeg  for  mig  saa  lettelig  frem, 
saa  lettelig  over  de  Bække: 

der  mødte  mig  Jomfruens  Brødre  alle  syv, 
syv  raske  Mænd,  og  de  vare  stærke. 

4.  „Godmorgen,  godmorgen,  du  favre  Ungersvend! 
og  hvor  har  du  været  saa  aarle?" 

—  „Ja,  jeg  haver  været  i  grønne  Rosenslund 
og  bedet  de  Udel  smaa  Harer.  ^ 

5.  „Haver  du  været  i  grønne  Rosenslund 
og  bedet  de  lidel  smaa  Harer: 

da  haver  du  vel  sovet  hos  vor  Søster  i  Nat 
og  ik]^e  os  spørget  til  Raadø.'' 

6.  „Haver  jeg  sovet  hos  jer  Søster  i  Nat 
og  ikke  spurgt  eder  til  Raade, 

da  var  hendes  Ville  vel  lig'saa  god  som  mia, 
hvad  vil  I  mig  dertil  nu  svare?* 

7.  „Hvad  heller  vil  du  stande,  hvad  heller  vil  du  fly, 
hvad  heller  i  Skoven  undrende? 

eller  og  du  vil  vove  dit  sirjønne  unge  Liv 
af  Kjærlighed  til  hende ?'^ 

8.  „Ikke  *)  vil  jeg  stande,  ej  heller  vil  jeg  fly, 
ej  heller  i  Skoven  undrende: 

men  jeg  vil  selv  værge  mit  skønne  unge  Liv 
af  Kjærlighed  til  hende.^ 


*)  Meddelt:    „Ej  heller.**      („Stande**  betyder  ellers  at  holde 
Standy  men  maa  her  være  forstaaet  som  at  holde  sig  stille« 
'  give  sig  fangen  uden  ModstvidL    3.  G.) 
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9.  Han  tog  op  hans  søhrbeslagne  Sværd, 
det  skiniied  som  Solen  den  klare: 
saa  hag  han  Jomfraens  Brødre  alle  sjrr, 
og  saa  red  han  Igem  tQ  hende. 

10.  „Nu  haver  jeg  hugget  din'  Brødre  alle  syv 
hvad  vil  du  mig  dertil  nu  svare?*' 

—  „Ja,  havde  du  hugget  min  Fader  og  med, 
saa  vilde  jeg  med  dig  dog  følge.*" 

11.  Der  stander  et  Træ  i  min  Faders  Urtegaard, 
*jeg  tror  forvist,  at  det  er  Silje: 

tilsammen  gror  den  baad'  med  Top  og  med  Rod, 
saa  gjør  Elskoven  og  goden  Vilje. 
Om  Sommeren. 


44.    Knud  Hyrde. 


lUte  for  hurtigt. 

1=3— N-T— S- 


T— ^ — ^ 


i-^ '■ 1^— f — ' 


3t=3 


Inwl    Hyr-d«  ban       dri-T«r  lunt  Kvag  ad     Um',^1 


p=e 


tr- tr-** 


1 


p=: 


i 


trU-ler,    I 


fal-der,    I 


Qor-ten  øl^øn*   lom-fru^  tHul         b«-re  hans    Htorn.~For 

Sidste  V.:  Sot 


Kond     Tar        kom-meo  fra 
tor,       SOT        loT, 


Lej-reo        l\Jem. 
lov,  loy»        loT  1 
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2.  Knud  Hyrde  han  driver  hans  Kvæg  ad  Eng, 

—  I  triller,  I  falder,  I  kommer  ret  nu.  — 
og  forten  skjøn'  Jomfru'r  skuld'  rede  hans  Sæng. 
For  Knud  var  kommen  fra  Lejren  l\jem. 

3.  Dankongen  han  taler  til  lidel  Smaadreng: 
„Sig  til  Knud  Hyrde,  han  kommer  herind!^ 

4.  Knud  Hyrde  kom  ind  og  stilled  for  Bord : 
„Hvad  vil  Dannerkongen,  han  sender  mig  Ord?" 

5.  „Og  hør  du,  Knud  Hyrde!  hvad  jeg  siger  dig: 
hvor  mange  Koner  saa  haver  du  dig?^ 

6.  „Ja,  *)  skal  jeg  Sand'  sig'  og  ikke  lyve, 
saa  har  jeg  vel  ni  og  halvfemsindstyve.*' 

7.  Dankongen  og  han  gjorde  Kors  for  sig: 

„Og  Gud  bevar'  min  danske  Dronning  fra  dig!'^ 

8.  „I  har  ikke  behov  at  gjør'  Kors  for  jer: 
danske  Dronning  hun  er  selv  en  af,  dem.'' 

9.  Dankongen  han  taler  til  lidel  Smaadreng: 

.  „Sig  til  danske  Dronning,  hun  kommer  herind!'' 

10.  Danske  Dronning  kom  ind  og  stilled  for  Bord: 
„Hvad  vil  Dannerkonning,  har  sendet  mig  Ord?'' 

H.  „Hvikken  **)  vil  du  en  Hyrdekon'  være, 
eller  du  vil  en  Krone  af  røde  Guld  bære?" 

12.  „Langt  heller  vil  jeg  en  Hyrdekon'  være, 
end  jeg  vil  en  Krone  af  røde  Guld  bære." 

13.  „Ti  Tønder  Mjød  og  ti  Tønder  Most 
dem  gi'r  jeg  Knud  Hyrde  til  Barselskost. 

14.  Ja,  ti  Tønder  Mjød  og  ti  Tønder  Vin 
dem  gi'r  jeg  Knud  Hyrde  til  Barsel  siup" 

*)  Moddelt  t  .Da.*"    **)  d:  HTftd  enten. 
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15.  Kuud  Hyrde  hadd'  Vugger  oppaa  sin  Volv, 
haii  havde  slet  aldrig  mindre  end  tolv. 

16.  Ja,  Qorten  Vugger  og  saa  en  lille  Trow*), 
—  I  triller,  I  falder,  I  kommer  ret  nu.  — 
og  de  synger  alle,  hurr  Byenue  sow': 

„Sov  lov,  sov  lov,  sov  lov,  lov,  lov!" 


45.    Elvedansen. 


ZiOttgnmt 


>-,-. 


Ol-le   ri  -  der  od        saa        vi    -    - 

bane      Bryl-lup   at  by 


É.^^^E^^Z^E^^1 


surfer: 


I  -  men       Dan   -   sen    gaar  saa    let  gjennem 


Lan-den. 

2.  Og  derre  han  kom  til  Elvehøj, 
der  møder  han  de  Elvkvinder  ni. 

Imen  Dansen  den  gaar  saa  let  gjennem  Lunden« 

3.  „Og  hør  du.  Ridder  Olle!  hvad  jeg  siger  dig: 
og  vil  du  ikke  træd'  i  Dansen  med  mig? 

4.  y»Nej,  ikke  jeg  tør,  ikke  heller  jeg  maa, 
imorgen  skal  mit  Bryllup  staa!** 

•)  a:  et  lille  Trug. 
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5.  Saa  tog  hun  Bidder  Olle  i  Midjen  smal, 
hun  løfted  ham  fra  hans  Ganger  pral.*) 

6.  Hun  dansed  med  ham,  til  han  blev  mod,  **) 
hans  sølvspændte  Sko  de  stod  folde  af  Blod. 

7.  Hun  dansed  med  ham,  til  han  blev  træt, 
han  dansed  vel  tredive  Mænd  deres  Bet. 

8.  „Hvad  heller  vil  du  imorgen  dø, 

heller  du  vil  i  syv  Aar  ligg'  syg  under  0?" 

9.  „Langt  heller  vil  jeg  imorgen  dø, 

end  jeg  vil  i  syv  Aar  ligg'  syg  under  0." 

10.  Saa  tog  hun  ham  i  Midjen  smal, 

hun  løfted  ham  til  hans  Ganger  pral.*) 

11.  „Hør  du,  Bidder  Olle,  du  skjmde  dig  hjem! 
du  levbr  ikke  længer  end  Timer  fem." 

12.  Og  der  han  kom  til  Borggaards^Led, 

der  stod  hans  kjær  Fader  og  hvilte  sig  ved. 

13.  „Hør  du,  Bidder  Olle,  kj^r  Sønnen  min! 
hvi  rinder  der  Blod  i  Sadelen  din?^ 

14.  „Min  Ganger  den  var  ikke  fast  paa  Fod, 
den  stødte  mig  op  mod  en  Elverod.'' . 

15.  „Ja,  jeg  kan  se  alt  paa  dig  her, 
at  du  haver  været  i  Elvefærd." 

16.  „Og  hør,  min  kjær  Fader,  I  tage  min  Hest! 
og  min  kjær  Broder,  du  hente  mig  Præst! 

17.  Og  min  kjær  Moder,  I  rede  mig  Sæng! 
og  min  Igær  Søster,  hjælp  mig  udi  den!" 


*)  npral**  (med  kort  a)  antog  Sangersken  betød  stor  eller  stolC 
^)  Meddelt:  ..fik  Mod  <" 
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18.  Og  ind  kom  Præsten  og  stedtes  for  Sæng: 
^Gjør    SkflsmissM   gjør   SldlsmissM '^)  jeg  lever  ikke 

læn  g'.« 

19.  „Ja,  hvad  skal  vi  din  Fæstemø  svare, 
imorgen  hun  kommer  i  Brudeskare  ?'' 

20.  „Ja^  I  skal  svare,  som  I  kan  bedst: 

at  jeg  rider  i  Lunden  og  tæmmer  min  Hest.^ 

21- Og  der'de  kom  foroven  den  By, 

da  ringed  de  Klokker,  som  de  var  ny. 

22.  „Og  hvorfor  mon  de  Klokker  saa  gaaV 
jeg  ved  slet  ingen,  der  syge  laa. 

23.  Foruden  Ridder  Olle  haus  lidel  Smaadreng, 
for  ham  ringer  ikke  de  Klokker  saa  læng\^ 

24.  Og  den  Tid  de  kom  Igørend'  i  Gaard, 

ud'  stod  hans  kjær  Moder,  var  svøbt  udi  Maard. 

25.  „Hør  I,  min  kjær  Svigermo'rl 

hvor  er  Eidder  Olle,  der  mig  skuld'  ta'  imod?"* 

26.  „Ja,  jeg  skal  svare,  som  jeg  kan  bedst: 
han  rider  i  Lunden  og  tæmmer  sin  Hest/' 

27.  „Har  han  mig  ej  kjærer',  som  mig  har  fæst, 
end  han  tider  i  Lunden  og  tæmmer  sin  Hest? 

28.  Men  det  kan  jeg  se  paa  jer  blege  Kind, 
at  der  er  vist  andet  ved  'et  herind'/* 

29.  Og  der  hun  ind  ad  Døren  saa, 

da  saa  hun  Ridder  Olle^  laa  død  paa  Straa. 


^)    lÉaaske  Forvanskniiig  af  6j æl  eme s  •  e.     Jflr.  AmBArkning 
tU  Hr.  46,  Vers  17.    (S.  G.) 
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30.  Hun  letted  ved  de  Lagener  smaa, 

saa  daaned  hun  die^d  alt  for  deres  Fod. 

31.  Om  Morgen  tidlig,  før  oprunden  Sol, 

da  var  der  tre  Lig  i  Ridder  Olle  hans  Gaard 

32.  Ridder  Olle  og  saa  hans  Fæstemø, 

hans  kjær  Moder  hun  var  udaf  Sorrig  bortdød. 
Imen  Dansen  gaar  saa  let  gjennem  Lunden. 


46.    Kvindemorderen. 


li 
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2.  ^Hist  ser  du  en  lille  Knold, 

—  I  Lunden.  — 
og  der  ligger  ott'  Jomfruer  deres  Gold. 
I  Skoven  der  falmer  de  Jomfruer. 

3.  Hisset  strider  en  lille  Flod. 

deri  flyder  ott'  Jomfruer  deres  Blod. 

4.  Og  du  skal  vær'  den  niende 

og  lide  for  de  andre  deres  Synder.^ 


*)  Sangenken  havde  glemt  Naynet,  men  hun  eyntesy  det  lig- 
nede Rigbold. 
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5.  ^Hør  du,  (Rigbold),  hvad  jeg  begjær  af  dig: 
maa  jeg  ej  en  Gang  lyske  dig?'' 

6.  ^Vel  maa  du  en  Gang  lyske  mig, 
men  du  maa  ej  i  Søvnen  daare  mig.^ 

■ 

7.  „Svig'  mig  Gud  Fader  i  Himmerig, 
om  jeg  i  Søvnen  skal  daare  dig!^ 

8.  Han  lagde  sit  Hoved  i  Guldborgs  Skjød, 
han  sov  en  Søvn,  den  var  ikke  sød. 

9. Guldborg  hun  tænkte  saa  ved  sig: 
„Mon  mit  Snærebaand  kan  ej  hjælpe  migV^ 

10.  Og  hun  løst'  af  hendes  Snærebaand, 
saa  bandt  hun  v^gbold)  Fod  og  Haand. 

n.  Guldborg  gik  i  Flokke, 
ban  skaa'ed  de  Sværd  i  Skokke. 

12.  Hun  skaa'ed  et,  og  hun  skaa'ed  to, 
det  tre<^e  hun  af  Balgen  drog. 

13  .,Sig  mig,  Sværd,  om  du  er  god: 
om  du  kan  røre  Mandeblod!" 

14.  „Vær^^)  du  saa  fast  i  Haanden  din, 
som  jeg  er  hvas  til  Odden  min!" 

15.  „Staa  op,  (Rigbold),  og  snak  med  mig! 
jeg  vil  ej  i  Søvnen  daare  dig." 

16.  „Jeg  beder,  Guldborg,  for  dit  Navn: 

du  lader  mig  ej  ligg'  for  Krager  og  Ravn! 

IV.  Jeg  beder  dig,  Guldborg,  om  jeg  maa: 
du  lader  mig  Skrifte  og  Skilsmiss' **)  faa!" 

*)  Vær,  meddelt:  „Er*.    **)   Se   Anmærkn.  til  Nr.  46,  V.  18. 
»Skjel  og  Skriftemaal**  er  ellers  det  gamle  Udtryk  i  lignende 
'    Tilfælde.  (S.  G.)  « 
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18.  „Ja,  jeg  skal  skrifte  dig  allerbedst, 
saa  skrifter  ingen  Sognepræst. 

19.  Hist  ser  du  en  lille   Knold, 

og  der  ligger  ott'  Jomfruer  deres  Guld. 

20.  Hisset  strider  en  lille  Flod , 

deri  flyder  ott'  Jomfruer  deres  Blod. 

21.  Og  du  skal  være  den  niende 

og  lide  for  de  andre  deres  Synder." 

22.  Saa  hug  hun  (Rigbold)  i  Stykker  saa  smaa, 
som  det  mindste  Løv,  der  i  Lunden  laa. 

23.  Endnu  bær  Guldborg  sit  Jomfrunavn, 

—  I  Lunden.  — 
(Rigbold)  han  ligger  for  Krager  og  Ravn. 
I  Skoven  der  falmer  de  Jomfruer. 


I 


47.    Rimmelil  og  &uldl)org. 

(Vanant  til  Nr.  46.) 
Hurtigt. 
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2.  Rimmelil  tjener  i  Kongens  Gaard, 
—  Blandt  FugF  og  Dyr.  — 
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Guldbonig  er  en  Jomfru  god. 
Fuglen  flyyer  i  letten  over  Heden. 

3.  „Og  høT  du,  Guldborg  baade  faver  og  fin  I 
og  vil  du  vær'  AUqærest^  min?^ 

4.  (Hun  svarte  ja  og  vilde  følge  med  ham.) 

5.9Kan  du  samle  Guld  i  Skrin, 
imens  jeg  sadler  Ganger  min?** 

G.Rimmelil  satt'  sig  til  Hesten  først, 
han  satt'  Guldbonig  for  sit  Bryst. 

7.  Der  de  kom  ad  Heden  bred, 

da  red  Rimmelil,  som  han  var  vred. 

8.  „Hør  du,  Rimmelil,  min  H^ærtenskjær! 
hvorfor  rider  du  saa  vred  her?** 

9.„0tt'  Jomfruer  har  jeg  skilt  ved  Ær'  og  Liv, 
og  du  skal  være  den  niende. '^ 

10.  Der  de  kom  ad  Rosenslund, 

da  lysted  Simmer  at  tøve  en  Stund. 

11.  Han  bandt  hans  Hest  ved  en  Liljegren, 
han  kasV  en  Grav,  han  var  ej  sen. 

12.  „Hør  du,  Bimmelil,  min  Hjærtenskjær!  *' 
hvortil  er  den  Grav,  du  kaster  her? 

13.  Til  din  Hund  er  den  for  lang, 

og  til  din  Hest  er  den  for  trang. '^ 

14.  „Nej,  den  er  hverken  til  Hund  eller  Hest, 
men  den  er  til  Guldbonig  bedsf 

15.  „Til  Guldborg  er  den  for  vid, 

men  Rimmelil  skal  selv  ligg'  deri.'' 

16.  Han  higde  hans  Hoved  i  Guldborgs  Skjød, 
han  sov  en  Søvn,  den  var  ej  sød.  g« 


lao 

17.  Guldborg,  Guldborg  stod  og  tænkt'  ved  sig: 
„Mit  Snærebaaud  kan  vel  redde  mig.^ 

18.  Hun  løst'  af  hendes  Snærebaand, 

saa  bandt  hun  Riinmers  Fod  og  Haand. 

19.  Hun  gik  sig  til  Skokke, 

hun  skwaaj  *)  de  Sværdeflokke, 

20.  Hun  skwaaj  et,  og  hun  skwaaj  to, 
det  tredje  hun  af  Balgen  drog. 

21.  „Svar  mig.  Sværd,  om  du  er  god: 
om  du  kan  røre  Mandeblod !"" 

22.  „Ja,  vær  **)  du  fast  i  Haandeu  din, 
som  a  er  skarp  i  Eggen  miu!^ 

23.  Hun  slog  over  sig  Kaaben  blaa, 
saa  gik  hun  til,  som  Rimmer  laa. 

24.  „Stat  op,  Rimmelil,  og  snak  med  mig ! 
i  Søvn  vil  jeg  ej  dræbe  dig," 

25.  „Hør  du,  Guldborrig,  altfor  dit  Ord: 
og  lad  mig  Præstens  Skrift'maal  faa!" 

26.  „Ja,  jeg  skal  skrifte  dig  allerbedst, 

du  skal  sig',  tlu  har  aldrig  havt  saadan  en  Præst.** 

27.  „Hør  du,  Guldborrig,  alt  for  dit  Navn: 
lad  mig  ej  ligg'  for  Hund  og  Ravn!'^ 

28.  „Nej,  du  skal  hverken  ligg'  for  Hund  he  ***)   Ravn, 
men  du  skal  ligg'  i  din  egen  Grav.** 

29.  „Og  hør,  Guldborrig,  alt  for  dit  Ord: 
lad  mig  ej  ligg',  hvor  rinder  Blod  I" 


•\  8kaadede     *♦)  Meddelt  „er.«    ♦**)  „he**-  heller  =::  eller. 
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30. Nq  ligger  Rimmer  for  Hund  og  Ravn, 
Guldborrig  bær  et  Jomfruiiavn. 

31.  Nu  ligger  Rimmer,  hvor  rinder  Blod, 
~  Blandt  Fugl'  og  Dyr.  — 
Guldborrig  er  eu  Jomfru  god. 

Fuglen  flyver  i  letten  over  Heden. 


48.    Rige  Herr  Palles  Bryllup. 


Ikke  for  hurtigt 
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2.  Og  det  var  Jomfru  Gunder, 

hun  fulgte  hendes  Fader  at  sov': 
og  det  var  hendes  kjær  Moder, 
og  hun  gav  hend'  Forlov. 
Der  springer  ud  Løvet  i  det  grønn'. 

3.  Det  var  Jomfru  Gunder, 

hun  klæd'  hendes  Kjøresvend: 
hun  klæd'  ham  udi  Silke  skjøn, 
drog  selv  i  Vadmel  graa. 


*)  Og  maa  jeg  drikke  mit  Juleøl  i  rige  Herr  Pulles  Stue.  *"*)  filler; 
Der  ipriuger  UWen  i  det  grønn'.  (Det  første  er  det  r^tteite. 
S.  O.) 
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4.  Det  var  Jomfru  Gunder, 
hun  mon  til  Kirken  far*: 
og  det  var  rig'  Herr  Palle, 
han  tog  fast  paa  bend'  Var\ 

5.  Og  det  var  rig'  Herr  Palle , 
han  red  til  hængendes  Karm: 
saa  tog  han  Jomfru  Gunder 
og  minded  hend'  i  hans  Arm. 

6.  „Og  hør  I,  rig*  Herr  Palle , 
I  gjør  mig  ingen  Men! 
naar  Messen  er  udsjungen, 
saa  vil  jeg  følge  jer  Igem/' 

7.  Og  det  var  Jomfrri  Gunder, 
hun  ind  ad  Gaarden  Isjor*:*) 
og  det  var  rig'  Herr  PaUe, 
han  vendt'  hend'Karm  imod.**) 

8.  Saa  tog  de  Jomfruens  Kjøresvend, 
satt'  hannem  overst  til  Bord: 

selv  gik  hun  Jomfru  Gunder, 
hun  gav  hendes  Heste  Fo'r. 

9.  Og  det  var  Jomfruens  Kjøresvend, 
han  drikker  af  Sølverkand'r 

selv  gik  hun  Jomfru  Gunder 
og  gav  hendes  Heste  Vand. 

10.  Og  det  lakked  fast  imod  Midnat, 
de  skuld'  til  Brudesæng: 
og  det  var  rig'  Herr  PaUe , 
selv  vild'  han  ligg'  i  den. 


*)  kjor'  o:  kjørte.     **)  Fejl  for:   ban  gaar  hend'  ad  imod  el 
Ugn.    Jfr.  V.  15.  (S,  G.) 
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11.  Det  var  rig'  Herr  Palle, 
satt^  sig  i  Sængen  ned: 

og  det  var  Jomfruens  Kjøresvend, 
hans  Næs'  til  Væggen  vred. 

12.  Og  det  var  rig'  Herr  Palle, 
klapped  hend'  ved  hviden  Kind: 
„Nu  vende  du  dig,  Jomfru  Gunderl 
du  er  Allerkjæresten  min." 

13.  „Og  hør  I,  rig'  Herr  Palle, 
I  gjør  mig  ingen  Men! 

jeg  er  ej  Jomfru  Gunder, 
jeg  er  hendes  Kjøresvend." 

14.  „Er  du  ej  Jomfrri  Gunder, 
er  du  hendes  Kjøresvend, 

saa  skal  du  aldrig  komm'  levendes 
udaf  den  Brudesæng." 

15.  Det  var  Jomfruens  Kjøresvend, 
han  ud  af  Vinduet  for: 

og  det  var  Jomfru  Gunder, 
hun  vendt'  ham  Karm  imod. 

16.  Det  var  Jomfru  Gunder, 
hun  løft*  alt  ved  hendos  Hat: 
„Og  hør  I,  rig'  Herr  Palle! 
jeg  blev  vel  Mø  i  Nat." 

17.  Det  var  Jomfru  Gunder, 
hun  kjørt'  sig  ud'  ved  0: 

ad  spurgt'  hun  rig'  Herr  Palle, 
om  hendes  Kjøresvend  var  Mø. 

18  Og  det  var  Jomfru  Gunder, 
hun  gjorde  ham  mer  til  Harm: 
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hun  sendt'  ham  List  og  Svøbklæd' 
alt  til  hendes  Kjøresvends  Barn. 
Diar  springer  ud  Løvet  i  det  grønn'. 


1^ 


49.    Himmering. 

Ikke  for  bmgaomt. 
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2.  „Og  hør  du,  Gunder  faver  og  fin! 
hvor  læng'  vil  du  bie  Møe  min?^' 

Det  6a'  han  Henrik. 
Faver  og  fin, 
hvor  læng'  vil  du  bie  Møe  min? 

3.  „I  otte  Aar  vil  jeg  bie  dig, 

om  Kongen  end  selv  vil  bede  mig.'' 
Det  sa'  hun  Gunder. 
Bie  dig, 
om  Kongen  end  selv  vil  bede  mig. 

4.  Henrik  rejst'  hen  i  otte  Aar, 

og  de  bad  Gunder  fra  Sønder  og. Nord'. 
Det  gjord'  han  Henrik. 
Otte  Aar, 
og  de  bad  Gunder  fra  Sønder  og  Nord. 
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5.  De  bad  Gimder  af  ØBten, 
de  rige  Mænd  og  bøse.  *) 

[Det  var  hend*  Gunder.J 
Af  Østen, 
de  rige  Mænd  og  bøse. 

6.  Og  de  bad  Gunder  af  Sønder, 
de  rige  Mænd  og  Bønder. 

[Det  var  hend'  Gunder.J 
Af  Sønder, 
de  rige  Mænd  og  Bønder. 

7.  Og  de  bad  Gunder  af  Vesten, 
de  rige  Mænd  og  Præster. 

[Det  var  hend'  Gunder.] 
Af  Vesten, 
de  rige  Mænd  og  Præster. 

8.  Ja,  de  bad  Gunder  af  Norden, 
de  rige  Mænd  og  store. 

[Det  var  hend^  Gunder.] 
Af  Norden, 
de  rige  Mænd  og  store. 

9.  Ravnlil  kom  for  Gunder  ind: 
„Og  vil  du  nu  gjør'  Viljen  min?'* 

Det  sa'  han  Ravnli]. 
Gunder  ind, 
og  vil  du  nu  gjør'  Viljen  min? 

10.  „Nej,  jeg  vil  ej  gjør*  Viljen  din, 
Henrik  han  er  Kjærest  min.^' 
Det  sa'  hun  Gunder. 
Viljen  din, 
Henrik  ban  er  Kjærest  min. 

*)  Fejl  for:  bedste  el.  trøste.    (S.  Q.) 
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11.  „Ja,  vil  du  ej  gjør*  Viljen  min, 
saa  skal  jeg  lyv'  en  Løgn  om  dig." 

Det  sa'  han  Ravnen. 
V'ljen  min, 
saa  skal  jeg  lyv'  en  Løgn  om  dig. 

12.  „Ja  lyv,  ja  lyv,  til  du  faar  Skam! 
Sand'  og  Ret  den  gaar  nok  fram/' 

Det  sa'  hun  Gunder. 
Du  faar  Skam, 
Sand'  og  Ret  den  gaar  nok  fram. 

13.  Henrik  styrer  hans  Snekke  for  Land, 
Ravn  spadsered  paa  hviden  Sand. 

Det  gjord'  han  Henrik. 
Snekke  for  Land, 
Ravn  spadsered  paa  hviden  Sand. 

14.  „Hør  du,  Ravnen  faver  og  fin! 
hvordan  lever  Gunder,  Allgærest  min  ?^ 

Det  sa'  han  Henrik. 
Faver  og  fin, 
hvordan  lever  Gunder,  Alkjærest  min? 

15.  „Ja,  vel  lever  Gunder,  Kjærest  din, 

men  hunligger hjemm'vedMunkedrengsin." 
Det  sa^  han  Ravnen. 
Kjærest  din, 
men  hun  ligger  hjemm'  ved  Munkedreng  sin. 

16. , J)ette  gjør  mig  stor  Uro, 
om  Gunder  hun  er  mig  utro.'' 
Det  sa'  han  Henrik. 
Stor  Uro, 
om  Gunder  hun  er  mig  utro. 

17.  „Ja,  det  er  baade  vist  og  Sand', 
jeg  skal  bevise  det  med  min  Haand." 


iii 
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Det  sa'  han  Ramlil. 
Vist  og  Sand\ 
jeg  skal  bevise  det  med  min  Haand. 

18.  Henrik  gik  for  Uunder  ind: 
„Hvi  var  du  mig  utro  i  Sind?*- 

Det  sa'  han  Henrik. 
Gunder  ind, 
Hvi  var  du  mig  utro  i  SindV 

19.  „Ja,  jeg  har  været  dig  saa  tro, 
de  har  gjort  mig  saa  stor  Uro." 

Det  sa'  hun  Gunder. 
Dig  saa  tro, 
de  har  gjort  mig  saa  stor  Uro. 

20.  „Nej,  Ravnen  har  sagt  det  for  Sand', 
han  vild'  bevise  det  med  sin  Haand." 

Det  sa'  han  Henrik. 
Det  for  Sand', 
han  vild'  bevise  det  med  sin  Haand. 

21.  Gunder  slog  over  sig  Kaaben  blaa, 
og  saa  vild'  hun  ad  Munkhusgaard. 

Det  gjord'  hun  Gunder. 
Kaaben  blaa, 
og  saa  vild'  hun  ad  Munkhusgaard. 

^^'  »Gg  er  der  nogen  her  inde , 
som  vil  stride  for  en  Kvinde?" 
Det  sa'  hun  Gunder. 
Her  inde, 
som  vil  stride  for 'en  Kvinde? 

23.  Alle  saa  tav  de  stille, 
foruden  Minimering  lille, 
sad  nederst  ved  Bord. 
Tav  staie, 
foruden  Mimmering  lille. 
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24.  „Og  jeg  vil  Dysten  rid'  for  dig, 
saa  læng*  der  er  varmt  Blod  i  mig. 

Det  8a'  han  Mimmering. 
Rid'  for  dig, 
saa  læng'  der  er  varmt  Blod  i  mig. 

25.  Første  Dyst,  de  sammen  red, 
Mimmerings  Hest  paa  Enæen'  skred. 

Det  gjord'  ban  Ravnen. 
Sammen  red, 
Mimmerings  Hest  paa  Knæen'  skred. 

26.  „Der  kan  du  se,  min  udydige  Kvind'  I 
den  lille  Kamp  kund'  overvind'."*) 

Det  sa'  han  Henrik. 
Udydige  Kvind', 
den  lille  Kamp  kund'  overvind'. 

27.  Den  anden  Dyst,  de  sammen  red, 
Ravnens  Hoved  ad  Heden  skred. 

Det  gjord'  han  Mimmering. 
Sammen  red. 
Ravnens  Hoved  ad  Heden  skred. 

28.  „Ti  Tønder  af  det  hvide  Sølv, 
det  giver  jeg  dig  for  Gunder  hendes  Skyld. 

Det  sa^  han  Henrik. 
Hvide  Sølv, 
det  giver  jeg  dig  for  Gunder  hendes  Skyld. 

29.  „Jeg  har  tjent  hendes  Fader  i  otte  Aar, 
men  aldrig  saa  jeg  hendes  bare  Taa." 

Det  sa'  han  Mimmering. 
Otte  Aar, 
men  aldrig  saa  jeg  hendes  bare  Taa. 

30.  „Ja,  ti  Tønder  af  det  røde  Guld, 

det  giver  jeg  dig,  for  Gunder  var  huld." 


u 


*)  Denne  Linie  er  forbyttet.    Som  den  staar  her  tilhører  den  et  til- 
svarende tabt  Vers  i  Gandera  Mand  efter  den  anden  Dyst.  (S. O  * 
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Det  sa'  han  Henrik. 
Iføde  Guld, 
det  giver  jeg  dig,  for  Gunder  var  huld. 

31.  „Nu  har  jeg  hend'baade  vunden  og  faa't, 
og  gid  de  faa  Skam,  der  sælger  hend'  bort!'* 
Det  sa'  han  Minimering. 
Vunden  og  faa't, 
og  gid  de  faa  Skam,  der  sælger  hend'  bort! 


50.  Den  fejreste  Sang. 
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2.  Malkepigen  hun  sad  imelP  Køer  og  sang, 
—  Saa  let  hun  sang.  — 
det  hørte  Dankongen,  sad  øverst  i  Rang. 
Saa  let  saa  kunde  hun  kvæde. 

3. Dankongen  han  taler  til  lidel  Smaadreng: 
„Hvem  rører  min  Harpe?  hvem  spiller  paa  Streng?" 
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4.  „Slet  ingen  rør  Harpe  eller  Harpeslet, 
det  er  Malkepigen,  der  kvæder  saa  let." 

5.  Dankongen  han  taler  til  lidel  Smaadreng: 
„Sig  til  Malkepigen,  hun  kommer  her  indl" 

6.  „Og  hør.  Malkepige!  hvad  jeg  siger  dig: 
og  du  skal  dig  for  Dankongen  indstig'." 

7.  „Hvordan  skuld'  jeg  for  Dankongen  indgaa, 
jeg  haver  ej  andet  end  Vadmel  graa!" 

8.  Malkepigen  kom  ind  og  stilled  for  Bord: 
„Hvad  vil  Dannerkongen,  har  sendet  mig  Ord?" 

9.  „Og  hør  Malkepigen !  hvad  jeg  siger  dig : 
en  Elskovens  Vise  du  kvæde  skal  mig." 

10.  „En  Elskovens  Vise  jeg  aldrig  nam, 

jeg  vil  sjung'  for  Dankongen  den  fejrest',  jeg  kan." 

11. Malkepigen  tog  paa  det  første  Vers, 

Dankongen  hans  Hjærte  det  glædtes  derved. 

12.  Ja,  sov*  gjorde  Fruer,  og  sov^  gjorde  Møer, 
og  sov'  gjord'  det  Barn,  paa  Bolster  laa  blød. 

13. Dankongen  tog  Malkepigen  paa  sit  Knæ, 
han  gav  hende  røde  Guld  at  lege  med. 

14.  Og  græde  gjord'  Fruer,  og  græde  gjord'  Møer, 
men  le  *)  gjord'  det  Barn,  paa  Bolster  laa  blød. 

15:  Dankongen  tog  Malkepig'  forinden  sin  Favn, 
han  gav  hend'  Guldkrone  og  Dronningens  Navn. 

16. Nu  har  Malkepigen  forvundet  hendes  Nød: 
—  Saa  let  hun  sang.  — 
hun  bærer  hver  Dag  en  Guldkrone  saa  rød. 
Saa  let  saa  kunde  hun  kvæde. 


*)  Meddelt:  „lo''. 
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51.   Kong  Frederik  den  anden  i 

Ditmarsken. 

A. 


Rke  for  kmgsomt. 
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2.  Kong  Fredrik  drog  omkring  i  det  Dytmærskens  Land, 

han  kjøbte  og  solgte  som  en  anden  Kjøbmand. 
For  de  Dytmærskens  Herrer  de  have  deres  Land  forforet. 

3. Han  kjøbt'  Stud',  og  han  kjøbt'  Hest', 
og  han  gav  dem  alle  en  Daler  til  Fæst'. 

4.  Og  Præst  og  Borgemester  lader  Gjæstebud  gjør', 
og  dertil  lader  de  Kong  Frederik  indbyd', 

5.  Ja,  Præst  og  Borgemester  gik  sammen  i  Raad, 
hvordan  de  skulde  Kong  Frederik  fang'. 

6.  „Ikke  mere  kan  Kong  Frederik  Dytmærsken  vind*, 
end  han  kan  lære  en  Ko  til  at  spind'." 

7.  De  vidst'  ikke  andet,  de  talt'  ene  i  Dval', 

da  stod  der  en  lille  Pige  og  hørte  deres  Tal'. 

8.  Den  lille  Pige  gik  til,  hvor  Kong  Frederik  laa, 
hun  pikked  paa  Døren  med  Fingere  smaa. 
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9.  „Stat  op,  Kong  Fredrik  af  Dannemark! 
eller  bliver  du  fangen  i  denne  Nat." 

10.  „Jeg  er  ej  Kong  Fredrik  af  Dannemark, 

men  jeg  er  en  Kjøbmand,  som  jeg  haver  sagt" 

11.  „Jo,  du  er  Kong  Fredrik  af  Dannemark, 

for  din  sølvslagen  Kniv  den  paa  Bordet  er  lagt.*' 

12. Kong  Fredrik  han  sprang  af  Sæugen  saa  gram, 
han  drager  de  Laase  baade  agter  og  fram. 

13.  Saa  skar  han  de  Lagener  i  Stykker  smaa, 
og  saa  vilde  han  ud  af  Vinduet  gaa. 

14.  „Hør,  min  lille  Pige!  du  bliver  mig  huld: 
du  tænde  mig  Lys  for  et  Stykke  Guld!" 

15.  „Min  Fader  han  bor  ikke  lang:  herfra, 
der  kan  vi  vel  Lys  og  Lygter  faa." 

1  G.  Kong  Fredrik  han  sadler  den  brune  og  blaa, 
den  fejrest'  løfted'  han  den  lille  Pig'  oppaa. 

17.  Og  der  de  red  dem  ned  til  Strand, 

saa  begyndte  han  den  Færgemand  at  sætte  i  Land. 

18. Kong  Fredrik  tager  op  de  Dalere  fem: 
„Og  vil  du  nu  færge  os  over  for  dem?" 

19.  „Nej,  ?kke  jeg  kan,  ikke  heller  jeg  maa, 

for  det  er  mig  forbuden  af  Borgemester  og  Raad.'' 

20.  Saa  tager  han  op  de  Dalere  ni: 

„Og  vil  du  nu  færge  os  over  for  di?" 

21.  „Nej,  ikke  jeg  kan,  ikke  heller  jeg  maa, 

for  det  er  mig  forbuden  af  Borgemester  og  Raad.'' 

22.  Kong  Fredrik  drager  ud  sin  Sabel  saa  blaa, 
saa  hug  han  den  Færgemand  i  Stykker  smaa. 


r^ 
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23.  Saa  hng  han  den  Færgemand  i  Stykker  smaa, 
og  saa  gik  han  selv  for  Styren  at  staa. 

24.  Og  den  Tid  de  kom  dem  lidt  ud  fra  Land, 

saa  spadsered  de  Dytmærskens  Herrer  paa  Sand. 

25.  Den  lille  Pig"  hnn  løft'  ved  Kong  Fredrik  hans  Hat, 
saa  bød  de  de  Dytmærskens  Herrer  Godnat. 

26.  „Jeg  glemte  min  Kniv  alt  paa  eders  Skiv*,*) 
jeg  skal  den  nok  hente,  om  jeg  bliver  i  Liv'. 

27.  Og  havde  du  været  af  kejserlig  Stand, 

saa  skuld'  du  have  blevet  Dronning  over  hele  mit  Ijand. 

28.  Men  jeg  vil  give  dig  en  alt  efter  din  Stand, 

som  skal  være  Birkedommer  over  hele  mit  Land.'^ 
For  de  Dytmærskens  Herrer  de  have  deres  Land  forloret. 


B. 

I.Kong  Fredrik  han  rider  ad  Dytmærsken  ind 

med  højen  Hat  og  Rosens -Kind. 
De  dytmærske  Herrer  de  have  deres  Land  forloret. 

2.  Han  kjøber  Øxen,  og  han  kjøber  Hest', 
og  alle  giver  han  dem  en  Daler  i  Fæst'. 

3.  Og  dette  saa  sagde  den  gamle  Mand: 

„I  forvarer  eder  vel  for  den  rige  Kjøbmand! 

4.1  forvarer  eder  vel  for  den  rige  Kjøbmand! 
han  formaar  at  kjøbe  hele  eders  Dytmærskens  Land.^^ 

5.  De  to  Riddere  de  fulgte  den  Herre  til  Sæng, 
og  der  gjorde  de  deres  Tale  saa  læng'. 


♦i  SkWe,  Bord.  ^ 
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6.  De  Tid&t'  ikke  andet,  end  de  ene  stod, 

da  stod  der  en  lille  Pige  og  hørte  derpaa. 

7.  „Og  hør  du  nu,  min  sødeste  Pig*! 

og  yed  du  nogen  Raad  mig  at  sig'?^' 

*  * 

* 

8.  Hun  skar  hendes  Skjørt  i  Stykker  saa  smaa, 
dem  bandt  de  under  hans  Gangeres  Fod. 

♦  * 

9.  Han  talt'  ham  op  de  Dalere  fem : 

„Og  hør,  lille  Færgemand,  færg  os  over  for  dem  I" 

10.  Saa  talt'  han  op  de  Dalere  ni : 

„Og  hør,  lille  Færgemand,  færg  os  over  for  di!" 

11.  „Ikke  jeg  tør,  ikke  heller  jeg  maa, 

førend  jeg  faar  Bud  fra  Borgmester  og  Raad." 

12.  „Borgemesteren  haver  ej  Tid  at  skriv', 
men  her  har  I  Borgemesterens  Pig\" 


C. 

I.Kong  Fredrik  han  rider  ad  Dytmærsken  ind 
med  højen  Hat  og  Rosens -Kind. 
For  de  dytmærske  Herrer  de  have  deres  Land  forloret. 

2.  Han  rider  i  Dage,  han  rider  i  fem, 
og  Øzen  kjøber  han  i  alle  dem. 

3.  Han  rider  i  Dage,  han  rider  i  ni, 
og  Øxen  kjøber  han  i  alle  di. 

4.  Der  stode  to  Herrer  og  snakked  derved, 
de  snakked  saa  meget  om  gamle  Ord. 
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5.  De  vidst'  ikke  andet,  de  var  ene  to, 
da  stod  der  en  Pige  og  lyded  derpaa. 

6.  „Vi  forvar*  os  for  den  rige  Kjøbmand ! 

han  formaar  at  kjøbe  vort  hele  Dytmærskens  Land.'* 

7. Den  Pige  hun  banker  alt  med  hendes  Skind: 
„Hør  I,  Kong  Fredrik,  I  lukke  mig  ind!'' 

8.  „Slet  ingen  saa  haver  jeg  Stævne  sat, 

og  ingen  lukker  jeg  paa  mit  Loft  om  Nat/' 

9.  „Er  I  Kong  Fredrik  af  Dannemark, 

saa  mister  I  jert  Liv  den'  her  samme  Nat." 

10.  Kong  Fredrik  og  han  stod  op  med  Hast, 
og  saa  tog  han  den  Pige  ved  Haand. 


11. Kong  Fredrik  tog  op  de  Dalere  fem: 

„O  Færgemand,  o  Færgemand,  færg  mig  over  for  dem !" 

12. Kong  Fredrik  tog  op  de  Dalere  ni: 

„O  Færgemand,  o  Færgemand,  færg  mig  over  for  di  I*' 

13.  „Og  ingen  saa  færger  jeg  over  om  Nat, 
inden  jeg  faar  Bud  fra  Borgmester  og  Kaad." 

U.Kong  Fredrik  han  raabte  saa  højt  oppaa  Stand: 
„Her  er  Borgemester  hans  Tjenestekvind'." 

15.  Og  der  de  kom  en  lidt  fra  Land, 

de  Dytmærskens  Herrer  de  raabte  paa  Stand: 

16.  „O  Færgemand,  o  Færgemand,  færge  til  Landl 
du  haver  vores  Fange  derpaa  [forsand]." 

17. Kong  Fredrik  og  han  drog  ud  sit  Sværd, 
saa  hug  hau  Færgemand  Hovedet  fraa.        ,  ^ 
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18.  Kong  Fredrik  han  letted  alt  Ted  sin  Hat, 

saa  bad  han  de  Dytmærskens  Herrer  saa  mangen 

god  Nat 

19.  „Jeg  glemte  min  Kniv  paa  Borgemester  hans  Ski?*, 
jeg  skal  hente  den^  det  skal  koste  jert  Liy/* 

20.  Kong  Fredrik  og  han  tog  Aarer  i  Hænd', 
og  saa  sejled  han  ad  Dannemark  ind. 

21.  Kong  Fredrik  han  styrer  hans  Skib  for  Land, 
og  saa  løft'  han  den  Pige  først  oppaa  Sand. 

22.  „Og  havde  du  været  af  ædele  Blod, 

da  skuld'  du  ha'  faaet  min  Ære  saa  god. 

23.  Men  jeg  skal  give  dig  saa  god  en  Mand, 
dertil  et  Grevskab  udaf  mit  Land.'' 

For  de  dytmærske  Herrer  de  have  deres  Land  forloret 


52«    Een  Lovmand« 


a.     Ikke  for  langsomt 
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b.    Lamgtomt. 


Herr       LormaDd  hin  red    sig  op  on  -  der  0,  — 


^f=t=^ 


Dao-MT    I     Ttl,  mtt  (kjM-oé    UD-geLWI — kan 


CB-ited  stalt  Id -ger,  saa         yæ-ner  en   Mø.  — For  han 


I 


^^^^i^H 


maai-ta    Tel  Tor-de  min. 


2.  „Hør  du,  stalt  Inger  under  0! 

—  Danser  I  vel,  mit  skønne  unge  Liv!  — 
hvor  længe  vil  du  bie  mig  Mø?^ 

Fruer!  I  lover,  I  hviler  jer! 

eller:  For  hun  maatte  vel  vorde  min. 

3.  „I  otte  Åar  tilfiilde, 

det  niende,  om  jeg  skulde.'^ 

4.  „Ja,  jeg  vil  sejle  den  salte  Sø, 

for  der  at  vinde  det  Guld  saa  rød.'' 

5.  Lovmand  tog  Afskeden  saa  bold, 
saa  befaled  han  Inger  Herren  i  Vold. 

6.  Han  hidsed  op  sin'  Sejl  paa  Stand, 
saa  agted  han  sig  til  fremmede  Land. 

7.  Der  otte  Aar  var  løben  hen, 
Herr  Lovmand  han  kom  ej  igjen. 

8.  Stalt  Ingerlils  Brødre  gik  sammen  i  fiaad 
„Og  vi  vil  gifte  vor  Søster  i  Aar. 
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9.   Vi  vil  give  hend'  rigen  Herr  Tord, 

han  har  h'saa  meget  Guld,  som  Herr  Lovmand  Jord. 

10.  Han  har  li^saa  meget  Guld  i  Arken,    , 
som  Herr  Lovmand  Jord  i  Marken.^ 

11.  De  drak  Bryllup  i  Dagere  fem, 

men  stalt  Inger  vild'  ej  til  Sæng  udi  dem« 

12.  De  drak  Brylli^p  i  Dagere  ni,  - 
stalt  Inger  vild'  ej  til  Sæng  udi  di. 

13.  Den  tiende  Dag  ved  Kvælde 
vild'  de  tage  hende  med  Vælde. 

14.  „Skal  jeg  nu  til  Sænge  gaa, 

saa  følge  I  mig  først  paa  Højelands  Bro!"" 

15.  De  fulgte  stalt  Inger  paa  Højelands  Bro, 
hendes  Øjne  de  stod  ad  salten  Fjord. 

16.  „Hist  ser  jeg  de  Sejl  baade  brune  og  blaa, 
dem  haver  syet  mine  Fingre  saa  smaa. 

17.  Hør  du,  Herr  Peder,  kjær  Broder  min! 
rid  hen  til  Stranden  for  Søsteren  din!^ 

18.  Herr  Peder  han  rider  ved  Strande, 
som  Herr  Lovmand  lagdes  for  Lande. 

19.  „Velkommen,  Herr  Peder,  en  Ridder  saa  fin  I 
hvordan  lever  stalt  Inger,  lyær  Fæstemø  øun?'" 

20.  „Vel  lever  stalt  Ingerlil,  Fæstemø  din, 
men  hun  haver  drukket  Bryllupet  sin." 

21.  „O  Gud!  jeg  har  sejlet  den  salte  Sø, 

og  der  har  jeg  vundet  det  Guld  saa  rød. 

22.  Tre  Aar  laa  jeg  syg  under  0, 

Herre  Krist!  hvi  mon'  jeg  kund'  ikke  dø! 

23.  Skam  da  faa  de  væne  Viv', 

som  mig  haver  uønsket  og  bedet  i  Liv' I" 
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24.  ^Hold  op,  Herr  Lovmand,  du  ønske  dig  ej  død! 
dn  finder  endnu  stalt  Ingerlil  Mø.** 

25.  „Herr  Peder,  du  laane  mig  Gangeren  din! 
saa  giver  jeg  dig  goden  Snekke  min.'' 

26.  Herr  Lovmand  red  og  han  rendte, 
sin  gode  Graaganger  han  sprængte* 

27.  Herr  Lovmand  han  kom  ikke  før, 

førend  der  brændte  Blus  for  den  Brudehusdør. 

28.  „Stat  ude,  Herr  Tord,  en  Ridder  saa  fin! 
og  lad  mig  beholde  Fæstemø  min! 

29.  Lad  mig  beholde  den  Jomfru  saa  væn! 
saa  giver  jeg  dig  min  Søster  igjen. 

30.  To  Tønder  Mjød  og  to  Tønder  Most, 
det  giver  jeg  eder  til  Bryllupskost.^ 

31.  „Herr  Tord,  du  se  dig  ad  Brudehus  ind! 
Herr  Lovmand  hviler  hos  unge  Brud  din." 

32.  „Hviler  Herr  Lovmand  hos  unge  Brud  min, 
da  var  hun  hans,  før  hun  blev  min. 

33.  Herr  Lovmand  giver  mig  Søster  sin, 
saa  vel  er  jeg  tilfreds  med  hend'." 

34.  Der  blev  Glæde  i  Herr  Lovmands  Gaard, 
han  gifbed  hans  Søster  med  rigen  Herr  Tord. 

35.  Nu  haver  de  alle  forvundet  deres  Nød, 

—  Danser  I  vel,  mit  skjønne  unge  Liv!  — 

de  Fruer*)  de  slide  det  Silke  rød. 
Fruer!  I  lover,  I  hviler  jer! 
eller:  For  hun  maatte  vel  vorde  min. 


*)  Der  blev  tanget.  ,Damer. 
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68.,  Ingefred  og  G-under. 

Ikke  for  lattgaomt. 
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2.  Stalt  Ingefred  Guldet  snode, 
men  Gunder  græd  saa  saare. 

Saa  let  da  ganger  der  Danses. 

—  Snode, 

men  Gunder  græd  saa  saare. 

3.  „Hør  du,  Gunder,  Søster  min  I 

hvorfor  rinder  Taarer  paa  Kinderne  din'?** 

—  Søster  min.  — 

4.  „Fuldvel  saa  maa  jeg  kvide, 
for  jeg  maa  Sorgen  lide. 

^  Kvide.  - 

5.  Jeg  ved  mig  saa  lille  en  Fejl, 

jeg  frygter,  min  Herre  han  vredes  derved. 

—  Lille  en  Fejl.  — 

G.  Og  hør  du,  Ingefred,  Søster  min  I 
og  vil  du  være  Brud  for  migV" 

—  Søster  min.  — 

7.  „Nej,  ikke  Brud  jeg  være  vil, 
uden  jeg  faar  din  Herre  til.** 

—  Være  vil.  — 
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8.  ^Det  gaa  mig,  som  den  Herre  God  ril ! 
men  ikk'  faar  du  min  Herre  dertil.'* 

—  Herre  Gud  vO.  — 

9.  De  klæd'  den  Brud  udi  Silke, 
saa  forte  de  hend'  til  Kirke. 

—  Udi  Silke.  - 

10.  Præsten  stod  i  hans  Guldskrud*) 
og  viede  Samson  til  sin  Brud. 

—  Guldskrud.  — 

11.  Da  Messen  den  udsjungen  var, 
hjem  saa  for  den  Brudeskar'. 

—  Udsjungen  var.  — 

12.  De  kjiørt'  over  Eng  og  Madjord, 
som  Hyrden  ganger  med  sin  ^jord. 

—  Over  Ma4)ord.  — 

13.  „Gunder,  Gunder,  væne  Maar! 

I  komme  ikk'  i  Herr  Samsons  Gaard! 

—  Væne  Maar.  — 

14.  Samson  haver  de  Nattergale, 

de  kan  saa  net  om  Jomfruer  tale. 

—  Nattergale.  -— 

15.  De  kan  ham  fuldvel  sige, 
om  han  faar  Mø  eller  Pige." 

—  Sige.  — 

16.  Slet  ingen  lagde  de  Ord  i  Gjern, 
foruden  Jomfru  Gunder  alen\ 

—  Ord  i  Gjern.  — 

17. „Hør  du,  Ingefred,  Søster  min! 
og  nu  skal  du  være  Brud  for  mig*"' 

—  Søster  min.  - 


*)  Meddelt:  .Guldtko.*" 
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18.  De  vendt'  deres  Karm  i  BosensluDd; 
de  Bkift'  deres  Klæder  i  samme  Stund. 

—  Rosenslund.  — 

19.  De  skift'  mer,  og  de  skift'  miud', 

de  kund'  ikke  skift'  deres  Kosens-Kind'. 

—  De  skift'  mind'.  — 

20.  De  satte  Bruden  paa  Brudebænk, 
de  bar  for  hende  Brudeskjænk. 

—  Brudebænk.  — 

21.  Den  Spillemand  mælte  udi  sit  Sted: 
„Mig  tykkes,  I  er  stalt  Ingetred." 

—  Udi  sit  Sted.  — 

22.  Stalt  Ingefred  traad  ham  paa  hans  Fod, 
saa  Blodet  sprak  af  Neglerod. 

—  Paa  hans  Fod.  — 

23.  Hun  tog  en  Guldring  af  sin  Haand, 
den  gav  hun  den  Spillemand. 

—  Af  sin  'Haand.  — 

24.  „Jeg  staar  her,  en  drukken  Daare , 
I  tage  ej  mine  Ord  til  Vare!***) 

—  Drukken  Daare.  — 

25.  De  Brudefolk  mon  til  Sænge  gaa, 

men  Gunder  hun   dansed  paa  Dansejord. 

—  Til  Sænge  gaa.  — 

26.  Herr  Samson  talte  til  Nattergal'  sin'  : 
„I  synge  en  Sang  for  unge  Brud  min! 

—  Nattergal'  sin'.  — 

27.1  synge  den  Sang  til  Ende, 
om  jeg  haver  Mø  i  Sænge  !** 

—  Til  Ende.  — 


•)  Meddelt:  „til  Fare." 
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38.  „Ja,  da  har  Mø  i  Bradesæng, 

men  Gonder  gaar  paa  Volyen*)  end.*' 

—  Bradesæng.  — 

29.  „Ingefred,  stat  op  adaf  min  Sæng! 
og  bed  hend'  Gunder  gaa  herind! 

—  Af  min  Sæng.  — 

30.  Han  Uapped  Gunder  paa  hviden  Kind: 
„Hvorfor  rømmer  du  Brudesængen  din?'' 

—  Paa  hviden  Kind.  — 

31.  „Jo,  jeg  ved  mig  saa  lille  eu  Fejl, 

jeg  frygter,  min  Herre!  I  vredes  derved, 

—  Lille  en  Fejl.  — 

32. Min  Få;der  han  bod*  ved  Strande, 
som  Ufred  lagdes  i  Lande. 

—  Ved  Strande.  — 

33.  Der  var  ott'  Svende,  min  Bure  brød, 
der  var  en  Ridder,  min  JEte  nød. 

—  Min  Bure  brød.  —  . 

34.  Der  var  ott'  Svende,  der  lioldt  min  Haand, 
der  var  en  Ridder,  min  Ære  vand.^ 

—  Holdt  min  Haand.  -^  < 

35.  Han  klapped  hend^  ved  ^viden  Kind; 
„Sørg  du  kuns  ej,  Allerkjærest  min! 

—  Ved  hviden  Kind.  ^ 

36.  Det  var  min'  Svende,  din  fiurebrød, 
det  var  mig  selv,  din  Ære  nød. 

—  Bure  brød.  — 

37.  Det  var  min'  Svende,  der  holdt  din  Haand, 
det  var  mig  selv,  din  Ære  vand." 

—  Der  holdt  din  Haand.  — 


•)  Golvei. 
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38.  Nu  haver  Gupder  foryondet  sin  Harm, 
nu  sover  hun  selv  i  Samsons  Arm. 

—  Forvundet  sin  Harm.  — 

39.  Ingefred  fik,  for  Brud  hun  var, 

den  villeste  Ridder  i  Samsons  Gaard. 
Saa  let  da  ganger  der  Dansen. 

—  For  Brud  hun  var, 

den  villeste  Ridder  i  Samsons  Gaard. 


54.     DronniiLg  Dagmars  BejleYlse. 

Ikke  for  hurtigt 
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kom-mer  Ul      Dan -ne- mark,  glT      Agt  pta      Ha-der  og 


ÆrM     Der  kom     al-drig  eaa      ilg     en      iom-firntil 


DsD     -    marL^ 
3.   Skat  ikke  den  fattige  Bonde! 
jeg  det  ikke  have  yil; 
men  fattes  dig  enten  Sølv  eller  Guld, 
da  skriv  din  Fader  til: 
Der  kom  aldrig  saa  rig  en  Jomfru  til  Danmark. 

3.   Syv  Tønder  af  det  hvide  Sølv, 
det  skal  du  fange  med  dig: 
og  ott'  Tønder  af  det  røde  Guld 
dig  siden  skal  slgænkes  af  mig.^* 
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4.  Det  yar  Misselands  DronniBg, 
hun  tog  sin  Datter  i  Lær*: 

„Og  naar  du  kommer  til  Dannemark, 
giv  Agt  paa  Hæder  og  Ær'! 

5.  Bed  godt  for  fattige  Fanger, 
som  adi  Taarnet  skal  dø! 
bed  godt  for  de  fattige  Enker, 
som  faderløs'  Børn  opfødM 

6.  Naar  du  kommer  til  Dannemark, 
saa  vær  baade  mild  og  blid! 

saa  bliver  du  alle  dine  Undersaatter 
deres  bele  Haab  og  Lid. 

7.  Naar  du  bar  sovet  bos  din  Herre 
og  beder  om  Morgensgav'  din: 
saa  bede  du  om  Biskop  Valdemar, 
den  kjære  Morbroder  sin!'' 

8.  Sex  saa  vare  de  Jom&iier, 

der  skulde  bend'  børst'  og  flætt': 
og  dertil  vare  de  andre  sex, 
skuld'  Guldkronen  paa  bende  ssett'. 

9.  Der  blev  Silke  og  Sindal 
bredt  paa  sorten  Jord: 

og  det  var  Jomfru  Dagmar, 
blev  ledt  for  inden  Skibsbord. 

10.    De  vund'  op  deres  Silkesejl 

saa  bøjt  i  forgyldene  Raa: 

saa  sejled  de  til  Dannemark 

fast  mindre  end  Uger  to. 

I 
11.    Det  var  Dannemarks  Hovmænd, 

de  styred  deres  Skib  for  Land: 

og  det  var  Herre  Kong  Valdemar, 

ban  rider  paa  bviden  Sand. 
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12.  „Skam  faa  du,  Erik  Ottesøn! 
saa  herlig  saa  kunde  du  lyV: 

du  talt'  ikke  om,  Kong  Viddemar 
han  havde  saa  skjel  en  Yw\^ 

13.  Dertil  svared  Erik  Ottesøn, 
han  op  i  Solen  saa: 

„Og  det  ril  jeg  for  Sanden  sige, 
han  er  langt  skjønner^  end  a'* 

14.  Det  var  Dronning  Dagmar, 
de  ledde  hend'  ud  af  Karm: 

og  det  var  Herre  Kong  Valdemar, 
han  tog  hend'  i  sin  Arm. 

Der  var  saa  mange  Damer  i  skyblaa  Silke^oler,  som 
tog  imod  hende,  og  de  sang  saa  dejlig  for  hende. 
Der  var  ogsaa  Spillemænd,  som  blæste  helt  op  til 
Slottet. 

15.  Det  var  om  Morgen,  lidet  før  Dag, 
da  Lærken  sin  Stemme  mon  røre: 
og  dette  var  de  Jomfruer, 

de  mon  Dagmar  i  Klæderne  føre. 

161   Det  var  Dronning  Dagmar, 
hun  bad  om  Morgensgav'  sin : 
„Jeg  beder  om  Biskop  Valdemar, 
den  kjære  Morbroder  din." 

17.  „Ak  nej,  allerlgæreste  Dronning! 
I  tale  ej  disse  Ord! 

kommer  Biskop  Valdemar  ud, 
bliver  I  Enke  inden  Aar." 

18.  Det  var  Dronning  Dagmar, 

hun  satte  Guldkronen  paa  Bord: 


147 


„Hvad  skulde  jeg  i  Dannemark, 
maa  mig  ikke  vides  et  Ord*/' 

19.  Valdemar  heder  paa  Svendere  tolv, 
de  stedes  for  hannem  for  Bord: 

„I  løse  min  Igære  Morbroder, 
lad  ham  af  Taamet  gaa !" 

20.  Biskop  Valdemar  ud  af  Taamet  traad , 
da  kunde  han  ikke  gang': 

„Jeg  haver  her  sidt  paa  tolvte  Aar, 
de  Tider  var  mig  saa  lang'/' 

21.  Hans  Søster  hun  tog  en  Guldkam, 
hvormed  hun  kæmte  hans  Haar: 
for  hvert  et  Strøg,  hun  deri  tog, 
hun  fældte  de  modige  Taar'. 

22.  „Du  ti  kun  kvær,  kjær  Søster  min, 
og  fæld  ikke  flere  Taar'! 

jeg  skal  det  vistnok  hævne, 
forinden  Åar  gaar  ud." 

23.  „Ti  kun  still',  kjær  Broder  min, 
og  stille  du  din  Vred'! 

kommer  du  tier'  i  Slotsborg-Taarn, 
saa  ser  jeg  dig  aldrig  mer'." 

24.  Det  fortrød  Dronning  Dagmar, 
han  kund'  ikke  bedre  skjønn': 
han  kund'  ikke  stille  sin  Vrede, 
men  maatte  af  Landet  rømm'. 

Der  kom  aldrig  saa  rig  en  Jomfru  til  Danmark. 
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55.  Dronning  Dagmar  og  Eayfrnen 

1.  Kong  Valdemar  lader  en  Havfru  gribe, 

—  Den  Hayfiru  danser  paa  Tilje.  — 
og  den  lader  han  i  Taamet  knibe. 
For  hun  had'  ej  fremmet  hans  Vi](]e. 

2.  Dronning  Dagmar  hun  svøber  sit  Hoved  i  Skind, 
saa  gik  hun  i  Loft  for  Kong  Valdemar  ind: 

Om  han  vilde  fremme  hendes  ViJ^e. 

3.  „Og  hør  du,  Kong  Valdemar,  kjær  Herre  mini 
og  vil  du  skjænke  den  Havfru  sit  Liv? 

Saadan  kan  du  fremme  min  Vilje/' 

4.  „Jeg  kan  ikke  skjænke  den  Havfru  sit  Liv, 
for  hun  har  forraadt  mine  Snekker  syv. 

Hun  har  ikke  fremmet  min  Vi\je." 

5.  Dronning  Dagmar  hun  sortned  som  en  Jord, 
saa  daaned  hun  ned  for  Kong  Valdemars  Fod. 

Han  havde  ej  fremmet  hendes  Vilje. 

6.  Kong  Valdemar  taler  til  Tjenerne  sin^ 
„I  føre  den  Havfru  for  Dronningen  ind! 

Om  hun  kan  fremme  hendes  Vilje." 

7.  Dronning  Dagmar  hun  klapped  paa  Hjmden  saa  blaa: 
„Lyster  ikke  goden  Havfru  at  hvile  derpaa? 

Om  I  kan  fremme  min  Vilje.'' 

8.  „Vil  I  saa  forraade  mit  unge  Liv? 
herunder  ligger  de  hvasse  Kniv'. 

Jeg  tør  ikke  fremme  din  Vilje." 

^'  lyOg  ved  du  det,  da  ved  du  mere, 
da  siger  du  mig  af  Slgæbner  flere! 
Saadan  kan  du  fremme  min  Vilje." 
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10.  „Ja,  siger  jeg  dig  af  Skjæbnen  din, 
saa  mister  jeg  snarlig  Hovedet  min. 

Jeg  tør  ikke  fremme  din  Vilje/' 

11.  ,J>erpaa  giver  jeg  dig  min  hvide  Haand, 
at  dig  slet  intet  skade  kan, 

Om  du  vil  fremme  nun  Vilje." 

12., Ja,  du  skal  føde  dig  Sønner  tre, 
dit  unge  Liv  lader  du  derved. 
Saadan  kan  jeg  fremme  din  Vilje." 

13.  „Skal  det  mig  saa  ilde  for  dennem  gaa, 

da  sig  mig,  hvad  Slgæbne  de  skal  faal 

Saadan  kan  du  fremme  min  Vi^e." 

14. „Den  første  skal  Konge  i  Dannemark  være, 
den  anden  skal  Kronen  af  røde  Guld  bære. 
Saadan  kan  jeg  fremme  din  Vi\je. 

15.  Den  tredje  skal  blive  saa  vis  en  Mand, 
dit  unge  Liv  lader  du  for  ham. 
Nu  haver  jeg  fremmet  din  Vilje." 

16. Dronning  Dagmar  hun  heder  alt  paa  sine  Møer: 
,4  følge  den  Havfru  ned  til  Sø! 
Nu  haver  hun  fremmet  min  Vilje." 

17.  Den  Havfru  hun  satt'  sig  paa  Bølgerne  blaa, 
Dronning  Dagmar  var  med  og  saa  derpaa. 

Nu  havde  hun  fremmet  hendes  Vilje. 

18.  Den  Havfru  ud  paa  Bølgerne  skred, 

Dronning  Dagmar  hun  græd,  hendes  Hænder  hun  vred. 
For  hun  havde  fremmet  hendes  Vilje. 

19.  „Grsed  ej.  Dronning  Dagmar,  græd  ikke  for  mig! 

—  Den  Havfru  danser  paa  Tilje.  — 
thi  Himmerigs  Dør  staar  aaben  for  dig. 
Nu  haver  jeg  fremmet  din  Vilje.** 

— —  \o 
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56.   Dronning  Dagmars  Døi 

1.  Dronning  Dagmar  hun  ligger  i  Ribe  syg, 
til  Ringsted  mor  de  hende  vente: 

men  alle  de  vise,  i  Dannemark  er, 
dem  lader  hun  til  sig  hente. 
Nu  falme  vil  Fryden  i  Danmark. 

2.  ,J  hente  mig  fire,  I  hente  mig  fem, 
I  hente  mig  alt  af  de  lærde! 

I  hente  mig  og  hend'  lidel  Kirstin, 
thi  hun  bør  have  al  Ære! 

3.1  hente  mig  otte,  I  hente  mig  ni, 
I  hente  mig  alt  af  de  vise ! 
I  hente  mig  og  hend'  lidel  Kirstin^ 
Herr  Karls  Søster  paa  Rise!*' 

4.  Ja,  der  blev  Foler  af  Engene  henf , 
og  det  med  største  Snare: 

og  der  blev  for  Guldkarmen  spændt, 
ad  Ris  saa  monne  de  fare. 

5.  Ja,  det  var  Jomfru  lidel  Kirstin, 
hun  sig  udi  Klæderne  førte: 

og  saa  løfted  de  hend*  ad  Karmen  ind, 
ad  Ribe  saa  monne  de  kjøre. 

6.  Det  var  Jomfru  lidel  Kirstin, 
hun  ind  ad  Stenestu'  tren: 

og  det  var  Dronning  Dagmar, 
hun  stander  hend'  op  igjen. 

7.  „Kan  du  læse,  og  kan  du  skrive, 
og  kan  du  lindre  min  Pine : 

saa  skal  du  slide  Skarlagen  rød 
og  ride  paa  Gangerne  mine.'' 
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^'  )}J&t  jeg  kan  læse,  og  jeg  kan  skrive^ 
det  ?il  jeg  gjøre  saa  gjærne: 
men  jeg  kan  ej  lindre  eders  Pine, 
thi  den  er  haarder^  end  Jæme/' 

9.  Hun  tog  Biblen  og  den  hellige  Bog, 
hun  læste  alt,  hvad  hun  kunde: 
for  hver  en  Linje,  hun  læste  deri, 
saa  stærk  hendes  Øjne  de  runde. 

10.  De  fulgte  hend'  ud,  de  fulgte  hend'  ind, 
det  blev  jo  længer,  jo  værre: 

,Zan  det  ikke  anderledes  med  mig  bliv', 
I  sende  Bud  efter  min  Herre  I 

11.  Min  Herre  han  sidder  i  Skanderborg 
og  ser  sig  ud  saa  vide: 

jeg  beder  eder  for  den  aløverste  Gud, 
I  hastelig  til  ham  mon  ride  !^' 

12.  De  lykte  Guldsadel  fra  Bjælken  ned 
og  lagde  paa  Øs  hin  hvide : 

saa  red  de  lidt  stærker'  ad  Vejen  frem^ 
end  snaresten  Falk  monne  flyve. 

13.  Kong  Valdemar  sidder  i  Skanderborg 
og  ser  sig  ud  saa  vide : 

„Hisset  ser  jeg  min  Smaadreng  komm', 
saa  hurtig  saa  monne  han  ride. 

U. Hisset  ser  jeg  min  Smaadreng  komm', 
saa  sørgelig  monne  han  lange : 
nu  raader  Gud  Fader  i  Hinunerig  for, 
hvordan  det  med  Dagmar  mon  gange  !'^ 

15.  Ind  saa  kom  den  Smaadreng, 
sine  Ord  kunde  han  vel  vende: 

10* 
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„Dronning  Dagmar  han  ligger  i  Ribe  syg, 
hun  Bud  efter  eder  mon  sende. 

16.  Dronning  Dagmar  hun  ligger  i  Ribe  syg, 
saa  saare  hun  sig  monne  vride : 

jeg  beder  eder  for  den  aløyerste  Gud, 
I  hastig  til  hend'  monne  ride!'' 

17.  Kong  Valdemar  slog  det  Tæmingbord  sammen, 
at  alle  de  Tærner  de  sjunge: 

„Forbyd'  Hqrre  Krist  i  Himmerig, 
at  Dagmar  skulde  dø  saa  ung!"" 

18.  Kong  Valdemar  red  af  Skanderborg  ud, 
der  fulgte  ham  hundrede  Svende: 
men  der  han  kom  til  Ribe-Bro , 

då  var  den  Herre  alene. 

19.  Hans  Ganger  den  var  ham  undergaaet, 
den  kunde  sig  ej  længere  røre: 

hans  Smaadreng  fik  ham  sin  igjen*), 
den  kunde  ham  Turen  udgjøre. 

20.  Der  var  stor  Jammer  i  Fruerstu', 
Dronning  Dagmar  hun  sig  monne  vride: 
der  var  hentet  de  Lægere  to, 

skare  Barnet  ud  af  hendes  Side. 

21.  Der  var  stor  Jammer  i  Fruerstu', 
saa  højt  de  Fruer  mon  græde : 
Dagmar  hun  død'  i  lidel  Kirstins  Arm, 
da  Kongen  red  op  ad  Stræde. 

22. Det  var  Herre  Kong  Valdemar, 
han  ind  ad  Fruerstu'  tren: 


')  Meddelt :  haa  fik  hans  Smaadreng  sin  igjen. 
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det  var  Jomfru  Udel  Kirstin, 
hun  stander  ham  op  igjen. 

23.  „Og  hør  I,  Herre  Kong  Valdemar! 
I  maa  hverken  sukk*  eller  kvide: 
thi  jer  er  fød  saa  favr  en  Søn, 
ndskaaren  af  Dagmars  Side.^ 

24.  Stille  da  stod  Kong  Valdemar, 
hans  Hjærte  stod  haardt  udi  Dvale: 
„Hvi  mon  vor  Herre  var  mig  ej  saa  god, 
at  jeg  maatte  med  hende  tale! 

25.  Jeg  beder  jer  alle,  her  inde  er, 
baade  Fruer  og  høviske  Kvinde : 
I  beder  en  Bøn  til  Gud  for  mig, 
jeg  maatt'  hende  levende  finde  !^ 

26.  Saa  fulde  de  paa  deres  bare  Knæ, 
saa  mange  som  der  var  inde: 

Gud  hørte  der'  Bøn  og  kongelig  Graad, 
han  mon  hende  levende  finde. 

27.  Dronning  Dagmar  hun  rejste  sig  op  paa  Baar*, 
hendes  Øjne  var  blodige  røde: 

„Min  »dele  Herre,  Kong  Valdemar! 
hvi  gjør  da  mig  denne  Møde? 

28.  Der  tør  slet  ingen  ræddes  for  mig, 
jeg  haver  ej  andet  ondt  gjort: 
end  jeg  mine  Silkeærmer  smaa 

en  helhg  Paask'mbrgen  har  snørt 

29.  Havde  jeg  dem  ej  en  Paask'morgen  snørt 
og  Streger  oppaa  dennem  sat: 

saa  havde  Gud  ikke  været  mig  vred 
og  gjort  mig  saa  ond  en  Nat. 
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30.  Den  første  Bøn  jeg  beder  dig, 
Kong  Valdemar,  min  ædele  Herre! 
du  vogte  saa  vel  vore  Sønner  tre 
og  holde  dem  liøjt  udi  Ære! 

31.  Den  første  skal  Konge  efter  dig  være, 
det  siger  jeg  dig  for  Sande : 

den  anden  skal  Kronen  af  røde  Guld  bære 
saa  langt  udi  fremmede  Lande. 

32. Den  tredje  skal  blive  saa  vis  en  Mand, 
Kong  Salomon  skal  han  ligne: 
det  meste,  jeg  ræddes,  det  er  for  ham, 
jeg  har  hannem  kjøbt  saa  dyre. 

33. Den  anden  Bøn  jeg  beder  dig  om, 
Kong  Valdemar,  min  ædele  Herre! 
og  du  skal  ægte  hend'  lidel  Kirstin, 
thi  hun  bør  have  al  Æren."^ 

34.  „Alle  de  Bønner,  du  beder  mig  om, 
det  .gjører  jeg  efter  saa  gjæme : 
men  aldrig  ægter  jeg  lidel  Kirstin 
eDer  nogen  jydiske  Tæme." 

35.  „Ja,  ægter  du  ikke  lidel  Kirstin 
eller  nogen  jydiske  Tæme : 

saa  skal  du  drage  til  Portugael 
alt  efter  saa  besk  en  Værne. 

36.  Og  naar  du  faar  din  Værne  hjem 
og  sover  hos  hendes  Side: 

saa  skal  jeg  komme  til  dig  igjen 
og  skille  dig  ved  din  Kvide. 

37.  Nu  har  jeg  ej  mere  at  tale  med  dig, 
Kong  Valdemar,  min  ædele  Hen'e! 
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thi  Himineriges  Dør  staar  aaben  for  mig, 
jeg  længes  fast  efker  de  Sjæle."" 

38.  De  Fruer  tog  Dagmar  saa  listelig  i  Arm 
og  lagde  hend'  ned  paa  Baare: 
Kong  Valdemar  stod  og  saa  derpaa 
og  fældte  de  modige  Taare. 

Nu  falme  vil  Fryden  i  Danmark. 


57.  Ungen  AksenYoll 

1.  Det  var  aDe  Kongens  Mænd, 
de  aged  i  grønnen  Skov: 

der  fandt  de  saa  dejligt  et  Drengebarn, 
laa  nnder  en  Lind  og  sov. 
Udi  Loftet  der  sover  stalt  EUin. 

2.  De  tog  det  hjem,  de  lod  ham  døbe, 
han  havde  ej  Kristendom  faaet: 

de  lode  ham  kalde  Herr  Aksenvold, 
de  dulgt'  ham,  imedens  de  maatt'. 

3.  De  satte  ham  til  en  Plejemoder, 
hun  opdrog  ham  i  Ære  og  Tugt: 
han  blev  baade  forstandig  og  stærk, 
dertil  baade  stor  og  smuk. 

4.  Det  var  ungen  Aksenvold, 
vokste  op,  og  han  blev  stor: 

han  blev  kaldet  den  villeste  Ridder, 
der  var  udi  Kongens  Gaard. 

5.  Kongens  Mænd  ganger  paa  Volde, 
de  kasted  med  Stok  og  med  Sten: 
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frem  træder  ungen  Aksenvold, 
han  kasted  dem  alle  til  Men. 

6.  „Langt  heller  maa  du  gaa  ad  Højeloft 
og  lede  efter  Moderen  din: 

end  du  maa  gaa  her  paa  grønnen  Vold 
og  kaste  os  alle  til  Men.^ 

7.  Det  var  ungen  Aksenvold, 
saa  hjærtelig  monne  han  le: 
„Er  min  Moder  i  Højeloft, 

da  skal  jeg  faa  hend'  at  se.^ 

8.  Det  var  ungen  Aksenvold, 

gik  for  hans  kjær  Fostermo'r  at  staa: 
„I  vise  mig  min  kjær  Moder, 
om  I  vil  Døden  undgaa!" 

9.  „Og  hør  du,  ungen  Aksenvold! 
hvi  tager  du  saadan  oppaa? 
jeg  ved  ikke  af  din  Moder, 

om  jeg  skulde  dø,  som  jeg  staar." 

10.  Det  var  ungen  Aksenvold, 
han  drager  ud  hans  Kniv: 
„Og  viser  I  mig  ej  min  Moder, 

da  skal  det  vist  koste  eders  Liv!"" 

11.  „Du  gange  dig  ad  Højeloft  ind, 
dine  Ord  saa  vel  maa  du  føje: 
du  kalde  hend'  din  kjær  Moder, 
som  bærer  Guldkronen  den  høje!^ 

12.  Det  var  ungen  Aksenvold, 

han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 
saa  ganger  han  i  Højeloft 
for  Dronningens  Jomfruer  ind. 
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13.  „Her  sidder  I,  stalten  EUine, 
med  Hænder  saa  hvide  og  sløje! 
hvor  blev  den  Søn,  I  fødte  i  Løn? 
I  bærer  Guldkronen  den  høje.*^ 

14.  Stalt  Ellin  hun  satte  Guldkronen  paa  Bord, 
tog  Guldbrasen  af  hendes  Bryst: 
„Aldrig  fødte  jeg  en  Søn  i  Løn, 

du  haver  mig  løjet  oppaa.*' 

15.  „Hør  I  det,  min  Igær  Moder! 
tykkes  eder  ej,  det  er  en  stor  Skam: 
at  jeg  skal  være  et  Hittebarn, 

^     der  er  fød  af  saa  høj  en  Stand  i"^ 

16.  Det  var  ungen  Aksenvold, 
han  drager  ud  hans  Sværd: 
„Viser  I  mig  ej  min  Fader, 
da  skal  I  far'  en  Ufærd  !'^ 

17.  „Du  gange  dig  ad  Højeloft, 
saa  vel  maa  du  føje  dine  Ord: 
du  kalde  ham  din  kjær  Fader, 
som  Ridd're  de  tjene  for  Bord!** 

18.  Det  var  ungen  Aksenvold, 

han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 
og  han  ganger  sig  i  Højeloft 
for  Kongens  Riddere  ind. 

19.  „Her  sidder  I,  min  kjær  Fader! 
tykkes  eder  ej,  det  er  en  stor  Skam: 
at  jeg  skal  være  et  Hittebarn, 

er  fød  af  saa  favr  en  Stand!** 

20.  Det  var  ungen  Aksenvold, 

og  han  drager  ud  hans  Sværd: 
„Og  du  skal  ægte  min  Moder, 
eller  du  skal  fEU*'  en  Ufærd!** 
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21.  „Ti  du  kvær,  Herr  Aksenvold! 
du  er  min  Søn  saa  kjær: 

jeg  giver  dig  halven  mit  Rige, 
du  er  det  fuldkommelig  værd." 

22.  Der  blev  Glæde  i  Kongens  Gaard, 
ja,  Glæde  og  hel  stor  Gammen: 
stalt  Ellins  og  Dankbngens  Haand 
og  de  blev  viet  tilsammen. 

23.  Det  var  ungen  Aksenvold, 

han  træder  i  Dansen  saa  skjøn: 
„Igaar  var  jeg  et  Hittebarn, 
i  Dag  en  Kongesøn!^ 

24.  Det  var  stalten  Elline, 

hun  dansed  med  udslagne  Haar: 

„Min  Søn  han  kaldes  den  villeste  Ridder, 

som  er  udi  Kongens  Gaard!** 

25.  Det  var  ungen  Aksenvold, 

han  hvipped  op  med  sin  Haand: 
„Igaar  var  jeg  et  Hittebarn, 
i  Dag  ejer  halven  et  Land!** 
Udi  Loftet  der  sover  stalt  EUin. 
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58.    Jomfru  Hellelil 

Ikke  for  hurtigt 
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2.  [Hnn  syde  de  Sømme  saa  fine  og  smaa, 
—  Min  Sorrig  ved  ingen  uden  Gud.  — 
men  daglig  hun  sukker  og  lønlig  græde  maa. 
For  ingen  tør  jeg  klage  min  Sorrig. 

3..  Den  Smaadreng  han  svøber  hans  Hoved  i  Skind, 
saa  gik  han  i  Loft  for  Dronning  Malfred  ind. 

4.  ^  Jomfiru  HeUelil  hun '  syr  de  Sønune  fin'  og  smaa, 
men  daglig  hun  sukker  og  lønlig  græde  maa.'^ 

5.  Dronning  Malfred  svøber  hendes  Hoved  i  Skind, 
saa  gik  hun  i  Loft  for  Jomfru  Hellelil  ind. 

6.  „Jomfru  Hellelil!  du  sidder  og  syr  med  Flid, 
men  aldrig  syr  du  andet  end  hvid.^ 

7.  „Derfor  syr  jeg  Sømmen  saa  hvid, 
for  Lykken  har  været  mig  ublid. 

8.  Min  Fader  han  skuld'  i  Leding  fare, 
tolv  RiddVe  satte  han  mig  til'*')  Vare. 


♦)  Meddelt :  „i**. 
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9.   De  elleve  de  tjente  mig  daglig  vel, 

den  tolvte  han  lokked  mig  foruden  Skjel.'' 

10.  „Hør,  Jomfi-u  Hellelil!  du  sige  nu  mig, 

hvad  hedder  den  Bidder,  som  lokkede  dig?"^ 

11.  „Den  Ridder  han  hedder  Herr  Hildebrand, 
for  vist  er  han  draget  ad  fremmede  Land.^ 

12.  „Hvad  siger  du  mig  om  Herr  Hildebrand! 
det  er  min  eneste  Søn  forsand. 

13.  Dersom  han  vil  have  kjær  Moder  i  mig, 
saa  visselig  skal  han  ægte  dig.'' 

14.  Dronning  Mal&ed  hun  heder  paa  Svendene  to: 
„I  bede  Hildebrand  for  mig  indstaa!'' 

15.  Herr  Hildebrand  svøber  hans  Hoved  i  Skind, 
saa  gik  han  i  Loft  for  hans  Moder  ind. 

16.  Herr  Hildebrand  stilte  sig  an  for  Bord: 

„Hvad  vil  min  ^ær  Moder,  hun  sender  mig  Ord?*" 

17.  „Og  du  har  jo  lokket  Jomfiru  Hellelil  saa  fin, 
du  tage  hende  til  Hustruen  din!'' 

18.  „Sfta  gjæme  jeg  det  gjorde, 

naar  jeg  for  dig,  kjær  Moder,  torde." 

19.  „Du  ægter  hend'  og  lever  med  i  Ære! 

du  ægter  ingen,  som  mig  kan  Igærere  være." 

20.  Tak  have  Herr  Hildebrand,  han  holdt  sine  Ord! 
saa  snarlig  lod  han  sit  Biyllup  bo. 

21.  Nu  haver  Jomfru  Hellelil  forvundet  hendes  Harm: 
-  Min  Sorrig  ved  ingen  uden  Gud.  - 

hun  sover  hver  Nat  i  Herr  Hildebrand  hans  Ann. 
For  ingen  tør  jeg  klage  min  Sorrig. 
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59.   Hen  Jon  som  Eugl 


Ikke  for  JmrHgt 
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2.  Herr  Jon  han  drog  til  Smidde  i  Dag, 
—  Jeg  vover  mit  Liv.  — 

en  Guld-Fjederham  lader  han  beslaj;'. 
Jeg  vover  mit  Liv  for  en  Jomfru. 

3.  Han  fløj  højt,  og  han  fløj  lav, 

han  satt*  sig  paa  et  Hus  af  det  røde  Rav. 

4.  Lidel  Kirsten  hun  ud  i  Gaarden  mon  staa, 
hun  paa  den  Fugl  saa  nøje  saa. 

5.  „O  Krist!  lille  Fugl,  gid  du  var  min! 

hver  Nat  skuld'  du  sidd'  paa  forgyldene  Skrin. 

6.  O  Krist!  lille  Fugl,  gid  du  var  tam! 

hver  Nat  skuld'  du  sidd'  paa  forgyldene  Stang." 

7.  Han  fløj  op,  og  han  fløj  ned, 

[og  han  fløj  ind  i  Jomfruens  Bur.] 

8.  Han  satt'  sig  paa  Jomfruens  højre  Haand, 
han  legte  alt  med  hendes  Perler  og  Baand. 

9.  Om  Dagen  fløj  han  i  Fugleflok, 

om  Natten  sad  han  paa  forgyldene  Stok. 
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10.  Om  Dagen  fløj  han  i  Fugleflæng, 

om  Natten  gik  han  med  skjøn  Jomfru. til  Sæng. 

11.  Det  lakked  hen  mod  vor  Fru'  Dag  i  Høst, 
Hdel  Kirsten  begynder  at  tykkes  for  Bryst 

18.   Hendes  Fader  han  kunde  med  Øjne  se, 
at  lidel  Kirsten  snarlig  vild'  drages  med  Ve. 

13.  „Og  hør  lidel  Kirsten,  kjær  Datteren  min! 
sig  mig,  hvem  er  Barnefaderen  din!^ 

14.  „Den  gode  Gud  hjælp'  mig  udaf  den  Nød, 
jeg  ved  hannem  hverken  levend'  heller  død!** 

15.  Herr  Jon  han  sadler  hans  Gangere  graa, 
og  saa  red  han  til  Herr  Peder  hans  Gaard. 

16.  Der  han  kom  til  Borgeled, 

der  stod  Herr  Peder  og  hvilte  sig  ved. 

17.  „Her  staar  du,  Herr  Peder  saa  favr  og  fin! 
giver  du  mig  lidel  Kirsten,  kjær  Datteren  din?** 

18.  „Hvad  vil  du  med  den  lokkede  Mø? 
med  hend'  vil  du  hverken  leve  eller  dø." 

19.  „Lad  mig  kun  faa  den  lokkede  Mø! 

med  hend'  vil  jeg  gjæme  baade  leve  og  dø.^ 

20.  „Ja,  jeg  kan  godt  paa  din  Tale  forstaa, 
at  du  haver  selv  den  Gjeming  gjort. 

21.  Men  jeg  skal  gjøre  eders  BryUup  saa  stor, 

at  det  skal  spørges  over  vor  Konges  hele  Jord. 

22.  Og  jeg  skal  give  dig  Guldet  saa  rød, 
—  Jeg  vover  mit  Liv.  — 

fordi  du  hjemhented  den  lokkede  Mø." 
Jeg  vover  mit  Liv  for  en  Jomfru. 
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60.   Lidel  Kirsten  rejser  hjem« 
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T 
* 


-•«— ^■ 


r     I- 


■.:=:t 


gr|:^g^Jfe^^E^ 


Li-del 


Kirsten  huD      ald-der       1 


H^j- e-loft  og 


i 


X 


^t=±=p-f-'-«=--^ 


P 


83rr,    bon       bør-te,   de       Vi  -  ser  mon 


dlg-te*):ta« 


1=4— ^—^-i 


kyit' bon  Gald-salLi»  at  den      ring-led    i    Gold- skrin |  og 


saa  Til-de 


bon 


bort    -    rej  -  se. 


2.  Hun  sprang  ned  til  Igær  Herren  sin: 
„Og  hør  I,  Herre  naadig  og  milde! 
og  jeg  har  hørt,  min  kjær  Fader  ligger  syg, 
ak  Herre  Gud  lindre  hans  Kvide! 

^'  ^S  J^S  haver  hørt,  min  kjær  Fader  ligger  syg, 
ak  Herre  Gud  lindre  hans  Kvide! 
og  naadigste  Herre,  vil  I  laane  mig  en  Hest, 
saa  vil  jeg  hjem  til  hannem  ride.^ 

4.  „Ja,  to  af  mi^e  Svende  skal  sadle  din  Hest, 
og  to  skal  med  dig  følge : 

for  Vejen  den  er  lang,  og  Stien  den  er  trang, 
og  Vejen  den  er  ond  at  finde.** 

5.  „Og  nu  farvel,  min  lille  bitte  Møl 
Om  otte  Dage  maa  du  mig  vente.** 

—  »Ak  nej,  ak  nej,  min  stalte  Jomfru! 
jeg  ser  dig  ret  aldrig  mere.** 


*\  om,  at  bon  var  fragtsommelig. 
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6. .  De  red  dem  igjennem  tykkeaten  Skov, 
og  vel  igjennem  tykkesten  Løkke: 
saa  Stenen'  de  ringled  for  Graaganger  hendes  Hot, 
de  ringled  vel  i  femten  Stykker. 

7.  Og  der  de  kom  til  Borgeled, 

hendes  Kidder  var  saa  røde  som  en  Blomme; 
da  stod  hendes  Fader  og  hvilte  sig  ved: 
„Og  du  skal  være  velkommen! 

8.  Velkommen,  Skjønsadel.  og  skjær  Datter  min! 
hvordan  stander  Rejsen  fra  Romme?^ 

—  ^D%n  -lille  Bondedreng  haver  lokket  mig, 
mig  selv  til  saa  lidel  en  Fromme.". 

9.  „Har  den  lille  Bondedreng  na  lokket  dig, 
dig  selv  til  saa  lidel  en  Fromme: 

saa  pakke  du  dig  snarelig  ud  af  min  Gaard, 
aldrig  mer  for  min'  Øjne  at  komme!'' 

10.  Ja,  det  var  hendes  kjær  Moder, 
og  hende  randt  Taare  paa  Kind: 

„O  naadigste  Herre,  lad  hend'  hlive  her  i  Nat! 
i  Morgen  faar  du  bedre  i  Sinde." 

11.  Og  det  var  hendes  kjær  Søster, 
hun  bad  for  hende  saa  gjæme: 

„O  naadigste  Fader,  ladhend'  tjene  paa  vor  Graard. 
lad  hend'  tjene  for  den  riDgest'  Tjenestkvindel'* 

12.  Det  var  hendes  kjær  Broder, 
han  bad  for  hende  saa  gjæme: 

„O  naadige  Fader,  lad  os  sætt'  et  Hus  til  hend', 
lad  hend'  sidde  som  en  anden  Huskvinde." 

13.  De  fulgte  lidel  Kirsten  ad  Stenestuen  ind, 
saa  snarlig  saa  monne  hun  besvime: 

saa  fødte  hun  en  Datter,  saa  fødte  hun  en  Sød. 
og  alle  tre  var  død'  oppaa  Timen. 


165 


61.  len  Karl  af  Bis  og  Jomfru  Rigmor. 
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2.  „Og  hør  da,  yngesteu  Herre  Karl, 
da  l^ære  Sønnen  min! 

er  der  ingen  i  Verden  til, 
er  Aarsag  i  Sygdommen  din?" 
Saa  inderligen  saa  længes  den  Herre  at  tale  med  ain 

Allerl^ærest. 

3.  „Der  er  slet  ingen  i  Verden  til, 
der  mere  min  Hn  ligger  paa: 
foraden  hend'  Jomfru  Rigmor, 
og  hend'  maa  jeg  ikke  faa.^ 

^*  »Og  er  det  hend*  Jomfru  Rigmor, 
da  har  af  Hj  ærtet  saa  kjær: 
hvi  rider  du  iUc'  til  hendes  Faders  Oaard, 
beder  om  hend'  med  Hæder  og  Ær*.*^ 

^'  »Jeg  var  i  hendes  Faders  Gaard, 
med  Høg  og  Hund  udi  Hænde: 
hendes  Fader  han  var  sig  saa  hastig  en  Mand, 
vild'  ikk'  hør'  mig  Orden'  til  Ende."  ^^ 
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6.  »Og  hør  du,  jngesten  Herre  Karl , 
o  Iqære  Sønnen  min! 

du  kan  hend'  saa  lønlig  svige, 
saa  ^æme  gjør  hun  Viljen  din  /' 

7.  „Nej,  jeg  vil  hend'  ikke  saa  lønlig  svige, 
ak  nej,  jeg  det  ikke  vilde : 

hendes  Fader  han  er  sig  saa  hastig  en  Mand, 
saa  lider  hun  daglig  saa  ilde."" 

8.  „Og  hør  du,  yngesten  Herre  Karl, 
ak  kjære  Sønnen  min! 

og  vi  kan  vende  dit  Navn  om 
og  kalde  dig  lidel  Kirstin/' 

9.  Saa  tog  de  .yngesten  Herre  Karl, 
satt'  ham  paa  forgyldene  Stol: 
saa  flætted  de  hans  favre  Haar 
imod  den  klare  Sol. 

10.  Saa  tog  de  yngesten  Herre  Karl, 
satf  ham  paa  forgyldene  Skrin : 
og  saa  vendte  de  hans  Navn  om 
og  kaldte  ham  lidel  Kirstin. 

11.  Det  var  lidele  Kirsten, 
hun  sprang  til  høje  Hest: 
og  saa  red  hun  til  Kirke, 
som  hun  kund*  allerbedst. 

12.  Dette  var  lidele  Kirsten, 

saa  rød*^)  som  en  Rosensblomme : 

alle**)  de  Folk,  ved  Kirken  var, 

de  bad  den  skjøn  Jomfru  Velkommen. 

13*   Dette  var  Udele  Kirsten, 
hun  ind  ad  Earken  tren: 
det  vil  jeg  for  Sanden  sige, 
det  var,  som  Solen  havde  sken. 


*)  Meddelt :  ,haii  red.''    •*)  Meddelt :  „saa  alle* 
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14.  Det  yar  Jomfru  Rigmor, 
og  hun  saa  sig  tilbag' : 

^Hvad  er  det  for  en  fremmed  Jomfru, 
der  er  i  Tores  Kirke  i  Dag?** 

15.  Dertil  svarte  hendes  Tjenestpig', 
for  hun  ikke  bedre  vidste 

„Og  det  er  Herr  Karls  Søster, 
Jomfru  lidel  Kirsten  fra  Ris.** 

16.  Det  var  Jomfru  Rigmor, 

hun  rækked  ud  Haanden  fra  sig: 

„Og  lyster  du  ikk'.  Jomfru  lidel  Kirstin, 

at  staa  i  Stolen  hos  migV*' 

^7-  n^^h  i^e  ^'^  i^*  staa  i  Stol  hos  dig, 
det  lægger  du  saa  let  i  Gjem: 
naar  Messen  er  udsjungen, 
saa  Til  jeg  følge  dig  IgeuL*^ 

18.  Da  Messen  yar  udsjungen, 
hjem  saa  for  den  Præst: 
„Hør  I,  lidel  Kirsten, 

i  Dag  bliyer  I  min  Gjæst!'* 

19.  Det  yar  Jomfru  lidel  Kirstin, 

hun  hjalp  Jomfru  Rigmor  til  Hest: 
og  saa  red  de  til  Kougens  Gaard, 
som  de  kunde  allerbedst. 

20.  De  sad  dem  yed  Kongens  Bord 
og  drak  baade  Mjød  og  Vin; 
op  stod  Jomfru  lidel  Kirstin: 
.Og  nu  saa  vil  jeg  Igem.'' 

21.  Dertil  svarte  Jomfru  Rigmor, 
for  hun  yar  altid  saa  væn: 

rDa  skal  du  ej  saa  sildig  ^jemrid* 
blandt  saa  mange  drukne  Hovmænd. 
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aa.   Jeg  skal  lade  rede  en  Silkesøng, 
som  Jomfiruer  plejer  at  sove: 
min'  Piger  skal  følge  os  til  den 
med  Lys  og  med  brændende  Lne/ 

23.  Det  var  Jomfru  Bigmor, 
hun  fik  saa  hj ærtelig  Værk: 

„Nu  har  jeg  aldrig  set  fremmed'  Jomfruer 
henvandre  i  saadan  en  Særk!^ 

24.  „Vore  Piger  var  ved  at  to  i  Dag, 
jeg  kund'  ikke  andet  faa: 

saa  tog  jeg  Hen*  Karls  Skjorte, 
og  den  drog  jeg  oppaa.** 

25.  Det  var  Jomfru  lidel  Kirstin, 
hun  skyder  ud  Klæder  fra  sig: 
„Da  er  det  vel  den  første  Gang, 
at  jeg  gaar  til  Sængs  med  dig  !*^ 

26.  Det  mælte  Jomfru  lidel  Kirstin, 
da  de  tilsammen  laa: 

„Og  er  der  ingen  i  Verden  til, 
som  der  din  Hu  ligger  paa?'' 

27.  „Der  er  slet  ingen  i  Verden  til, 
der  mere  min  Hu  ligger  paa: 
foruden  ham  yngesten  Herre  Karl, 
og  ham  maa  jeg  ikke  faa.^ 

28.  „Er  det  ham  yngesten  Herre  Karl, 
du  har  af  I^^ærtet  saa  kjær : 

og  hør  du,  Jomfru  Rigmor, 
han  sover  dig  alt  saa  nær.*^ 

29.  „Og  hør,  min  kjæreste  Herre  Karl! 
hvi  vild'  du  mig  lønlig  svige  ? 

hvi  red  du  ikk'  til  min  Faders  Gaard, 
bad  om  mig  til  din  Lige?^ 
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30.  ^Jeg  ?ar  i  din  Faders  Oaard, 
med  Høg  og  Hund  i  Hænde: 

din  Fader  han  er  saa  hastig  en  Mand^ 
yild'  ikk'  hør*  mig  Orden'  tU  Ende.** 

31.  „Og  hør  du,  yngesten  Herre  Karl, 
du  maa  mig  aldrig  rør*! 

i  Morgen  vil  jeg  mig  i  Klosteret  give 
alt  med  mine  elleve  Møer!"* 

32.  [Det  var  aarle  om  Morgen, 
lian  klædte  sig  for  den  Sæng: 
nStat  op,  Jomfru  Rigmor, 

om  du  vil  i  Kloster  ind!"]  *) 

33.  „Hvad  skal  jeg  i  Klosteret  gjøre ! 
jeg  har  været  i  Ridderes  Sæng; 
men  stand  nu  til  vores  Bryllup, 
lad  det  ikke  vare  for  længM" 

34.  Han  var  der  i  Otto  Aar, 
fast  mer  og  ikke  muid\' 

der  var  slet  ingen  i  Kongens  Gaard, 
nånV  andet,  end  det  var  en  Kvind\ 

35.  Det  var  en  hellig  Paaskemorgen, 
de  begge  til  Badstuen  gaar: 

der  mødte  dem  Rigmors  yngste  Broder, 
det  var  dem  begge  imod. 

36.  Det  var  Rigmors  yngste  Broder, 
han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 
saa  gaar  han  i  Højelofl 

alt  for  Dankongen  ind. 

37.  „Og  hør  det,  mia  Igære  Fader! 
har  I  det  ej  før  vel  hørt: 

Af  dette  Vera  kuade  Sangersken  ikke  faroifce  FortteSy  mb 

Tel  Indholdet.    Det  er  laant  kos  Peder  SfV. 
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Herr  Karl  og  Jomfru  Bigmor 
de  haver  deres  Bryllup  gjort?'' 

88.  Det  Tar  Danerkongen, 

han  heder  paa  Svendere  to: 
^      „I  beder  ham  yngesten  Herre  Karl, 
lad  ham  i  Stuen  for  mig  indgaa!'' 

89.  Det  var  yngesten  Herre  Karl, 
han  stædtes  for  Kongen  ved  Bord: 
„Hvad  vil  I  mig,  Danerkonge, 

I  sender  mig  hastig  Ord?'' 

40.  „Ja,  ti  du  stille,  Herre  Karl! 
gjør  ikke  din  Tale  saa  slet! 
jeg  skal  hugge  dig  Hovedet  fra 
og  gjøre  dig  Ridderret." 

41.  Dertil  svarte  Jomfru  Rigmor 
med  sørgelig  Ord  oppaa  Tunge: 
„Vi  haver  os  syv  Sønner  sammen, 
de  er  baade  spæde  og  unge." 

42.  „Haver  I  eder  syv  Sønner  sammen, 
de  er  baade  spæde  og  unge: 

og  hør  du,  Jomfru  Rigmor, 

lad  dem  i  Stuen  for  mig  indkomme!" 

48.   „Den  ene  den  ligger  i  Vuggen, 
den  anden  den  kan  ikke  gaa: 
saa  snarlig  skal  de  andre  fem 
for  eder,  ^'ær  Fader,  indstaa." 

44.   Ind  kom  Herr  Karls  Sønner  fem, 
de  fiilde  for  Kongen  paa  Knæ: 
„Og  hør  I,  vores  kjær  Bedstefader! 
fæld  os  ikke  Faderen  fra!" 

46.  Dertil  svarte  den  danske  Dronning, 
hun  svarte  et  Ord  med  Ære: 
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^Da  Tar  det  Synd  at  skille  to  ad, 
som  saa  gjærne  tilsammen  vild'  være!" 

46.  Der  blev  Glæde  i  Kongeus  Gaard, ' 

ja  Glæde  og  Eel  stor  Gammen: 

og  saa  drak  de  der'  Fæstensøl 

og  deres  sjv  Barsler  tilsammen. 
Saa  inderligen   saa  længes  den  Herre  at  tale  med  sin 

'     Allerl^ærést. 


B. 

1.  Det  var  Jomfru  Rigmor, 
hun  rakt'  ud  Haand  fra  sig: 
„Og  hør  du,  Udele  Kirsten, 
du  staa  her  i  Stol  hos  mig!'' 

* 

2.  Og  det  var  Jomfru  Rigmor, 
hun  lo  af  Amors  Værk: 
»Og  hør  du,  Udele  Kirsten! 
hri  har  du  saadan  en  Særk?'' 

8.  „Vor^  Piger  var  ved  at  vask*  og  to, 
igaar  da  jeg  rejste  ad  B j : 
saa  kund'  jeg  ej  andre  Særke  faa, 
saa  tog  jeg  Herr  Karl  hans  Slijort'.' 

4.  nOg  hør  du.  Udele  Kirsten, 
men  vi  er  ene  her  ind': 

hvi  er  du  ikke  bryster-voksen, 
saa  vel  som  vi  andre  Kvind'?" 

5.  „Det  er  Skik  alt  paa  vores  Land, 
at  Kvindfolk  de  rider  til  Hov*: 
saa  bUver  de  ikke  bryster-voksen, 
for  dem  trykker  Sadelebu'.'' 
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62.    Eerr  Lave  og  Een  Jon. 


Wte  far  hurtig. 


A. 


Tizcrrrp- 


J=-Jt 


^ 


Herr      Pe-der*)«g  htn  kom       lyen    (km    Tliiiig,     I 


— S- 


l^jcrp: 


*=&=&=* 


-^r:^ 


e  -  re    Tel-baain.  — Hiad  nytTar  der    op      paa     Thln-get 

1^^ — ^* 


i    Dag    om      mig  og  Herr  Jod?«    I       bio-der  op  qjclmmeé 

5=* 


r»-de  Gnld-baand,  om    I  fol -ger  Herr  Jod  I 

3.  „Herr  Lave  har  sig  eh  slgøn  Jomfru  fæst'.** 

—  I  ere  yelbåart).  — 
„Da  skal  han  faa  Sorg  og  Ilarm  allermest, 
om  han  lever,  Herr  Jon.'' 
I  binder  op  H[]ttlm  med  røde  Gnldbaand,   om  I  blger 

Herr  Jon! 

8.   Ja,  de  vild'  dem  til  Kirken  faret 

de  to  unge  Bidd're  red  fremmerst  i  Skare. 
„Jeg  er  med,''  sagde  Jon. 

4.  De  fulgte  Brud  til  Brudebænk, 

de  to  unge  RiddVe  skuld'  for  hende  slgienk'. 
Den  ene  var  Jon. 

5.  Herr  Lave  han  over  Bordet  sprang, 
den  brune  Mjød  den  efter  ham  rand. 

„Det  var  ^mtikt,**  sagde  Jon. 

6.  De  fulgte  Brud  til  Brudes'æng, 

Herr  Jon  han  først  i  Sængen  sprang. 
„Her  ligger  jeg,"  sagde  Jon. 


*i  Meddelt:  ,3err  Lave.' 
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7.  TidKg  om  Morgen,  dette  var  Dag, 
Herr  Lave  vild'  for  Dankongen  at  klag'. 

„Jeg  vil  med,"  sagde  Jon.*) 

8.  Herr  Lave  han  faldt  for  Dankongen  paa  Knæ, 
Herr  Jon  han  satt'  sig  en  lidt  derfra. 

„Godmorgen!"  sagde  Jon. 

9.  „Jeg  haver  mig  en  skjøn  Jomfru  fæst, 

og  en  andeu  slgøn  Bidder  har  sovet  hend'  nasst.* 
„Det  var  mig,"  sagde  Jon. 

10.  „Jeg  kan  ej  andet  imellem  jer  kjende, 

I  to  unge  mddVe  skal  dystes  om  hende." 
„Kom  an!"  sagde  Jon. 

11.  Den  første  Dyst,  de  sammen  red, 
Herr  Jon  hans  Hest  i  Knssene  skred. 

„Staa  strunk!''  sagde  Jon. 

12.  Den  anden  Dyst,  de  sammen  red, 
Herr, Jon  hans  Sadel  i  Stykker  brast. 

„Hjælp  mig  Gud!"  sagde  Jon. 

13.  Slgøn  Jomfrn  htm  sidder  i  Højeloft, 

hun  bad,  hendes  Kjs6rest  sknld'  Sejer  faa. 
„Der  var  Vidner,"  sagde  Jon**). 

14.  Den  tredje  Dyst,  de  sammen  red, 

—  I  ere  velbaam.  — 
Herr  Lave  hans  Hoved  over  Heden  skred. 

,,Der  var  vunden!"  sagde  Jon. 
1  binder  op  HjÉébn  med  røde  Guldbaand ,    om  I  følger 
Herr  Jon 

*)  £n  andon  Sanger  havde  her  dette  Vers : 

Herr  Lave  ban  red  med  de  Ådelfar-Vej% 

—  I  ere  vel  hon.  — 
Uerr  Jon  han  red  me,d  des  nenløb^n  Stej. 

„Jeg  Vil  taéfll**  ha'  HéW  Jon. 

*^)  £Uer:  „Jeg  vinder!**  sagde  Jon. 
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i 


Ulke  for  toHgiomt. 


B. 


Ben    Pe-der*)hao     kom     fra        Thin-ge     l^em,  —  I 


e  *  re    Tel 


mM 


bon.—  II  •  del     Klr-aten  buo      ittoderban 


i  -  gjeo  og     øpør-ger  om      Jod.      I       blD-derop 


^ép^- 


l^^^^l^lPi 


*'  Qjslm  og        rø-de  Guldbaand,  om  I        føl-ger  Hurr   Joo! 

2.    [„Yelkommeii,  kjær  Fader,  saa  strunk  og  strag!] 
—  I  ere  vel  bon.  — 
hvad  nyt  var  der  til  Thing  i  Dag 
om  mig  og  Herr  Jon?'' 
I  binder  op  Hjselm  og  røde  Guldbaand,   om  I  følgen 

Herr  Jon! 
S.   „Ja,  der  var  nyt  og  allermest : 

den  rige  Herr  Lave  han  haver  dig  fæst 
og  ikke  Herr  Jon.'' 

4.  „Haver  den  rige  Herr  Lave  mig  fæst, 

og  ikke  Herr  Jon: 
jeg  frygter,  det  bliver  ej  for  hans  Bedst\ 
om  lever  Herr  Jon." 

5.  De  to  Riddere  de  fulgte  den  Brud  til  Sæng, 
Saa  glemt'  de  at  løs'  hendes  Snørelænk'. 

„Jeg  kan  løs'  den,"  sa'  Jon. 

6.  Om  Morgen  saa  tidlig,  som  dette  blev  Dag, 
Herr  Lave  vild'  ind  for  Dankongen  at  klag'. 

„Jeg  vil  med,**  sagde  Jon. 


*)  Meddelt:  Herr  Lave. 
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7.  Henr  Lave  han  tren  må  ad  Døren  saa  brat, 
Herr  Jon  han  lettede  ved  sin  Hat. 

M Goddag!''  sagde  Jon. 

8.  „Jeg  haver  mig  en  slqøn  Jomfru  fæst, 

en  anden  slqøn  Ridder  har  sovet  hend*  næst. 
^Det  var  mig/  sagde  Jon. 

9.  Dankongen  han  svarte  et  Ord  med  Ære: 
^Danske  Dronning  skal  derudi  Dommer  være." 

„Ja  vel!"  sagde  Jon. 

10.  Danske  Dronning  hun  svarte  i  samme  Sind: 
„I  to  unge  Riddre  skal  dystes  om  hend'." 

„Det  var  godt"  sagde  Jon. 

11.  Den  første  Dyst,  de  sammen  red, 

Herr  Lave  hans  Hest  paa  Knæene  skred. 
„Stat  op!"  sagde  Jon. 

12.  Den  anden  Dyst,  de  sammen  red, 

Herr  Jon  hans  Sadelgjord  i  Stykker  skred. 
„Hjælp  Gud  I"  sagde  Jon. 

13.  Den  tredje  Dyst,  de  sammen  red, 

Herr  Lave  hans  Hoved  ad  Heden  skred. 
.Jeg  vandt!"  sagde  Jon. 
I  binder  op  Hjælm   og   røde  Guldbaand,    om  I  følger 

Herr  Jon! 
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68.  ?jærg- Jomfruens  Prieri. 


Ikke  for  hurtig. 


A. 


SkJøD  Jom-fru  hun  bcil-ler  tU  dan       RUlHler  saa  bold,  om 
han    bød  han-neni  SøW    og  det       rø  -  de  -  ste  Guld,  for 


^^»zrgrrSzrt:— P^E^ 


■H 


^^^ 


han    tU  -  de  hen  -  de  tro 
han  iknl-iø  boa  benede 
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▼e: 
te. 
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4^: 


* ■     ■ ■  ■'    ■  ■  •« — ♦<^  *y. — I— 
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— >■ 


man -de -lig.    aaa  man-de-lig    tro  -  lo-ter  du  mig  I  til 


dig  bej-lerjegna  aaa       gjør  -  ne;  dn 


kan  -  de   teJ 


ata-re  mig 


el  -  ler  nej»  el  -  ler 


ja,  J*.  j«^ 


2.  „Ja,  jeg  Til  gitd  dig  et  fiyærd  udi  Haand, 
det  bedste,  du  agter  at  bære: 

hvad  enten  du  kommer  i  Kamp  eller  Strid, 

du  Sejer  skal  Tinde  med  Ære. 
Saa  mandelig,  saa  mandelig  troloTer  du  mig! 
til  dig  bejler  jeg  nu  saa  gjæme ; 
du  kunde  vel  svare  mig  ja  eller  nej, 
eller  ja,  ja,  ja  I 

3.  Ja,  jeg  Til  giTe  dig  en  Ganger  graa, 
den  bedste,  du  agter  at  ride: 

hTad  enten  du  kommer  OTer  den  salteste  Sø 
eller  over  de  Bølger  saa  hride. 

4.  Ja,  jeg  Til  giTe  dig  et  Skib  udi  Sø, 
beslagen  med  røde  Guldringe : 
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men  Sejlet  det  er  udaf  Skarlagen  rød, 
og  kan  sejle  for  alle  Slags  Vinde/ 

5.  ^Ja,  vel  kunde  jeg  trolove  mig  med  dig, 
om  du  var  som  andre  Kvinder: 

men  du  er  vel  en  af  de  største  Bjærgetrolde, 
som  her  udi  Bjærgene  render/' 

6.  S^øn  Ridder  han  sadled  sin  Gangere  graa, 
til  Rensborg  saa  vilde  han  ride ; 

skjøn  Jomfru  hun  greb  ham  i  Tøjl'  og  i  Mile: 
nFor  her  skal  du  holde  og  bie!'' 

7.  Skjøn  Ridder  han  drog  sit  forgyldene  Sværd, 
det  bedste,  han  bar  ved  sin  Side ; 

saa  hug  han  den  Jomfru  saa  smaa  som  Band: 

,,For  her  skal  du  ligge  og  bie!" 
Saa  mandelig,  saa  mandelig  trolover  du  mig! 
til  dig  bejler  jeg  nu  saa  gjæme; 
dn  kunde  vel  svare  mig  ja  eller  nej, 
eller  ja,  ja,  ja! 


B. 

1-  Slgøn  Jomfru  hun  bejler  til  den  Ridder  saa  bold: 

„Skjøn  Ridder,  vil  du  mig  trolove? 

ja,  jeg  vilde  give  dig  Sølv  og  Guld, 

om  du  vilde  hos  mig  sove. 
Saa  mangelund,  saa  mangelund  trolove  du  mig! 
til  dig  bejler  jeg  saa  gjæme ; 
du  kunde  vel  svare  mig  nej  eller  ja, 
eller  ja,  ja,  ja  I 

^'  ^^^  j®8  ^  Sy^^  ^8  ®^  Sabel  af  Guld, 
den  bedste,  du  agter  at  bære: 
hvad  enten  du  kommw  i  Kamp  eller  Strid, 
du  Sejren  skal  vinde  med  Ære. 
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3.  Ja,  jeg  ^dl  gire  dig  Skibet  paa  Sø, 
beslagen  med  Guld  og  med  Ringe: 

og  Sejlen'  skal  være  af  Skarlagen  rødt, 
kan  sejle  med  alle  Slags  Vinde/' 

4.  „Ja,  jeg  kund'  sagtens  troloV  mig  med  dig, 
var  du  som  andre  Kvinder; 

men  du  er  for  vist  den  sortebrune  Trold, 
som  bor  udi  Bjærgene  inde/^ 

5.  Bidd'ren  han  vender  Graagangeren  sin, 
til  Rensborg  vilde  han  ride; 

skjøn  Jomfru  hun  fast  udi  Tøjlen  da  tog: 
„Og  her  skal  du  holde  og  bie!'' 

6.  Skjøn  Ridder  drog  ud  sit  dyrebare  Sværd, 
det  bedste,  som  sad  ved  hans  Side: 

saa  hug  ban  skjøn  Jomfru  saa  smaa  som  Sand, 

til  Rensborg  vilde  han  ride. 
Saa  mangelund,  saa  mangelund  trolove  du  mig! 
til  dig  bejler  jeg  saa  gjæme ; 
du  kunde  vel  svare  mig  nej  eller  ja, 
eller  ja,  ja,  ja!         «=,«„ 

64.    Jomfruens  Kysklied, 

Ikke  far  hurtig. 


De    Rid-d're  sid 


Høj  -  e  -  loft  og        U-Ier  BiJsmtMø 
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3.  „Jeg  hayer  mig  en  akjønne  Jomfru  fæst, 
i  Aften  agter  jeg  at  yil'  sove  hende  næst 

3.  Saa  bliver  hun  med  saa  lidele  en  Kind, 

saa  sadler  jeg  min  Ganger,  og  saa  rider  jeg  fra  hend\'' 

4.  Skjøn  Jomfru  stod  i  Højeloft  og  hørte  deroppaa: 
„Skam  faa  du  falske  Bidder!  det  skal  du  aldrig  naa!'' 

5.  Om  Aftenen  saa  silde,  der  Duggen  faldt  paa, 
skjøn  Bidder  til  slgøn  Jomfrues  Bure  mon  gaa. 

6.  Han  klappede  paa  Døren  alt  med  sit  Skind: 
„Stat  op,  skjøn  Jomfru,  du  lukke  mig  ind!" 

7.  „Slet  ingen  saa  haver  jeg  Stævne  sat, 

slet  ingen  lukker  jeg  i  min  Bure  om  Nat." 

8.  „Stat  op,  skjøn  Jomfru,  du  lukke  mig  ind! 
ellers  falder  der  Dug  paa  mit  Skarlagenskind." 

9.  „Ja,  falder  der  Dug  paa  dit  Skarlagenskind, 
saa  kan  du  vende  ud  det,  som  før  vendte  ind." 

10.  „I  Aftes  var  jeg  drukken  og  beskjænket  udaf  Vin; 
forlad,  forlad  mig  det,  Allerkjæreste  min!" 

11.  „Var  du  i  Aftes  drukken  og  beskjænket  udaf  Vin, 
hvi  vild'  du  da  bedaare  Allerkjæresten  din? 

12.  Der  stander  en  Lind  i  min  Fader  hans  Gaard, 
den  skjuler  saa  mangen  afdrukken  Hor^. 

13.  Saa  skjule  den  og  dig,  din  spotagtige  Svend, 
fordi  du  vild'  bedaare  din  Kjærest  udi  Løn! 

14.  Stat  ude,  stat  ude,  den  lange  Vinternat! 

saa  kan  du  sig'  i  Morgen,  du  fik  skjøn  Jomfru  fat." 

1^-  Skjøn  Bidder  han  lader  hans  Gangere  springe, 
skjøn  Jomfhistod  i  Højeloft  oglod  Guldbarpen  klinge. 
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65.    Utroakal)  straffes. 

nke  for  langsomt. 


^ 


rh=:J5=:>r?crirr^=:: 


■■U—\^-L  -• 


m 


SkJøD    Rid  -  der  han  træ  -  der    i  Dan    -  ten  Ind  bUDdt 


Jorn -fru -er    fin*:  den  smnk-ke-ste  Jom-frn,  som    I 


^E3rZ{^EEi^g^-gS^ 


Dan  -  sen    Tar,  faldt      I        hans      ftlnd. 


2.  „Krist  give,  at  alle  de  Bjærge  var  Guld, 

og  Vande  var  Vin  I 
da  skulde  den  stalte  Jomru,  som  i  Dansen  gaar, 
blive  min!" 

3.  „Er  det  sandt,  du  siger  for  mig, 

du  haver  mig  kjier: 
hvi  rider  du  ikk'  til  min  Faders  Gaard 
og  mig  begjær?" 

4.  „Ja,  jeg  var  i  din  Fader«  Gaard, 

han  svarte  mig  nej; 
du  stalte  Jomfru,  tag  Forlov  af  dig  selv 
og  rejs  saa  med  mig!^^ 

5.  „Ja,  skolde  jeg  tage  Forlov  af  mig  selv 

og  rejse  med  dig! 
saa  snart  som  du  kommer  ad  fremmede  Land, 
saa  sviger  du  mig." 

6.  „Nej,   før  jeg  skuld*  svige  min  Fæstemø, 

nej,  før  skuld'  jeg  dø!" 
Men  der  han  blev  en  stor  Herre  i  Kjøbmandens  Gaard, 
da  sveg  han  sin  Mø. 
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7.  Skjøn  Jomira  hun  sad  i  Kammeret  sin 

og  sukked  og  græd: 
^^Exist  give,  jeg  var  hos  Faderen  min, 
som  jeg  var  før!" 

8.  Skjøn  JomÉpu  hun  lejed'  Heste  og  Vogn, 

saa  drog  hun  afsted; 
men  der  hendes  Fader  saa  hende  komm\ 
han  glædtes  derved. 

9-    Den  Herre  han  tog  sin  Datter  i  Favn 
og  klappede  hend': 
,^u  haver  du  været  i  fremmede  Land, 
kjær  Datteren  min!" 

10.  Skjøn  Jomfru  hun  had  udi  Aarene  to, 

vel  i  Aarene  tre: 
den  Herre  skuld'  blive  baad'  ussel  og  arm 
og  bed'  om  sit  Brød. 

11.  Da  den  Herre  han  havde  nu  tilsat 

sit  Guld  saa  rød, 
saa  maatte  han  rejse  ad  fremmede  Land 
og  bede  om  Brød. 

12.  Den  Herre  han  kom  alt  til  den  Gaard, 

hvor  Jomfruen  var: 
han  turde  ej  for  hendes  Øjne  komm', 
der  hvor  hun  sad. 

13.  Den  Herre  han  pikked  paa  Døren  saa  blaa 

med  Fingrene  smaa: 
„I  Tjenere,  lukke  vel  op  den  Dør, 
jeg  kan  indgaa!" 

12 
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14.  Han  talte  til  den  Jomfru  iSn 

udi  hans  Nød: 
„Du  stalte  Jomfru,  hør  Bønnen  min 
og  giv  mig  Brød!^ 

15.  Jomfruen  hun  kaldte  paa  Pigen  sin: 

„I  give  ham  Brød! 
den  Tid  han  var  Allerkjæresten  min, 
led  han  ikke  Nød."" 

16.  Hendes  Fader  han  stod  og  hørte  derpaa, 

hvad  Ord  der  blev  talt: 
og  saa  drog  han  ud  hans  skarpe  Sværd, 
hug  Hov'det  af  ham. 

17.  Svanen  den  flyver  saa  højt  i  Sky 

og  bruger  sin  Hals: 
den,  som  vil  trolove  en  ærlig  Mands  Barn, 
bør  ej  være  fals. 

18.  Nu  ligger  han  der,  den  utro  Svend, 

paa  Jorden  død: 
slqøn  Jomfru  hun  sidder  i  Højeloft 
og  virker  Guld  saa  rød. 


J 
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66.    Peder  Svinedreng. 

Hurtig. 


^m^^^^^^^m 


f.  -å 


Pe-der        Svinedreng  han      sad       ud -i 


Bu  -  sken  og 


-=r ^: ■!- \^-  «^-f-^~. J- j-If-^ -rr^_|ZJ=rgziMi 


bad:  —  For      do  do 


no   og 


saa   Baa 


saa.  —  •Kriat 


-^~ø- 


^lÉiE^-gs^J^^&ii^ 


ifizzTdlz: 


gi  -  Te,  at  jeg        Kon  -  gens 


Dat 


ter        had*!«— De- 


i--ff- 


:3=3: 


i 


ru     og    de    -    ra     og   de   -    ra  -  ra 
Ikke  for  hurtig. 


ra. 


. 1 1^- 


^^l^^aEE^^g 


Per      Syinedreng  han    laa   bag      Busken  og    græd ,  —  Aa 


* 


A 1-- 


—^ — r 


il 


t 


-^ 


-#— * 


m 


naa  naa      naa,    aa      saa    aaa      aaa.  —  for      han  hav -de 

-g^-f — «<— «< — n — n »i-r- r-- — — _— r  — ^- 


4—_ *. 


Kon-gens  Dat-ter    af      En-geland  saa    kjær. —  Aa       fa -la -de- 


^SiOÉl^^r^ÉE^j^ 


rit        aa 


1 


fa  -  la  -  de-rit 


aa 


fa  -  la   -    la. 


2.    Den  LiDdonn  under  Busken  laa: 

—  For  no  no  no  og  saa  saa  saa.  — 
„Du  kan  ikke  sige,  hvad  Skjæbne  du  kan  faa." 

—  Dem  og  dera  og  derarara. 

12* 
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3.  Om  Afteiieu  silde,  der  Duggen  faldt  paa, 

lidel  Kirsten  til  Peder  Svinedrengs  Bure  mon  gaa, 

4.  Hun  klapped  paa  Døren  alt  med  sit  Skind: 
^Stat  op,  Peder  Svinedreng,  du  lukke  mig  ind!*^ 

5.  „Slet  ingen  saa  haver  jeg  Stævne  sat, 

og  ingen  lukker  jeg  i  min  Bure  om  Naf 

6.  Femten  Nagler  og  saa  en  lille  Pind, 
dem  tog  hun  fra,  og  saa  gik  hun  ind. 

7.  Hun  satte  sig  paa  haus  Sængestok, 
hun  legte  fast  med  hans  gule  Lok. 

8.  „Og  lader  du  ej  din  Legen  være, 

saa  vil  jeg  dig  for  din  kjær  Fader  Igære.*^ 

9.  „Ja  kjær  du  kun,  imens  du  kjære  vil! 

der  er  slet  ingen  anden,  jeg  holder  mig  til."^ 

10.  Om  Morgenen  tidlig,  da  Solen  opstod, 
Peder  Svinedreng  han  for  Dannerkongen  gaar. 

11.  „Om  Dagen  vogter  jeg  min  Herres  Svin   udi  Skov, 
om  Natten  kan  jeg  ej  for  hans  kjær  Datter  sov . 

12.  Om  Dagen  vogter  jeg  min  Herres  Svin  udi  Eng, 
om  Natten  kan  jeg  ej  for  hend'  sove  i  min  Sæng." 

13.  Dankongen  han  heder  paa  Svendene  to: 
„I  beder  lidel  Kirsten  for  mig  indstaa! 

14.  Hør,  lidel  Kirsten,  hvad  svarer  du  migV 

her  staar  Peder  Svinedreng  og  klager  paa  dig."* 

15.  „Vel  er  det  sandt,  jeg  til  hannem  gik, 
slet  ingen  god  Vilje  jeg  med  hannem  fik." 

16.  „Jeg  haver  lovet  dig  en  Ridder  saa  bold, 

gaa  nu  med  Peder  Svinedreng  hen  Pokker  i  Vold! 

17.  Jeg  haver  lovet  dig  en  Ridder  saa  fin, 

gaa  nu  med  Peder  Svinedreng  og  vogte  vor' Svin!" 
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18.  Peder  Svinedreng  slog  ud  hans  Kjortel  saa  graa 
for  inden  var  den  klæd  med  Sabel  og  Maar. 

19.  Peder  Svinedreng  slog  ud  hans  Flagrehat, 
for  inden  var  den  med  Guldperler  besat. 

20.  „Jeg  er  ej  Peder  Svinedreng,  fordi  I  tænker  saa, 
jeg  er  den  bedste  Kongesøn,  i  Engeland  kan  gaa.^ 

^l.  ^Er  det  sandt,  du  siger  for  mig, 

saa  gjæme  min  Datter  da  giver  jeg  dig. 

22.  Jeg  skal  gjøre  eders  Bryllup  saa  stor, 

at  den  skal  spørges  hjem  over  atten  Kongers  Jord.^ 

23.  Forinden  lidel Kirsten  hun  fik  det  at  se, 
var  der  udi  Gaarden  en  forgylden  Karet. 

24.  Paa  den  sad  Kusk  og  Tjener  klædt  i  Skarlagen  rød, 
og  med  fire  Hopper  for  saa  hvide  som  en  Sne. 

25.  Tak  have  Peder  Svinedreng,  saa  vel  han  holdt  sin  Tro, 
han  lod  med  lidel  Kirsten  sit  Biyllup  bo! 

26.  Saa  førte  han  hend'  over  salteu  Sø, 

saa  bar  hun  hver  Dag  Guldkronen  saa  rød. 

27.  Nu  haver  lidel  Kirsten  forvundet  hendes  Kvide, 

—  For  no  no  no  og  saa  saa  saa.  — 
hun  sover  hver  Nat  ved  Herr  Peder  hans  Side. 

—  Deru  og  dera  og  derarara. 
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67.    Den  utro  Hustru. 


Ikke  far  langsomt 
iDgerlil  siger: 


pi^Es 


-:VrS— K-T— 


•Her 


ser  Jeg  Herr       Ta-yel  paa      sal -ten 


Sø;  —  Mens 


-H Hj- 

V 1^ 


Sko  -  veD 

■1^ 


er 


gran,  —  Ja 


f^fejSgJ^JEp 


en-ten    er  han    dnik-ken. 


± 


Æ 


el  -  ler 


og  •  saa    er    han        vred.«  —  Hnn       bor  her 


^^m^^m 


an  -  der  en         SkoT  saa        grøn. 
'Hendes  Moder  siger: 

2.  ^Ja  du  trækker  i  din  Kjortel  saa  rød! 

—  Mens  Skoven  er  grøn.  — 
du  snærer  din'  Bryster,  alt  som  du  var  Møl^ 
Hun  bor  her  under  en  Skov  saa  grøn. 

Ingerlil  siger: 

3.  „Jeg  snærer  min'  Bryster  aldrig  saa  tvang, 

Herr  Tavel  han  kjender  mig  vist  paa  min  Gang." 

4.  Herr  Tavel  og  han  kom  ridend'  i  Gaard, 

ud'  stod  hun  stalt  Ingerlil  med  udslagne  Haar. 

5.  „Velkommen,  Herr  Tavel,  ^llerkjæresten  mini 
hvor  langt  har  du  været  saa  langsommelig  en  Tid  ?*• 

6.  „Jeg  haver  været  i  fremmede  Land', 

og  jeg  haver  prøvet  den  Sø  og  salt'  Vand.*' 

7.  Herr  Tavel  og  han  drog  ud  sit  Sværd, 
saa  hug  han  Ingerlil  Hovedet  fræ. 
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8.  Og  man  saa  aldrig  større  Mord: 

de  to  Sønner  de  spilled  i  Moderens  Blod. 

9.  Ja,  man  saa  aldrig  større  Kvide : 

de  to  Sønner  de  spilled  i  Moderens  Side. 

10.  Manden  rejst'  aldrig  saa  langt  over  Land, 
han  hørt'  de  to  Sønner  under  Jorden  sang. 

11.  Ja,  Manden  rejst'  aldrig  saa  langt  over  Rige, 

—  Mens  Skoven  er  grøn.  — 
han  hørt'  de  to  Sønner  i  Himmerig  kvide. 
Hun  bor  her  under  en  Skov  saa  grøn. 


68.   Den  tro  Ejæreste. 


Utke  for  langsomt 


Sljøn    Rid-der      han     hav -de  skjøn    Jorn- fra  saa  kj»r 


m^ 


heo-de  at 


Ad  -  åe. 
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P^3 


Ikke  for  langtomt. 


Skiøu    Rid -der  han  hav-de  skjøn  Jom-rra  aaakjcr  alt 


som  Bit  e-get      Hjær-te:       han     satt' hen-de  St»T  -  ne  ted 


m 


Lln-doD,  dør      ag  -  ted  han  heD  -  de     at        flo  -  de 


2.  Og  der  hun  kom  nu  til  Linden, 
da  var  der  slet  ingen  at  finde; 
hun  saa  sig  over  sit  Hoved 

ud  igjennem  de  tykkeste  Skove. 

3.  „God  Aften,  god  Aften,  min  stolte  Jomfru! 
hvi  stander  du  her  saa  alene? 

hvad  enten  vogter  du  efter  Roser 
eller  efter  de  Liljesblommer?* 

4.  „Jeg  vogter  ikke  efter  Roser 
eller  efter  de  Liljesblommer: 
men  jeg  vogter  efter  min  Kjærest, 
har  I  ikke  hannem  fornummet?" 

5.  „Jeg  saa  din  Kjærest  i  Aftes'  til  Lav 
spadsere  med  stolte  Jomfruer; 

«  nu  kan  du  mig  gjærne  trolove, 
han  kommer  ret  aldrig  mere/^ 

6.  Han  tog  et  Guldbaaud  udaf  sin  Barm, 
dertil  Sølvspænder  saa  klare: 

„Se,  dennem  vil  jeg  dig  give, 
om  du  vil  hos  mig  blive;    ' 
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se,  deiinem  yil  jeg  dig  skjænke , 
om  du  vil  paa  mig  tænke!'' 

• 

7.  „Om  dette  Guldbaand  var  eiid  aldrig  saa 
fra  Himlen  og  iied  til  Jordeu: 

da  skuld'  du  mig  ikke  forføre, 
mil)  Kjæreste  det  skulde  S2)ørge: 
da  skuld'  du  mig  ikke  bedrage, 
at  jeg  skuld'  min  Kjærest  forlade!** 

8.  „Hold  op,  hold  op,  Allerkjæresteu  min 
jeg  mig  ikke  længer  fordølger: 

jeg  ser,  du  er  saa  tro  mod  mig, 
jeg  vil  ogsaa  med  dig  følge/' 


angt, 


* 


69.    Ejærestens  Død, 

A. 

Ikke  for  langsomt. 


il 


3b=3H=:É~tiÉrrrÉirtzJ-t£==&iil^^ 

Jeg       lag-demlg  saa        &II  -  dig,  gaa       sil-dig  paa  en 
og       saa      kom  der      Bad  fra  AI  -  ler   -    l^æ  -  re  -  sten 


■«- 


xn* 


:j5iir:*rr:fir4i 


^^ 


Kvsld*),  jeg      vid-aie  alei       In    -     gen  Fa-re: 

min,        at      jeg  akul-de        til       hen -de        dra-ge. 


^ — ^.       C — f^ — ■■•— ^ — • —  r-^ — *—- p — * — #~~^ — • — i^ — 


TVoDgen  ha -ver        Bl-eko-ven     dig    og  mig  og      hen-do. 


^)  Meddelt:  „Kaar*". 
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2.  Saa  løfted  jeg  mig  op,  og  saa  klædte  jeg  migpaa, 
alt  udi  det  bedste,  jeg  hayde: 

og  saa  gik  jeg  ad  Stalden  ud, 
jeg  klapped  min  Hest  yed  Manke. 
Tvungen  haver  Elskoven  dig  og  mig  og  hende. 

3.  En  sølvbeslagen  Sadel  den  lagde  jeg  paa  den, 
men  Bidslet  med  Guld  var  beslagen: 

og  saa  red  jeg  de  gode  Mile  fem, 
de  andre  saa  sødelig  mon  sove. 

4.  Derre  jeg  kom  til  Borgens  Led, 
og  Solen  begyndte  at  bryde: 

da  spurgte  jeg  først,  om  min  Kjærest  lever  vel, 
og  siden  til  Fader  og  Moder. 

5.  Og  der  jeg  kom  ad  Stenestuen  *)  ind, 
som  min  Kjærest  var  vant  til  at  hvile: 
der  stod  de  andre  og  skuld'  møde  igjen 
og  klædte  min  Kjærest  nu  ved  Lige. 

6.  Saa  klapped  jeg  hende  ved  hvidesten  Kind, 
som  før  har  været  rød  som  en  Rose: 

Uud  naade  saadan  favren  Ungersvend, 
som  ska]  finde  sin  Kjærest,  ligger  døde! 

7.  Saa  klipped  jeg  en  Lok  af  hendes  Hovedhaar, 
den  lagde  jeg  udi  min  Kiste : 

for  h^  er  en  Gang,  jeg  lukked  Kisten  op, 
da  var  det,  som  mit  Hjærte  skulde  briste. 

8.  Saa  gik  jeg  ad  Kirkegaarden  ud, 

der  hørte  jeg,  de  Klokker  de  mon  dvælge : 
der  stod  de  andre  og  skuld'  møde  igjen 
og  bad  mig  en  anden  nu  at  vælge. 

9.  Vel  kan  jeg  tag'  en  anden  ved  min  Haand, 
men  aldrig  faar  jeg  hendes  Lige : 


*)  Meddelt:  „Skjønnestaeii'^    Jfr.  B.  6. 
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hendes  Lige  er  ikke  i  det  hele  Kongeland 
og  næpp'  i  de  syr  Kongeriger. 

10.  Hendes  Hænder  de   var  hvide,  hendes  Fingre    de 

var  smaa, 
hendes  Øjne  de  var  blaa  som  en  Due, 
hun  havde  Haar,  som  de  ædle  spinde  Guld, 
var  flættet  i  en  lille  bitte  Hue.*) 

11.  Hun  havde  Bryster  som  de  ædle  Svanedun, 
og  Mund  som  Sukkeret  det  søde; 

hendes  Bønner  de  stande  saa  inderlig  til  Gud, 
i  Himmerig  der  haabes  vi  at  møde. 
Tvungen  haver  Elskoven  dig  og  mig  og  hende. 


IJdte  for  langsomt 


B. 


leg   •  fu]g-te  min  Her -re    til       Sæn-gen  at    80t\  tU 


i=* 


r — S- 


^E^^EE^l 


C=2=I^3=S^=3^j=jP^ 


— s 


å 


TjeDe8t\iDlg  selv      tU   stor        Byr 


de; 


og 


tf 


4: 


i ♦-:»- 


lp- 


n?^: 


tiilzit 


saa  spurg-te    jeg    al  -  ler -.  først  om  For -lov,    om  jeg       hen 


£S^-E3SSE23 


1^1^ 


tU  mlD  Kjæ  -  re  -  ste  maatt***)  ri  -  de. 

2.  nJa,  haver  du  en  Ejærest,  i  Kloster  ligger  syg, 
ak  HeiTe  Gud  lindre  hendes  Kvide! 
for  hver  en  Gang,  du  kommer  til  hend', 
saa  sover  du  ved  hendes  Side." 


*)  Meddelt:  „Mysse".    (Jfr.  B.  12.) 
*•)  Meddelt    „mou". 
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3.  Saa  gik  jeg  mig  ad  Stalden  ud, 

jeg  klapped  Graagauger  heudes  Bage: 
et  Bidsel  af  Sølv  lagde  jeg  oppaa  den, 
en  Sadel,  med  Guld  var  beslagen. 

4.  [Et  Bidsel  af  Sølv  lagde  jeg  oppaa  den, 
en  Sadel,  med  Guld  var  beslagen:] 

saa  red  jeg  mig  fire  valske  Mile  frem, 
men  de  andre  saa  sødelig  mon  sove. 

5.  Saa  red  jeg  mig  ad  Slotsporten  ind, 
da  Solen  begyndte  at  bryde : 

jeg  var  saa  bekymret  i  Hjærte  og  Sind, 
istedenfor  jeg  mig  skulde  fryde. 

6.  Saa  gik  jeg  mig  ad  Stenestuen  ind 
iblandt  de  Jomfruer  og  Piger: 

der  sad  de  Fruer  og  høvske  Møer  igjen 
og  klædte-  min  Kjærestes  Lige. 

7.  Jeg  klapped  hend'  ved  blegesten  Kind, 
som  før  har  været  rosensrøde: 

ak  Heire  Gud  naade  saa  favr  en  Ungersvend, 
der  skal  finde  sin  Kjærest,  ligger  døde! 

8.  „Vel  beklage  vi  dig,  favre  Ungersvend, 
som  finder  din  Kjærest,  ligger  Lige: 
men  du  kan  jo  tage  dig  en  anden  igjen, 
som  vel  kan  være  din  Lige.^ 

9.  Jeg  gik  mig  ad  Kirkegaarden  ud, 

der  hørte  jeg  de  Klokker  mon  dvælge: 

der  stander  de  Fruer  og  høvske  Møer  igjen, 

de  bede  mig  en  anden  at  udvælge. 

10.   Ja,  vel  kan  jeg  tage  en  anden  ved  min  Haand, 
men  aldrig  faar  jeg  heudes  Lige: 
hendes  Lige  findes  ikke  i  dette  Kongeland, 
ja,  næppe  udi  syv  Kongeriger. 


v^ 
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11.  Hendes  Hænder  var  hvide,   hendes  Fødder  de  var 

smaa, 
hendes  Kinder  var  rosensrøde; 
ja,  hun  havde  Bryster  som  ædle  Svanedun, 
og  Munden  som  Sukker  det  søde. 

12.  Hun  havde  Haar  som  det  røde  spundne  Guld, 
var  flættet  i  en  lille  Fløjels  Mysse; 

hendes  Bønner  de  stande  saa  inderlig  til  Gud, 
i  Himmerig  der  ventes  vi  at  mødes. 


70.    Moderen  Sønnens  Brud. 

lltke  far  langsomt. 
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an  -  ge  Herr       Mar  -  sti. 


2.  Hun  svøbt'en  i  Lærred,  hun  svøbt^en  i  Lin, 

—  Der  er  end  tre  Roser  udi.  — 
hun  lagde  den  i  et  forgyldene  Skrin. 
For  hun  har  trolovet  den  unge  Herr  Marsti. 

3.  Hun  satfen  paa  de  Bølger  saa  blaa: 

„O  Krist  giv',  du  aldrig  Landet  skuld'  naa 


*;  er  end  i?)  meddelt  „herrind". 
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4.  Synk  og  synk  og  aldrig  flyd! 

Krist  giv',  jeg  min  Jomfrudom  kunde  nyd'!** 

5.  Dankongeu  spadsered  nede  ved  Strand, 

der  fandt  han  det  Skrin  paa  det  hvide  Sand. 

6.  Dankongen  han  had'  de  Nøgler  smaa, 
han  had'  og  den,  i  Skrinet  kund'  gaa. 

7.  Han  lukt^en  op,  han  saa  deri, 

da  laa  der  saa  herligt  et  Drengebarn  i. 

8.  „Jeg  ser  det  paa  din  Svøbelseklud : 
din  Moder  hun  er  i  Kongens  Gaard. 

9.  Jeg  ser  det  paa  dine  Øjne  saa  blaa, 

du  har  hverken  Daab  eller  Kristendom  faaet.'' 

10.  Han  tog  det  hjem,  han  lod  det  døbe, 
han  lod  det  kalde  Herr  Hitte-Karl. 

11.  Han  vokste  op,  og  han  blev  stor, 
Dankongen  gav  ham  hans  egen  Mo'r. 

12.  De  drak  Bryllup  i  Dage  fem, 

lidel  Kirsten  vild'  ej  til  Sæng  udi  dem. 

13.  De  drak  Bryllup  i  Dage  ni, 

lidel  Kirsten  vild'  ej  til  Sæng  udi  di. 

14.  Den  tiende  Dag  ved  Kvælde 
tog  de  lidel  Kirsten  med  Vælde. 

15.  Lidel  Kirsten  hun  græd,  hendes  Hænder  hun  Tred. 
den  unge  Brudgom  han  kjedtes  derved. 

16.  Han  klapped  hend'  ved  hvidesten  Kind: 
„Hvorfor  græder  du,  Allerkjæresten  min?" 

17.  „Jeg  er  ej  Allerkjæresten  din, 

men  snarer'  er  jeg  kjær  Moderen  din." 
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19. 


20. 


18.   Om  Morgen  tidlig,  der  det  blev  Dag, 
Dankongen  var  for  den  Brudehusdør. 

^Hør  du,  Herr  Karl,  hvad  jeg  siger  nu: 
hvordan  har  du  sovet  hos  din  unge  Brud?^ 

„Det  forbyde  den  øverste  Gud, 

at  jeg  skulde  sove  hos  hende  som  Brud ! 

21.  Kjær  Bedstefader!  jeg  beder  en  Bøn: 

I  give  hend'  den  Svend,  som  hun  elsker  i  Løn! 

22.  I  give  mig  en  af  jer  yngste  Møer, 
og  saa  lade  I  vores  Bryllup  gjør'!^ 

23.  Dankongen  han  gjord'  deres  Bryllup  paa  Stand, 
og  Kongen  gav  ham  hans  halve  Land. 

24.  Nu  haver  lidel  Kirsten  forvundet  hendes  Harm, 

—  Der  er  end  tre  Roser  udi.  — 
hun  sover  hver  Nat  i  Herr  Marsti  hans  Arm. 
For  hun  har  trolovet  den  unge  Herr  Marsti. 


71.    Lindormen. 


Ikke  for  hurtig. 
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2.  Stalt  Ingerlil  gik  under  de  Skarlagenskind, 
den  Lindeorm  kom  krybendes  ind. 
De  legtes  over  Volde. 


1% 

3.  f,Og  hør  du,  stalt  Ingerlil,  hvad  jeg  siger  dig: 
og  vilde  du  trolove  inigV** 

4.  Hun  binder  et  Tørklæd'  for  hendes  Mund, 

sa£C  minded  hun  den  Lindorm  baade  Udel  og  grum. 

5.  Den  Lindeorm  tog  til  at  skride, 

stalt  Ingerlil  hun  ganger  ved  Lindeorms  Side. 

6.  Og  derre  de  kom  paa  Højelands  Var\ 

og  der  mødte  hendes  syv  Brødre  udi  Skar^. 

7.  ,,Hør  du,  stalt  Ingerlil,  hvad  jeg  siger  dig: 
og  hvi  ganger  du  udi  Lindeorms  Leg?" 

8.  w^^g  ganger  udi  Lindeorms  Leg, 
fordi  at  min  Lykke  ej  bedre  mig  blev." 

9.  Stalt  Ingerlil  rakt'  ud  hendes  højre  Haand: 
„Og  al  miu  Lykke  staar  skrevet  i  min  Haand! 

10.  Om  al  min  Lykke  var  indtegnet  under  Sky, 
da  kunde  oj  jeg  min  Skjæbning  undfly. 

11.  Trolover  jeg  en  Lindorm  baade  Udel  og  grum, 
der  bejler  til  mig  en  Kongesøn  saa  from.^ 

12.  Om  Aften  lagde  hun  sig  ved  den  Lindeorm  saa.  kold, 
om  Morgen  hun  opvaagned  ved  en  Kongesøn  saa  bold. 

De  legtes  over  Volde. 
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72.    Synderinden. 
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Har -ri    Mag -da    -     le    -    ne  hun       bad     til  Vor  -  her-re. 

2.  „Hør,  Maria  farr  og  fin! 

—  Jesus,  o  Herre  min!  — 
hvor  har  du  gjort  af  Børnene  din'V" 
Marri  Magdalene  hun  bad  til  Vorherre. 

3.  „Ingen  Mand  saa  har  jeg  hart, 

og  ingen  Børn  saa  har  jeg  faaet/' 

4.  „Tre  smaa  Børn  har  du  faaet, 
og.  Livet  har  du  af  dem  ta'et. 

5.  Det  første  ved  din  Fader, 
det  andet  ved  din  Broder. 

t).  Det  tredje  ved  din  Sognepræst, 
den  Synd  skal  staa  dig  allemæst." 

7.  „Mens  du  véd  min  Synd  saa  stor, 
da  straf  mig,  mens  jeg  erpaa  Jord! 

8.  Saa  haard  en  Straf  saa  vil  jeg  lide, 

men  frels  min  Sjæl  fra  Jammer  og  Kvide  1'^ 

9.  „Ikk'  anden  Straf  saa  skal  du  lid': 
seks  Uger  skal  du  faste  udi. 

18 
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10.  Ikk'  anden  Æde  skal  du  faa, 

end  som  det  Græs,  du  sidder  paa. 

11.  Ikk'  anden  Drikke  skal  du  faa, 
end  som  den  Dug,  der  falder  paa.'' 

12.  Seks  Uger  de  var  rundne  hen, 
den  gamle  Mand  han  kom  igjen. 

13.  „Hør,  Maria  favr  og  fin! 
hvordan  har  du  lidt  i  Fasten  din?" 

14.  „Jeg  har  lidt  i  Fasten  min, 

som  jeg  had'  ædt  Brød  og  drukket  Vin  !'* 

15.  „Og  har  du  lidt  i  Fasten  din, 

som  du  had'  ædt  Brød  og  drukket  Yin: 

16.  Kom  saa,  Maria,  og  følg  med  mig! 
din  Lod  skal  være  i  Himmerig.*' 

17.  Alt  paa  det  Sted,  hvor  Maria  sad, 

—  Jesus,  o  Herre  min!  — 
der  vokste  Liljer  hvide  og  blaa. 
Mani  Magdalene  hun  bad  til  Vorherre. 


73.    Den  trofaste  Jom&u. 


Ikke  for  hurtig. 
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2.  ,,0g  hør,  lidel  [Kirsten],  hvad  jeg  spørger  dig: 
yil  du  drage  ad  fremmede  Lande  med  mig?'^ 

Mens  Linden  bær  Løv,    og  Løvet  falder  af,  og  Jorden 

bær  alle  grønne  Bl&de. 

3.  „Ja,  skulde  jeg  drage  af  Landet  med  dig : 
naar  du  kommer  hjem,  saa  forraader  du  mig!'^ 

4.  „Nej,  før  jeg  skal  forraade  min  Fæstemø, 
før  skal  jeg  ligge  ved  Stranden  og  dø." 

5.  Den  Sidder  han  sprang  til  højen  Hest, 
han  satt'  lidel  [Kirsten]  for  hans  Bryst. 

H.  Han  slog  over  dem  Kaaben  saa  blaa, 
saa  red  de  af  Gaarde,  slet  ingen  dem  saa. 

7.  Derre  de  kom  til  Strandens  Bred, 

da  stod  der  en  Baad  for  dennem  bered. 

8.  Han  løfbed  lidel  [Kirsten]  for  inden  Skibsbord, 
saa  godt  gled  det  Skib,  og  Vejret  var  god. 

9.  Hun  satt'  hendes  Kind  til  hans  trofaste  Bry^t, 
saa  kom  de  til  Land  med  største  Lyst. 

10.  „Nu  haver  jeg  ført  dig  ad  et  fremmede  Land, 
nu  er  jeg  en  fattig,  fredeløs  Mand." 

11.  Lidel  [Kirsten]  hun  gav  ham  de  Dalere  fem: 
„Du  kjøbe  os  Fred  for  alle  dem!" 

12.  Han  putted'  Pengen'  i  Lommen  ned, 
han  behøved  ikke  at  kjøbe  sig  Fred. 

13.  „Nu  kommer  der  mig  noget  andet  i  Hu: 
jeg  har  mig  trolovet  en  anden  Jomfru." 

14.  „Med  hend'  maa  I  gjæme  lev'  udi  Æt\ 
naar  jeg  maa  eders  eneste  Tærne  vær'." 

15.  (Idet  samme  saa  Jomfruen  sig  om  og  blev  en  Karm 
vår,  der  kom  kjørende  med  fire  Hopper  for.) 

13* 
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16.  Han  tog  lidel  [Kirsten]  for  inden  sin  Arm 
og  løfted  hend'  i  den  hængendes  Karm. 

17.  Saa  lystig  saa  fore  de  afsted, 

der  var  Hund  og  Tjener  og  Kudsken  med. 

18.  Der  de  kom  ad  Vejen  frem, 

da  kunde  de  se  hans  forgyldene  Hjem. 

19.  „Der  kan  du  se  min  Borg  saa  hvid, 
derudi  sidde  de  Jomfruer  ni?*- 

20.  „Men  hør  I,  min  Allerhjærteuskjær! 
hvad  bestiller  alle  de  Jomfruer  der?" 

21.  „De  to  skal  sætte  din  Mad  paa  Bord, 

de  to  skal  skyde  dig  Skammel  under  Fod. 

22.  De  to  skal  dig  baade  børste  og  flætte, 
de  to  skal  Guldkronen  paa  dig  sætte. 

23.  Den  ene  skal  rede  en  Silkesæng, 
der  skal  mig  og  dig  hvile  i  den." 

24.  Tak  have  skjøn  Ridder,  han  holdt  sin  Tro! 
saa  snarlig  saa  lod  han  deres  Brylluppe  bo. 

25.  Skjøn  Ridder  han  elsked  sin  Hjærtenskjære , 
han  leved  med  hende  i  Tugt  og  i  Ære. 

26.  Lidel  [Kirsten]  hun  var  sin  Husbonde  tro, 
hun  fødte  hannem  de  Sønnere  to. 

27.  De  leved  sammen  i  Tugt  og  i  Ære, 
hun  fødte  ham  Sønner  og  Døttre  flere. 

Mens  Linden  bær  Løv,    og  Løvet  falder  af,  og  Jorden 

bær  alle  grønne  Blade. 
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74.    Barselkviaden. 
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2.  Dengang  de  kom  for  oven  Bro, 
—  Saa  sørgelig  udi  mit  Sind.  — 

da  sprang  Kongens  bedste  Guldkarm  i  to. 
Fare  nu  vel  i  Lunden  op  under  grøn  Skov! 

3.  „Ak  Krist!  hvilken  syndefuld  Kvind'  mon  jeg  vær', 
imens  Kongens  bedste  Guldkarm  kan  mig  ej  bær*!*' 

4.  De  bar  hend'  ind  paa  Bolstre  blaa, 
og  der  fødte  hun  de  Sønner  to. 

5.  Den  første^'stod  op  og  redte  sit  Haar, 
den  anden  stod  op  af  Blodet  rød. 

(Hun  var  gift  med  en  Konge  og  gik  firugtsommelig  i 
syv  Aar.  Da  forlangte  hun  at  komme  til  sin  Fader, 
bror  hun  døde.) 
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B. 

1.  Herr  Peder  han  stander  paa  breden  Ting, 

da  gift*  han  hans  Datter  under  Bredeland  ind. 

2.  Den  første  Nat,  hun  i  Bredeland  sov, 
da  blev  hun  med  de  Sønner  to. 

3.  Lidel  Kirsten  gaar  for  hans  Moder  at  staa: 
„Hvor  længe  skal  en  Moder  med  Fosteret  gaa?'* 

4.  „I  fyrretyve  Uger  gik  Marie  med  Krist, 
og  saa  gaar  enhver  Dannekvinde  for  vist. 

5.  I  fyrretyve  Uger  gik  jeg  med  min, 

men  i  otte  Aar  skal  du  gange  med  din/' 

6.  „I  fyrretyve  Uger  kund'  jeg  vel  lid', 
men  i  otte  Aar  kan  jeg  ikke  bi*/* 

7.  Da  otte  Aar  forgangne  var, 

lidel  Kirsten  vild'  hjem  og  tal'  med  hendt  <    Fu'r. 

8.  Der  hun  kom  paa  Højelands  Bro, 

da  brast  hendes  gode  Guldkarm  i  to. 

9.  „Hvilket  syndefuldt  Mennesk'  maa  jeg  vist  vær', 
men  min  gode  Guldkarm  kan  mig  ikke  bær*!"" 

10.  Da  hun  kom  til  Borggaardsled, 

da  stod  hendes  kjær  Moder  og  hvilte  sig  ved. 

11.  Den  ene  stod  op  og  børsted  sit  Haar! 
„For  vist  er  vi  i  vort  niende  Aar!" 

12.  Den  anden  stod  op  baade  faver  og  rød: 

„For  vist  skal  vi  hævne  vor  Moder  hendes  Død  I'' 
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..  J  *,re^.  Dger  gik  iarri  med  Kri... 
saadan  gjør  hver  Dannekvinde  for  vist. 

2.  I  fyrretyve  Uger  gik  a  med  min, 

men  i  otte  Aar  skal  du  gaa  med  din/* 

3.  „Og  enten  jeg  nu  skal  lev'  eller  dø, 
saa  før  mig  derhen,  som  jeg  var  Mø!'* 

4.  „Men  alle  dine  Heste  de  ere  i  Eng, 
og  alle  dine  Svende  de  ere  i  Sæng." 

5.  „Og  er  der  hverken  Heste  eller  Svend'  at  faa, 
saa  vil  jeg  paa  min  bare  Fod  gaa/* 

6.  Ja,  de  hented  de  to  smaa  Hopper  af  Eng, 
og  saa  blev  der  for  Guldkarmen  spændt. 

7.  Og  der  de  kom  for  breden  Bro, 

da  brast  hendes  Guldkarm  midt  udi  to. 

8.  „Sikken  arm  syndig  Kvind'  monne  jeg  vist  vær* 
imen  min  Guldkarm  kan  mig  ikke  bærM** 

9.  De  to  smaa  Børn  udaf  Siden  blev  skaaren. 

1^  *  * 

10.  Den  ene  stod  op  og  kæmmede  sit  Haar : ' 
„For  vist  er  vi  i  vores  niende  Aarl" 

11.  Den  anden  stod  op  med  Rosen  rød: 

„For  vist  skal  jeg  hævne  min  kjær  Moders  Død!** 
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D. 

♦  * 

1.  „Jeg  vidst'  ikke  andet,  end  jeg  kund'  med  miuTal' 
vrid'  op  et  Baand,  af  det  rindende  Vand. 

2.  Jeg  vidst'  ikke  andet,  jeg  kund'  med  mine  Ord 
tag'  Sol  og  Maane,  lægg'  det  paa  vor  Jord. 

3.  Der  er  ikk'  andet  i  Huset,  det  er  jo  forgjort, 
end  det  Sted,  hvorpaa  hendes  Kiste  staar. 

4.  Hendes  Kiste  er  af  det  rødeste  Røn, 
slet  ingen  kan  den  forgjøre  i  Løn/* 


75.  De  to  Jomfruer. 

Ikke  for  langsomt. 
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glad  ud  -  i  Sind,  den         an  -  den  hun  sør-ged  saa      aaa  -  re. 

2.    „Hør  du,  Søsterlil  gode! 
hvorfor  sørger  du  saa  saareV 
sørger  du,  for  din  Fader  er  død, 
eller  du  haver  mistet  din  Moder  V" 
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3.  „Nej,  ikk'  sørger  jeg,  for  min  Fader  er  død, 
ikke  heller  har  jeg  mistet  min  Moder: 

men  jeg  sørger  mer  for  den  favre  Ungersvend, 
som  der  os  begge  vil  have." 

4.  „Tag  du  kun  den  favre  Ungersvend, 
om  du  hannem  ellers  behager! 

jeg  faar  mig  nok  en  Kjærest  igjen, 
som  der  kan  være  min  Mage." 

5.  De  vidst'  ikke  andet,  end  de  ene  to  var 
alt  paa  den  Højeloftssvale : 

for  uden  da  stod  den  favre  Ungersvend 
og  lyded  paa  begge  deres  Tale. 

6.  Det  da  mælte  den  favre  Ungersvend, 
som  hørte  paa  begge  deres  Tale: 
„Nu  raade  Gud  Fader  i  Himmerig  for! 
hvilken  ^en  af  de  to  skal  jeg  tage? 

7.  Tager  jeg  den  rige, 

saa  sørger  den  fattig'  lille  Pige; 

den  rige  vil  jeg  overgive, 

den  fattige  skal  være  min  Lige. 

8.  Vel  har  hun  lidet  Guld  eller  Gods, 
det  vil  jeg  dog  ikke  betænke; 

men  vi  er  jo  begge  to  vakkre  unge  Folk, 
Gud  kan  os  vel  Rigdommen  skjæuke." 
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76.    Den  dødes  Igjenkomst. 

iVarianter  til  Nr.  21). 

A. 

(Kan  synges  som:    Kibolt  er  en  Grevesøn.) 

1.  Lidel  Ellen  hun  hviler  i  Himmerige, 

—  Udi  Lunden.  — 
der  hørte  hun  hendes  smaa  Børn  skrige. 
Udi  Lunden  der  falmer  de  Roser. 

2.  Lidel  Ellen  hun  gik  for  Vorherre  at  staa: 
„Maa  jeg  ikke  hjem  til  mine  Børn  gaa?^ 

3.  ,,Jo,  vist  maa  du  hjem  til  dine  Børn  lang', 
men  ondt  maa  du  ej  gjøre  denne  Gang." 

4.  Lidel  Ellen  hun  gik  sig  saa  sagte  gjennem  By, 
saa  alle  de  smaa  Hunde  de  gøde  udi  Sky. 

5.  Der  hun  kom  til  Borgeled, 

stod  hendes  ældste  Datter  og  hvilte  sig  ved. 

6.  „Velkommen,  kjær  Moder!  I  ligner  en  død: 
I  er  nu  saa  bleg,  før  var  I  saa  rød." 

7.  „Jeg  har  Aarsag  til  at  være  bleg  og  ikke  rød, 

thi  jeg  har  ligget  i  Graven,  saa  længe  været  døi-"* 

8.  Der  de  kom  til  Gangdøren  at  staa, 

da  var  der  baade  Kors  og  Krog  oppaa. 

9.  Hun  kund'  ikke  ind  ad  Døren  komm'; 
men  saa  gik  hun  ind  ad  et  Naversborhul. 

10.  Lidel  Ellen  hun  sagte  over  Gulvet  skred, 
saa  alle  hendes  Børn  de  glædtes  derved. 

11.  Det  ene  hun  børsted,  det  andet  hun  flætted, 
hendes  ældste  Datter  hun  satte  i  Rette : 

12.  „Saadan  skal  du  ved  dine  Søskend'  gjør', 
du  ved  jo  nok,  deres  Moder  er  død." 
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13.  Den  spæde  huD  gav  hendes  Bryst  at  di, 
der  var  en  fyndig  Kraft  udi. 

14.  Lidel  Ellen  gik  for  den  Kammerdør  at  staa, 
der  var  baade  Kors  og  Krog  oppaa. 

15.  Hun  kuud'  ikke  ind  ad  Døren  komm'; 
men  saa  gik  hun  ind  ad  et  Naversborhul. 

16.  „Stat  op,  Herr  Peder,  og  tal  med  mig, 
og  sig  mig,  hvordan  du  skikker  dig! 

17.  Levned  jeg  ikke  saa  meget  Guld  rød, 

at  mine  Børn  ikk'  skuld'  græde  for  Brød? 

\^.  Levned  jeg  ikke  saa  mange  Vokslys, 

mine  Børn  skuld'  ej  ligge  i  det  mørke  HusV 

10.  Levned  jeg  ikke  saa  meget  Bolster  blaa, 

mine  Børn  skuld'  ej  ligge  paa  det  bare  StraaV 

'^0.  Tiere  vil  jeg  nok  til  dig  lang', 

men  ej  maa  jeg  gjøre  ondt  denne  Gang. 

'>L  Men  skal  jeg  tiere  hjem  til  dig  lakke, 

da  skal  jeg  forvist  vend*  din'  Øjn'  i  din  Nakke! 

'^t  Og  skal  jeg  tiere  hjem  til  eder  gaa, 
saa  haard  en  Ulykke  da  skulle  I  faa!" 

'^3.  Lidel  Ellen  hun  skød  over  Gulvet  med  Harm, 
hendes  Børn  de  hængte  udi  hendes  Arm. 

'^^'  „Jeg  tør  ikke  længere  bie, 
de  Engle  de  efter  mig  lide. 

'^5.  Ret  nu  galer  Hanen  den  røde, 
til  Jorden  skal  alle  de  døde. 

2^.  Ret  nu  galer  Hanen  den  sorte, 
saa  lukker  de  Himmeriges  Porte." 

27.  Lidel  Ellen  hun  gik  saa  sagte  gjennem  By, 
saa  alle  de  smaa  Hunde  de  gøde  udi  Sky 
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28.  Naar  Forældrene  hørte  de  Hunde  gø, 
saa  gav  de  disse  smaa  Børn  Brød. 

29.  Og  naar  de  hørte  de  Hunde  fnys', 

—  Udi  Lunden.  — 
saa  tændte  de  for  de  Børn  Vokslys. 
Udi  Lunden  der  falmer  de  Roser. 


B. 

1.  Didrik  drog  ud  at  gille, 

—  Vil  mig  saa  smuk  en  Lilje?  — 
[han  fæsted  saa  væn  en  Lilje]. 
Vil  mig  saa  smuk  en  Lilje  lade  nu  her  indV*) 

2.  Han  fæst'  sig  Jomfru  Sølverlod, 

for  air  hendes  Dage  saa  var  hun  god. 

3.  De  vare  sammen  i  otte  Aar, 
syv  Sønner  hun  til  Verden  bar. 

4.  Der  kom  Sygen  udi  det  Land, 
og  syg  saa  blev  den  Liljevand. 

5.  Og  der  kom  Død  udi  det  Land, 
og  død  saa  blev  den  Liljevand. 

6.  Didrik  drog  ud  at  gille, 

[han  fæsted  saa  besk  en  Silje]. 

7.  Saa  fæst'  han  Jomfru  Adelrovn, 

for  all*  hendes  Dage  saa  var  hun  ond. 

8.  De  drak  Bryllup  i  Dage  fem, 

de  smaa  Børn  de  græd  for  Brød  i  dem. 

9.  Og  de  drak  Bryllup  i  Dage  ni, 

de  smaa  Børn  de  græd  for  Brød  i  di. 

10.   De  satt'  dem  paa  hendes  grønne  Grav, 
de  græd  for  hend'  baade  Nætter  og  Dag. 


*)  Omkvædene  meddelte :   „Vel  mig  saa  smuk  en  Lilje.  —  ^^^ 
mig  saa  smak  en  Udel  ladem  nu  lier  and**. 
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M.  Den  døde  gik  for  Vorherre  at  staa: 
„Og  maa  jeg  mig  til  Jorderig  gaaV'^ 

12.  „Ja,  vel  maa  du  tU  Jorderig  gaa, 
men  ingen  onde  du  gjøre  maa*). 

13.  Ja,  vel  maa  du  til  Jorderig  gaa, 

men  du  skal  komm'  igjen  [fra]  dine  Børn   smaa. 

14.  Ja,  vel  maa  du  til  Jorderig  gaa, 

men  du  skal  komm'  igjen,  førend  lianen  gal'.'* 

15.  „Ja,  kommer  jeg  ej,  førend  Hanen  gol, 

da  skal  jeg  komm'  igjen  førend  oprunden  Sol." 

16.  Hun  pikked  paa  Døren  med  sit  Skind: 
„Stat  op,  Herr  Didrik,  du  lukke  mig  ind!" 

17.  „Slet  ingen  saa  haver  jeg  Stævne  sat, 
og  ingen  saa  lukker  jeg  ind  om  Nat." 

18.  Hun  stødte  til  Døren  med  sin  Fod, 
te  Døren  faldt  mod  sorten  Jord. 

19.  De  to  hun  løft',  de  to  hun  letted, 

de  to  hun  børst',  det  tredje  hun  flætted. 

20.  Den  døde  ind  ad  Døren  tren, 

og  Didrik  lagd'  sig  imell'  Væggen  og  hend'. 

21.  „Du  ligger  selv  paa  min'  Bolstre  blaa, 

min^  smaa  Børn  la'r  du  ligg'  paa  det  bare  Straa. 

22.  Du  slider  selv  mit  Guld  saa  rød, 

min'  smaa  Børn  dem  lader  du  græde  for  Brød. 

23.  Du  brænder  selv  min  Vokselys, 

min'  smaa  Børn  la'r  du  ligg'  i  det  mørke  Hus. 

24.  Skal  jeg  tiere  hjem  til  Dig  gaa, 

saa   skal  jeg  vend'  dit  Hoved,    som  din'  Fødder 

skuld'  staa. 

*>  Meddelt;  saa  maa  du  gjør\ 
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25.  Skal  jeg  tiere  hjem  til  dig  lakk\ 

saa  skal  jeg  veude^  din^  Øjn'  i  din  Nakk'. 

26.  Saa  snart  I  hør'  de  Hunde  gø, 

saa  skal  I  giv'  min'  smaa  Børn  Brød. 

27.  Saa  snart  I  hør'  de  Hunde  bnimm', 
saa  maa  I  vent'  den  dødes  Komm'." 

28.  Den  døde  ud  ad  Døren  trin' 

og  ret  saa  saa'  de  hend'  aldrig  sid'n. 

29.  Saa  snart  de  hørte  de  Hunde  gø, 
saa  gav  de  de  smaa  Børn  Brød. 

30.  Saa  snart  de  hørte  de  Hunde  brumm', 
saa  vented  de  den  dødes  Komm'. 

31.  Saa  snart  de  hørte  de  Hunde  tud', 
—  Vil  mig  saa  smuk  en  Lilje  V  — 
saa  vented  de  den  død'  herud'. 

Vil  mig  saa  smuk  en  Lilje  lade  nu  her  ind? 


C. 

1.  Og  det  var  rigen  Herr  Riger, 

han  vild'  sig  første  Gang  hen  at  gille. 
Der  min  Snægt  *)  ligger  lagt  udi  Lunden. 

2.  Han  fik  stalt  Silleve,  saa  væn  en  Mø, 
og  hun  var  dannet  og  altid  glad. 

(De   vare  sammen  i  otte  Aar  og  fik  syv  Sønner,    hvor- 
efter hun  døde). 

3.  Og  det  var  rigen  Herr  Riger, 

han  red  sig  anden  Gang  hen  at  gille. 

4.  Han  fik  liden  Kirsten,  saa  væn  en  Mø, 
og  hun  var  dannet  og  altid  vred. 

*)  Snægt  (??)  udtalt  som  Rim  paa  Slægt,  Vægt. 
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5.  Stolt  Silleve  hun  fik  ogsaa  i  Siud\ 

at  hun  vild^  i  det  Brudehus  ind. 

* 
♦  ♦ 

(i.   Hun  tog  det  mindste  oppaa  hendes  Knæ, 
de  andre   de  gik  over  Gulvet  og  græd. 

7.   Hun  tog  det  mindste  og  børst  det  og  flætt\ 
de  andre  smaa  Søskend'  satt'  hun  udi  Kett'. 
Der  min  Snægt  ligger  lagt  udi  Lunden. 


77.    Herr  Eskild  af  Lindholm. 


Langsomt. 


Paa      Lind-holms  Bjær-rig  der       Btan-der  en       Llod,  den 


bag -Der   til       Jor-deD  med     Bla-de:     Herr 


1^ 


i""::!^""^"""^ 

^ 


Es-  IWå  har 


m 


t— 


lok-ket  hend'     li-delKir  -  stin,  sig     selv  Ul  stor      An-gest  og 


;i^=3^/E 


-0- 


£^i^^i^:l 


Vaade.    Hend'       be-der    en      Rid -der    ssa      løn  -  lig. 

2.  Dette  var  lidele  Kirsten, 

hun  lader  de  Lønnebrev'  skrive: 
og  dem  sender  hun  en  lidt  op  ad  Land, 
for  hendes  kjær  Moder  at  give. 
Hend*  beder  en  Kidder  saa  lønlig. 

3.  Og  det  var  hendes  kjær  Moder, 
hun  udi  Lønnebrev  saa: 

„Gud  naade  dig,  lidele  Kirsten, 
for  det  dig  fild  Faderen  fraa!" 

4.  Og  dette  var  rigesten  Peder, 
og  han  tog  paa  at  kald': 
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„Jeg  mente,  Lud  aldrig  faderløs  var, 
imedeus  jeg  leve  maa!" 

5.    Og  dette  var  rigesten  Peder, 
han  beder  Svend  sadle  sin  Hest: 
„Og  jeg  vil  mig  en  lidt  op  ad  Land, 
den  Ridder  Herr  Eskild  at  gjæst*" 

0.    Og  dette  var  rigesten  Peder, 
og  han  kom  ridend'  i  (iaard: 
ud'  stod  han  Ridder  Herr  Eskild, 
han  var  vel  svøbt  udi  Maard. 

7.  „Velkommen,  rigesten  Peder, 
velkommen  udi  min  GaardI 

og  jeg  haver  Mjød  udi  Kjælderen  miu, 
dertil  den  klaresten  Vin." 

8.  „Ja,  haver  du  Mjød  udi  Kjælderen  din, 
dertil  den  klaresten  Vin: 

da  ville  vi  drikke  et  Bryllup  hos  dig, 
med  dig  og  hend'  Udel  Kirstin." 

9.  „Ja,  Lindholms  Bjærg  den  gav  jeg  hend', 
dertil  mine  Møller  fem, 

og  en  af  mine  Svende  saa  brav; 
hvilken  en  hend' bedst  befalder  udaf  dem: 

10.  Ja,  Lindholms  Bjærg  den  gav  jeg  hend', 
dertil  mine  Møller  ni, 

og  en  af  mine  Svende  saa  brav; 
hvilken  en  hend'  bedst  befalder  udaf  di.** 

11.  Og  dette  var  rigesten  Peder, 
og  han  drog  ud  sit  Sværd: 

„Og  ægter  du  ikke  det  ædelig'  Blod, 
saa  skal  du  far'  en  Ufærd!" 

12.  Der  blev  (xlæde  over  al  den  Gaard, 
ja.  Glæde  og  hel  stor  Gammen: 
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Herr  Eskild  og  hend*  Udel  Kirstiu 
de  drikke  djer  Bryllup  tilsammen. 

13.  Ja,  der  blev  Glæde  over  al  deu  Gaard, 
ja.  Glæde  og  hel  stor  Gammen: 
Herr  Eskild  og  hend'  lidel  Kirstin 
er  begge  kommen  tilsammen. 

Heod'  beder  en  Ridder  saa  lønlig. 


78.    Den  ustadige  Jomfru. 

1.  Jeg  laa  mig  udi  Højeloft 

og  hvilte  paa  Silke  det  bløde: 
jeg  kunde  ikk*  faa  Ro  i  Søvnen  at  sov' 
for  Drømme  om  Fæstemø  søde. 
Min  Jomfru  haver  mig  svegen. 

2.  Jeg  rejste  mig  op  og  klædte  mig  paa: 
en  Skjorte  med  Silkesømme, 

et  Par  Bukkeskinds  Støvler  spændt' jeg  paa  Ben, 
og  Trøjen  af  Fløjel  hin  grønne. 

3.  Saa  gik  jeg  mig  ad  Stalden  ud 

og  pudsed  Graaganger  hendes  Bage: 
en  Bidsel  af  Sølv  lagde  jeg  oppaa  den, 
en  Sadel,  med  Guld  var  beslagen. 

4.  Og  saa  red  jeg  mig  lire  vælske  Mile  frem, 
da  andre  saa  sødelig  mon  sove. 


5.   Deu  Tid  jeg  red  mig  ad  Slotsporten  ind, 
da  Solen  begyndte  at  bryde, 
da  blev  jeg  saa  sorrigfuld  i  Hjærte  og  i  Sind, 
istedenfor  jeg  mig  skulde  fiyde. 

14 
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6.  Saa  red  jeg  mig  ad  Gaarden  ind, 

der  bandt  jeg  min  Hest  ved  en  Linde : 
saa  gik  jeg  mig  ad  Højeloft  ind, 
hvor  andre  skjøn'  Riddere  var  inde. 

7.  „Rid  væk,  rid  væk,  du  favre  Ungersvend! 
du  tørJkke  efter  mig  lange: 

den,  jeg  sidder  næst,  den  ynder  jeg  bedst, 
Krist  unde  mig  hannem  at  fange!'' 

8.  „Jeg  haver  min  Ganger  med  Penge  betali, 
hun  er  mig  pligtig  at  bære: 

og  hvad  for  en  skjøn  Jomfiru,  der  vil  ikke  sige  ja, 
hun  maa  jo  saa  gjærne  lade  være !'' 

9.  Den  første  Ridder  og  han  red  væk, 
den  anden  hend'  ikke  bød: 

den  tredje  red  væk  og  kom  aldrig  igjen, 
nu  sidder  den  Jomfiru  alen'. 

10.   Skjøn  Ridder  han  rider  i  Borgegaard, 
sit  Sværd  saa  monne  han  svinge: 
skjøn  Jomfru  hun  sidder  i  Højeloft, 
hun  lader  Guldharpen  klinge. 

Min  Jomfru  haver  mig  svegen. 
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79.    Jomfruen  i  Skoven. 

Ikke  for  hurtig. 


Pør-8t6  Pta-ske  -  nat  var        kolT     og      lang,      da 


jeg  skul  -  de        Søv    -    nen 


t: 


lang ,      da 


so  -  ve:  saa      saU'  jeg  mig 


t-Ji- 


Ak  -  sel  -  sæns.  min'   Ær  -  me       -      lin 


op    paa  min      Ak  -  sel  -  sæng,  min'   Ær  -  me 


at       SDSB-re. 

2.  [Saa  satt'  jeg  mig  op  paa  miu  Akselsæng, 
min'  Ærmelin  at  snære:] 

og  saa  gik  jeg  ad  Rosenslund, 
min  Allerlgærest  at  møde  *). 

3.  Og  der  jeg  kom  udi  Rosenslund, 
min  Allerkjærest  at  møde  : 

jeg  tog  faend^  venlig  op  i  min  Arm, 
kaldte  hend'  Venne  kjær'  søde. 

4.  „Ej  er  jeg  din  AUersomkjær, 
ej  heller  din  Venne  saa  søde; 

men  jeg  er  en  fattig  fremmed  Mands  Barn, 
har  vandret  saa  mangen  vild  Sti." 

5.  Der  laa  de  den  Nat  saa  lang, 
slet  ingen  Mand  det  vidste: 

men  Linden  hun  skjult^  dennem  herlig  og  vel 
med  alle  sine  bolde  Kviste. 

6.  Der  laa  de  den  Nat  saa  lang, 
slet  ingen  Mand  til  Skade: 

men  Linden  hun  skjult'  den  nem  herlig  og  vel 
med  alle  sine  bolde  **)  Blade. 

*)  Her  og  i  nøBteVen  meddelt:  „mig  mødte**  for:  „at  møde* 
**)  Meddelt  her:  „bolede."  j4« 
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7. 


8. 


9. 


10. 


Tidlig  om  Morgen,  der  det  var  Dag, 
de  Haner  de  gjælte  saa  vide: 
op  vaagnte  hin  stolten  Jomfru, 
hendes  Hænder  saa  saare  mon  vride. 

„Hør  du,  ungen  stolten  Jomfru! 
du  maa  ikke  sørge  og  klage: 
du  bie  mig  i  Dage,  du  bie  mig  i  to, 
den  tredje  du  mig  vist  vænte!"  •") 

Hun  bier  ham  i  Dage,  hun  bier  ham  i   to, 
den  tredje  hun  efter  ham  vænted: 
saa  lader  hjxn  sin  Ganger  med  røde  Guld  beslaa. 
med  Æren  lod  han  hende  hente, 

Saadan  skukV  enhver  faver  Ungersvend 
imod  sin  Kjæreste  at  gjøre: 
at  hente  saa  langt  hen  i  fremmede  Land 
og  hende  med  Ære  hjemføre.  *'^) 


80.    Herr  Dalel)rud  Jonsen. 


Ikke  for  hurtig. 


-?<— 1 


u 


t 


•2-— ^^^H — ■i-'—  -<- K — H — I 1 1-' — ■* 


?:=r 


V=?^=!9=!S!^ 


Herr      Da  -  le  -  brud  lod      byg  •  ge   et       aølv-be-ala-get 


■U=-5i: 


— m 


• ^ 0 -r— H 


-N — h- 


S-rrp: 


Skib,  det  for     -      trød      Dan-ner    -    kon-gen,  for  han 


* 


-•p— tj: 


.1 0 0 0 1 1 


hav -de    ej    sin       Lig*.  For    I       kjen-de  vel 


Da-le-bmd 


♦i  MaaakcFejl  for:  don  tredje  jeg  kommer  tilbage.    **)  Eller; 
,,og  s^a  heodes  Bryllup  gjøre.** 
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2.  Dankongeu  lod  raabe  over  siu  heleste  Gaard: 
„Min'  gode  Hovmænd,  I  spænde  Haruisk  oppaa! 

For  I  kjende  vel  Dalebnid  Jonsen. 

3.  Min'  gode  Hovmænd,  I  spænde  Harnisk  foruden  Fals  I 
for  I  ved  vel  nok,  Herr  Dalebrud  han  har  saa  haard 

en  Hals'/* 

4.  Ja,  den  Tid  de  komme  til  Borgens  Led, 

da  stander  hans  kjær  Moder  og  hviler  sig  derved 

5.  „Og  hør  du,  Igær  Modere  faver  og  fin  I 
og  hvor  er  nu  Dalebrud,  Sønnen  diuV** 

6.  „Ja,  I  ganger  eder  i  Stenestuen*)  ind, 
og  der  saa  kunne  I  vel  Dalebrud  find'!'' 

7.  De  rendte  til  Døren  med  Glavind  og  med  Spyd  : 
„Og  Dalebrud,  vil  du  træd'  til  os  herud V" 

8.  „Haa  haa,  Kammerater!  lad  kuns  Dørene  staa, 
imedens  jeg  trækker  min  Malmskjorte  paa!'' 

9.  Saa  trækked  han  i  Kobber,  saa  trækked  han  i  Staal, 
han  knnd'  næppe  se  Himlen  for  Hjælmen  saa  blaa. 

10.  Ja,  Dalebrud  han  ud  af  Dørene  sprang, 

og  femten  Hundred  Mand  dem  lagde  han  i  Svang 
For  I  IneBde  vel  Dalebrud  Jonsen. 


81.    De  tre  &rever, 

A. 

1. :,:  Jeg  stod  paa  højen  Bjærge, 
saa  ned  i  dybeste  Dal:  :,: 
der  saa  jeg  et  Skib  kom  fremsej—  sejlende, 
hvorpaa  tre  Biddere  var. 

2.     Den  aUeryngste  Ridder, 
som  udi  Skibet  var, 
han  vilde  den  Jomfru  trolove, 
saa  ung  som  hun  end  var. 

*)  Meddelt :  „Skj/ønne stuen'*. 
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3.  Han  tog  en  Ring  af  Fingeren  sin, 
en  Ring  af  rødeste  Guld: 

„Se  der,  min  dejligste  Pigel 
din  Brudeskjæuk  være  skal.'' 

4.  „Jeg  ta'r  slet  ingen  Gaver  af  dig, 
ikke  heller  saa  gifter  jeg  mig: 
jeg  vil  i  et  Kloster  indgange 

og  være  en  stille  Nonn'." 

5.  „Vil  du  i  et  Kloster  indgange 
og  være  en  stille  Nonn': 

saa  vil  jeg  det  Kloster  afbrænde, 
saa  skal  du  vist  komme  herud." 

6.  Den  Herre  bad  sin  Tjener, 

at  han  skulde  sadle  hans  Hest: 
„Saa  ville  vi  begge  udride 
over  Bjærge  og  dybeste  Dal."* 

7.  Den  Tid  de  kom  til  Klosterets  Port, 
bauked  de  saa  hurtig  oppaa: 
„Hvor  er  den  yngste  Nonne, 

som  sidst  er  kommen  herind?^ 

8.  „Der  er  slet  ingen  kommen  herind, 
ikke  heller  saa  kommer  der  ud." 

—  „Saa  vil  jeg  det  Kloster  afbrænde , 
saa  skal  hun  vist  komme  herud.^ 

9.  „Vil  De  vort  Kloster  afbrænde, 
det  skjønne  Nonuehus: 

saa  vil  jeg  hurtig  indløbe, 

saa  skal  hun  vist  komme  herud." 

10.  Den  Jomfru  kom  fremgangendes 
alt  i  hendes  snehvide  Dragt: 
hendes  Haar  var  allered'  afskaaret 
til  en  stille  Nonne  hen. 

11.  Hun  bad  den  Herre  velkommen, 
velkommen  af  fremmede  Land: 
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hun  bød  den  Herre  at  drikke 
godt  Vin  af  sit  eget  Glas. 

12.  :,:Det  varte  en  god  halv  Time, 
saa  brast  hans  Hjserte  itu:  :,: 
„Nu  sover  min  unge  Rid — Ridder, 
Gud  være  mig  Nonne  huld!" 


B. 

a.    Langsomt. 


—       Jeg    itod  op     paa         htj    -    eo  Bjarg,  Ma 


^ 
^ 


K-#- 


<^ 


P5;^^«=jHg^d 


oed      i      dy  -   ben      Dal:  da       saa      jeg  et  Skib,  der  kom 


mmm 


Mj 


leD-dea  frem,  hvor  -  paa       tra    Gre  -  ver    var. 


b.    Hwrtig. 


gik   mig       op       paa         hej  -  en     Bjarg,  saa 


ned     t        dy -ben      Dal:  da        saa      Jeg    et      Skib,  kom 


sej  -  len 


des,  — Ud -i        tral-le  -  ral-le    -    ra,    ud -i 
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hop  -  sa  -  sa.  —  hvor    -    i    tre 
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Gre   -  ver 


var. 
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2.  Den  allei7n(lig8te  Greve, 
som  udi  Skibet  var, 
han  vilde  mig  trolove, 
»aa  ung  som  jeg  end  var. 

3.  Han  tog  en  Ring  af  Fingeren  sin, 
den  var  af  Guld  saa  rød : 

„Se  se,  se  se,  lille  Pige, 
den  vilj  eg  give  dig  I" 

4.  „Hvad  skal  jeg  med  denne  Ring  gjør\ 
naar  Moder  spørger  mig  ad?*^ 

—  „Saa  sig,  du  den  har  fundet 
udi  den  grønne  Lund!'^ 

5.  „Du  lær'  mig  godt  at  lyve, 
nej  det  kan  ej  gaa  an: 
langt  heller  vil  jeg  sige, 
en  god  Ven  den  mig  gav." 

* 

6.  Den  Greve  han  drømte  saa  underlig 
om  Natten  i  Søvnen  sød: 

hans  Kjærest  til  Kloster  var  kommen, 
og  hun  var  i  stor  Nød. 

7. Den  Greve  han  talte  til  Tjeneren  sin: 
„Sadle  mig  og  dig  en  Hest! 
til  Kloster  vil  vi  ride, 
som  vi  kan  allerbedst." 

8.  Ja,  der  de  kom  til  Porten, 
saa  sagtelig  banked  de  paa: 
„Stat  op,  stat  op,  min  Pige, 
du  lade  os  iudgaa!" 

* 

9.  .,Vel  er  jeg  en  fattig  Pige, 
haver  hverken  Sølv  eller  Guld: 
mit  Haab  det  staar  til  Herren, 
han  bliver  mig  tro  og  huld." 
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82.  Store  Fordringer. 

Ikke  far  langsomt. 


•  -  ste       Vand    nd- 


-H 


B»o  -  de.  —  Ham    ha,         o 

Ja    Ja    Jal  — od  -  af        taa     kold      en       firøn-de. 

2.  Der  kom  6b  Ridder  ridende 
udi  den  sanune  Stunde. 

—  Hum  ha,  o  ja  ja  ja!  — 
udi  den  samme  Stunde. 

3.  „O  maa  jeg  sove  hos  dig  i  Nat, 
hos  dig  £dene  sove?*' 

4.  „Ja  du  maa  sove  hos  mig  i  Nat, 
hos  mig  alene  sove; 

5.  Men  du  skal  gøre  mig  Sønner  tre, 
og  lige  god  Jomfru  være. 

6.  Ja,  du  skal  sy  mig  Slgorter  tre, 
foruden  Sting  at  tage; 

7.  Ja,  du  skal  gjøre  mig  Vugger  tre 
foruden  Øks  og  Save. 

8.  Ja,  du  skal  skaffe  mig  Roser  tre, 
enhver  af  sin  Kuløre: 

9.  Den  ene  hvid,  den  anden  rød, 
den  tredje  som  Fioler." 
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10.  Og  han  løb  over  Bjærg  og  Dal, 
hvor  han  kund'  ingen  finde; 

11.  Saa  gik  han  hen  til  Maleisen, 
og  Maleren  stod  hjemme. 

12.  „Ja,  du  skal  skaffe  mig  Roser  tre, 
enhver  af  sin  Kuløre  : 

13.  Den  ene  hvid,  den  anden  rød, 
den  tredje  som  Fioler.^i 

14.  „De  Roser,  som  du  taler  om, 
de  stander  i  min  Have.'' 

15.  Der  hun  fik  disse  Roser  at  se, 
begyndte  hun  højt  at  skrige. 

16.  „Ja,  du  skal  gjøre  mig  en  Stige  af  Guld, 
der  skal  til  Himmelen  række." 

17.  „Du  er  altfor  klog,  min  Tøs! 
jeg  maa  dig  lade  fare. 

—  Hum  ha,  o  ja  ja  ja!  — 
jeg  maa  dig  lade  fare.'' 
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83.  Ungen  Stens  Grjenfindelse. 

(Variant  Ul  Nr.  23.) 

1.  Kejseren  havde  de  Døttre  tre, 
den  ene  den  vild'  ikke  spinde: 

hun  siger,  hun  vil  sig  lidt  op  ad  Land, 
om  hun  hendes  Broder  kund'  finde. 
Ed  Jomfru  af  Kejserland. 

2.  Hun  rejste  sig  ad  Gaden, 
b'dt  ned  ved  Elve-Straade , 

og  der  møder  hun  saa  gammel  en  Mand: 
,J  møder  mig  ret  til  Maade. 

B.  Velmødt,  velmødt,  du  gamle  Mand, 
og  vær  vel  mødt  til  Maade! 
og  hvor  saa  er  der  godt  01  fal? 
hvor  hviler  de  Søuderlands  Kaak  /'* 

4.  ,,Ja,  hist  ser  du  det  lillebitte  Hus, 
er  takt  med  hviden  Linde: 

og  der  saa  er  der  godt  01  fal, 
der  hvile  de  Landskarle  inde/' 

5.  Den  Jomfru  hun  ind  ad  Døren  tren, 
hendes  Sko  var  smal  i  Sminke: 

de  RiddVe  de  stande  hend'  op  igjen, 
ligesom  hun  før  mon  tænke. 

6.  Den  ene  satf  til  hend'  Hynder  og  Stol, 
den  anden  vild'  for  hend'  skjænke: 

den  tredje  spilt'  Tæm'  over  Tæmebord, 
om  han  den  Jomfru  kund^  vinde. 

7.  Og  de  spilt'  Tæm'  over  Tæmebord, 
ja  Tæm'  saa  hvid'  som  en  Kride : 
det  fild*)  ham  ungen  Sten  til, 

han  skulde  hos  Jomfruen  ligge. 


♦)  ndUlt  fej*I,  d.  e.  faldt. 
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8.  Ja,  de  spilt'  Tæm'  over  Tærnebord, 
Tæm'  saa  rød'  som  en  Lue: 

det  fild  ham  ungen  Sten  til, 
han  skulde  hos  Jomfmen  sove. 

9.  Skjøn  Jomfru  stod  op,  hendes  Hænder  hun  vred. 
saa  saare  saa  monne  hun  græde: 

„O  Herre  Oud  naade  mig  arme  Jomfru! 
nu  maa  jeg  miste  min  Ære." 

10.  „Haver  du  din  Ære  saa  kjær, 
at  du  vil  for  den  græde: 

da  sig  mig,  hvem  din  Afkom  er! 
saa  lader  jeg  dig  være." 

11.  „Kejseren  var  min  Fader, 

hans  elskelig'  Dronning  min  Moder: 

og  Sten  saa  hedder  min  yngeste  Broder, 

som  er  af  Laiidet  dragen.^ 

12.  „Var  Kejseren  din  Fader, 

hans  elskelig'  Dronning  din  Moder: 
saa  er  jeg  Sten,  din  yngeste  Broder, 
saa  er  vi  Sødskend'  gode. 

13.  Jeg  giver  dig  baade  Hus  og  Gaard, 
og  dertil  grønnen  Enge, 

dertil  ogsaa  en  Ridder  godj 
skal  følge  dig  til  Sænge.^ 
En  Jomfru  af  Kejseriand. 


2'i5 
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84.   Den  prægtige  daaid. 

A. 
m«  for  hurtig. 

—      Ste  -  de  •  lil       U«  •  iMt    i      KoD-gent    Oaard, 

H — *^—i^—r- — »< — rrrr  _   t  :, .  .'-^- — fl 


"-^^ 


:45: 


.H----:rs: 


Jorn 


fra  -  er    og 


Mø  -  er    de 


kra  -  ser   bane 
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1 — ^-• 


ÉizA 


:  :-qrr:q.iz: 
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3. 
4. 

D. 

6. 

» 

8. 

9. 
10. 
11. 


ilaar.  Saa  frj  -  de     -     lig. 

Jomfruer  og  Møer  de  ynder  hain  vel, 
og  ligesaa  gjør  danske  Dronningen  selv. 
Saa  frydelig. 

Stedelil  brygger  og  blander  Vin, 
han  byder  Dankongen  hjem  til  sin. 

Han  byder  Dankongen  og  alle  hans  Mænd, 
den  danske  Dronning  skulde  føre  dem  frem. 

Han  byder  Dankongen  og  alle  hans  Folk, 
den  danske  Dronning  skulde  være  djer  Tolk. 

Der  de  kom  ad  Stedelils  Eng, 

da  mødte  de  Stedelils  lidel  Smaadreng. 

„Hørst  du,  lidel  Overmaar! 

kanst  du  vise  os  Vejen  til  Stedelils  Gaard?"^ 

„Stedelils  Gaard  den  ere  vel  kjendt: 
den  ere  med  Roser  og  Liljer  omhængt.^' 

Der  de  kom  til  Stedelils  Gaard, 

der  spiUed  en  Hind,  der  legte  en  Maard. 

Der  de  kom  til  Stedelils  Led, 

da  stod  der  to  hvid'  Bjøm^  bundne  derved. 

Huset  yar  takt  med  Paafrigleving', 

og  Døren  var  hængt  i  forgyldene  Ring'. 
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12.  Vægge u'  de  Yare  med  Silke  beklæd, 
og  Gulven'  vare  med  Amber  strød. 

13.  Vindkarmen  var  af  det  hvide  Alabast, 
og  Vindven'  var  af  det  kiystalveste  Glas. 

14.  Bordet  var  af  det  hvide  EUfenben, 

og  Bænken'  var  af  den  graa  Marmorsten. 

15.  Borddugen  var  af  det  Damageruld, 

og  Tallerkenen'  var  af  det  pureste  Guld. 

16.  Loftet  var  af  det  rødesten  Rav, 

og  Bjælken'  var  udgraven  i  forgylden  Bogstav. 

17.  Dankongen  han  fryded  sig  over  den  Gaard: 
„Jeg  vil  ha'  min  Datter  giftet  i  Aar!" 

18.  Stedelil  drikker  hans  unge  Brud  tU: 

„Det  bliver  nok  godt,  naar  vor  Herre  Gud  vil!** 
Saa  frydelig. 

B. 

1.  :,:Stiuelil  brygger  og  blander  Vin,  :,: 

saa  byder  hun  Dannerkongen  til  sig. 
Saa  frydelig. 

2.  Hun  byder  Dannerkongen  og  alle  hans  Folk, 
den  danske  Dronning  skal  være  hendes  Tolk. 

3.  Hun  byder  Dannerkongen  og  alle  hans  Mænd, 
den  danske  Dronning  skal  følge  hende  hjem. 

4.  Og  der  de  kom  over  breden  Bæk, 

der  løb  det  Vand  saa  stridelig  væk. 

5.  Og  der  de  kom  til  Borgeled, 

der  stode  to  Bjørne,  vare  bundne  derved. 

6.  De  Bjørne  var  hvide  som  hvid  Ageruld, 
I    og  Lænkerne  var  af  det  rødeste  Guld. 

7. :,:  Og  der  de  kom  til  Stinelils  Gaard  :,: 

der  dans'de  den  Hind,  der  legte  den  Maard. 
Saa  frydelig. 
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85.    Den  trofaste  Ridder. 

A. 

1.  Herr  Ott^  han  rider  sig  op  under  0, 

-  For  nu  gror  Linden.  - 
hau  fæsted  stalt  Ingerlil,  hun  var  ikke  Mø. 
For  nu  gror  Elskovens  *)  Urter. 

2.  Han  fæsted  hend'  med  hendes  Rosens-Kind\ 
men  en  anden  slgøn  Ridder  har  lokket  hend'. 

3.  Han  tog  hend'  saa  venlig  udi  sin  Arm, 
saa  løft'  han  hend'  op  i  forgyldene  Karm. 

4.  „Saa  sandt  hjælp'  mig  Gud  af  al  min  Nød: 
ret  aldrig  har  jeg  løftet  en  tungere  Mø  !^ 

i).  „Hold  op,  Herr  Ott',  du  sige  ej  saa! 
thi  det  er  mit  Guld  og  min'  Nøgler  smaa.*' 

6.  Saa  Igørt'  de  deuuem  ad  Rosenslund, 
der  lysted  stalt  Ingerlil  at  tøve  en  Stund. 

7.  Herr  Ott'  breder  ud  hans  Kappe  saa  blaa: 
der  føder  stalt  Ingerlil  to  Børn  saa  smaa. 

8.  „Og  hør,  stalt  Ingerlil  faver  og  fin! 

og  hvad  gjør  vi  nu  ved  Smaabømene  din'?^' 

9.  „Du  lægge  dem  under  saa  grøn  en  Tørv! 
og  selv  vil  jeg  bære  den  daglig'  Sorg. 

10.  Du  lægge  dem  under  saa  bred  en  Sten! 
og  selv  vil  jeg  bære  den  daglig'  Men.^ 

11.  „Aa  nej,  stalt  Ingerlil,  sig  ikke  saa! 

thi  jeg  skal  Igend*  os  langt  bedre  Raad. 

12.  Jeg  haver  en  Faster  i  næste  By: 

hun  fostrer  dem  op,  om  de  var  end  tre.'' 


*)  Meddelt:  „Elskovers.'' 


22b 

13.  Saa  kjørt'  de  sinaa  Børn  til  FoBtermoV, 

og  saa  kjørt'  de  hjem  ti]  Herr  Ott\  hans  Gaard. 

14.  „God  Dag,  Herr  OtV,  kjær  Sønnen  min! 

og  kommer  du  nu  med  bleg*  unge  Brud  din? 

15.  Hvad  enten  har  hun  nys  Barsel  gjor, 

eller  ogsaa  er  hun  langt  over  Vande  f6r*)V** 

16.  „Nej,  ikk'  er  hun  langt  over  Vande  for, 
men  jeg  tog  hend'  nyligen  fra  hendes  MoV.** 

17.  Ja,  han  lagde  hende  paa  Linned  og  Lin. 
og  selv  vild'  han  sov'  paa  det  bare  Skrin. 

18.  Han  lagde  hende  paa  Bolster  blaa, 

og  selv  vild'  han  sov'  paa  det  bare  Straa. 

19.  „Og  hør  du,  Herr  Ott\  kjær  Sønnen  min! 
hvi  sover  du  ikk'  ved  bleg'  unge  Brud  dinV^ 

20.  „Nej,  det  er  Skik  paa  hendes  Moders  0: 
i  seks  Uger  skal  hun  være  Mø. 

21.  Ja,  det  er  Skik  i  hendes  Moders  Land: 
i  seks  Uger  skal  hun  vær'  Liljevand." 

22.  „Ja,  lig'saa  saa  gjør  en  Barselkvind' , 

og  lig'saa  saa  tror  jeg,  det  er  med  hend'." 

23.  „Ja,  I  kan  gaa  hjem  og  pass'  paa  jer  Ager  og  jer  Eug 
vi  skal  nok  forliges  om  vor  Brudesæng. 

24.  I  kan  gaa  hjem  og  pass'  paa  jer  Ager  og  jer  Hjord, 
vi  skal  nok  forliges  om  vort  Hus  og  vor  Uaard."" 

25.  Nu  maa  I  da  gaa  al  Verden  til  End": 

—  For  nu  gror  Linden,  -r 
men  aldrig  saa  finder  I  saa  tro  en  Svend! 
For  nu  gror  Elskovens  Urter. 


*)  gjor,  f6r  =  gjort,  ført. 
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B. 

1.  Herr  Otnil  han  rider  sig  under  0, 
han  fæsf  Udel  Malfru,  hun  var  ej  Mø. 

2   Herr  Otnil  han  sprang  til  højen  Hest, 
han  satt'  Udel  Malfru  for  hans  Bryst. 

3.  „Saa  sandt  hjælp'  mig  Gud  af  al  min  Nød : 
ret  aldrig  løft'  jeg  en  tungere  Møl** 

4.  „Hold  op,  Herr  Otnil,  du  sige  ej  saal 

det  er  af  mit  Guld  og  min'  Nøgler  smaa.** 

5.  Der  de  kom  i  grønnen  Lund, 

da  lysted  lidel  Malfru  at  tøve  en  Stund. 

ti.  Han  hred'  ud  hans  Kappe  paa  Jord, 
derpaa  føder  hun  to  Tvillinger  smaa. 

7.  ,Hør  du,  lidel  Malfru,  AUerkjæresten  min! 
og  hvem  er  Fa'r  til  Børnene  din'?" 

^'  „Saa  sandt  hjælp'  mig  Gud  udaf  min  Nød : 
jeg  ved  hannem  hverken  levend'  eller  død! 

^-  Min  Fader  han  var  en  ufrist  Mand: 
han  bygged  min  Bure  saa  nær  ved  Strand. 

10.  De  vare  vel  otte,  min  Bure  brød: 
den  fejrest'  af  dennem  min  Ære  nød." 

n.  „Hør  du,  lidel  Malfru,  AUerkjæresten  min! 
hvad  gav  han  dig  for  Æren  din?" 

1^-  „Han  gav  mig  en  Silkesærk, 

den  haver  jeg  sUdt  med  Ve  og  Værk. 

13.  Han  gav  mig  et  Par  sølvspændt'  Sko, 
dem  haver  jeg  traadt  med  saa  stor  Uro. 

14.  Han  gav  mig  baade  Gafler  og  Kniv', 

Krist  give,  de  sad  midt  igjennem  hans  Liv!" 

1^-  ^Hold  op,  lidel  Malfru,  du  sige  ej  saa! 

det  er  mig  selv,  der  er  din  Bamefa'r.  .. 
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16.  Hør  du,  Udel  Malfru,  Allerkj  æres  ten  min! 
hvad  bliver  vi  af  med  Smaabørn  din'?" 

17.  „Vi  lægge  dem  under  en  Tørv  saa  grøn, 
jeg  bærer  for  dennem  en  stor  Sorg  i  Løn." 

18.  „Hold  op,  lidel  Malfru,  du  sige  ej  saa! 
jeg  skal  find'  paa  et  langt  bedre  Raad. 

19.  Jeg  haver  en  Faster  i  denne  By: 

hun  kan  dem  opfostre,  om  de  end  var  syv." 

20.  Han  lagde  dem  i  et  forgyldent  Skrin, 
saa  bar  han  dem  til  Fasteren  sin. 

21.  Herr  Otnil  han  sprang  til  højen  Hest, 
han  satt'  lidel  Malfru  for  hans  Eryst. 

22.  Herr  Otnil  han  kommer  ridend'  i  Gaard, 

ud  stod  hans  kjær  Moder  var  svøbt  i  Maard. 

23.  ,,Hør  du,  Herr  Otnil,  kjær  Sønnen  min! 

hvi  falmer  Rosen  i  Brudens  Kind  ?" 

*  * 

24.  De  skjæiiked  Mjød,  og  de  skjænked  Vin, 

Herr  Otnil  skjænked  selv  for  unge  Brud  sin. 

«  • 

25.  „Hør  du,  Herr  Otnil,  kjær  Sønnen  min! 
hvi  danser  du  ej  med  unge  Brud  din?" 

26.  „Vor  unge  Brud  hun  haver  stødt  hendes  Taa, 
hun  lyster  ej  i  Dans  at  gaa." 

27.  „Hør  du,  Herr  Otnil,  kjær  Sønnen  min! 
hvi  sover  du  ej  ved  unge  Brud  din?" 

28.  „Det  er  Sldk  paa  deres  0 , 

at  Jomfruer  i  ott'  Uger  skal  sove  Mø." 

29.  „Hør  du,  Herr  Otnil,  kjær  Sønnen  min! 
og  saadan  er  en  Barselkou*s  Skik." 

30.  „I  kan  pass'  jer  Ager  og  jer  Eng, 

vi  skal  nok  forliges  om  vor  Brudesæng." 


86.    Jomfruens  Befrier. 

1.  Hen*  Peder  og  han  kom  ridendes  i  Gaard, 
—  De  Roser*)  to.  — 
da  kom  Udel  Kirsten  grædendes  imod. 
Jeg  fiydes  mig  alle  de  Dage,  der  jeg  heud'  saa'. 

t  „Græder  du,  fordi  jeg  er  kommen  her , 
da  skal  jeg  rid'  herfra  og  aldrig  komm'  her  mer." 

3.  ^Nej,  jeg  græder  ej,  fordi  du  er  kommen  her, 
^J^^Ji  J6g  græder  for  min  Søster,  er  stjaalen  mig  fra." 

4.  Herr  Peder  han  sprang  til  Hesten  den  høj', 
han  red  langt  faster',  end  Fuglen  fløj. 

5.  Herr  Peder  han  kom  paa  grønnen  Eng, 
og  der  møder  hannem  en  lidel  Hovdreng. 

6.  pGod  Dag,  god  Dag,  du  lidel  Hovdreng! 

saa  du  ej  et  Par  Brudfolk,   kom  ridendes  frem?" 

7.  „Nej,  jeg  saa  ej  et  Par  Brudfolk,  kom  ridendes  frem; 
men  jeg  saa  dem  igaar,  de  kom  kjørcndes  hjem." 

^-  »Imen  du  da  dem  saa  visselig  saa', 

saa'  du  da  ej,  hvad  Klæder  den  unge  Brud  had'  paa?" 

9.  „Brudgommen  var  klæd  udi  Skarlagen  grøn, 
ret  aldrig  saa  jeg  en  fejrere  Svend. 

10.  Bruden  var  klæd  udi  Skarlagen  rød, 
ret  aldrig  saa  jeg  en  fejrere  Mø. 

11.  Eudsken  var  klæd  udi  Skarlagen  blaa, 
og  all'  saa  had'  de  Guldhandsker  oppaa, 

12.  Karmen  var  med  det  røde  Guld  omhænM, 
Silkedusker  var  flættet  om  Hestelænd." 

13.  „Farvel  og  farvel,  du  lidel  Hovknægt! 
for  vist  var  det  af  min  egen  Slægt." 

*)  Meddelt:  „Rosere."  16* 
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14.  Det  gjord'  Herr  Peder,  for  han  var  en  Mand: 
han  hented  hendes  Søster  i  fremmede  Land. 

15.  Ja,  det  gjord'  Herr  Peder,  og*)  han  var  jen': 
han  hented  hendes  Søster  blandt  tredve  Hovmænd. 

16.  Han  slog  over  hende  en  Kaabe  saa  blaa, 

—  De  Rosere  to.  — 
saa  ført'  han  hend'  hjem,  slet  ingen  det  saa'. 
Jeg  frydes  mig  aUe  de  Dage,  der  jeg  hend'  saa'. 


87.  Esl3eii  og  Malfred. 

A. 

(Sungen  som  Nr.  86  A.) 


1.  De  vare  sammen  i  elleve  Aar, 

—  For  nu  gror  Linden.  — 
og  elleve  smaa  Sønner  til  Verden  hun  bar. 
For  nu  gror  Elskovens**)  Urter. 

2.  Det  lakked  imod  det  tolvte  Aar, 

lidel  Malfred  hun  med  heniles  tolvte  Barn  gaar. 

3.  „Og  hør  du,  lidel  Malfred,  Allerkjæresten  min, 
jeg  vil  hen  at  byd'  til  Barsel  baade  dine  og  min'.' 

4.  „Og  hør,  Herr  Esben,  bliv  hjemme  i  Aar! 
du  ved  vel  ikke,  hvordan  det  kan  gaa. 

5.  Jeg  blev  spaaet,  den  Tid  jeg  var  Mø, 
at  jeg  skulde  efter  mit  tolvte  Barn  dø. 

6.  Jeg  blev  spaaet,  den  Tid  jeg  var  ung, 

at  alle  min'  Skjæbner  skuld'  vorde  mig  tung'.** 


*j  Meddelt:  „for."    *♦.  Meddelt:  „Eiskovers." 
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7.  „Men  alle  Spaakvinder  dem  giver  jeg  Skam, 
jeg  tager  den  Lykke,  som  Gud  vil  ha'  fram. 

8.  Ja,  jeg  blev  spaaet,  den  Tid  jeg  var  Svend, 
at  jeg  skulde  synke  for  striden  Strøm. 

9.  Men  alle  Spaakvinder  dem  lader  jeg  brænd\ 
vi  tage  den  Lykke,  som  Gud  vil  os  send\^ 

10.  Herr  Esben  han  vilde  til  Ledening  far', 

hans  Moder  og  Malfred  skuld'  ta'  Husene  var'. 

11.  Den  første  Nat,  han  i  Ledening  sov, 
da  kom  Udel  Malfred  hannem  i  Hov. 

12.  „Jeg  drømte,  min  Sæng  stod  udi  grønnen  Eng, 
og  lidele  Malfred  stode  for  den. 

13.  Og  lidele  Malfred  stode  derfor 

i  hvide  Klæder  og  udslaget  Haar.'' 

U.  „Ja  drømte  du  om  lidel  Malfreds  Haar, 
da  betyder  det  dig  en  stor  Sorg  i  Aar." 

15.  „Og  Styrmand,  og  Styrmand!  du  blive  mig  tro: 
du  styre  dit  Skib  til  Kjøbenhavns  Bro!" 

16.  Herr  Esben  og  han  kom  sejlend'  til  Land, 
og  hans  syv  Sønner  sadsered  ved  Strand. 

17.  øl  var  alle  klæd  røde,  den  Tid  jeg  drog  hen, 
og  hvi  er  I  sorte,  nu  jeg  kommer  igjen?" 

18.  „Vi  er  alle  klæd  sorte,  nu  I  kommer  igjen, 
vores  Moder  er  død,  siden  I  droge  hen." 

^^'  }}N«j,  ikke  vil  jeg  den  Tale  tro, 

før  jeg  har  den  hørt  af  min  Moders  Mund." 

* 

20.  „God  Dag,  god  Dag,  Igær  Moder  min! 

hvordan  lever  lidel  Malfred,   Ållerkjæresten  min?" 

21.  „Lidel  Malfred  er  syg  og  ilde  til  Mod', 
en  Kone  der  til,  og  en  anden  fra  gaar.^' 
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22.    Herr  Esben  han  kommer  ad  Kjøbenhavns  Gad', 
og  der  møder  hanneni  den  sørgelig'  Skar'. 


23.  „Men  hør,  Herr  Esben,  kjær  Sønnen  mini 
hvad  g;jør  vi  nu  ved  Smaabørneue  din'V" 

24.  ,.De  fem  dem  skal  I  tage  til  jer, 

og  de  fem  skal  hendes  Moder  tage  til  sig. 

25.  Det  mindste  skal  sættes  til  FostermoV  hen, 

—  For  nu  gror  Linden.  — 
og  selv  vil  jeg  syuke  for  striden  Strøm." 
For  nu  gror  Elskovens  Urter. 


B. 

* 

1.  „Hør  du,  lidel  Malfru,  Allerlgæresten  min! 
jeg  vil  rid'  af  By  og  byd'  til  Barselen  din/' 

2.  „Ak  nej,  Herr  Esben,  bliv  hjemme  i  Aarl 

du  ved  ej,  hvad  jeg  i  min  Ungdom  er  spaaet 

3.  Jeg  blev  spaaet,  dengang  jeg  var  ung, 

at  mig  min  Skjæbne  skuld'  blive  saa  tung. 

4.  Jeg  blev  spaaet,  dengang  jeg  var  Mø, 
at  jeg  skuld'  efter  mit  tolvte  Barn  dø." 

5.  „Ja,  alle  Spaakvinder  dem  giver  vi  Skam, 

og  tager  den  Lykk',  Herre  Gud  vil  ha'  £ram." 

6.  Herr  Esben  han  vendt'  sin  Ganger  omkring, 
saa  red  han  af  By  i  samme  Sind. 
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7.  Den  første  Nat,  han  sov  under  0, 

da  drømte  han,  at  lidel  Malfru  var  død. 

8.  Han  drømte,  hans  Hest  stod  i  grøuuen  Eng, 
han  saa,  lidel  Malfru  stod  for  den. 

9.  Herr  Esben  han  vendV  hans  Ganger  omkring, 
saa  red  han  hjem  i  samme  Sind. 

10.  Herr  Esben  han  ind  ad  Døren  tren, 

da  blev  han  vår,  hvor  lidel  Malfru  laa  Lig. 

11.  „Hør  du,  Herr  Esben,  kjær  Sønnen  min! 
hvad  Wiver  vi  af  med  Smaabørn  din'  ?" 

12.  „De  fem  dem  skal  I  til  jer  ta', 

de  seks  dem  skal  hendes  Moder  ha\ 

13.  Det  tolvte  det  skal  imellem  jer  gaa, 

og  selv  vil  jeg  sjrnk'  for  de  Bølger  blaa." 

14.  Herr  Esben  slog  ud  hans  favre  Haar, 
saa  sprang  han  ud  for  de  Bølger  blaa. 


88.    Ungen  Svejdal. 

(Variant  til  Nr.  17.) 

1.  Det  var  ungen  Svejdal, 
og  han  vild^  Bolden  leg': 

og  han  legte  Bolden  i  Jomfruens  Skjød, 
det  gjord'  hendes  Kinder  bleg'. 
Og  tal  din'  Ord  vel! 

2.  „Hør  du,  ungen  Svejdal, 

hvi  driver  du  Bolden  til  mig? 
driv  Bolden  til  en  anden  Jomfru, 
som  du  haver  kjærer'  end  mig!" 
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3.  Det  var  ungen  Svejdal, 

han  gaar  til  Bjærget  at  kald': 

da  revnede  Muld  og  graa  Malmorsten, 

som  Bjærgene  nys  skulde  fald*. 

4.  „Hvem  træder  Græsset  af  min  Grav , 
og  hvem  gjør  mig  Uro? 

maa  jeg  nu  ikke  faa  Ro  at  sov' 
under  den  sorte  Muld?** 

5.  ,,Ingen  træder  Græsset  af  jer  Grav, 
og  ingen  gjør  jer  Uro : 

foruden  ham  ungen  Svejdal, 
vil  Raad  af  Moderen  haV/* 

6.  „Du  arved  efter  nyg  det  Guld  saa  rød, 
dertil  de  dyrebar'  GaV: 

hør  du,  ungen  Svejdal! 

hvad  vil  du  mer  af  Moderen  hav'?" 

7.  „Jeg  arved  efter  eder  det  Guld  saa  rød, 
dertil  de  Penge  at  tæll': 

men  jeg  haver  lokket  de  Jomfruer  tre 
og  skilt  dem  ved  deres  Ær'. 

8.  Jeg  haver  lokket  de  Jomfruer  tre 
og  skilt  dem  ved  deres  Ær': 

og  hvilken  en  jeg  tager  af  di, 
de  andre  vil  over  mig  kær*." 

9.  „Din  Kjærest  hun  sidder  i  Iseland, 
saa  rød  som  en  Rosensblomm' : 

og  hver  en  Dag,  det  blæser  Østenvind, 
da  venter  hun  Svejdals  Komm'.** 

10.   „Jeg  haver  ikke  Graaganger, 
saa  lang  en  Vej  kan  rid'; 


237 

og  jeg  haver  ikke  Guldsnekke, 
saa  lang  en  Vej  kan  skrid'." 

11.   „Da  skal  jeg  give  dig  Ganger  saa  god, 
om  du  den  ellers  kan  rid': 
den  ganger  lig^saa  godt  paa  den  blanke  Sø, 
som  paa  den  tørre  Sti. 

13.   Da  skal  jeg  give  dig  Snekke  saa  god, 
om  du  den  ellers  kan  styr*: 
den  gaar  lig'saa  godt  paa  den  tørre  Jord, 
som  paa  den  blanke  Sø/^ 

13.  Det  var  ungen  Svejdal, 

han  styrer  hans  Snekke  for  Land: 
og  det  da  var  den  Hyrdemand, 
han  driver  hans  Kvæg  ved  Strand. 

14.  „Hør  du,  goden  llyrdemand, 
som  driver  dit  Kvæg  med  Ær'! 
kan  du  vise  mig  til  det  Sted, 
hvor  jeg  skal  Konge  vær'? 

15.  Kan  du  vise  mig  til  det  Sted, 
hvor  jeg  skal  komme  at  bo : 

da  skal  jeg  gjøre  dig  til  en  Greve, 
forinden  jeg  ganger  til  Bord." 

16.  „Hist  der  ligger  et  lidet  Slot, 
er  takt  med  rødeste  Hav: 
der  kan  ingen  komme  ind, 
uden  han  hedder  ungen  Svejdal. 

17.  Der  kan  ingen  komme  ind, 
uden  han  hedder  ungen  Svejdal: 
for  Løver  og  for  de  hvasse  Bjørne 
de  river  dem  slet  i^jel." 

18.  Det  var  ungen  Svejdal, 

han  klemt'  hans  Hest  med  Spor': 
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og  før  han  vidste  det  mindste  deraf, 
stod  han  midt  i  Borgegaard. 

19.  Det  da  var  den  skjønne  Jomfiru, 
hun  ud  af  Vinduet  saa: 

da  saa  hun  ungen  Svejdal, 
udi  sin  Gaard  monne  staa. 

20.  „I  stande  nu  op,  I  Riddere  tolv, 
I  tage  Svejdals  Hest! 

I  stande  nu  op,  I  Jomfruer  tolv, 
I  følge  Svejdal  næst!^' 

21.  Det  var  ungen  Svejdal, 

han  holdt  saa  vel  hans  Ord: 
saa  gjord'  han  den  Hyrde  til  en  Greve, 
forinden  han  ganged  til  Bord. 
Og  tal  din'  Ord  vel! 


U 


89.    Syndefaldet. 

Ikke  far  hurtig. 

Og      Her-TCD  skab -te       A-dam,  og      Bar-ren  skalt-te 

— •* — ^ — f« — h 


1^^ 


Jord,  os      Her-reD  skab -te        E^-     va  og      al -le  ao-dre 


'^m^^^^^m 


Dyr,    og        alt,     hvad  paa      Jor-den  mon-ne       le  -  ?e. 

2.   Saa  skabte  Gud  Adam  den  første  Mand, 
og  udi  Paradiset  der  satte  han  ham, 
bød  ham  over  alle  at  raade. 
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3.  „Ak  Herre  Gud!  hvor  længe  skal  jeg  saa  enlig  gaa? 
slet  intet  udi  Verden  jeg  har  at  lide  paa; 

det  falder  mig  ret  tungt  her  at  leve.^ 

4.  Og  Herren  lod  Adam  falde  i  Søvnen  saa  sød, 
han  Sidebenet  tog  ud  af  hans  Siderør 

og  dannede  deraf  en  Mandinde. 

5.  Og  Adam  han  vaagnede  af  Søvnen  saa  sød, 

da  saa  han  sin  Mandinde  saa  dejlig  og  saa  rød, 
den  dejligste  paa  Jorden  at  beskue. 

^1.  Han  klappede  Eva  paa  snehvide  Kind: 
„Kom,  lader  os  spadsere  i  Urtegaarden  ind, 
de  Roser  og  Liljer  at  beskue!" 

7.  Og  Slangen  han  snode  sig  op  ad  en  Gren, 
den  listelige  Kvinde  var  heller  ikke  sen, 
tog  Æblet,  som  til  Jorden  monne  falde. 

8.  Og  tog  det  Æble,  og  hun  bed  derpaa, 

og  hun  gav  sin  Mand  Adam,  han  gjorde  ligesaa, 
og  nu  saa  er  vi  Syndere  alle. 

9.  Og  Herren  spadserede  i  Urtegaarden  frem: 
„O  Adam!  o  Adam!  du  syndefulde  Ven! 
hvi  staar  du  her  saa  nøgen  og  elendig?^* 

10.  Og  Adam  han  svarede  med  grædende  Røst: 
„Den  Kvinde,  som  du  gav  mig  at  være  til  Trøst, 
hun  er  mig  til  stor  Sorg  og  Ulykke." 

11.  Og  Herren  gav  Adam  udi  det  første  Bud: 
„Dit  Kom  skal  du  skære  og  føre  det  i  Skur, 
i  Sveden  skal  du  Brødet  fortære." 

12.  Og  Herren  gav  Eva  udi  det  andet  Bud: 

„Dine  Børn  skal  du  føde  med  Kummer  og  med  Gru, 
dit  Liv  skal  du  sætte  i  stor  Fare." 

13.  Og  Herren  gav  Slangen  udi  det  tredje  Bud: 
,J^aa  Jorden  skal  du  leve  og  slide  dig  itu, 
forhadt  saa  skal  du  alle  Dage  være." 
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14.  Og  nu  er  Visen  ude,  og  Adam  han  er  død, 
og  Eva  hun  er  borte,  de  findes  aldrig  mer, 
og  nu  saa  er  vi  Syndere  alle. 


90.    lerr  lileros. 

1.  Det  var  bolden  Herre  Nilerqs, 
han  rider  i  Rosenslund: 

der  møder  ham  lidele  Kirsten 
udi  den  samme  Stund. 
Og  nu  da  ganges  Bliden. 

2.  „Hør  du,  lidele  Kirsten! 
og  vil  du  være  min  Kjær'? 

for  alle  de  Dage,  jeg  leve  maa, 
jeg  vil  dig  baade  elske  og  ær'.'' 

3.  Hun  drog  af  hendes  Handsker  smaa, 
hendes  Hænder  var  murestenhvid": 

saa  gav  hun  bolden  Herre  Nileros  sin  Tro, 
derpaa  saa  maatte  han  lid\ 

4.  „Hør  du,  lidelen  Kirsten, 
hvor  længe  vil  du  mig  bi* : 

at  jeg  kan  drage  i  fremmede  Land 
og  faa  begge  vor'  Brudklæder  syd?'' 

5.  „I  otte  Aar  vil  jeg  dig  bi' 
med  mine  Venner  djer'  Raad: 
og  jeg  skal  ikke  gifte  mig, 

om  Kongen  mig  selver  om  bad.** 

6.  Da  otte  Aar  forgangen  var, 
hdel  Kirsten  begynder  åt  lang': 

og  hend'  ganger  Bejle  baade  til  og  fra, 
ja,    Bidder  udaf  Rosensland. 
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7.  Det  var  lidelen  Kirsten, 

hun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind: 

saa  gaar  hun  i  Højeloft 

for  hendes  kjær  Brodere  ind. 

8.  „Her  sidder  du,  min  kjær  Broder, 
alt  over  dit  brede  Bord! 

hvad  skal  vi  de  rige  Bejle  svar', 
som  i  Aftes  holder  udi  vor  Gaard?'' 

9.  9, Hør  du,  lidelen  Kirsten, 

svar  de  fattige  saa  vel  som  de  rig' : 

nu  kommer  han  bolden  Herre  Nileros  hjem, 

han  vil  dig  ret  aldrig  svig*/* 

10.  Vred  blev  lideleu  Kirsten, 
og  vred  gik  hun  ad  Dør: 
og  Maanedsdag  derefter 

lod  hun  hendes  Bryllup  gjør*." 

11.  Det  var  lidele  Kirsten, 

den  første  Dag,  hun  var  Brud: 

da  hørte  hun,  bolden  Herre  Nileros 

blæst'  i  hans  forgyldene  Lud. 

12.  Det  var  lidele  Kirsten, 
hun  ud  af  Vinduet  saa: 

da  saa  hun,  bolden  Herre  Nileros 
udi  sin  Gaard  monne  staa. 

13     Det  var  bolden  Herre  Nileros, 
han  kommer  ridend'  i  Gaard: 
hans  Sadel  den  var  med  Silke  omhængt, 
det  røde  Guld  det  klang  for  Fod. 

14.    Det  var  lidele  Kirsten, 

hun  ganger  ham  først  imod: 

med  udslagne  Haar,  Guldkronen  paa, 

det  røde  Guld  slog  for  hendes  Fod. 
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15.  „Hør  du,  lidele  Kirsten, 

og  haver  du  nu  været  BrudV 

og  mindes  du  ikke  den  Dag  saa  god, 

vi  var  begge  i  Rosenslund?'^ 

16.  „Jeg  mindes  det  ligesaa  ofte, 
som  det  havde  været  igaar: 

men  jeg  skal  være  dig  ligesaa  god, 
som  jeg  var  din  egen  Mo'r." 

17.  „Jeg  fæsted  dig  ikk'  til  min  Moder  at  vær', 
men  til  min  Hjærtenskjær': 

for  alle  de  Dage,  jeg  leve  maa, 
jeg  vil  dig  baade  elske  og  ær'. 

18.  Hør  du.  Ridder  udaf  Rosensland, 
o  kjære  Stalbroder  min! 

du  har  fæst  dig  en  skjøn  Jomfru  væn , 
hun  var  min,  førend  hun  blev  din." 

19.  „Jeg  har  fæst  mig  en  skjøn  Jomfru  væn, 
var  hun  din,  førend  hun  blev  min: 

da  hør  du,  bolden  Herre  Nileros, 
behold  ikkun  Kjæresten  din!" 

20.  „Giver  du  mig  lidel  Kirsten  igjeu, 
den  kjære  Venneviv: 

da  giver  jeg  dig  stalten  Mettelil, 
og  kjære  Søster  min!^^ 

21.  „Giver  du  mig  stalten  Mettelil, 
og  kjære  Søster  din: 

da  vil  jeg  det  for  Sanden  sig': 
hun  er  syv  Gang'  viller  end  din." 
Og  nu  da  ganges  Bliden. 


/• 
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91.    Herr  Ribuld. 

1  Variant  til  Nr.  46  og  47.) 

1.  Herr  Ribuld  rider  i  Rosenslund, 

—  I  Lunden.  — 
der  møder  han  Guldborg  i  samme  Stund. 
1  Lunden  der  falmer  de  Jomfruer. 

2.  „Hør  du,  Guldborg  baad'  faver  og  fin! 
og  vil  du  være  Kjærest  min?" 

3.  „Ja,  vel  vil  jeg  være  Kjærest  din, 
uaar  du  vil  ikke  svige  mig.'^ 

4.  Herr  Ribuld  sprang  til  højen  Hest, 
han  satt'  Guldborrig  for  hans  Bryst. 

0.  Der  de  kom  i  Rosenslund, 

der  lysted  Herr  Ribuld  at  tøve  en  Stund. 

<>.  Han  bund  hans  Hest  ved  en  Lindegren, 
han  kast'  en  Grav,  han  var  ej  sen. 


/. 


„Hør  du,  Herr  Ribuld,  min  Hjærtenskjær ; 
hvortil  saa  skal  den  Grav  vel  vær'V 


8.  Til  din  Hund  er  den  for  lang, 

og  til  din  Hest  er  den  for  trang.*' 

9.  „Den  skal  ej  vær'  til  Hunden  min. 
den  skal  vær*  til  Guldborrig  fin. 

10.  Hist  der  rinder  en  liden  Flod, 

der  rinder  ott'  Jomfruer  djer  Blod. 

11.  Derved  ligger  en  liden  Knold, 

der  ligger  de  ott'  Jomfruer  djer  Guld. 

1'2.  Du  skal  vær*  den  niende 

og  lid'  for  de  andre  djer  Synder." 

13.  „Enhver  har  nok  i  Synden  sin, 
saa  har  jeg  ogsaa  nok  i  min." 
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14.  Han  lagde  hans  Hoved  i  Uuldborrigs  Skjød, 
han  SOT  en  Søvn,  den  var  ej  sød. 

15.  Hun  løst'  af  hendes  Snærebaand, 

hun  bandt  Herr  Ribulds  Fod  og  Haand.  *) 

16.  Guldborrig  gik  til  Skokke, 
hvor  der  hang  Sværd  i  Flokke. 

17.  Hun  skued  en,  og  hun  skued  to, 
det  tredje  hun  af  Balgen  drog. 

18.  „Svar  mig,  Sværd,  om  du  er  god, 
om  du  kan  røre  Mandeblod!'^ 

19.  „Ja,  er  du  stærk  i  Haanden  din, 
som  jeg  er  skarp  i  Odden  min !'' 

30.   „Vaagn  op,  Herr  Bibuld,  min  Hjærtenskjær! 
i  Søvnen  vil  jeg  dig  ikke  daar*.*^ 

21.  „Hør  du,  Guldborrig,  for  dit  Ord: 
du  lade  mig  Præst  og  Skrifte  faa!" 

22.  „Ja,  jeg  skal  skrifte  dig  allerbedst, 
saadan  skrifter  ej  vor  Sognepræst." 

23.  „Hør  du,  Guldborrig,  for  dit  Navn: 

du  lade  mig  ej  ligg'  for  Krager  og  Ravu^^^ 

24.  „Du  skal  ej  ligg*  for  Krager  og  Ravn\ 
du  skal  ligg*  i  din  egen  Grav." 

25.  Guldborrig  hun  sit  Sværd  uddrog, 
Herr  Ribuld  hun  i  Stykker  hug. 

26.  Nu  ligger  Herr  Ribuld  for  Krager  og  Ravn', 

—  I  Lunden.  — 
Guldborrig  bær*  et  Jomfrunavn. 
I  Lunden  der  falmer  de  Jomfruer. 


V  Meddelt:  „Haand  og  Fod/' 
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92.   Sy^ards  Endeligt« 

1.  Syvard  han  slog  hans  SMffader  ihjel, 
det  gjord'  han  for  Moderens  Bedst' : 
og  saa  vilde  han  ^^  Hove  gaa, 

og  Lykken  saa  vilde  han  frist'. 
Saa  lystelig  render  han  Graamand  under  Syrard. 

2.  Det  var  Herre  stolt  Syvard, 

han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 
saa  gaar  han  i  Højeloft 
for  hans  kjær  Moder  ind. 

3.  „Her  sidder  I,  min  Iqær  Moder, 
er  klæd  i  Silke  hvid! 

hvad  enten  skal  jeg  til  Hove  gaa, 
eller  jeg  skal  af  Landet  udrid'?"" 

4.  „Ikk'  skal  du  til  Hove  gaa, 
det  falder  dig  altfor  trang: 

men  jeg  giver  dig  saa  god  en  Hest, 
som  Staldkarlen  k^'der  Graamand.*" 


a. 


De  trækked  Hesten  pf  Stalden  ud, 
lagde  paa  den  forgyldene  Mil^ 
Guld  slog  for  hans  røde  Fod, 
og  Dden  skjen  fra  hans  Mil'. 

<>•    Syvard  drog  af  hans  Handsker  smaa, 
hans  Hænder  var  murestenhvid': 
og  selv  sadled  han  hans  gode  Hest, 
paa  Svenden  turd'  han  ikke  lid\ 


7. 


Dankongen  stander  i  Højeloft, 

og  ser  han  ud  saa  vid': 

„Hist  ser  jeg  Syvard,  min   Søstersøn, 

saa  sørgeUg  monne  han  rid'. 

16 
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8.  ,,Hør  dUf  goden  Portedreng, 
lad*  op  din'  Porte  vid' ! 

og  det  er  Syvard,  min  Søstersøn, 
du  lade  ham  frilig  indrid'!^ 

9.  Det  da  var  den  gode  Hest, 
og  han  skød  Mile  for  Tænd: 
og  femten  Favn'  over  høje  Mur, 
saa  had'  begge  deres  Liv  en  End'. 

10.      Sønder  gik  Syvards  hvide  Hals  , 
og  Hestens  Ryg  udi  to: 
og  græd'  gjord'  alle,  i  Gaarden  var, 
der  var  slet  ingen,  der  lo. 
Saa  lystelig  render  han  Graamand  under  Syvard. 


93.  Bærmer  Ris  og  Orm  TJngdrsvend. 

1.  Det  var  højen  Bærmer  Ris, 
vokst'  op  over  alle  Mur': 

og  han  var  gal  og  aldrig  vis , 
slet  ingen  Mand  kunde  ham  styr'. 
Imen  Skoven  stander  i  Blomster. 

2.  Og  det  var  højen  Bærmer  Ris,  ' 
gaar  for  Dankougen  at  stand': 
.,Hvad  enten  vil  I  mig  jer  Datter  giv' 
eller  skifte  med  mig  eders  Land? 

8.    Enten  skal  I  mig  eders  Datter  giv' 
eller  skifte  med  mig  eders  Land: 
eller  I  skal  fly  mig  en  Kæmpe  saa  god, 
som  mig  kan  i  Striden  bestand'.'^ 

4.    Dankongen  han  ganger  i  Stenestu', 
han  skinner  af  (i uld  som  en  Low': 
„Og  hWlkeu  udaf  min'  gode  Hovmænd 
tør  vinde  saa  stalt  en  Jomfrow'V" 
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5.  Alle  saa  skød  de  Hætte  for  Øj\ 
og  ingen  turd'  svare  et  Ord: 
foruden  ham  Orm  hin  Ungersvend, 
og  han  sad  nederst  til  Bord. 

6.  [Det  var  Orm  hin  Ungersvend, 
han  mælte  et  Ord  af  Gammen:] 

„Det  var  jo,  som  vi  drak  Vin  af  Skaaler, 
kund'  vi  ikkun  komme  tilsammen  1*^ 

7.  Det  var  Orm  hin  Ungersvend, 
han  gaar  til  Bjærget  at  kald': 

der  revnede  Muld  og  graa  Malmorsteu, 
som  Bjærget  slet  skuld'  ha'  fald'. 

8.  nHvo  træder  Græsset  af  miu  Grav, 
og  hvo  gjør  mig  Uro? 

maa  jeg  slet  ikke  faa  Ro  at  sov' 
under  det  sorte  Muld?" 

9.  „Ingen  træder  Græsset  af  jer  Grav, 
og  ingen  gjør  jer  Uro: 

men  I  laane  mig  Bærden,  den  gode  Sværd, 
at  vinde  saa  stalt  en  Jomfru!^ 

10.  „Nej,  ej  faar  du  Bærden,  den  gode  Sværd, 
og  ej  maa  du  den  nyd': 

uden  du  vil  drage  til  Isserød, 
at  hævne  din  Faders  Død." 

11.  „Ja,  faar  jeg  ej  Bærden,  den  gode  Sværd, 
og  maa  jeg  den  ikke  nyd': 

saa  skal  jeg  lægg'  Haaud  paa  haarden  Hald, 
saa  Bjærget  skal  over  jer  bryd'." 

12.  Saa  rakt'  han  *)  ham  Bærden,  den  gode  Sværd, 
og  hvide  Fanen  imod: 

„Brug  saa  Mod  og  Manddom  stærk, 
til  Kæmpen  falder  dig  til  Fod!" 

*>  3:  haoa  Fader,  KoDg  Sigfred.    (SangereDS  Anm.)    ^^^ 
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13.  Det  var  Orm  hin  Ungersvend, 
gaar  for  Dankongen  at  stand': 
„Enten  skal  I  mig  jer  Datter  giv* 
eller  skifte  med  mig  eders  Land! 

14.  Enten  skal  I  mig  eders  Datter  giv* 
eller  skifte  med  mig  eders  Land: 
eller  I  skal  fly  mig  en  Kæmpe  saa  god, 
som  mig  kan  i  Striden  bestand'. "" 

15.  Saa  skrev  de  en  Krinds  i  Muld, 
og  saa  gik  de  deri: 

saa  fægteds  de  i  Timer, 
ja,  vel  i  Timer  tre. 

IG.    „Hør  du,  Orm  hin  Ungersvend, 
hvad  jeg  vil  sige  dig: 
og  har  du  Bærden,  den  gode  Sværd, 
du  dølge  det  ikke  for  mig!'' 

17.  „Min  Fader  er  i  Bjærget, 
og  Sværdet  ved  hans  Sid': 

min  Morbroder*)  er  i  sorte  Muld, 
og  hvide  Fanen  derved." 

18.  „Gud  naade  dig,  Orm  hin  Ungersvend, 
hvor  vil  det  med  dig  gaa! 

jeg  er  dig  altfor  voksen, 
du  kan  ikke  til  mig  naa." 

19.  „Er  du  mig  altfor  voksen, 
jeg  kan  ikke  til  dig  uaa: 

saa  hugger  jeg  din'  Bene  af  i  din'  Kn», 
saa  du  kan  ikke  gaa." 

20.  Saa  hug  han  hans  Bene  af  i  hans  Knæ. 
saa  han  kund^  ikke  gaa: 

og  saa  hug  han  hans  Hoved  af, 
saa  den  ad  Marken  tog. 

*)    Piler  Farbroder,    i  Sangerens  Anm«) 
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21.  Det  var  Orm  hin  UngersYend, 
bandt  Sværdet  yed  hans  Sid': 

og  saa  gik  han  sig  ned  til  Strand, 
hvor  Kongens  Skibe  mon  ligg'. 

22.  Saa  vund  de  op  djer  Silkesejl 
saa  højt  i  forgyldene  Raa: 
og  saa  sejled  de  til  Isserød 
fast  mindre  end  Maaneder  to. 

23.  Og  det  var  Orm  hin  Ungersvend, 
han  styred  hans  Snekke  for  Land: 
det  var  Gjærtug  Ærland, 
spadsered  paa  hviden  Sand. 

24.  „Velkommen,  alle  I  Danne-Hovmænd, 
velkommen  her  til  Land! 

hvordan  lever  Orm  hin  Ungersvend, 
og  er  han  bleven  til  Mand?" 

25.  „Vel  lever  Orm  hin  Ungersvend, 
og  han  er  bleven  til  Mand: 
han  siger,  han  vil  til  Isserød, 
at  hævne  hans  Faders  Fald." 

26.  Og  saa  skrev  de  en  Krinds  i  Muld, 
og  saa  gik  de  deri: 

saa  f ægteds  de  i  Timer, 
ja,  vel  i  Timer  tre. 

27.  Det  var  Gjærtug  Ærland, 
han  hug  isaa  fast: 

at  Ormlil  kund'  ikke  andet  gjør" 
end  bøde  for  Hug  og  Kast. 

28.  Op  saa  vund  den  Havfm, 
paa  Havsens  Bunde  hun  laa: 

„Gud  naade  dig,  Orm  hin  Ungersvend 
dit  Sværd  det  er  forgjor. 
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29.  Gud  naade  dig,  Orm  hin  Ungersvend! 
dit  Sværd  det  er  forgjor: 

men  sving  det  tre  Gang*  av'  over  Hoved, 
og  stik  saa  Odden  i  Jord!^ 

30.  Saa  svung  han  det  tre  Gang'  av^  over  Hoved. 
og  saa  stak  han  Odden  i  Jord: 

saa  hug  han  til  Gjærtug  Ærland, 
saa  Odden  i  Brystet  saad. 

31.  Saa  tog  han  det  hvide  Sølv, 
dertil  det  Guld  saa  rød: 

og  saa  sejled  han  tilbag'  igjen, 
hjem  til  sin  Fæstemø. 
Imen  Skoven  stander  i  Blomster. 


94.    Herr  Bøstlund  og  Havfruen. 

1.  Herr  Bøstlund  var  saa  væn  en  Mand, 
—  For  mig  længes  endnu.  —  \ 
det  spurgte  den  Havfru  ad  fremmede  Land. 

For  mig  længes  udi  alle  mine  Dage. 

2.  Sildig  om  Aftnen,  da  Duggen  drev  paa, 
da  lysted  den  Havfru  til  Bøstlund  at  gaa. 

3.  Femten  smaa  Nagler  og  saa  en  lille  Pind, 
dem  tog  hun  fra,  og  saa  gik  hun  derind. 

4.  Hun  satV  sig  paa  Bøstlund  hans  Sængestok, 
hun  holdt  med  hannem  saa  mangen  god  Snak. 

5.  „I  Morgen  skal  jeg  møde  dig  paa  Højelands  Bn^ 
og  det  skal  jeg  gjøre,  før  Solen  opstaar.*' 

6.  Der  han  nu  kom  paa  Højelands  Bro, 
da  snubled  hans  Graaganger  paa  fire  (juldsko. 

7.  Hesten  den  sak,  bg  Sadlen  den  flød. 
Herr  Bøstlund  s^uk  tted  i  den  Havfrues  Skjød. 
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8.  Den  Ha?fru  hun  tåled  til  Tærnen*)  sin: 

„Du  hente  mig  ind  af  den  bedste  Slags  Vin!"* 

9.  Han  holdt  det  for  Munden  og  lod,  som  han  drak, 
saa  smed  han  det  væk,  og  saa  sa'  han  hend^  Tak. 

10.  ^Hvor  er  du  fød,  og  hvor  er  du  baaren, 
og  hvor  saa  er  din  fæstede  Mø?"* 

11.  „Paa  Landet  er  jeg  fød,  og  paa  Landet  er  jeg  baareii, 
og  der  saa  er  min  fæstede  Mø.^ 

12.  Den  Havfru  hun  taler  til  Tæmen  sin: 

„Du  hente  mig  ind  af  en  anden  Slags  Viu!'' 

13.  Han  holdt  det  for  Munden,  og  lidt  han  drak, 
saa  smed  han  det  væk,  og  saa  sagde  han  Tak. 

\4.  ^Hvor  er  du  fød,  og  hvor  er  du  baaren, 
og  hvor  saa  er  din  fæstede  MøV^ 

15.  ,,1  Havet  er  jeg  fød,  og  i  Havet  er  jeg  baaren, 
og  der  saa  er  min  fæstede  Mø." 

16.  Den  Havfru  hun  stak  i,  saa  hjærtelig  hun  lo, 
—  For  mig  længes  endnu.  — 

saa  sprang  hun  i  Sængen  med  Strømper  og  med  Sko. 
For  mig  længes  udi  alle  mine  Dage. 


95.    Ångenete. 

l.:,:Angenete  spadserte  sig  paa  Højelands  Bro,  :,: 

—  Haajaa  aajaa!  — 
:/.  saa  saa^  hun  en  Havmand,  kom  gangendes  frem.  :,: 

3-  *,Ak  hør  nu,  Ångenete,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
og  vil  du  nu  følge  ad  Havet  med  mig  ned?'^ 

^'  nJft)  gjæme  saa  vil  jeg  følge  ad  Havet  med  dig  ned, 
naar  mine  Forældre  ej  spørge  skuld^  det.^' 

*)  Meddelt:  „Tærningen*'.    (Ligesaa  i  V.  12.) 
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4.  Han  stopped  hendes  Øre,  og  han  hikkedhendesMoni 
saa  Bjnnk  han  den  Jomfra  til  Havsens  Bund. 

5.  Angenete  hun  var  der  i  otte  Aar, 

syv  Sønner  haver  hun  ved  Havmanden  god. 

6.  Angenete  han  satte  sig  ved  Vuggen  og  sang, 

da  hørte  hun  de  engellandske  Klokker  deres  Klang 

7.  Angenete  firemstilled  sig  for  Havmanden  god: 
„I  Morgen  saa  vilde  jeg  til  Kirken  indgaa."" 

8.  ^Ja,  gjæme  saa  maa  du  til  Kirken  indgaa, 
naar  du  vil  komm'  igjen  til  dine  Børn  saa  smaa.' 

9.  Han  stopped  hendes  Øre,  og  han  lukkedhendesMmid. 
saa  førte  han  den  Jomfru  paa  engellandske  Grunii 

10.  Angenete  hun  siden  ind  ad  Kirkedøren  tren, 
hendes  Moder  bagefter  i  selvsamme  Stond. 

11.  ,,Ak  hør  nu,  Angenete,  hvad  jeg  vil  sige  di^: 
hvor  haver  du  været  saa  l«Tig  en  TidV** 

12.  „Ja,  jeg  haver  været  ved  Havsens  Bund« 

syv  Sønner  dem  haver  jeg  ved  Havmanden  from" 

13.  „Ja,  hvad  gav  han  dig  til  Foræring  din?*" 
—  „Ja,  han  gav  mig  saa  godt  et  Guldsknn. 

14.  Ja,  og  han  gav  mig  saa  godt  et  Guldbaand, 
der  findes  ingen  bedre  om  Dronningens  Haand." 

15.  Den  Havmand  han  siden  ind  ad  Kirkedøren  kom. 
og  alle  de  smaa  Billeder  ""^  de  vender  dem  om. 

16.  Hans  Haar  det  var  prydet  som  det  rødeste  Guld. 
og  hans  Øjne  de  vare  ret  fiydefuld'. 

17.  „Ak  hør  nu,  Angenete,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
dine  Børn  de  længes  ret  inderlig.'' 

18.  „Ja,  lad  dem  kun  længes,  saa  længe  som  de  vil' 
jeg  agter  ikke  mere  at  høre  dem  til.*" 

•)  Meddelt:  ^Bønder.'' 
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19.  ^Ja,  tænk  paa  de  store,  ja,  tænk  paa  de  smaa, 
og  tænk  paa  den  bitte,  som  i  Vnggen  laa!'' 

20.  „Jeg  tænker  ej  paa  de  storejeg  tænker  ej  paadesmaa, 
og  mindst  paa  den  bitte,  som  i  Vuggen  laa.** 

21. M Den  Havmand  han  vender  sig  med  Sorgen  saa  stor,  :,: 

—  Haajaa,  aajaa!  — 
:.:  Angeuete  stod  paa  Stranden,  saa  hjærtelig  hun  lo. ;,: 


96.   De  talende  Strænge. 

1.  Der  bode  en  Mand  langt  nede  ved  Strand, 
der  bode  en  Mand  langt  nede  ved  Strand, 
to  Døttre  saa  høviske  havde  han. 

For  der  ere  saa  favert  om  Sommeren. 

2.  Den  yngste  gik  Bejlerne  til  hver  Dug, 
det  kunde  den  ældste  ikke  fordrag\ 

3.  ^Kjære  Søster,  kjære  Søster!  du  lyde  mit  Raad, 
og  lader  os  ned  til  Stranden  gaa!" 

4.  „Og  hvad  skulde  vi  ved  Stranden  f^jør'? 

vi  har  der  jo  hverken  at  høste  eller  slgær'." 

T).   Den  yngste  satte  sig  paa  breden  Sten, 
den  ældste  skød  hende  ud  over  al  Men. 

6.  „Kjære  Søster,  kjære  Søster,  du  redde  mit  Liv! 
saa  vil  jeg  dig  give  min  sølvslagne  Kniv.^ 

7.  nNej,  ikke  saa  vil  jeg  redde  dit  Liv, 
uden  du  vil  jo  give  mig  Fæstemand  din.^ 

^.   „Nej,  aldrig  saa  skal  du  min  Fæstemand  faa, 
saa  skal  jeg  før  fare  paa  Bølgen  den  blaa.^ 

-^    ^Far  da,  far  da  paa  Bølgen  den  blaa! 
ret  vel  skal  jeg  din  Fæstemand  faa.^' 

K).  Der  kora  to  Spillemænd  gangende  frem, 
de  toge  det  Lig  og  bare  det  hjem. 
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11.  Saa  skar  de  af  hendes  gule  Haarlok, 
deraf  gjorde  de  Gfuldstrængere  nok. 

12.  Saa  skar  de  af  hendes  Fingre  fem, 
deraf  gjorde  de  Guldstrængere  dem. 

13.  Og  de  spilte  for  det  første: 

„Vores  Brud  har  druknet  sin  Søster.'' 

14.  Saa  traj  hun  den  Spillemand  paa  sin  Fod. 
at  Blodet  det  sprang  ham  af  Neglerod. 

15.  Og  de  spilte  for  det  andet: 

^ Vores  Brud  er  bleven  forbandet.** 

16.  Saa  tog  hun  en  Guldring  af  sin  Arm 
og  stak  den  i  den  Spillemands  Barm. 

17.  „Og  hvad  staar  jeg  her  for  en  drukken  Mand! 
slet  ingen  kan  tro  mine  Ord  for  sand. 

18.  Og  hvad  staar  jeg  her  for  en  drukken  Daar'! 
slet  ingen  kan  tro  mig  paa  mine  Ord.*« 

19.  Og  de  drak  Bryllup  tre  Dage  før  Jul, 
og  de  drak  Bryllup  tre  Dage  før  Jul, 

om  Majdagen  maatte  hun  klæd'  Stejle  og  Hjul. 
For  der  ere  saa  favert  om  Sommeren. 


97.   Lidel  Engel. 


* 


1.  Det  var  lidel  Engel, 

klapped  hende  ved  hviden  Kind: 
^Du  sige  mig  det  bedste  Raad, 
vi  to  nu  kan  paafind'!** 
Hvi  mon  Dagen  vil  ej  blides? 

2.  „Jeg  siger  dig  det  bedste  Baad. 
vi  to  nu  kan  paafind': 

vi  gaar  os  i  Marri  Kirke, 
den  ksm  de  ikke  brænd'. "^ 
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3.  De  skød  paa  den  i  Dage. 
ja,  vel  i  Dage  fem: 

(saa  satte  de  Ild  paa  Mairi  Kirke, 
saa  den  tog  til  at  brænd'.] 

4.  Det  var  Udel  Engel, 
han  sortnes  i  sit  Hoved: 
^Vi  stikke  nu  vor  gode  Hest, 
vi  svale  os  paa  hans  Blod!** 

5.  Det  da  svarte  den  lidel  Smaadreng, 
han  havde  den  Hest  saa  kjær: 

,,Vi  stikke  hend'  lidel  Malfred, 
den  Død  hun  er  vel  værd  !'* 

6.  Men  det  var  lidel  Engel, 
tog  hende  i  sin  Arm: 

saa  løft'  han  hende  saa  listelig 
udaf  den  Vinduekarm. 

7.  „Føder  du  en  Søn  i  Aar, 
du  kalde  ham  efter  mig: 
du  kalde  ham  lidel  Engel! 
han  bliver  nok  Karl  for  sig/' 

8.  Det  var  lidel  Malfred, 
hun  gaar  paa  Kirkegaard: 

brændt  saa  var  hendes  Skarlagenskind, 
og  skjændt  saa  var  hendes  Haar. 

n.    Det  stod  saa  hen  i  fyrretyve  Uger, 
da  Sommeren  gjordes  grøn: 
det  var  lidel  Malfred, 
hun  føder  saa  favr  en  Søn. 

10.    Hun  f ostred  ham  saa  længe, 
til  han  blev  atten  Aar: 
saa  gav  hun  ham  baade  Sadel  og  Hest, 
satt'  ham  i  Kongens  Gaard. 
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11.   Det  var  Udel  Engel, 

slog  op  med  højre'')  Hænd*: 
„Nu  har  I  faaet  den  samme  Død, 
som  I  min  Fader  mon  send'!*' 

Hvi  mon  Dagen  vil  ej  blides. 


98.    Sorten  Iver. 


r|. 


Ikke  for  hurtig. 


^ 


* 


^^EJ^^^gl^^g^ÉE^j 


Ja,      Jeg  ha-ver      spurgt  ved      Rl-be-re 


Port,-l 


^ee^-is^pf^E^^f^ 


-^— ' 


træ-der  en      Dase !— de       spot -ter  sor-teo         I -ver,  for 


han    er  sort^).  —  For  de      legt'  om  saa        «  -  del  en 


I 


^^se 


El  -  skov. 

2.  Sorten  Iver  han  spurgte  sin  kjær  Fostermor  til  Raad: 

—  I  træder  en  Dans!  — 
„Hvordan  skal  jeg  fiksere  den  Mø?" 
For  de  legt'  om  saa  ædel  en  Elskov. 

3.  ,,Ja,  du  drager  i  en  Kjortel  saa  hvid, 
for  saa  er  du  Herr  Peder  saa  lig." 

4.  Der  sorten  Iver  kom  ridendes  i  Gaard, 

da  stod  lidel  Kirsten,  var  svøbt  udi  Maard. 

5.  „Og  vær  saa  velkommen,  Herr  Peder,  vor  Præst! 
i  Aften  saa  skal  du  være  vor  Gjæst" 


*)  Meddelt   „højen.''    **)  Udtalt.  Pwot,  swot. 
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6.  „J&,  hvik'  skal  vi  først  udi  Iløjeloft  sov, 
heller  og  vi  skal  drikk'  Mjød  udi  Stov"?^^ 

7.  „Ja,  vi  vil  først  udi  Højeloft  sov\ 

saa  kan  vi  siden  drikk*  Mjød  udi  Stov'?^* 

K  [Da  han  kom  i  Sængen  ned,] 

saa  vendt'  han  sig  til  æ  Væg  og  var  vred. 

9.  „Og  min  Allerkjærest,  hvad  haver  du  spurgt, 
imedens  du  vender  dig  saa  hasteligeu  bortV" 

UK  ,,Ja,  jeg  haver  spurgt  ved  Ribere  Port, 
at  sorten  Iver  har  lokket  dig  bort/' 

11.  „Ja,  gid  sorten  Iver  faar  Angest  og  Harm! 
han  sover  vist  aldrig  udi  min  An«. 

11  Ja,  gid  sorten  Iver  faar  Angest  og  Nød! 
han  sover  vist  aldrig  ved  saa  væn  en  Mø/^ 

13.  Om  Morgenen  tidlig,  da  dette  blev  Dav, 
Udel  Kirsten  hun  kræved  hendes  Morgengav'. 

14.  „Ikk*  faar  du  andet  til  Morgengav', 

eud  mig,  sorten  Iver,  om  du  vil  mig  hav'.'* 

1-^.  Sorten  Iver  han  traaj  da  til  Gaugeren  graa, 
han  red  ud  af  Gaarden,  saa  hjærtelig  han  lo. 

1<^    *,0g  min  Allerkjærest,  du  rider  ej  bort! 
—  I  træder  en  Dans  I  — 
nu  er  du  bleven  hvid,  som  før  var  sort." 
l'or  de  legt'  om  saa  ædel  en  Elskov. 
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99*    Malfred  og  Sadelmand. 

1.  Det  var  Malfred  Grevens  Datter, 
gik  for  hendes  Moder  at  staa: 
„Og  hør  I,  min  kjær  Moder! 
maa  jeg  ikk'  ad  Lunden  gaa?'' 

De  leger  og  de  legte,  den  Herre  tog  dog  sin  Kjærest 

2.  „Du  kan  ikke  i  Lunden  gaa, 
naar  du  gaar  der  saa  jen  : 

saa  møder  dig  Sadelmand  Kongens  Søn 
med  tredive  af  sine  Svend'." 


3.  Det  var  Malfred  Grevens  Datter, 
om  Aften  Duggen  faldt  paa: 
saa  tog  hun  paa  sin  Kaabe 

og  saa  ad  Lunden  mon  gaa. 

4.  Ja,  det  var  liden  Malfred 

hun  ganger  i  Lunden  saa  jen' : 

der  mødte  hend'  Sadelmand  Kongens  Søn 

med  tredive  af  sine  Svend'. 

5.  „Og  hør  du,  skjønneste  Jomfru! 
vil  du  gjøre  Viljen  min: 

saa  fører  jeg  dig  til  Engelland, 
og  du  skal  bliv'  Hustru  miu!^' 

6.  „Og  hør  du,  skjønneste  Ridder! 
jeg  beder,  du  lader  mig  fare: 
gjører  jeg  eders  Vilje , 

saa  er  min  Ære  bedaaret.^' 

7.  Han  rev  hendes  Klæder  isønder 
og  drog  hend'  i  hendes  Haar: 

hun  kunde  hverken  med  Skjænk  eller  Bøu 
eller  med  Magten  komm'  ham  fraa. 
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8.  ,^u  haver  I  revet  mine  Klæder  isøuder 
og  gjort  mig  baade  Laster  og  Skam: 
nu  beder  jeg  for  den  aloverste  Gud, 

I  siger  mig  nu  jeres  Navn !" 

9.  „Haver  jeg  revet  dine  Klæder  isønder 
og  gjort  dig  baade  Laster  og  Skam: 
Sadelmand,  Kongens  Søn  er  mit  Navn, 
derfor  rømmer  jeg  ej  af  Land. 

10.  I  Morgen  aarle  saa  rejser  jeg  Igem 
alt  til  mit  Fædemeland: 

om  fyrretyve  Uger  kommer  jeg  igjeu 
og  ser,  hvor  det  monne  til  stand'.^^ 

11.  Hjem  gik  lidel  Malfred, 

saa  mangenfold  var  hendes  Mød': 
hun  turde  for  ingen  sin  Sorrig  klag', 
for  hendes  Igær  Fader  var  død. 

12.  Lidel  Malfred  hun  ganger  ad  Jomfrubur, 
der  sad  hun  i  Maaneder  fem: 

man  saa  hend'  aldrig  andet  gjøre 
end  sukke  og  græde  i  dem. 

13.  Aldrig  hun  tåled  med  andre  Møer, 
og  aldrig  hun  flætted  sit  Haar: 
man  saa  hend'  aldrig  andet  at  gjøre 
end  sukke  og  græde  saa  saar'. 

14.  Det  var  lidel  Malfred, 

gik  for  hendes  Moder  at  staa: 
„Og  hør  det,  min  Igær  Moder, 
maa  jeg  ikke  i  Stenestu'  gaa?'' 

15.  Dertil  svarte  hendes  hjær  Moder, 
hun  blev  udi  Kinder  saa  rød: 

,,Der  er  slet  ingen,  i  Stenestu'  gaar, 
foruden  de  Børn  vil  fød'." 
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10.   Det  stod  saa  hen  i  Maaueder, 
ja,  vel  i  Maaneder  ti: 
det  var  Malfred  Grevens  Datter, 
begyndte  at  sørge  og  kvid', 

17.  Hun  talte  til  sin  Pige: 
„Du  gaar  til  Moderen  min! 
Du  siger  hend'  af  min  Kvide, 

du  beder  hend'  komme  her  hid!^^ 

18.  Det  da  var  hendes  Tjenestepig', 
gik  for  hendes  Moder  at  staa: 
„Syg  er  Malfred,  eders  Datter, 
hun  beder,  1  til  hend^  vil  gaa.'' 

19.  „Du  hilser  lidel  Malfred 

og  siger  hend'  Ordene  saa: 

saa  lidt  raaded  hun  med  Moderen  sin, 

da  hun  i  Lunden  mon  gaa.^' 

20.  Hjem  saa  kom  den  Pige, 

sine  Ord  kunde  hun  vel  vend' : 
„Snart  saa  kommer  eders  Moder, 
naar  eders  Stiffader  er  gangen  i  Sæng'. 

21.  „Du  ganger  straks  til  min  Moder 
og  siger  hend'  af  min  Nød: 

du  beder  hend',  at  hun  kommer, 
førend  jeg  ganger  til  Død!'' 

22.  Bort  saa  gik  den  Pige 

for  Malfreds  Moder  at  staa: 

„Jeg  beder  jer  for  den  aloverste  Gud, 

at  I  til  Malfred  mon  gaa!" 

23.  Stille  da  stod  hendes  Moder 
og  tænkte  ved  sig  saa: 
„Det  er  alligevel  min  Datter, 
nu  vil  jeg  til  hende  gaa.'^ 


,'  u 
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24.  Det  var  Malfreds  Moder, 
hun  ind  ad  Steuestu'  tren: 
og  det  var  lidel  Malfred, 
hun  stander  hend'  op  igjeu. 

25.  Det  var  lidel  Malfred, 

hun  sig  saa  saare  mon  vri' : 
saa  fødte  hun  to  Sønner  smaa, 
forsvunden  var  hendes  Svi'. 

26.  Det  mælte  lidel  Malfred, 
da  hun  var  i  største  Vaad': 
„Kommer  Sadelmaud  her  til  Laud , 
I  gjører  ham  ingen  Skaad'l'' 

27.  Det  var  hendes  kjær  Moder, 
hun  ud  af  Vinduet  saa : 

da  ser  hun  Sadelmaud  Kongens  Søn, 
han  ude  i  Gaarden  mon  staa. 

28.  Det  var  Sadelmand  Kongens  Søn, 
han  ind  ad  Døren  tren: 
„Hvordan  lever  lidel  Malfred, 
hun  er  Allerkjæresten  min?'' 

29.  Dertil  svart'  hendes  Ig'ær  Moder, 
thi  hun  var  vorden  ham  gram: 
„Saa  lidet  tør  du  efter  hend*  spør', 
men  du  haver  gjort  hende  Skam. 

30.  Lidel  Malfred  hun  ligger  i  Stenestu' 
alt  med  to  Sønner  saa  hvid': 

det  vil  jeg  for  Sanden  sige, 
de  er  eder  begge  saa  lig'.'^ 

31.  „De  maa  vel  være  mig  lige, 
thi  Viljen  min  var  god: 

men  der  kunde  blive  to  for  én, 
hun  var  mig  saa  saare  imod!''  ,„ 
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32.  lud  kom  Jomfruens  Brødre 
alt  med  den  hvasse  Kniv  : 

„Havde  vor  Søster  ikk'  for  dig  bedet, 
da  skulde  du  miste  dit  Liv*/ 

33.  „Det  beder  jeg  eder,  Stalbrødrel 
det  beder  jeg  eder  med  Ær': 

I  giver  mig  eders  Søster, 
hun  er  min  Hjærtenkjær'l'* 
De  leger  og  de  legte,  den  Herre  tog  dog  sin  Kjære^t. 


100    Herr  Ådelbrand. 

A. 

1.  Herr  Adelbrand  han  red  sig  alt  hen  til  eu  GaarJ. 
der  saa  han  skjøn  Lilleliu« 

der  saa  han  skjøn  Lilleliu,  vel  svøbt  i  Maard. 

2.  „Ak  hør  mig,  skjøn  Lillelin  saa  faver  og  saa  fiu! 
og  vil  du  nu  være  Allerkjæresten  miuV" 

3.  „Min  Fader  han  haver  to  Hunde  saa  smaa. 
ja,  en  af  dem  Herr  Adelbrand  kan  faa.** 

4.  Hen*  Adelbraud  blev  vred,  og  saa  red  han  ud  af  GaarJ 
„Det  skal  blive  hævnet  om  en  Maaued  eller  to!' 

5.  Der  gik  fire,  ja,  der  gik  fem, 

og  ikke  skjøn  Lillelin  var  i  Kirken  udi  dem. 

6.  Ja,  der  gik  otte,  ja,  der  gik  ni, 

men  ikke  skjøn  Lillelin  var  i  Kirken  udi  dL 

7.  Saa  kom  der  et  Brev  til  hend'  fra  Bonden  rød: 
Herr  Adelbrand  han  ligger  paa  Rosenborg,  er  M 

8.  Skjøn  Lillelin  hun  spænder  for  Guldkarineu  siu: 
„I  Dag  ni  jeg  til  Kirken,  Herr  Adelbraud  er  dø^i" 

9.  Og  da  hun  kom  i  grønne  Rosenslund,  *) 

da  mødte  hun  HeiT  Adelbraud  hans  bitte  hvide  HuuJ 

*)  Meddelt;  „kom  saa  lidt  bedre  frem.^ 
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10.  Og  da  hun  kom  saa  lidt  bedre  frem, 

da  mødte  hun  Herr  Adelbrand,  ham  selv  og  ham 

Smaadreng.  *) 

11.  Da  greb  han  hende  saa  fast  i  hendes  Haar 

og  bandt  hend',  ja,  bandt  hend*  saa  fast  til  Hesten 

Fod. 

\'2.  Og  der  var  vist  aldrig  saa  liden  en  Kvist, 

at  der  sad  baade  Kjød  og  Blod  af  Lillelins  Bryst. 

13.  Ja,  der  var  vist  aldrig  saa  lidet  et  Vand, 

at  der  maatt'  skjøn  Lillelin  alt  svømme  som  en  And. 

14.  Og  da  han  kom  til  Kongens  Gaard, 

(ler  stod  hans  kjær  Moder  alt  vel  svøbt  i  Maard. 

15.  „Ak,  hør  du  nu,  min  Søn  saa  iin! 

hvordan  er  det,  du  handler  med  Fæstemøen  din?^ 

1^).  „Ja,  saadant  skal  Kvinderne  tage  for  godt: 

naar  Manden  byder  Ære,  saa  byder  Kvinden  Spot. 

n.  Ak  hør  mig,  kjær   Moder,  I  gjør  mig  Stuen  varm! 
thi  i  Nat  skal  sl^øn  Lillelin  alt  sove  i  min  Arm.^ 

18.  „Ak  nej,  kjære  Moder,  I  gjør  ej  Stuen  varm! 
thi  jeg  vil  ej  sove  i  Herr  Adelbrand  hans  Arm. 

19.  Ak,  gid  jeg  maatt'  leve  saa  liden  en  Tid, 
at  jeg  kunde  bytte  min*  Guldgaver  ud! 

20.  Din  Fader  skal  have  min  Ganger  graa, 
for  han  løste  mig  alt  fra  dens  bratte  Fod. 

21.  Din  Moder  skal  have  min  Guldkam  i  Haar, 

for  hun  græd  for  mig  saa  mangen  modig  Taar^. 

22.  Min  Moder  skal  have  min  silkesyede  Særk, 
for  hun  led  for  mig  saa  mangen  Ve  og  Værk. 


*)  Meddelt;  ^Smaahnnd.** 


17* 
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U'å,   Herr  Adelbrand  skal  have  miu  sølvbeslagne  Kniv, 
Gud  give,  Gud  give, 
Gud  give,  Gud  give,  den  sad  i  hans  Liv!''*) 


B. 

1.  Herr  Ådelbrand  han  taler  til  kjær  Moder  sin, 
Herr  Adelbrand  han  taler  til  kjær  Moder  sin: 
„Nu  vil  jeg  hen  at  gifte  mig.** 

2.  „Og  hør,  Herr  Adelbrand,  kjær  Sønnen  min! 
saa  tag  du  Lautelilje  baade  faver  og  fin!'' 

3.  „Og  hør.  Fru  Lantelilje  baade  faver  og  fin! 
og  vil  I  være  Allerkjæresten  minV** 

4.  „Jeg  skjøtter  ikke  mere  om  Herr  Adelbrandes  Tro, 
end  jeg  skjøtter  om  mine  gamle  Sko. 

5.  Min  Fader  han  haver  en  liden  Smaahund, 
den  er  Herr  Adelbrand  saa  lig  om  sin  Mund.*' 

6.  Herr  Adelbrand  han  svor  ved  sit  unge  Liv: 
„Det  skal  vist  blive  hævnet  om  tre  Aar  eller  fir'!* 

7.  Og  der  gik  fire  Aar,  og  der  gik  fem, 
Lanteli^e  var  ikke  i  Kirken  alle  dem. 

8.  Og  der  gik  otte  Aar  og  der  gik  ni, 
Lantelilje  var  ikke  i  Kirken  iJle  di. 

9.  Lantelilje  hun  taler  til  sine  Møer: 
„I  Dag  skulle  I  mig  til  Kirken  før'!*' 

10.  ^Og  hør.  Fru  Lantelilje,  I  vender  eder  om! 

vi  frygte,  at  det  bliver  jer  saa  besk  en  Blomm'/ 

11.  „Ja,  lad  den  saa  blive  besk  eUer  sød! 

i  Dag  vil  jeg  til  Kirken  enten  le  vend'  eller  død.* 

*)  Sangeren  anmærkede*  at  Visen  egentlig  er  længere :  od  Mor- 
genen var  de  allesammen  døde  der  i  Gaarden»  og  hani  For- 
ældre døde  af  Sorg. 


365 

12.  Og  der  de  kom  udi  RoseBslnnd, 

der  mødte  dem  Herr  Adelbrandes  liden  Smaahund. 

13.  Og  der  de  kom  lidt  længere  frem, 

der  mødte  de  Herr  Adelbrand  i  Bidsel  og  i  Tømm'. 

14.  „Jeg  slgøtter  ikke  mere  om  Lanteliljes  Tro, 
end  jeg  skjøtter  om  mine  gamle  Sko. 

15.  Min  Fader  han  haver  en  liden  Smaahund, 
den  er  Lantelilje  saa  lig  om  sin  Mund.** 

16.  Saa  tog  han  i  hendes  fagre  Haar 

og  bandt  hend'  dermed  til  Hestens  Laar. 

17.  Der  var  jo  aldrig  saa  liden  en  Sten, 

den  rev  jo  store  Stykker  af  Lanteliljes  Ben. 

18.  Der  var  jo  aldrig  saa  liden  en  Kvist, 

den  rev  jo  store  Stykker  pf  Lanteli^es  Bryst. 

19.  „Og  hør,  Herr  Adelbrand,  kjær  Sønnen  min! 
hvorledes  handler  du  med  unge  Bruden  din?^ 

20.  „Ja,  saadan  skal  Kvinderne  have  for  godt, 
naar  Manden  byder  Ære,  og  de  byder  Spot. 

« 

21.  Og  hør,  Igær  Moder,  I  varme  Vin! 

for  nu  skal  hun  være  Allerkjæresten  min. 

22.  Og  hør,  ^ær  Moder,  gjør  Stuen  varm! 
i  Nat  skal  hun  sove  udi  min  Arm.^ 

23.  „Nej,  I  skal  ikke  varme  Vin, 

for  jeg  vil  ikke  være  Allerkjæresten  din. 

24.  Nej,  I  skal  ikke  gjøre  Stuen  varm, 
for  jeg  vil  aldrig  sove  udi  din  Arm.^ 

25.  Om  Morgenen,  før  det  blev  Dag, 

da  var  der  tre  Lig  i  Herr  Adelbrandes  Gaard. 

26.  Den  ene  var  Herr  Adelbrand,  den  anden  var  hans  Mø, 
den  ene  var  Herr  Adelbrand,  den  anden  var  hans  Mø, 
den  tredje  hans  Ijær  Moder,  af  Sorgen  var  død. 


266 

101.    Stalt  Elselil. 

1.   Daukongen  han  hviler  i  Højeloft  paa  Bilke  detbla&. 
—  Ved  Strande.  — 
der  hørte  han  de  Riddere,  i  grønnen  Lund  moime  gaa. 
Vel  er  den,  der  aldrig  kommer  udi  Vaade! 

3.   Det  var  Dannerkongen,  han  talte  til*)  Svenden  sin 
„Og  hvo  saa  er  de  Biddere,  der  slaar  paa  Harpen 

saa  finV* 

3.  „Det  er  hverken  Harpe  eller  Harpeslet, 
det  er  Herr  Iver  Blaa,  der  kvæder  saa  net.*' 

4.  „Den  Midsommersnat  den  er  stakket  og  blid, 
mig  lyster**)  gjærne  at  ride  did." 

5.  Det  var  Dannerkongen,  han  red  ad  Koseusluod, 
der  dansed  de  Biddere  i  selvsamme  Stund. 

6.  Herr  Iver  han  dansed,  saa  let  han  sang, 
saa  alle  de  Biddere  de  efter  ham  sprang. 

7.  Det  mælte  Dankongen  til  sin  Tjener  saa  væn: 
„Aldrig  saa  saa^  jeg  en  vænere  Svend!'* 

8.  Paa  Livet  er  han  lang  som  en  Trane, 
paa  Halsen  er  han  hvid  som  en  Svane." 

9.  Daukongen  han  rækked  ud  Haanden  fra  sig: 
„Lyster  I  ikk',  Herr  Iver,  at  danse  med  mig?** 

10.  [Daukongen  han  i  Dansen  sprang, 
tog  saa  Herr  Iver  ved  sin  Haand.]  ***) 

11.  Mælte  det  Kongens  Tjener,  Svend  Trøst: 
«J)a  haver  han  sig  en  langt  vænere  Søster. 

12.  I  Perler  og  Baand  hun  Hætter  sit  Haar, 
de  kongelige  Børn  hunlangt  ovezgaar.'' 

♦)  Meddelt,  „paa**.        ♦♦)  Meddelt    „synes". 
•♦♦)  Dette  Vers   er   laant  hos   Peder  Syv,   da  Sangefikw  itt# 
kunde  huske  dets  Form. 
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13.  Det  da  mælte  Kongen  med  Ve: 
ffHvordanne  faar  jeg  hende  at  se  ?'^ 

14.  J  Morgen  skal  vies  de  Nonner  fem, 
stalt  Elselil  skal  pynte  alle  dem/' 

15.  Daiikongen  ban  beder  Svend  sadle  sin  Hest, 

og  saa  red  han  til  Kirke,  som  han  kunde  bedst. 

16.  Dankongen  han  holdt  ved  hængendes  Karm, 
han  tog  stalt  Elselil  i  hans  Arm. 

17.  ,,0g  hør  I,  skjøn  Jomfru  saa  favr  og  fin! 
vil  I  ikk'  vær'  Ållerkjæresten  min?'* 

18.  „Langt  heller  vil  jeg  ægte  en  fattig  med  Ær', 
end  jeg  vild'  en  Konges  Bolere  vær'.** 

19.  Dankongen  han  tænker  saa  ved  sig: 
„En  anden  Gang  saa  træ£fer  jeg  dig!'' 

20.  Stalt  Else  tog  af  dem  Nonner  den  røde  Guldlist, 
saa  svøbte  hun  dem  i  Sindal  forvist. 

21.  Stalt  Elselil  hun  ind  ad  Kirken  mon  gaa, 
da  var  det  det  først',  hun  Kongen  saa. 

22.  Stalt  Elselil  taler  til  Tæmen  sin: 
„Vil  du  ikke  skifte  Klæder  med  mig?" 

23.  Den  Tæme  fik  paa  den  røde  Guldskrud, 
og  Elselil  kom  under  Kappen  saa  drud. 

24.  Dankongen  red  med  de  adelfar'  Vej', 
stalt  Elselil  gik  med  de  lønnelig  Stej'. 

25.  Stalt  Elselil  monne  ad  Skovsalen  gaa, 
de  Laase  hun  efter  sig  lukke  maa. 

26.  Da  Kongen  han  kommer  ad  Skoven  ud, 
da  taler  han  til  den  Jomfru  saa  drud : 

27.  ^Hør  du,  stalt  Elselil,  hvad  jeg  beder  dig, 
vil  du  ikke  bryde  det  Lindeløv  med  mig?" 
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28.  „Og  hør,  DannerkoDDing,  I  lade  mig  far'! 
min  Jomfrues  Klædcing  jeg  tager  i  Var'. 

29.  „Og  hør  du,  slgøii  Jomfru,  hvad  jeg  siger  dig, 
saa  lønlig  saa  vOde  du  daare  mig. 

30.  Mine  Øjne  skal  ikke  falde  i  Dval', 

førend  jeg  faar  faaet  den  skjøn  Jomfru  i  TalV* 

31.  Dankongen  han  samler  sine  Svende  med  sig, 
saa  red  de  af  Skoven  saa  hastelig. 

32.  De  red  dennem  ad  Rosenslund, 

der  hørte  de  gjø  stalt  Elselils  Hund. 

33.  De  kasted  op  Muld,  de  kasted  op  Sten, 
saa  kasted  de  op  den  Jomfru  saa  væn. 

34.  Saa  bandt  han  den  Jomfrues  Haand  saa  væn: 
„Nu  skal  du  ej  slippe  løs  igjen! 

35.  Først  skal  du  gjøre  Viljen  min, 

og  alle  mine  Svende  skal  hver  have  sin/' 

36.  Stalt  Elselil  raabte:  „Du  hellige  Mø! 
lad  mig  med  Ære  en  Jomfru  dø!'^ 

37.  Stalt  Else  hun  raabte  det  højest',  hun  kund'. 
det  hørte  de  Bøvere  ude  paa  Sund. 

38.  Det  da  mælte  de  Røvere  i  Hob: 

„Hvor  kommer  os  fra  det  ynkelig'  Raab?'' 

39.  Det  da  raabte  de  Røvere  saa  bold': 

„Hold  stille,  skjøn  Ridder,  og  prøv  dit  Skjold! 

40.  Hold  nu  stille  og  prøv  dit  Skjold, 
heller  du  lader  os  den  Jomfru  behold^!'' 

41.  De  drog  ud  deres  hvasse  Kniv': 

„Slip  hende  straks,  heller  du  mister  dit  Liv!'' 

42.  „Langt  heller  vil  jeg  eder  den  Jomfru  giv', 
end  jeg  for  hendes  Skyld  vil  miste  mit  Liv.'* 
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43.  De  Røvere  skar  i  Stykker  det  Baand, 
og  løst  var  den  Jomfraes  hvide  Haand. 

44.  Der  blev  Silke  paa  Jorden  bred, 
stalt  Elselil  blev  ad  Skibet  indled. 

45.  Alt  det  de  sejled,  og  alt  det  de  rode, 
stalt  Elselil  sad  og  græd  saa  modig. 

46.  ,,Skjøn  Jomfru,  du  maa  dine  Taarer  tørr', 
vi  skal  dig  slet  ingen  Onde  gjør'. 

47.  Vi  føre  dig  over  til  Engelland, 

der  sælge  vi  dig  til  en  Ridder  for  Sand. 

43.  Vi  sælge  dig  for  det  røde  Ould, 
de  maaler  os  det  med  Skaaler  fuld. 

49.  Han  vil  dig  kjøbe  for  røden  Ould, 
han  vil  dig  være  baade  tro  og  huld.'^ 

)0.  Da  de  var  kommen  langt  ud  fra  Land, 
da  rejste  der  sig  en  Storm  for  Sand. 

51.  De  rendte  imod  en  Klippe  saa  haard, 
saa  Skibet  det  straks  udi  to  monne  gaa. 

52.  De  alle,  saa  mange  i  Skibet  var, 

de  sank  til  Bund  baade  hastig  og  snar. 

53.  Stalt  Else  blev  siddend'  paa  et  Stykke  Vrag 
og  svæved  paa  Havet  i  tvende  Dag'. . 

54.  Der  hun  kom  paa  Landet  at  staa, 
stor  Hunger  og  Tørst  hend'  følge  maa. 

55.  Herr  Adelsmand  rider  ved  striden  Strand, 

der  fandt  han  den  Jomfru  paa  det  hvide  Sand. 

56.  .,Men  hør  I,  skjøn  Jomfru  saa  faver  og  ren! 
hvi  sidder  I  her  saa  mussen  alen'?'^ 

57.  „Fremmed'  Jomfruer  de  lærte  mig  at  sy, 
med  Vold  saa  er  jeg  ført  af  By." 
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58.  Herr  Adelsmand  tog  udi  Lommen  sin, 
der  gav  han  den  Jomfru  en  Abildsin. 

59.  Han  slog  over  hend'  en  Kappe  saa  blaa, 

saa  løft*  han  hend'  paa  hans  Ganger  saa  graa. 

60.  Der  han  kom  til  Borgeled, 

da  stod  hans  kjær  Moder  og  hvilte  sig  ved. 

61.  „Hør  du,  Herr  Adelsmand,  Igær  Sønnen  nun! 
hvor  har  du  faaet  den  Jomfru  saa  finV^' 

62.  „Jeg  red  min  Ganger  her  nede  ved  Strand, 
der  fandt  jeg  den  Jomfru  paa  det  hvide  Sand. 

63.  Fremmed'  Jomfruer  have  lært  hend'  at  sy, 
med  Vold  saa  er  hun  ført  af  By. 

64.  Jeg  fandt  hend'  siddend'  nede  ved  Sund, 
kjær  Moder,  I  blive  hend'  ikke  ond!" 

65.  „Vil  den  skjøn  Jomfru  hos  os  vær*, 
da  vil  vi  hend'  baade  elske  og  ær\" 

66.  Der  skred  hen  de  Uger  tre, 
goden  Ville  den  vokste  i  alle  de. 

67.  [HeiT  Adelsmand  og  hans  Moder 
de  legte  Guldtavel  over  Borde. 

68.  „Hør  du,  Herr  Adelsmand,  kjær  Sønnen  min! 
hvad  haver  du  mest  i  Huen  din  ?"]  *) 

69.  Dukken  og  Fruen,  dem  tager  du  var', 
de  gamle  Spil  dem  lader  du  far*/' 

70.  „Det  volder  den  Jomfru,  jeg  fandt  ved  Sund, 
kjær  Moder,  I  blive  hend'  ikke  ond! 

71.  Og  maa  det,  min  kjær  Moder  vær*, 

da  vild'  jeg  hend'  gjæm'  baade  ægte  og  ær'.'' 

72.  „Saa  gjæme  maa  du  hend'  baade  ægte  og  ær', 
slet  ingen  skjøn  Jomfru  mig  kan  kjærere  vær'.'* 

*)  Disse  to  Vers  (67-68)  ere  Uante  hos  Peder  Syv.    Sangenket 
kunde  ikke  ret  huske  deres  Form. 
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73.  Tak  have  Herr  Adelsmand,  han  holdt  sine  Ord! 
saa  snarlig  lod  han  deres  Bryllup  staa. 

74.  Herr  lyer  han  kom  til  Borgeled, 

ud'  stod  Fru  Adelsmand  og  hvilte  sig  ved. 

75.  „Her  stander  I,  en  Frue  saa  bold! 

blev  her  ikk*  en  Jomfru  for  røde  Guld  solgt?*^ 

76.  „Hin  Søn  han  red  her  nede  ved  Strand, 

der  fandt  han  den  Jomfru  paa  det  hvide  Sand. 

77.  I  Dag  er  det  deres  Bryllupsdag, 

gaar  op  udi  Salen  og  formerer  djer  Lag!" 

78.  Herr  Iver  han  ind  ad  Brudehus  tren. 
Fru  Else  hun  stander  ham  op  igjen. 

79.  ,JIer  kan  du  se  Igær  Broder  min, 
han  hid  er  kommen  over  salten  Rin.** 

^.    .,H©rr  Iver,  lad  det  være  efter  dit  Sind, 
at  jeg  drikker  Bryllup  med  Søsteren  din!'' 

^1.    „Det  maa  ikke  være  mig  imod, 

en  bedre  Lykke  hun  ej  kunde  faæt.'* 

83.   Herr  Iver  han  solgt'  sit  Gods  for  Guldet  rød, 
—  Ved  Strande.  — 
8aa  blev  han  i  Engelland  til  hans  Død. 
Vel  er  den,  der  aldrig  kommer  udi  Vaade! 


102.    Herr  Peders  Brud. 

1.  Herr  Peder  han  taler  til  kjær  Moder  sin: 

—  Jeg  vender  mig.  — 
,,Nu  vil  jeg  hen  at  gifte  mig." 
For  jeg  tænkte,  der  var  ingen,  skulde  kjende  mig. 

2.  „Og  hør,  Herr  Peder,  kjær  Sønnen  min! 
saa  skal  du  dig  tage  liden  Kirstin.'^ 
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3.  Herr  Peder  han  gåar  sig  i  Stalden  ud, 
for  at  adsøge  en  Hest  saa  prud. 

4.  Han  skuer  de  brune,  han  skuer  de  blaa, 
den  fejrest'  af  dem  lægger  han  Sadlen  paa. 

5.  Og  der  han  kom  til  Borgeled, 

da  stod  Dronning  Margref  og  hyiled  sig  derved. 

6.  „Og  hør.  Dronning  Margret'  baade  faver  og  fin! 
og  yil  I  mig  give  liden  Kirstin  ?'* 

7.  Dronning  Margret'  hun  smilede  under  sit  Skind: 
„Det  var  vel  langt  bedre,  I  tog  Dronningen  selv. 

8.  Herr  Peder  han  smilede  under  sit  Skind: 
„Min  Hu  staar  bedre  til  liden  Kirstin/^ 

9.  Og  de  drak  Biyllup  i  Dagene  fem, 
den  sjette  Dag  saa  droge  de  hjem. 

10.  [Da  de  kom  i  Rosenslund, 

der  fik]  liden  Kirsten  saa  lyærtelig  ondt. 

11.  Herr  Peder  han  breder  sin  Kappe  saa  blaa, 
der  fødte  hun  to  smaa  Tvillinger  paa. 

12.  Han  lagde  liden  Kirsten  paa  Bolstere  blaa, 
selv  lagde  han  sig  paa  det  bare  Straa. 

13.  „Otte  Mænd  mine  Hænder  bandt« 
den  fejrest'  af  dem  min  Ære  vandf 

14.  „Det  var  mine  Mænd,  dine  Hænder  bandt, 

—  Jeg  vender  mig.  — 
og  selv  var  det  mig,  din  Ære  vandt.^^ 
For  jeg  tænkte,  der  var  ingen,  skulde  kjende  mig. 
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103.    De  to  Kongebørn. 


Der        Tar       to 


de  -  le 


kon  -  ge  -  Ug* 


Børn,        de       lo-Ted  hter    -    an-dre4j6r    Tro,  og 


grøn 


Land. 


2.  „Hvordan  skal  jeg  komme  over, 
ja,  komme  over  til  dig? 

der  rinder  de  stride  Strømme 
imellem  dig  og  mig/' 

3.  „Du  lægge  dig  paa  dit  snehvide  Bryst, 
saa  herlig  kan  du  svømm': 

saa  tænder  jeg  op  min'  Lamper, 
at  de  skal  for  dig  brænd'/' 

4.  Det  var  sildig  om  Aftenen, 

den  Bidder  begynder  at  svømm': 
den  Tæme*)  slot**)  ud  de  Lamper, 
som  der  skold'  for  ham  brænd'. 

5.  Ind  saa  kom  den  lidel  Smaadreng 
og  stiltes  han  for  Bord: 


*)  Meddelt:  „TæraiDg.*"  **)  at  slukte. 
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„Der  sak*)  saa  ædelig  en  Kongesøn 
i  Aften  her  ned'  paa  vor  Søl*' 

6.  Stiir  tav  alle  de  stalte  Jomfruer, 
de  lagde  det  ikke  i  Gjern: 
foruden  hend'  lidelen  Kirsten, 
hun  slængt'  baade  Saks  og  Søm. 

7.  Det  var  lidelen  Kirsten, 

hun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind: 
saa  gaar  hun  ad  Højeloft 
for  hendes  kjær  Fader  ind. 

8.  „Jeg  harer  saa  ondt  i  mit  Hoved, 
jeg  frygter,  det  vorder  min  Død; 
I  give  mig  Lov  at  spadser^ 

her  ned'  ved  vor  Urtegaacds-Ø!" 

9.  „Hør  du,  lidelen  Kirsten! 
du  maa  ej  saa  enelig  gaa: 
væk  op  din  ældste  Broder, 
han  med  dig  følge  maa*/' 

10.  „Vækker  jeg  op  min  ældste  Broder, 
han  er  saa  hovfærdig  en  Helt: 

da  skyder  han  alle  de  Fugle, 

som  flyve  her  ned'  ved  vor  Strand." 

11.  „Skyder  han  alle  de  Fugle, 

som  flyve  her  ned'  ved  vor  Strand: 
da  skyder  han  ikke  djer  Moder, 
der  flere  jo  yngle  kan. 

12.  Hør  du,  lidelen  Kirsten! 
du  maa  ej  saa  enelig  gaa: 
væk  op  din  yngste  Broder, 
han  med  dig  følge  maa!'' 

13.  „Vækker  jeg  op  min  yngste  Broder, 
han  er  saa  umyndig  en  Barn: 

*)  o:  Bank. 


i 
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saa  plukker  haii  alle  de  Blomster, 
som  der  ved  Vejen  mon  stand'.'' 

14.  , .Plukker  han  alle  de  Blomster, 
som  der  ved  Vejen  mon  stand': 
da  rykker  han  ikke  op  Roden, 
der  flere  jo  vokse  kan." 

15.  Men  det  var  lidelen  Kirsten, 
slog  over  sig  Kaabe  blaa: 

og  det  vil  jeg  for  Sanden  sig', 
hun  ene  til  Stranden  mon  gau. 

16.  Det  var  lirfelen  Kirsten, 
spadsered  sig  ned'  ved  Strand : 
og  der  mødt'  hun  den  Færgemand 
alt  paa  den  hvide  Sand. 

17.  ,,Hør  du,  goden  Færgemand! 
du  færger  alt  for  Guld: 

du  fiske  *)  mig  op  en  slgøn  Ridder, 
der  i  Affces  sank  til  Bund!'' 

18.  „Jeg  haver  fisket  den  hele  Nat, 
og  intet  saa  haver  jeg  faat: 
foruden  saa  ædelig  en  Kongesøn, 
han  ligger  her  ud'  i  min  Baad. 

19.  Foruden  saa  ædelig  en  Kongesøn, 
han  var  saa  dydefuld: 

hans  Kjortel  den  med  Sølv  er  knappet, 
hans  Trøje  er  snært  med  Guld." 

20.  Det  var  lidelen  Kirsten, 
hun  udi  Skibet  tren: 

da  blev  hun  var  det  samme  Sted, 
hvor  Ridderen  laa  Lig. 

21.  Det  var  Hdelen  Kirsten, 
drog  Sværdet  fra  hans  Barm: 
og  det  vil  jeg  for  Sanden  sig', 
hun  faldt  død  i  sin  Kjærestes  Arm. 

Meddelt:  „færge*'  og  i  nttste  Vers,  L.  1:  „færget.** 
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B. 

1.  „Hvordan  skal  jeg  komme  orer, 
ja,  komme  over  til  dig? 
der  rinder  de  stride  Strømme 
imellem  dig  og  mig/^ 

2.  „Du  lægge  dig  paa  dit  hvide  Bryst! 
saa  herlig  kan  du  svømm*: 
jeg  tænder  op  for  dig  min  Lampe, 
saa  herlig  kan  den  brænd'/* 

3.  Men  det  da  var  den  slemme  Tæme, 
hun  var  dem  saa  utro: 
hun  slukt'  ud  de  Lamper,  ] 
den  Kongesøn  sank  til  Bund. 

4.  „Jeg  haver  saa  ondt  i  mit  Hoved, 
jeg  ftygter,  det  vorder  min  Død: 
I  give  mig  Lov  at  spadsere 
her  ned  i  vor  Urtegaards-Ø." 

5.  „Ak  nej,  min  allerlgæreste  Datter! 
du  maa  ej  saa  enelig  gaa: 
væk  op  din  ældste  Broder, 
han  med  dig  følge  maa!" 

6.  „Vækker  jeg  op  min  ældste  Broder, 
han  er  saa  hovfærdig  en  Helt: 
da  skyder  han  alle  de  Fugle, 
som  flyve  her  ned'  ved  vor  Strand/^ 

7.  „Skyder  han  alle  de  Fugle, 
som  flyver  her  ned'  ved  vor  Strand: 
da  skyder  han  ej  deres  Moder, 
der  flere  jo  yngles  kan. 

8.  Ak  nej,  min  allerkjæreste  Datter! 
du  maa  ej  saa  enelig  gaa: 
væk  op  din  yngste  Broder, 
han  med  dig  følge  maa!*' 
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9.  „Vækker  jeg  op  min  yngste  Broder, 
han  er  saa  umyndigt  et  Barn: 
saa  plukker  han  alle  de  Roser, 
som  der  ved  Vejen  mon  stand'.' 


\f  ti 


10.  »Hør  du,  goden  Fiskermand  1 
da  fiske  nu  for  Guld! 
da  fiske  mig  op  en  Kongesøn, 
som  i  Aftes  sank  til  Bund!*" 

IL  „Jeg  haver  fisket  den  ganske  Nat 
og  ikke  andet  faaet: 
foraden  saa  Udel  en  Kongesøn, 
han  ligger  her  udi  vor  Baad. 

l!i.  Foruden  saa  lidel  en  Kongesøn, 
han  er  saa  dydefuld: 
hans  Kjortel  den  med  Sølv  er  knappet, 
hans  Trøje  er  snært  med  Guld.*" 
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104.    DronniiigeiLS  Tjenestekyinde. 

Ikke  for  langsomt. 
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snak  -  ked    saa 


e 


oe   bag  Laad*:  •Krtot 


É^^^É^i^ 


v=s^ 


gi  -  Te,  at  Herr 

''SS 


Pe    -   der  Til 


gi  -  TC  mig  lio 


Tro, 


og  deo      Her -re   God  vil        gi  -  ye  mtg       sin 


é^^ 


H^i^ 


-»-: * 


V »^ 


Naad*!  ~   SeW  er    jeg  den      Svend,  som       Jorn  -  fro-eo 


^^^^i^ 


ha    -    Ter  tro    -    lo  -  Tet 

2.   ^Hør  du,  lidele  Kirsten! 
tal  ikke  saa  store  Ord! 
thi  spør  ban  det,  Herresten  Peder , 
han  spotter  dig  over  sit  Bord.*" 
Selv  er  jeg  den  Svend,  som  Jomfruen  haver  trolov«^- 

S*   „Nej  saa  mænd,  saa  gjør  han  ej, 
det  skal  han  aldrig  begynd*: 
Herr  Peder  ban  spotter  hverken  mig 
eller  nogen  Tjenestekvind'." 

4.   Det  var  danske  Dronning, 

hun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind: 


')  Laad'  (udiali :  Ua')  J:  Uiile 
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og  saa  gaar  hun  i  Højeloft 
for  stalten  Fru  Mettelil  ind. 

5.  ^Der  tjener  en  Pige  udi  vor  Oaard, 
lidel  Kirsten  saa  monne  hun  hedd', 
hun  siger,  hun  vil  Herr  Peder  ha' 
og  raade  over  al  eders  Gods/ 

6.  »Hav  Tak,  o  danske  Dronning, 
for  al  Deres  store  Umag! 

den  Venskab  skal  jeg  dem  adskille, 
vil  Vorherre,  at  jeg  leve  maa  en  Dag!* 

7.  Det  var  stalten  Fru  Mettelil, 

hun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind: 
og  saa  gaar  hun  i  Højeloft 
for  Herresten  Peder  ind. 

8.  „Her  sidder  du,  Herresten  Peder, 
alt  over  din  brede  Bord ! 

er  der  ingen  i  Verden  til, 
at  der  din  Hu  ligger  o?" 

9.  „Der  er  slet  ingen  i  Verden  til, 
at  der  min  Hu  ligger  i: 
foruden  hend^  lidelen  Kirsten, 

min  kjær  Moder,  I  give  mig  hend'!** 

10.  „Hun  er  en  fattig  faderløs  Barn, 
sig  selv  kan  hun  e;  ær': 

hør  du,  Herresten  Peder  1 

den  skjøn  Jomfru  skal  du  la'  vær'!*" 

11.  „Er  hun  en  fattig  faderløs  Barn, 
sig  selv  kan  hun  det  ej  vold': 
hør  I,  min  kjær'  Moder! 

den  skjøn  Jomfru  vil  jeg  behold'!* 

12.  Vred  blev  stalten  Fru  Mettelil, 
og  vred  saa  gik  hun  hjem: 
det  vil  jeg  for  Sanden  sig', 

hun  leved'  ikk'  i  Dage  fem.  ^3, 
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13.   Nu  sover  hun  lidelen  Kirsten 
i  Herresten  Peder  hans  Arm: 
og  det  var  stalten  Fru  Mettelil, 
hun  døde  af  samme  Harm. 
Selv  er  jeg  den  Svend    som  Jomfruen  haver  troloTet 


d 


105.    Albred  Lykke. 

Ikke  for  hurtig. 


1^^^^ 


^^ 


—       Det  var    Al-bred       Lyk  •  ke,  han 


sn-bcT 


bana  Ho-Ted    I      Skind:    og       saa  gaar  ban    I  Hq-c- 


loft  for       baoB    l^ær    Ho  -  der 


ind.  —    I 


I 


rib 


i 


Tild*     hnn         e^    gaa. 

2.  „Her  sidder  I,  min  Igær  Moder, 
alt  over  jeres  brede  Bord! 

min  unge  Brud  er  bleven  mig  stjaalen  fm. 
og  hend'  kan  jeg  ikke  faa.^ 
I  Dans  vild'  hun  ej  gaa. 

3.  ,Er  din  unge  Brud  bleven  dig  stjaalen  fm. 
og  hend'  kan  du  ikke  faa: 

da  træk  din  Ganger  af  Stalden  ud 
og  rid  til  Kongens  Qaard!*^ 

4.  Det  var  Albred  Lykke, 
han  kom  til  Borggaardsled : 
og  der  stod  danske  Dronning 
og  hvilte  sig  derved. 
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5.  „Her  staar  I,  danske  Dronning! 
og  er  vel  svøbt  i  Maard!  *) 
har  I  et'  en  Tjenestkvind'  behov 
paa  denne  jer  Hovegaard?*" 

6.  „Vel  har  vi  ea  Tjenestkvind'  behov 
paa  denne  vor  Hovegaard: 

men  hvadsaa  kan  I  gjøre? 
hvad  tør  I  ta'  jer  for?" 

7.  „Jeg  kan  brygg',  og  jeg  kan  bag', 

kan  gjør'  baade  ud'  og -ind': 

^g  ]^S  k^D  <>g  oiit  Husgeraad, 
saa  vel  som  nogen  Kvind'. 

8.  Herlig  kan  jeg  danse, 

og  halv  langt  fejrer'  kvæd': 

jeg  kan  og  baade  sømm'  og  sy,  *) 

en  Bnidesæng  kan  jeg  red'/ 

9.  „Kan  du  herlig  danse, 

og  halv  langt  fejrer'  kvæd' : 
da  gak  du  dig  i  Salen  ind, 
vor  unge  Brud  at  glæd'!" 

lO*    Det  var  Albred  Lykke, 
han  ind  ad  Døren  tren: 
alle  Folk,  i  Salen  var, 
de  sad  med  Haand  under  Kind. 

11.   Det  var  Albred  Lykke, 
tog  paa  en  Vis'  at  kvæd': 
alle  Folk,  i  Salen  var, 
de  sov,  ligesom  de  saad. 

i  3.    Alle  Folk,  i  Salen  var. 
de  sov,  ligesom  de  saad: 
foruden  hend'  goden  unge  Brud, 
hun  sukked'  og  sørged'  saar'. 


♦)  Meddelt:  „Silke  sy;^  maaske  egentlig:  single  ug  sy.  (S   G.) 
**)  Eller:  Hør  I,  danske  Dronning,  hvad  jeg  jer  vil  omspør*. 
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13.  „Hør  du,  goden  unge  Bradl 
hvad  jeg  dig  vil  omspør': 
er  der  ingen  i  Verden  til, 
at  der  din  Hu  ligger  o?*" 

14.  „Dei^  6r  slet  ingen  i  Verden  til, 
at  der  min  Hu  ligger  o: 
foruden  ham  Ålbred  Lykke, 
jeg  er  ham  staalen  fraa/ 

15.  „Er  der  ingen  i  Verden  til, 
at  der  din  Hu  ligger  o, 
foruden  ham  Albred  Lykke, 
da  har  du  hannem  nu!"" 

16.  Det  var  Albred  Lykke, 
tog  hende  i  sin  Arm: 

saa  løft'  han  hend'  saa  listelig 
ud  af  den  Vindvekarm. 

17.  Og  det  var  Albred  Lykke, 
han  sprang  til  højen  Hest: 
saa  tog  han  goden  unge  Brud 
og  satt'  hend'  for  hans  Bryst. 

18.  Nu  sidder  han  bolden  Herr  Neleros 
som  vilden  Fugl  paa  Kvist: 

hans  Bryllup  haver  han  drukket, 
hans  unge  Brud  haver  han  mist. 
I  Dans  vild'  hun  ej  gaa. 
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106.    Herr  Tønder. 


Uke  for  langsomt. 

-s 


—  D6t    TV 
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Rid -der  Herr      Tra-der 


bold,  htn 
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-»-r 


:p— U— U- 


^m 


ri-dtr     1 


Ro •8608- land:  der     mo-dor  håm     Thor-lils 
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DYw-ge    -    dat -tor  alt        1     den      eam-rne       Stond. 

2.   „Vel  mødt  mig,  skjønne  lomfru  væn, 
en  Rose  for  alle  de  Lilli! 
nu  saa  I  ret  aldrig  en  favr  Ungersvend, 
jer  lyster  heller  at  gilli." 

3.   „Da  sæt  jer  ned,  I  favr*  Ungersvend, 
og  saa  eders  Udel  Smaadreng! 
imen  jeg  slaar  de  Blomsterslag, 
der  blomstrer  Mark  og  Eng."" 

4.   Men  saa  slog  hun  de  Runerslag, 
der  blomstred  Mark  og  Eng: 
Her  Tønder  bold  klemt'hans  Hest  med  Spor*, 
han  kund'  hend'  ikke  undrend' 


5.  Ud'  stod  Thorlils  Dværgekon', 
hun  var  baade  vred  og  vrang : 

,Det  var  bedre,  min  Datter!  du  i  Bjærgen  sad^ 
her  falder  slet  ikke  din  Gang. 

6.  Det  var  bedre ,  min  Datter,   du  i  Bjærgen  sad 

og  syd'  paa  din  Brudelin  : 
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du  tør  ej  *)  Bidder  Herr  Tønder  bold 
saa  bind'  med  Runer  din'/' 

7.  Det  var  Thorlils  Dværgekon*, 
hent'  ind  de  Bøger  fem: 

saa  løst  hun  Herr  Tønder  af  Runer, 
hendes  Datter  had'  bundet  dem. 

8.  „Nu  er  I  af  Runer  løst, 
hun  skal  jer  ikke  mer  bind^ 

I  tager  jer  en  anden  Jomfru ! 
ret  aldng  fanger  I  hend'. 

9.  Men  hør  I,  Bidder  Herr  Tønder  bold! 
lyster  I  ej  at  fægte  med  Ær' :  **) 
lyster  I  ej  syv  Kaal's  Styrk'  at  ha' 
og  strid'  for  en  Jomfrues  Ær*? 

10.  Syv  Kaal's  Styrk'  udi  jer  Skjold 
og  syv  udi  jer  Skjort' : 

og  syv  Hestes  Styrk'  jer  Hest  skal  ha\ 
og  syv  udi  jer  Bælt'." 

11.  Hun  gav  ham  en  Par  Handsker  smaa, 
de  var  i  Vaven  vøven: 

„Hver  en  Ord  I  tale  maa, 

skal  være,  som  den  stod  skrøven.'^ 

12.  Hun  gav  ham  en  Sværd  af  Guld, 
som  man  kalder  Adelring: 

„I  skal  aaller  komm'  i  den  Strid, 
I  skal  jo  Sejer  vind' ! 

13.  I  skal  aaller  sejl'  den  Sø , 

I  skal  jo  komm'  le  vend'  til  Land! 
Ulykke  skal  jer  aaller  ske, 
enten  af  Kvind'  he'r  Mand! 

*)  Eller;:  end  da  vil.    **)  Ellert  hvad  jeg  dig  vil  omspør*. 
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U.   Jeg  er  fød  af  Kristen  folk 
er  tagen  i  Bjærgen  ind: 
jeg  havde  mig  en  Søster, 
hun  hed  Dronning  Adelin. 

15.  Jeg  havde  mig  en  Søster, 
hun  hed  Dronning  Adelin: 

hendes  Datter  er  bleven  hend'  staalen  fra, 
saa  vide  ganger  der  [af]  Savn. 

16.  I  Opsal  sidder  den  Spejel  klar, 
for  inden  saa  haard  -en  Gjemm' : 
Kongen  maa  ej  tale  med  hend', 
uden  Dronningen  selv  er  hjemm'. 

17.  Kongen  maa  ej  tale  med  hend% 
uden  Dronningen  selv  er  ind': 
hun  maa  ej  ud  af  Vindeven  se 
alt  for  hendes  Vogtekvind'." 

18.  Op  stod  Thorlils  Dværgekon', 
skjænked  for  ham  Mjød  og  Vin: 

„I  skynder  jer.  Ridder  Herr  Tønder  bold, 
førend  hjem  kommer  Herren  min!" 

19.  Det  var  Ridder  Herr  Tønderbold, 
han  rider  i  Rosenslund; 

der  møder  ham  Thorlils  Dværgekonge 
udi  den  samme  Stund. 

20.  „Vel  mødt  mig,  Ridder  Herr  Tønder  bold! 
din  Hest  har  goden  Gang: 

hvor  hen  saa  vil  du  ride? 
og*)  har  du  Vejen  lang?"  - 

21.  „Jeg  vil  ride  mig  op  ad  Land, 
fæste  mig  en  Rosensblomm'; 
Dysten  skal  I  med  mig  stand' 
enten  tU  Skad'  he'r  Fromm'l" 


*)  Meddelt :  «der.' 
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22.  „Rid  bort,  Ridder  Hflrr  Tønder  bold! 
for  mig  skal  du  Freden  nyd': 

der  holder  en  Ridder  ved  Opsal, 
han  vil  dig  Glavind  byd'/ 

23.  Men  det  var  Thorlils  Dværgekong', 

« 

for  han  vild'  Magten  hav': 

saa  lod  han  Ridder  Herr  Tønder  bold 

rid'  vild  i  tre  Nætter  og  Dav'. 

24.  Det  var  Thorlils  Dværgekong', 
han  vild'  ham  ej  længer  drill': 
saa  viste  han  hannem  til  Opsal, 
hvor  Lykken  vild'  for  ham  spiir. 

25.  Det  var  Ridder  Herr  Tønder  bold, 
han  banked  paa  Porten  med  Skaft: 
„Er  der  nogen  Kæmp'  her  inde, 
som  fægte  tør  af  Magt?*" 

26.  Det  svaar'  Holgjer  Kongens  Søn, 
haa  kund'  saa  snarlig  vend': 
„Nok  saa  har  vi  Sølv  og  Guld, 
vi  skal  ham  snart  indrend'."* 

27.  De  fægtes  dem  i  Dage  tre, 

de  Helte  var  begge  saa  stærk': 
Holgjers  Hest  i  Knæen  skred, 
hans  Hoved  drev  langt  ad  Mark. 

28.  Sønder  gik  hans  hvide  Hals, 
dertil  hans  Skulderblad: 

og  da  blev  Ridder  Herr  Tønder  bold 
først  i  hans  Hjærte  glad. 

29.  Det  var  Ridder  Herr  Tønder  bold, 
han  banked  mod  Porten  med  Skaft: 
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^Er  her  nu  flere  inde, 
som  fægte  tør  af  Magt?" 

30.  Det  da  svart'  den  gamle  Kong', 
han  havde  Skjæg  saa  graa: 

.J  hævner  mig  over  den  danske  Knægt! 
jeg  giver  jer  Sabel  og  Maard." 

31.  Men  ikk'  saa  kund'  de  Sejer  vind\ 
ej  heller  vind'  Sabel  og  Maard: 
alle  maatt'  til  Skamme  staa 

og  slide  Vajmel  graa. 

33.    Han  hug  ihjel  de  Bjørne  tøl, 
stod  bunden  for  Jomfruens  Bur: 
atten  Porte  han  sønder  slog, 
der  revnede  Stølper  og  Mur. 

33.  Saa  tog  han  Kongens  Datter  ai  Iseland. 
den  dejlig  Spejel  klar: 

Guld  skjen  over  hendes  Klæderdragt, 
og  Ædelsten'  i  hendes  Haar. 

34.  Guld  skjen  over  hendes  Klæderdragt, 
og  Ædelsten'  i  hendes  Haar: 

saa  førte  han  hend'  til  Kirke, 
hun  had'  ej  været  i  atten  Aar. 

35.  Tak  faar  han  Ridder  Herr  Tønder  bold, 
han  vild'  hend'  ikke  svig' ! 

han  fik  Kongens  Datter  af  Iseland, 
dertil  baade  Land  og  Rig'. 


Bl 
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107,    Margrete  af  Blidensbjæig. 


lUte  for  langsomL 
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Det  ¥ar       yn-ge-sten    Her  -  re 


Karl,     og       han  ba 


i 


^^ 


± 


£ 


Byg    un-der       0:  bana      Mo-der    gik      han*nem      til    og 


m 


P=t: 


li 


Sc:t 


i5=]s: 


i 


fira,     hun  tookt',  han    Tlld'  ha -ve     dad.  — 


I 


^P^^^ 


tTin-ger  hnn      ham      Jenn*. 

2.  „Hør  du,  yngesteo  Herr  Earl! 
hvad  jeg  dig  vil  omspør'  : 

er  der  ingen  i  Verden  til, 
at  der  din  Hu  ligger  o?" 
Selv  tvinger  hun  ham  jenn'. 

3.  Det  var  yngesten  Herr  Karl, 
han  svarte  det  i  en  stor  Nød : 
„Det  er  den  Jomfru  fira  Spanniland, 
for  hende  saa  vil  jeg  dø  \*^ 

4.  „Hør  du,  yngesten  Herr  Karl! 
og  hvi  skuld'  du  det  gjør'? 

du  klæder  alle  din'  Ridd'rer  og  Svend' , 
klæd  dem  i  Skarlagen  rød! 

5.  Du   klæder  alle  din'  Ridd'rer  og  Svend', 
klæd  dem  i  Skarlagen  hvid ! 

drag  saahen  til  Spanniland, 
hent  os  den  Jomfru  hid  !** 
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6.  Saa  vand  de  op  djer  Silkesejl 
saa  højt  i  forgyldene  Raa: 
saa  sejled  de  til  Spanniland 
fast  mindre  end  Maaneder  to. 

7.  Det  yar  skjønne  Margretelil, 
hun  ud  af  Vindeven  saa : 

da  saa  hun  Sejl,  i  Sunde  ror, 
de  er  baade  gule  og  blaa. 

8.  Det  var  skjønne  Margretelil, 

hun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind: 
og  saa  gaar  hun  i  Højeloft 
for  hendes  kjær  Fader  ind. 

9.  „Her  er  kommen  en  Skib  alt  paa  Land 
med  jenne  Jomfruer  og  Mø'r; 

maa  jeg  ej  ned  til  Stranden  gaa, 
og  maa  jeg  ej  byde  dem  hjem?^^ 

10.  „Vel  maa  du  ned  til  Stranden  gaa, 
og  vel  maa  du  byde  dem  hjem: 
men  hør  du,  skjønne  Margretelil! 

tag  med  dig  baad'  Ridd'rer  og  Svend'!" 

11.  Men  det  var  skjønne  Margretelil, 
gjent'  Ira  sig  baad'  Ridd'rer  og  Svend: 
og  det  vil  jeg  for  Sanden  sig', 

bun  gik  til  Stranden  aljenn'. 

12.  „Velkommen,  alle  I  stalte  Jomfruer! 
og  velkommen  paa  vor  Land! 

vil  I  følge  mig  hjem  i  Dag? 
jeg  vil  eder  en  Badstu'  varm'." 

13.  „Vel  vil  vi  følge  dig  hjem  i  Dag, 
og  gjæme  vi  det  gjør*; 
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men  du  kommer  først  i  Skibet  til  os 
og  se,  hvad  vi  har  med  at  før'! 

14.  Vi  have  Lærred,  og  vi  have  Lin, 
ja,  Silke  saa  grøn  som  en  Løg: 

kjøb  af  os,  Margrete  af  Blidensbjærg ! 
vi  unde  dig  ærligt  godt  Kjøb/ 

15.  Det  var  skjønne  Margretelil, 
hun  ud  i  Skibet  tren: 

og  femten  Guldaarer  i  hver  en  Krog, 
og  Skibet  fra  Landet  skred. 

16.  Saa  vund  de  op  djer  Silkesejl 
saa  højt  i  forgyldene  Raa: 
og  saa  sejled  de  tilbag'  igjen 
fast  mindre  end  Maaneder  to. 

17.  Der  var  hun  i  Maaneder,*) 
og  noget  paa  den  ni'nd': 

slet  ingen  Mand  det  kunde  forstaa, 
at  det  var  imod  hendes  Mind'. 

18.  En  Nat,  hun  laa  i  Herr  Karls  Arm, 
hun  sukked  og  sørged  saa  saar*: 

hun  vidst'  et'  and't,  Herr  Karl  han  sov, 
men  lysvaagen  laa  de  baad'. 

19.  „Hør  du,  skjønne  Margretelil! 
og  hvi  sørger  du  saa  saar'? 

du  haver  jo  slidt  det  Skarlagen  skjøn, 
siden  du  kom  i  min  Gaard:*^ 

20.«  „Vel  har  jeg  slidt  det  Skarlagen  skjøi 
og  draget  hvid  Ærmelin:  **) 


♦)  Mpcldplt:  .oti.«»  Aar.*'      ♦♦)  Effor;   alt  sidt-n  jfg  far^t 
kom  hid, 
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men  nu  maa  jeg  gange  i  Stjennestov'  ind 
og  lid'  saa  stor  en  Kvid'.** 

21.  „Har  du,  skjønne  Margretelil ! 
og  hvi  skuld'  du  det  gjør'? 

du  er  ikk'  endnu  fuldt  femten  Aar, 
hvi  skuld'  du  nu  Foster  fød'l" 

22.  De  fulde  hend'  ud,  og  de  fulde  hend' ind, 
hun  blev  jo  længer  jo  værr': 

„Kan  det  ej  bedre  raed  raig  bliv', 
da  vækker  I  op  min  Herr !" 

23.  „Vaag  op,  yngesten  Herr  Karl! 
vi  vækker  dig  i  en  stor  Nød : 

den  Jomfru,  vi  hented  tra  Spanniland, 
hun  vil  nu  for  os  dø!" 

24.  Det  var  yngesten  Herr  Karl, 
han  lod  god  Ville  kjend': 

med  aaben  Hoved  og  baren  Fod*) 
han  ind  til  hende  mon  rend'. 

25.  „Hør  du,  skjønne  Margretelil! 
og  hvi  sarger  du  saa  saar'? 

du  haver  jo  slidt  det  Skarlagen  skjøn, 
siden  du  kom  i  min  Gaard.'^ 

26.  ^Vel  har  jeg  slidt  det  Skarlagen  skjøn 
og  draget  hvid  Ærmelin: 

men  hvor  jeg  har  været  bl  andt  Fruer  ogMøer, 
jeg  er  kun  Slegfred  din. 

27.  Vi  var  os  to  kongelig  Børn, 
vi  leved  i  Lyst  og  i  Glæd : 

♦)  Ellfr:  Tiia. 


293 

du  lokked  mig  af  min  Faders  Gaard 
saa  langt  hen  over  de  Hed'."" 

28.  Det  var  hans  kjær  Moder, 

hun  sYarte  det  i  en  stor  Bang': 
,,Du  sætter  hend'  Guldkronen  paa!*) 
hendes  Tid  bliver  ikke  ret  lang.^ 

29.  Det  var  slqønne  Margretelil, 
slog  ud  hendes  favre  Haar: 

og  det  var  yngesten  Herr  Karl, 
satt'  hend'  Guldkronen  paa. 

30.  Det  var  skjønne  Margretelil, 
da  hun  mon  derpå a  se: 

„O,  Herren  vær*  lovet  i  Evighed! 

« 

nu  kan  jeg  i  Ære  dø.** 

31.  „I  spænder  mig  Hopper  for  Karmen, 
lad  mig  af  Gaarden  kommM 

jeg  kan  ikke  høre  den  ynkelig'  Lyd 
alt  paa  min  Rosensblomm'!^ 

32.  Han  var  knap  kommen  af  den  Gaard, 
ja,  ikke  langt  i  Havn: 

det  vared  kun  en  stakket  Stund, 
Margrete  bar  Dronningens  Navn. 

33.  Han  var  knap  kommen  af  den  Gaard, 
ja,  ikke  langt  fra  By: 

førend  Margretelil  gav  op  sin  Hånd, 
Guds  Engle  de  sang  i  Sky. 
Selv  tvinger  hun  ham  jenn'. 


*)  Eller:  Giv  hende  Guldkrone  o^  Dronningens  Na?iw 
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108.   Kong  Hanses  Griftermaal. 


S-* 


Ikke  for  langsomt 

KoDg   Bans  han      sid  -  der     i  KJø  -   ben  -  havn,  baD 


l<  •  der  de       Lan  -  ae  -  brev'     skrtT':      og       dem    sen  •  der 


^ -*|— f, 


^ 1- 


-*L ^— 


I — • — I 


hao     saa      langt  op   ad 


Land,    E  -  rik 


Ot  -  te  -  Bøn 


deo-nem  at 


glT*.  —  Der  kom       al  -  drlg  aaa       rig 


^^^^E^^h 


::Jrrri 


m 


en     Jorn  -  frn       til 


Dan-mark. 


2.  Det  var  Herr  Erik  Ottesøn, 

han  i  de  Lønnebrev'  saa: 

[han  kast'  de  Tærning  paa  Tavelbord, 

bad  sadle  Ganger  graa.] 
Der  kom  aldrig  saa  rig  en  Jomfru  til  Danmark. 


2.  Ind  kom  Herr  Erik  Ottesøn, 
og  stiltes  han  for  Bord: 
„Og  hvad  vil  I  mig,  naadige  Herre! 
I  haver  saa  sendet  mig  Ord?*^ 


19 
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4.  „Hør  du,  Herr  Erik  Ottesøn! 
du  er  min  gjæveste  Mand: 

du  skal  drage  til  Messen  i  Aar, 
hente  mig  en  Lillivand.'' 

5.  „Skal- jeg  drage  til  Messen  i  Aar, 
hente  eders  Hjærtenskjær: 

da  ved  I  jo  vel,  min  naadige  Herre ! 
jeg  kan  ej  saa  enelig  vær\^ 

6.  „Tag  med   dig  Peder  Herr  Pasbjærg, 
og  saa  ham  Iver  Lykk'! 

og  siden  af  min'  gode  Hovmænd, 
hvem  der  bedst  kan  vær*  efter  din  Tykk" 

7.  Saa  vund  de  op  djer  Silkesejl, 
saa  højt  i  forgylde  ne  Raa: 

og  saa  sejled  de  til  Messeland 
fast  mindre  end  Maaneder  to. 


8.  Midt  udi  den  Borgegaard 

og  der  aksled  de  deres  Skind: 
saa  gik  han  i  Højeloft 
for  Messelands  Konge  ind. 

9.  „Her  sidder  I,  Messelands  Konge, 
og  saa  eders  Hjærtenskjær! 

den  unge  Herre  af  Dannemark 
beder  om  eders  Datter  med  Ær.'" 

10.  „Den  unge  Herre  af  Dannemark, 
vil  han  vor  Datter  hav': 

da  giver  vi  hend'  baade  Sølv  og  Guld. 
dertil   de  dyrebar*  Gav*." 

11.  Det  stod  saa  hen  udi  Uger, 
ja,  vel  udi  Uger  fem : 
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et*  fik  de  hend',  Frøken  lidel  Kirstin, 
for  Øjne  at  se  udi  dem. 

12.  Den  første  Dag,  det  østen  dages, 
og  Bølgerne  de  gjordes  grumm': 
den  unge  Herre  af  Dannemark 
tænkte,  de  haad'  waa'n  sokken  til  Bund'. 

13.  Den  anden  Dag,  det  østen  dages, 
og  Bølgerne  de  gjordes  blaa: 

og  det  yar  Herr  Erik  Ottesøu, 
gaar  for  Messelands  Konge  at  staa. 

14.  Det  var  Messelands  Konge, 
han  taler  til  Svendere  tow: 
„I  hente  mig  Guldtæming, 

ja,  Tæming  saa  rød  som  en  Low'  !'^ 

15.  Det  var  Herr  Erik  Ottesøn, 
han  skød  Guldtæming  fra  sig: 

„I  kaster  nu,  Messelands  Konning! 
I  er  jo  langt  ypper  end  jeg." 

16.  Det  var  Messelands  Konning, 
han  skød  Guldtæming  fra  sig: 

„I  kaster  nu,  Herr  Erik  Ottesøn! 
I  er  Dannerkongens  Hovmester.^* 

17.  Det  var  Herr  Erik  Ottesøn, 
tog  Tæmingen  i  sin  Haand: 

„O  hjælp,  Gud  Fader  i  Himmerig, 
jeg  kund'  vind'  den  Lillivaand!'* 

18.  De  spilt'  Tærning  over  Tavelbord, 

ja,  Tæming,  som  de  haad'  waa't  funden: 
og  da  blev  hun.  Frøken  lidel  Kirstin, 
med  Ære  til  Danmark  vunden. 

19.  Det  var  Messelands  Konge, 

han  taler  til  Svendere  sin': 

19* 
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„I  bede  hend',  Frøken  Udel  Kirstin, 
i  Stuen  for  mig  at  gaa  ind!^ 

20.  Otte  saa  vare  de  messiske  Fruer, 
som  hende  skuld'  børste  og  flett': 

og  fire  saa  var  de  ædelig'  Fyrstinder, 
hendes  Hovedguld  skulde  paasætt'. 

21.  De  satt'  paa  hende  det  Ilovedeguld, 
det  skinned  som  brændendes  Low': 
det  var  besat  med  Ædelstene, 

det  sømmed  den  skjønne  JomfroV. 

22.  Det  var  Frøken  Udel  Kirstin, 
hun  ind  ad  Døren  tren: 

det  var  Herr  Erik  Ottesøn, 

han  rakte  hend'  Haand  uden  Men.  *) 

23.  Det  var  Messelands  Konge, 
han  tog  hans  Datter  i  Lær': 
„Naar  du  kommer  til  Dannemark, 
da  tænk  paa  Hæder  og  Ær'! 

24.  Skat  ikke  den  fattige  Bonde! 
jeg  det  ej  have  vil: 

men  fattes  du  enten  Sølv  eUer  Guld, 
da  skriv  kun  Faderen  til! 

25.  Bed  godt  for  fattige  Enker, 
som  faderløs'  Børn  mon  fød'! 
bed  godt  for  fattige  Fanger, 
lad  dennem  i  Taamet  ej  dø!'' 

26.  Det  var  Frøken  Udel  Kirstin, 

og  hende  randt  Taare  paa  Kind: 

„Skal  jeg  nu  drage  saa  langt  op  ad  Land 

fra  kjære  Moder  min!" 


*)  EUer;  ban  stander  hend'  op  igjen. 
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.  27.    Der  blev  SUke  og  Sindal 

for  hende  til  Stranden  bred: 

og  da  blev  hun  Frøken  lidel  Kirstin 

med  Ære  til  Stranden  ned  led. 

28.  Saa  vund  de  op  djer  Silkesejl 
saa  højt  i  forgyldene  Raa: 

og  saa  sejled  de  tilbag'  igjen 
fast  mindre  end  Maaneder  to. 

29.  Det  da  var  de  Danne-Hovmænd, 
de  atyred  djer  Snek^  for  Land: 
den  unge  Herre  af  Dannemark 
han  rider  hans  Ganger  ved  Strand. 

30.  Det  var  Herr  Erik  Ottesøn, 
tog  hende  i  sin  Arm: 

saa  løft'  han  hend'  saa  listelig 
over  den  Fremmerstavn.  *) 

31.  Der  blev  stor  Glæde  og  hel  stor  Gammen, 
ja,  Glæde  over  alt  det  Land : 

den  Herre  fra  Hest  og  den  Jomfru  fra  Stavn 
de  tog  hinanden  i  Favn. 
Der  kom  aldrig  saa  rig  en  Jomfru  til  Danmark. 


*j  Meddelt:  over  det  tremmede  titavn. 
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109.     Jomfru  Gjesselemaar. 
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3.   Det  vår  Jomfru  Gjesselemaar, 
hun  ud  af  Vindeyet  saa: 
da  saa  hun  Sejl,  i  Sunde  ror, 
de  er  baade  gule  og  blaa. 

Jomfruer,   I  lader  af  at  længes! 

3.  Det  var  Herresten  Alland, 

han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 
og  saa  gaar  han  i  Højeloft 
for  Norgelands  Konge  ind. 

4.  „Her  sidder  I^  Norgelands  Konge, 
alt  over  jer  brede  Bord! 

vil  I  give  mig  Jomfru  Gjesselemaar 
og  vide  mig  Ansvar  god?" 
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5.  Det  var  Norgelands  Konge, 
han  svarte  et  Ord  saa  braad*): 
„Nu  vil  jeg  først  gange  i  Højeloft 
og  spørge  min  Søster  til  Raad.^ 

6.  Det  var  Norgelands  Konge, 
han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 
og  saa  gaar  han  i  Højeloft 

for  Jomfra  Gjesselmaar  ind. 

7.  „Rer  sidder  du,  Jomfru  Gjesselemaar, 
alt  over  din  brede  Bord! 

og  du  skal  drage  en  Skassenings-Tærn' 
alt  med  en  Ungersvend  i  Aar."  **) 

8.  „Med  min  Saks  og  med  min  Søm 
kan  jeg  mig  selv  nok  fød': 

jeg  vil  ikke  gifte  mig 

og  gjøre  min'  Frænder  den  Mød'. " 

9.  „Med  din  Saks  og  med  din  Søm 
kan  du  saa  lidet  vind': 

du  skal  gifte  dig  i  Aar, 
lig'saa  vel  som  andre  KvindM'^ 

10.  Det  var  Norgelands  Konge, 
han  taler  til  Svende  re  tow: 

„I  hente  mig  hid  6'uldtæming, 
ja,  Tæmer  saa  rød'  som  en  Low'!'^ 

11.  De  spilt'  Tæming  over  Tavelbord, 
ja,  Tæming  saa  hvid  som  en  Lind: 
„Hvad  siger  I,  min  skjønne  Jomfrove? 
med  Ære  vil  jeg  eder  vind\ " 

12.  „Jeg  kan  slet  ikke  svare  dertil, 
jeg  haver  mig  ej  selv  at  vold': 


*)  Meddelt :  brav.     **)  Eller ;  om  dig  beder  Herresten  Alland, 
og  liam  vil  jeg  dig  giv'. 
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men  du  spørger  først  min  Broder  til  Ra&d, 
og  siden  min'  Venner  saa  bold'!'' 

13.  »Nej,  ikk'  vil  jeg  spørge  din'  Venner  til 
for  de  er  saa  langt  ud'  af  Rig': 

men  du  række  mig  din  snehvide  Haand! 
jeg  skal  dig  ret  aldrig  s\ig'.*' 

14.  Hun  drog  af  hendes  Handsker  smaa, 
hendes  Hænder  var  murestenhvid' : 
og  saa  gav  hun  Herr  AUand  sin  Tro, 
derpaa  saa  maatte  han  lid\ 

15.  ,,Men  hør  du,  Jomfru  Gjesselemaar! 
hvor  længe  vil  du  mig  bi': 

at  jeg  kan  drage  ad  fremmede  Land 
og  faa  begge  vores  Brudklæder  syd?^ 

16.  „I  otte  Aar  vil  jeg  dig  bi' 

med  alle  min'  Venner  djer  Raad: 

og  jeg  skal  ikke  gifte  mig, 

om  Kongen  mig  selv  derom  baad."" 

17.  Med  Sorg  og  Suk,  med  Ære  og  Tugt 
skiltes  Ridderen  fra  sin  Mø: 

hun  gav  sig  ad  Højelofb  at  sy, 
og  Ridderen  mod  salten  Sø. 

18.  Han  sejled'  vild  i  otte  Aar, 

og  der  gjæsted  han  sig  en  £nk': 
hun  gav  Herr  Alland  en  Elskovsdrik, 
saa  han  Jomfru  Gjesselmaar  glemt'. 

19.  Det  spurgte  sig  saa  langt  op  ad  Land, 
ja,  mest  over  salten  Sø: 

det  spurgte  hun  Jomfru  Gjesselmaar, 
hun  var  saa  væn  en  Mø. 

20.  Det  var  Norgelands  Konge, 

han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 


aei 

saa  gaar  han  i  Højeloft 
for  Jomfru  Gjesselmaar  ind. 

21.  »Her  sidder  du,  Jomfru  Gjesselemaar, 
alt  over  din  brede  Bord! 

er  dig  paakommen  uogeu  lønlig  Sorg, 
du  fælder  de  modige  Taar'V** 

22.  ,,Modgaug  er  der  mig  kommen  paa, 
som  smerter  mig  allermest: 

Herr  Alland  kan  jeg  ikke  faa, 
han  haver  en  anden  fæst.'* 

23.  Det  var  Norgelands  Konge, 

han  slog  hans  Haand  imod  Bord: 

„Ja,  saadan  plejer  all'  vor*  unge  Ridd'rer, 

de  bryder  saa  ofte  djer  Ord!** 

24.  „Klosteren  er  mig  given  i  Aar 
udi  saa  stor  en  Bang': 

jeg  beder  dig  for  den  overste  Gud, 
du  lader  mig  deri  komm'! 

25.  Klosteren  er  mig  sat  i  Aar, 
for  jeg  skuld'  deri  gaa: 

jeg  beder  dig  for  den  aloverste  Gud, 
du  lader  mig  deri  bo!" 

26.  „Nej,  kom  du  ej  ad  Kloster  i  Aar! 
det  bliver  ej  for  din  Bedst': 

thi  dig  beder  Ridd'rer  og  raske  Hovmænd, 
som  ejer  baade  Borge  og  Fæst'." 

27.  „Den  Svend  lever  aldrig  i  Verden  saa  kjæk, 
ati  jeg  giver  mere  min  Tro: 

hjælp  mig.  Gud  Fader  i  Himmerig! 
gid  jeg  lever  ikk'  i  Dage  to!" 

28.  Saa  tog  de  Jomfru  Gjesselemaar, 
hæng.)  over  hend'  sorten  Flor: 


sos 

da  stod  der  mangen  høviske  Ridder 
og  fælded  de  modige  Taar\ 

29.  Det  spurgte  sig  saa  langt  op  ad  Land, 
ja,  mest  over  salteu  Sø: 

det  spurgte  han,  Bærtugel  Gjesselemark, 
en  Ridder  over  atten  Ø't. 

30.  I  Silke  klæder  han  hans  lidel  Smaadreng, 
for  han  skuld*  Vejen  vis' : 

i  Jærn  klæder  ban  hans  raske  Hovmænd, 

for  de  skuld*  bære  Pris. 

31.  Saa  Yund  de  op  djer  Silkesejl 
saa  højt  i  forgyldene  Raa: 
saa  sejled  de  til  Norgeland 
fast  mindre  end  Maaneder  to. 

32.  Der  de  kom  til  Klosterens  Port, 
da  tog  de  ved  en  Ring; 

det  saa  svarte  den  Porteredreng: 
„Hvi  saa  gjører  I  det?^ 

33.  Midt  oppaa  de  høje  Mur* 
og  paa  de  hvasse  Tind\ 

der  tog  de  heud'  ud,  Jomfru  Gjesselemaar 
den  allerdejligste  Kvind'. 

34.  Saa  vund  de  op  djer  Silkesejl 
saa  højt  i  forgyldene  Raa: 
saa  sejled  de  tilbag'  igjen 
fast  mindre  end  Maaneder  to. 

35.  De  vare  tilsammen  i  otte  Aar, 
syv  Sønner  tilsammen  mon  faa: 
for  hver  en  Dag,  det  østen  dages, 
da  ganges  hend'  Verden  imod. 

36.  Herr  Alland  bær  og  en  lønlig  Sorg 
for  sin  allerdejligste  Kvind': 


I 
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og  det,  om  han  leved  i  hundrede  Aar, 
hun  ganges  ham  aldrig  af  Mind'. 

37.  Men  Skam  faa  den  Enk'  og  hendes  Elskovsdrik, 

dertil  hendes  Runer  saa  haard'! 

hun  har  voldet  dem  begge  baade  Sorg  og  Suk, 

saa  længe  de  leve  paa  Jord. 
Jomfruer,    I  lader  af  at  længes! 


110.    lajpens  Kraft* 

Ikke  for  langsomt 


Herr      Pe-dor  han      spil -led  paa  Guld  -  har  -  pe  saa 
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lør    -    ger  da         da? 

2.  „Hvad  enten  sørger  du,  for  din  Fader  er  død, 
eller  du  sørger  for,  at  du  er  ikke  Mø?" 

O,  Hjærtens  AUerkjærest!  hvorfor  sørger  du  da? 

3.  „Nej,  ikk*  sørger  jeg,  for  min  Fader  er  død, 
ikke  heUer  sørger  jeg,  fordi  jeg  ej  er  Mø. 

4.  Men  jeg  sørger  mer  for  stride -en  Strøm; 
thi  der  faldt  i  min'  Søstere  fem."^ 
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5.  „Du  skal  hyerken  sørge  eller  kvid', 
for  ti  af  miu'  ^yende  skal  med  dig  rid'. 

6.  Ti  af  min'  Svende  skal  med  dig  rid', 
og  selv  vil  jeg  holde  udi  Bidsel  og  Mil'.*" 

7.  Men  der  de  kom  i  grønnen  Lund, 
der  spilled  en  Hind  med  en  Guldtaffel  i  Mand. 

8.  Alle  tog  de  paa  Hinden  Var', 
og  ene  lader  de  den  unge  Brud  far\ 

9.  Der  hun  kom  paa  Højelands  Bro, 
der  snubled  hendes  Graaganger  paa  fire  Guldsko. 

10.  Fire  Guldsko  og  tredive  Guldsøm, 
den  unge  Brud  faldt  ned  for  stride-en  Strøm. 

11.  Herr  Peder  han  vender  hans  Ganger  med  Hast. 
han  ledte  alt  efter  sin  unge  Brud  saa  fast 

12.  Herr  Peder  han  taler  til  S  vendere  sin': 
„I  hente  mig  hid  Guldharpen  saa  fin!'' 

13.  Herr  Peder  begyndte  at  spille  med  Lyst, 
saa  alle  smaa  Fugle  de  daante  ned  paa  Kvist 

14.  Den  Havmand  kom  op  af  stride-en  Strøm, 
han  havde  ved  Haauden  hans  unge  Brud  saa  va 

15.  „Herr  Peder!  Herr  Peder!   du  holde  op  at  spill'! 
se,  her  haver  du  din  unge  Brud  saa  væn.^ 

16.  „Jeg  passer  ej  paa  min  unge  Brud  saa  væn, 
inden  du  henter  mig  de  andre  fem." 

17.  Herr  Peder  begyndte  at  spille  med  Lyst, 
saa  alle  smaa  Fugle  de  sprang  paa  Kvist. 

18.  Den  Havmand  kom  op  af  sthde-en  Strøm, 
han  havde  ved  Haauden  de  Jomfruer  fem. 

19.  „Hen-  Peder!  Herr  Peder!  du  spille  ikke  mfri 
thi  nu  haver  jeg  ikke  Jomfruer  fler'." 

O,  Hjærtens  Allerkjærest!  hvorfor  sørger  du  da? 
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111.    Lille  Villum. 

1.  Det  var  lille  Villum, 
han  rider  i  Rosenslund : 

der  møder  ham  Sveud  af  Ådelsløv 
udi  den  samme  Stund. 

2.  „Hør  du,  lille  Villum ! 
hvi  rider  du  mig  imod? 

du  ved,  du  har  den  Jomfru  fæst, 
der  al  min  Hov  laa  o." 

3.  „Haver  jeg  den  Jomfru  fæst, 
derfor  vil  jeg  ej  vig': 

haad*  hun  været  Kjæresten  din, 
saa  haad'  hun  aaller  bleven  min/^ 

4.  Men  det  var  Svend  af  Adelsløv, 
og  han  hang  Sværd  uddrog: 

og  det  var  lille  Villum, 

han  møt  i  Stykker  hog. 

*  ♦ 

5.  „Føder  jeg  en  Søn  i  Aar, 
og  Krist*  giv'  mig  den  Lykk': 
da  skal  han,  Svend  af  Adelsløv, 
han  skal  det  saare  fortykk'l"^ 

6.  Det  stod  saa  hen  i  fyrretyv'  Uger, 
til  Sommeren  gjordes  grøn: 

og  det  var  skjønne  Fru  Lisbet, 
hun  føder  saa  favr  en  Søn. 

7.  Hun  føj'  ham  om  en  Aften, 
hnn  døbt*  ham  om  en  Nat: 
hun  sa'  for  Svend  af  Adelsløv, 
hun  haad'  en  Datter  brat. 

8.  Hun  fostred  ham  saa  længe, 
til  han  blev  atten  Aar, 
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saa  gav  hnn  ham  baad'  Sabel  og  Maard, 
satt'  ham  til  Kongens  Gaard. 

9.   Det  var  lille  Villum, 

gaar  for  Dankongen  at  stande 
„Og  vil  I  laane  mig  af  jer'  Mænd, 
at  høvn'  min  Faders  FsJd?" 

10.  „Vil  du  rid'  dig  op  ad  Land, 
din  Faders  Død  at  høvn': 

da  vil  jeg  laane  dig  af  mine  Mænd, 
te  der  kan  følge  den  Støvn'." 

11.  Det  var  lille  Villum, 

han  skriver  de  Brev*  omkring: 
saa  bød  han  Svend  af  Adelsløv 
mød'  sig  paa  Bønderting. 

12.  Det  var  Svend  af  Adelsløv, 
han  til  sin  Moder  mon  rend': 
„I  har  det  ofte  for  mig  sagt, 
hun  haad'  en  Datter  jenn'*)!" 

13.  „Har  jeg  det  ofte  for  dig  sagt, 
for  jeg  ej  bedre  vidst': 

der  kan  jo  ingen  blive  klog 
aa  Kvinden  hendes  List!^ 

* 

14.  Det  var  lille  Villum, 

og  han  hans  Sværd  uddrog: 
og  det  var  Svend  af  Adelsløv, 
han  møt  i  Stykker  hog. 

15.  Det  var  lille  Villum, 

slog  op  med  højre**)  Hænd': 
„Nu  har  du  faaet  den  samme  Død, 
som  du  min  Fader  mon  send'!^ 


*)  Meddelt:  brat.    **)  Meddelt:  højen. 
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112.   Kirstenlil  af  Pyn. 

Ikke  for  ktngsonU. 
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for   de  Rtt-ner. 

2.  Jomfruer  og  Møer  de  ynder  heiid'  vel, 
—  Eirstenlil  af  Fyn.  — 

og  ligesaa  gjør  og  Dankongen  selv. 
Kirstenlil  kan  dølge  for  de  finner. 

3.  „O  Gud!  lidel  Kirsten,  hvor  du  er  væn! 
og  var  min  Dronning  halv  saa  kjøn! 

4.  Du  er  langt  vænner*,  om  du  end  laa  død, 
end  Dronningen  i  al  hendes  Guld  saa  rød. 

5.  Du  er  langt  vænner',  om  du  end  laa  Lig, 
end  Dronningen,  naar  hun  er  mest  dyderig." 

6.  „Hold  op,  Dankongen!  I  maa  det  ej  sig': 
en  Pig'  maa  ej  vær*  sin  Dronning  lig." 

7.  „Ja,  var  min  Dronning  i  Aften  død, 

da  skulde  du  bære  Guldkrone  saa  rød." 
B.  „Hold  op,  Dankongen,  I  sige  ej  saa! 

I  ved  ej,  hvem  der  kan  staa  og  lyde  herpaa." 
9.   „Lad  lyde,  hvem  der  lyde  vil! 

dog  ønsker  jeg  alt,  at  det  saa  kund'  gaa  til." 
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10.  De  vidst'  et'  and%  de  var  ene  to: 

da  stod  danske  Dronning  og  lyded  derpaa. 

11.  Danske  Dronning  hun  taler  til  Svendere  sin': 
„Vi  vil  lidel  Kirsten  enten  steg*  eller  hæng*."' 

12.  „Nej,  vi  vil  hend'  hverken  steg'  eller  hæng'; 
men  vi  vil  hend'  til  den  hedensk'  Kong'  send"/* 

13.  Danske  Dronning  skrev  med  hend'  Breve  ogsaa: 
„Lidel  Kirsten  hun  skal  for  Ploven  gaa. 

14.  Lidel  Kirsten  hun  skal  for  Ploven  gaa, 
det  Hesteføde  saa  skulde  hun  faa.'^ 

15.  Men  der  de  kom  en  lidt  ud  fra  By, 
da  skrev  de  Breve  om  paa  ny. 

16.  De  skrev  lidel  Kirsten  til  Hæder  og  Ær': 

den  hedensk'  Kong' han  skal  hend'  baade  elske  og  ær . 

17.  De  Dannemænd  de  styred  djer  Snekke  for  Land. 
den  hedensk'  Kong'  spadsered  paa  hviden  Sand. 

18.  Den  hedensk'  Kong'  han  i  de  Lønnebrev*  saa: 
„Jeg  ser  nok,  de  ynder  dig,  ihvor  duk  omnier  fraa 

19.  Hør  du,  lidel  Kirsten  faver  og  fin! 
og  vil  du  være  Dronning  min?" 

20.  „Nej,  førend  jeg  skulde  en  hedensk  Dronning  vær. 
nej,  før  skal  jeg  lade  min  hvide  Hals  omskær'. 

21.  Nej,  førend  jeg  skulde  en  hedensk  Konge  tag\ 
nej,  før  skal  jeg  lade  mig  levendes  begrav'." 

22.  „Da,  førend  jeg  skulde  den  jydske  Pige  mist', 
nej,  før  skal  jeg  lade  mig  døbe  og  krist'.^' 

23.  En  Løverdag,  en  Søndag*)  lod  han  sig  døb'  og  krist', 
en  Mandag,  en  Tirsdag**)  de  drak  djer  Bryllup  rist. 

24.  Lidel  Kirsten  hun  fulgte  de  Kongens  Mænd  til  Strand 
med  Guldkrone  paa  Hoved  og  sin  Herre  vedHaand. 


*)  £ller:  en  Fredage  enLøverdag.  **)  Eller:  en  Søndag,  en  Mandag 


309 

25.  J  hilsner  mig  Dankougen  saa  mangen  god  Aar, 
som  Linden  bær  Løv,  og  Hinden  fælder  Haar! 

26.  I  hilsner  mig  danske  Dronning  ogsaa: 

jeg  bær  saa  vel  som  hend'  en  Guldkron'  paa! 

27.  I  hilsner  mig  danske  Dronning  ogsaa: 

h?or  mange  smaa  Børn  hun  har  sat  levendes  i  Jord! 

28.  Ja,  Døttrer  syv  og  Sønner  fem: 
Dankongen  var  ej  Fa'r  til  en  af  dem/^ 

29.  De  Kongens  Mænd  de  styred  djer  Snekke  for  Land, 
DaDkongen  spadsered  paa  hviden  Sand. 

30.  Dankongen  han  i  de  Lønnebrev'  saa: 
—  Kirstenlil  af  Fyn.  — 

saa  satt'  han  danske  Dronning  levendes  i  Jord. 
Kirstenlil  kan  dølge  for  de  Buner. 


113.    Jom&uen  1  Bjærget. 


Ikke  for  hmrtig. 
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2.  Den  Skipper  han  taler  til  Udel  Smaadreng: 
—  Udi  Dansen  er  I  liden.  — 
„Du  beder  stalten  Adeluds  til  mig  at  gaa  hen!" 

I  lyder  intet  Ord! 
Den  Jomfru  af  Bjærgen  blev  daaret. 

3.  Han  rend'  den  Bjærg  syv  Gang*  omkring, 
før  han  kund'  Dør  paa  Bjærgen  find'. 

4.  „Her  er  Bud  fra  eders  Fæstemand, 
at  I  skuld'  ud  til  hannem  ved  Strand!'' 

5.  „Har  du  Bud  fra  min  Fæstemand  kjær'', 
da  sig  mig,  hvad  Navn  han  monne  bær*!'' 

6.  „Hendriksøn  det  er  hans  Navn, 
hans  Guldsnekker  fem  ligger  for  Kjøbenh&vn.' 

7.  Stalten  Adeluds  slængt'  baade  Saks  og  Søm, 
saa  gik  de  dennem  ad  Vejen  frem. 

8.  Hun  lærte  ham  Havet  at  stille, 
hun  lærte  ham  Vejret  at  tvinge. 

9.  Stalten  Adeluds  ind  ad  Skiben  sprang, 
den  Skipper  saa  venlig  om  hende  nam. 

10.  „Hvis  Allerig  æres  te  vil  I  vær'? 
og  hvis  røde  Guld  saa  vil  I  bær*?^ 

11.  „Herr  Hendriksøns  Kjæreste  vil  jeg  vær', 
og  hans  røde  Guld  det  vil  jeg  bær'.^ 

12.  „Nu  skal  du  ef  komm'  paa  din  Faders  Land, 
inden  du  faar  en  Søn,  der  kan  ta'  Aarer  i  U^^ 

13.  Og  du  skal  et'  komm'  paa  din  Moders  0, 
inden  du  faar  en  Datter,  der  Silke  kan  sy/' 

14.  Stalten  Adeluds  slog  ud  hendes  favre  Haar, 
saa  sprang  hun  ud  for  de  Bølger  blaa. 

15.  Den  Skipper  han  sejlt',  stalten  Adeluds  svam, 
hun  kom  i  Land  tre  Timer  før  han. 
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16.  ,^u  er  jeg  paa  min  Faders  Land : 

hvor  er  nu  den  Søn,  som  kan  ta'  Aarer  i  Haand? 

17.  Og  ntt  er  jeg  paa  min  Moders  0: 

h?or  er  nu  den  Datter,  der  Silke  kan  syV 

l^.  Men  var  det  ej  for  din  lidel  Smaadreng, 

—  Udi  Dansen  er  I  liden.  — 

du  skuld'  ha*  bleyen  sunken  med  alle  din'  Hovmænd/^ 
I  lyder  intet  Ord! 
Den  Jomfru  af  Bjærgen  bley  daaret 


114.    Elge  Hen  MovneruSo 

1.  Det  var  rigen  Herr  Movnerus, 
han  rider  i  Rosenslund: 

der  møder  ham  Jomfru  lugeborg 
udi  den  samme  Stund. 
Ed  Sommers  ens  Morgen. 

2.  „Vel  mødt  mig,  Jomfru  Ingeborg! 
vel  mødt,  min  Hjærtens  Venn'! 
og  det  har  jeg  for  nyUg  spurgt, 
at  du  min  Villi  skuld'  fremm'.^' 

3.  „Haver  I  det  for  nylig  spurgt, 
at  jeg  eders  Villi  skuld'  fremm': 

da  bred  eders  Kappe  paa  Jorden  ned! 
deraf  reder  vi  os    en  Sæng.^^ 

4.  „Min  Kappe  den  er  af  Skarlagen , 
ja,  vel  udaf  Skarlagen  grøn : 

og  bliver  den  i  Duggen  blødt, 
den  lympes  i  hver  en  Søm. 

5.  Min  Kappe  den  er  af  Skarlagen, 
ja,  vel  udaf  Skarlagen  ny : 
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og  Alen  har  kost  mig  femten  Marit, 
og  det  udi  Stokholm-Bj/' 

6.  „Da  har  jeg  en  Søster  i  Stokholm-By, 
hun  væ?er  de  Bolstre  fem: 

I  tø?er  en  Stund,  Herre  Movnerus! 
jeg  henter  os  en  af  dem!'^ 

7.  Der  holdt  han  udi  Timer, 
ja,  Tel  udi  Timere  fem: 

ja,  haad'  han  holdt  der  til  denne  Dag, 
hun  haad'  ikk'  kommen  i  dem. 

8.  Der  holdt  han  i  Timer, 
ja,  vel  udi  Timere  ni: 

ja,  haad'  han  holdt  der  til  denne  Dag, 
hun  haad  ikk'  kommen  i  di. 

9.  Det  ?ar  om  en  hellig  Søndag, 
saa  bellig  var  den  Tid: 

det  var  rigen  Herre  Movnerus, 
han  vild'  til  Kirken  rid*. 

10.  Det  var  rigen  Herr  Movnerus , 
han  rider  paa  Kirkesti: 

der  møder  ham  Jomfru  Ingeborg 
udi  den  samme  Tid. 

11.  „Vel  mødt  mig,  Jomfru  Ingeborg! 
vel  mødt,  min  Hjærtens  YennM 

den  sidste  god  Yilli,  vi  havde  tilsammen, 
den  fik  saa  snarelig  End'.'^ 

12.  ,J)en  sidste  god  Yilli,  vi  havde  tilsammen, 
det  var  i  Bosenslund: 

da  var  eders  Kappe  mig  for  god 
udi  saa  stakket  en  Stund." 

13.  Det  var  Jomfru  Ingeborg, 
hun  gaar  paa  Kirkegaard: 
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saa  slog  hun  ud  hendes  favre  Haar, 
saa  sat^  hun  Guldkronen  paa. 

14.  Det  var  rigen  Herr  Movnerus , 
da  han  mon  derpaa  si: 

„Og  Skam  faa  du,  min  gode  Kappe, 
hvor  haver  du  daaret  mig!''. 

15.  Det  var  rigen  Herr  Movnerus, 
og  han  hans  Sværd  uddrog: 

og  det  saa  var  hans  gode  Kappe, 
i  tusinde  Stykker  han  hog. 
En  Sommersens  Morgen. 


115.    Junker  Jakol). 

1.  Junker  Jakob  han  tjener  i  Kongens  Gaard. 

*  * 

^'  De  lod  ham  det  høre  over  Kongens  Bord^ 
at  hans  Kjærest  ej  længer  vild*  hold'  sit  Ord. 

3.  Junker  Jakob  lod  sig  en  Graakjortel  skær*, 
saa  lidel  en  Baadsmand  vild'  han  vær'. 

4.  Junker  Jakob  han  kom  til  Borggaardsled, 
der  stod  hans  Kjærest  og  hvilt'  sig  ved. 

^-  „Og  hør  du,  slgøn  Jomfru  faver  og  fin! 
og  vil  du  vær'  AUerlgærest  min?** 

*  * 

^'  J^i  giver  dig  en  Kron'  af  Guld, 
om  du  vil  vær'  min  Ægtebrud.** 

7-  »Behold  ikkun  selv  din  Kron'  af  Guld! 
jeg  faar  nok  Kron',  naar  jeg  bliver  Brud.** 

^'  J^g  giver  dig  min  hvide  Haand, 
om  du  vil  folge  mig  paa  Stand.** 
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9.   „Behold  ikkun  selv  din  hvide  Haand! 
min  Kjærest  er  i  fremmede  Land/^ 

10.  Junker  Jakob  drog  af  hans  Kjortel  graa. 
for  inden  var  han  i  Fløjel  blaa. 

11.  ^Hør  du,  Junker  Jakob,  Allerkjærest  min! 
og  hvi  vild'  du  krænk'  Æren  min?^ 

12.  „For  de  lod  mig  det  høre  over  Kongens  Bord, 
at  du  ej  længer  vild'  hold'  dit  Ord." 


116.   Den  modige  Søster. 

(Variant  til  Nr.  1.) 

1.  Lidel  Kirsten  og  hendes  Moder 

—  Herr  Falkentog.  — 
og  de  spilled  Tavel  over  Borde. 
For  de  had'  ham  spændt  udi  Taam. 

2.  „Og  hør  I,  min  kjær  Moder! 

og  had'  jeg  mig  ikke  en  Broder?** 

3.  „Jo,  vel  haver  du  dig  en  Broder  saa  bold; 
men  han  ligger  fangen  i  Kongens  Vold.** 

4.  „I  laaner  mig  Bidsel  og  Sadel  af  ny! 

saa  skal  jeg  vist  hente  min  Broder  af  By.** 

5.  Lidel  Kirsten  hun  stander  til  Gangeren  høj, 
hun  red  vel  faster,  end  Fuglen  den  fløj. 

6.  Og  der  hun  kom  til  Borggaardssted^ 

der  stod  Kongens  Slegfredkvind'  og  hvilte  sig  ^^ 

7.  „Og  hør  du  det,  du  Kvind'  saa  jennM 

og  hvor  er  den  StoV,  som  de  Fanger  ligger  ind*?***' 

8.  „Ja,  midt  udi  vor  Borgegaard 

og  der  saa  stander  en  Stenestov'. 


i 


•)  Meddelt:  „i«. 
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9.  Og  der  saa  stander  en  StenestoV, 
og  der  lyster  alle  de  Fanger  at  soV.^ 

10.  Ja,  femten  Nagler  og  saa  en  liUe  Pind, 
dem  tog  hun  fra,  og  saa  gik  hun  ind. 

11.  ^6od  Dag,  I  aUe  I  Fanger,  her  er  ind' ! 

og  min  ^ær  Broder,  hvi  lod  du  dig  bind'?^ 

12.  ^Der  bandt  mig  ej  fire,  der  bandt  mig  ej  fem, 
der  bandt  mig  ej  tredVe  jærnklæd'  Mænd. 

13.  Der  bandt  mig  ej  otte,  der  bandt  mig  ej  ni, 
der  bandt  mig  vel  fir*  og  halvQerdsindstyv'." 

U.  „Ja,  aldrig  skulde  de  konmi'  mig  imod, 
te  de  skuld'  faa  Tøffelen  af  min  Fod." 

15.  Hun  tog  hendes  Broder  af  Lænker  og  Baand, 
Kongens  Slegfredkvind'  satt'  hun  der  igjen. 

16.  ^Du  kan  helsen  din  Herre,  naar  han  kommer  hjem : 
her  haiv  været  en  Mø  og  hentet  en  Svend!" 

17.  Og  der  hun  kom  udi  Rosenslund, 

da  mødt^  hend^  Kongen  og  hans  hele  Hovmænd. 

18.  Hun  hug  saa  læng',  til  hun  blev  træt, 
hun  hug  vel  tredVe  Mænd  deres  Ret. 

19.  Hun  hug  saa  læng',  til  hun  var  mod  '*') , 
hun  stod  i  tred've  Mænd  deres  Blod. 

%'  Hun  hødte  Dankongen  alt  med  hendes  Sværd: 
„Var  I  ikke  Kongen,  I  skuld'  faa  en  Ufærd!" 

31-  „Ja,  est  du  Kvind',  som  du  est  bold, 
al  Danmark  skuld'  du  have  i  Vold!" 

W.  „Ja,  vel  er  jeg  Kvind',  som  jeg  er  bold, 
al  Danmark  fanger  jeg  ikke  i  Vold." 


*)  Meddelt«  „fik  Mod*. 
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23.  Han  tog  lidel  Kirsten  saa  venlig  i  Favn, 
han  gay  hend'  Guldkronen  og  Dronngens  Nam 

24.  Nu  har  lidel  Kirsten  forvundet  hendes  Nød, 
hun  bærer  hver  Dag  Guldkronen  rød. 

25.  Nu  har  lidel  Kirsten  forvundet  hendes  Knå\ 

—  Herr  Falkentog.  — 
hun  sover  hver  Nat  ved  Dankongen  hans  Sid'. 
For  de  had'  ham  spændt  udi  Taam. 


117.    Tavleliordet 

(Variant  til  Nr.  Z). 

1.  ,,0g  hør  du,  liden  Baadsmand! 
hvad  jeg  nu  siger  dig: 

har  du  ej  Lyst  at  spille 
Guldtærning  med  mig?" 
For  vi  spille,  for  vi  spille  vil  Guldtærning. 

2.  „Vel  har  jeg  Lyst  at  spille 
Guldtærning  med  dig: 

men  jeg  har  ikke  røden  Guld 
at  sætte  op  med  dig." 

3.  „Dil  sætter  op  med  mig 
dine  gamle  Sko! 

jeg  sætter  derimod 
min  Ære  og  Tro." 

4.  Den  først^  Ga^ft.  Guldtøruing 
paa  Tavlebordet  randt: 

den  Ungersvend  han  tabte, 
og  Jomfruen  hun  vandt. 
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5.  Den  anden  Gang,  Guldtærning 
paa  Taylebordet  randt: 

den  Ungersyend  han  tabte, 
og  Jomfraen  hun  vandt. 

6.  Den  tredje  Gang,  Guldtæming 
paa  Tavlebordet  randt: 

da  Jomfruen  hun  tabte, 

og  den  Ungersvend  han  vandt. 

7.  „Og  hør  du,  liden  Baadsmand! 
og  skynd  dig  bort  fra  mig! 

to  sølvslagne  Knive 
dem  vil  jeg  give  dig.^ 
For  vi  spille-,  for  vi  spillede  Guldtæming. 

8.  „To  sølvslagne  Knive 

dem  faar  jeg,  naar  jeg  kan: 
men  jegvil  ha'  den  Jomfru, 
jeg  med  Guldtæming  vandt.'' 

9.  „Og  hør  du,  liden  Baadsmand! 
og  skynd  dig  bort  fra  mig! 
seks  silkestukne  Skjorter 
dem  vil  jeg  give  dig.** 

10.  „Seks  silkestukne  Skjorter 
dem  faar  jeg,  naar  jeg  kan: 
men  jeg  vil  ha'  den  Jomfru, 
jeg  med  Guldtæming  vandf 

11.  „Og  hør  du,  Hden  Baadsmand! 
og  skynd  dig  bort  fra  mig! 
en  Hest  med  Guldsadel 

den  vil  jeg  give  dig." 

12.  „En  Hest  med  Guldsadel 
den  faar  jeg,  naar  jeg  kan : 
men  jeg  vil  ha'  den  Jomfru, 
jeg  med  Guldtæming  vandt.'' 
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13.  „Og  h^r  du,  liden  Baadsmimd! 
og  skynd  dig  bort  fra  mig! 
seks  Skibe  udi  Floden 

dem  vil  jeg  give  dig." 

14.  „Seks  Skibe  udi  Floden 
dem  faar  jeg,  naar  jeg  kan: 
men  jeg  vil  ha'  den  Jomfru, 
jeg  med  Guldtæming  vandt." 

15.  „Og  hør  du,  liden  Baadsmand ! 
og  skynd  dig  bort  fra  mig! 

et  Slot  og  en  Fæstning 
dem  vil  jeg  give  dig." 

16.  „Et  Slot  og  en  Fæstning 
dem  faar  jeg,  naar  jeg  kan: 
men  jeg  vil  ha'  den  Jomfru, 
jeg  med  Guldtæming  vandt." 

17.  Den  Baadsmand  staar  i  Gaarden, 
han  drager  ud  sit  Sværd: 

„Vel  fik  du  bedre  Brudgom, 
end  du  var  nogen  Tid*)  værd! 

18.  Jeg  er  slet  ingen  Baadsmand, 
enddog  jeg  synes  saa: 

jeg  er  den  bedste  Kongesøn, 
i  Verden  være  maa." 

19.  „Er  du  den  bedste  Kongesøn, 
i  Verden  være  maa: 

saa  skal  du  ha'  min  Mødom, 
mens  jeg  er  Qorten  Åar!" 
For  vi  spille-,  for  vi  spillede  Guldtæming. 


*)  Meddelt:  «noget**. 
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118.   Herr  Lave  og  Heir  Iybt  Blaa. 

(Variant  til  Nr.  4.) 
lUte  for  langsomt. 


^ 


4E1 


— '     ^      4    '    s  — ø—J 


Herr     La -ve    og      ao-geo  Herr      I -Ter     Blaa,  d« 


^ 


^^--rfsrrp 
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mag-tl-ge     Hør -rer  og      mild': 
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^^^^^ 
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— ^  ■     n 
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El-BkOT. 


skill'.  —  Øé-res        TraDg  Tar       alt    ud  -  af 

2.  Det  var  ungen  Herr  Lave, 

han  «log  hans  Haand  imod  Bord: 
„Den  skjøn  Jomfru  er  aldrig  i  Verden  til, 
jeg  kan  hend'  jo  daare  med  Ord!" 
Deres  Tvang  var  alt  udaf  Elskov. 

3.  Det  var  ungen  Herr  Iver  Blaa, 
han  slog  hans  Haand  imod  Bord: 

„Da  kjender  jeg  vel  saa  stalt  en  Jomfru, 
[du]  for  gode  Ord  ikke  kan  faa! 

4.  Da  kjender  jeg  Ingerfru  Torløvsdatter, 
hun  er  saa  dydefuld: 

du  faar  hend'  hverken  for  gode  Ord, 
ej  heller  for  røden  Guld." 

5.  ,J)a  sætter  jeg  ud  mine  femten  Gaard", 
dertil  min  hvide  Halsben: 

i  Aften  vil  jeg  til  hende  rid', 
i  Morgen  vorder  han  min." 
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6«   Det  var  ungen  Herr  Lave, 

og  han  kommer  ridend'  i  Gaard: 
ud*  stod  hun,  Ingerfru  Torløvsdatter, 
hun  Yar  vel  svøbt  i  Maard. 

7..   „Hør  du,  Ingeifru  Torløvsdatter! 
og  vil  du  være  min  Viv: 
baade  Bjørn,  Vendel  og  Refsig-Slot 
all'  dem  vU  jeg  dig  giV.*" 

8.  „Min  Fader  har  Slotte  og  Fæste  i  Vol^ 
ja,  flere  end  tre  eller  to: 

naar  jeg  faar  den  Svend,  som  jeg  ynder  ^^ 
saa  lader  han  os  deii  bo.'' 

9.  „Hør  du,  Ingerfru  Torløvsdatter! 
og  vil  du  være  min  Kjær': 

for  hver  en  Finger,  paa  dig  er, 
skal  Roser  og  røde  Guld  bær'.'' 

10.  „Min  Fader  han  haver  de  Guldering*, 
ja,  flere  end  ott'  eller  ni: 

og  naar  jeg  lyster  i  Dansen  at  gaa, 
da  bærer  jeg  alle  di." 

11.  „Hør  du,  Ingerfru  Torløvsdatter! 
og  vil  du  være  mig  huld: 

jeg  give  skal  dig  saa  meget  Sølv, 
dertil  det  røde  Guld." 

13.   „Tolv  liark  af  det  røde  Guld, 
det  haver  min  Fader  i  Gjern, 
og  saa  dertil  saa  meget  Sølv; 
jeg  gjemmer  min  Ære  selv." 

13.   „Hør  du,  Ingerfru  Torløvsdatter! 
og  vil  du  være  min  Kjær': 
for  alle  de  Dage,  jeg  leve  maa, 
jeg  vil  jeg  dig  baade  elske  og  ær'. 


« 


n 
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14.  „Nej,  hør  du,  ungen  Herr  Lave! 
og  det  kan  ikke  saa  gaa: 

for  du  lokked  Jomfru  Silleverød, 
hendes  Lige  du  aldrig  kan  faa. 

15.  Saa  lokked  du  Jomfru  Blidelil, 
en  Spejl  for  alle  Kvind': 

saa  snart  du  havde  din  Vi\je  faa't, 
saa  snarelig  sveg  du  hend'. 

16.  Saa  lokked  du  stalten  Fru  Mettelil, 
stor  Sorrig  bær  hun  for  dig: 

og  Herre  Gud  lade  min  Fader  levM 
den  Sorg  times  aldrig  mig. 

17.  Min  Moder  hun  er  under  sorten  Muld, 
hun  havde  mig  saa  Igær: 

det  sidste  Ord,  hun  talte  med  mig, 
hun  bad,  jeg  skuld'  vogte  min  Ær'. 

18.  Min  Fader  han  er  ad  Landsting  i  Dag, 
i  Aften  saa  kommer  han  hjem: 

og  rid  bort,  ungen  Herr  Lave  I 
din  Vilje  du  aldrig  faar  frem.^ 

19.  „Faar  jeg  ikke  min  Vilje  frem, 
som  jeg  i  Aften  begjær': 

da  borte  er  min'  femten  Gaard'; 
mit  Liv  det  stander  i  Vov'.** 

20.  „Langt  bedre  var  det,  min  unge  Herr  Lave! 
at  du  under  Jorden  laa  død: 

end  jeg  skuld'  stande  til  Jomfrustævn' 
for  din  Skyld  bleg  og  rød. 

21.  End  jeg  skuld'  sidde  i  Højeloft, 
og  du  fra  mig  skuld*  bortrid': 

du  byder  mig  baade  Laster  og  Skam, 
mig  og  alle  mine  Venner  til  Kvid'. 
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22.  Der  tjener  en  Svend  udi  vor  Gaard, 
Herr  Iver  Blaa  monne  han  hedd': 
og  det  forbyde  den  aloverste  Ond, 
han  skuld'  faa  dit  Ærind  at  vid'!'' 

23.  Bort  red  ungen  Herr  Lave, 
saa  lidet  batt'  han  til  Hov^ 

thi  bort'  saa  var  hans  femten  Gaard', 
hans  Liv  den  stander  i  Vov'. 

24.  Tak  have  hun,  Ingerfiru  Torløvsdatter, 
hun  holdt  saa  vel  sin  Tro! 

nu  gaar  hun  i  Herr  lyer  hans  Gaard 
og  slider  de  sølvspændt'  Sko. 
Deres  Tvang  var  alt  udaf  Elskov. 


119.    Sejladsen. 


(Variant  til  Nr.  6.) 
l.:,:Det  var  den  unge  Herr  Peder, 

han  ganger  for  sin  Fostertnor  at  staa:  :,: 
:,:  for  han  vilde  saa  inderlig  vide  og  se , 
hvad  Død  som  han  skulde  faa.  :,: 

2.  „Ja,  hverken  saa  dør  du  paa  din  Sotte-Sjgesæng.    ] 
ikke  heller  bli'r  du  slagen  ihjel: 
men  vogt  dig  saa  vel  for  de  Bølger  saa  bla&! 
den  Treenig'  vil  gjøre  dig  Men." 

3.  Ja,  det  var  den  unge  Herr  Peder, 
han  ganger  til  stride-en  Strand: 
saa  lod  han  sig  opbygge  det  dejligste  Skib, 
som  nogen  i  Verden  har  set. 

4.  Ja,  Skibet  var  udaf  Valnødtræ, 
og  Masten  var  lige  saa. 
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og  Vimplen  var  af  det  rødeste  Guld,  ^ 

som  syejede  ovenpaa. 

5.  ,,1  Aften  da  yille  vi  svire, 
imedens  vi  Brændevin  kan  faa: 

i  Morgen  da  ville  vi  sejle  herfra, 
om  Vinden  vil  være  os  god." 

6.  Og  det  var  Skipper  og  Styremaud, 
de  styrede  Skibet  fra  Land: 

men  de  glemte  tilbage  Gud  Fader  og  Søn 
og  Gud  den  Hellig-Aand. 

7.  Den  Tid  at  de  var  kommen  saa  langt  ud  fra  Land, 
langt  ud  paa  den  vilde  Sø, 

stod  Skibet  stille  med  dem  alle  Mand: 
„Her  skal  vi  alle  dø!*^ 

B.  Den  Tid  de  var  kommen  saa  langt  ud  fra  Land, 
saa  de  slet  ingen  Præster  kunde  faa: 
„Kom  lader  os  falde  for  Masten  ned 
og  gjøre  vor  Skriftemaal!^^ 

9.  Ja  det  var  Skipper  og  den  Styremand , 
de  spilled  Guldtæming  over  Bord: 
for  de  vilde  jo  saa  inderlig  vide  og  se, 
hvem  Synden  den  var  saa  stor. 

10.  Ja,  det  var  den  unge  Herr  Peder, 
som  neder  i  Kahytten  laa: 
„Ak,  ak!  Gud  naade  mig  arme  Mand, 
for  Synden  den  er  mig  saa  stor! 

n.  Syv  Kirker  dem  haver  jeg  stjaalet  bort, 
tre  Klostre  haver  jeg  opbrændt, 
foruden  saa  mange  stalt'  adelige  Jomfruer 
deres  Ære  den  haver  jeg  krænkt. 
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12.  Men  skuld'  nogen  af  eder  komin'  mere  i  Land, 
og  min  Fostermo'r  skuld*  spørge  efter  mig: 
sig  til  hende,  jeg  tjener  i  Kongens  Gaard 

og  lever  ret  lykkelig! 

13.  Men  skuld'  nogen  af  eder  komm*  mere  i  Land^ 
og  min  Fæstemø  skuld'  spørge  efter  mig: 

sig  til  hende,  jeg  iiviler  paa  Havsens  Bund, 
beder  hende,  hun  gifter  sig!^^ 

• 

14.:,:Ja  det  var  den  unge  Herr  Peder, 
han  blev  lagt  udi  salte-en  Sø:  :,: 
:,:  saa  kunde  de  sejle  saa  rask,  som  de  skulde, 
alt  over  den  dybeste  Grund.  :,: 


120.    Møens  Morgendrømme. 


A. 
Ikke  for  langsomt. 


Sta]t         Ves-ie   -   lil 


Tar    Ik  -  koD 


Aa  -  re 


Træ?— Før      han   fik      Stif-mo-der  stram  og       itrsDg.  Selv 


t 


trs  -  der  han       Dog  •  gen        af  lor  den. 
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2.  De  andre  Jomfrner  dem  Tækker  hun  med  Ære  ogPris, 
—  Hvo  plukker  Løv  udaf  Livsens  Træ  ?  — 

men  stalt  Vesselil  hend'  vækker  hun  med  skarpen  Ris. 
Selv  trfider  hun  Duggen  af  Jorden. 

3.  „Vil  du  saa  længe  om  Morgenen  soV, 

saa  vil  der  slet  ingen  ung  Ridder  dig  troUvM^ 

4.  „Ja,  jeg  har  lig'saa  godt  af  min  Morgendrøm, 
som  de  andre  Jomfruer  af  djer  Silkesøm. 

5.  Jeg  drømte,  jeg  var  saa  Udel  en  Stær, 

mine  Vinger  de  skjult'  baade  Mark  og  Kjær. 

6.  Jeg  drømte,  jeg*  var  saa  lidel  en  And, 

og  jeg  sejled  om  i  den  Vendelkonges  Land.^ 

7  pisLy  Skam  faa  du  for  de  Drømme,  du  har! 
den  Vendelkong'  han  holder  her  ud^  i  vor  Gaard.^ 

^'  Graavæggen  hun  snært'  hendes  Sko  oppaa  Fod, 
og  saa  ganger  hun  den  Vendelkong'  imod. 

^'  „Og  hør  du,  Graavæggen  baad'  faver  og  fin! 
og  hvor  haver  du  kjære  Stifdatter  din?^ 

10.  ^Min  Stifdatter  hun  drog  af  By  udi  Mind', 
hun  kommer  ikke  hjem,  førend  Jul  gaar  ind. 

11.  Min  Stifdatter  hun  drog  af  By  udi  Gaar, 

hun  kommer  ikke  hjem,  førend  Jul  udgaar*)." 

1'^-  t*  Jeg  er  tilfreds,  hun  er  i  Sjælland,  Fyn  eller  Skaan', 
saa  vil  jeg  hend'  hente  alt  med  Graagaan'.^^ 

13.  „Og  hør  du,  stalt  Vesselil,  du  klæder  dig  brat! 
du  skal  jo  ind  for  den  Vendelkong'  i  Naf 

(4.  En  Silkesærk  hun  først  i  drog, 

en  guldblommet  Kjortel  hun  over  sig  slog. 

'^    ^Du  har  ikk'  behov  at  klæde  dig  saa  stort, 
for  du  faar  et'  **)  af  den  Vendelkong'  i  Aar." 


*)  Meddelt :  gaar  ud.    **)  o :  intet. 


%l 
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16.  ^I  skal  ej  forbyde  mig  mit  røde  Guld  at  bær*, 
min  Fader  gav  mig  det,  føreud  I  kom  her. 

17.  I  skal  ej  forbyde  mig  mit  røde  Guld  at  slid', 
min  Fader  gav  mig  det,  førend  I  kom  hid."" 

18.  Stalt  Vesselil  hun  ind  ad  Døren  tren, 

den  Vendelkong'  han  stander  hend'  op  igjeu. 

19.  Den  Vendelkong*  stod  op  til  Hesten  først, 
saa  satt'  han  stalt  Vesselil  alt  for  sit  Bryst. 

20.  „Farvel,  kjær*  Stihnoder,  jeg  siger  Farvel! 
—  Hvo  plukker  Løv  udaf  Livsens  Træ?  — 
og  nu  kan  jeg  sove,  saa  længe  som  jeg  vil." 

Selv  træder  hun  Duggen  af  Jorden. 


B. 

1.  Graavæggen  hun  vakt'  hendes  Møer  med  Pris. 
—  Hvo  plukker  Løv  udaf  Livsens  IræV  — 
hun  vakt'  stalten  Vegselil  med  skarpen  Ris. 

Selv  traad  hun  Duggen  af  Jorden. 

2.  „Hvi  vil  du  saa  læng'  om  æ  Morgener  sov\ 
der  er  slet  ingen,  der  vil  dig  trolov'." 

3.  „Jeg  har  lig'saa  godt  af  min  Morgendrøm, 
som  de  andre  Jomfruer  afdjer  Silkesøm.^ 

4.  „Du  sige  mig  noget  af  Drømmen  din, 
saa  giver  jeg  dig  mit  forgyldene  Skrin." 

5.  „Behold  I  kun  selv  jer  forgyldene  Skrin, 
den  Herre  Gud  rander  for  Drømmen  min. 

6.  Jeg  drømte,  jeg  var  saa  lidel  en  And, 

og  jeg  sejled  om  i  den  Vendelkong'  haus  Dam 

7.  Jeg  drømte,  jeg  var  saa  lidel  en  Du', 

og  at  jeg  blev  den  Vendelkong'  hans  Fru'. 

8.  Jeg  drømte,  jeg  var  saa  lidel  en  Stær, 

og  jeg  vokste  op  for  den  Vendelkong'  hans  D«^' 
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9.  pSkam  faa  du,  stalteD  Vegselil,  for  Lykke  du  faar! 
nu  holder  den  Vendelkoug^  her  ude  i  vor  Uaard.'^ 

10.  Graavæggen  hun  skød  Sko  paa  Fod, 

og  selv  vild'  hun  gaa  den  Vendelkong'  imod. 

11.  ^Hør  du,  Graavæggen  baad'  faver  og  fin! 
hvor  er  stalt  Vegselil,  Datter  din?" 

12.  ,Stalt  VegseUl  gik  af  By  i  Gaar, 

huu  kommer  ikk'  igjen,  inden  Jul  udgaar.^  *) 

13.  ^Hvad  enten  hun  er  i  Rom  heller  Skaan', 
i  Aften  vil  jeg  med  hende  taal'." 

14.  Graavæggen  hiln  svøber  hendes  Hoved  i  Skind, 
saa  gaar  hun  i  Lofb  for  stalteu  Vegselil  ind. 

Uk  „Hør  du,  stalten  Vegselil,  du  klæder  dig  brat! 
thi  du  skal  ind  for  den  Vendelkong'  i  Nat."^ 

l^i.  Stalten  Vegselil  gaar  til  Ærke, 
hun  drog  i  Silkesærke. 

IT.  Han  drog  i  Guld  alt  over  Guld, 

baade  Fingre  og  Bryster  satte  hun  fuld. 

IK  „Du  tør  ikke  Silke  for  Fødder  drow',  **) 
du  skal  kun  igjennem  vor  Borgestow'." 

19.  „Forbyd  mig  ikke  mit  røde  Guld  at  slidM 

min  kjær  Fader  gav  mig  det,  førend  I  kom  hid.'' 

20.  Stalten  Vegselil  ind  ad  Døren  tren, 
det  var,  alt  ligesom  Solen  havde  skjen. 

^I.  Den  Vendelkong'  han  klapped  paa  Hynden  blaa: 
„Lyster  eder,  stalten  Vegselil,  at  hvile  derpaa?'' 

'^2.  „Nej,  ikk'  vil  jeg  sidd',  ikke  heller  staa, 
I  forretter  jer  Ærind,  og  saa  vil  jeg  gaa." 

*iH.  „Hør  du,  stalten  Vegselil  baad'  faver  og  fin! 
og  vil  du  være  Dronning  min?" 

*i  Meddelt:  gaar  ud.     **}  o:  drage.  2i* 
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24.  Hun  drog  af  hendes  Handsker  smaa, 
saa  gav  hun  den  Vendelkong*  sin  Tro. 

25.  Den  Vendelkong'  sprang  til  højen  Hest, 
han  satt'  stalten  VegseUl  for  hans  Bryst. 

• 

26.  „Og  min  kjær  Moder,  I  ser  nu  hertil: 
i  Morgen  sover  jeg,  imedens  jeg  vil! 

27.  Og  min  kjær  Moder,  I  ser  nu  herpaa: 

—  Hvo  plukker  Løv  udaf  Livsens  Træ  V  — 
jeg  har  saa  vel  som  I  en  Guldkrone  aa!"" 
Selv  traad  hun  Duggen  af  Jorden. 


C. 

Ikke  for  hurtig. 


Stalt    Veg  -  86  -  111  huD 


gik  Ul        Ør 


ke,  ty 


I 


* 


^Eéi 
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:tcfc 
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ør 


ke,  hun    drog    i 


Sil  -  ke 
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ke.  —     For 


Ven -del  træd'   i 


Vej   -  en     for   de 


m 


^£ 


i 


Bor  -  ri     -     ger. 

2.  Stalt  Yegselil  slog  Guld  alt  over  Guld, 

alt  over  Guld, 
ja  Bryster  og  Fingre  dem  satte  hun  fuld. 
For  Vendel  træd'  i  Vejen  for  de  Borriger. 

* 

3.  „Ja,  nu  kan  jeg  skrive  min  Stifinoder  til, 

min  Stifmoder  til: 
at  nu  kan  jeg  sove,  imedens  jeg  vil." 
For  Vendel  træd'  i  Vejen  for  de  Borriger. 
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121.  Barnemordersken. 


Ikke  far  langgamL 


A. 


Li -del        Klr-stin  tog      med  sig    de       KTln-de-re 

^ .     »      i 


It  -  gens     Kls-der. 

2.  Hun  breder  hendes  Kappe  ned  paa  Jord, 
—  Meder*)  Æren.  — 

derpaa  føder  hun  de  to  Tvillinger  saa  smaa. 
De  Ldljer  dragt'  i  Skarlagens  Klæder. 

3.  Hun  lagde  dem  under  en  Tørv  [saa]  grøn, 
hun  bar  slet  ingen  Sorrig  for  dennem  udi  Løn. 

4.  Hun  lagde  dem  under  saa  bred  en  Sten  **) 

hun  bar  slet  ingen  Sorrig  for  dennem  eller***)  Men. 

5.  Det  stod  hen  i  otte  Aar, 

de  to  Tvillinger  vild'  hjem  og  tal'  ved  djer  Mo'r. 

f).   De  to  Tvillinger  gik  for  Vorherre  at  staa: 
^Maa  vi  ikk'  hjem  til  vor  Moder  gaa?"^ 

7.  „Vel  maa  I  hjem  til  jer  Moder  gaa, 
men  intet  ondt  maa  I  finde  paa.^ 

8.  De  banked  paa  Døren  alt  med  deres  Skind: 
„Stat  op,  vores  Moder,  I  lukker  os  ind!'' 

*)  Meddelt :  Med  er  (sagtens  Udvidelse  af  Forholdsordet  m  e  d). 
**)  Meddelt  her  og  i  Y.  U:  en  Sten  saa  bred.  ***)  Meddelt 

her  og  i  V.  U:  udi. 
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9.    Hun  banded  og  svor  til  Liv  og  Død: 
hun  aldrig  havde  Foster  til  Verden  fød. 

10.  ^Hold  op,  vores  kjær  Moder,  I  bauder  ej  saa! 
vi  skal  fortælle  jer,  hvordan  det  er  til  gaaet.*) 

11.  I  tog  med  jer  de  Kvindere  fem, 
ad  Boseuslund  gik  I  med  dem. 

12.  I  bredte  jer  Kappe  ned  paa  Jord, 
derpaa  fødte  I  vi  to  Tvillinger  saa  smaa. 

13.  I  lagde  os  under  en  Tørv  [saa]  grøn, 

I  bar  slet  ingen  Sorrig  for  os  udi  Løn. 

14.  I  lagde  os  under  saa  bred  en  Sten, 

I  bar  slet  ingen  Sorrig  for  os  eller  Men." 

15.  „Og  min'  kjære  Børn,  og  bliv  hjemme  hos  mig! 
og  fire  Tønder  Guld  det  vil  jeg  jer  giv\  *)" 

16.  „I  giver  os  fire,  I  giver  os  fem: 

og  ikk'  vil  vi  mist'  Himmerig  for  alle  dem. 

17.  I  giver  os  otte,  I  giver  os  ni: 

men  ikk'  vil  vi  mist*  Himmerig  for  alle  di. 

18.  Vores  Stol  den  stander  i  Himmerig  bered. 
—  Meder  Æren.  — 

eders  Stol  den  stander  i  Helvede  beklæd.* 
De  Liljer  dragt'  i  Skarlagens  Klæder. 


B. 

1.  Lidel  Kirstin  tog  med  sig  Kvinder  fem, 
—  Meder**)  Æren.  — 

ad  Rosenslund  gik  hun  med  dem. 
De  Liljer  drog  i  Skarlagens  Klæder. 

2.  Ja,  hun  bred'  ud  hendes  Kappe  paa  Jord, 
derpaa  føder  hun  to  Børn  saa  smaa. 

♦i  Meddelt;:  gaaet  t.l  ♦»;  Meddelt:  det  giver  jeg  dig.    ♦^•)  1I<^ 
delt:  Med  Uerr  i  se  Anm.  *  paa  forrige  Side). 


r 
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3.  Hun  lagde  dem  under  en  Tørv  saa  grøn, 
hun  bar  for  dem  ingen  Sorg  udi  Løn. 

4.  Hun  lagde  dem  under  saa  bred  en  Sten, 
hun  bar  for  dem  hverken  Sorg  eUer  M6n. 

5.  Ja,  det  stod  hen  i  otte  Aar, 

de  to  Børn  vild'  hjem  og  tal'  med  djer  Mo'r. 

♦).  De  banked  paa  Døren  alt  med  djer  Skind: 
«Stat  op,  vor  kjær  Moder,  du  lukke  os  iudl** 

7.  ,Slet  ingen  Mand  saa  har  jeg  ha't, 
og  ingen  Børn  saa  har  jeg  faaf 

^.  ^Ja,  to  smaa  Børn  dem  haver  du  faat, 
og  Liv  af  dennem  har  du  ta't.** 

^.  „Hør,  I,  inine  Børn,  bliv  hjemme  hos  mig! 
fire  Tønder  Guld  jeg  give  vil." 

10.  ,Du  giver  os  fire,  du  giver  os  fem: 

men  ikk'  vil  vi  bliv'  hjemme  for  alle  dem.** 

11.  „Hør  I,  mine  Børn,  bliv  hjemme  hos  mig! 
ja,  ott'  Tønder  Guld  jeg  give  viL** 

12.  „Du  giver  os  otte,  du  giver  os  ni: 

men  ikk'  vil  vi  mist'  Himmerig  for  alle  di. 

13.  Vor  Stol  den  stander  i  Himmerig  klæd, 
—  Meder  Æren.  — 

vor  Moders  den  staar  i  Helvede  bered. "^ 
De  Liljef  drog  i  Skarlagens  Klæder. 
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122.    Den  onde  Svigermoder 

Ikke  for  hurtig. 


^1^ 


=:t: 


Der  gaar  Dans  Ted 


Ri    -    be  -  ras 


▼ed      den  -  ne Strand.  ~ der    dan -ter   de     Ite-er  med  ^er 


nd  -  sla-gen     Baar.  —  Ved-er       Aa*ren,  og         det  w 


i 


nd  - 1         Sko -Ten.  1 

2.  Hist  danser  fire,  og  her  danser  fem. 
—  Alt  ved  den  Strand.  — 

stalt  Ingerlil  hun  kvæder  en  Vise  for  dem. 
Veder*)  Aaren,  og  det  var  udi  Skoven. 

3.  Stalt  Mettelil  hun  heder  paa  lidel  Smaadreng: 
„Hvem  er  det  af  min'  Svender,  der  lær**)  Guldharpen 

kling'?- 

4.  „Det  er  slet  ingen  Harpeslet, 

det  er  stalten  Ingerlil,  der  kvæder  saa  let.^ 

5.  „Vil  Gud,  jeg  lever  til  Sommer  og  Høst, 
da  skal  jeg  lægg'  ned  hender  iiavre  Bøst. 

6.  Vil  Gud,  jeg  lever  til  Sommer  og  Aar, 

da  skal  jeg  lægg*  ned  hender  favre  Maal.*' 

7.  Stalt  Mettelil  hun  ganger  til  Lindebusk, 
hun  sanked'  de  How-worm'  store  og  smaa. 

8.  Dem  store  dem  band  hun  om  hender  Arm, 
dem  stakke  dem  putt'  hun  i  hender  Barm. 


*)  Veder  =  ved;   meddelt:  Ved  er.     (Jfr.  Omkvæd  til  forri|( 
Vise.)    ♦•)  lær  o  :  lader. 
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9.  Stalt  Mettelil  bun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind, 
saa  gaar  hun  i  Loft  for  stalt  Ingerlil  ind. 

0.  „Hør  du,  stalt  Ingerlil,  kjær  Sønn'kon'  min! 
vil  du  ikke  smage  min  nyblænd  Vin?** 

1.  ,tDet  haver  Herr  Peder  forbuden  mig, 
at  jeg  maatte  alderig  drikke  med  dig/ 

2.  ^Ja,  vil  du  ikke  drikke  med  mig, 

da  skal  jeg  gjør'  Herr  Peder  vred  paa  dig.** 

3.  „Ja,  før  end  Herr  Peder  skuld'  vorde  mig  vred, 
da  skuld'  jeg  drikk',  om  jeg  skuld'  dø  derved.^ 

4.  De  vidst'  ikke  and%  end  de  var  ene  to: 
da  stod  Herr  Peder  og  lyded  derpaa. 

^  Herr  Peder  han  ind  ad  Døren  sprang, 
og  Homen  han  af  stalten  Ingerlil  nam. 

^-  »Ja,  det  er  Skik  opaa  vores  Laud, 
en  Moder  skal  drikk'  en  Sønn'kon*  paa  Hånd.** 

7.  .Ja,  det  er  Skik  opaa  vores  0, 

der  faster  saa  mangen  en  høvske  Mø.*^ 

B.  ^Ja,  lad  dem  faste,  hvo  faste  vil! 
en  Moder  skal  drikk'  en  Sønn'kon'  til.** 

9.  Hun  holdt'ed  for  Næsen,  deraf  hun  drak, 
saa  falsk  en  Hjærte  i  Brysten  sprak. 

%).  Nu  ligger  stalten  Mettelil  paa  Jorden  død, 
og  det  havde  hun  hendes  Sønn'kon'  i  Ød'. 

Nu  ligger  stalten  Mettelil  paa  Jorden  bragt. 
—  Alt  ved  den  Strand.  — 
og  det  havde  hun  hendes  Sønn'kon'  i  Agt. 
eder  Aai*en,  og  det  var  udi  Skoven. 


334 


123.    Herr  Jon  i  Leding. 


Langsomt, 


^m^m 


4C 

■tr. 


m 


^e-Der    i       Kon-geo^Gaardog 
— K-T 


in:  zzMzrt^Éiz:  :z:M 


V— ! 


var  en 


Her    -    re   aaa      bra?:    der        Qen   •  te  han 


KoD-gen  i      mao-ge  Aar,  til      han  ham  For  -    le    -    nio  -  ger 


I 


:l 


^^^ 


X^^i= 


EE 


^i'^^^f^l 


gaT.  —  Al      Dan -mark   raa  -  der  hend*     ej       Bod. 

2.  Han  tjente  hans  Herre  alt  efter  hans  Villi 
og  var  hans  gjæveste  Mand: 

saa  gav  han  ham  Jomfru  Sidsellil, 
den  dejligst'  Lillivand. 
Al  Danmark  raader  hend'  ej  Bod. 

3.  De  vare  tilsammen  i  Vinterer, 
ja.  vel  udi  Vinterer  fem : 

man  hørte  af  dennem  ej  Vredens  Ord, 
men  venlig  og  kjærlig  i  dem. 

4.  De  vare  tilsammen  i  Vinlerer, 
ja,  vel  udi  Vinterer  ni: 

man  hørte  af  dennem  ej  Vredens  Ord, 
men  venlig  og  kjærlig  i  di. 

5.  Det  var  y ngesten  Herre  Jon, 
han  vaagner  om  Mindenat: 

og  tæller  han  af  hans  stærke  Drømme 
baade  skjøt  og  overbrat. 

6.  „Jeg  haver  drømt  saa  underlig 
om  Bidderer  og  raske  Hovmænd: 
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for  vist  skal  jeg  til  Lejding  i  Aar, 
at  før*  Kongens  Fane  frem/ 

7.  „Hør  do,  yngesten  Herre  Jon, 
du  lægger  det  ikke  i  Ojem! 

og  det  er  Bønder  og  Borgemænd, 
der  fører  os  Skatter  hjem." 

8.  „Det  er  ikke  Bønder  og  Borgemænd, 
der  fører  os  Skatter  hjem: 

men  jeg  skal  vist  til  Lejding  i  Aar, 
at  før*  Kongens  Fane  frem." 

9.  Dankongen  han  sender  Legater  ud 
saa  vide  i  fremmede  Land: 

og  da  fik  han  yngesten  Herre  Jon  Bud, 
han  skulde  ham  følge  paa  Stand. 

10.  Det  var  yngesten  Herre  Jon, 
han  beder  lægg'  Sadel  paa  Hest: 
men  det  var  stalten  Fru  Sidsellil, 
hun  bad,  de  skuld'  sadr  de  to  bedst'. 

11.  Det  var  alle  de  høvske  Ridderer, 
de  rider  dennem  i  Kiv: 

men  det  var  yngesten  Herre  Jon, 
han  holdt  og  snakked  med  sin  Viv. 

12.  Det  var  stalten  Fru  Sidsellil, 
hun  vaagner  om  Mindenat: 

og  tæller  hun  af  hendes  stærke  Drømme 
baade  skjøt  og  overbrat. 

13.  „Jeg  haver  drømt  saa  underlig 
om  Sværd  og  hvasse  Kniv^ 

for  vist  skal  jeg  til  Lejding  i  Aar 
og  se,  hvor  min  Herre  han  li'r." 

14.  Det  var  stalten  Fru  Sidsellil, 
hun  rider  ad  Vejen  frem*): 


*)  Saaledes  en  anden  Sangerske ;  dcn>  som  sang  hele  Visen,  havde: 
hun  rider  paa  Uøjelands  Bro. 


336 

og  der  møder  hende  de  Karme   ni, 
og  Lige  var  der  udi  dem. 

15.  nVelkommen,  alle  I  raske  Hoymænd, 
og  vær  velkommen  hjem! 

men  hvor  er  yngesten  Herre  Jon, 
som  rejste  af  Landet  med  jer?" 

16.  „Hør  du,  stalten  Fru  SidseUil, 
du  lægger  det  ikke  i  Gjern! 
han  skold*  blive  i  Lej  ding  i  Aar 
at  før*  Kongens  Fane  frem." 

17.  „Da  løft  mig  Ligen  fra  Karmen, 
og  lad  mig  den  faa  at  se! 
langt  bedre  tro  jeg  min'  Øjne  to 
end  al  eders  haarde  Ed." 

18.  Ond  var  han  at  kjende, 
langt  værre  var  han  at  se : 

hans  Hoved  var  slagen  i  Fjarriller  ni 
og  samlet  udi  en  Ble. 

19.  „Dog  har  han  en  Ar  paa  hans  venstre  Haaod, 
derpaa  kan  jeg  hannem  kjend': 

den  stak  han  paa  min  gode  Guldsaks, 
den  Dag,  vores  Bryllup  havde  End'." 

20.  Saa  tog  de  stalten  Fru  Sidsellil, 
løft'  hende  til  Gangere  rød: 

hun  daante  vel  ni  og  fyrirefyv'  Gang*, 
før  end  de  kom  over  Kaals*0. 

21.  Paa  Lindholms  Bjærrig  der  stander  en  Lisd. 
den  bovner  til  Jorden  med  Kvist': 

Fru  Sidsel  har  faaet  en  stor  Sorrig  i  Aar, 
hendes  Herre  saa  haver  hun  mist'. 

22.  Paa  Lindholms  Bjærrig  der  stander  en  Lui 
den  bovner  til  Jorden  med  Blad': 

Fru  Sidsel  har  faaet  en  stor  Sorrig  i  Aar. 
hun  bliver  ret  aldrig  glad. 
Al  Danmark  raader  hend'  ej  Bod. 
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124.    Crnldel)raiids  og  Ismaar. 


Ikke  for  langsomt 


Gol  -  de  -  brandB  han      ri  -  der     1 


Ro    -    seoB  -  lund, 


der 

1=^ 


m«dt'  ham    U  -  del 


Is-maar   t 


sam  •  me 


^=P=t 


I 


j. 


b. 


Stood.  —  For     hoD   Tar        i     -     del       akjøn. 

2.  Han  fæsV  hend',  og  han  tog  hend'  hjem, 
han  gav  hans  kjær  Moder  hend'  i  Gjern. 
f'or  hun  var  idel  slgøn. 

3  ^Hør  du,  lidel  Ismaar  baade  faver  og  fin! 
hvor  længe  vil  du  mig  bie  Mø?^ 

„1  otte  Aar  tilfulde, 

den  niende,  om  jeg  skulde.'^ 

(ioldebrands  rejst'  bort  i  otte  Aar, 
slet  ingen  ham  enten  hørt'  eller  saa'. 

Da  otte  Aar  forgangendes  var, 

da  kom  Guldebrands  igjen  for  Land. 

Der  han  kom  til  Borggaardsled, 

der  stod  hans  kjær  Moder  og  hvilte  sig  ved. 

^Hør  I,  min  kjær  Moder  baade  faver  og  fin! 

hudden  lever  Udel  Ismaar,  Allerkjærest  min?'' 

»Jeg  véd  ej,  hvordan  lidel  Ismaar  li'r, 

nu  er  det  syv  Aar  si'n,  hun  mig  blev  staalen  fra.' 

,,Er  det  sandt,  I  siger  for  mig, 

de  sjrv  Kongeriger  vil  jeg  gjennemrid'." 

^1-  tiuldebrands  red  over  de  Diger, 
igjemmel  de  syv  Kongeriger. 

1^.  Der  han  kom  i  den  ottende  Land, 
da  fandt  han  hans  den  Lillivand. 


il 


10. 
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!3.   Der  han  kom  til  Borggaardsled, 

ud'  stod  danske  Dronning  og  hvilte  sig  red. 

14.  „Syv  Tønder  Guld  dem  give^  jeg  dig, 
om  eders  Tærne*)  maa  for  mig  gaa  ind.^ 

15.  „Sjrv^  Tønder  Guld  de  ere  vel  smuk, 

og  saa  maa  min  Tærne'*')  ind  for  dig  komm\^ 

16.  Danske  Dronning  hun  svøber  hendes  Hoved  i  Skind. 
saa  gaar  hun  i  Loft  for  Udel  Ismaar  ind. 

17.  „Hør  du,  lidel  Ismaar,  du  klæder  dig  brat! 
du  skal  ind  for  vor*  Gjæster  i  Nat." 

18.  Hun  drog  i  Guld  alt  over  Guld, 

baade  Finger  og  Bryster  dem  satte  hun  fold. 

19.  En  Guld-Middibaand  hun  om  sig  mon  bind', 
en  Rose  satt'  hun  i  hver  en  Kind. 

20.  „Du  tør  ikke  drage  din  røde  Guld  paa, 

du  skal  kun  igjennem  vor  Borgestow  gaa." 

21.  „Forbyd  ikke  mig  min  røde  Guld  at  bær', 

min  kjærFæstemandgavmig  det,  førendjegkomher.' 

22.  Lidel  Ismaar  hun  ind  ad  Døren  tren, 
Guldebrands  han  stander  hend'  op  igjen.**) 

23.  Guldebrands  han  klapped  paa  Hynderne  blaa: 
„Lyster  du  ej,  skjøn  Tærne,*)  at  hvile  derpaa?" 

24.  „Nej,  ikke  vil  jeg  sidd',  ikke  heller  vil  jeg  staa, 
men  sig  mig  jer  Ærind',  og  saa  vil  jeg  gaa.** 
(Hun  skulde  nu  sige  ham,  hvem  hun  hørte  til.) 

25.  „Guldebrands  saa  hedder  min  Fæstemand, 
det  er  syv  Aar,  si'n  jeg  talte  med  ham."***) 

26.  Guldebrands  han  sprang  til  højen  Hest, 
han  satt'  lidel  Ismaar  for  hans  Bryst. 

27.  Guldebrands  han  letted  op  ved  hans  Hat: 

„Nu  siger  jeg  danske  Dronning  saa  mangen  Godu&t* 

*^  Meddelt:  Tærning.  '^jEUer:  da  var  det  ligesom  BoleoluTii^ 
skjend.  ♦**)  Eller:  Nu  er  det  syv  Aar,  si'n  jeg  han  blf 
staalen  fra. 
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28    „Ja,  hayde  min  Herre  nu  selv  været  hjemm', 

da  haad'  du  ej  faaet  den  slqøn  Jomfru  saa  jeiin'.' 
For  hun  var  idel  skjøn. 


125.    Den  spodske  Jomfru. 

En  skjøn  Jomfru  var  overmaade  hovmodig.  Der 
kom  mange  Bejlere  til  hende ,  men  ingen  af  dem  vilde 
hun  have,  da  de  ikke  var  gode  nok.  Saa  fik  de  Kon- 
gens Søn  til  ogsaa  at  bejle.  Han  trak  i  pjaltede  Klæ- 
der og  rejste  af.  Da  han  havde  fremført  sit  Ærinde, 
siger  hun: 

1.  „Di'  Bowser  di  er  brødden  for  di'  Knæ, 
og  Klædem^  staar  dig  ild' : 

jeg  tykker,  det  er  sært,  du  skammer  dig  ej, 
du  vil  saad'n  en  skjøn  Jomfru  gilli/' 

2.  „Er  mi'  Bowser  brødden  for  mi'  Knæ, 
og  Klædem'  staar  mig  ild': 

da  er  der  vel  Skrædderer  i  denne  By, 
hvad  enten  Kaal  hæ'  Kvind'. 

3.  Da  er  her  vel  Skrædderer  i  denne  By, 
hvad  enten  Kaal  hæ'  Kvind': 

te  der  kan  sy  en  Par  Silke-Bowser 
og  stikk'  med  Silketvind'." 

4.  „Ja,  her  er  Skrædderer  i  denne  By, 
ja,  baade  Kaal  og  Kvind': 

te  der  kan  sy  en  Par  Vajmels  Bowser 
og  stikk'  med  Hampetvind'."^ 

5.  Men  det  saa  svaar'  den  Tjenestepige, 
hun  stod  ved  Aa  og  tod': 

„Ug  det  er  Haagen  Kongens  Søn, 
I  spotter  ham  altfor  haardt." 

6-  „Er  det  Haagen  Kongens  Søn! 
saa  lidet  jeg  deraf  vidst': 
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—  der  staar  en  Træ  i  min  Faders  Oaard, 
derunder  saa  ?il  vi  h?il'/' 

7.  „Der  staar  en  Træ  i  din  Faders  Gaard, 
du  tænker,  det  er  en  Lilli: 
derunder  saa  hviler  de  Hornunger  bji, 
de  Horer  de  fanger  djer  Villi. 

8.  Der  staar  en  Træ  i  din  Faders  Gaard, 
du  tænker,  det  er  en  Røn: 
deninder  saa  hviler  de  Hornunger  syv, 
de  Horer  faar  djer  Løn/' 


126.    Herr  Karls  Prue. 

1.  Herr  Ove  han  rider  i  Sverrig, 
han  kom  lidel  Kirstin  i  How: 
„Skuld'  det  end  koste  mig  femten  Gylden, 
da  lokked  jeg  Herre  Karls  *)  Frow!" 

De  legt'  med  en  Hertug  over  sin  Tæm'. 

2.  Det  var  Herresten  Ove, 

han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 
og  saa  gaar  han  i  Højeloft 
for  hans  kjær  Moder  ind. 

3.  „Her  sidder  I,  min  kjær  Moder, 
og  er  en  Frowe  saa  fin! 

hvad  Raad  kan  I  mig  give, 

jeg  kan  daare  hend'  lidel  Kirstin?'' 

4.  „Du  rider  hend'  til,  og  du  rider  hend'  fi* 
du  be*r  hend  om  Villi  saa  gjæm'! 

og  du  spar  ikke  det  røde  Guld, 
det  hvide  Sølv  for  hendes  Tæm'!" 


*)  Eller:  Kong  Karls. 


Sål 


5.  Han  red  liend'  til,  og  han  red  hend*  fra, 
han  bad  h^nd'  om  Villi  saa  gjæm': 

og  han  spar^  ikke  det  røde  Guld, 
det  hvide  Sølv  for  hendes  Tæm\ 

6.  Det  var  lidelen  Kirstin, 

hun  raader  alt  ved  hendes  Tæm': 
„Og  hvad  skal  jeg  Herr  Ove  svar*, 
han  be'r  mig  om  Villi  saa  gjæm^?** 

7.  ,fieTT  Ove  han  er  en  Ridder 
alt  som  den  blanke  Stjæm':*) 
var  je^  en  Frue  saa  vel  som  hun , 
jeg  gjorde  hans  Villi  saa  gjæm\ 

8.  Herr  Ove  han  er  en  Ridder 
som  Solen  mod  Moknes]i;y: 

var  jeg  en  Frue  saa  vel  som  hun , 
jeg  fulgte  Herr  Ove  fra  By." 

9.  Det  var  sildig  om  Aftenen, 
den  Gjteming  den  blev  gjord: 
og  det  var  tidlig  om  Morgenen, 
det  blev  spurgt  over  Kongens  Bord. 

10.  „Her  sidder  do,  yngesten  Herre  Karl, 
og  spiller  os  alle  til  Men: 

det  var  langt  bedre,  du  hjemme  sad 
og  vogted  hend^  lidel  Kirstin.*' 

11.  „Hun  er  ikk^  endnu  fulde  femten  Mr 
og  vogter  sig  selv  med  Ær': 

jeg  beder  jer  for  den  al-overste  Gud, 
I  lader  hend'  hjenune  vær^ !" 

12.  „Er  hun  ikk'  endnu  &lde  femten  Aar, 
og  vogter  sig  selv  med  Mf: 


')  Eller:  Herr  Ove  han   er  en  Ridder  saa  bold,  saa  klar  som 
en  Morgenstinni'.  22 
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da  har  hun  Herresten  Ove 
i  Hj ærtet  ret  inderlig  tjær." 

13.  Det  var  jngesten  Herre  Karl, 
han  sprang  over  breden  Bord: 
de  Kinder,  som  før  var  rosenrød', 
blev  nu  baade  bleg'  og  blaa. 

14.  Det  var  yngesten  Herre  Karl, 
kom  ridend'  i  Moderens  Gaard: 
ud'  stod  hans  kjær  Moder 

og  var  vel  svøbt  i  Maard. 

15.  „Velkommen,  yngesten  Herre  Karl, 
og  kjære  Sønnen  min! 

hvordan  har  du  levet  i  Lejding 
og  siden  it)  stærken  Strid?" 

16.  „Vel  har  jeg  levet  i  Lejding 
og  siden  i  *)  stærken  Strid: 

og  havde  jeg  ikke  saa  ilde  spurgt 
Igem  til**)  hend'  lidel  Kirstin." 

17.  „Hør  du,  yngesten  Herre  Karl, 
det  skal  du  ikke  tro! 

der  er  saa  mangen  stalt  Jomfru, 
at  der  bliver  løjen  paa. 

18.  Du  maa  hend'  ikke  bande, 
du  maå  hend'  ikke  slaa: 
og  det  skal  du  mig  love, 
før  du  rider  af  min  Gaard.  "^ 

19.  „Jeg  skal  hend'  ikke  bande, 
langt  mindre  hende  slaa: 
og  det  vil  jeg  jer  love, 

fjør  jeg  rider  af  eders  Gaard." 


*)  Eller:  og  ind  ndi.    ***)  Eller:  Igem  fra. 
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20.  Det  var  yngesten  Herre  Karl, 
han  red  de  aldelfar  Vej': 
men  det  var  hans  kjær  Moder, 
hun  gik  med  den  lønnelig  Stej.  *) 

21.  Det  var  hans  kjær  Moder, 

og  hun  kom  gangend'  i  Gaard: 
ud'  stod  hun  lidelen  Kirstin, 
hun  var  vel  svøbt  i  Maard. 

22.  „Her  staar  du,  lidelen  Kirstin, 
og  er  vel  svøbt  i  Maard! 

nu  hjem  kommer  yngesten  Herre  Karl, 
du  ganger  ham  venlig  imod!'^ 

23.  Det  var  yngesten  Herre  Karl, 
og  han  kommer  ridend'  i  Gaard: 
og  det  var  lidelen  Kirstin, 

hun  ganger  ham  venlig  imod. 

24.  „Velkommen,  yngesten  Herre  Karl, 
og  kjære  Herre  min! 

hvordan  har  du  levet  i  Lejding 
og  siden  i**)  stærken  Strid?" 

25.  „Vel  har  jeg  levet  i  Lejding 
og  siden  i**)  stærken  Strid: 

og  nu  lyster  jeg  at  drikke  Mjød, 
dertil  det  klare  Vin." 

26.  Det  var  yngesten  Herre  Karl, 
slog  over  hend'  løvgrøn***)  Skind: 
saa  tog  han  hend'  ved  hviden  Haand, 
førte  hende  i  Fruerstow'  ind-f) 


♦)  Eller:  med  de  enelig' Sti'.  ♦♦)  Eller:  ja,  ind  udi.  **♦)  Med- 
delt: løwergraa.  ti  EHer:  og  saa  fulgtes  de  saa  faverlig  ad, 
alt  udi  den  Fruerstow^  ind.  22* 
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37.  Den  Nat  hun  laa  i  Herr  Karls  Arm, 
hun  sukked  og  sørged  saa  saar^ 

hun  vidst'  et'  and't,  epd  Herr  Karl  han  soy, 
men  lysvaagen  laa  de  baad\ 

38.  „Hør  du  lidelen  Kirstin! 

og  hvi  sørger  du  saa  saar'V 

du  er  et'  endnu  fulde  femten  Aar, 

hvi  skal  du  nu  Sorrig  bær'?" 

29.  „Jeg  er  et'  endnu  fulde  femten  Aar, 
og  maa  nu  Sorrig  bær': 

men  al  den  Sorrig,  som  jeg  bær, 
den  haver  forvoldt  mig  min  Tærn'." 

30.  Herr  Ove  blev  |iæn'd,  og  den  Tærne  blev  hrænd, 
saa  stiltes  begge  djer  Vred': 

lidel  Kirstin  blev  lige  gjøv  igjen,*) 
de  lever  tilsammen  i  Gled'. 
De  legtf  med  en  Hertug  over  sin  Tærn'. 


127.   Herr  GJenneros. 


h  Jeg  lagde  Sadel  paa  min  Hest 
alt  i  saa  god  en  Tid: 
og  saa  red  jeg  mig  atten  valske'**)  Mile, 
før  end  min  Qanger  fik  Hvil\ 
For  da  maatt'  Svenden  vel  oplede  og  finde  sig  en  Jomfru. 

2.   Jeg  satte  min  Sværd  æbag  Stow'dar, 
jeg  lagde  min'  Handske  deropaa: 
og  saa  gik  jeg  mig  ad  Brudehus  ind 
alt  for  den  Unge  Brud  at  staa. 


*)  Eller :  ble?  gild  og  gjøv  igjen.    **)  Meddelt :  vanske. 
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3.  Den  unge  Brud  hun  drikker  af  Søllevekan&\ 
hun  smiler  alt  under  sin  Skind: 

„I  giver  den  unge  Svend  at  drikke, 
som  i  Aften  er  konunen  herind  !^^ 

4.  De  to  de  frem  mig  ledte,*) 
de  to  de  for  mig  kvad: 

de  to  de  mig  adspurgte,**) 
hvor  jeg  var  kommen  fra. 

5.  „I  tør  ikke  efter  mig  spørge, 
ikke  heller  efter  mig  led^ 

for  jeg  er  en  fattig  fredløs  Mand, 
fordi  rider  jeg  ***)  sildig  over  Hed'/* 

6.  „Nej,  ikk'  er  du  en  fattig  fredløs  Mand, 
fordi  du  rider  sildig  over  Hed': 

du  er  den  velbaame  Kongesøn, 
som  efter  din  unge  Brud  mon  led'. 

7.  Det  kan  vi  se  paa  din  Kjortel, 
din  Krave  er  stukken  med  Gtild: 

det  er  din  unge  Brud,  paa  Bænken  sidder, 
dit  Hjærte  er  sorrigfuld." 

8.  Den  unge  Gjenneros  han  var 
saa  rask  som  den  unge  Dreng: 
alene  tog  han  hans  Fæstemø 
fra  tredive  velbaaren  Mænd. 

9.  Det  var  ham  ungesten  Lave, 
han  sørgede  nu  æpaa  Kvist: 

hans  Bryllup  den  havde  han  drukken, 
hans  unge  Brud  havde  han  mist. 
For  da  maatt'  Svenden  vel  oplede  og  finde  sig  en  Jomfru. 

*]  Meddelt:  de  for  mig  Ijette.    **/  Meddelt :  spturgte  ad. 
♦♦♦)  Meddelt :  jeg  rider . 
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128.   Fejterlil  Hendriksøn. 

1.   Det  var  ham  Pejterlil  Hendriksøn, 
bad,  Svend  skuld'  sadle  hans  Hest: 

n^K  J^S  ^  ^8  ^^  ^^^^  ^P  ^^  Land, 
Jomfru  Ellensborg  vilde  jeg  gjæst'/' 

Selv  rider  han  borte  med  hende. 

9.    Og  det  var  Pejterlil  Hendriksøn, 
han  kom  til  Borggaardsled:'") 
der  stod  Jomfru  Ellensborg 
og  hvilte  sig  [der]ved. 

3.  „Og  hør  du,  Jomfru  Ellensborg, 
[og]  hvad  jeg  siger  dig: 

og  vil  du  nu  rejse  og  drage 
[af  Gaarden  ud]  med  mig?^ 

4.  „Du  fanger  slet  intet  udaf  min  Tro, 
om  du  mig  end  hver  en  Dag  giljer : 

min  Fader  og  Moder  har  sagt  dig**)   det  før, 
det  bliver  aldrig  efter  deres  Vilje.^^ 

5.  „Ja,  fanger  jeg  intet  udaf  din  Tro, 
om  jeg  dig  end  hver  Dag  giljer: 
saa  vil  jeg  slaa  dig  de  Bunereslag 
og  siden  din  Ære  spilde.***) 

6.  „Ja,  vil  du  slaa  mig  de  Runereslag 
og  siden  krænke  min  Ære: 

saa  haver  jeg  mig  de  Brødere  syv, 
de  skal  dig  for  den  Herre  Gud  kære. 

7.  Men  sagtens  saa  kan  jeg  give  dig  min  Tro, 
og  selv  staa  [du]  al  den  Fare ! 


*)  L.  1—2  meddelt:  Og  der  han  kom  til  Borggaardsled.  —  Y. 
2—3  ere  urigtig  meddelte  som  tolii^edey  istedetfor  som  fire- 
linjede Versi  hvorpaa  her  er  bødet.  **)  Meddelt;  mig. 
^**)  Meddelt:  og  siden  krænke  din  Ære. 
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jeg  beder,  du  handler  ej  anderledes  med  mig, 
end  du  vil  for  den  Herre  Gud  svare!" 

8.  Det  var  ham  Pejterlil  Hendhksøn, 
slog  over  hend'  Kaaben  den  blaa :  *) 
saa  red  han  [med  hende]  af  Gaard, 
slet  ingen  [Mand]  ham  saa. 

9.  Det  var  ham  Movnerus  Ywel,  **) 
han  ud  ad  Vinduet  saa^ 

„Hist  ser  jeg  Pejterlil  Hendriksøn, 
han  rider  i  Rosenslund 

10.  Det  er  ham  Pejterlil  Hendriksøn, 
jeg  kjender  hans  hvide  Hest: 

det  er  vor  kjær  Søster,  han  fører  med  sig, 
men  Glæden  den  haver  hun***)  mist/^ 

11.  Det  var  ham  Movnerus  Ywel, 
han  svøber  hans  Hoved  i  Skind: 
og  saa  gik  han  ad  Højeloft 

for  Dannerkongen  og  ind. 

12.  „Og  hør  du,  Dannerkongen! 
du  sidder  over  brede-en  Bord: 

og  vil  du  ej  laane  mig  nower  af  di'  Mænd  ? 
jeg  vil  nok  rid'  mi'  Swawer  imod." 

13.  „Ja,  vel  vil  jeg  laane  dig  nower  af  mi'  Mænd, 
om  det  var  end  lig^saa  mange  til: 

men  bjendt'  du  kun  s  Pejterlil  saa  vel  som  jeg, 
du  skuld'  aldrig  prøve  den  Spil. 

14.  Ja,  vel  vil  jeg  laane  dig  nower  af  mi*  Mænd, 
om  det  var  end  flere  end  di: 


*)  L.  1—2  meddelt:  Herr  Pejterlil  slog  over  hend' Kaaben  den 
blaa.  —  Verset  urigtig  meddelt  som  tolinjet,  bvorpaa  her  er 
bødet.  **)  Movnerus  Twel  (børt  som:  Mownerni  Sywer)  9: 
Magnus  Juel.    ***)  Meddelt:  ban. 


flMA  kj«iidt'  åxL  kutts  Pejlerlil  dan  veP  ÉMii  jtff^ 
med  FredetP  lod  dli  bUft  bort  n\" 

15.  Det  vax  hend'  JMofra  EUeiiBborrig, 
hun  sig  over  Akøelefn  saa': 

„Hist  ser  jég  ittine  Brødre  alle  syv, 
Herre  Gud,  hvor  vil  det  til  gaa!" 

16.  „Og  hør  du,  Jomfru  Ellønsborrig, 
du  stander  her  under  en  Lind! 
imedens  jeg  rider  de  Herrer  imod, 
jeg  vil  se,  om  jeg  kan  (Kg  ej  vind^'' 

17.  „Og  hør  du,  Movnems  Ywel, 
alt  hvad  jeg  siger  dig: 

og  v3  du  gi'  mig  Søster  din 
til  allerkjsdresten  Hustru  min?" 

18.  „Min  Søster  er  altfor  lidel  og  ung, 
og  du  er  nys  bleven  Ridder  i  Aar : 
saa  Mænd,  Herr  Pejtertt  Hendriksøn. 
du  skal  hend'  ret  aldrig  fifta.'' 

19.  Det  var  ham  Pejterlil  Hevdriksøn, 
han  svinger  sin  Ganger  omkring: 

og  saw  iMIg  han  Jomfruens  Brødre  alle  syV, 
saa  de  faldt  død  til  Jord. 

20.  BH  ¥«F  iMm  Pejterlil  Hendriksøn. 
og  han  stikker  Glavind  ved  Sid': 

09  saa  rider  han  til  Jomfru  EHønsborg; 
og  hende  randt  Taarør  paa  Kind. 

21.  „Med  Æren  saa  haver  jeg  stridetlor  dig, 
med  Æren  saa  har  jeg  dig  vunden : 

men  det  vild'  jeg  ej  for  min'  femten  Gaartf, 
at  din'  Øjne  skuld*  for  dem  ha'  runden!" 
Selv  rider  han  borte  med  hende. 


attsaHBBBMtbiié 
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129.    Grillaver  Kongens  Søn. 

1.  Der  ligger  en  Bj»i*g  imeld  Mohn  og  Ty, 
saa  langt  udi  Østerlande : 

derander  saa  ligger  den  lede  Lindeworm, '*') 
han  vU  den  Land  lægg'  øde. 
Der  ligger  en  Worm  for  Isereland  opaa  Floden. 

2.  Det  var  ham  Grrillavér  Kongens  Søn, 
han  rider  ad  Vejen  den  brede: 

og  der  møder  hannem  den  lede  Lindeworm, 
den  kom  udi  Græssen  fremskridend'. 

3.  ,,0g  høi-  du,  Grillayer  Kongens-  Søn! 
alt  hvad  jeg  siger  dig: 

vil  du  vise  mig  Vejen  til  Søllevebjærg, 
som  SøUeveland  er  lagt  inde  ?"  **) 

4.  Ja,  dette  saa  svaar'  hans  gode  Hest, 
som  Guld  skinner  over  hans  Bu« : 

„Ja,  vi  skal  dig  Vejen  vise,  Lindeworm! 
saa  at  du  skulde  fore  os  grue." 

5.  De  strideres  i  Dager,  de  strideres  i  to, 
den  tredje  Dag  til  Kvælde : 

og  det  kunde  høres  saa  langt  op  ad  Land» 
at  Wormens  Røst  den  omvendtes. 

6.  Og  det  var  Grillaver  Kongens  Søn, 
han  drog  sin  Sværd  fira  Side: 

og  saa  hug  han  den  lede  Lindeworm 
alt  udi  Stykkere  smaa. 

7.  Det  var  Grillaver  Kongens  Søn, 
han  stak  sin  Sværd  ved  Side: 

og  saa  tog  han  Vej^n  ad  Søllevebjærg, 
som  SøUeveland  var  lagt  inde. 


♦>  Høn'6««P:  den  Udel  Lmdøworm.     **)  Her  og  i  \.  7  hørt: 
under;  men  i  V.  8:  inde. 
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8.  „Og  hør  du  ædle,  her  lagt  inde  I 
alt  hvad  jeg  siger  dig: 

nu  haver  jeg  slaget  Lindeworm  ihjel 
og  skillet  dig  ved  din  Kvid'." 

9.  „Ja,  haver  du  slaget  Lindeworm  il\jel 
og  skillet  mig  ved  min  Møde: 

saa  giver  jeg  dig  min  hvideste  Sølv, 
dertil  min  Guld  hin  røde.  *) 
Der  ligger  en  Worm  for  Isereland  opaa  Floden 


130.    Eerr  Yvers  Drab. 

1.  Herr  Yver  han  rider  i  Rosenslund, 

—  Bi  en  liden  Stund!  — 

der  møder  ham  Herr  Alland  i  samme  Stund. 

—  Des  vil  vi  tal'.  — 

Herr  Alland  med  sin'  mange  Svend'. 

—  I  danser  vel! 

2.  Herr  Alland  med  sin'  mange  Svend' 

—  Bi  en  liden  Stund!  — 

han  slog  Herr  Yver,  for  han  var  jenn*. 

—  Des  vil  vi  tal'.  — 

„Ja,  nu  har  vi  den  Gjeming  gjort. 

—  I  danser  vel!  — 

3.  Ja,  nu  har  vi  den  Gjeming  gjort; 
hvem  tør  Fru  Else  de  Ti'nder  før'?" 

Det  saa  svaar'  den  lidel  Smaadreng. 

4.  Det  saa  svaar'  den  lidel  Smaadreng: 
„Og  jeg  skal  før'  hend'  de  Ti'nder  hjem.'* 

Ja,  der  han  kom  til  Borggaardsled. 


*)  Meddelt:  saa  giver  jeg  dig  min  rødeste  Guld,  dertil  min  SøIt 
hin  hvide. 
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5.  Ja,  der  han  kom  til  Borggaardsled, 
der  stod  Fru  Else  og  hvilt'  sig  ved. 

6.  „Hør  du,  Fru  Else  faver  og  fin! 
Herr  Yver  ligger  i  Lunden  Lig." 

7.  ,yÅky  hvem  har  nu  den  Gjerning  gjord? 
og  hvem  tør  mig  de  Ti'nder  hjemfør'?*' 

8.  „Herr  AUand  har  den  Gjerning  gjord, 
og  jeg  tør  dig  de  Ti'nder  hjemfør'." 

9.  Ja,  det  stod  hen  i  otte  Aar, 
Fru  Els'  turd'  ej  til  Kirken  faar\ 

10.  Ja,  det  var  om  en  hellig  Søndag, 
Fru  Else  vild'  til  Kirken  far*. 

11.  Ja,  der  hun  kom  i  Bosenslund, 

der  møder  hend'  Herr  Alland  i  samme  Stund. 

12.  Herr  Alland  gik  til  hængeud'  Karm, 
han  tog  Fru  Else  i  sin  Arm. 

13.  „Hold  op,  Herr  Alland,  hjær  Herre  min! 
Ywlaften  vil  a  vent'  dig  hjem." 

14.  Herr  Alland  længtes  al  den  Aar, 
om  Ywlaften  vild'  ej  komm'  i  Aar. 

15.  Ywlaften  sadler  han  sin  Hest, 
og  saa  vild'  han  Fru  Else  gjæst'. 

16.  Ja,  der  han  kom  til  Borggaardsled, 
der  stod  Fru  Els'  og  hvilt'  sig  ved. 

17.  „Velkommen  Herr  Alland,  kjær  Herre  min! 
gak  ind  i  Stow',  drik  Mjød  og  Vin!" 

18.  Den  Pig'  hun  bar  den  Horn  saa  højt, 
for  inden  var  den  med  Jedder  [støbt]. 
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19.  For  inden  var  den  med  Jedder  bespændt, 
for  uden  var  deé  med  Silke  omhæn't. 

20.  Han  holdt  det  for  Næsen  og  deraf  drak, 
saa  falsk  en  Hjærte  i  Brysten  sprak. 

Herr  Aliands  Svender  de  rider  i  Skywl. 

12.   Herr  Allands  Svender  de  rider  i  Skywl: 
„Vi  had'  vænt'  os  en  bedre  Ywl." 
Herr  Allands  Svender  og  de  red  ^jem. 

22.    Herr  Allands  Svender  og  de  red  hjem, 

—  Bi  en  liden  Stund!  — 
Herr  Allaud  blev  tilbag*  igjen. 

—  Des  vil  vi  tal',  — 

Herr  Alland  blev'  tilbag'  igjen. 

—  I  danser  vel  I  — 


131.    Den  falske  Tærne. 

1.  Dronningen  ganger  i  Bure, 
hun  lærte  Jomfruer  med  Orde. 

Lad  fare  bort  Angest! 

2.  Ja,  hun  lært'  fire,  ja,  hun  lært  fem, 
hun  lærte  Sjøborrig  for  alle  åem. 

3.  „Du  varer  dig  vel  for  Riddere  *)  fin', 

og  mest  for  Herr  Adelkind,  Sønnen  min! 

4.  Han  agter  at  ville  hos  dig  sov*, 

han  agter  ret  aldrig  at  vill'  dig  trolov'« 

5.  Han  agter  at  ville  gjøre  dig  Spot, 

han  agter  ret  aldrig  at  gjøre  dig  godt." 

6.  Sjøborrig  begynder  at  snibbe  og  snær': 
„Nu  er  det  for  sildig  Jomfruer  at  lær'!" 

*)  Konen  sang:  t^ttidøntere. 
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7.  Sjøborrig  hun  ganger  i  Bure, 
hun  føder  en  Datter  saa  prude. 

8.  „Krist  gid,  jeg  havde  saa  huld  en  tro  Ven, 

som  der  ?ild^  gaa  Bud  til  Herr  Adelkind  i  Løn!'' 

9.  Ja,  dette  saa  svarte  djer  Tæme: 
„Den  Bud  gaar  jeg  saa  gjæme/' 

10.  „Og  bed  ham,  han  vil  gjør'  det  for  Æren  sin : 
at  skikke  mig  en  Kande  med  Vin!*' 

11.  Den  Tærne*)  hun  ind  ad  Døren  tren, 

hun  rakte  Herr  Adelkind  Håand  under  Skind. 

12.  „Velkommen  du  og  vores  Tæme! 

hvordan  lever  Sjøborrig  min  Hjærtens  Kjærest?" 

13.  „Sjøborrig  har  en  Datter  baade  sort  og  led, 
vor  Hundedreng  er  den  alt  saa  lig.'' 

14.  „Jo**)  mere  sort  vores  Datter  den  er, 

jo  **)  mere  af  det  røde  Guld  skal  den  bær\" 

15.  „A  skuld'  be'dæ,  om  du  vild' gjør'  det  for  Æren  din : 
at  slgænke  hende  en  Kande  med  Vin." 

16.  „Ja,  jeg  vil  gjør'  mere  for  Æren  min, 
end  skjænke  hende  en  Kande  med  Vin. 

17.  Du  bed  hend'  slukk^  ud  de  smaa  Tællerelys! 
hun  kan  optænde  de  store  Vokslys. 

18.  Du  bed  hend'  lægg'  af  de  Bolstere  blaa, 
hun  kan  vel  ligg^  paa  de  Silke  saa  sma«. 

19.  Du  bed***)  hend'  hverken  sørge  heller  kvid'! 
nu  skal  jeg  snarlig  l\jem  til  hend*  rid'. 

20.  Du  bed  ***)  hend'  hverken  sørge  heller  lang'  1 
nu  skal  jeg  snarlig  hjem  til  hend'  gang'." 


*)  Meddelt:  Tæming.     **)  Meddelt:  Ja.     ***)  Meddelt:  beder. 
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21.  Den  Tærne*)  hun  satt'  sig  paa  brede-en  Sten, 
saa  drak  hun  af  den  Kande  med  Vin. 

22.  Saa  drak  hun  af  det  Vin  saa  klar, 

hun  fyldt'  den  igjen  med  det  Vand  saa  bar. 

23.  Den  Tænie  *)  hun  ind  ad  Døren  tren, 
hun  rakte  Sjøborrig  Haand  under  Skind. 

24.  „Nej,  han  vild'  ej  gjør*  det'for  Æren  sin: 
at  skikke  dig  en  Kande  med  Vin. 

25.  Han  sa',  du  skuld'  ej  have  det  Vin  saa  klar, 
du  kunde  vel  drikke  det  Vand  saa  bar. 

26.  Han  sa',  du  skuld'  slukk'  ud  de  smaa  Tællerelys, 
du  kunde  vel  ligg'  i  den  mørke  Hus. 

27.  Han  sa\  du  skuld'  lægg'  af  de  Bolstere  blaa, 
du  kunde  vel  ligg'  paa  den  bare  Straa. 

28.  Han  sa',  du  skuld^  baad'  sørge  og  kvid', 
han  vilde  ret  aldrig  hjem  til  dig  rid'. 

29.  Han  sa',  du  skuld'  baad'  sørge  og  lang', 
han  vilde  ret  aldrig  hjem  til  dig  gang'.'' 

30.  „Nu  giver  du  mig  min  sølvslagen  Kniv! 

og  saa  vil  jeg  raade  for  begge  vores  Liv.'' 

31.  Herr  Adelkind  ind  ad  Døren  tren, 

han  slog  den  Tærne*)  ved  sortesten  Kind. 

32.  Han  gjorde  den  Tærne'*')  mere  imod; 

han  traad**)  hend'  levendes  i  sortesten  Jord. 
Lad  fare  bort  Angest! 


*)  Meddelt:  Tærning.    **)  o:  stoppede,  grov  (udtalt  troj) 
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132.    Synd  og  Bod. 

1.  Der  kom  en  lille  Fugl  af  fremmede  Land: 

—  Kjære  Søde  min!  — 

„Og  alle  din'  Skjæben  staar  skreven  i  min  Haand.^' 
Here  vokser  Urter  her  ud'  ved  æ  Aa,    baade"^)  brune 

og  de  blaa. 

2.  ,, Staar  alle  min'  Skjæben  skreven  i  din  Haand, 
du  siger  mig,  hvad  Skjæben  at  jeg  skal  ha'!*^ 

3.  „Ja,  otte  Sønner  dem  skal  du  fø\ 

og  dette  skal  være  ved  din  yngeste  Bro'r.** 

4.  „Imen  det  skal  saa  ild*  til  gaa, 

da  sig  mig,  hvad  Skjæben  de  otte  skal  faa!^^ 

5.  „De  to  skal  blive  to  Kongemænd, 
de  to  de  skal  ride  og  tjæne  dem. 

6.  De  to  de  skal  blive  to  Præstemænd, 
de  to  de  skal  blive  to  Bønder  brav.^' 

7.  „Imen  det  skal  saa  ild'  til  gaa, 

og  maa  jeg  da  ikke  en  Datter  faa?^' 

8.  „Jo,  vel  maa  du  en  Datter  faa, 

saa  krank  en  Skjæben  saa  skal  hun  faa. 

9.  Ja,  hun  skal  blive  en  Klosterkvind',    « 

og  Klosteren  den  skal  over  hend'  brænd'." 

10.  Lidel  Kirsten  hun  tog  de  Sølvskaaler  tow, 
og  dem  græd  hun  fuld'  udi  mørke-en  StoV. 

11.  Dere  hun  havde  hendes  Øjne  saa  vædt; 

—  Kjære  Søde  min!  — 

saa  havde  Gud  alle  hendes  Synder  udslet'. 
Here  vokser  Urter  her  ud'  ved  æ  Aa,  baade  brune  og 
de  blaa. 

*)  For  baade  blev  sunget;  for  de. 


133.  fiønMS  Skiiftemaal. 

1.  Den  Røg  og  han  fløw  tidlig  ud, 

—  Hviss,  huj  hej!  — 

han  vidst'  ej,  hvor  hans  Dower  stod. 
£n  Sommer  sød,  en  Morgen  da  fløw  han  ud. 

2.  Han  fløw  sæ  til  Høn'flok, 
han  stol  en  Høne  fræ  æ  Kok. 

3.  Han  fløw  sæ  ned  under  en  Bakk', 

han  plott'  aair  æ  Fjædder  a  hend«  Nakk'. 

4.  „Høn'lil,  Høn'lil!  bekend  for  mæ! 

hejs  plukker  a  aall'  æ  Fjædder  a  d»;^ 

5.  „A  gik  mæ  ad  Bondens  Low, 
a  skravt'  æ  Hawer  for  »  Sow. 

6.  A  spildt'  aall'  wor  Baan'mad, 

æ  Kvinder  lowd  *)  en  faale  Lad. 

7.  A  spildt'  aall'  wor  Flød', 
di  sure  mæ  di  sød'. 

8.  A  gjor*  Æk  oppaa  vor  Hjald, 
æ  Drenge  fek  en  faale  Fald.'' 

9.  „Høn'lil,  Høn'lil!  flyv  hjem  te  Kok! 
a  gid  e>  ædt  di  syndig  Krop/' 

10.  Den  Høne  hun  koofi  skrævend  i  Gaard, 
ud'  sted  den  Kok  og  tog  hend'  imod. 

11.  „Haad'  a  e j  mi  Skrøwtmaal  gjord, 

saa  haad'  a  aaller  kommen  løwend  i  Oaard." 

12.*  „Om  a  løwer  i  hundred  Aar, 

—  Hviss,  huj,  hej!  — 

saa  skal  a  aaller  i  Høn'flok  kom'.*^ 
En  Sommer  sød,  en  Morgen  da  fløw  han  ud. 

*)  lowd  o:  lod,  af  at  lade,  i  Betydning  af :  skrige,  hyle,  skraale. 
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Efterskrift 


D. 


^e  gamle  folkeviser  Ira  middelalderen,  diglede  i  tidsrummet  fra 
12te  til  16de  årbuodrede,  indlage  en  betydningsfuld  plads  I  de 
nordiske  folks  natjonal-litteratur.  En  stor  del  af  dem  blev  som 
bekend!  optegnet  i  16de  og  17de  årb.,  medens  de  endnu  vare 
bele  folkets  ejendom.  Efter  den  tid  bar  den  gamle  digtning  uden 
for  bøger  og  b&ndskrifter  kun  været  til  huse  hos  landalmuen, 
hvor  man  i  dette  årb.,  da  deltagel&en  for  den  atter  vågnede 
i  de  dannede  klasser,  har  kunnet  finde  rige  rester  af  den  be- 
varet. I  alle  egne  af  Norden  er  der  i  dette  årh.  optegnet  en 
stor  mængde  gamle  viser  efter  folkemunde.  Island  bar  ydet  sin 
part;  Færøerne  have  åbnet  rige  skatte  for  granskeren  og  elsk- 
eren af  den  gamle  poesi;  i  Sverig  ere  de  gamle  viser  fundne 
Jævnt  fordelle  over  alle  landskaber ;  medens  del  i  Norge  fornem- 
melig bar  været  en  enkelt  bygd,  Telemarken,  hvor  de  have  holdt 
sig  i  en  mærkelig  rigdom  og  renhed;  i  Danmark  endelig  ere 
de  fundne  mere  eller  mindre  rigelig  og  mere  eller  mindre  vel 
bevarede  i  alle  egne  af  landet. 

1  de  forløbne  27  år,  siden  jeg  1844  udstedte  et  alminde- 
ligt opråb  til  at  samle  sådanne  viser  til  brug  for  min  store  ud- 
gave af  »Danmarks  gamle  folkeviser«,  bar  Jeg  fra  170  personer 
modtaget  en  mængde  optegnelser,  der  godlgore  en  af  skrift  og 
tryk  uafhængig  mundtlig  bevarelse  af  180  danske  folkeviser  fra 
middelalderen.  Disse  optegnelser  fordele  sig  således,  at  der 
(bortset  fra,  hvad  hr.  £.  T.  Kristensen  har  bragt  for  lyset)  er  i 
Sæland  fundet  82,  på  Møn,  Falster  og  Låland  15,  på  Bornholm 
7,  i  Fyn  40,  i  Sønderjylland  44  og  i  Norrejylland  89  forskellige 
gamle  viser.  En  stor  del  af  dem  findes  i  alle  eller  dog  i  flere 
provinser,  og  af  nogle  haves  mange  indbyrdes  vidt  forskellige 
optegnelser. 

Nu  har  imidlertid  den  ene  mand,  skolelærer  E.  T.  Kri- 
stensen i  Gellerup,    i  løbet  af  tre  år,   på  et  ganske  lille  om- 
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råde,  fortrinsvis  i  et  enkelt  sogn,  fundet  og  optegnet  ikke  mindre 
end  150  forskellige  gamle  viser,  og  af  dem  er  der  ikke  mindre 
end  75,  som  ellers  ikke  ere  forefmidne  i  nutidens  danske  tra- 
ditjon,  og  14  viser,  som  ellers  aldrig  ere  fundne  i  Danmark. 
Mange  af  de  150  viser  har  br.  Kristensen  derhos  forefundet  i 
indbyrdes  afvigende  former,  af  hvilke  enhver  har  selvstændigt 
værd.  Det  er  herved  kommet  for  dagen,  at  netop  denne  egn 
af  Jylland,  efler  alt  hvad  hidtil  vides,  må  være  den,  der  i  sldrsl 
omfang  har  bevaret  den  gamle  viseskat  i  mundtligt  minde.  Her- 
til kommer  endnu,  at  den  af  hr.  Kristensen  på  den  nævnte  plet 
ftmdnu  overlevering  i  det  hele  og  store  er  renere  og  ægtere 
end  i  nogen  anden  egn  af  Danmark;  så  det  må  til  visse  er- 
kendes for  et  stort  og  betydningsfuldt  fund,  en  vigtig  berigelse 
for  Danmarks  gamle  natjonal-lilleratur,  som  herved  er  vunden. 
Del  er  et  sandt  gammeldansk  Herkulaneum,  som  denne  bogs 
flittige  og  omhyggelige  samler  har  været  saa  heldig  at  bringe 
for  lyset,  og  det  i  det  yderste  djeblik,  da  skatten  truede  med 
ellers  uigenkaldelig  at  synke  f  jorden  med  de  gamle  fattige 
mennesker,  der  sidst  have  haft  den  i  gæmme. 

Hvad  heraf  findes  trykt  i  denne  bog  udgor  imidlertid  langt 
fra  alt,  ikke  engang  halvdelen  af,  hvad  hr.  Kristensen  allerede 
har  optegnet  af  gamle  folkeviser,  og  det  er  at  vænte,  al  ban, 
ved  at  udstrække  sin  virksomhed  til  en  noget  videre  omkreds 
end  den,  han  hidtil  har  kunnet  gennemsøge,  tII  yderligere  godt* 
gore  den  Jyske  folkesangs  ganske  overordentlige  rigdom,  særlig 
i  denne  gamle  »bindeegn«,  hvor  flere  sammenstødende  omstæn- 
digheder —  hvorom  han  har  udtalt  sig  i  sin  fortale  —  have 
tjænt  Ul  at  bevare  i  mundtligt  minde  så  rige  rester  af  Nordens 
gamle  viseskat. 

Ingen  af  disse  rester  bor  af  nutiden  agtes  så  ringe,  at  de 
jo  skulde  være  fuld  vel  værd  at  optegne  og  bevare.  Ofte  hænder 
det,  at  en  i  og  for  sig  såre  uanselig  visestump  kan  yde  koste- 
lige oplysninger,  som  ikke  ad  anden  vej  kunne  erholdes.  Og 
for  at  vise  dette  og  derved  om  muligt  bidrage  til  både  at  vække 
forijænt  opmærksomhed  for  denne  samling  og  at  anspore  andre 
venner  af  folk  og  fædreland,  af  poesi  og  videnskab,  til  lige  så 
flittig  beart>ejdelse  af  andre,  hidtil  oversete  eller  kun  flygtig  be- 
handlede gruber,  som  gæmme  fortidens  ædle  malm,  —  derfor 
skal  jeg  her  dvæle  lidt  ved  nogle  af  de  mæfkeligste  stykker  i 
den  foreliggende  samling. 

Af  de  14  hidtil  ukendte  danske  viser  fra  middelalderen, 
som  hr.  Kristensen  har  fundet,  ere  i  denne  samling  trykte  de 
otte:  nr.  25,  39,  44,  50,  98,  121,  130  og  132.  Disse  må 
først  kortelig  omtales. 
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Den  første  af  dem,  nr.  25:  Pilegrimmen,  bar  vel  noget 
til  fælles  med  Danm.  gi.  folkev.  nr.  180  (som  Jeg  har  vfst  be- 
synger en  historisk  begifenbed  fra  år  1287,  da  den  svenske 
ridder  Folke  Algotsdn  bortførte  den  danske  drost  David  Torsten- 
sOns  brud  Ingrid,  en  sdnnesdns  datter  af  kong  Valdemar  Sc|]er) ; 
men  det  er  dog  egentlig  en  ganske  anden  vise,  hvis  historisk 
upåviselige  æmne  også  Undes  besunget  i  en  svensk  vise,  efter 
et  gammelt  håndskrift  og  efter  nutids  tradiyon  trykt  i  Arvirids- 
sons  SveuAka  fomsånger,  nr.  49 :  Pilegrimen. 

Den  anden,  nr.  39:  Hr.  Sallemand  og  hans  moder, 
er  —  så  lidet  betydelig  eller  tiltalende  den  muligvis  kan  fore- 
komme mangen  nuUds  læser  —  et  yderst  markeligt  stykke: 
den  eneste  bevarede  lævning  af  en  ældgammel  kæmpevise,  der 
besynger  det  første  afsnit  af  et  oldsagn,  hvis  sidste  del  er  be- 
sungen i  den  bekendte  vise  om  Valravnen  (Verner  Ravn), 
Danm.  gi.  folkev.  nr.  60.  En  i  håndskrift  tra.  16de  årh.  be- 
varet opskrift  af  sidstnævnte  vise  (først  trykt  i  min  udgave) 
kalder  den  af  sin  sUf moder  til  ravn  omskabte  kongesøn  »S alle- 
mand  vilde  ravni,  men  hverken  den  eller  nogen  anden  opskrift 
af  Valravnsvisen  mælder  noget  om  anledningen  til,  at  han  så- 
ledes var  bleven  forgjort.  Delte  få  vi  nu  at  vide  af  denne  ny- 
fundne vise,  der  altså  først  giver  os  sagnet  (et  nordisk  Ødipos- 
sagn)  i  sine  fUlde  omrids.  Og  den  omstændighed,  at  dette  old- 
sagn ses  fra  gammel  Ud  af  at  bave  været  besunget  i  to  sam- 
menhørende viser,  den  har  i  sig  selv  videnskabelig  betydning, 
fordi  den  giver  bekræftelse  på  rigtigheden  af,  hvad  jeg  forhen 
har  søgt  at  godtgore  (i  Danm.  gi.  folkev.  III,  s.  339 — 42):  at 
mange  af  vor  middelalders  folkeviser  fra  først  af  have  været  så- 
ledes byggede,  at  et  slorre  og  mere  sammensal  æmne  har  været 
besungel  i  en  række  af  sammenhørende,  men  dog  særskilt  frem- 
trædende sange.  Den  ene  af  de  to  sange,  der  Ulsammen  have 
omfattet  Valravnsagnet,  er  bevaret  i  en  række  opskrifter  fra  16de 
årh. ;  den  anden  bar  alene  holdt  sig  i  folkemunde  i  en  krog  af 
landet,  indlil  den  nu,  300  år  senere,  er  bleven  reddet  fra  for- 
glemmelse. Den  har  ganske  vist  lidt  meget  på  den  lange  van- 
dring, og  vi  må  beklage,  at  den  ikke  nåde  ft'em  til  optegnelse 
samUdig  med  den  anden  halvdel;  men  det  er  ikke  des  mindre 
en  stor  vinding  og  en  uvænlelig  lykke,  al  vi  nu  have  fået  old- 
sagnet i  dets  belhed. 

Den  tredje  er  nr.  44:  Knud  hyrde.  Af  denne  vise  haves 
forud  en  svensk  optegnelse:  »Knut  hulings  {o:  hyrding)  i 
Geyer  og  Afzelius'  Svenska  folkvisor,  II,  s.  186,  efter  som  den 
synges  i  Bohuslen  og  VestergøUand.     Den  begynder: 
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Knul  huling  haa  lullar  sin  tH  ofver  bro, 
—  I  blåsen  i  horn,  fdrgyllande  lur.  — 
femion  flickor  det  har  han  i  tro. 
For  den  uUåndske  hulingen. 

Denne  vise  har  dog  allerede  for  200  siden  været  bekendt  for 
den  sTenske  lærde  Olof  Rudbeek,  der  i  sH  berdmte  værk  Atlan* 
tfca,  II,  8.  628 — 29  anfører  noget  af  den. 

Den  Qærde,  nr.  50:  Den  fejreste  sang,  er  den  eneste 
i  Danmark  fundne  form  af  en  i  Sverig  meget  udbredt  og  yndet 
vise,  hvoraf  Afzelius  mider  nr.  74  og  75,  Arwfdsson  under  nr.  63 
og  64  meddele  ikke  mindre  end  ti  forskellige  optegnelser,  fra 
alle  landets  egne.  Ben  er  desuden  fUnden  i  folkemunde  oppe 
på  Færøerne  i  en  spregftHin,  som  viser,  at  den  er  kommen 
dertil  ft*a  Danmark. 

Den  femte  er  nr.  98:  So'rten  Iver,  der  kun  er  et  brud- 
stykke; men  hr.  Kristensen  har  senere  (%el  en  noget  Aildstæn* 
digere  optegnelse.  Samme  vise  er  desuden  for  nylig  fonden  i 
folkemunde  både  i  Norge  og  på  Færøerne,  men  ingen  af 
disse  optegnelser  er  endnu  trykt. 

Den  sjætte  er  mr.  121:  Barnemordersken.  Denne  i  al 
sin  simpelhed  så  gribende  lille  vise  er  et  så  meget  mærkeligere 
fdnd,  som  den  ingensinde  f5r  er  funden  i  det  skandinaviske 
Nørden,  men  derimod  i  Skotland,  i  flere  optegnelser,  hvor- 
efter »Den  grumme  moder«,  nr.  43  blandt  mine  Engelske  og 
skotske  folkeviser  fra  1846,  så  lydende: 

1.  Stolt  Jomfru    hun   aksler   kåbe   blå,  —  Små  blomster  udi 

enge.  — 
ad  gronnen  skov  så  monne  hun  gå.  —  Og  det  gronne  løv 

gror  så  herlig.  — 

2.  Hun  læned  sig  op  Ul  egebul:    først  den  bugned,    så  faldt 

den  omkuld. 

3.  Hun    satte    sin    ryg   Imod    en    IJbrn:    hun    fødte   to  fagre 

drengebdm. 

4.  »O  fagre  små!  I  die  med  lyst:  ret  aldrig  mer  die  I  moder- 

bryst.« 

5.  Så  tog  hun  brat  sin  linde  god,  hun  bandt  dem  både  hånd 

og  fod. 

6.  Så  tog  hun  ud  så  liden  en  kniv,  hun  skille  dem  både  Ted 

deres  liv. 

7.  Hun  grov  en  grav  både  dyb  og  vid,    hun  lagde  dem  side 

om  side  deri. 
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6.    Hun  lagde  0Y«r  dem  marmorsten :  hun  vilde  gå  tot  en  mø 

så  ren. 

9.    Hun   gik   sig  i   sin  faders  halle:    hun  tykles  den  skæreste 

mø  af  dem  alle. 

10.  Skued   hun   ud  over  borgeTold:    der  så  hun  to  smådrenge 

lege  bold. 

11.  »I  fagre  drenge!  om  I  var  mine,  Jeg  vilde  jer  klæde  i  silke 

fine. 

12.  Jeg  Yilde  Jer  kjaede  i  silke  og  peld,  og  to  eder  hver  dag  i 

morgenmælk.« 

13.  »O  falske  meder!  mens  vi  var  dine,  vi  bar  ikke  fMld  ellcir 

siUw  One.    . 

IA,    Mea  da  log  du  ud  din  hvasse  kniv,  du  skilte  os  både  ved 

vort  liv. 

15.    Men  nu  frydes  vi  i  Himmerigs  sal,    mens   du   skal  lide  al 

helvedes  kval.« 

Den  skotske  form  af  visen  kommer  den  danske  overordentlig 
nar.  Fjæmere  beslægtet  er  en  i  flere  egne  af  Tyskland  udbredt 
folkevise  med  et  lignende  æmne.  Det  er  ikke  usandsynligt,  at 
Schack-Staffeldt  har  kendt  en  lignende  (tysk  eller  dansk)  folket- 
vise,  som  har  givet  anledning  til  hans  beromte  digt  »Ben  ot- 
tende sdn«. 

Den  syvende  er  nr.  130:  Hr«  Yvers  drab,  en  ægte  tra- 
gisk riddervise  fra  13de  årh.,  som  ikke  er  nåt  til  os  i  nogen 
anden  skikkelse  end  denne  ene.  Den  er  også  mærkelig  ved 
sin  gammeldags  syngemåde,  der  ofte  findes  i  det  16de  århund- 
redes optegnelser,  men  som  er  aldeles  eneslående  i  nutidens 
tradiljon. 

Den  oliende  og  sidste  af  de  alene  bor  forekommende  danske 
niiddelalders-viser  er  nr.  132:  Synd  og  nåde.  Det  er  sikkert 
en  meget  forkortet  form,  hvori  den  her  foreligger;  men  det  er 
endda  et  mærkeligt  fund;  ti  det  er  en  stor  sjældenhed,  at  viser 
af  denne  art,  det  er:  sådianne  ægte  papistiske  legende*viser,  hvis 
formål  det  er  at  indskærpe  den  frelsende  virkning  af  mennesk- 
ets anger  (bodens  sakrament),  ere  komne  til  os.  I  den  tid, 
der  fulgte  nærmest  på  reformatjonen,  som  netop  er  den  tid,  da 
de  fleste  af  vore  gamle  folkeviser  bleve  optegnede,  undgik  man 
slige  viser,  der  smagte  af  den  gamle  surdej.  Da  digtede^  man, 
for  at  udrydde  dem,  sådanne  morsomme  parodier,  som  den 
ypperlige  skæmtevise  nr.  133  om  »Honens  skriftemål«,  der  også 
alene  kendes  fra  denne  optegnelse. 
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Ikke  mindre  Tsrdifdlde  ere  de  her  forekommende  optegn- 
elser af  sAdanne  middelalders- viser,  som  ve)  i  andre,  mere  eller 
mindre  afvigende  skikkelser  ere  optegnede  i  Danmark  for  to  eller 
tre  hundred  år  siden,  men  som  enten  aldrig^ forhen  ere  trykte 
eller  først  trykte  i  »Danmarks  gamle  folkeviser«,  og  som  oliers 
ikke  ere  fUndne  i  nutidens  danske  traditjon.  Af  s&danne  har 
hr.  Kristensen  en  stor  mængde;  her  skal  særlig  peges  på  nogle 
af  dem. 

I  nr.  5:  Linden,  genfinde  vi  således  på  én  gang  tvende 
af  vore  mærkeligste  trylleviser:  Danm.  gi.  folkev,  nr.  55:  »Jom- 
fruen i  ulveham«,  og  nr.  66:  »Jomfruen  i  linden«,  hægge  for 
første  gang  udgivne  i  det  nævnte  værk  efter  gamle  håndskrifter. 
Her  kommer  nu  den  mærkelighed  til,  at  de  samme  to  viser, 
som  her  findes  sammensmeltede  i  den  Jyske  traditjon,  de  ere 
også  i  Norge  forefundne  i  lignende  forbindelse,  hvorom  i  Danm. 
gi.  folkev.  III,  s.  829—^1 

Nr.  19:  Hertug  Samson  og  Elselille,  er  enenestående 
ny  dansk  optegnelse  af  en  hidtil  utrykt  vise,  som  haves  i  lo 
danske  håndskrifter  fra  midt  i  16de  årh.  og  i  en  ny,  ligeledes 
utrykt  norsk  optegnelse.  Som  et  eksempel  på,  hvor  meget  for- 
skellige opskrifter  af  en  folkevise  kunne  afvige  i  ord  og  uduryk 
og  dog  gennem  århundreder  fastholde  samme  indhold,  kan  en 
af  de  gamle  danske  hidsættes: 

1.  Det  var  herre  Magnus,  så  lidet  turde  han  det  love: 
fæste  han  liden  Kirsten  alt  fdr  end  han  red  til  hove. 

Nu  er  I,  den  skønneste  lilje,  vunden. 

2.  Hr.  Magnus  tjæner  i  kongens  gård  både  for  guld  og  ære: 
hjemme  sidder  Tyge  Strangesen,  han  lokker  hans  l^jærtens- 

kære. 

3.  Det  spurgte  herre  Magnus,  så  såre  da  monne  ban  kvide: 
»Svende,  I  sadler  heste!  Jeg  vil  til  min  fæstemø  ride.« 

4.  Det  var  herre  Magnus,  han  kom  der  ridend  i  gård: 
ude  stod  liden  Kirsten,  hun  var  vel  svøbt  i  mård. 

5.  »I  vær  velkommen,  herre  BfagBios,  og  kære  fasstemand  min! 
hvad   heller  vil  I  have  åem  brune   o^ød    eller  drikke  den 

*klare  vin?« 

6.  »Mig  er  ikke  om  eders  brune  mjød,   ikke  om  eders  klare 

vin : 
men  Jeg  vil  sidde  og  snakke  med  eder,  allerkæreste  min!« 

7.  Det  var  Uden  Kirsten,  hun  klapper  på  hynde  blå: 

»I  sidder  neder,  herre  Magnus,  og  hviler  eder  her  på  I« 
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8.  Det  Tar  liden  Rirelen,  bun  taler  til  Jomfru  sin: 

»Du  skalt  dig  bort  gange  og  rede  br.  Magnus'  seng. 

9.  Under  s&  bred  du  silke,  og  over  så  bred  du  peld! 

det  er  så  bøvisk  en  ridder,  som  der  sfal  dø  iraeld.«        i 

10.  Bort  så  gik   den  skbnne  Jomfru,    hendes   hår  var  svøbt  i 

guld: 
hendes  lijsrte  var  med  sorgen  lagt,  hendes  djen  vare  tåre* 

fuld. 

11.  Det  var  herre  Magnus,  hån  svøber  sig  hoved  i  skind: 
så  ganger  hån  så  listelig  all  (il  den  Jomfru  Ind. 

12.  »Og  hør  I  det,    min  skdnne  Jomfru,    og  hvi  sørger  I  så 

såre? 
er  liden  Kirsten  vorden  eder  vred?  hvi  fælder  1  så  modige 

tåre?« 

18.    > Siger  jeg  eder  min  sorrig,  og  g&rer  Jeg  nu  så: 

fregner  det  eders  fæstemø,    hun  lader  mig  brænde  i  båf.« 

14.  »SigOT  1  mig  eders  sorrig,  og  gorer  i  nu  så: 

det  forbyde  den  øverste  Gud,   det  Jeg  skulde  sige  derfra!« 

15.  »I  vogler  eders  liv.  herre  Magnus!  eders  fæstemø  vil  eder 

ilde : 
hun  lover  sig  Tyge  Sirangesen,  eders  unge  liv  at  spilde. 

16.  Hun  kommer  årle  i  morgen  med  sølvkar  på  hviden  hænde : 
I  vogter  eder,  herre  Magnus!  det  er  med  edder  blænd.« 

17.  Det  var  årle  om  morgen,  liden  Kirsten  mon  opstå: 
hun  tog  over  sig  kåben  blå,  til  hr.  Magnus'  loft  at  gå. 

18.  Ind  kom  liden  Kirsten  med  sølvkar  på  hviden  bænde: 
det  vil  Jeg  for  sanden  sige,  det  var  med  edder  blænd. 

19.  »Drikker  nu,  herre  Magnus,  og  kære  fæstemand  min! 
ihvor  I  mon  det  behage,  det  er  nu  nyblændt  vin.« 

20.  Det  var  herre  Magnus,  klapped  hende  på  hviden  bryst: 
»Så  mænd  ved,  liden  Kirsten,  T  skal  nu  drikke  først.« 

21.  Liden  Kirsten  tog  til  munde,  og  derudaf  hun  drak: 
det  var  så  falsk  et  hjærtc,  og  der  i  brystet  sprak. 

22.  Så  tog  de  liden  Kirsten,  lagde  hende  i  sorten  Jord: 
end  lever  herre  Magnus,  han  ér  ea  ridder  så  god. 

23.  Det  gjorde  herre  Magnus,  og  alle  bendes  frænder  til  kvid^ : 
så  tog  han  hendes  Jomfru,   ban  lagde  hende  ved  sin  side. 
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24.    Del  gjorde  berre  Magnus,  og  alle  hendes  frænder  tit  harm : 
så  tog  han  den  skonne  Jomfhi,  han  lagde  hende  i  sin  arm. 

Næppe  et  vers  kan  siges  at  være  det  samme  i  den  gamle  og 
den  nye  opskriCt,  og  der  er  ogs&  afvigelse  i  sagnformen,  men 
dog  vil  ingen  kunne  nægte,  at  det  er  selvsamme  vise,  der  så- 
ledes har  splittet  sig  i  folkemunde. 

Nr.  85:  Den  trofaste  ridder,  er  to  optegnelser  af  en 
dansk  riddervise,  hvoraf  i  tolv  gamle  håndskrifter  findes  ad- 
skillige former,  af  hvilke  endnu  ingen  er  trykt.  Tre  svenske 
opskriOer  af  samin^  vise,  to  gamle  og  én  ny,  findes  darimod 
trykte  hos  Afzelius,  il,  s.  60  og  215,  og  hos  Arwidsson,  n, 
s.  246.  Desuden  haves  af  denne  vise  fem  islandske  op- 
skrifter, fire  gamle  og  én  ny,  alle  endnu  utrykte. 

Nr.  86:  Jomfruens  befrier,  optegnet  1869,  kom  for 
seBt  til  at  kunne  medtages  i  det  senere  i  samme  år  ud- 
komne hæfte  af  Danm.  gi.  folkev.,  hvor  under  nr.  201  (Hjælp 
i  nød)  er  tor  første  gang  trykt  to  danske  ppskrifler  fra  16de 
årh.,  med  hvilke  denne  nye  Jyske  slemmer  mærkværdig  noje 
overéns. 

Nr.  94:  Hr.  Bøstlund  og  harfruen,  er  det  første  og 
eneste  vidnesbyrd  om  del  fortsatte  liv  i  folkemunde  i  Danmark 
af  en  af  vore  ypperste  gamle  viser,  som  kun  er  bevaret  i  én 
gammel  dansk  optegnelse  fra  16de  årh.,  trykt  i  Danm.  gi.  folkeT. 
nr.  45  (Hr.  Bøsmer  i  £lvemem),  men  som  erforefundøniNorge 
og  Sverig  i  nutids  traditjon. 

Nr.  105:  Albred  Lykke,  er  en  ny  Jysk  opskrift  af  en 
fortrinlig  riddervise,  af  hvilken  ellers  kun  haves  én  gammel 
dansk  optegnelse  f^a  16de  årh.,  som  ikke  f5r  har  været  trykt^ 
medens  en  ny  n  o  r  s  k :  » Alvar  LeiSesak  • ,  findes  i  Landstads  Norske 
folkeviser,  nr.  32.     Den  gamle  danske  ser  således  ud: 

1.  Hr.  Albret  ganger  i  gårde,  og  leger  han  med  sin  hest: 

da  kom  hannem  de  tiding  fore,  hans  Jomfiru  var  bort  fæst. 
I  dans  vilde  hun  ej  gå. 

2.  Hr.  Albret  ganger  i  gårde,  og  leger  han  med  sit  sværd: 
da  kom  hannem  de  Uding  fore,  h^ns  Jomfru  var  bort  førL 

3.  Hr.  Albret  lader  sig  vokse  hår  og  Jomfruklæder  skære: 
•»All  skal  Jeg  end  vove  mit  liv  derfor,  at  vinde  min  bjærtens- 

kære. « 

4.  Hr.  Albret  tager  ud  en  guldkam,  han  kæmmer  sft  gule  hår: 
han  tog  sin  søsters  goldkrone,  og  den  satte  han  der  på. 

5.  Ran  satte  sin  søsters  gulcftrone  over  sit  fkgré  hår: 
så  lod  han  sig  føre  Ul  den  bryllupsgård. 
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6.  I>«t  var  herre  Albrei,  han  kam  til  borgeled; 

ude  stod  ungen  brudgom,  og  hviler  han  sig  ved. 

7.  >Her  stander  I,  ungen  brudgom,  I  ere  vel  svøbt  i  skind! 
ville  I  give  mig  lov  dertil  al  gå  i  salen  ind?>< 

8.  »I  siger  mig,  sioltea  Jomfru  i  eders  skarlagen  små: 
hvad  så  kan  I  gore  udi  vor  bryllupsgård?« 

9.  »Jeg  vil  en  herlig  bederdans  for  eder  i  salen  irftde: 
jeg  kan  en  sæng  af  silke  for  eders  unge  brud  rede.« 

10.  I)el  "var  ungen  brudgom,  og  svared  han  dertil: 
»Så  vel  må  I  i  salen  gå,  skdn  Jomfru,  om  1  vil.« 

11.  Hr.  Albret  ind  i  gården  red  så  rød  som  rosensblomme : 
ud  kom  truer  og  stolte  jomfruer,    de  fagned  så  vel   hans 

komme. 

12.  »Vær  velkommen,  stolten  Jomfru,  med  eders  sabel  og  mård! 
hvad  så  kan  I  g5re  i  denne  bryllupsgård?« 

13.  »leg  kan  herlig  danse,  og  herlig  kan  Jeg  kvæde: 

alle  de  folk,  i  salen  er,  dem  kan  Jeg  fuld  vel  gl^de.« 

14.  »Kan  I  herlig  danse,  og  kan  I  herlig  kvæde: 

da  går  I  eder  i  salen  ind,  vor  imge  brud  at  glæde!« 

16«    Hr.  Albret  går  i  salen  ind,  han  sialker  ud  med  de  bænke: 
så  bad  han  sig  lov  dertil,  han  oiåtte  for  bruden  skænke. 

16.  Han  skænker  ud  den  brune  mjød  og  så  den  klare  vin: 
for   hvert   sinde   han   til   bruden   så,    da  havde  han  sorg  i 

sind. 

17.  Så  skænked  han  den  klare  vin  den  lange  dag  til  ende: 

så  bad  han  af  de  fruer  forlov  at  følge  den  brod  lU  sæn^i?. 

18.  Så  ledte  de  den  unge  brud  til  det  brudehus: 
for  gik  herre  Albret,  han  bar  de  brudeblus. 

19.  Del  mælte  herre  Albret,  han  kom  på  bojeloAs  bfo: 

»I  siger  mig  det,  vor  unge  brud,  hvad  Jeg  spor  eder  nul 

90.    I  siger  mig  det,  vor  unge  brud,  hvad  Jeg  spdr  eder  ad: 
hvem  er  der  kfffresi  i  eders  hu  af  nogen  verdsens  mand?« 

21.     «Der  vilde  Jeg  give  til  min  guldkrone  og  så  mit  røde  guld- 
bånd : 
det  Jeg   målie    have    standet    ved   klrkeddr  alt  hos  herre 

Albrets  hånd. 
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22.  Der  vilde  Jeg  give  til  min  guldkrone  og  så  mit  skarlagen- 

skind: 
del  jeg  måtte  i  aflen  med  hr.  Albrel  tale,  han  er  allerkæreste 

min.« 

23.  »Beholder  I  selv  eders  guldkrone  og  eders  skarlagenskind! 
Jeg  skal  hos  eder  i  allen  blive,  hjærte  allerkæreste  min! 

24.  Beholder  I  selv  eders  guldkrone  og  eders  røde  guldbånd! 
alt  skal  I  mig  af  gården  følge,  om  hesten  eder  bære  kan. « 

25.  Hr.  Albret  tog  bruden  i  sin  arm,   han  løfte  hende  Ul   sin 

.  hest: 
så  førte  han  hende  af  gårde,  for  hun  undte  hannem  aller- 
bedst. 

26.  Han  sprang  selv  snart  til  ganger  grå,  førte  Jomfruens  tojle 

i  hænde: 
så  førte  han  bruden  af  gårde  fra  alle  de  brudesvende. 

27.  Igen  sidder  ungen  brudgom  med  sorg  og  megen  harm: 
stolt  Signild  slider  båder  sabel    og    mård,   sover    i    hr.  Al- 

brets  arm. 

Denne  gamle  Jyske  optegnelse  er  særdeles  vel  bevaret;  men  dog 
vil  ingen  elsker  af  den  gamle  digtning  finde  den  nye  Jyske  over- 
flødig ved  siden  af  den. 

Nr.  107:  Margrete  af  Blidensbjærg,  er  eneste  nye 
opskrift  af  en  ellers  i  gamle  danske  håndskrifter  bevaret  vise, 
først  trykt  i  Danm.  gi.  folkev.  nr.  87:  »Karl  og  Margrete«. 

Nr.  113:  Jomfruen  i  bjærget,  er  eneste  nye  opskrift 
af  en  i  mange  gamle  håndskrifter  bevaret  vise :  Danm.  gi.  folkev. 
nr.  36. 

Nr.  114:  Rige  hr.  Movnerus,  er  optegnet  1870,  samme 
år  som  denne  morsomme  vise  første  gang  blev  trykt  efter  hånd* 
skrifter  fra  16de  årh.  i  Danm.  gi  folkev.  nr.  231  (Den  dyre  kåbe). 

Nr.  122:  Den  onde  svigermoder,  er  eneste  nye  op- 
skrift af  en  vise,  som  haves  i  flere  gamle  håndskrifter,  men 
hvoraf  hidtil  kun  er  trykt  én  opskrift  i  Molbechs  Hist.  biogr. 
saml.  (1847),  s.  501. 

Nr.  125:  Den  spodske  Jomfru,  er  enestående  nydansk 
optegnelse  af  en  gammel  wise,  som  ellers  haves  i  to  hidtO 
utrykte  opskrifter  fra  16de  årh.  Den  ene  af  dem  lyder  som 
følger : 

1.    Det  var  konning  Erik,  han  beder  lægge  sadel  på  heste: 
»Og  vi  vil  ride  os  op  ad  land,  den  spodske  Joinfru  at  gæste. « 
Jomfru!  I  lonner  os  så  vel,  for  eder  vi  så  vel  unde! 
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2.  Del  var  konning  £rik,  han  kom  der  ridende  i  gård: 

ude  da  slod  den  spodske  Jomfru,  hun  var  vel  svøbl  i  mård. 

3.  »Hør  I  det,  min  skdnne  Jomfiru!  og  vil  I  vorde  min  kære: 
all  del  guld,  i  EngeUand  er,  del  skal  edera  v»re,« 

4.  »Alt  del  guld,  i  EngeUand  er,  del  bliver  i  hården  gæmme: 
du  gak  i  loft  og  lap  dine  sko!    så  bliver  din  fader  ikke 

ene.« 

5.  Del  var  konning  hr.  Erik,  han  rækker  ud  hånd  fira  sig: 
»Lyster  eder,  min  skdnne  Jomfhi,  lyster  eder  al  danse  hos 

mig?« 

6.  »Ikke  så  vil  Jeg  danse  hos  dig,  dine  hænder  de  er  så  hårde : 
enten  er  de  af  greben  kryst  eller  af  de  hvasse  torne.« 

?•    »Jeg  var  ad  el  bryllup  i  går,    der  rendte  både  ridder  og 

svende : 
der  blev  mine  hænder  af  spæret  kryst.  Jeg  vandt  den  sejr 

alene. « 

• 

8.  »Du  varsl  ad  en  mødding  i  går,  der  rendte  hverken  ridder 

eller  svende: 
der  blev  dine  hænder  af  greben  kryst,  du  vandt  den  skam 

alene. « 

9.  Det  var  konning  hr.  Erik,  han  klapped  på  hynde  blå: 
»Lyster  eder,    min   skdnne  Jomfru,    lyster    eder    al    hvile 

her  på?« 

10.  »Ikke  så  vil  Jeg  sidde  hos  dig,  din  kåbe  den  er  så  grå: 
du  haver  så  længe  heste  røgtet,  derfor  lugter  du. så.« 

11.  »Er  her  skrædder  i  denne  her  by,  enten  mand  eller  kvinde : 
der  mig  kan  sy  et  par  silkeklæder  og  sy  medsilkelvinde?« 

12.  »All  er  her  skrædder  i  denne  by,  både  mand  og  kvinde: 
der  dig  kan  sy  el  par  vadmels  klæder  og  sy  med  hampelvinde. « 

13.  Det  da  mælte  den  Jomfrus  mø,  hun  stod  ikke  langt  der  flrå : 
»Det  er  konning  hr.  Erik,  min  Jomfrii,  1  spotter  ikke  så!« 

14.  —  »1  min  faders  abildgård  der  stander  en  lind  så  gron: 
der  pleje  ridder  og  skdnne  Jomfruer  at  finde  hverandre  i  Ion. « 

15.  »I  din  faders  abildgård  der  tor  du  mig  inlel  vænte: 

del  skulde  være  en  meget  sk5nner  Jomfru,  Jeg  skulde  lade 

til  mig  hente.« 

I  den  anden  gamle  opskrift  genfinde  vi  den  nye  Jyskes  v.  1  og 
7 — 8  således; 
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»Dine  bukser  er  brøden  for  din  knæ,  dine  klæder  stå  dig 

Ude: 
din  berre  baver  dig  orlov  givet,  derfor  rider  du  så  silde.« 

»Udi  din  faders  urtebave  der  stander  en  lind  så  grdn: 
der  plejer  både  tyv  og  skalk  at  love  hverandre  i  Ion.« 

Af  samme  vise  haves  desuden  en  irirykt  færøsk  opskrift  Ara  dette 
årbnndrede. 

Nr.  12$:  Ur.  Karls  frue,  er  eneste  nye  opskrift  af  en 
vise,  som  findes  i  fepaten  gamle  danske  båndskrilter,  men  af 
bvis  gamle  former  intet  endnu  er  trykt. 

Nr.  128:  Pejterlil  Hendrikson,  er  eneslående  ny  dansk 
opskrift  af  en  i  ålte  gamle  danske  håndskrifter  bevaret  vise.  En 
af  de  gamle  opskrifter  kan  bidsættes  (il  sammenligning. 

1.    Det  var  Peder  Henriksen,  han  beder  sadle  sin  hest: 

»Jeg  vil   ride  mig  op   på  land,    stolten  EUensborg  vil  Jeg 

gæste. « 
Og  nu  rider  ban  til  hende. 

.    Det  var  Peder  Benriksen,  ban  kom  der  ridend  i  gård: 
ude  stander  Jomfru  EUensborg,   hun  var  vel  svøbt  i  mård. 

3.  »Her  stander  I,  Jomfru  EUensborg,   I  giver  mig  eders  tro! 
Jeg  vil  eder  elske  og  ære,  med  eder  både  bygge  og  bo.« 

4.  »Vel  vide  I,  Peder  Henriksen,  1  må  mig  U^ke  bede; 

mine  brødre  og  frænder  have  sagt  eder  nej,    de  viUe  det 

ikke  tUstede.« 

5.  »Hør  I,  stolten  EUensborg  1  må  jeg  eder  ikke  Xange: 

da   skal  Jeg  kaste   eder  runer  på  og  gore  eders  veje   så 

lange. « 

6.  »Jeg  haver  mig  de  brødre  syv,  de  drikke  med  kongen  Jul: 
så  lade  de  eder  hoved  fra  bugge  og  slå  eders  ben  i  fajul.« 

7.  »Jeg  agter  ikke  om  eders  brødre  syv,  Jeg  vil  dennem  ikke 

vige: 
stolt  EUensborg,    giver  mig   eders   tro   og  lader  mig  være 

eders  lige!» 

8.  »Og  da   vU  Jeg  give   eder  min  tro,    står   selv   eders  egen 

fare  I 
I  holder  den  tro,  1  haver  mig  Ulsagt,  som  I  viHe  mig  for 

herre  Gud  ansvare!« 

9.  Det  var  Peder  Henriksen,   slog  over  hende  skarlagen  små: 
så  løfte  han  hende  så  Ustelig  til  sin  ganger  grå. 
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10.  Og  de  red  frem  for  Ribe  og  frem  for  Møgeltønder: 

de  kongens  mænd  slod  og  så  derpå,    dem  tykle,    det  var 

stort  under. 

11.  Det  Tar  herre  Magnus  Jul,  han  taler  til  broder  sin: 
»Hisset  ser  Jeg  Peder  Henriksen  borte  med  søster  min! 

12.  Hisset  ser  Jeg  Peder  Henriksen,  vor  søster  haver  længe  gilt: 
Jeg  kender  den  ganger,    han   rider  på,    ved  glæden  så  er 

hun  skilt.« 

13.  Dei  var  ungen  Magnus  Jul,  han  ganger  for  kongens  fod: 
»Min  herre,   I  giver  mig  eders  forlov   at  ride  min  svoger 

imod ! « 

14.  »Hør  du»  ungen  Magnus  Jul!  du  est  en  ufrist  mand: 
kommer  du  for  Peder  Henriksen,    han   gbrer   dig  vejen  så 

trang. « 

15.  Det  var  ungen  Magnus  Jul,  han  red  sin  svoger  imod: 
hans    heste    var    klæd  i   det    hårde  Jæm,    slog  neder   for 

hestefod. 

16.  Bort  red  ungen  Magnus  Jul  og  så  hans  brødre  syv: 
der  kom  ingen  Ulbage  igen,  for  uden  én  af  di. 

17.  Del  var  stolten  Ellensborg,  hun  sig  tilbage  så: 

»Hisset  ser  Jeg  mine  brødre    syv,    og  hvad   bliver   her   til 

råd?« 

18.  »Hør  I,  stolten  Ellensborg!  I  skal  hverken  sørge  eller  kvide: 
Jeg  vil  ride  eders  brødre  imod,  og  se,  om  de  vil  mig  eder 

give.  ■ 

19.  Det  var  Peder  Henriksen,  han  red  de  herrer  imod: 

hans  hest  var  klæd  i  rød  skarlagen,  slog  neder  for  hestefod. 

20.  »Hør  du,  Peder  Henriksen!  hvi  rider  du  os  imod? 

du  haver  vor  søster  med  vold  bortført,  og  spurgte  os  aldrig: 

et  ord.« 

21.  »Eders  søster  er  en  Jomfiru  så  god.   Jeg  vil  hende  elske 

og  ære: 
det  var  hendes  vilje  så  godt  som  min,  hun  giver  ikke  over 

mig  kære. 

22.  Hør  I,  alle  I  riddere  gode !  I  lader  borl  fare  eders  gammen ! 
giver  I  mig  eders  kære  søster  og  lader  os  blive  tilsammen ! « 

23*    Det  svared  herre  Magnus  Jul,  for  han  var  haslig  og  gram: 
'Skulde  vi  give  hende  så  fattig  en   svend,    det  måtte  os 

være  stor  skam.« 


370 


24.  Det  ¥ar  stolten  Ellensborg,    hun   kalded  hannem  være  sin 

kære: 
»I  skal  ikke  mine  brødre  slå,  om  I  kan  det  undvære !t 

25.  For  sønden  red  han  i  den  hob.  for  norden  red  han  ud: 
han  vog  vel  femten  af  kongens  mænd,  dertil  hr.  Magnus  Jul. 

26.  Så  vog  han  unge  Magnus  Jul  og  så  hans  brødre  fem: 
der  kom  ikke  til  kongens  gård  foruden  den  yngste  af  dem. 

27.  Del  var  Jomfru  fiUensborg,  hun  så  sine  brødre  bløde: 
hun  sortned  og  hun  dåned  derved,  hun  faldt  til  jorden  død. 

28.  Peder  Henriksen  tog  hende  i  sin  arm,    han  kalded  hende 

sin  kære: 
»Så  hjælp  mig  Gud  fader  i  Himmerig,   det  kunde  ej  andet 

være!* 

29.  Det  svared  hendes  yngste  broder  både  med  tugt  og  ære: 
»Du  skalt  have  Peder  Henriksen,  han  er  dig  fuld  vel  værd. « 

30.  »Giver  du  mig  din  søster,  mig  både  til  glæde  og  ro: 
jeg  vil  hende  elske  og  ære.  Jeg  lader  vort  bryllup  bo.« 

31.  Tak  have  Peder  Henriksen,  han  holdt  så  vel  sin  tro: 

han  førte  hende  til  sin  egen  gård,  han  lod  sit  bryllup  bo. 

33.    Nu  haver  Peder  Henriksen  forvundet  både  angest  og  harm: 
han  sover  hver  nat  så  gladelig  i  stolten  Ellensborg  hendes 

arm. 

Andre  gamle  opskrifter  have  det  smukke  vers,  hvormed  den  nye 
jyske  optegnelse  slutter,  således: 

•  Hør  1  det,  stolten  Ellensborg!   1  er  min  fajærtenskære : 
jeg  vilde  det  ikke  for  min  femten  bo,  at  se  eder  én  gang 

græde. « 

Denne  vise,  der  alene  er  ftmden  i  Danmark,  besynger  formod- 
entlig en  historisk  begivenhed  fra  13de  eller  14de  århundrede. 
Nr.  129:  Grillaver  kongens  sdn,  er  vel  kun  et  brud* 
stykke,  men  såre  mærkeligt,  som  det  eneste  vidnesbyrd  om 
denne  gamle  kæmpevises  fortsatte  liv  i  folkemunde  i  Danmark 
siden  16de  årh.,  fra  hvilken  tid  vi  have  seks  danske  opskrifter, 
trykte  i  Danm.  gi.  folkev.  nr.  29:  »Gralver'kongeson«.  Dens 
spor  ere  også  fundne  i  nutidens  norske  traditjon,  og  det  er 
da  mærkeligt  i  denne  nye  jyske  optegnelse  at  finde  samme  om- 
kvæd som  i  de  norske  viser  (Landstads  nr.  10  og  11),  der 
have  optaget  dele  i  sig  af  Gralvervisen.  Dette  lyder  nemlig  i 
de    norske    viser:     »Fer    no    ligger    ormen    (    Island    litf   flédi. 
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medens  alle  gamle  danske  opskrifler  have  el  ganske  andet  om* 
ktæd. 

Disse  antydninger  mA  være  nok  til  at  vise  den  ganske 
overordentlige  betydning,  der  mA  tillægges  dette  af  denne  bogs 
samler  nyfundne  kildevæld  for  gammeldansk  folkesang.  Jeg 
mA  her  stræbe  at  fatte  mig  i  korthed  og  tor  derfor  langt  fra 
dvæle  ved  alt  det  i  denne  samling,  der  er  af  særligt,  poetisk, 
videnskabeligt  eller  naljonalt  værd,  sA  som  de  fortrinlige  op- 
skrifter af  den  i  Nordens  hedenskab  rodfæstede  Svejdalsvise, 
nr.  17  og  88  (Danm.  gi.  folkev.  nr.  70);  eller  om  Møens 
roorgendrdmme,  nr.  7  og  120  (der  vil  findes  udførlig  be- 
handlet i  Danm.  gi.  folkev.  nr.  239);  eller  de  udmærkede  op- 
skrifter af  Kvindemorderen  nr.  46,  47  og  91  (Danm.  gi. 
folkev.  nr.  183);  eller  visen  om  Hr.  Karl  af  Rise  og  Jom- 
fru Rigmor,  nr.  61,  i  hvilken  vi  med  en  form  af  Peder  Syvs 
nr.  56  finde  sammensmeltet  en  hidtil  utrykt  vise  om  »Hr.  Karl 
af  Mdrrejy Iland«,  der  haves  i  ikke  mindre  end  21  gamle  hAnd- 
skrifler;  eller  nr.  26  om  fir.  Mortens  genfærd,  som  er 
eneste  nydanske  opskrift  af  denne  mærkelige  gengangervise  (Danm. 
gi.  folkev.  nr.  92),  som  først  efter  gamle  hAndskrifter  blev  trykt 
hos  Abrahamsen,  Nyerup  og  Rahbek,  men  hvor  vi  nu  i  denne 
nye  Jyske  opskrift  finde  en  række  overensstemmelser  med  den 
gamle  svenske,  trykt  hos  Arwidsson,  nr.  92;  eller  visen  om  Den 
ustadige  Jomfru,  nr.  78,  der  for  første  gang  bringer  os  den 
nydanske  form  af  en  gammel  riddervise,  som  forhen  er  nævnet 
af  Nyerup  i  Lævninger  af  middelalderens  digtekunst,  2det  hæfte 
(1784),  hvor  det  hedder:  »Den  (o:  Lævn.  II,  nr.  1)  synges  pA 
landet  af  bønderne  med  dette  omkvæd:  Min  Jomfru  haver  mig 
sveget,  og  med  dette  vers  til  beslutning: 

Ti  rAder  Jeg  eder,  hver  favr  ungersvend,  som  gærne  vil  gille 

til  hove: 
I   giver   ikke   eders   gode   gaver   ud,    for  I  hos  Jomfruen  har 

sovet!« 

hvorved  endnu  kan  mærkes,  at  en  gammel  svensk  optegnelse  af 
samme  vise  (hos  Arwidsson  nr.  125)  danner  overgang  mellem 
den  gamle  og  den  nye  danske;  eller  nr.  23:  Stiglils  gen- 
findeise og  dens  variant  nr.  83 :  Ungen  Stens  genfindeise, 
en  aldrig  for  trykt  dansk  folkevise,  som  haves  i  et  enkelt  hAndskrifl 
fra  17  de  Arh.,  og  som  sagtens  er  indvandret  her  til  landet  i 
15de  eller  16de  Arh.,  da  den  er  vidt  udbredt  i  Tyskland  og 
ogsA  findes  nederlandsk,  vendisk,  bømisk,  slovakisk  og  rutenisk; 
eller  nr.  79:  Jomfruen  i  skoven,  som  ikke  fdr  har  været  trykl,  * 
og  som  Jeg  ellers  kun  kender  fra  en  optegnelse  i  dansk  sprog- 
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torm  fra  Færøerne;  eller  nr.  131  om  Den  falske  terne,  en 
god  optegnelse  af  en  vise^  som  findes  i  li  gamle  danske  bind- 
skrifter,  hToraf  hidUl  kun  er  trykt  én  tekst  i  Molbecbs  Hist. 
b;ogr.  saml.  (1847),  s.  .512,  som  desuden  baves  norsk^  svensk 
og  islandsk,  og  hvoraf  Jeg  også  har  en  ny  optegnelse  fra  Sæland ; 
eller  nr.  36:  Stolt  Ellen  benler  sin  fæstemand,  en  god 
ny  opskrift  af  en  god  gammel  fise,  hvorom  kan  ses  Danm«  gi. 
folkev.  nr.  218;  eller  nr«  64:  Jomfruens  kyskhed,  hvorom 
kan  ses  Danro.  gU  folkev.  nr«  229;  eller  nr.  86:  Jomfruens 
befrier,  hvorom  kan  ses  Danm.  gi.  folk«v.  nr.  201;  eller  nr. 
109  om  Jomfru  Ges  s  el  mår,  eneste  njre  opskrift  al  en  ellers 
kun  i  gamle  håndskrifter  bevaret,  hos  Abrahamsen,  Nyerup  og 
Rahbek  (or.  218)  trykt  vise,  o.  s.  v.  o.  s.  v. 

Dog  må  Jeg  endnu  fremhæve  nogle  eksempler  af  denne 
samling  på  nye  optegnelser  af  sådanne  viser,  som  allerede 
findes  trykte  i  16de  og  17de  århundrede;  og*  det  siærmesl  for 
deres  skyld,  sook  vel  kunde  fibe  drift  til  at  følge  delhergiviie 
gode  eksempel :  at  optegne,  hvad  de  målte  kunne  flade  af  ganle 
viser  i  folkemunde,  men  som  kunde  lade  sig  afholde  herfra  ved 
den  tanke,  at  det  måske  var  vel  bekendte  og  ubetydelige  sager,? 
fordi  den  mundtlige  overlevering  måUe  antages  for  grundet  pé« 
de  gamle  trykte  bøger  (Vedel,  Tragica,  Syv)  og  på  de  nxange 
flyveblade,  som  længe,  til  dels  nu  snart  i  300  år,  have  v»rei 
spredte  omkring  i  landet«  Denne  betænkeligbed  bor  dog  ikke 
aAolde  nogen  ven  af  folkesangen  fra  at  optegne  gamle  viser, 
da  en  sådan  frygt  i  ni  tilfælde  af  ti  vil  vise  sig  at  være  ugrundet, 
og  da  skaden  ved  at  have  optegnet  noget  af  ringe  værd  selv  i 
værste  tilfælde  dog  ikke  er  stor,  medens  forsommetsen  af  ai 
optegne,  hvad  der  kunde  have  betydning,  i  de  fleste  tilfælde  vil 
være  et  ubodeligt  tab.  Ganske  vist  kunne  vi  ofte  i  nulideos 
traditjon  af  gamle  viser  —  ved  siden  af  det  meget  af  al  skrift 
og  tryk  uafhængige  —  finde  enten  hele  viser,  der  alene  grunde 
sig  på  el  gammelt  tryk,  eller  vi  kunne  påvise  boglig  indvirkning 
på  en  til  dels  uafhængig  traditjon.  Hvor  dette  sidste  er  tilfældet, 
er  optegnelse  naturligvis  lige  så  fornøden  som  hvor  tradiljonea 
er  ganske  upåvirket,  da  her  altså  dog  er  noget  gammelt,  som 
forljænle  at  gæmmes,  og  som  ellers  snart  vilde  være  sporløst 
tabt;  men  endogså  hvor  tradlljonen  helt  og  holdent  grunder  sig 
på  ældre  trykte  kilder  kan  den  dog  være  fuld  vel  værd  at  be- 
vare, på  grund  af  don  folkelige  nydannelse  (der  dog  er  100  år 
gammel  eller  mere),  som  her  kan  iagttages  og  som  visselig 
også  har  sin  interesse.  Hertil  kommer,  at  det  selv  for  den 
>  kyndigste  vil  i  de  fleste  tilfælde  være  umuligt  straks  at  afgore,  om 
en  visetekst  alene   grunder  sig  på  ældre  trykte  kilder  eller  er 
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mere  eller  mindre  uafhængig  af  sAdanne.  Delte  vil  jeg  nu 
stræbe  at  oplyse  ved  nogle  ft*a  denne  samling  hentede  eks- 
empler. 

Der  er,  som  andensteds  (i  tillæg  til  4de  del  af  Danm.  gi. 
folkev.)  nærmere  skal  påvises,  al  sandsynlighed  for,  at  den  her 
under  nr.  35  trykte  nye  optegnelse  af  visen  om  Tors  ham- 
mer, om  end  delvis  påvirket  af  Vedels  tekst,  dog  i  grunden 
skyldes  umiddelbar  folkelig  forplantelse  indtil  vore  dage  af  dette 
til  folkevise  forvandlede  oldnordiske  gudekvad  (Danm.  gi.  folkev. 
nr.  1);  og  der  er  vished  for,  at  et  par  i  samme  Jyske  opskrift 
indløbne  vers  (17,  21,  22),  som  egentlig  tilhøre  Genselinsvisen 
(Danm.  gi.  folkev.  nr.  16),  stamme  tnniddelbart  fra  den  gamle 
traditjon  og  ikke  fra  Vedels  tekst  af  visen,  da  de  i  denne  form 
ikke  findes  hos  Vedel,  men  derimod  i  håndskrifter,  som  første 
gang  ere  trykte  i  min  udgave.  Dette  vilde  ingen  ved  første 
blik  kunne  opdage;  og  det  var  så  meget  mindre  rimeligt  at 
vænle  umiddelbar  ægte  traditjon  af  disse  gamle  kæmpeviser,  som 
der  ellers  ikke  haves  noget  vidnesbyrd  om,  at  de  have  været  i 
folkemunde  i  Danmark  i  de  sidste  300  år.  —  Kæmpevisen  nr.  93 
om  B ærmer  ris  og  Orm  ungersvend  er  ikke,  som  man 
ved  et  flygtigt  blik  kunde  formode,  afledet  af  de  to  hos  Vedel 
trykte  visetekster,  men  enten  ganske  eller  dog  væsentlig  uaf- 
hængig af  disse;  hvilket  allerede  fremgår  at  navnet  »GJærtug 
Ærland«,  hvori  vi  genkende  den  gamle  håndskrevne  opskrift  B's 
»Gieer  och  Arland«  i  steden  for  Vedels  »Giord  oc  AlfT«  eller 
»Tord  air  Valland«  (den  oldnordiske  form  af  natnene  er  Qytbr 
ok  Atli),  og  hvilket  desuden  viser  sig  ved  en  sammenligning 
med  de  gamle  håndskrevne  tekster  A  og  B,  hvor  vi  genkende 
den  nye  Jyske  optegnelses  afvigelser  (i  dens  v.  15  og  21—31) 
fra  de  Vedelske  tryk.  Også  denne  oldtidsvise  er  da  nåt  til  os 
ved  umiddelbar  mimdtllg  forplanteise  (se  Danm.  gi.  folkev.  nr.  11). 
—  At  tryllevisen  nr.  71:  Lindormen,  er  uafhængig  af  Syvs 
tekst,  ses  allerede  af  det  med  et  gammelt  håndskrift  stemmende 
navn  »Ingerlille«  for  Syvs  »Signellld«  og  bekræftes  ved  nærmere 
eftersyn  (se  Danm.  gi.  folkev.  nr.  65).  —  At  nr.  41:  Ungen 
Essendal,  som  er  en  opskrift  af  Syvs  nr.  77,  er  uafhængig 
af  Syvs  tekst,  viser  sig  også  allerede  1  navnet,  som  1  gamle  hånd- 
skrifter er  »ungen  Svendal«,  men  hos  Syv:  Svend  Dyre  eller 
Dyring.  —  Nr.  104:  Dronningens  tjænestekvinde,  som 
er  en  opskrift  af  Syvs  nr.  65,  godtgor  sin  uafhængighed  ved  'sit 
omkvæd:  Selv  er  Jeg  den  svend,  som  Jomflruen  haver  trolovet; 
ti  et  håndskrift  fra  1635  har  samme  omkvæd  til  denne  vise, 
hvorimod  Syv  har  et  ganske  andet:  Hun  lever  sig  selv  med 
æren.  —  Nr.  108    om   Kong  Hanses  giftermål   (Danm.  gi. 
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folkev.  ur.  166)  viser  sin  uafliængighed  af  Vedels  tryk  Ted  i  en 
række  enkellheder  at  stemme  OTerens  med  gamle  bAndskrifter 
imod  Vedels  tekst,  så  som  i  benævnelsen  »kongen  af  Messe- 
land«, bvor  Vedel  bar  indsat  »Hertug  Ernst  af  Misenland«,  og 
når  vi  i  den  nye  jyske  optegnelse  finde  verset  12: 

Den  første  dag,  det  østen  dages,  og  bølgerne  gjordes  grumm', 
den  unge  iierre  af  Dannemark  tænkte,    de    båd'  wå'n  sokken 

til  bund*; 

bvilket  vers  ikke  findes  i  Vedels  tekst,  men  i  et  Jysk  båndskrifl 
fra  16de  Arh.  lyder  således  (C  19)  r 

Børen  blæser  for  østen,  og  bølgerne  drive  på  sande: 
Junkeren  udaf  Danemark  han  tænker,  vi  er  sunken  til  bunde. 

Således  kunde  jeg  blive  ved  og  vise,  at  den  langt  over- 
vejende del  af  hr.  Kristensens  nye  jyske  optegnelser  af  gamle 
viser,  som  allerede  ere  udgivne  af  Vedel  og  Syv,  ikke  grunde 
sig  på  disses  tryk,  men  stamme  umiddelbart  fra  en  ældre  tra- 
diyon;  men  dette  vilde  blive  for  trættende  og  for  vidtløftigt,  så 
jeg  må  nojes  med  at  erklære,  at  dette  gælder  om  denne  sam- 
lings ikke  forud  nævnte  nummere  1,  2,  3,  4,  6,  8,  18,  20, 
21,  37,  38,  42,  43,  46,  48,  61,  62,  68,  62,  70,  74,  76, 
87,  90,  99,  100,  112,  116,  117,  118,  119,  123,  124,  127, 
og  det  gælder  også  om  nr.  60:  Liden  Kirsten  rejser  bjem. 
Penne  vise  nævnes  særlig,  fordi  den  (som  flere  andre  af  hr. 
Kristensens  viseoptegnelser)  afgiver  et  godt  eksempel  på  betyd- 
ningen af  de  nye  optegnelser  også  af  sådanne  viser,  som  ti 
have  i  ældre  skikkelser,  der  i  det  hele  taget  kunne  stå  over  de 
nye,  uden  derfor  at  gdre  disse  overflødige.  Det  er  åbenbart  en 
form  af  Tragicas  nr.  17,  (Abr.,  Nyer.  og  Rahbeks  nr.  126),  vi 
her  have  for  os ;  .  men  forskelligheden  imellem  den  gamle  tekst 
på  42  og  den  nye  på  13  vers  er  så  gennemgående,  at  demie 
alene  af  den  grund  har  krav  på  opmærksomhed.  Den  nye  viser 
ingen  sådan  overensstemmelse  med  de  i  håndskrift  bevarede 
gamle  danske,  at  dens  uafhængighed  af  Tragica  derved  lod  sig 
godtgore;  men  en  ny  svensk  optegnelse  fra  Vermland  (trykt 
hos  Afzelius,  nr.  48;  jfr.  smsteds  11,  s.  223  og  Arwidssons 
nr.  69)  sætter  dens  uafhængighed  uden  for  al  tvivl.  Men  ganske 
bortset  herfra,  forljæner  den  opmærksomhed  ved  den  varme 
poetiske  følelse,  der  udtaler  sig  i  denne  simple  lille  vise,  som 
dog  bærer  så  stærke  spor  af  tidens  tand  og  af  opholdet  i  bonde- 
stuerne. 

Herved  ledes  jeg  naturlig  til  betragtningen  af  det  sidste 
punkt,   som  det  her  er  af  vigtighed  at  indskærpe:   den  poetisk- 
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historiske  betydning  af  den  nye  Iradiljon  i  og  for  sig,  som  kilde 
til  kundskab  om  den  gamle  folkedigtnings  livsvilkår  i  de  sidst 
henrundne  århundreder.  I  de  forandringer  af  de  gamle  viser, 
som  med  sikkerhed  kunne  siges  at  skyldes  folkelig  nydan- 
nelse i  løbet  af  17de  og  18de  århundrede,  have  vi  for  dje  og 
på  nært  hold  en  fortsættelse  af  den  samme  folkepoetiske  virk- 
somhed, som  er  årsagen  til,  at  de  gamle  viser  allerede  i  16de 
årh.  forefandtes  i  folkemunde  i  en  mængde  forskellige,  ofte 
væsentlig  afvigende,  skikkelser,  der  dog  alle  fra  først  af  må 
stamme  f^a  enkelte  bestemte  former,  hvori  hver  enkelt  vise  først 
er  firemtrådt  som  en  enkelt  sangers  værk.  Denne  folkepoetiske 
virksomhed  kunde  kun  blive  i  de  gamle  spor  og  klæde  sine  ny- 
dannelser i  den  gamle  stil  i  sådanne  kredse,  hvor  den  gamle 
folkesang  vedblev  at  være  almindelig  kendt  og  brugt,  hvor  den 
gamle  tid  så  at  sige  vedblev  at  leve  (og  ikke  blot  at  mindes) 
ind  i  det  nye  tidsrum.  Derfor  finde  vi  på  Færøerne  og  i  Tele- 
marken indtil  denne  dag,  ved  siden  af  en  forbavsende  styrke  og 
troskab  i  mindet,  også  en  overordentlig  frodighed  i  nydannelse, 
en  virksomhed,  der  vel  fornemmelig  holder  sig  til  omformning 
af  udtrykkene,  hvoraf  sangeren  i  den  store  viseskat,  han  har  i 
erindringen,  ejer  et  uudtommeligt  forråd,  men  som  dog  også 
benyttes  til  al  bøde  på,  hvad  enten  virkelig  ved  forglemmelse  er 
brudt  eller  hvad  der  efter  sangerens  poetiske  følelse  synes  ham 
hist  og  her  al  fattes.  1  den  egn  af  Jylland,  hvor  nu  disse 
mange  gamle  viser  ere  fundne  i  en  daglig  hendøende  traditjon, 
dér  have  de  vistnok  endnu  hele  det  18de  årh.  igennem  værel  i 
almindelig  brug,  level  i  alles  mund  og  minde ;  og  en  følge  heraf 
har  det  været,  at  den  fortsatte  folkepoeliske  virksomhed  også 
her  har  været  tilstede  i  meget  sen  tid  og  har  kunnet  vise  sin 
livskraft,  endnu  efter  at  bøger  og  flyveblade  i  17de  årh.  fik  ind- 
flydelse på  den  mundllige  traditjon. 

Det  har  ganske  vist  også  sin  interesse  at  kunne  iagt- 
tage nær  ved  og  i  det  mindre  den  virksomhed,  der  i  fjæmere 
tider  har  ytret  sig  i  storre  målestok,  og  som  betinger  den  rige 
mangfoldighed  indenfor  enheden,  som  er  ejendommelig  for  al 
ægte,  mundtlig  Ulbleven  og  overleveret  folkepoesi.  Og  som  eks- 
empler herpå  kan  fremhæves  adskillige  af  de  i  denne  samling 
optagne  viser.  Sådanne  ere  Dafm ars  viserne,  nr.  54,  55 
og  56;  ti  om  disse  antager  jeg  for  vist,  at  den  form,  hvori  de 
her  foreligge,  alene  grunder  sig  på  Vedels  Hundredvisebog  (fra 
1591  og  ofte  senere).  Den  første  af  dem  (nr,54)  er  en  sam* 
mensmeltning  af  to:  Vedels  nr.  22  og  23  i  anden  part  (Danro. 
gi.  folkev.  nr.  132  C  og  nr.  133  B),  hvortil  endnu  kommer  ad- 
skillige vers,  der  ere  lån  fra  den  i  samme  form  støbte  vise  om 
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Koog  Hanses  bryUup,  der  dog,  som  ovenfor  bemærkel,  er  kendt 
dér  på  egnen  i  en  af  Vedel  uafhængig  Lraditjon,  hvorom  også 
denne  oplegDelse  af  Dagmarsvisen  bærer  vidne,  da  dens  v.  3: 

Syv  tønder  af  det  hvide  sølv,    det  skal  da  fange  med  dig: 
og  ott'  tønder  af  det  røde  guld  dig  siden  skal  skænkes  af 

mig ; 

ikke  findes  i  Vedels  tekst  af  kong  Hanses  vise,  men  i  et  først 
i  min  udgave  aftrykt  håndskrift  (Danm.  gi.  folkev.  nr.  166  C,  35): 

Syv  tønder  guld  og  sy.v  tønder  sølv  det  vil  jeg  give  dig: 
fattes  dig  siden  enten  sølv  eller  guld,  da  sig  din  fader  til ! 

Ingen  uafhængig  traditjon,  men  alene  folkelig  nydannelse  skyldes 
det  derimod,  når  det  i  sleden  for  Vedeis  (II,  nr.  23,  v.  9): 

Så  årle  om  den  morgenstund,  længe  for  end  det  var  dag: 
det  var  unge  frøken  Dagmar,  hun  kræved  sin  morgengave, 

her  hedder  i  v.  15: 

Del  var  om  morgen,   lidet  for  dag,   da  lærken  sin  stemme 

mon  røre: 
og  det  da  var  de  Jomfruer,    de   mon  Dagmar  i  klæderne 

føre. 

Det  samme  er  tilfældet, .  når  vi  for  Vedels  ,(v.  17): 

Hør  du,  kæreste  søster  min,  og  du  græd  ikke  for  migl 
fuld  vel  skal  Jeg  hævne  min  harm,   om  jeg  et  år  er  kreg, 

her  have  det  samme  i  andre  ord  i  v.  22: 

Da  ti  kun  kvær,  kær  søster  min,  og  fæld  ikke  flere  tår! 
jeg  skal  det  vist  nok  hævne,  for  inden  år  udgår. 

Og  nydannelse  er  det  også,  når  den  nye  Jyske  vise  slutter  med 
verset  24: 

Det  fortrød  dronning  Dagmar,  han,  kunde  ikke  bedre  skonné : 
han    kunde    ikke  ,  stille    sin    vrede  ^    men  måtte  af  landet 

romme. 

Den  anden  Dagmarsvise,  nr.  55  om  Dagmar  og  havfruen 
(Danm.  gi.  folkev.  nr.  42),  er  også  efter  Vedel,  men  versefølgen 
er  helt  forandret,  på  en  måde,*  der  dog  også  giver  god  mening 
og  sammenhæng:  vi  have  her  Vedels  v.  1,  12,  13,  14,  15,  *, 
4,  5,  6,  7,  *,  8,  9,  10,  11,  18,  19,  *,  20.  Pade  tre  steder, 
hvor  her  er  sat  en  syæme,  have  vi  nydannelse,  nemlig  versene : 

6.    Kong  Valdemar  taler  tiL  tjænerne  sin* : 
»1  føre  den  havfru  for  dronningen  ind!« 
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11.    »DerpA  girer  Jeg  dig  min^  btidé  hånd, 
at  dig  slet  intet  skade  kan.« 

18.    Den  havfru  ud  på  bølgerne  skred, 

dronning  Dagmar  hun  græd,  hendes  hænder  hun  vred. 

Den  Ireclje,  nr.  56  om  Dagmars  død  (Danm.  gi.  folkev. 
nr.  135),  med  det  smukke,  alene  her  forekommende  omkvæd: 
Nu  takne  vil  fryden  i  Danmark,  har  også  en  frodig  nydannelse, 
så.  som  versene 

4.  ia,    der    blev    foler    af  engene  henl,    og   det  med  stdrste 

snare : 
og  der  blev  for  guldkarnien  spæfndt,    ad  Ris  så  monne  de 

fare. 

5.  Ja,  det   var  Jomfru   liden    Kirstin,    han  sig  udi   klædame 

førte: 
og  så  løfled  de  hende  ad  karmen  ind,   ad  Ribe  så  monne 

de  køre. 

Lige  så  v.  11,  15,  16,>19,  20,24,  30—82  (med  benyttelse' af 

forrige  vise),    36   (men'  hentydning  til  fiengerdsvfsen ,    som  dbg 

ikke  endnu  er  fUnden  dér),  og  endelig 

« 
38.    De  fruer  tog  Dagmar  så  listelig  i  arm  og  lagde  hende  ned 

på  båre : 

kong  Valdemar  stod  og  så  derpå  og  fældte  de  modige  tåre. 

Også  nr.  57:  Ungen  Akéentold,  har  vfsinok  ingen  andbn 
kilde  end  Vedels  tekst  (2dén  (lårt,  nr.  12;  kbt,  Nyer.  og  Rahfo. 
nr.  166),  men  med  adskillig  nydannelse.  Begyndelsesverset 
hes  Vedel: 

De  kongens  mænd'  ride  på  vofde,   de  bede  både  hjorte' og 

hind : 
de  IVinde  under  den  lind  så  gr5n  en  så  liden  kind; 

faiar  her  fAet  en  anden  form  med  andre  rim: 

Det  var  alle  kongens  mænd,  de  aged  i  gronnen  skov: 
der  fandt  de   så  dejligt  el  drengebarn,    lå  under  en  lind 

og  sov. 

Og  for  det  ene  vers  hos  Vedel  (^2): 

'  Del  var  faVrt  i  kongens'  gård  og  lyst  at  høre  derpå: 
'AkséIvOld  gav' sin" moder'  bort,  hans  egen  fader  hende  tog; 

have  vi  her  ved  nydannelse  fået  de  tre: 
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22.  Der    blev    glæde    i   kongens    gård,   ja    glæde  og  bel  stor 

gammen :  i 

stolt    Ellins    og    dankongens    bAnd    og    de    blev    viet    til- 
sammen. 

23.  Det  var  ungen  Aksenvold,  ban  træder  i  dansen  så  skdn: 
•  I  går  var  jeg  et  biltebarn,  i  dag  en  kongeson!« 

24.  Det  var  stolten  EIHne,  bun  dansed  med  udslagne  bår: 
»Min  son  ban  kaldes  den  villeste  ridder,  som  er  udi  kong- 
ens gård!« 

Samme  forbold  antager  jeg  finder  sted  med  nr.  27:  filveboj 
(Danm.  gi.  folkev.  nr.  46);  nr.  40:  Verner  ravn  (Danm.  gi. 
folkev.  nr.  60);  nr.  53:  Ingefred  og  Gunder  (Syvs  nr.  62; 
Abr.  Nyer.  og  Rabb.  nr.  194);  nr.  77:  Hr.  Eskild  af  Lind- 
bolm  (Danm.  gi.  folkev.  nr.  205);  nr.  97:  Lidel  Engel 
(Tragica,  nr.  19;  Abr.  Nyer.  og  Rabb.  nr.  127);  nr.  111: 
Lille  Vi  Hum  (Tragica,  nr.  18;  Abr.  Nyer.  og  Rabb.  nr.  126); 
nr.  106:  Hr.  Tønder  (Danm.  gi.  folkev.  nr.  34),  bvor  kilden 
sagtens  er  et  flyveblad,  som  der  nu  ikke  baves  noget  tryk  af; 
og  formodentlig  nogle  flere. 

Jeg  vover  at  tro,  at  enhver,  som  véd  at  skatte  både  det 
poetiske  og  det  videnskabelige  udbytte  af  vor  gamle  folkedigt- 
nings grundige  bebandling,  vil  finde,  al  også  sådanne  optegn- 
elser bave  deres  betydning,  så  at  ingen  behøver  at  være  bange 
for  at  gore  for  meget  ved  at  optegne,  hvad  der  endnu  kan 
findes  i  folkemunde  af  vor  middelalders  folkedigtning. 

Den  første  pligt  for  samleren  af  uhåndgribelige  så  vel  som 
af  håndgribelige  fortidsminder  er  ubetinget  troskab  og  omhu, 
så  at  han  ndje  gengiver,  hvad  ban  finder  for  sig  med  alle  for- 
mentlige eller  virkelige  brøst  og  bræk,  som  det  kan  bave  fået 
på  sin  lange  vandring  fra  mund  til  mund,  og  sidst  blandt  folk, 
som  ofte  kun  ufuldkomment  bave  forstået,  hvad  de  gentoge  efter 
som  de  mindedes  at  bave  hørt  det  af  fædre  og  mødre.  Ofte 
kan  den  af  sangerne  selv  uforståede  ordlyd  skjule  en  ægte 
gammel  form,  som  nu  er  gået  af  brug,  og  som  ikke  straks  lader 
sig  genkende  af  alle  og  enhver. 

Dette  har  denne  bogs  samler  stadig  haft  for  dje,  og  alle 
venner  af  vor  gamle  folkesang  må  vide  ham  tak  derfor.  Hr.  E. 
T.  Kristensen  har  ved  den  utrættelige  flid  og  den  kærlige  omhu, 
han  bar  vist  i  denne  gerning,  utvivlsomt  gjort  sig  vel  fortjænt 
af  fædrelandet.      Men  denne    gerning    har   hidtil,    foruden  dea 
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gode  bevidsthed,  kun  bragl  ham  megen  moje  og  el  føleligt  penge- 
tab. Gid  nu  denne  bogs  modtagelse  og  afsætning  måtte  blive 
sAdan,  at  han  deri  kunde  flnde  bAde  nogen  erstatning  for  sit 
arbejde  og  en  virksom  opmuntring  til  fortsat  anvendelse  af  sin 
store  flid  og  sin  særegne  begavelse  til  at  flnde  og  redde,  hvad 
reddes  kan  af  folkets  gamle  arvelod! 

Køb  en  ham,  Oktober  1871. 

Svend  GrnndtTlg. 


aso 


Erklæring. 


D< 


^a  Hr.  Professor  Sv.  Grundtvig  traadte  t^ælpende  til  ved 
Udgivelsen  af  nærværende  Visesamling,  ønskede  han  at  høre  min 
Mening  om  Melodierne  og  sendte  mig  Manuscriptet  til  Eftersyn. 
Langtfra  at  miskjende  den  Omhu,  som  Hr.  Kristensen  havde 
udvilst  ved  disses  Samling,  fraraadte  Jeg  dog  Udgivelsen  af  alle 
Melodierne,  eller  —  rettere  —  tilraadte  Jeg  al  indskrænke  den 
til  nogle  faa,  som,  meentejeg,  kunde  optages  i  et  Tillæg.  Her- 
til bevægedes  Jeg  af  Hensyn  til,  at  Melodierne  i  det  Hele  laget 
forekom  mig  altfor  ubetydelige,  og  dernæst  ogsaa,  foidi  Jeg 
tvivlede  paa  Rigtigheden  af  deres  Optegnelse.  Jeg  meente  tillige, 
al  Samleren  var  bedst  tjent  med  at  give  et  saa  reent  Billede  af 
sin  smukke  Virksomhed  som  muligt,  uden  al  dette  forstyrredes 
ved  Tilføielsen  af  de  mange  charakteerløse  Melodier,  hvis  Tryk- 
ning desuden  vilde  fordyre  Arbeidets  Udgivelse  betydeligt.  Delle 
Forslag  blev  meddeelt  Hr.  Kristensen  af  Professor  Grundlyig. 
At  Samleren  ikke  antog  det,  kan  Jeg  let  forklare  mig,  da  hans 
Kjærlighed  til  Viserne  var  saa  sammensmeltet  med  den  til  Melo- 
dierne, at  han  ikke  nænnede  al  udelukke  dem.  Iblandt  Melo- 
dierne var  der  ganske  rigtigt,  som  Hr.  Kr.  bemærker,  kun  fire, 
som  Jeg  fandt  tiltalende,  og  disse  vil  man  finde  optagne  i  sidste 
Bind  af  mine  Folkesange.  Men  hvorledes  del  end  forholder  sig 
med  Melodierne,  saa  maa  Enhver,  der  interesserer  sig  for  Folke- 
sangen, være  Hr.  Kristensen  taknemmelig  for,  hvad  han  har  reddel 
fra  Forglemmelse. 

Å.  P.  Beiggreen* 
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RetUlser. 


Side    I    Mel.  2dcD  Takt  3(1je  Node  k  læs  i 

—  8  V.   21*  hnn  1.  hun 

—  10  —     2*  Trang  1.  Tvang 
—    5*  og  6*  C8t  1.  er 

—  11  —  U»  ludlil  I.  indUl 
15*  Lu'  1,  Lov' 

—  15  —  20  •  Afølæglninge  1.  af  Slægtninge 
--  17  —  12*  have  1.  haver 

-^  19  ~   U'  Kirstin  I.  Kirstin 

—  27  —     1  •  doun  1.  don 
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Xil  golf ef agn,  bet  nu  l^ørei^  og  fhtoeiS  op,  maa  man  iffe 
gjjøftc  for  ftore  gorbtinger,  og  bet  ntaa  ntan  ba  paa  got* 
^aanb  fagt  lieder  ilfe  gjøre  til  benne  Samling,  bet  er  ble^ 
Den  til  t)eb  Sibrag  fra  mange  forfljeQige  fortællere  i  be 
fibfle  fep  aar  omtrent.  J)ete  er  meget  blecet  foroanflet  i 
Dt)erIeDeringen  vtb  at  gaa  fra  9Runb  til  SRunb  flere  Slægt- 
ræRer  igjennem  —  og  Dor  %xh  er  ba  f ærlig  en  %xh,  ber 
forranfler  gæbrene^  SKinber,  fom  itte  ere  bragte  paa  5papi= 
tet,  ^ulommelfen  blioer  for  utro,  og  be  mange  forftjeSige 
nyt  Snbtrpf  og  3ntere«fer  gjøre  ©rub  paa  gaft^olbclfen  af 
bet  gamle  —  bete  er  ben  Xro,  ber  ^ar  aulet  ©agnene,  vtb 
at  bø  ub  eSer  loæled  af  baabe  fanb  og  falfl  Oplpi^ning. 
SReget  af  benne  ^^olletro  er  ogfaa  ^elt  forlafteligt  fom  Kge^ 
frem  Orertro,  mebend  anbet  ^ar  fin  bpbe  9lob  i  bet  rent 
menneflelige  og  maa  betragtet  fom  foroanftebe  Sflefier  af 
be  ©runbibeer,  ber  traabte  frem  i  SRennefle^ebenS  S9am= 
bom,  og  nu  ere  baarne  af  Dore  gæbre,  ©tegtleb  efter  an= 
bet,  lige  til  Dore  S)age.  S)et  ^ele  er  ba  ret  egenlig  Seo- 
ninger  af  fiebenflabet  i  SRorben,  af  Dore  l^ebenfte  gorfæbre^ 
@t|n  paa  Slanbeoerbenen,  libt  blanbet  meb  ben  Jtriflenbom, 
ber  mere  eSer  minbre  ooerf(abif(  vax  trængt  inb.  3Ran 
Ion  altfaa  not  ftge,  at  benne  ^olfetro  rummer  i  fig  bet  $e^ 
benflab,  ber  ^ar  gjemt  fig  bpbt  i  goHenei?  ©jcerter,  enbfljønt 
be  bare  ftriflennat)n.  S)er  er  t)ifi  iffe  ret  mange,  fom  funne 
figc  fig  fri  for  at  gjemme  en  ©mule  ^eraf,  ifær  ba  bet  lige- 
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frem  mcnncjlclige  i  ©jælcltoet  tit  blitjer  berørt,  og  Æriflen^ 
bommen  jo  er  faa  rummelig,  at  ben  er  menneflelig  foruben 
Qt  v(xxt  gubbommelig  @anb^eb.  Uagtet  bet  altfaa  ^oert 
Øjeblif  tjifer  ftg,  at  golfeaanben  oeb  f^rembringelfen  af 
T^oHefagnene  er  gaaet  paa  egen  JQaanb,  gaar  ber  bog  bpbe 
©anbl^eber  igjennem  bem,  og  Xroen  bcrpaa  l^ar  t)ifl  fin 
Sio^fraft,  faa  ^er  er  al  Orunb  til  at  tjære  agtpaagitjenbe. 
S)et  er  i  alt  f^alb  t)el  t)ærb  at  lægge  3R(zdt  Hl,  I^Dab  bet 
bog  er,  ber  l^ar  hinnet  bære  flg  feto  faaban  frem  lige  fra 
Dlbtibeng  9Rørfe,  mebenS  faa  meget  anbet  blitjer  bmfnet  i 
©lemfelen^  glob;  bet  er  nof  ocerb  en  ®ang  at  faa  frem= 
ftillet  i  pn^ell^eb,  l^tjab  bet  faa  er,  ber  Dirfelig  er  bleuet 
ot>erIet)eret  fra  gæbrene.  9laar  affe  for  ^aanben  Dccrenbe 
^agnfamlinger  ba  ligge  til  9%ebe,  og  bet  fælled  i  bem  blioer 
braget  frem,  mebcniS  bet  forcanftebe  blitjer  bortlaftet,  og 
Ubtjceyteme  bortffaame,  famt  bet  næften  glemte  ret  belpfl, 
vil  ber  fle  en  ©jerning,  fom  golfeaanben  faar  Støtte  af. 
3lt  gitje  noget  ©tof  tit  benne  Opgaoed  Sødning  ^ar  ©æret 
^>enfigten  meb  ©ammenf anfningen  og  Ubgivelf en  af  benne  SSog. 

3Ken  flige  Samlinger  maa  t)ære  ægte  for  at  lunne 
l^aoe  noget  SSærb.  S)e  maa  fortæUed  igjen,  fom  be  ere 
^entebe  af  ??ollemunbe,  intet  maa  ubp^ntcd  etter  retted. 
Slige  dtettelfer  blioe  faare  let  unber  uf^nbig  $aanb  l^elt 
Dilfaarlige  og  tit  til  g^jl,  ber  fenere  atter  maa  retted,  om 
bet  faa  er  muligt,  ^et  fort)anffebe  i  S^rabitionen  opbaged 
i  snegelen  let  af  ben  fanbe  gorfter,  ber  er  fortrolig  meb 
e^ollebigtning  og  l^ar  fiittet  fig  paa  bet  rette  Stabe.  9[f 
fienf^n  til  al  øuftelig  Xroftab  l^ar  jeg  i  Samlingen  flere 
©ange  mebbelt  én  ^iftorie  efter  to  etter  tre  gortættere,  l^t>erd 
beretning  for  fig,  uben  at  fammenføje  etter  laatie  fra  Stbe= 
ftpRer  enbog  ber,  ^oor  ber  baabe  lunbe  være  Spft  og  Sin- 
lebning  til  faabant. 

3  faa  ^enfeenbe  fan  ber  ingen  3lnle  føred  ooer  mig, 
men  mere  gøje  oil  en  og  anben  ^aoe  til  at  gjøre  Snbuen- 
binger  imob  min  2Raabe  at  fortætte  paa.  3)en  er  ba  og 
broget  nol.    3  bette  StpBe  ^ar  jeg  mttet  gjøre  mig  noget 


afhængig  af  %oxt(zU^x^n,  fontben  ]^t)ab  uDilfaarligt  bet  er 
meb  i  ©pillet.  Det  er  ba  naturligt  nof,  at  ben  ^ifiorie, 
ber  blicer  rigtig  gobt  fortalt,  blider  mejl  le^enbe  for  en  felo 
og  meget  lettere  tan  gjengit)ed  paa  papiret.  S)og  er  bet 
iRe  nol  meb  Sipligl^eben,  jeg  ^ar  i  flere  ©tuffer  l^olbt  mig 
nteget  nær  tit  Spbené  Xalebrug,  brugt  iBenbinger,  Drbfor- 
binbelfer  og  Sprogformer,  ber  iffe  fiøre  fijemme  i  Sogfpro^ 
get,  altf ammen  for  at  gire  en  lille  SJlunbfmag,  ber  forl^aa= 
bentlig  ^oerfen  oil  falbe  trættenbe  eller  uære  uuelfommen. 
Spben  fortæller  felt)  og  tegner  fig  feio.  Saabanne 
fortællinger  gioe  be  bebfte  aSibrag  tit  ©prog^  og  Æultur^ 
l^ijiorie,  og  ifær  oit  en^oer  SBeftjpbe  føle  fig  l^jemtig  berørt  beraf, 
bet  er  jeg  oié  paa.  Sølen  i  bet  ooertjejenbe  3lntal  ©agn 
l^ar  jeg  bog  føgt  at  lempe  mig  efter  ben  bannebe  gortætte= 
maabe  og  l;ar  ba  ffret)et,  fom  jeg  tænlte  mig,  en  folfelig 
fjortæller  meb  nogen  boglig  Dannelfe  Ditbe  forme  ^iftorien. 
3  alle  Xitfætbe  l^ar  jeg  beftræbt  mig  for  at  fortætte  jæont 
00  ligefrem,  og  jlulbe  et  og  anbet  ftøbe  fomme,  lommer  bet 
af,  at  be  ille  ere  oante  tit  at  ^øre  S3onbett  tale.  3;ilnær= 
melfe  fertil  Ian  bog  tit  en  ^røoe  oære  oærb  at  bringe  i^aa 
Krgf  i  en  faaban  Sog.  5)e,  ber  »irle  meb  SØlunb  etter 
5Pen  for  golleté  SDla^fe,  bør  ille  tjære  Ijelt  fremmebe  for, 
^Dorlebe^  Xalen  falber  i  Sag  for  S3onben,  og  bereå  Ub= 
trpfémaabe  bør  faroe«  beraf  og  Ian  bet  l^elt  t)el  uben  at 
blioe  plat.  3^9  ^^^  ^^^  næone,  l^oille  af  ©agnene  inbtit 
9lr.  100,  ber  ere  lomne  bet  munbttige  gorebrag  nogen= 
lunbe  nær:  1.  3.  4.  7.  11.  19.  20.  23.  24.  26.  27.  30. 
31.  33.  36.  37.45.  54.  55.  58.  64.  67.  68.  69.  72.  78.  85.  89. 

95.  5De  øorige  banne  forfljettige  Stfffpgninger.  Det  er  mit 
jønfle,  at  SBogen  netop  oeb  benne  ^emftitting^maabe  maatte 
aanbe  noget  af  bet  forunbertig  naioe  og  tro^jærtige,  ber 
Ian  tigge  i  et  enlett  Sanbgmaat  uagtet  bet^  IJenbelige  ©rift 
paa  Drbformer.  9logIe  fjælbnere  j^ffe  Ubtrpl  ^ar  jeg  for- 
tiåret  paa  f^oben  af  ©iben;  og  fhtlbe  enbba  abjlittigt  btioe 
uforftaaeligt,  maa  en^oer,  ^tjem  gorllaringen  er  magtpaa= 
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Kggenbe,  let  funne  flaffe  ftg  ben  ab  munbtUg  SSej  eQer  oeb 
literære  ^jcelpetnibler. 

9[bflillige  Sntaal^iftorier  burbe  maafle  l^a:)e  været  ube- 
labte  font  for  ubet9benge^  mtn  jeg  turbe  iRe  t)rage  fot  mt^ 
get  og  mlbe  l^eOere  Dcere  for  fmaalig  enb  for  oDerflabifl 
i  bette  StpIIe.  @t  og  anbet  gobt  Xxctl,  font  jeg  itfe  cenfer/ 
fan  fenere  ntaafle  brage«  frem  beraf. 

9Cf  be  faalalbte  ^ijlorifle  @agn  l^ar  jeg  tun  faa^  baabe 
forbi  be  nceflen  ere  ubbøbe  nu^  og  forbi  min  Samling  mere 
er  lagt  an  paa  at  gine  SiDeber  af  ^olfetro  enb  af  ^u 
ftorie.  3eg  agter  iøe  meget  paa^  at  felne  @agnf ormen 
flal  nære  benaret  iSlægtræfler;  naar  blot  Xroen,  ber  bæ- 
rer  Sagnene  frem  og  ttgefom  anler  bem^  ftinner  gobt  igjen- 
nem  ^tlæbningen/  naar  blot  ©renene  paa  ©agntræet  ^  ber 
fipbe  Stabene  og  bære  bugterne,  ere  af  famme  Slrt  fom 
9loben^  f aa  er  bet  Hge  meget^  om  og  ©agnet  bannebeS  i  ® aar ; 
er  bet  ægte  og  fplbigt,  faa  l^ar  bet  famme  SSærb.  Derfor 
l^ar  jeg  turbet  tage  ^ijlorieme  om  SBar^ler  o.  bei&l.  meb. 
%t  l^ane  ogfaa  bered  9tob  i  Olbtiben. 

©tebfæftelfen  er  tit  meget  niKaarlig,  og  bog  er  ben  af 
iffe  Kben  Qntereåfe.  Sit  l^nfle  Slanne  er  ifle  nor  Sllmued 
flærle  ©ibe.  SRange  af  mine  SWebbelere  forfilrebe,  at  be 
^anbe  ^ørt  Dianne  paa  be  ©teber^  l^nor  bet  og  bet  flete^ 
men  be  l^ane  glemt  bem.  9taar  ©tebet  iØe  nar  bem  be- 
{jenbt^  lagbeiS  ber  ingen  Sægt  paa  at  ^ufle  bet.  S>erfor 
l^ar  jeg  iffe  faa  ©agn  uben  ©teb«  9lænnelfe.  SSeb  ofte  at 
anføre,  fra  ^nem  jeg  l^ar  bem,  giner  jeg  et  Uffe  fingerpeg 
til  at  betegne  bered  ^jemftann.  SRan  maa  bog  betænte,  at 
iffe  faa  af  ©agnene  i  3Sirfelig^eben  ere  nanbrenbe  og  l^jem^ 
løfe,  uagtet  be  tit  l^ane  faaet  ^jemfteber  i  ©nefenid,  faalebed 
om  Æirferd  Sugning,  ©fiftinger,  Sinborme  unber  ilirfer  ofn. 
goran  ©tebregifleret  l^ar  jeg  fat  en  Dnerftgt,  ^norefter  man 
let  fan  ftnbe  mine  ©agnd  ^jemfleber. 

©omme  @gne  ere  forunberlig  bare  paa  ©agn,  og  anbre 
ere  rige,  faaban  fer  bet  i  bet  minbfle  ub,  mtn  bette  afhæn- 
ger bog  noget  af,  om  man  er  ^elbig  meb  at  træffe  be  rette 
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9RebbeIere^  og  om  man  faa  !an  faa  berciS  SRunbe  luRebe 
op.  S)ette  {Ter  reb  at  faa  Xilltoen  oalt^  t)eb  at  gjøte  {tg 
fortrolig  meb  bii^fe  9Renne{ler,  faa  be  oplabe  ^jcBrteme  meb 
bet  famme.  3eg  ^or  mangen  ®ang  faaet  ret  et  b^bt  ^nb- 
blif  i  ^oKened  Xanle^  og  ^ølelfedlio  efter  at  l^aoe  opl^olbt 
mig  en  S)agd  Zib  i  en  ^ptte^  l^oittet  eOerd  iKe  tunbe  l^aoe 
ftet  efter  (ang  Xibd  flygtig  Omgang.  SRan  maa  Hgefom 
trænge  inb  i  @]ælend  Jtroge,  l^oor  be  nu  foragtebe  ©agn^^ 
minber  gjemmei^^  og  ber  er  ba  oel  l^eQer  i{fe  nogen  munbt- 
Ug  DoerleDering,  l^ooroeb  bet  perfonlige  (feloe  Xroen) 
er  faaban  meb,  fom  oeb  HRebbelelfe  af  ©agnene.  S)en,  ber 
flet  itte  tror,  at  ber  er  ©jengangere  til,  fan  iUe  l^aoe  no= 
gen  ^Uxt&U  ttf  <it  l^uile  eller  fenere  fortælle  om  en  9leb= 
maning  meb  aUe  enfelte  S^rcef,  ber  tnQtte  ftg  til  en  {lig  $e^ 
gioenl^eb,  og  en*fci(iban  Ian  bet  jo  ilfe  nptte  at  fpørge  ub 
berom.  SRej,  fan  man  træffe  en,  fom  er  fulb{lænbig  for^ 
t^i^fet  om,  baabe  at  ber  er  SBjærgmænb  og  @pøgelfer  til, 
og  at  be  ]^at)e  fet  bem,  faa  fan  man  ^aoe  grunbet  ^aab 
om  et  Ubbptte  af  ^am.  Saabanne  ooertroiffe  goH,  ber 
l^aoe  megen  f^ølelfe  og  Snbbilbningdfraft,  be  funne  fortæQe, 
naar  be  oiQe.  SRen  be  ere  meget  tilbagel^olbne  meb  bereiS 
aSiben.  Satteren  er  jo  en  ftærf  ©oøbe,  fom  ganta{imenne= 
flet  itfe  l^ar  noget  SSærge  imob,  l^an  blioer  blot  pberlig  for- 
fifl^ifl/  t^i  ttt  gjøre  fig  til  3lar  er  bog  en  betænfelig  Sag. 
5£)er  fCal  tiUige  en  ficerf  Xro  til  for  at  gjemme  gobt  paa 
fligt,  bet  fremfalber  iffe  aRunter$eb  oeb  ©jenfortælling  fom 
be  fCjæmtenbe  SSoent^r,  bet  gaar  itfe  ^øjt  op  i  at  frem- 
talbe  @pænbing,  fom  oeb  be  aloorlige  ^éotnttfx,  men  bet 
ræffer  tit  Øpfen  og  ®ru,  og  bet  er  noget,  fom  iffe  enl^oer 
er  meb  til.  $JRan  lægger  fnart  aJlcerfe  til,  at  ©agn,  ber 
Inptteg  til  befiemte  ©teber,  fnarefl  funne  træffeiS  i  SRaboegnene, 
at  Silbtet  maa  opfpored,  iffe  l^oor  bet  l^ar  l^jemme,  men 
paa  bet^  SSanbringer  og  Ubflugter,  og  glemmei^  ©agnet  i  $j|em^ 
fiaonen  af  oi^fe  ®runbe  (fom  om  ©jengangere),  faa  l^uffe^ 
bet  fnareft  og  oftefi  et  ©tpffe  berfra.    S)et  funbe  ooerfla^ 
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bi{l  betragtet  fpneS  unberligt  no(^  men  er  bog  rigtigt  og 
ooerengjlemmenbe  meb  ©agnnaturen. 

S)e  tnefl  gcengfe  @agn  funne  bog  lettelig  faa^^  men 
be  færegne,  fom  fjælben  træffesS,  finbe«  l^oS  golf,  ber  og  fjæt 
ben  træffet  nu  om  ©tunber.  SDlere  frit  gif  bet  jo  til  i 
Sinbeftuerne,  og  ber  oar  iffe  faa  fjælben  nogle,  fom  ret 
funbe  faa  SSømeneg  $aat  til  at  rejfe  ftg.  3ntet  er  Del 
mere  uffiffet  til  at  fortætte  Søm  enb  glertattet  af  bi^fe 
©agn,  men  faa  er  ber  igjen  oel  intet,  be  fCofle  og  H^nge 
fig  tættere  fammen  om  enb  bi^fe  gamle  ©agnmænbd  og 
Æoneré  gortættinger.  §aobe  man  teoet  i  Sinbejluemeé  gplbne 
Xib,  enbog  blot  for  et  l^alot  l^unbrebe  Slor  fiben,  l^aobe 
man  baabe  htnnet  l^øfie  og  jTooe  paa  jtraft^  naar  man  oar 
©amler  fom  jeg ;  men  Skiben  bertil  er  nu  .fnart  lagt  i  ®ra^ 
oen  meb  be  mange  unberlige  Sltinber,  ber  l^ufebe  i  hjernerne 
paa  Æirlegaarbene^  nuocerenbe  SScfoHning. 

@n  (gfterflæt  ^ar  jeg  bog  famlet  i  3tt)  og  3læ,  l^jemme 
og  ube,  baabe  tiblig  og  filbe  paa  min  Sej,  ^oor  jeg  traf 
paa  noget,  og  l^er  gjalbt  bet  i  ©anbl^eb,  at  Xiben  ej 
maatte  fpilbeé,  men  nptte^  fom  ben  elleote  Xime.  3^it 
i^ar  jeg  oanlet  oeb  3Ribnat^tib  meb  ©agnet  i  Gaflen  ooer 
©teber,  fom  ber  fortættet  alle  ^aanbe  om.  @nbfTønt  jeg 
albrig  ^ar  funbet  SHnlebning  til  at  fremftille  ©agnetå  3;ro 
fom  min  Xro,  ^ar  jeg  tit  følt  ©gfen  fom  ©arnet  ooer  at 
l^øre  be  gamle  fibbe  og  fortætte  faa  trooærbig,  følenbe  no= 
get  meb  bem  beflægtet  røre  fig  i  mig.  $aa  mine  længere 
SSanbrittger,  ber  beg^nbte  i  Slooember  1871,  gjalbt  bet  ifær 
om  at  famle  Sif  er  og  SGoent^r,  men  man  fer,  at  jeg  bog 
l&ar  mebtaget  enbnu  anbet,  ber  funbe  regne«  inb  unber 
„golfeminber".  gorøorigt  ^enoifer  jeg  til  min  ©amling: 
„®amle  jpffe  golfeoifer",  l^oor  ber  i  gortaten  gjøre«  libt 
3lebe  for,  ^oorban  bi^fe  énbfamlinger  ^aoe  funnet  fore^ 
tage«.  Om  en  ^ib  mob  ^aaber  jeg  at  funne  ubgioe  enbnu 
en  litte  ©agnf amling,  l^oori  be  „æt^entprlige  ©agn",,  ber 
flaa  fom  Doergangéleb  imettem  ©agn  og  3@oent9r,  oitte 
ftnbe  bereiS  ^lab«. 
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aWtn  Drbntng  af  Sagnene  er  faa  fom  faa,  oø  jeg  føler 
Xrang  til  at  belpfe  ben  libt.  J)e  om  SjcergfoHene  ftaa 
forrejl  fom  be  uærbfulbefte  og  aanbrigefie,  ba  be  nærmefl 
pege  tilbage  paa  feloe  ©ubefagnene.  (SUerd  er  ber  gjort 
tpbelige  Doergange  fra  bet  ene  3@mne  til  bet  anbet^  l^oor 
faabanne  tjitbe  bpbe  ftg  frem.  J)e  forfljellige  ©lag«  ooer= 
naturlige  SBæfener,  ber  næone«  i  be  førfte  Slfbclinger,  f)oU 
be«  i  ©agnfortællingen  itte  flart  ube  fra  ^»eranbre;  ja,  bet 
er  ^artab/  fom  man  Ijørte  i  Sling,  ^er  blot  nogle  faa 
^entpbninger^  fom  eller«  mDe  fpringe  ttif)r>tv  i  Øjnene. 
3laonet  SCrolb  er  gjærne  enét^bigt  meb  2®oenti;rene«  ®amle< 
(grif,  men  SIrolbe  fige«  bog  tit  lige  fom  Sjærgfoll  at  bo  i 
^øje,  og  biéfe  blioe  be«uben  fæQe«  meb  l^ine  i  bere«  ^ab 
til  ftirlebpgninger.  Ææmper  l^aoe  lige  faa  oel  fom  SBjtKrg- 
folf  bygget  jtirler  og  labe  fig  bog  i  anbre  ^iflorier  bruge 
til  at  flaa  bem  om.  g^embele«  ^aoe  Sjærgfoll  lige  faa 
gobt  fom  ilæmper  hinnet  banne  Dæmninger  og  ^øje.  S^ite^ 
len  til  3bie  2lfbeling :  ©agn  om  ^Perfoner  og  ©teber,  er  noget 
ft)æoenbe,  men  jeg  fanbt  iffe  noget  bebre  til  at  betegne  be 
J&ifiorier,  ber  i  Stlminbeligl^eb  berette  om  Æirfe^  og  illofterb^g^ 
ninger,  om  ®aarbe«  3;ilblioen  og  om  ©øer;  ^oor  ber  alt= 
faa  ligger  noget  mrfeligt  iil  ®runb,  mtn  f)VOx  ber  bog  ibe- 
lig  ftrejfe«  inb  paa  bet  ooematurlige,  —  famt  be  ^iftorier, 
ber  ere  ^elt  uirfelige,  men  oeb  ben  munbtlige  Ot)erleoering 
ere  fomne  til  at  fiaa  i  et  libt  romantiff  S^«.  4be  og  5te 
aifb.  ittbeflutter  ©agnene  om  be  frebløfe  ©jæle  og  be  le^ 
t)enbe«  Sefiræbelfer  for  at  bliue  bem  foit.  SRærleligt  nof, 
at  enbog  be  nærmefle  ©lægtninger  albrig  føle  SRebqnl  meb 
bem.  3Wen  ^er  er  jo  en  tåbelig  Sloebeling.  gørft  er  ber 
^ale  om  be  ©jenfærb^  ber  lunne  faa  f^reb,  naar  et  eller 
anbet  blioer  opbaget^  og  faa  om  bem,  ber  fhtSe  mane«,  men 
bet  er  bog  ncefiten  umuligt  t)eb  Drbningen  l^er  at  træffe  en 
tpbelig  ®rænfe  uben  alt  for  ftor  gorrpflelfe.  ©aa  mebtage« 
til  ftbft  i  4be  Slfb.  aSe  ^oroanflninger  af  bet  oprinbelige 
3@mne,  aUe  ^aanbe  SiæbebiQeber  for  99øm,  og  ber  git)e« 
ille  et  ©ogn  uben  mange  faabanne  ©agn,  ber  bog  ere 
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altfor  en^fomttge  og  aanbløfe  til  at  burbe  oibere paaagteiS. 
5te  Slfb.  fKQer  fig  oæfenlig  fra  6te.  3  itnnt  optræber  nof 
Iloge  ^olt  faa  oel  fotn  i  l^in;  men  be  ere  traabte  i  ^or- 
binbelfe  meb  ben  @Iemme  og  ubrette  bered  jtunfier  vtb 
lianiS  Sjælp.  S)e  floge  kræfter  berimob  \)ave  i  ben  forte 
©lole  faaet  SRagt  ooer  ^anben  og  be  forbømte^  be  tunne 
ntinbfte  l^and  %ælbe  og  berej^  meb  i  ben  naturlige  Sierben. 
@agn  om  @{atte  tnptte  fig  ifær  til  SSardler^  enbfCjlønt  be  og 
hmbe  l^aoe  oæret  ftiUebe  i  iftc  Slfb^  ba  bet  meflen  ^etø  er 
Sjttrgfoll,  ber  ruge  ooer  bigfe.  aWen  Slatten  maa  gioe  fig 
til  Ajenbe  oeb  Spd^  ber  brænber  ooer  ben^  og  |ier  ere  oi  ba 
inbe  paa  ^oreftiQingen  om  SSare^  ber  fæboanlig  9trer  ftg 
oeb  £9^.  ^ijlorier  om  f&ax&ltx  banner  ben  S)ag  i  S)ag, 
men  tnptte  fig  ret  mærlelig  til  Olbtiben^  og  faare  mange^ 
ber  eEerd  ifte  tro  paa  @pøgeri,  ere  faft  ooert^bebe  om,  at 
ber  gaar  SSare.  3^g  l^ar  ba  gioet  et  liUe  Uboalg,  ber  no^^ 
genlunbe  Ian  fulbftombiggjøre  SBiSebet  af  benne  ^olletro. 
Dm  Uloe,  5{Jeft  0.  lign.  fortæHci^  til  fibfi,  ba  faabant  Ian 
betragtet  fom  @fterflæt. 

3eg  l^ar  unblabt  alle  ^cevnføvtl^tx  meb  oore  @agnfam- 
linger,  ba  be  oilbe  bebprbe  Sogen  til  liben  3tt)ttc.  S)enne 
Samling  fremtrceber  jo  fom  et  nogenlunbe  affluttet  fiele, 
og  be,  ber  tjenbe  noget  til  oore  Sagn,  lunne  nol  ^er  ftnbe 
fig  til  Slette.  S)eduben  gioer  jeg  mig  iHe  ub  for  ben  lærbe 
®ranffer,  men  l^ar  blot  efter  (gone  føgt  at  ocere  Sejlener  for 
ben  banfCe  ^olteaanb,  ønflenbe  faa  for  øorigt,  at  min  9og 
maa  fed  meb  milbe  Øjne  og  bømmed  meb  Darme  fjærter. 
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1.  Baøn  om  Bjærøfølk  øø  O^UefolH. 


1-    SiærgfoRene  i  ^arebiærg* 

^er  er  en  ^øj  libt  leflen  og  fønben  for,  ^dov  Stabp  jgø^ 
ftole  ligger,  og  ben  lalbed  ^arebjlcerg.  9lorben  og  øflen  for 
æ  Rio^tx  er  ber  en  gote^),  fom  falbei^  ftlofierljcEr ;  nu  er 
ben  ubffiftet,  og  ^oer  SKonb  ^ar  fin  Sob,  men  faaban  oar 
bet  iRe  ben  ®ang,  a  t)il  nu  fortæKe  om,  og  faa  ^aobe  be 
af  Øjhrefognet:  fra  S^ing,  fra  ©taongbjcerg  og  Wfirup  bere« 
^efte  gaaenbe  ber  nebe  i  Stugfæbetiben.  @aa  træffer  bet 
en  9Rorgen,  te  ber  lommer  en  3Ranb  fra  Xing  og 
Ditbe  neb  efter  ^aniS  $efie^  ba  lommer  l^an  forbi  ^arebjærg. 
S)et  oar  faaban  i  S)agningen,  og  ba  fer  ^an,  ben  ftaar 
fom  paa  gtoenbe  ^æle,  og  ber  vax  l^elt  gløb  inboenbig  unber 
^øjen.  3taa,  l^an  gaar  neb  efter  éæfleme,  og  ^an  tommer 
tilbage  igjen.  @aa  fer  l^an,  bet  er  faa  fulbt  af  Xrolbunger 
ber  inbe  i  Qø\m,  og  l^an  Ifører,  be  figer:  ,,2:ag  mig  min 
^at!  tag  mig  min  ^at!''  @aa  figer  ben  gamle  XrolbljæUing, 
ber  opoartebe:  ,,3flu  er  ber  ingen  anbre  enb  gamle  Qofef^/' 
S)a  ben^er  3Ranb  Iførte  bet,  be  lalbte  l^am  nu  eSeri^ 
$an^  S^ing,  faa  tager  ^an  Orbet  og  figer:  „2)a  tag  mig 
ogfaa  min  J^at!"'  6aa  fommer  ÆjæUingen  ub  til  ^am  og  oil 
fljænfe  ^am  af  en  Sølofiob,  l^ror  ber  mx  en  6lag^  S)rif  i, 
for  l^un  funbe  jo  no!  fe,  te  ^an  l^ørf*  iffe  til  bereé  gelffab. 
ioan  tager  ©toben  og  fører  ben  op,  ligefom  ^an  oilbe  briffe 


O  Sfote  eOer  gforte:  et  @t9ffe  ^øj[  9Rofejorb,  ber  bruged  til  ®tæMng. 


of  ken,  men  ^ugøcr  i  bet  famme  S)riffen  tilbage  oper 
Slpggen.  S)en  x>ax  faa  {Irap^  te  ba  ber  fom  et  @trtnt  paa 
fiænben  af  ^eften^  faa  tog  bet  baabe  Qvk  og  jpaar  af^  faa 
t>ibt  fom  bet  fom.  9lu  Hemmet  l^an  pælene  i  @ibeme  af 
firiRen,  og  faa  riber  l^an  jo  fra  Sjættingen.  3Ren  l^un 
æbag  efter  l^am^  og  l^enbeiS  ^tpfler^  ber  l^ængte  neb  til  mibt 
paa  Saarene/  bem  fmiber  l^un  ovtx  ^^letrn,  og  laber  tlø 
efter  l^am,  og  l^un  bliver  t^eb  at  følge  ^am  til  Xingporten, 
ber  Dceltebe  l^un  om  og  fil  faa  to  99øm.  9Ren  SJlanben  var 
i  $e][)olb^  ba  ^an  nu  t)ar  lommen  unber  %aQ,  og  6ølt){lo6en 
l^apbe  l^an  bel^olbt^  faa  ben  er  Ian  fle  t>eb  æ  Xing  ben 
^ag  i  S)ag  er. 

3!)et  t)ar  nu  bet,  men  faa  flal  a  fortætte,  l^tJorban  bet 
ftb€n  gif  S3iærgfolIene  ber  i  ^arebjcerg.  3a,  bet  gif  jo  faa= 
ban,  te  SanbltggemeO  blitjer  SSjærgmanben  for  l^aarbe  og 
pløjjer  for  nær  til  l^an^  Qø\,  faa  be  t)ar  faa  gobt  fom  ©eb 
at  fpærre  l^am  SBeien,  te  l^an  lunbe  l^Derlen  lomme  fra  l^and 
Siem  etter  til  bet,  og  l^an  bejlutter  flg  ba  til  at  flette  ber- 
fra  og  neb  til  Sitte-3forbjærg.  S)et  er  t)ifl  nof,  l^an  l^ar  boet 
ber,  for  be  ^ar  tpbelig  fet  l^am  fomme,  faa  fnart  ©olen  vat 
nebe,  og  gjlenne  l^and  to  røbe  ftøer  neb  'paa  be  norbre  Snge. 
3Wen  ber  funbe  ^an  jetter  iHe  txcre  i  Sængben,  for  forben 
ben  biet)  l^am  for  farre*)  og  gif  op  og  øbte  l^am  l^anS  S3os 
l^atje.  @aa  fommer  l^an  en  Sften  og  gjør  Slfforb  meb  en 
ajlanb  i  5Rørgaarb,  l^an  flal  fætte  l^am  oper  til  ©jørbing 
Sanb,  og  l^an  ffulbe  ba  ]^at)e  gob  Setaling  for  bet.  3<J, 
bet  funbe  l^an  faa  mænb  gicerne,  ftger  SWanben,  og  faa  en 
S;ime3  Xib  efter  at  ©olen  var  nebe,  ffulbe  |ian  møbe  ueb 
iga^felbæf  aWunbe.  S)et  gjør  ^an  ogfaa,  og  faa  lægfer 
lian  jo  paa,  bet  gjør  Sjærgmanben,  ^rab  ^an  uilbe,  men 
ben  anben  faa'  iffe,  l^oab  bet  nar,  ber  fom  om  Sorbe; 
l^an  funbe  nof  fe,  ber  rar  iffe  faa  libt,  for  Saaben  gif 
faa  bpbt  i  SSanbet,  at  bet  naaebe  faa  at  fige  til  Slælingerne. 


^)  Sanbltggerne:  UbfCt^ttcme. 
^)  fatre:  nætgaaenbe. 


X)a  ^an  enbelig  vat  fcerbtg  meb  at  lo^fe  inb,  ftger  f)an  ti( 
aRanbett/  te  nu  tunbe  l^an  lægge  fra  Sanb  og  fao  ftpte  lige 
ab  ®]øtbing  99jcerge.  9)et  gjorbe  fian  ogfaa^  og  be  lom 
l^elbig  ot)er.  S)a  l^an  ftøbte  jaa  imob  Sanb,  ber  figer  S3j(crg? 
manben,  te  nu  tunbe  ][)an  ligge  flille  et  lide  ©tan^  faa  ftulbe 
l^an  fnatt  lodfe  jagten  af.  2)en  ®ang  lian  l^aobe  ubloiSfet^ 
betalte  l^an  f)am  for  Sejlabfen^  og  faa  ^ger  ^an  til  ai'^anben : 
^an  ^aobe  loel  no!  fitjft  tit  at  fe,  ^oab  bet  var,  l^an  ^atibe 
fragtet  orer.  3a,  bet  l^aDbe  l^an  jo  nof,  naat  bet  lunbe 
f!e  uben  nogen  Sfabe;  mtn  ffan  vat  ha  l^eller  t!fe  faa  npiS? 
gietrig,  te  l^an  tnlbe  git)e  noget  for  bet.  ©aa  flaar  S5iætg= 
manben  fom  et  Xæppe  til  ©ibe,  meget  flørre  enb  et  Sagen, 
og  ba  bet  nu  dot  ftrøget  af  SSejen,  faa  vat  ©tranben  fulb 
af  ene  Xrolbunger,  faa  langt  fom  en  funbe  fe.  De  tog  nu 
S9opæl  i  ®j|frbing  SBjærge  bel^er  SBjcergfolf,  og  fiben  ben  %ii 
l^ar  en  iffe  mcerlet  noget  til  bem,  og  ber  er  ingen  hUvtn 
vx^  paa,  enten  be  er  flt^ttebe,  eller  be  er  ber  enbnu. 

2«    $agebro.  a. 

©anfts^anS  SRat  forfamle  ©ttcfol!  og  SBjærgmcenb  fig 
runbt  omfring  fra  i  Dagbjærg  S)onS  ^)  og  l^olbe  ber  et  ftort 
®ilbe.  Gn  faaban  3lat  fom  en  9)Ianb  ribenbe  fra  SBiborg 
forbi  SBjærget.  $an  funbe  fe  ^orfamlingen  og  bleo  af  3lr)^' 
gjerrigl^eb  Ijolbenbe  ftiHe  for  at  fiffe  ^aa  bere^  Spftig^eb. 
En  (Sffefone  gif  omfring  meb  en  ftor  ©ølofanbe  i  ^aanben 
og  bøb  enl^tjer  at  briffe  af  ben;  faa  fom  l^un  enbeltg  ogfaa 
til  ben  rejfenbe.  ^un  Bøb  l^am  S)riffen  til  Selfomfl,  og 
l^an  tog  ogfaa  imob  Æanben  og  lob,  fom  l^an  tjilbc  briffe 
beraf,  men  jlog  bet  i  ©tebet  for  ooer  §cften^  Sag  neb  paa 
3orben.  3  bet  famme  gat)  l^an  fin  $eft  af  ©porerne  og 
reb  bort  tneb  ilanben  i  fiaanben.  SKen  (Sttefonen  løb  bag 
efter  l^am  og  fom  ^am  nærmere  og  nærmere,  ^enbe^  SBr^fter 


')  a)ennc  twelbigc  ^øf,  ber  ligger  f^b  for  JDagbjccrg  SixxU,  !albe8  af 
nogle  2)og,  af  anbre  2)ond. 


t)are  faa  fibe^  at  be  binglebe  neb  mob  l^enbeiS  Ance^  I^Dorfot 
]^un  tarjl  bem  ot)er  Sliclerne  ben  ene  ®cmg  efter  ben  anben. 
Siptteren  tog  aSejen  til  bet  ©teb,  ^vox  nu  ^agebro  Kgger, 
ben  ®ang  oar  bet  ingen  S3ro^  men  fun  et  SSabefleb;  funbe 
l^an  blot  tømme  ber  ooer^  faa  x>ax  f)an  frelfl^  tl^i  be  unber^ 
jorbiffe  funne  i!!e  fomme  ooer  rinbenbe  SSanb.  S)et  dut  rigtig 
paa  Slippet  meb  l^am/  for  ibet  l^an  reb  ub  i  Slaen^  oar  l^un 
faa  nær^  at  l^un  greb  fat  i  ^agen  paa  ^an^  ^efled  ene 
SSagflo^  og  ben  ret>  ^un  af.  ^aobe  l^un  faaet  fat  i  goben^ 
]^at)be  l^an  tæret  fortabt;  men  nu  tom  l^an  Iptlelig  ooer 
meb  Æanben.  S)a  fiben  en  ^ro  b(eo  bygget  paa  bette  @teb, 
biet)  ben  talbet  ^agebro  efter  ^agen  af  ^eflend  @to.  Sølo- 
lanhtti  t)ar  oter  SRaabe  ftor,  ben  flal  l^aoe  været  ben  ftørfle 
i  2)anmart. 

3*    ^aøebro.  b. 

S)ette  @agn  fortæUed  og  faalebeiS: 

^mebeniS  $eber  ©plbenftjerne  boebe  paa  @tubbergaarb^ 
tom  l^an  en  2lften  neb  ab  golteilu^jn  til  ilarlene  og  pger, 
om  ber  rar  itte  en  af  bem,  ber  ]^at)be  Spfl  til  at  tjene  et 
©øføbæger  i  aften.  30,  faa  car  ber  ba  en  Sari,  fom  t)ar 
noget  fort7ooen  og  Dilbe  ba  prøoe  bet.  ^an  l^avbe  en  Qc% 
bet  ^at)be  $eber  ©plbenfijcme,  fom  ^an  Dilbe  vou,  for  ben 
tunbe  not  gjøre  bet  ub,  mente  ^an.  Æarlen  tommer  ba  ub 
ab  ©talben  og  faaer  fat  paa  fieften,  og  faa  flulbe  l^an  ribe 
op  til  ben  $01  —  a  tan  \m  itte  l^ufle  at  naungitje  ben 
—  ber  f)ax>ht  S3j[cergmanben  SSrpttup  i  Stften.  S^rfle  ©anj 
l)an  tom  til  ben,  ffulbe  l^an  ribe  i  et  rafl  %xav  lige  forbi, 
og  naar  ^an  faa  uar  tommen  ^øjen  forbi,  flulbe  l^an  t)enbe 
fiefien,  ribe  lige  l&en  mibt  for  ben  og  l^olbe  alftiHe.  S)et 
gjorbe  l^an  nn  og,  og  faa  tom  ber  en  gammel  AjæQing  og 
ffjæntebe  l^am  et  ftort  ®lag  SSin  i  et  ©øfobæger.  S)et  aSin 
flog  l^an  æbag  ot)er  fig,  te  bet  rørte  ^rerten  l^am  etter  fieflen, 
bet  Dar  l^am  nu  befalet  fra  i^j^^wtet  af,  og  faa  reb  l^an, 
alt  l^tjab  ^efien  tunbe  jlrætte,  for  at  tomme  ox>tx  rinbenbe 
SSanb,  og  ber  t)ar  itte  rinbenbe  SSanb  nærmere  enb  ^agebro. 


^cr  er  ben  gamle  5liætttn8  foa  nær  efter  l^ant,  te  l&un  rtt)er 
lige  Sagen  fra  SJagfloen  af  ^eflen^  ha  l^an  riber  ooer^  og 
iaaban  ftf  S3roen  fit  !Rat)n.  .Sarien  tjente  ©øfobægetet,  font 
^an  bel^olbt. 

4.    »iøttgftltenes  ©ulb^tte. 

9)er  oar  en  ftor  @ten  paa  en  ^erregaarbé  SRarf^  font 
alle  ©jærgfolfene,  etter,  font  be  ogfaa  lalbe«:  gabontcme*)/ 
famtebed  oeb  en  ®ang  ^t)ert  Slår  og  l^olbt  iQøitib,  og  be 
lianbe  en  ®nlbpibe,  font  be  funbe  fløjte  l^t)eranbre  f ammen 
meb.  @aa  figer  iperremanben  et  Slår  til  fine  Æarle,  at  be 
funbe  tjene  ben  ®ulbpibe  i  9lar,  berfom  ber  vav  en  af 
bent,  fom  turbe  t)ooe  ^orføget,  l^an  oilbe  lægge  ^eft  til.  ®aa 
t)ar  ber  ba  ogfaa  en  Aarl,  fom  t>ar  ooofom  og  nilbe  forføge 
bet,  l^an  faar  ^eften  og  riber  l^en  til  ben  jiore  ©ten,  fom 
laa  neb  ©iben  af  et  jiort  Sjærg.  aJlen  §errcmanben*l^aDbe 
fagt  l^am,  at  l^an  maatte  iffe  brilfe  af,  l^tjab  SSjoergfoIlene 
6øb  l^am,  men  flaa  bet  bag  oner  baabe  fig  felo  og  ^eften 
cg  pa^fe  paa,  bet  rørte  itle  nogen  af  bem,  og  faa  naar 
l^an  reb  l^jem  ab,  maatte  l^an  aSe  Xiber  padfe  at  ribe 
tooert  oner  9lgrene,  for  reb  ^an  langiS  ab  bem,  faa  bien 
l^an  tagen.  S)a  l^an  nu  fommer  til  ©tenen,  faa  tommer 
ber  en  og  ftjænler  l^am  et  ®la§  SBin  af  ben  ftore  (gnbe  af 
®ulbpiben  —  for  ben  oar  faaban  inbrettet,  at  ben  brebe 
@nbe  tunbe  en  britfe  af,  og  ben  fmatte  @nbe  tunbe  en  fløjte 
i.  —  $an  tager  imob  ben  og  gjorbe,  fom  §erremanben 
l^t)be  raabet  l^am,  l^norpaa  l^an  riber  afjleb,  men^  ^efien 
funbe  rætte  fig  ab  forben,  og  atte  gabonteme  bag  efter 
l^am.  J^eflen  gjorbe  bet  ogfaa  ub,  og  ba  be  tommer  til 
©aarben,  tjar  ^erremanben  til  Slebe,  og  be  jlaar  ber  ube, 
l^an  og  mange  flere,  og  tager  pben  af  l^am.  S)er  oar  en 
«f  forfølgerne,  fom  iffe  l^aobe  uben  ét  Sen,  l^an  oar  ben 
fCrappefte  til  at  renbe,  og  ^an  vax  nær  t)eb  at  l^aoe  taget 
f}am.     a^en  ba  l^an  nu  fommer  til  ®aarben,  begaar  l^an 


')  gfasbonter  eUer^ansbotter:  en  enfelt  fortætter  S  IBencconelfe.  &t%L 
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ben  gorfcelfe,  bet  fljør  RaxUn,  at  l^on  tager  lige  ab  ©talbeit 
meb  ^eften,  og  bet  {ommet  SSjcergfoIfene  til  ^am  og  river 
baabe  .l^am  og  ^eflen  faa  fmaa  i  ene  ©tpRer.  $at)be  l^an 
enbba  været  faa  Ilog^  at  l^an  ^at)be  rebet  inb  i  99orggaarben 
inbenfor  ®tavtn,  og  be  faa  l^avbe  {laaet  SSinbebroen  op  for 
bem,  faa  fainbe  be  iffe  f^avt  fmnntet  til  f^am.  SRcn  pben 
^at)be  ^erremanben  ba.  S)er  var  flere  éange,  ber  var  et 
^ar  af  ^cergfollene  paa  Øaarben  og  vilbe  l^ave  Ijøbt  ®ulb:: 
piben  lø^,  men  be  funbe  iRe  faa  ben.  @n  ®ang  blev  ben 
laant  l^en  til  9tni^tanb^  mtn  be  maatte  flræbe  at  l^ave  Sitb 
efter  ben  igjen,  for  ber  gi{  ^Ib  i  ®aarben,  men  ba  be  faa 
fil  ben  l^jem  fra  9lu^lanb^  var  ber  ingen  Xing  veb  bet^  og 
bet  git  faaban  l^ver  @ang^  ben  blev  laant  nb,  faa  tilfibfi 
lob  be  ben  @ti{  være. 

b.    Dberfmrten  tieb  ^inen« 

^  gamle  S)age  var  ber  faa  mange  ^jærgfoK  l^er  i 
Sanbet,  men  efter  ^aanben  blev  ben  frifine  2^ro  bem  for 
flcerf,  og  faa  maatte  be  til  at  flptte.  S)er  lom  en  Siften 
nogle  ^jærgmænb  til  en  fattig  SRanb  i  et  gifterl^nd  veb 
$inen  og  lovebe  ^am  en  6Ijæppe  $enge,  berfom  l^an  vilbe 
fejle  nub  fin  SBaab  frem  og  tilbage  over  Simfjorben  ®antt^ 
Qam  3lat  S)et  gif  l^an  meb  ©læbe  inb  paa.  Dm  Slatten 
lom  en  SRanb,  ber  lalbte  paa  l^am  og  fagbe,  om  l^an  nn 
vilbe  ^olbe  bet,  l^an  ^avbe  lovet.  S)a  gifteren  lom  ub, 
figer  ben  fremmebe,  at  nn  htnbe  f)an  gjere  fig  færbig  til  at 
fejle  af,  og  faa  tage  fat  paa  Slareme,  naar  l^an  fagbe  til. 
S)et  gjorbe  ^an  ba  og,  ^an  fejler  over  til  ben  mobfatte 
®ibe  og  tilbage  igjen.  S)a  l^an  ber  l^avbe  ventet  en  bitte 
Sibt,  faa  ffulbe  l^an  fejle  af  igjen.  SRen  l^an  hinbe  iHe  fe, 
l^vab  ^an  fejlebe  meb.  Sige  før  2)agningen  blev  ber  faabant 
et  3Wubber  og  Xnbber  ovre  paa  bet  anbet  fianb,  og  faa 
blev  ^an  fri.  ^aa  ben  99laabe  tom  S3jærgfoltene  af 
Sanbet. 


(i.    Sttftfarten. 

^a  ^aftrup  Safte  i  ©jeUerup  @ogn  ligger  en  ^øj. 
£){len  berfor  ^ar  ber  ligget  en  ©aarb,  fom  nu  er  flpttet 
neb  i  Sacningen  fønben  for  og  ubparfetteret,  og  §øjlen  er 
ubgraoet  @ieren  paa  99a!{en,  Æræ  Sin  falbe^  i)an,  t)ar 
en  @ang  i  Aiøbenl^aon  t)eb  ^uletiber.  $an  l^at)be  lagt  fin 
Slejfeplan  faalebed,  at  ^an  lige  tunbe  tomme  l^jem  til  Sule- 
aften,  mtn  bleo  forfintet  t)eb  itte  at  tunne  faa  fine  Sager 
i  Drben  faa  l^urtig,  fom  l^an  l^aobe  tæntt,  og  ^uleaftendbag 
vax  l^an  enbnu  ber  ovre,  enbfljønt  ^an  ooer  SRaabe  giæme 
Dilbe  "fywot^rxztet  l^jem.  Som  ^an  nu  git  bebrøDet  paa 
^iøben^at)nd  ®aber,  tom  ber  en  SRanb  til  l^am  i  en  l(|Dib 
2;røie  og  fagbe  til  ^am:  „^vcdbl  gaar  bu  ^er?  fCulbe  bu 
itte  f)avt  Dæret  hjemme  i  3lften?"  —  ,,^t,  bet  ffulbe  [eg  jo, 
men  bet  tan  jeg  forfiaa  er  umuligt,  jeg  maa  not  blive,  l^t)or 
jeg  er."  —  „®u  tan  tomme  l^en  til  mig,  naar  bet  beggnber 
at  blioe  mørtt",  fagbe  faa  ^an  i  ben  l^t)ibe  3:røje  og  it= 
tegnebe  ^am  nøje  ©tebet,  l^oor  l^an  fhilbe  træffe  l^am,  bet 
Dttr  nær  t)eb  ©tranben.  SKanben  længteg  faa  meget 
efter  fit  i^jem,  at  l^an  itte  betæntte  fig  paa  at  møbe  bet 
betegnebe  ©teb.  S)er  l^olbt  ben  fremmebe  paa  en  $eft  og 
bab  l^am  fætte  fig  op  bag  oeb  l^am.  SRoget  efter  gat)  bet 
et  illint.  „§t)ab  vax  bet?"  ftger  l^an.  „Sla,  vk  reb  vel 
lat)t,  og  faa  ftøbte  $efien«  ene  ©to  mob  ©piret  paa  aiarl^u« 
3)omtirte."  ©n  ©tunb  efter  l^olbt  be  t)eb  aJhmbeniS  ®aarb. 
„©aa,  nu  tan  bu  fætte  big  af,  nu  l^ar  jeg  ftaffet  big 
l^jem,"  fagbe  ben  fremmebe.  „Qa,  %at  flal  bu  l^aue,  men 
fioorfor  mlbe  bu  gjøre  mig  faa  fior  en  aSiHigl^eb  ?"  figer 
SWanben.  „©aaban  en  Æjenefte  t)ilbe  jeg  not  gjøre  big,  for 
nu  l^ar  jeg  boet  paa  bin  SRart  i  faa  mange  9lar,  og  bu 
Idar  albrig  forulejliget  mig  etter  gjort  min  33opæl  ben  minbfie 
^ortræb." 

7/  9ieifen  meb  Sittrgmanben« 
Der  oar  en  3Manb  nebe  i  ®ubum,  fom  ^aube  5profe^ 
meb   en  ^erremanb  om  et  9Karfftjcel.     S)et  vax  nu  i  be 
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gomlc  3;tbcr,  bo  bet  falbt  længe  ub  meb  ?profe«feme,  09 
beniner  ftob  paa  i  flere  9[ar.      Snbelig  maa  S3onbetnanbeit 
fefø  tit  at  rejfe  tit  R\øhtx(f)avn  l^and  @ag  ongaaenbe.    S)er 
btber  l^an  færbig  lige  atfurat  tit  i^futeaften.     @aa  gtl  ^ait 
og  t)ar  meget  f jømobig  ^),  for  l^an  tpfte  jo,  bet  l^aobe  enbba 
Dæret  rart  at  Dcere  J^jemme  vth  fin  f^amilje  ben  l^øj^eEige 
2lften,  men  bet  vav  nu  iffe  at  tænfe  paa,  ber  oar  faa  farlig 
langt  imellem  bem,   og  bet  baabe  Sanb  og  SSanb.     6om 
^an  gaar  og  tanter  paa  bet,   ba  lommer  ber  en  SWanb  til 
l^am  og  iiger:  „S)u  t)il  gjærne  l^jem  i  Siften,  og  a  fan  ogfaa 
yætpe  big  l^jem,  naar  bu  møber  omme  ceb  bet  6teb  (fom 
^an  faa  betegnebe  l^am)".     5E)et  gjør  l^an  ogfaa,   og  ber 
træffer  l^an  jo  en  titte  aWanb  meb  en  $ejl,  og  l^an  figer  til 
l^am:   „©æt  big  op  l^er  æbag  t)eb  mig!"  Og  ba  bet  nu  er 
ffet,  faa  fætter  l^an  jo  lige  ab  Suften  meb  fejlen,    ©om  be 
^at)be  faa  rebet  en  Xib,  faa  got)  bet  faabant  et  ©Iralb. 
„^oab  t)ar  bet?"  figer  aWanben.     „S)et  t)ar  iffe  anbet", 
ft)arer  l^an  ben  bitte  SKanb,  „enb  fom  vi  vat  for  neberlig, 
bet  Dar  en  af  ^efteng  Sfo,  ber  flog  imob  ©piret  paa  SSiborg 
3)omfirIe".    (Snbeltg  faa  git7er  bet  ba  ^olbt,  og  nu  vat  be 
vtb  forben  igjen  ube  i  en  ftor  $cbe.     „^vox  er  vi  rta^'' 
figer  ©onbemanben.     „S3i  er  i  ©ognet,  men  nu  er  a  vti 
mit  ^je«",  figer  l^an.     „3a,  ^Dor  er  bet?"  —  „Det  er  i 
Gngetunb«  SRofe  i  5lIofterl^ebe."  -   „3a",  figer  l^an  SKanben, 
„faa  fan  a  nof  ftnbe  W^wi"/  og  nu  funbe  l^an  nof  forflaa, 
bet  vax  en  Sjærgmanb  etter  faaban  noget.     „5Rej",   figer 
Sjærgmanben  igjen,   „a  ftat  nof  t)ife  big  SSej,  men  ril  bu 
nu  looe  mig  én  Xing?"  —  „Dg  buab  er  bet?"  —  „S)et 
er:  om  en  fjorten  ®age  ffal  bu  ro  en  3lat  for  mig  og  min 
gamilje,  vi  ffal  flptte  og  atte  bem,  ber  er  l^er  oore  paa  ben 
©ibe  af  SBanbet,  be  ffal  ab  Xptanb."    3a,  bet  ffulbe  ^an 
nof,   bet  t)ar  jo  ba  bet  minbffe,  l^an  funbe  gjøre  for  ben 
fiore  Xjenefte,  ben  anben  l^aobe  rifl  l^am.    ©aa  oifer  Sjærg^ 
manben  l(iam  Sejen,   og  l^an  fommer  og  l^jem  ben  Siften. 

*)  JBift  et  Qitbct  Drb  enb  „f^Jrgmobig",  men  §ar  bog  en  fignenbe  »e» 
tpbning  (mob  i  $u). 
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@aa  en  %xb  efter  fommer  Sjcergtnanben  og  figer^  om 
l^an  tunbe  nu  lomme  neb  til  Dbbefunb  og  begpnbe  at  to. 
Sonbemanben  f)an  rejfer  jo  af,  og  nebe  oeb  ©unbet  ber 
tigger  en  S^ab  til  9iebe,  og  ban  beg^nber  at  ro  fra  ben 
ene  6tbe  til  ben  anben,  faaban  fom  99j[ærgmanben  l^aobe 
unberDifl  l^am  om  bet.  Og  l^an  ror  ben  l^ele  9lat  frem  og 
tilbage  imeSem  Sanbene,  mtn  ingen  Xing  funbe  l^an  fe,  ber 
t)ar  i  Saaben.  ^a  bet  blioer  faa  l^en  oeb  ben  %xb,  jtlolten 
vat  tre,  faa  flger  ber  en  til  l^am:  „9lu  er  bn  færbig,  og 
berfom  bn  oil  fe,  ^oor  mange  bn  l^ar  fat  ooer  i  SRat,  faa 
flal  bu  oenbe  bin  Sue.''  ®et  gjør  l^an,  og  ba  mplrebe  be 
ber  oore  paa  ben  anben  6ibe,  be^er  fmaa  Sjærgmænb,  te 
bet  nar  faa  fær  forfærbeligt  ba.  @aa  taler  ber  en  til  ^am 
igjen  og  flger:  „5^n  ftal  bn  l^aoe  %at,  for  bet  bu  roebe 
o&  ooer,  ni  lunbe  iffe  felo  giøvt  bet,  og  ni  funbe  ingen  faa 
til  bet,  flptte  flulbe  t)i."  ©aa  fhilbe  ^an  l^olbe  f)aU  Sue 
frem,  og  ber  fommer  en  og  fmiber  en  ^aanbfulb  i,  i^an 
tpfte,  bet  oar  6ten,  men  ba  ^an  fom  l^jcm  og  flulbe  rigtig 
fe  bem  efter,  ba  oar  bet  ene  ftore  ©ulbpenge.  ©iben  ben 
3;ib  l^ar  ber  ^oerfen  næret  SRi^fer  eller  Sjærgmænb  paa 
beniner  @ibe  Simfjorben. 

8«    Sra  !3)am  til  SBoHe. 

Slnberd  S3uubgaarb  i  ©jeUerup  SSp  l^aobe  folgt  et  $ar 
©tube  til  ^olingl^olt  i  gerning  og  afteoerebe  bem  en  f)øy' 
fieHig  5pintfemorgen.  S)a  l^an  gif  ^jem  igjen  og  fom  forbi 
Sløbmofe  S)am,  oar  l^an  tørfiig  og  lagbe  fig  neb  for  at  briffe 
af  SSanbet.  9Ren  ba  l^an  igjen  rejfte  fig,  flob  l^an  paa 
©tinberl^olm  S3affe,  ber  ligger  en  liQe  l^alo  3Ril  norben  for. 

9«    !3)e  fire  Snuber. 

6n  banft  ©fipper  laa  oppe  oeb  SWorge  og  oentebe  paa 
SSinb  for  at  fomme  l^jem.  ©om  ^an  en  S)ag  gif  i  førg^ 
mobige  Xanfer  oppe  paa  gjcelbene,  møbte  l^an  en  SRanb, 
og  bet  nar  ingen  anben  enb  en  ©jærgmanb.  gor  l^am  be= 
flagebe  l^an  fig  ooer,  at  l^an  nn  ^aobe  ligget  og  oentet  faa 
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længe  efter  SBinb^  og  ffon^  ^totriant  var  næflen  fluppen  op, 
bet  DQt  enbnu  ingen  Ubftgt  tit  at  (omme  affieb.  6aa  ftger 
^jærgmanben,  om  ffan  l^at)be  itte  et  Sommetørllæbe.  30^ 
jtger  f)an  og  flpr  l^am  et.  J^an  {laar  ba  fire  Anuber  paa 
bet  og  flpt  ^am  bet  tilbage  meb  be  Drb:  ^^9laat  bu  lommer 
om  Sorb  og  faaer  9(n(eret  lettet/  faa  maa  bu  tøfe  ben  førfle 
Ænube,  ber  jlal  ba  Uivt  en  orbenlig  gob  SSinb.  9laar  bu 
er  lommen  ub  i  rum  &ø,  tøf  er  bu  ben  anben  Jhtube^  men 
ben  trebie  maa  bu  iSe  løfe^  inben  bu  er  omtrent  i  gob 
iQaoU/  for  faa  t)il  bet  blioe  en  {lært  Stæfl.  Og  noar  bu 
ligger  ftHert  og  gobt  for  9ln(er,  faa  ingen  $are  i  nogen 
3Raabe  fan  befr^gte^^  fan  bu  løfe  ben  flbfte  Anube^  og  bet 
oil  ba  blit7e  til  en  rioenbe  @torm.''  X)erefter  ftpebe  ^on 
@fipperen  en  3løiU,  fom  l^an  flulbe  leoere  paa  Xebbefteup 
kaffer  libt  fønben  for  Sianberd^  og  faa  rejfle  6(ipperen  af. 

10.    Siærømonbend  9løsle« 

Sjcergmanben  i  S)agbiærg  S)od  vat  en  ®ang  gaaet 
neb  at  fpafere  i  Qøne  SKofe,  l^tjor  5Drengene  om  Sommeren 
gaa  meb  ^jøDebeme.  S)er  t)ar  l^an  faa  ul^elbig  at  tabe 
9}øglen  til  fin  ^engefifie^  og  bet  vat  l^am  iffe  muligt  at 
ftnbe  ben  igjen.  @aa  flob  ^an  oppe  paa  bjærget  og  raabte 
^»er  S)ag  neb  til  S)rengene: 

,,9løglen  til  S)agbiærg  X)od 

ligger  i  fiøn'  3)lo«', 

^Dem  ber  fan  ben  finb', 

ben  fan  møj  ®ulb  mnbM" 
@nbelig  mx  ber  ba  en  S)reng^  fom  fanbt  3løQUn,  oø 
l^an  l^aobe  nof  Spfl  til  at  aflevere  ben  for  at  faa  ben  fiore 
^inbeløn.  9Ren  nu  ffal  oi  ^øre^  l^vor  pænt  Sdjærgmanben 
l^olbt  fit  Søfte.  S)a  3)rengen  oar  fommen  op  paa  SSjærget 
og  gif  meb  9{øglen  i  ^aanben,  mlbe  l^an  lige  fe  efter, 
l^oorban  ^øt)ebeme  ffjøttebe  {tg;  ^an  Denbte  flg  om,  men 
bet  faa'  rent  galt  ub:  be  løb  og  bidfebe  om  imeKem  ^i>er= 
anbrc,  t)et  ene  l^er^  bet  anbet  ber.  Qan  bien  faa  forfippet, 
at  l^an  faftebe  Sltøglen  fra  fig  og  fatte  af^   alt  ^Dab  ^an 
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funbc,  neb  i  3Rofen  til  §j[orben.  SKen  drengen  p!  albrig 
ferlen  ®ulb  eSer  Bøh>,  forbi  l^an  fanbt  Sjærgmanbend 
9løQle. 

IL    fdifttimmitni  9liøler« 

2)er  er  SBjærgfotf  i  X)agbj(erg  S)oiS/  bet  Ian  a  bembne^ 
for  a  l^ar  felt)  l^ørt  tit  bent.  S)et  nar  en  SOaq,  a  fhttbe  flaa 
Strøl^nø  for  ntin  igudbonbe^  og  faa  font  ber  et  Unejr^ 
l^norfor  a  lagbe  ntig  i  Sp  neb  ^øjen  og  gan  ntig  til  at 
fpife  min  SRelbmab.  ®ont  a  nu  laa^  gan  bet  et  @fralb 
inbe  i  Saffen  fom  et  Æanonftnb,  og  a  farer  jo  op  og  renber 
l^jlent  ab^  alt  ^nab  a  tan,  og  fortætter^  l^nab  a  l^ar  l^ørt.  ^a, 
{!ger  be  faa^  en  l^ar  faa  tit  fet  S^d  brænbe  ber  neb  klatte- 
tib,  og  flere  l^ar  l^ørt  Sjcergfolfene  jlaa  Æifler  i  Saa«;  en 
@ang  inteHent  (an  en  og  fe  en  btaa  Xaage  runbt  ont  Søjen/ 
og  ^aarel^rbeme  f(al  no!  l^ane  fet  to  fmaa  2)renge  gaa 
ubenfor  i&øj[en,  be  git  i  ^nibe  SBnyer  og  meb  en  fort  Saffiet 
9)e  fortalte  ntig  ogfaa^  at  en  ^prbebreng  en  2)ag  fanbt  et 
Sunbt  9løgler  ber.  SRen  faa  ftger  ^udbonben,  at  naar  l^an 
lagbe  bent  paa  fantnte  ®teb  igjen^  faa  nilbe  ^an  no(  faa 
en  flor  @ane  af  SjærgfoKene^  bet  nar  bered  9løgter,  og  be 
l^onbe  no(  fannet  bent.  9)rengen  lagbe  bent  ba  ogfaa  en 
tre  5Dage  i  Xræl,  nten  naar  l^an  font  for  at  fe  efter,  laa 
be  ber  enbnu.  @aa  ftger  ^uj^bonben,  at  bet  flulbe  nære 
ont  SRibbagen  eSer  ont  SRatten  Sloffen  toln,  for  ba  nar 
SSjærgfolfene  til  gærbd  nbenfor.  J)a  ilarlen  Iførte  bette, 
nilbe  l^an  følge  nteb  2)rengen  berl^en  ont  SRibbagen  og  fe, 
l^nab  bet  faa  funbe  bline  til.  Wltn  bet  nar  lige  ncer,  ber 
font  ingen  og  tog  9tøgleme.  „^a,  faa  maa  ni  l^ane  bent 
nteb  yem  igjen'',  fagbe  Æarlen,  ,,og  prøne,  om  ni  fan  l^ane 
bebre  ^elb  i  SKorgen."  SKen  bet  nar  fom  fæbnanlig.  aJlen 
faa  ftger  ilarlen,  bet  maatte  nære  bebfl  om  aWibnat,  og  be 
nilbe  nu  prøne  bet  næfle  3lat  SJ  en  ba  Siben  fom,  nar 
l^an  lige  gobt  bange  og  gif  fra  bet.  @aa  traf  bet  fig  næfte 
S)ag,  ba  S)rengen  l^anbe  lagt  9]øgleme,  at  ^aarene  gif  faa 
langt  ()en,  at  l^an  maatte  affteb  efter  bem  for  ai  møbe,  og 
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ba  ^an  tom  tilbage  og  t)i(be  ^avt  Sløøleme^  vat  be  l^enne^ 
men  i  @tebet  for  laa  et  af  be  gammelbagd  ^attefpcntber, 
ber  vax  inbrettet  fom  en  nteget  flor  buet  SBuyefnap  og  meb 
en  Stang  ttxerd  ot>er,  faa  man  tunbe  fætte  ^attebaanbet 
igjennem  og  ft^be  bet  frem  og  tilbage  poa  gatten.  S)et  tog 
l^an  nu  meb  og  oifte  ^uiSbonben,  men  oilbe  iffe  af  meb  bet, 
enbfljønt  bet  bleo  antaget  for  ®ulb.  S)a  l^an  l^aobe  leget 
meb  bet  i  nogle  S)age,  bleo  bet  ^enne  i  SRatlen  for  l^am. 

12*    Dtwffaobeii« 

@n  S)reng  oeb  ^aon  ^^n^  Sat)rfen  ^ar  fortalt  at  ^an 
en  ^ag  fjørte  ^looen  for  SloUfarlen  paa  Sinlel  ^rcefleS 
9Karf.  5Da  be  iførte  forbi  en  Ude  Qø\,  ber  oar  benne  oeb 
@nben  af  Slgeren,  boor  be  oenbte,  laa  ber  en  Donflaabe, 
fom  oar  i  ©tuffer,  men  ©tumperne  laa  oeb  bitt<Jttben.  @aa 
tog  ftarlen  og  fmæRebe  bet  fammen  meb  et  6øm,  l^an 
baobe  i  fin  Somme,  l^oorpaa  l^an  lagbe  ©laaben  paa  $labfen 
igjen.  S)a  be  nu  ^aobe  tjørt  en  Omfar^/  oar  ©fooben 
l^enne,  men  ba  be  atter  lom  tilbage,  laa  ber  en  fin  ©atoet^) 
meb  Æagemelbmaber,  og  faa  flob  ber  en  ©mørafl^)  meb 
©mør  i.  Æarlen  løfte  ©aloeten  og  faa'  paa  bet,  men  turbe 
iffe  æbe  beraf.  ^tn&  Saorfen  oilbe  berimob  gjærne  l^aoe 
l^aot  en  SRelbmab,  og  bet  faa  rigtignof  ogfaa  inbb^benbe 
ub.  karlen  banbt  bet  ^ele  fammen  igjen  og  lagbe  bet  paa 
fin  ^lab^/  b^^^ef^^  ^e  pløjebe  oibere;  men  ba  be  fom  txU 
bage,  oar  bet  f^tnnt.  S)en  ®ang  be  nu  fom  Utm,  fortalte 
be  kræften,  b^ab  ber  oar  l^ænbet  bem^  og  beffreo  "^am  bet 
meb  ben  ©aloet.  ©aa  figer  f)an,  at  bet  funbe  be  gobt  ^aoe 
fpift  bem  et  gobt  SRaaltib  af  uben  nogen  fjare,  for  bet  oar 
en  Selønning  fra  33iærgf olfene  for©faaben,  ber  oar  jlanbet*). 


*)  Omfar  (»cl  egentl.  Cinfure)  er  en  l^el  Omgang  meb  i^efle  og  ${oo 

paa  en  SCger. 
^)  ©altet:  ©eroiet,  JDug. 
3)  Bmfitaft  eQer  émpxbotttl  et  en  liUe  ^el  at  fomme  ^møv  i.    SDe 

bleoe  fomme  Steber  laoebe  af  et  jlo^om  og  meb  en  Xræbunb. 
*)  ftanbe:  gj^re  i  Stanb. 
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£ibt  anberlcbed  ^ar  en  anben  fortalt.  S^et  var  to 
l^axk,  bet  ptøjebe^  og  naar  be  font  til  ^ntn,  funbe  be 
rpfle^,  at  SjærgfoKene  bagebc.  S)cn  ene  jRarl  l^aobe  to 
®øm  i  fin  ^obaf^^pung^  og  meb  bem  ftanbebe  ^an  @faaben. 
35a  be  font  igjen,  taa  ber  to  83røb  —  et  til  l^tjcr.  $an, 
ber  §at)be  ftanbet  ©faaben,  fpifie  fit,  men  ben  anben  turbe 
itfe,  inben  ^an  fif  at  fe,  §Dorban  bet  gif  ben  førfie  nteb 
bet.  5Eerefter  fpifte  ^an  fit  Srøb,  men  bøbe  af  bet,  ^Dor* 
imob  ben  anben  Æarl  fejjlebe  ingen  Xing. 

13«    Siærglonend  Sionliriflgier«  ^) 

3  Xiørring  er  ber  mange  ^øje.  Hn  ffiag  gif  to  SWænb 
og  pløjebe  oeb  nogte  af  bem,  ^ver  paa  fin  9lger  et  liQe 
©t^ffe  fra  ^inanben.  @aa  fommer  ber  en  Jlone  gaaenbe 
libt  forbi  ben  ene  meb  en  Ajæme  unber  ftn  3(rm.  ipan 
troebe,  at  bet  var  en  rigtig  jtone,  og  raabte  faaban  for 
@pøg  ooer  til  ben  anben  SRanb:  „@e,  ^ifl  ber  gaar  be  meb 
en  Jliærne,  oi  ftal  l^aoe  en  Ajanbrøggi!'^  2)a  l^an  fom  til 
@nben  af  Slgeren,  oar  €pøgen  bleren  til  Slloor,  for  ba  l^an 
ffulbe  Denbe,  faa'  ^an  en  ZaSerfen  ftaa  ber  meb  to  Stian^ 
brøggier  paa;  bet  t)ar  en  til  l^oer  af  bem,  affurat  fom  l^on 
l^at)be  fotbret. 

14.    SWabftol »)  og  ^ine  *)♦ 

@n  SSejfarenbe  fatte  fig  neb  for  at  ^oile  fig  oeb  en  af 
højene  i  2:jørring.  @aa  ^ørte  l^an  faaban  en  unberlig  9løft 
fomme  op  af  éøjen,  ber  fagbe:  „S)u  fibber  paaSHabftoffen! 
bu  fibber  paa  3Rabftotfen !''    ^an  funbe  nof  forftaa  l^oert 


*)  t^^e:  lugte,    ffiyq  (meb  flanbfenbe  Xone^olb):  Xamp,  ^uft,  £ugt. 
^  jtjjanbr^ggier  er  SRelbmaber  meb  ufaftet  @mør  paa,  lige  fom  bet 

fommer  af  jljcernen.     2)et  er  fomme  Steber  ©fif,  at  naar  ber  er 

fjamet,  faar  en^oer  i  ^ufet  en  faaban  99?elbmab. . 
')  Siabftof  er  en  $tnb,  for  neben  f(ab,  ber  bruged  til  at  r^re  i  Staben 

meb  og  (ccgge  ©r^ben  op  meb  (igefcm  en  ©rvbeffe. 
*)  ^irre  er  en  ^inb,  ber  enber  i  tre  Jlener  og  jfjærcé  af  en  Sibjepil. 

^cn  brugeiS  til  at  pirre  i  3Re(grpben  meb,  meben^  ben  foged,  for 

at  ben  ifie  ffal  gaa  i  ^fumper. 
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Drb^  tmn  (røb  ftg  iRe  mbere  berom.  Sibt  efter  Iførte  l^on 
igien  9tøften  ftge:  ,,S)u  ftbber  paa  dirren!  bu  ftbber  paa 
^irren!"  9?u  lom  ^an  i  Xanfer  om,  l^oab  ber  t)ar  Deb 
bet,  og  fl^ttebe  fig  Ubt  af  SBeieit.  Qan  vat  l^ænbelfedm^ 
lommen  til  at  ftbbe  lige  paa  Sjærgfonend  SRabflol  og  $irre, 
og  ba  ^un  maatte  Dcere  oeb  at  lave  SRelgrøb,  l^aBbe  ^un 
jo  J^øjlig  Srug  for  begge  2)ele.  2)a  lian  nu  fl^ttebe  fig, 
hinbe  I|un  faa  bet  og  faa  fin  ©røb  laoet  orbenlig. 

15.    Sietrgmaubend  pottet. 

Sibt  t)eflen  for  ©jeHerup  jlirfe  ligger  Æloffel^øi,  liuor 
ber  forl^en  ^ar  været  meget  S^rolbtøj,  faa  grumme  faa  l^ar 
turbet  gaa  eQer  fjøre  ber  forbi  veb  SRibnatdtib.  S) er  l^ar 
ba  ogfaa  boet  en  $j[ærgmanb.  ^an  ^aobe  en  3iat  jtne 
potter  ube  til  Xørre  og  l^aobe  fiilt  bem  an  i  en  lang  9tæSe 
l^en  ab  Siejen.  ®aa  lom  3^nd  ©ammelager  Ijørenbe,  fom 
for  en  S)cl  9lar  fiben  boebe  i  ©leQerup  Airtebp.  S)a  ^an 
lom  ub  for  ^øjen,  beg^nbte  bet  at  btafe  unber  hjulene,  og 
ben  Anafen  og  @lralren  bleo  Deb  en  libt.  S)a  ^an  flulbe 
fe  til,  l^vab  bet  var,  laa  ber  en  a)tængbe  ^otteflaar.  Sllle 
^ærgmanbend  potter  oar  øbelagte. 

@n  %xh  berefter  lom  ben  9Ranb  Ijørenbe  ben  famme 
93ej,  og  bet  var  ogfaa  ub  paa  Slatten.  @om  ^an  nu  lom 
nær  til  ^øjen,  flob  ^eflene  {lide  og  lob,  fom  be  ilte  hinbe 
trælle  SSognen  af  ©tebet.  $an  pibffebe  paa  bem,  men  i 
©tebet  for  at  gaa  frem  vilbe  be  breje  fra  Sejen  inb 
paa  SKarlen.  SRej,  bet  lunbe  ille  gaa  an,  be  fil  bebre  af 
Svøben,  men  faa  ftejlebe  be,  og  Qen^  maatte  omfiber  ftaa 
af  SSognen  og  Ijønt  fpænbe  hæfterne  fra.  S)em  tog  ^an 
meb  ftg  ^jem,  men  33ognen  lob  l^an  ftaa  til  om  anben 
S)agen,  og  ba  var  ber  ille  noget  i  SJejen  for  at  Ijøre 
ben  bort. 

16*    ^aal^øi  og  Slammer^øi* 

9)er  er  SSjærgfoll  baabe  i  ^aa^øj  og  @lamtiierl^øj  i 
©jeUerup  @ogn.  £en  førfte  ligger  tæt  øften  for  Savn^l^pj, 
og  ben  nnben  lige  veften  for  ©jetterup  ©9.     S)i3fe  SSjorg^ 
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fod  Dat  inbb9Tbej^  i  ^ontilje  og  beføgte  tit  l^t^eranbre. 
5E)erei»  SSej  faibt  ba  toæti^  ooer  Sejen  fra  ®ie(Ierup  tit  Suitb, 
og  naar  faa  "^olt  vth  Slattetib  færbebe^  beråb  og  traf  til  at 
møbei^  tneb  éjcergfolfene^  biet)  be  otibfarenbe.  %o  SRænb 
faa'  en  ®ang  paa  ben  93e|  tre  røbe  SRpnber^  ber  gil  lige 
bag  efter  l^t^eranbre.  gor  3leflen  oar  bi^fe  Sjærgfolf  meget 
frebelige  af  ftg  og  gjorbe  albrig  nogen  {^ortræb. 

17«    »iæjrgfoH  pna  @^U^ebe« 

^orlien  oar  ber  mange  SSjærgfoIt  eSer^  fom  bc  talbted^ 
50n)arre  paa  en  $ebe  et  HQe  Snup  fønben  for  Sanbi^b^en 
Sjerring,  fom  lalbe«  ©pill^ebe,  l^oorpaa  ber  er  nogle  fiøje. 
S)o(ergene  oare  ©maafoll  meb  ftore  ^ooeber^  og  be  l^aobe 
$atte  meb  ben  Sgenftab^  at  naar  be  fatte  bem  paa^  oare 
be  ufpnlige  for  SWenneffer.  S)i^fe  Sjærgfolf  gjorbe  tit 
©pilopper  meb  ipprbebrengene^  naar  be  i  3Rørhtingen  ftulbe 
til  at  lebe  efter  bere^  ipøoeber;  ja,  be  tpfte,  bet  oar  rigtig 
Søjler^  naar  be  løb  omlring  l^ift  og  l^er  og  raabte:  $er  er 
bin  Stol  l^er  er  bin  Stol  meben«  Strengene  løb  frem  og  tit 
bage  efter  Spben  og  bleoe  l^elt  foroilbcbe.  @n  Siften  bleo 
en  S)reng  faa  oilb,  at  en  gammel  ©jærgmanb  fom  nb  til 
l^am^  fit  l^am  meb  inb  og  beoærtebe  ^am  til  9{aboer  meb 
®røb,  ber  oar  logt  af  Spngbrum^),  ^oilfen  Slet  bog  iffe 
fmagte  S)rengen  atterbebfi.  —  ®n  SKorgenfiunb  fab  en  ©Jærg« 
manb  oeb  en  ©ten  i  Sanbingen  af  SBjerring  @ø  og  læmmebe 
ftt  ^aar^  mebend  l^an  l^aobe  fat  fin  Qat  oeb  Siben  af  fig. 
S)a  fom  ber  en  ®aarbmanb  fra  9ym,  og  fom  l^an  faa' 
beniner  ©iærgmanb^  liflebe  l^an  fig  til  bagfra  og  greb  IianS 
$at,  ^oorpaa  ^an  tog  bam  felo  i  ^aaret  og  flæbte  af  meb 
l^am  l^iem.  Qan  tiggebe  og  bab  om  at  blioe  fri^  ba  l^an 
ben  S)ag  flulbe  l^aoe  SBrpDup^  berfor  nar  bet^  l^an  l;aobe 
ftbbet  og  oaftet  og  pantet  fig.  SRen  bet  l^jalp  itfe^  SRanben 
banbt  l^am  faft  til  et  af  SBorbbenene^  og  ^olfene  gif  og 
gjorbe  9lQr  ab  l^am.     9Ren  f)tn  paa  @ftermibbagen  fom 


*)  Synøbnjm  er  Spngend  fmaa  S9Iabe,  ber  falbe  af,  naar  ben  oidner. 
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bered  3laio  bet  inb^  oø  ba  ^an  faa'  \)am  t)eb  Sorbbenet 
fpurgte  I|an^  I^Dorf ot  be  l^aobe  ^am ;  bet  t>at  nol  bebfl^  tnente 
^an^  at  be  lob  ^am  gaa.  Qaa  faar  ^an  bent  oøf aa  oner- 
talt  til  at  labe  S)T)ærgen  løbe^  men  be  t)Ube  bog  be^olbe 
\)an^  $ue.  //£ab  mig  faa  min  $ne!''  fagbe  l^an.  ^,@in 
^am  l^anS  $ue!'^  fagbe  9laboen^  og  faa  fil  l^an  ben  ba  og 
gi!  fin  aSei  meb  be  Drb:  „3  bin  @aarb  fjlal  ber  altib  blioe 
SKgbom;.  men  l^er  i  ®aarbe  f(al  ber  altib  blive  SKrmob.^ 
S)et  traf  ogf aa  inb :  fra  ben  S)ag  gil  bet  tilbage  for  SKonben, 
ber  ^at)be  fanget  l^am^  men  for  ben  anben  git  bet  igjen  lige 
faa  meget  til  fremme.  Siben  ben  3;ib  gaa  SBjærgmænbene 
albrig  nben  ^at^  og  beraf  fommer  bet^  at  oi  ingen  fer  nu 
til  2)agi». 

(Sn  anben  I|ar  fortalt^  at  ben  SSjærgmonb  l^avbe  l^jemme 
i  Ælidbjærg  Satfe,  og  at  ben  6ten  i  6øtanbingen,  fom  l^an 
fab  t>eb,  og  fom  falbted  2)t)ane{lenen,  l^ar  oæret  ber  inbtil 
for  en  40  Sar  fiben. 

18*    Siærgmanben  i  &a\t$l 

@ht^øi  ligger  paa  gaarup  @ønbermarl^  SSinbum  @ogn, 
tæt  t)eb  ben  gamle  9tanberd  &ani>toti,  og  ber  er  Siærgfolf 
i.  6n  jtone  ^ar  flbbet  paa  ben  Qøi  og  ^ørt  et  Dælbigt 
Slabalber  i  ben.  SJjærgmanben  ber  f)avbt  en  S)ag  faaet  ftt 
Sinneb  oaflet  og  lagt  nben  paa  ^øjen  til  3;iirre,  jufl  fom 
ber  lom  en  SRanb  fjørenbe  lien  ab  aSejen.  aSjærgmanbend 
Sinneb  fhaalebe  ^am  i  Øjnene^  t^i  bet  fKnnebe  fom  bet 
Hare  @ølt),  ^an  fteg  neb  af  93ognen  og  tog  fin  $at>n  fulb 
af  bidfe  Æoftbarl^eber  og  fmeb  bem  i  fin  SSogn.  3Ren  fhoi 
lom  Sjærgmanben  for  at  frelfe  ftt  fiinneb,  ^an  tog  en 
SSognQcep  og  flog  meb  ben  SRanbend  ene  9lrm  i  tu^  ba  benne 
ilfe  goboiQig  oilbe  nblenere  bet^  I^Dorpaa  lian  tog^  ^oab 
^and  nar.  S)enne  felnfamme  93i(ergmanb  gif  en  S)ag  op 
til  ^aarup  i  ben  ^enfigt  at  bringe  et  n9føbt  a3am  meb  ftg 
l^jem.  ^an  gif  inb  i  en  ®aarb,  fy)ox  f)an  nibfle^  at  ^nen 
n^lig  Iiaobe  gjort  83arfel,  fneg  ftg  nbemærlet  inb  i  Stuen, 
^niltet  l^an  fagtend  funbe,   ba  lian  jo  l^aobe  fin  Dmasrel^at 
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ifaa,  og  gil  l^en  til  SSuggen,  ^vov  SJamet  laa.  jtonen  i 
Sængen  ^øtte  2)øren  goa^  tnen  tnærfebe  bog  ifle^  bet  font 
nogen.  3Reb  et  faat  ^un  et  ^or  Ø|ne  at  fe^  bet  font  op 
»eb  6iben  af  SSuggen  og  feg  efter  Samet.  S)a  font  l^urt 
fhaf  i  Xaitfer  om,  at  bet  maatte  t)ære  »iærgntanben,  ber 
oUbe  fljæle  kantet ,  l^oorfor  l^uit  øiebliRelig  falbte  paa 
$igen/  fom  ^aftig  font  meb  Simen,  og  nu  fif  SSjærgntaitben 
bpgtig  paa  Kaffen  og  maatte  fortræffe  meb  uforrettet  ©ag. 

19«    »iærøfon  i  miM- 

S)er  ligger  en  Qø\  i  Sildeben,  fom  falbeiS  9liiSl^øi,  og 
ben  er  ber  og  Sjærgfolf  i.  $aa  mange  @teber  i  ^eben 
graoer  be  Iiugne  Zøvv,  og  en  S)ag,  fom  a  bret)  om  vtb 
ben  ^øjl  meb  ^aarene,  laa  ber  paa  en  af  be  bare  fletter, 
\)vox  ber  t)ar  grat)et  %øvt>,  en  gUmrenbe  3:ing  fom  et  &iylh 
fmuft  ^orfeKæn,  og  ot)enpaa  ^øjen  fab  en  6f åbning  fom 
et  flort  33am.  3nb  i  ©øjen  t)ar  ber  et  $ul  fom  et  SIKaars 
l^ul,  og  ber  t>ar  altib  f^oerbfel  inb  og  ub  ab.  91  morebe 
mig  tit  meb  at  floppe  ^uKet  fulbt  af  Spng,  og  naar  a 
faa  fom  tilbage  for  at  fe  efter,  par  Sangen  altib  tagen  ub. 
©fulbé  nogen  af  jer  nogen  ©inbe  fomme  ben  aSej,  faa 
gjør  3  mig  en  flor  S^jenefte  meb  at  gaa  ^en  og  fe,  om  bet 
^ul  er  ber  enbnu. 

20.    Otoertrt)i)itt  ©anb« 

S)er  er  en  ©anbe  i  ©fpgge,  Aragelunb  ©ogn,  fom 
gaat  fra  ©fpgge  9(gre  lien  til  Alobe  SRøUe,  og  ber  ^ar 
Dceret  noget  2É:rolbpaf  aSe  fine  S)age.  9  l^ar  ogfaa  mærfet 
bet  og  ^ar  albrig  pnbt  ben  ©anbe,  men  l^oab  ber  er,  bet 
véb  a  iffe.  ©anben  beftaar  af  ene  fmaa  ipøje,  ber  er 
fnøøne  f ammen,  og  faa  imellem  bem  er  ber  en,  fom  paa 
betl  ene  ©ibe  er  belagt  meb  ©maaflen  ben  ene  oven  ot)er 
ben  anben,  og  bet  er  fnart  at  ligne  t)eb  fom  Ææffet  paa  et 
©uS.  SSi  ^prbebrenge  prøt)ebe  fomtib  paa  at  frat)le  op  og 
fptte  nogle  af  ©tenene  neb,  men  naar  oi  ftben  fom  berl^en 
igjien,  oar  be  altib  paa  bereS  $labd  igjen,  bem  vi  l^aobe 

a* 
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ftnibt  neb.  @aa  lagbe  vi  ogfaa  tit  SRærle  Hl,  te  €anbet 
Dat  af  og  til  faa  ODcrtrippet  runben  om  iQøien  af  fmaa 
e^øbber,  ligefom  bet  ^at^be  tjæret  en  ^of  fmaa  ^øxn,  og  m 
t)ibfte  jo  ba^  bet  lom  albtig  et  nærere  m  anbre.  Si  ftl  ba 
faaban  ^orflræRelfe  for  ben  SqøJj  te  vi  ftben  ^olbt  od  i  Sif- 
jlanb^  naar  ber  oar  9taab  til. 

21*    SicerøfoH  tU  ^m9. 

9lieU  $ot)lfen  boebe  i  ben  ®aarb^  ber  ligger  no^  øflen 
for  @Iolen  i  99ranbfirup,  Sinbum  @ogn.  ^and  Æone  ffatlbe 
gaa  ub  til  Slaongaarb  og  gioe  et  liUe  ^axn  ^attt,  mebend 
f^olfene  oar  relfle  bort.  $un  biet)  ber  til  filbig  om  Slftenen^  og 
SRanben  gif  berfor  i  9Røbe  meb  l^enbe.  SSejen  gif  ben  ®ang 
ooer  ^atttn  om  oeb  Stvxåf)ø\,  for  ba  funbe  man  ilfe  tomme 
ooer  9læt)iSmofe.  Som  be  nu  gif  l^jem  ab  og  fom  om  t)eb 
en  Qøi,  be  lalbte  $uiSjleb^99rinI^  forbi  ber  en  @ang  l^at^be 
ftaaet  et  $ud  ber,  og  fom  laa  fønben  for  @øren  @ald,  faa' 
be,  at  ber  lom  faa  mange  fmaa  bitte  %oVt  orplenbe  ^)  ub  af 
en  Sabning  i  93rinlen.  2)e  gif  $ar  om  $ar  ligefom  til 
SrpQup  og  ^at)be  I^Der  et  Spd  i  ipaanben.  9llt  fom  be  fom 
ub,  flittebe  be  fig  op  fom  til  S)an8,  mtn  af  ben  fif  ^olfene  iffe 
noget  ai  fe,  ba  be  fagtend  l^afiebe  forbi  faa  l^urtig  be  funbe. 

22.    2)e  legenbe  SiærgfoIL 

@n  ^amilje,  fom  boebe  paa  SRammen  ^ebe,  lagbe  SRærte 
til,  at  ber  oar  ©jærgfolf  i  SRær^eben,  og  naar  bered  Søm 
var  ube  at  lege  om  Siftenen,  fom  be  fmaa  ^udlinger  og 
legebe  meb  bem,  og  bet  faa'  forunberlig  ub,  naar  ben  ^ele 
SRængbe  tumlebe  fig  om  imellem  l^oeranbre  ber  ube  paa 
.^eben.  SKen  faa  fnart  et  ooyent  aWenneffe  fom  i  Slærl^eben, 
faa  forfoanbt  plubfelig  alle  3)oon:gene. 

23.  Siøergfoltene«  3)an9. 

3;mtni^  a  tjente  i  jtjærgaarb  i  S^imring  og  padfebe 
gaarene  i  $eben,  faa'  a  tit  93jærgfolfene  banfe  l^enne  oeb 


*)  xnrplenbe:  m^lrenbe. 
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cn  ©affe,  ber  falbtcd  æ  go^ittemnier.  fjaarenc  fom  IHe  inb, 
inben  @olen  vox  nebe^  for  ben,  bet  ^entebe  ftøeme  inb, 
ftttlbe  bag  efter  neb  09  møbe  for  noøet  floru,  vi  jlulbe  brbe 
forbi.  6aa  fnart  Zn^møxUt  begpnbte  at  fatbe  paa,  l^aobe 
a  ba  tit  Sejligl^eb  til  at  fe  paa  J)anfen.  ®er  t)ar  en  S)el 
^t)ibe  ©fiffelfer,  oet  omtrent  en  ©ne^,  09  faa  t)eb  en  5pag 
en  Iialt)  @neiS,  ber  rar  bere^  ^ooeb  fføjtxt  enb  be  anbre, 
og  be  vat  fulforte.  5De  banfebe  5par  om  5par  09  førfl  ocb 
ben  ene  @nbe  af  S3atfen,  I|t)orpaa  be  efter  en  liUe  %xi^ 
forløb  lige  meb  et  fireb  ot)er  til  ben  anben  ®nbe  09  fort:: 
fatte  ber  S)anfen  tilbage  igjen.  Dmfiber  bleo  be  rent  l^enne, 
ibet  be  f(reb  om  bag  oeb  Saflen,  men  a  faa'  bem  ba  for^ 
foinbe  efter  ^aanben,  faa  at  tilflbft  fun  i^otiebeme  af  bem 
oar  fpnlige. 

24«    @trib  om  eti  Sugning. 

J)e  IiaDbe  et  Steb  l^ugget  en  foær  fior  ©øgning,  ber 
laa  paa  Xømmerptabfen,  og  bet  l^ele  laa  ba  færbig  til 
3flej|«ning.  Dm  aftenen  før  Sugningen  fhilbe  rejfet  op,  faa 
ftger  ^an,  bet  gjør  3Re{leren,  te  i  Siften  ba  t)ilbe  l^an  ft)are 
til,  ^nbotteme  oilbe  tomme  og  efterfe  ©øgningen.  @aa 
figer  poltene:  be  mlbe  gjæme  l^aoe  bet  at  fe.  ^a,  bet  Dibfle 
1)an  iffe,  om  bet  vav  faa  paiSfenbe,  men  l^an  t)ilbe  ba  felt) 
ffavt  bet  at  fe.  Qo,  be  anbre  Xømmerfarle  t)ilbe  ba  ogfaa 
vovt  bem  til  at  fe.  5De  havUit  neb  i  en  jlor  S^agfiaf  og 
laa  faaban,  te  be  var  uft^nlige,  mtn  htnbe  l^aoe  Ubftgt  til 
Svømmeret,  ber  laa  og  mx  ^ugget.  3)a  be  l^aobe  ligget  et 
bitte  ®ran,  faa  tommer  ber  en  af  ganbotteme  lige  lien  til 
et  Sjøme,  og  ben  {iaar  og  fer  paa  bet.  @aa  tom  ber  en 
til,  og  faa  tom  ber  mange.  3)e  git  runben  om  t)eb  ^t^er 
9lot  og  ^oert  SamlingiSfleb ,  l^oor  ber  oar  et  at  opbage,  og 
bet  t)ar  nøje,  be  faa'  efter.  S)a  be  l^aobe  faa  gjort  bet, 
f amlebed  be  lige  t)eb  @iben  af,  ber  ftob  be,  for  ^oab  Æarlene 
funbe  tptte,  og  ^olbt  en  lang  Samtale  og  gjorbe  flore  S^eg^^ 
ninger  og  mange  Setjægelfer.  S)et  faa'  ba  tilftbft  ub  til, 
fom  bere^  2;ale  bleo  til  ftor  Uenig^eb  for  bem,  og  omjtber 
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fomtner  be  til  at  jlaa«.  S)er  vat  iffun  én,  bet  biet)  ©cjt:^ 
l^errc  og  bcl^olbt  SBalplabfen  tilfibfl,  be  anbte  be  rejfte  af, 
og  l^ant  troebe  Æarlene  jo  om,  te  bet  t)i(be  ^at)e  ^ond 
Dpl^o(biSfleb  i  Sugningen,  naar  ben  lont  op. 


25«   3)en  bløbenbe  Siøtrgmoitb. 

Xæt  oeb  en  iQøj  laa  et  iQuiS,  l^t)or  Siætgfolfene  rigtig 
bret)  bered  ©pil,  og  bet  oar  nu  iffe  ^aa  fært,  for  bered 
SBei  falbt  alttb  ber  forbi,  naar  be  mlbe  l^en  at  beføge  bered 
Senner  i  Slabo^øjen.  S)er  gi{  albrig  nogen  S)ag  l^en,  uben 
at  be  lom  inb  og  gjorbe  fig  nædoife,  l^oorfor  gollene  i  ^ufet 
]^at)be  gplbig  ®runb  til  at  oære  {jebe  af  bem.  9lu  l^avbe 
Stanben  ^øxt,  at  berfom  en  funbe  t^ære  faa  ^elbig  at  faa 
én  af  bem  flaaet  til  SBlobd,  funbe  en  Uivt  bem  loit,  men 
bet  funbe  l^eUer  iSe  ffe  paa  anben  SRaabe.  @aa  oar  bet 
paa  felue  Suleaften,  før  golfene  fif  bered  Qulenabuer,  ba 
gif  SRanben  l^en  og  tog  £obbet  af  Sloffen,  \)vovpaa  l^an 
fatte  bet  oeb  @iben  af  {tg  paa  Sorbet.  Æonen  fpurgte  ^am, 
l^oi  l^an  gjorbe  bet,  og  faa  fagbe  l^an :  „SJjærgmanben  fommer 
t)i{i  nof  i  Siften  og  ml  fmage  paa  Sulegrøben,  faa  ml  jeg 
enbba  ipxøvt  paa,  om  jeg  fan  iffe  faa  Slobet  flaaet  af  l^am, 
faa  m  fan  blioe  fri  for  l^and  SBejjfg."  3mend  golfene  nu 
fab  og  fpifte,  fom  gauffe  rigtig  93jærgmanben  inb  ab  S)øren 
og  liilfte:  „5!lften!"  ©traf  rejfer  SWanben  flg  og  raaber, 
ibet  l^an  griber  Aloffelobbet :  „^oorfor  fan  bu  iffe  ftge 
®ob:=  aften  fom  anbre  golf?"  SRen  SBjærgmanben  fparer: 
„fllør  bu,  faa  ffal  jeg  fftabe  big!"  —  „5Da  ffal  jeg  ffrabe 
big  førfl!"  figer  SRanben  og  f9ller  bermeb  fiobbet  l^en  : 
^ot)ebet  paa  I;am,  faa  SSlobet  fktojc  fom  til  at  løbe  neb  ab 
Sjærgmanbend  Slnjtgt,  faaban  biet)  l^an  faaret.  Qan  fom  i 
en  iQafl  ub  ab  S)øren  og  næfle  SRorgen,  ba  be  faa'  efter, 
funbe  be  fpore  Slobet  l^ele  SSejen  lien  til  l^and  $øj.  ©iben 
ben  Xib  l^t)erfen  faa'  eder  Iførte  goltene  i  bet  ^ud  noget 
til  SSjærgmænbene. 
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26.    @tiibebrettgtiie. 

DUcbjIærg  i  ^obj^agcr  l^ar  pceret  ftpibt  for,  at  uar  bet 
©pøgelfer  nogle  ©teber,  faa  t)ar  bet  t)eb  bet.  SWin  gaber 
tjente  fejrten  Slat  f om  ©tubebreng  paa  %m^  jllofler,  lat)  *)  bet 
laa  paa  {tn  gamle  $Iabd.  S)c  ejebe  SRanben  ber  DQebjærg 
3Rofe,  og  faa  gif  ber  to  S)renge  nbe  i  ben  3)lofe  om  ©om« 
meren  meb  70  ©tube,  og  ber  vat  intet  $u«,  be  funbe  fomme 
i,  ^Dorfor  be  l^uer  Siften  bret)  neb  i  en  ©lunbe")  i  en  5Dal, 
ber  falbteS  æ  Sjærgfloge  *) ,  og  ber  laa  be  om  SRatten. 
©aa  ffulbe  be  jo  forbi  Sjcerget  l^tjer  Sttften,  mtn  fom  be 
lommer  brtDenbe  berom  t)eb  en  ®ang  i  ftlbig  SRffrtningen, 
ba  fommer  ber  trtmlenbe  ub  af  SSjærget  et  flort  ©imnøgle  *) 
for  bem  at  fe  til,  og  albrig  faa  faare  bet  fom,  fKnnebe*) 
©tubene  for  bem,  nogle  til  én  ftant  og  nogle  til  en  anben, 
og  be  fif  iffe  fat  paa  bem  bet  førfie  S)øgn  berefter.  @aa 
ben  anben  Siften,  efter  at  be  l^aobe  faaet  fat  paa  bem,  faa 
t)llbe  be  jo  prøt)e  ifaa  at  brioe  forbi  Sjærget  igjen  fom 
fcEbt)anlig.  S)a  fommer  ber  en  Rot  ub  af  ©iben  af  SBjærget, 
og  ben  flilte  an,  ligefom  ben  f[og  SSinger  og  t)ilbe  til  at 
gale,  men  ben  gao  ingen  Spb.  3  bet  famme  jlinner 
©tubene  til  aHe  ilanter  ligefom  forl^en.  5De  bøjer  l^aarbt 
meb  at  faa  ©amling  paa  bem.  ^a  be  nu  \)avht  faaet 
bem  famlet  til  $obe  og  fommer  ab  jWofen  meb  bem,  faa 
bef[uttcr  drengene  meb  l^oeranbre,  te  be  oilbe  blitze  ber 
nebe  og  iffe  om  ab  Sjærget  og  faa  bet  ©peftafel  tiere, 
©aa  er  be  i  SKofen  til  jlloffen  l^alt)  toto  om  SRatten,  ba 
fommer  ber  en  aWanb,  fom  l^eb  SlnberS  ?)ll«biærg,  ub  til 
bem,  og  l^an  figer:  „$t)ab  mener  3  meb  bet,  S)renge!  ml 
3  iffe  af  ajlofen  meb  ©tubene?"  SRej,  figer  be,  nu  ^at)be 
©tubene  ffinnet  for  bem  to  Slftener,  og  nu  ^at)be  be  raab- 
ftaaet  at  blioe  ber  i  Slat;  men  ber  oar  iffe  en  ©tub,  be 


O  lao,  i  lca>:  i  bet  Sag,  intebend. 
*)  @Iunbe  effer  S^oge:  ^alfl^ft. 
')  Sime:  Xctfleqatn,  fnoet  af  %aq. 
*)  fKnne:  Ifit  fom  ga(,  bHoe  løbff. 
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lunbe  faa  til  at  lægge  flø  bet  i  SRofeit/  bet  vat  be  !jebe  af. 
@aa  figer  anber«  DUebjærg  til  bem:  „^a,  nu  er  ÆloReu 
l^afo  tofo,  3  ffal  t)ære  af  aWofen  inben  SWibnat,  ^er  blioer 
be  ilfe;  og  faa  Ian  3  britie  bem  neb  paa  oore  Égre^  ber 
flal  be  nol  lægge  bem^  og  faa  f(al  a  paéfe  bem  til  S)ag^ 
3  maa  gobt  gaa  l^jem  i  jer  ©æng."  35et  Xilbub  fpnte^ 
Z)rengene  nof  om^  men  be  Dilbe  bog  prøve  libt  enbnu  ber. 
@aa  beg^nber  l^an  at  give  onbt  af  flg  og  figer:  ,,$i  flal  af 
ben!  mit  Stoxn  ftaar  i  SSooe  og  anbre  %olU  ogfaa,  l^er 
blioer  be  ilfe/'  9lu  l^jalp  l^an  Drengene  at  brioe  @tubene 
neb  paa  Slgrene^  og  ba  be  fil  Samling  paa  bent^  lagbe 
@tubene  fig  paa  æ  @teb,  og  faa  bleo  l^an  t)eb  bem  til  Dag^ 
men  S)rengene  gil  l^jem.  Om  Sporgenen  bret)  be  ab  SRofen 
igi^ti/  og  faa  ^ar  ben  @mter  @nbe. 

27*    Sen  torcbe  Sicergtønc* 

@n  SRanb  l^at)be  en  liUe  runb  93at{e  paa  fin  Sjenbom^ 
fom  ber  oar  SBjærgf olf  i.  S)e  gaar  mejl  ub  og  er  til  gocrbé 
t)eb  SRattetib.  @aa  traf  bet  fig,  at  SKanben  fif  for  meget 
at  tage  SSare  paa  og  funbe  itte  regere  bet  om  Sagen^  hvor- 
for ^an  tog  ub  at  pløje^  faa  faare  bet  begpnbte  at  Ipfe  om 
SJlorgenen.  SBeb  ben  ^øj  ffulbe  l^an  oenbe^  og  o  æ  Steb^ 
lian  fom  ber,  flob  ber  en  jior  tpf  Æjælling.  „a  tpfte,  a 
fom  tiblig  op,  men  bu  er  enbba  lige  faa  tiblig  oppe",  ftger 
l^an,  ibet  l^an  glør  $olbt.  Qan  l^aobe  fet  l^enbe  mange 
@ange  før,  men  albrig  fnaffet  til  l^enbe,  for  ^an  t>ar  eOefd 
ræb  for,  at  be  t)ilbe  gjøre  gortræb.  $^vin  fagbe  ingen  Zing, 
men  flob  faaban  og  faa'  paa  l^am.  „Qx>ah  {iaar  bu  og 
glor  efter?  bu  ffal  iffe  gjøre  big  faa  tpf,  for  bet  er  min 
gjenbom,  bu  ftaar  paa/'  —  „fiolb  bin  ftjæft!"  fagbe  ^un. 
//3a,  a  ffal  lære  big",  fagbe  l^an,  „bi  bu,  til  a  fommer 
l^jem  og  faaer  fra/'  —  „SRej,  faa  længe  fan  a  iffe  bie,  bet 
er  bebfi,  bu  gjør  bet  af  flraj/'  6aa  fnappebe  l^an  5pibften, 
men  ^un  fløi  inb  paa  l^am  og  fplte  l^am  langt  ^en.    „$t)ab. 


*)  ^aa  etebet  (ubt.:  o  ce  @tæj):  firas. 
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er  bu  faa  floerl!^^  ipan  ^aobe  et  ^r  ^efte^  bet  mlbe.bibe^ 
naar  fremntebe  tom  til  bem^  bet  {lolebe  ^an  noget  paa,  og 
ha  ^un  ftget:  /^pQer  bu  nu  ilfe  af  og  l^olber  bin  %lah, 
faa  fpUtter  a  baabe  fiefie  og  ^lot)  ab!"  foarer  l^an:  „5Det 
maa  bu  l^elft  ^olbe  bin  9{æfe  fta^  og  a  oil  (abe  big  oibe^ 
te  a  er  paa  min  egen  WtaxV^  Uben  tnbere  tog  l^un  i  %ag^ 
l^anbelenO  af  $Iot)en  og  ft>ingebe  ben  faa  (<enge  i  Suften^ 
te  fiammelrebene  fprang/  og  fieflene  trintlebe  bøbe  l^en  ab 
forben.  SRonben  oar  løben  J^jent  ab  og  fortalte  l^and  fione^ 
l^oorbcm  bet  Dar  gaaet  l^am.  Op  ab  5E)agen  oilbe  l^an  ub 
at  fe^  ba  t)ar  alting  jo  fplittet  ab^  og  faa  fif  §an  fiefiene 
l^jem  og  fit  bem  ftaaet.  S)a  l^an  lom  til  9laboen  ftben^  for^ 
talte  lian  I|am^  l^tior  ftærl  ben  ajjærgfone  Dar.  Qa,  l^enbe  oar 
^an  tf  le  ræb  for  at  ntøbe  og  fCulbe  bet  blioe  galt^  funbe 
^and  Øg  nof  renbe  om  Stop  meb  l^enbe.  „^  flal  l^at^e  ben 
ffoet,  og  ©meben  bor  paa  ben  SSei,  faa  oil  a  ribe  ber  forbi 
i  aWorgen  tiblig,  og  faa  jTal  a  nol  flanbe  ^enbe/'  fian 
trtbfle^  at  l^un  iffe  htnbe  fomme  ovtx  rinbenbe  SBanb,  og  ber 
vat  en  S3æt  libt  nebenfor  fiøjen,  bet  ftolebe  l^an  paa.  Qan 
fabler  Øget  i  S)agningen  og  riber^.  rtttn  ba  bet  bumpebe  i 
3orben,  funbe  Sjærctfonen  l^øre  l^am  og  fom  ub.  „i&oor  er 
bine  fjønne  Sønner  i  J)ag?"  jtger  l^un.  „fit)ab  fommer 
bet  big  t)eb?"  —  „i&t)ab  figer  bu?''  og  l^un  begpnber  at 
Dille  trine  nærmere  l^en  til  l^am.  fian  bliDer  ræb,  oenber 
fioppen  og  ribsr  affteb.  aWen  fom  l^an  fer  tilbage,  er  l^un 
tæt  Deb  l^am.  fian  maa  ba  gice  ben  af  ©porerne.  3tvi  l^ar 
©jærgfoneme  altib  fDO^rt  lange  ^Patter,  ber  l^ænger  bem 
l^elt  neb  til  ©fræoet,  be  Dar  ^enbe  i  S?qen  for  at  løbe,  og 
faa  fmeb  l^un  bem  ooer  Simlerne,  te  be  l^ængte  bag  neb. 
fieflen  løb  bet  ben  funbe,  og  enbba  oar  bet  nosr  gaaet  galt, 
for  lige  fom  l^an  reb  ODer  SSanbet,  greb  l^un  efter  fiefteniS 
SBagben,  men  fif  fun  ben  ene  @fo.  fian  reb  l^jem  og  fom 
iffe  til  ©meben  ben  S)ag,  men  l^aDbe  faaet  faaban  en  gor? 


*)  $anbe(:  bet  man  ta%n  oeb  meb  ^aanben,  ftitrgn.  $lej(^attbe(  meb 
$(oo§anbeL 
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ftraffctfe,  at  ^an  anben  J)a9cn  reb  tre  9Wil  af  ^an§  SSej 
for  at  fomme  til  ^am. 

28.    a^øtrgføOene  og  %aannt. 

$aa  SttjcergaarbiS  ^ebe  i  SinberiSleT)  ligger  en  $tøi,  fom 
lalbeiS  aSoIl^m.  Xæt  oeb  ligger  et  ^M,  "fyoi^  beboere  tit 
})aw  fet  en  SRængbe  fmoa  S)renge  i  og  om  ^øjen  nteb 
røbe  fiuer  paa  ^ovebeme.  poltene  ere  {jebe  af  bidfe  Sntaa^: 
brenge,  for  be  ere  Slplb  i^  at  ^aarene  iSe  mDe  gaa  inb  i 
berei^  @talb  om  aftenen  ^  berfom  be  iRe  lomme  inb  før 
Solnebgang,  for  faa  flaa  puslingerne  og  møbe  for  bem, 
l^t^oroeb  be  Uxot  faa  bonge^  at  man  iRe  Ian  tomme  nogen 
Sejl  meb  bem.  SRen  gobt  er  bet  ba,  at  bii^fe  Sjærgfolf 
eQeriS  tabe  ^aarene  txere  i  ^eb^  faa  man  fagteni^  Ian  faa 
bem  fat  om  SRorgenen  efter. 

29.    ftøRenbrengen. 

Z)er  lom  en  liKe  S)reng  til  en  jtoue  og  tilbøb  fig  at 
bære  l^enbed  SSanb  og  %øxv  inb  om  Siftenen  ^  berfom  ^un 
oilbe  gioe  l^am  93og^ocbegrøb  meb  @mør  i  tre  9lftener  i 
Zxctt  iQun  tog  imob  S^ilbubet^  og  ^an  gjorbe  SeftiSingen 
be  to  Slftener  og  fit  fin  ®røb  bag  efter.  S)et  oar  næften 
morfomt  at  fe  ben  liQe  fnaofebe  %rfx  fpife  meb  ^ingrene^ 
faa  ©røben  i  ^abet  bleo  l^elt  fort  af  £øroefmul.  3Rtn  ben 
trebje  S)ag  lom  JtonenS  Søn^  ber  oar  ube  at  tjene,  l^jem  at 
beføgeJ^enbe,  og  ba  l^un  fortalte  ^am  om  ben  lille  2)reng, 
ber  oar  faa  og  faa  rar,  fagbe  ^an,  at  ^am  ftulbe  l^un  oære 
bange  for^.  bet  oar  oifl  en  Xrolb,  og  berfom  ^un  tiSob  l^am 
at  gjøre  ftt  Slrbejbe  ben  trebje  Siften  meb,  faa  oilbe  ^an 
nof  rejfe  af  meb  ^enbe.  S)a  Aonen  Iførte  bet,  bleo  l^un  ret 
angjl,  og  ba  ben  liKe  tom  om  giftenen,  breo  be  l^am  ocet 
og  fiben  faa'  l^un  l^am  itte. 

6e  ^er  Sagnet  om  Sinb  Rixfté  Dpf^reCfe  ^v.  125. 

30.   3  meb  »iøtrgfoH. 

S)er  oar  en  ®ang  en  SRanb,  ber  boebe  oppe  i  Sønbre^ 
fognet  i  %ox^,  og  ^an  talbted  jtnub  ©ønberl^ui^,  l^an  oar 
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lejet  til  at  {luDe  gaa  til  StinøQøbinø^  og  ba  bet  t)ar  en  (ang 
Sej^  gil  ^an  fra  ^jlemmet  om  aRorgenen  et  Xag  før  2)ag. 
S)a  ^an  lotnmer  neb  ti(  @ønberaaen^  beg^nber  bet  at  Ipdne 
faa  meget/  te  l^an  lunbe  fe  to  Amnbfolt  ftaa  ber  nebe  paa 
SSanbet  og  læmme  Iioeranbre.  ^tn,  ber  ftulbe  Ictmrmii, 
tplte  f)an  ber  t>ilbe  ilfe  fiaa  retbanner^  faaban  at  ben  anben 
funbe  faa  ben  fæmmet  orbenlig^  og  faa  fer  l^an  ben  git)e 
l^enbe  en  ÆjæDop^  te  be  ftøDter^)  om  i  iBanbet  begge  to^ 
faa  bet  fKnter  J^immel^øjt  op^  og  faa  var  ber  ingen  af  bem 
at  fe.  Qaa  gaar  ^an  Ubt  længere  ^en/  bet  gjøv  Anub^  og 
ber  fer  ^an  to  At^inbfoII  gaa  paa  SSanbet^  bet  ene  Ijjærnebe 
6mør^  og  bel  anbet  gif  meb  en  Stage  og  ragebe  bet  fammen. 
Sba  ^an  l^aDbe  fiaaet  en  Kbt  og  fet  paa  bet^  be  ragebe  og 
fjomtebe  i  en  farlig  %\h,  faa  lægger  ben  meb  Stagen  ben 
anben  en  ot)er  Staffen,  éaa  figer  itnub:  „§m  l^m,  nu  fif 
bu  ba  min  @æl  en  Ulyftt/'  @aa  t)ar  bet  og  lige  faa  mørft 
for  l^am^  te  l^an  gif  t)ilb  og  funbe  ingen  @teber  finbe^  mtn 
gif  om  i  $eben^  til  bet  Utv  2)ag/  faa  funbe  l^an  ba  flnbe 
fig  til  Slette  og  gif  til  Stingfjøbing,  l^oor  l^an  fif  l^and 
SÆrinbe  forrettet.  S)a  l^an  gaar  faa  ^jem  fra  Stingfjøbing/ 
er  bet  9lften.  @aa  ligger  ber  en  Qøi  tæt  oeb  @iben  af 
fianbet)ejen,  og  ba  l^an  fommer  om  oeb  ben  —  bet  r>ax 
ffønt  maanelpfl  SSejrlig  —  fibber  ber  en  litte  fjøn  $ige  og 
træffer  l^enbei^  $ofer  paa.  ^^^m  ^m,  min  $ige!  t)il  bu  min 
93ei^  faa  fan  m  følged  ab!''  Qm  \)m  bet  vax  nu  altib  jlnubd 
@iøe.  ^un  ft)arebe  iffe.  @aaban  talte  lian  ^enbe  til  tre 
©ange^  og  ftbjle  @ang  fom  l^un  neb  til  l^am  og  fulgte  meb 
^ant.  iQan  gif  flærft/  og  lian  gif  fagte^  mtn  altib  vax  l^un 
t)eb  l^am,  iffe  oar  l|un  foran  og  iffe  bag  efter  og  iffe  oeb 
@iben  af^  men  lige  faa  fnært  inb  paa  jtant  ab  l^am^  og 
faaban  biet)  l^un  oeb^  til  ^an  fom  over  rinbenbe  aSanb^ 
flben  faa'  ^an  l^enbe  iffe. 


*)  fløDter:  ftqvttx. 
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31.    awkliftttittgen. 

^aa  Sat^ralpfi  3Raxl  i  Xt)id  oeflen  for  @aarben  er  ber 
eti  i^øj,  ber  falbeg  ©ejl^jfj,  forbi  ber  Doyer  OejIO  V<^<^  i>^«/ 
og  ber  ^ar  ^oll  faa  gjørltg  fet  tolt)  Aøer  bltoe  trufne  ub 
af  JQøjen  og  fatte  i  en  9lab  paa  9Rarfen  fra  ^øjen  og 
neb  ab  )BæKen  fønben  for.  2)et  oar  ont  Siftenen  i  maane^ 
Ipjl  SSeirlig,  og  inben  S)agningen  bleo  be  trufne  inb  igjen, 
for  ^o(t  l^olbt  Øie  nteb  bent  for  at  fe^  l^oab  be  bteo  til. 
@n  aften  i  ^øfl^  ba  3eni»  i  ©jertrubbæf  og  l^and  Æone^  ber 
l^eb  jtaren^  font  fjlørenbe  fra  ^olfiebro  i  ntaanel^fl  Sejrltg, 
og  be  font  forbi  ben  ^øj  —  ber  vat  netop  Stug  bet  9ar  i 
be  agre  runben  om,  og  bet  t>ar  l^øflet  og  ftob  i  Stobeme  — 
ba  flaor  ber  en  Sjulbør  inteQent  et  $ar  Æomraber  og  er 
tiSæi^fet  nteb  9lug,  og  ber  Hgger  en  flor  Uberfappe  ?aa 
@tubbeme  et  bitte  ®ran  ubenfor  Søren.  Saa  ftger  Æonen 
til  3eniJ:  „S)  er  ftaar  en  fijuftør  te«fet  nteb  Slug."^  —  ,,3ta, 
ter  big  itfe  efter  bet!'^  figer  ^an.  3Ren  l^un  funbe  iffe  labe 
bet  vent,  for  l^un  troebe,  bet  oar  nogle,  ber  oilbe  fljæle  af 
berei^  Stug,  og  faa  fnatter  l^un  nteb  Iiant  ont,  at  ^un  titter, 
^an  ftulbe  f^avt  ^olbt,  l^un  t)ilbe  af  og  fe,  l^oent  ber  t^ar 
paa  épxl  9Ren  ^an  oitbe  ifle  Iiolbe  og  bleo  oeb  at  fjøre 
ff\tm  til  @aarben.  3)et  nar  iffe  ret  langt,  oel  en  l^unbrebe 
^at)ne,  l^an  l^anbe  at  tjøre.  Z)a  be  nu  vax  hjemme,  gaar 
^un  lige  t)ej[tort  berop  og  oil  Iiane  fat  i  ben  Uberfoppe; 
naar  vi  faar  ben,  tæntte  l^un,  faa  faar  ni  nol  opbaget, 
l^oid  hjulbøren  er.  9lei,  ba  nar  ber  l^oerfen  hjulbør  eOer 
@j[eniDe,  alting  oar  ved.  Baa  fortæOer  l^un  l^enbeiS  SRanb 
bet.  „Sla,  bet  nar  fært,  bu  vat  iffe  llogere  enb  at  gaa 
efter  bet'',  fagbe  ^an,  „a  funbe  \)avt  fagt  big,  l^oab  bu  nilbe 
foa  ub  af  bet,  for  faaban  noget  l^ar  a  fet  faa  tit."  3a, 
faa  funbe  ^un  not  forftaa,  bet  ntaatte  l^aoe  næret  Sjærg- 
ntanben,  ber  nar  vtb  at  fjøre  inb,  enbffjønt  bet  nifle  iig,  at 
be  lige  gobt  l^anbe  bered  S^al  paa  Slgeren. 


^)  ®ejr:  ®9oe(. 
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32.  ^iHliigtit. 

^vUlaxUn  i  Stinb  ^ræftegaarb  t)at  en  Siften  ube  at 
foette  SBæflemc  øften  for  ilirfen.  S)er  mjfbte  I|am  en  Utte 
Pge,  fom  gif  meb  en  Segl  i  ipaanben.  .©un  l^ilfte  oø 
fagbe:  „SKften!"  ©an  foarebe:  /,2;af,  l^t)or  et  bu  fra,  Utte 
pge?''  —  „a  fommer  fra  ©pringfciærge  og  ftal  til  ©jorts^ 
battel^øje  at  fljære  SBpg  for  min  garbrober,  figer  bu  mere,  faa 
farer  bu  ilbe!"  ©an  tao  naturIigoi§,  og  be  gif  l^oer  fin  aSej. 

S3iærgfoIf  og  eHefotf  fan  nof  fnaffe  faaban,  at  SØlennes 
ffer  fan  forftaa  bem,  men  ber  er  bog  mange  Drb,  fom  be 
tffe  fan  fige  rigtig.  aWan  fan  atterbebft  fjenbe  bem  paa, 
at  be  iffe  fan  l^ilfe  rigtig. 

33.  @talbtarleii. 

3  aSinbing  fønben  for  Xjat)ab  ber  løber  en  Kile  Strøm. 
@n  libt  norben  for  paa  SBejoab  aWarf  ligger  en  ©øj,  og  i 
ben  f(al  ber  Iiaoe  boet  en  Sjcergmanb.  @n  9fften  fom 
SRanben  fra  3;)aoab  neb  til  ben  Strøm,  og  ba  fibber  ber 
en  u^fel  bitte  SJtanb  og  oaf(er  ^and  f^øbber.  @aa  figer 
3Ranben:  „©oab  er  bu  for  en  5pog?"  —  ,M  er  ingen  5pog, 
a  er  en  gammel  ftarl,  a  ffal  ooer  ab  2;imring  og  jfære 
^affelfe  for  min  3llbemoberO  til  juleaften,  men  bu  maa 
iffe  fnaffe  mere  til  mig,  og  a  oil  iffe  fnaffe  mere  til  big, 
for  bet  oil  oi  fomme  til  at  fortrpbe  begge  to." 

34.    2)en  liOe  9Rattb. 

^ften  SRabfen  i  Sorbinggaarb  i  ©unbi^  fortattér,  at 
ba  l^an  vax  ©t)rbebreng,  faa'  I|an  en  ®ang  en  liQe  9Ranb 
meb  en  Sue,  ber  flob  lige  op,  paa  ©ooebet.  ©an  fom  fhaaiS 
ooer  ajlarfen,  ligefom  f)an  fom  fra  Æaals^øj,  og  gif  ooer  ab 
9limmebjærge.  ©an  og  be  anbre  S)renge  tænfte,  at  aWanben 
Dilbe  fomme  ooer  til  bem,  men  ^an  fatte  af,  til  l^an  fom  til 
en  jljærgrob  *).  S)cr  gjorbe  l^an  nogle  unberlige  fagter, 
men  biet)  meb  et  l^enne. 


^  9((bemober:  Sebflemober. 
•)  ®rob:  ®r^ft. 
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35.    Sifcrgtimen. . 

3  en  ®aarb  i  Sranbflrui)  boebe  et  $ar  ^olf,  font  l^aobe 
en  liHe  Søn.  SWoberen  figer  en  SJag  til  l^am:  „^n  bu 
gaa  ub,  Htte  ?peber!  og  fe  efter  ©æ^fene."  ^Drengen  løber 
ogfaa,  mtn  libt  efter  beg9nber  l^an  at  flrige.  $un  fer  ub 
ab  SSinbuet,  nten  ba  ^an  iffe  taber  tit  at  fejte  noget  tænfte 
l^un,  at  bet  nof  btot  oar  ©æåfene,  ber  l^oæfebe  ab  J)rengen, 
og  font  l^an  oar  bleoen  ræb  for.  aWeu  ba  l^an  imibtertib 
biet)  oeb  at  tage  paa^  tøb  \)\xn  ub.  5Drengen  fommer  faa 
tøbenbe  ^en  imob  ^enbe  og  {friger:  ,,9@  JtjæQing  oil  tage 
ntig!"  SRoberen  faa'  ingen  Xing.  ©om  oojen  SRanb  for- 
tatte  ](ian,  at  ber  oar  fommct  en  liHe  ftone,  ber  faa'  faa 
ætbgantntet  ub  og  l^aobe  en  tippet  £ue  paa  JQot)ebet^ 
efter  f)am. 

36.    Sattftr«  3>øb. 

3  ©tenbjærgbal,  ©nejbjærg  ©ogn,  boebe  enSKanb,  ber 
^aobe  oæret  inbe  l^og  en  bræmmer  oeb  jlirfen  for  at  fjøbe 
tibt  inb  tit  Suten.  5Paa  ^jemoejlen  oar  ber  en,  ber  raabte 
tit  ^am  ber  ube  paa  3Rarten:  „®teni  iffe  at  l^itfe  Sittfer, 
te  ©attfer  er  bøb."  $an  faa'  flg  om,  men  funbe  ingen 
faa  Oje  paa.  2)a  l^an  oar  fommen  l^jem  og  fab  og  fpifle 
fin  SlftenSmab,  oar  l^an  faa  forflemt  og  ftille.  ©aa  figer 
ftonen  til  l^am:  „$t)ab  er  ber  t)eb  bet  meb  big?"  —  „Sa, 
a  er  faa  fær,  for  bet  a  Iførte  et  3laab  i  aften."  —  „^oab 
vat  bet  ba?"  figer  ftonen.  „J)er  fom  en  og  raabte  efter 
nitg  og  fagbe:  tjil  bu  iffe  l^itfe  SSittfer  fra  SSattfer,  te 
Sattfer  er  bøb."  ®a  fer  be  ptubfetig  en  liHe  SWanb  oinbe 
op  O  af  Æaffetoon^frogen  og  fomme  \)tn  imob  SSorbet,  ibet 
l^an  raaber :  „2la,  er  Saltfer  nu  bøb !"  3)e  bteo  ooer  SKaabe 
forffræffebe,  men  l^an  fagbe:  „3  ffal  iffe  blioe  bange  for 
mig,  for  a  l^ar  faa  mænb  boet  l^er  f)o^  jer  i  mange  Slår." 


•)  »inbc  op:  rejfe  fiø  IJurtig. 
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37.  %m$i 

$aa  eiate  SKart  tigget  Sltid^øj.  @n  SRanb  fra  @Iatø 
l^aDbe  været  nebe  oeb  f^orben  efter  @ilb.  @aa  font  l^an 
om  t)eb  ^øjen  om  Siftenen  paa  ^jemoejen.  S>a  er  ber  en^ 
fom  lommer  ub  fra  ^øjen  og  figer  til  l^am^r  at  naar  l^an 
lom  l^jem,  tunbe  l^an  ftge  Sti^  te  SSati  nar  bøb.  6aa  oar 
ber  itle  mere  at  mærle,  men  ba  SRanben  oar  lommen  l^jem^ 
og  fjolfene  fab  ubei  SSrpggerfet  og  giorbo  ®ilb  rene,  faa 
fortceSer  l^on,  ^or  unberlig  bet  oar  gaaet  ^am  ber  oeb  ^øjen, 
at  ber  oar  {ommet  en  (iQe  ^erfon  ub  af  ben  og  l^aobe  fagt 
til  l^am,  at  ^an  fhtlbe  fige  9ltt  ber  hjemme,  te  9Bati  oar  bøb. 
9Reb  et  bUoer  ber  faaban  en  @{rigen  i  Srpggerfet:  „^ 
vt,  er  SBoti  bøb!  aa  oe,  er  3Batt  bøb!'^  poltene  bleo  faa 
f omummebe  O  ooer  bet,  men  ba  be  lom  fig  af  bered  Slngeft, 
oar  ber  ingen  Xing  at  mærle. 

38.    3)e  fmaa  3)nner. 

@ønben  for  SRelbgaarb  i  ^røtunb,  ©jeQerup  @ogn,  fom 
tit  oeb  9lattetib  et  gloenbe  Siul  trillenbe  neb  fra  @orte]^ø| 
inb  i  ®aarben,  og  en  gammelkone,  SRette  Sot,  faa'  nogle 
fmaa  S)nIIer,  ber  banfebe  inbe  i  Stuen  oeb  l^enbe  om  9tatten. 
i&un  oilbe  fe,  om  bet  oar  6pøgelfer,  og  berfor  fhrøebe  ^nn 
Stfle  paa  ®uIoet  og  ttappebe  bet  fjønt  for  at  mærfe,  om  ber 
6teo  Xraab,  men  om  SRorgenen  oar  ber  iffe  minbfie  Segn 
til,  at  be  l^at)be  oæret  ber,  uagtet  ^un  grangioelig  faa'  bem 
om  klatten.  $oII  mente,  at  be  {om  fjørenbe  paa  bet 
gloenbe  ^jul. 

39*    Xo  3)tenge* 

3liel8  Qoerfen  af  ©jeHerup  ilirfebp,  fom  er  bøb  for 
mange  Star  fiben,  l^ar  fortalt,  at  l^an  en  Siften  fif  &)je  paa 
to  nøgne  ®renge,  fom  l^an  fjørte  l^jem  fta  gerning  og  fom 
ooer  aSigSbro.    Z)e  l^oppebe  og  fprang  paa  ben  anben  6ibe 


^)  fornummet:  (etagen  af  6froet. 
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af  SSejgtobett/  09  ontenbfCfønt  l^an  Ijirtte  noget  xa%  bteo  be 
liøe  øobt  Dcb  at  fiilge  tneb  oeb  @iben  af  Sognen  l^elt  f)tn 
til,  l^t>or!DliIepæIen  ftaar,  bet  l^or  Zrinnete  ^ul  er  lige  ouerfor. 
9laat  mon  ab  ben  gamle  Sanbet)ei  fommer  forbi  Slbtie^ 
trog  i  ©jeOerup  oeb  Slattetiber,  lommer  man  tit  til  at 
følgeiS  meb  to  fmaa  2)renge.  igenrif  g^erfen  fra  ®røbbe  i 
3laft  fom  en  Siften  i  ^ølgeftab  meb  bem,  og  be  fulgte  meb 
^am  næften  l^elt  til  SBøgilb.  S>e  gao  unbertiben  en  S^b  fra 
^g/  l^c^n  f9nted/  bet  løb  fom  bit  bit!  (Snbelig  tom  l^on  til 
et  f^alb  SKug,  og  ba  l^an  itte  oar  ret  glab  ooer  bet  ^ølgeffob, 
gtt  l^an  berinb  og  bleo  paa  ben  3Raabe  fKlt  oeb  S)rengette, 
tl^i  bet  er  en  betjenbt  6ag,  at  Xrolbtøjl  itte  maa  tomme 
paa  en  faaban  9Rart.  9)er  er  eUerd  ogfaa  bleoet  fet  nogle 
®ced  om  9latten  gaaenbe  oeflen  for  93øgilb  Stgre,  og  faa  meget 
tan  man  forflaa  paa  bet,  at  be  itte  l^or  ocrret  naturlige  ®æd. 

40.    %t  raabe  til  @øntge* 

3  Sinb^  Stinb  Sogn^  l^ar  Seboeme  fiore  Snge^  ber  er 
beliggenbe  l^abanben  !Dlil  borte  i  ben  flore  £aoflette^  ber 
talbed  Aøltjær.  9laar  faa  ^øflætten  tom,  rejfie  Aarle  og 
$iger  fra  l^oer  @aarb  ab  ben  lange  SSej  og  bleo  ber  nebe, 
til  Søbjcergningen  oar  til  @nbe  bragt,  og  be  tom  tun  ^jem 
l^oer  @ønbag.  Om  klatten  laa  be  i  j^øfiattene  i  ®el{laber 
eEer  Sag  og  oar  itte  af  filæbeme  be  fe;  9)age  i  Ugen. 
®amle  3^rgen  SSæring  i  Sinb,  ber  er  bøb  for  mange  Sior 
fiben,  og  fom  felo  oar  meb  fom  @laatarl  eEer  @lætter  i 
fine  unge  9)age,  l^ar  fortalt,  at  bet  en  ©ang  bleo  en  6lit 
og  Sebtægt  meEem  be  forftjeUige  Sag  i  @ngen  at  gaa  i 
®æng,  bet  oil  fige:  burje  fig  inb  i  ^øet,  paa  en  beflemt 
3:ib,  for  at  entelte  ^erfoner  itte  flulbe  forftpne  be  anbre  i 
bered  @øon,  og  faa,  for  at  labe  l^oeranbre  oibe,  at  be  agtebe 
fig  til  §oile,  bleo  ber  raabt  fra  bet  ene  Sag  til  bet  anbet: 
^il  ®ænge!  til  Sænge!  S)ette@ignal  git  l^eleSngen  runbt^ 
og  faa  bleo  ber  en  alminbelig  ©till^eb.  S)en  ©tit  ^aobe  be 
i  mange  9lar,  men  en  Siften  raabte  bet  faaban  til  @ænge, 
faa  bet  flingrebe  baabe  i  S3j[ærge  og  S>ale.    3  ^ørftningen 
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trocbc  Smbftoeme,  at  bet  rar  SoDttngernc  —  faaban  falbe« 
J)tt  Øfkerbocme  —  bcr  l^at)be  ©ngjlpffcr  for  øfien  i  iSølfjcer, 
fom  raabte;  mtn  be  inærfcbe  fnart,  at  bent  funbe  bet  iffe 
Dcerc,  ofl  fra  ben  SJag  af  var  ber  ingen,  ber  turbe  raabe 
tit  ©ænge,  og  faalebe«  bien  ben  ©fif  aflagt. 

41«    3)et  fliilte  89«. 

©ebl^ufet  ligger  jo,  fom  enl^ner  néb,  ntibt  nbe  paa  $eben 
langt  fra  aHe  anbre  ^olf.  S)a  ©aarben  nar  bfenen  bpgget 
—  bet  nar  jo  efter  fmaa  Dmflænbigl^eber,  og  ber  nar  Kge 
et  ^ar  Stuer  til  S3eboeIfe  —  faa  bien  bet  faa  galt  meb 
Xrolbtøj  ber,  og  ©eboerne  flpttebe  berfra,  forbi  be  iffe  funbe 
nære  bem.  5^a  $ufet  nu  ftob  tomt,  fanbt  be  ungegoH  fra 
iRabob^eme  paa,  at  be  nitbe  l^ane  Seg  ber  ube  en  Stften, 
ber  mente  be  jo,  be  funbe  fpiHe  og  banfe  ^elt  uforftprret. 
?tlaa,  be  bien  forfamlebe  en  ^el  fijorb,  og  faa  banfcbe  be 
Ipflig.  SKen  fom  Segen  nu  gil  allerbebft,  gif  2yUt  nb,  og 
be  funbe  iffe  faa  bet  tænbt  igjen.  S)e  puftebe,  og  be  btefte, 
men  bet  nar  lige  nær.  $lubfelig  Ifører  be  en  3løft,  l^nor 
ben  fom  fra  nibjle  ingen,  fom  figer: 

„2;ane  o  æ  ^plb', 
S3lor  unber  æ  ©pib', 
fnoro  SSeg'!'' 

S)a  be  Iførte  ben  SRøft,  nar  ber  ingen,  fom  nilbe  fe  at 
faa  Spå  tænbt  igjen,  iffe  lieder  nilbe  nogen  prøne  ben  3ln= 
niéning  til  at  faa  Spg,  ber  funbe  brænbe,  allefammen  l^aobe 
be  nof  af  Segen  i  ®ebl)ufet  og  løb  ^ner  til  fit. 

42«    @atig  og  @taab« 

abffittige  f)ar  om  SRatten  fet  en  l^el  fjlof  unge  golf 
fomme  gaaenbe  I)en  ab  ©ognenejen  fra  SJinbum  i!irfe  til 
Sranbftrup  ?Præjlegaarb.  S)e  fommer  inb  paa  SSejen  fra 
ben  ©ibenej,  ber  gaar  neb  til  tJottrup,  og  naar  be  fommer 
oner  SBonbégaarbålebSbro,  fan  man  ^øre  ben  lifligpte  ©ang 
af  bem,  ^nori  be  aQe  iftemmer.  9)et  er  faaban  blenet  neb^ 
til  be  er  fomne  oner  3bdbro,  faa  er  ©angen'lige  meb  et 
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llet)en  Denbt  om  tit  ®raab^  og  faa  l^ar  be  aUt  græbt  lige 
faa  ^øyt,  fom  be  før  fang.  @aaban  er  bet  gaaet  et  StpSe^ 
til  be  er  naaebe  l^en  imob  ^rcefleniS  Xoft^  men  ](|t)or  be  ftben 
er  bleone  af,  l^ar  man  itle  lagt  SRærle  til. 

43*    StnxsOffttdtiu 

®n  ^erremanb  fatte  6tigborb  i  Aamp  3la  for  felt)  at 
bel^olbe  Ørrebeme^  bo  l^an  iRe  unbte  nogen  anben  bem. 
Wltn  om  klatten,  ba  ^an  t)ar  ube  at  fe  til  ftt  Stigborb, 
faa'  l^an,  ber  ftob  en  @!it)elf e  O  i  ^aen  lige  beroeb  og  f afiebe 
ben  ene  gifl  otjer  efter  ben  anben.  ®aa  fom  ber  en  meb 
en  lort  $ale^  ben  tog  l^an  ba  ogfaa,  men  fagbe,  ibet  ^an 
faftebe  ben  otjer: 

,,@l9nb  big,  @tnmpl^ar^  og  gaa! 
bu  flal  til  «arfel  i  Stølmaa/' 

(Sfter  en  anbend  ^ortæEing  fagbe  l^an: 

,,®f9nb  bæ,  ©tump^åri 

bu  f!a  te  ftdrup  te  ®ilb  i  aRdn." 


44«    Xn  røbe  @toht* 

^ræfien  i  Sranbflmp  l^at)be  looet  en  aRanb  paa  l^an^ 
2)øbi^leje  at  Dære  f)an^  Sørn  i  f^aberd  @teb.  si)a  be  ^if 
©tiffabcr  ftben,  gif^ræfien  bog  af  og  til  l^en  at  fe  til  bem. 
©n  ®ag  figer  l^an:  „5Raa,  l^t)orban  gaar  bet  litte  6lfe,  er 
f)Vin  l^big  og  flittig?"  —  „3a,  faa  mænb,"  figer  SRonben, 
„men  bet  er  faa  unberligt,  I^Dab  l^un  fortæQer:  at  naor  1^ 
er  ube  paa  SRarfen,  fer  l^un  fomme  Xiber  tre  røbe  ©trin 
gaa  lige  Bag  efter  l^oeranbre  faa  nær  fammen,  at  ben  ene 
er  rebe  til  at  fætte  Xrpnen  i  @nben  paa  ben  anben.  SWen 
jeg  fan  ba  i!Ie  tro,  bet  fan  t)ære  ^ilfcelbet,  at  ber  gaar 
faabant  noget."  —  „3a,  bet  flal  bu  enbba  iffe  fige  af," 
foarer  kræften,  „bu  funbe  gobt  l^aoe  gaaet  lige  vtb  ©tben 
af  ](ienbe  og  bog  iffe  fet  bem."    Dm  be  ©t)in  fortalte  ©tfe 
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frembelcS,  at  naar  ©olen  flinnebc,  glinfcbc  be  fotn  ®ulb. 
®c  font  otjre  fra  SRinb  og  Qxt  ot)cr  SBalfen  paa  J^cnbe«  gaber« 
aRarl,  neb  mob  galbborg  Sirfe.  Øften  for  ben  er  en  gnø, 
Srogenø  talbet^  og  ber  hUv  be  alttb  l^enne  for  l^enbe. 
©omme  fagbe,  at  bet  t)ar  nogle  goH  ot)re  fra  9linb,  fom  I 
fin  %xh  jlulbe  vont  blet)ne  manebe  ber,  men  bet  faar  flaa 
reb  jtt  S8ærb. 

45.  Olbcniadfeme^). 

?)er  var  en  ftloffemager  i  SKaabjærg,  fom  l^eb  SRarfer 
©ørenfen,  l^an  gif  l^iem  fra  ^oljlebro  en  Siften  filbig  i 
maanetpft  SSejlrltg,  og  fom  l^an  gaar  om  t)eb  SRaabjcerg  $øj[e 
—  bem  er  ber  nu  mange  af,  men  icti  t)eb  SSejen  er  ber  to, 
en  t>eb  ^vtx  ©ibe  —  ber  fer  ^an  faaban  SRcengbe  af  jlore 
Olbenbai^fer,  ber  fl^Der  lige  faa  tæt  runben  om  |am.  ©aa 
ræffer  l^an  fin  $aanb  ub  og  tager  to  af  bem  —  be  »ar  faa 
nær,  at  l^an  funbe  l^ane  taget  mange  —  og  bem  putter  l^an 
i  fin  Xobaf^baafe  og  (ommer  ben  i  Sommen.  !Raa,  l^an 
gaar  l^jem  og  gaar  i  fin@æng  og  tænter  ille  mere  paa  bet 
om  aftenen;  men  om  SWorgenen  flger  l^an  til  ifonen,  at  ber 
fløj  faa  mange  DtbenbaSfer  nebe  oeb  SKaabjærg  $øje  i  aifte«, 
faa  bet  orbenlig  f!julebe,  og  ^an  tog  to  af  bem,  nu  Dilbe 
l^an  enbba  t)ife  l^enbe  bem,  og  felt)  oar  l^an  npSgjerrig  efter 
at  fe,  ^Dorban  be  tog  fig  ub  Deb  9)agdlpfet.  S)a  laa  ber 
to  pæne  ©ulbbufater  i  fjanå  2)aafe.  Ølu  ærgrebe  l^an  fig 
l^aarbt  otjer,  at  l^an  iffe  ^atjbe  taget  flere,  for  ^an  funbe 
^at)e  taget  nof.  5De  Duf ater  er  i  $ufet  enbnu,  enbba  SRanben 
er  bøb  for  længe  ftben. 

46.  ©tantbadfemt^. 

3  Xifieb  t)eb  $obro  ligger  en  fiøj,  fom  falbes  eOebjærg^ 
fagten«  forbi  man  mente,  at  ber  boebe  ©Hefolf  i  ben.  SKan 
faa'  tit  benne  ^øi  fiaaenbe  paa  fire  gloenbe  ©tolper,  og 


')  Jtolbed  oøf aa  Olbentorer. 
')  i^olbed  ogfaa  6!am6^(er. 
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Smaafottene  banfe  bet  inbe.  @n  ®ang  lom  nogle  unge 
^olt,  font  l^apbe  tjæret  til  Sulegitbe,  forbi  Qøivx  Deb  Sol- 
opgang, og  ba  faa'  be  en  l^el  2)el  StambaiSfer  Uggenbe  ber 
nteb  Senene  i  SSejret.  S)a  be  (om  l^jem  og  fagbe  bet  til  be 
ælbre,  fagbe  be:  ,,3;og  3  faa  iffe  nogle  meb  jer?"  Slej, 
be  gjorbe  ba  ifle.  ,,3a,  ba  vat  bet  fejlt,  for  bet  vat  QilLt= 
foltened  $enge,  fom  be  l^ar  l^aot  ube  at  foled.''  X'e  gif  ba 
berub  igjlen^  men  fanbt  nu  intet. 

47.    Sisrgmanbend  $tnge. 

Sn  aXanb  gif  en  9lften  fra  SSinbing  ooer  til  SUbbing 
i  SSilbbjcerg^  og  bet  oar  bejligt  9RaanefIindt)ejr.  ^an  uibfte 
no(  af,  at  ber  vor  SSjærgmænb  til,  og  ba  l^an  faa  gi(  l^jem 
igien  l^en  ueb  SRibnatiStib  og  (om  ooer  en  ^ebe  meb  mange 
$^ie  (fagtend  Xi^øjene),  fi(  ](ian  Oje  paa  noget,  ber  laa 
ubenfor  en  af  bem  og  lignet  e  ^eftegiisrbning,  i^vxlUt  ^an 
pirrebe  til  meb  fin  iljæp.  Sibt  efter- at  l^an  uar  (ommen 
^j[em,  fom  l^an  fab  og  fpifte  fin  5Rabt)er,  (om  ber  en  2>reng 
meb  en  røb  Sue  paa  til  SSinbuet  og  fagbe,  om  l^an  mlbe 
(omme  og  bptte  pengene.  3Ranben  fatter  l^urtig  bet  l^ele  og 
foarer:  „a:ag  jer  ^fart  og  lab  min  ligge!''  9læfle  SKorgen 
gif  l^an  om  og  tog  to  af  fine  SRaboer  meb  ub  til  ^øfen,  og 
be  l^aobe  ^aanbDærfétøj  meb,  for  be  oilbe  no(  ^aoe  Bjærge 
manbeni^  $art  af  pengene  ogfaa.  Ubenfor  ^øjen  laa  aRanbend 
$enge,  bet  oar  bem,  ^and  ^jæp  ^avht  rørt  oeb,  ba  l^an 
pirrebe  imeOem  Øjøbningen,  og  berfor  (unbe  Sjærgmanben 
i((e  tage  bem  tilbage.  ®aa  begpnbte  be  ba  at  ffcavt,  og 
bet  ffulbe  jo  gaa  fHltienbe  for  pg.  aJlanbeng  lide  ©øn,  ber 
l^at)be  faaban  tigget  for  at  Ditte  meb,  fab  ueb  ©iben  af 
fiøjcn.  S>a  ftøber  ©pabeme  mob  en  itjebel,  og  nu  uar  ber 
(un  en  Spbd  tilbage,  faa  ^aobe  be  pengene.  SRen  i  bet 
famme  fer  be  en  fto(,  ber  flagrer  omfring  ^øjen,  og  ben 
nærmer  jig  flabig  mere.  aRen  be  uar  iorige  i  Srbejbet  og 
agtebe  ben  i((e  ftort.  ®a  jlog  ben  en  ftor  © . . . ,  og  Z)rengen 
ubbrpber:  „J)et  uar  enbba  en  farlig  ©...."    J)ermeb  uar 
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Ajebeten  fotfuunben.    9Ren  SRanben  ^at)be  beduagtet  ^enøe 
nol  at  tage  nteb  fig  l^jent. 

9(n9ftaenbe  ftbfle  2)e(  af  bette  @agn  fmlgn.  bent  om  ©lottegtaoning. 

48.    Subi  Sotle«  Starte. 

@n  9)teng  paa  en  atten  nitten  Sar  gt(  i  ^eben  og 
t)ogtebe  f^aacene.  @n  9)a9  fatte  l^an  ftg  oeb  en  $øj  og 
fpifle  fin  SRelbmab.  @aa  fagbe  l^an:  „Qøx  bn,  S^rolblotnbe ! 
lom  l^er  op  og  gin  mig  et  ©taolar  fur  Wlæll  tit  min  ^dh^ 
mab."  Qan  ^at)be  albrig  faa  fnart  fagt  bette,  før  ber  flob 
ogfaa  et  ©taolar  meb  3Ræl{  for  l^am^  og  ber  (aa  tob 
©øfoffeer  at  fpife  meb.  Drengen  tog  en  Sfefulb  meb  l^oer, 
og  ben)eb  fil  l^an  tolo  fiarted  St^rfe.  3tu  oilbe  ^an  iHe 
længere  bUoe  ^er  i  Sanbet^  faa  bpgtig  en  Æarl  l^an  oar 
bleoen,  men  rejfte  uben  Sanbd  for  at  prøoe  fin  S^fte. 

6m(gn.  ^ermeb  Sagnet  om  @oenb  gfelbing. 

49.    Sogn  og  jammer. 

S)er  er  en  fior  Qøi  i  ©jern  Sogn,  fom  falbeS  Xrotbl^øj. 
3  ben  og  i  en  anben  $øj/  fom  ligger  oeb  Xritnm  og  falbe^ 
Ælofiertrolbl^øi,  boebe  en  ®ang  en  Xrotb,  fom  meb  ftor 
Umage  l^aobe  bannet  fig  en  SSej,  ber  enbnu  fed  ben  2)ag 
i  9)ag^  ooer  en  l^el  Del  flore  SaRer^  og  ber  fjørte  l^an  meb 
fe;  $aner  for  fin  SSogn  fra  ben  ene  ^ø\  til  ben  anben. 
Sige  ooerf or  ©jern  paa  ben  mobfatte  @ibe  af  ©nbenaa  i 
^n  Qøi,  fom  tatbed  jtongendl^øj  ^  boebe  en  anben  mægtig 
3^rolb/  fom  l^aobe  en  meget  ftor  ©ulbl^ammer.  Didfe  to 
Xrolbe  tempebe  meb  l^inanben^  men  en  ®ang  tabte  ben  fibfte 
fin  jammer  i  en  Bø,  fom  talbed  Sminge  ®ø.  Der  ligger 
ben  enbnu^  l^oid  ben  iffe  er  funben. 

50.    !£roIbtbeføg. 

6n  gammel  jlone,  ©tine  9Semb,  ^ar  fortalt,  at  l^un  en 
®ang  faa'  nogle  fmaa  3;rolbe  fjøre  fra  2;roIbl|ø{  til  Xoif^øi 
paa  ©aaébal  3Karf  i  Sorrid,  oel  fagtend  for  at  aflægge  et 
^amiljebeføg.    De  (jørte  paa  en  liEe  SSogn  meb  fmaa  forte 
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$efte  for.  $aa  Q\tmvtitn  lagbe  be  Sejen  om  ab  Xrolbfø 
00  beføgte  nogle  i  ben.  ^un  tæntte,  bet  vax  berfor^  ber 
t)eb  ^rebben  af  @øen  gi!  en  \)ovtblø^  Qt%  ben  l^oDbe  l^un 
nemlig  fet  mange  ©ange. 

51.    Ormebaldlftiiie. 

Drmebal  og  Drmebatel^øje  finbeg  paa  ^Jaamp  Øfiermort 
i  aSinbnm  ©ogn.  ®et  fortættet,  at  i  Drmebal  gif  i  forbum^ 
S)age  en  ÆjæEing  paa  et  lllt)eben  og  fpøgte  om  9tatten. 
Drmebatel^øje  er  fire  ^øje,  ber  ligge  i  9lab,  tre  øflen  for 
Drmebal  og  ben  fjerbe  Deften  for.  35en  ^øj,  fom  ligger  for 
øften^  falbeg  Store-Drmebalgj^øj.  3)er  boebe  en  ^rage.  ^olf 
tnnbe  om  klatten  fe  l^am  fare  op  igjennem  ^øjen^  ønerfle 
%t>p,  og  ^an  vax  l^elt  gloenbe  fom  gløbet  3æm  og  faa  lang 
fom  en  Sæ^fefiang^).  9laar  l^an  t)ar  fommen  op,  fo'r  l^an 
neb  i  ben  næfte  ^øj  og  op  igjen,  og  faa  frembeleé  gjennem 
bem  aDefammen. 

52.    Saetotnben. 

@n  SJianb  i  SefterDeQing  vax  ube  paa  SRaadbalsbaffen 
at  brænbe  paa3Wile.  S)et  bleo  filbig  ub  paa  2lftenen,  inben 
l^an  bien  færbig.  Som  l^an  faa  gif  og  ftpt^lebe  fammen  paa 
@mmerne,  lommer  ber  en  GDefoinbe  og  fætter  fig  flræog 
oner  S^ben,  ibet  tjun  figer  til  ^am:  „gubben  ^nbt'  bu 
©eflribfen*)?"  ®aa  fmeb  l^an  en  ©foolfulb  6mmer  paa 
l^enbe  og  fagbe:  ,,$ubben  pnbf  bu  ©efopfcn*)?"  3l\i  giner 
i)Vin  fig  til  at  ffrige:  „S3itte  a)taren!  fom  og  l^icelp  flore 
itaren!  ©effrippen^  er  opbrænbt!  ©eflrippen  er  opbrænbt!" 
®aa  fom  be  m^lrenbe  frem  faa  mange  faa  mange,  og 
9)tanben  maatte  til  at  flt)gte,  men  l^an  nar  faa  l^elbig  at 
fomme  inb  paa  en  9lugager,  ber  naaebe  l^elt  inb  til  ^yta, 
for  bet  nar  i  ben  2ib,  golf  l^anbe  2lger  om  Siger,    ©tte^ 


O  Soedfeftang  eU.  £aømerftang  lægged  ooenpaa  ^^(ædfet  for  at  ^ott>t 

paa  bet. 
*)  ^iSfe  Drb  ere  mcningslpfe. 
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foHene  løb  paa  begge  ©iber  af  Slgeren  09  forfulgte  l^am 
meb  SRaabet:  „ftom  d  be  dren  d  po  be  bdr!"  3Wcn3Wanben 
Dat  ba  Kog  not  til  at  blbe  paa  Slgeren^  og  faa(ebed  tom 
f)an  til  Spen^  uben  at  be  funbe  gjøre  l^am  noget.  Dm 
é)lorgenen  efter^  ba  l^an  git  ub  til  fin  3Rile^  fanbt  ^an  ade 
StvSitnt  fplittebe  ab  runbt  omfring^  og  i  SVIiten  oar  flet 
intet  tilbage. 

53.    SlleliieOittgtn  i  @ønberffoti. 

$aa  gaamp  ©ønbermarf  i  SSinbum  ©ogn  l^ar  ber  i 
gamle  ®age  ftaaet  en  ftor  ©fot),  l^roraf  ber  nu  fun  er 
nogle  ©totner  O  og  fHi^  tilbage  paa  be  S3aHer,  fom  efter 
©fot)en  l^ar  faaet  3tavn  af  ©ønberjloobaHer.  S)er  l^aoesS  nu 
lun  buntle  3)linber  og  ©agn  om,  at  benne  ©too  l^ar  ræret 
til;  men  et  ©teb  l^ar  bog  enbnu  SRaon  efter  ben,  nemlig 
©ønberjlonl^ud,  ber  ligger  nebenfor  SSaHeme  ab  Xange  3la 
til.  S)er  vax  i  fm  %ih  en  l^el  S)el  eUefolf  i  ben  ©foo, 
men  bet  oar  mejlen  5Del^  Soinbfolt  eller  (Sttefjcellinger,  fom 
be  falbte^,  fortil  Dar  be  bejlige  at  fe  til^  men  bagtil  vax 
be  l^ule  fom  et  S^rug.  ©ønberffot)  tilførte  nogle  Oaarbmænb 
i  ijaarup,  ber  ^Der  l^at)be  fin  £ob  i  ©fot)en,  og  be  gjorbe 
fig  en  Qnbtægt  af  ben  t)eb  at  brænbe  SRileful.  S)ermeb 
beftjæftigebe  be  fig  om  aiftenen  faalebeg,  at  SRilen  biet) 
tænbt  x)eb  ©ængetib^  og  faa  fab  l^oer  3Ranb  gjæme  paa 
aSagt  Deb  fin  om  Slatten  for  at  pa^fe  Qlben  orbenlig  til^: 
ligemeb  en  eller  anben  af  fine  golf.  3Wen  en  Slften  vax  ber 
funS  en  enlig  aWanb  ber  nebe  oeb  fin  3Rile.  5Da  fom  eUe^ 
fjættingeme  for  at  rarme  fig  oeb  Qlben.  gørft  fom  ber  en 
og  fatte  fig  lige  oeb  ©iben  af  l^am  inbe  oeb  Qlben.  S)et 
9labof{ab  fljøttebe  l^an  iffe  t)ibere  om  og  tog  ba  en  gloenbe 
$inb  og  pnttebe  til  l^enbe.  ©aa  løb  ^un  fin  SSej  og  ffraalte 
af  fulb  QaU,  9tu  bleo  ^anben  bange,  for  l^an  Dibfte.  at 
ber  vX)ilbe  fomme  mange  flere,  og  faa  tog  l^an  gob  i  ^aanb 


*)  ®tooner:  ftioe  Stubbe'  af   ^elt  forfr^blet  %t<too^,   fmlgn.  bog 
Spngftooner. 
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og  løb  ab  ^aarup  tit^  bet  Bebfie  f)an  !unbe.  $an  ^ørte 
nol,  at  ber  t)ar  en  l^el  ^lol  efter  l^am,  men  l^an  l^aobe  bog 
faa  meget  f^orfpring^  at  l^an  naaebe  SSpen  og  fil  ftn  2)ør 
flaaet  i  Saad  efter  bem^  inben  be  fil  l^am  fat.  iRæfle  3Rorgen, 
ba  9Ranben  af  Si^dgjerrigl^eb  git  neb  til  SRiten^  vax  ben 
fplittet  ab,  og  aUe  ÆuQene  ragebe  fra  I^Deranbre. 

54.  &ltUnta9  Saon. 

S)e  mange  Xang'er  nebflamme  fra  SRørre^Xang  i  UIt)= 
borg.  @aa  t)ibt  a  fan  minbed,  oar  bet  Olbemoberen  til 
(Statdraab  3:ang,  ber  brugte  faa  meget  at  røge  Xobaf.  ^un 
l^aobe  fit  pbetøjj  frammeO  i  ©forjienen,  og  l^un  fenbte 
albrig  S9ub  efter  minbre  enb  et  @ro^  5piber  ab  ©angen,  naar 
^n  ffnibe  ^aoe  nogle,  ben  ®ang  brugte  be  jo  Jlribpiber. 
^enbe  fom  ber  en  Siften  i  SKørfningen  en  fremmeb  ftone  til 
og  figer,  om  l^un  funbe  iffe  faa  et  S3røb  af  l^enbe,  men  bet 
maatte  ^oerfen  oære  bet  førfte  eEer  bet  fLbfle  af  Sægten,  og 
faa  oilbe  ^un  laane  et  @{jørt  af  l^enbe^  men  bet  fhttbe  txere 
et  ^oergam^.  9laa,  bet  faar  l^un  begge  S)ele,  og  faa  gaar 
l^un  igjen.  S)er  er  et  flort  SBjærg  øjlen  for  5nøne53;ang, 
ber  mener  be,  te  l^un  fom  fra.  SBrøbet  fom  ^un  iffe  meb 
igjen,  men  6fjørtet  leoerebe  ^un  titbage,  og  ben  ®ang  l^un 
fom  meb  bet,  faa  fagbe  l^un,  te  nu  ffutbe  ^un  mage  bet 
faaban,  te  l^oerfen  ilonen  eller  l^enbe«  Søm  ffulbe  fiben 
fiaa  til  at  trænge,  og  bet  gjorbe  ^un  ogfaa.  ©aa  faibt  ber 
faaban  SRigbom  be  93ørn  paa.  ©øren  Xang  fom  til  2;im- 
gaarb,  5peber  Xang  boebe  paa  93rebgabe  i  SRingfjøbing,  SWaren 
fom  til  SSeftergaarb  —  l^un  oar  faa  flem  oeb  ^enbe«  $igcr 
og  oilbe  baabe  bibe  og  flaa  bem  —  TOete  ^jcer  fom  til 
SSoSborg,  3en«  fom  til  Ubflrup. 

55.  Saottt  firt^entøi. 

J)et  oar  en  aften  filbe,  at  ber  fom  en  Hlle  ilone  inb 
og  beber  om  at  (aane  bere^  Ariflentøj  i  ^ebegaarb  i  93emb. 
S)et  gao  be  l^enbe  ogfaa  goboillig,  og  fiben  ben  2:ib  l^ar  ber 

O  framme  er  S^aonet  for:  i  i^ptfenet. 
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altib  Dæret  SSelfianb  i  ben  ®aarb,  for  ben  jtt)inbe  var  af 
93jærgfottene. 

6t  onbet  @teb  laante  S3)ærsfolIene  Stn\ltntø\tt,  og  ba 
be  'bragte  bet  tilbage  igjen,  beber  be  jtonen  unbft^lbe/  at  be 
f)avbt  faaet  bet  noget  fnat){et.  „$ia,  bet  gjør  ba  iRe  noget/^ 
figer  jtonen  i  ©aarben^  men  en  funbe  ba  alligeDel  fe  paa 
fftnht,  at  ffun  vax  midfomøiet  meb  bet^  font  ba  for  Steften 
l^eDer  i!{e  t)ar  faa  nnberltgt^  for  ber  vax  oirtelig  ftore  %æUt^ 
pletter  ifaa  %ø\tt,  og  ber  oar  ba  ttte  anbet  for  enb  at  ftiQe 
en  SSafC  op  for  bet  fantme.  SRen  ba  ^nn  nu  tontmer  til  at 
oafCe^  faa  falber  ber  enS)iamant  eQer  Sl@belften  ub  af  l^oert 
XæOebrpp^  og  berooer  bleo  faaban  ©læbe  og  SSelflanb  i 
ben  ®aarb. 

56.    Sflt)iigen  laoner  ffteber. 

@n  $ige  lom  en  S)ag  tit  2)atteren  i  en  ®aarb  i  ©jeOerup 
og  bab  om  at  taane  fig  et  @æt  Alæber  i  nogle  S)age^  ^enbe^ 
@øfler  ffulbe  ^aoe  SrpQup.  S)atteren  ^at)be  Alæber  nof,  ber 
vax  pa^fenbe  vtb  en  faaban  fiejligl^eb/  men  fagbe  bog,  at 
l^nn  vax  fjeb  af  bet,  forbi  ^un  itle  fjenbte  ^enbe.  5Dertil 
fparebe  ben  fremmebe:  „^a  bor  vi  faa  mænb  nnber  jer 
99orbenbe,  og  berfom  bu  t)il  laane  mig  Slæberne,  {lal  bu 
iffe  fomme  til  at  fortrpbe  bet."  5Ru  mbfte  S)atteren,  l^oab 
l^un  vax  for  en  og  l^entebe  Slæberne.  X)agen  efter  funbe 
be  og  mærfe  til  Srpttuppet,  for  ber  Dar  faaban  9Rufif  unber 
Sorbenben.  S)a  Pgen  bar  Alceberne  l^jem,  taSebe  l^un 
høflig  for  Saan,  og  gao  X)atteren  noget  inbfvøbt  i  $apir^ 
fom  l^un  flulbe  gjemme,  faa  flulbe  bet  not  blioe  til  929tte 
for  l^enbe.  ®a  ellepigen  tjar  gaaet,  faa'  ](iun  til  bet,  og 
bet  Dar  noget  færtSnageri  omtrent  fom  $efteg|øbning;  men 
bet  biet)  bog  lagt  neb  i  en  ®Iuffe.  Stogle  9)age  efter,  ba 
golfene  faa'  til  bet,  vax  bet  blanfe  ©øfopenge. 

57.    at  mthaxnt  Søbfel 

3  Siørring  Dar  ber  en  gammel  Æone,  fom  l^eb  STOaren. 
^un  fab  en  9lften  meget  fili^ig  ^Q  fponbt.    @aa  Iførte  i^ua 


42 

en  3løft  nebe  unbcr  ®ult)et,  ber  fagbc:  „3^il  ©ccng,  9Wa, 
til  ©æng!"  S)ct  brøb  l^un  fig  ilfe  Dibere  om  og  bleo  t)cb 
at  fpinbe^  ba  f)nn  l^aobe  traolt.  Sibt  efter  Iførte  l^uit  ben 
fatnme  9løfi  igjen  ftge  bet  famme  og  føje  til :  ,,9)u  t)éb  iftt, 
l^Dab  a  l^ar  Kbt,  for  bet  bu  i  aften  l^ar  fpunbet!"  9lu  for^ 
ftob  aWaren,  l^oab  bér  tjar  t)eb  bet;  l^un  fprang  i  en  gart 
i  ©ængen  og  flulfebe  Spfet.  ©agen  vat  ben,  at  ber  boebe 
@EefolI  unber  ^enbed  @ult),  og  en  Sdefone  fbtlbe  føbe  et 
f^ofter,  men  ba  bet  tun  fan  f(e  ooen  3orbe,  og  l^un  iRe 
tunbe  fomme  til,  faa  længe  9toI!en  git  og  Spfet  t>ar  tænbt, 
f aa  maatte  l^un  minbe  3)laren  om  be  ©monrter,  l^un  leb  for 
^enbed  ©f^lb.  !Ru  maa  bet  ogfaa  i)avt  oæret  faaban,  at 
@(Ief oltened  Dberbør  afhirat  l^ar  oæret  i  ben  gamle  Aoned  ©tue. 

58.    „®aa  til  ©oug!'' 

3  ©al  ©ogn  er  ber  en  ©9,  ber  Ijebber  ©jært.  ®er 
lom  Æonen  i  en  lille  ©aarb  op  en  SRorgen  meget  tiblig,  for 
l^un  fCulbe  Brpgge  til  3ul,  og  l^un  Beg^nber  ba  meb  at 
forrette,  l^oab  ber  Ifører  til.  S)a  l^un  ^aobe  faaet  fijebelen 
til  at  loge  og  faaet  Skaltet  mæflet,  famt  faaet  bet  paa  ftarret, 
faa  ^entebe  l^un  fin  9lof  fram^  og  mlbe  fibbe  ber  framme 
vtb  Ajebelen  at  fpinbe,  bet  t)ar  enbnu  iSe  S)ag,  og  bet  t)ar 
Ipft  nol  ber  ube  t>eb  ^Iben.  9)a  l^un  l^aobe  ftbbet  et  liUe 
©tøb,  faa  Ifører  l^un  en  3løfi,  ber  figer:  „®aa  til  ©ængiJ, 
aJior!"  men  l^un  funbe  ingen  ft.  ©aa  tomfte  l^un  t)eb  fig 
fefo:  31  oil  iffe  gaa  for  bet,  nu  er  a  !ommen  faa  gobt  i 
meb  at  fpinbe,  fom  a  l^er  fibber  i  min  egen  Xommerom, 
og  a  t)éb  ba,  a  fibber  i  mit  eget  SSrpgger^.  SØien  faa  Dårer 
bet  iffe  uben  et  litteÆom,  faa  fommer  ber  en  igjen  og  figer: 
„®aa  til  ©æng«,  SDtor!"  $un  funbe  jo  ingen  Xing  fe,  og 
l^un  bleo  fibbenbe.  9Ren  faa  varer  bet  tun  et  Øjeblif,  faa 
blioer  Æariet  Doeltet  og  bet  l^ele,  faa  bet  ff^Qebe  runben  om 
l^enbe.  9lu  bleo  l^un  ræb  og  tænfte:  9lu  maa  a  not  ^elft 
fomme  inb!  og  faa  fatter  l^un  fin  9tof  og  renber  inb  ab. 


*)  fvam:  i  StpUtnH. 
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S)a  bet  vat  mørit  enbnu^  og  ^un  itfe  turbe  {omme  ub  tøjen 
i  85t989erfet,  inben  bet  biet)  Ipft,  flil  f^nn  i  ©ccng  og  t)ar 
ber,  til  bet  bUx>  retten^)  Ipfl,  f)un  hinbe  fe.  J)a  ^un  faa 
tom  op  og  fommet  ub  ab  Sr^ggerfet/  t>ar  bet  fejet  og  gjort 
faa  rent  og  pænt,  fianet  {lob  paa  fin  $lab^,  og  alting  oar 
fat  op  igjen.  @aa  mærlebe  f)un  xtlt  til  mere  og  oibfte  jo 
ifte  af,  ^vah  bet  l^aobe  oceret,  men  l^un  tænfte,  bet  l^aobe 
Dæret  (SQefoltene. 

59.    2>e  nniitriorbifled  @atot. 

©aa  oibt  t)ibeg  var  bet  i  SBibfe,  ©jeHerup  ©ogn,  at 
ber  en  ®ang  boebe  en  Qorbemober.  Xil  ^enbe  fom  en  35ag 
en  liQe  3Ranb  og  6ab  l^enbe  om  at  følge  meb  til  l^anS  Æone, 
fom  oar  i  S3am^nøb.  ®a  l^nn  bertil  oar  oillig  og  fulgte 
meb,  fanf  l^un  neb  i  forben  paa  et  oift  ©teb  i  ©tuen  og 
t)ar  nu  nebe,  l^or  SBarfelfoinben  laa.  S)et  oar  ba  en  af 
be  unberjorbiffe.  ®a  Samet  oar  føbt,  gat)  aWanben  ben 
fremmebe  fioinbe  en  ftruffe  meb  ©aloe,  fom  ^an  bab  ^enbe 
fmøre  SBamet«  Øjne  meb,  l)oilfet  ^un  ogf aa  gjorbe,  men 
benpttebe  Sejlig^eben  og  fneg  fig  tit  at  fmøre  fit  ene  Øje 
meb  ©aloen,  for  l^un  oilbe  iHe  ubfætte  fig  for  en  eller  anben 
fjare,  faafom  at  mifte  fit  ©pn,  naar  ^un  fmurte  bem  begge. 
3)a  alting  tjar  i  Drben,  førte  ben  lille  3Ranb  ^enbe  op  i 
l^enbeg  ©tue  igjen,  efter  at  l^aoe  betalt  l^enbe  rigelig  for 
UlejKg^eben.  éltxi  faa  ffete  bet  en  %ib  efter,  fom  Æonen 
flit  ube  paa  SKarfen,  at  ^un  faa'  ben  famme  lille  SBlanb 
gaa  og  græSfe  fin  Ro  paa  bere^  bebfte  ©ræSmarf.  Baa 
figer  ^un:  „^oab!  I^oem  l^ar  gioet  big  Soo  til  at  gaa  ^tv 
meb  binSo?"  —  „$oab  for  noget!  fan  bu  fe  mig?  I^oorban 
er  bet  gaaet  tit?"  ^a,  ^un  ^aobe  ba  fmurt  fig  meb  ©aloen 
og  funbe  fe  f)am  meb  bet  ene  Oje.  ®a  ben  lille  Iførte  bet, 
blex)  })an  faa  oreb,  at  \)an  flog  l^enbeé  Øjne  ub,  for  at  ^un 
albrig  mere  ffulbe  faa  be  unberjorbiffe  at  fe. 


*)  retten  =  retban. 
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60.    3)ragen  i  mM- 

3)er  boebe  en  ©ang  en  S)rage  i  ®ill^øj[  meKem  Øfler- 
DeOtng  og  SSeflerveQing/  to  jttrfebper^  Der  lun  ligge  en  l^ato 
^ietbtngtiejl  fra  l^inanben.  S>enne  Z)rage  l^at)be  en  Aone^ 
bet  Dat  føbt  af  Iriflne  %t)it,  men  t)ar  bleven  fljaolen  fra 
bem^  mend  l^un  Dar  ^am,  @aa  font  l^un  i  SBamdnøb  og 
fnnbe  iffe  blwe  fortoji,  inben  ber  fom  en  frijlen  Æone  til  og 
l^ialp  l^enbe.  ^an  maatte  ba  affteb  at  l^ente  en  faaban  og 
fif  ogfaa  en  lifiet  meb  fig  berneb  i  Qø\m.  @aa  bteo  Sarfet 
loinben  Ipflelig  forløft.  9Ren  fom  S>ragen  t)ar  gaaet  ub^ 
f)avht  be  to  Ærinbfott  Bnal  f ammen,  og  9)ragenS  Aone 
figer:  „31vl  ml  ^an  no!  gioe  big  noget  til  S3etaling  for  ben 
Xjlene^e,  bu  ^ar  oift  o^,  bet  ligner  jo  rigtignot  fiul,  men 
bu  ftal  bog  tage  bet  meb  big  l^jem.  S)er  flal  bu  lægge  bet 
paa  3li){l^b^t,  og  faa  {tide  big  an,  fom  bu  oil  gaa  inb  i 
@tuen,  men  pai^  paa  at  jætte  blot  ben  ene  ^ob  inben  for 
SJøren,  og  r^gO  big  faa  lige  titbage,  for  ettere  faar  bu 
il{e  noget  ub  af  bet,  l^an  {ommer  ba  og  tager  bet  igjen. 
SKen  gjør  bu  .efter  mit  Slaab,  oil  bet  blioe  til  ^penge,  fom 
bu  nof  fan  trænge  for  og  })avt  Siptte  af."  Qa,  l^un  gforbe 
affurat  faaban,  ba  l^un  fom  l^jem;  f^nn  mærfebe  nof,  at 
S)ragen  oar  til  9lebe  og  oilbe  l^aoe  taget  ÆuKene,  men  l^an 
mægtebe  bet  iffe,  og  ba  l&un  ftrøg  ^pengene  i  g^rflæbet, 
fagbe  l^an :  „Z)e  ^ar  iffe  jlaaet  big  paa  3)2unb,  ber  ^ar  lært 
big  bet  3laab."  a)e  to  ftoinbfolf  l^aobe  fiben  megen  Om= 
gang  meb  l^inanben,  og  bet  ]^at)be  £:ragen  iffe  noget  imob, 
men  SonbeniS  Æone  funbe  albrig  ftnbe  SSejen  neb  i  $øjen^ 
faa  l(ian  maatte  altib  føre  l^enbe  inb.  ^un  fom  ogfaa  til 
at  fpinbe  for  bem,  men  maatte  iffe  bløbe  gingrene  i  SWunben, 
naar  ^ørtraaben  ftulbe  væbeS,  for  at  ber  iffe  ffulbe  flæbe 
noget  af  ^riftenl^eben  oeb  ben,  t§i  faa  funbe  be  iffe  bruge 
®arnet.  3  bet  ©teb  l^aobe  ^un  en  ftruffe  meb  SSanb  t)eb 
©iben  for  at  oæbe  gingrene  i.  ®a  be  l^aobe  l(iat)t  foabant 
©amfoem  i  flere  2lar,  figer  5Dragend  fione  en  S)ag:  „3ln 


O  ^99^  fiø:  ttæbe  baglænbS  tiKage. 
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ftal  bu  ^aoe  faa  mange  XqI,  forbi  m  f)av  f)aot  SenfTab  og 
Omgang  mcb  ^Inanbcn,  nu  maa  oi  ffitte«,  for  min  SWanb 
Dil  ffptte  l^er  fra  6gncn/'  fian  fagbc,  at  ben  friftne  $Iage 
bteo  ^am  for  flcerf,  og  faa  ^ængte  bc  to  SJingbanger  faa 
nær  Deb  l^inanben^  ben  S^b  funbe  l(ian  ifle  taate.  X^ermeb 
mente  ^an  be  to  ftirfeRoffcr.  aWan  nil  fige,  at  be  fipttebe 
til  UII^øj  neb  ©tennjlrup  i  ®rcnjlen  Sogn,  og  bcr  mv  fomme, 
fom  faa',  ^an  rcjfte,  ^an  fom  farenbc  gjennem  Suften  fom 
en  lang  gloenbe  fiæiSmerflang. 

61.    2)eii  liOe  ©nlbtol. 

3  aS^en  Sjært,  Sal  ©ogn,  flete  bet  i  hen  fdmme  ©aarb, 
fom  foran  er  nænnet,  at  ber  lom  en  liSe  SRanb  inb  til 
ftonen  en  Siften  i  3uletiben  og  fagbe  til  ^enbe,  om  l^un 
Ditbe  følge  meb  l^am  ^jem,  l^ani^  Æone  ftulbe  gjøre  93arfel. 
@aa  ftger  l[iun,  bet  (unbe  ^un  ilte,  for  ^un  t)ar  ene  l^jemme, 
og  l^un  oibfle  jo  l^etter  iffe,  l^oor  l^an  boebe,  for  l^un  fjenbte 
iRe  til  l^am.  3a,  l|un  fftilbe  iffe  t)ære  bange  for  at  følge 
meb  for  ben  ©agg  ©fptb,  for  l^ian  ftulbe  not  følge  ^enbe 
][liem  igjen.  @aa  fulgte^  l^un  ogf aa  meb  l^am  ub  ab  ©aarben, 
og  ba  be  nar  (omne  berub,  faa  git  l^an  inb  ab  ©talben 
meb  l^enbe.  S)er  lutte  l)an  en  Sem  op  og  git  neb  ab  nogle 
Strapper,  og  faa  tom  be  neb  i  l^and  étue.  S)a  ^aobe  jlonen 
ber  nebe  allerebe  gjort  Sarfet,  og  3orbemoberen  fom  meb 
Sarnet  og  f[pebe  ben^er  ©aarbmanb^tone  bet,  at  ^un  ftulbe 
^olbe  neb  bet.  SRanben  tom  meb  en  Stol,  ^un  ftulbe  fætte 
fig  paa.  S)a  SWoberen  nar  tommen  i  ©æng,  bien  ?3arnet 
igjen  taget  fra  l^enbe,  og  faa  tom  ber  en  meb  en  l^aln 
SRelbmab  paa  en  XaUerten  og  noget  røbt  i  et  ©IcS,  fom 
l^un  ftulbe  npbe;  men  ba  l^un  itte  nibfie,  l)nab  bet  nar, 
turbe  J)\\n  itte,  men  puttebe  SWelbmaben  neb  neb  pg  paa 
3orben,  og  bet  i  ©laffet  tplte  l^un  oner  fm  3lfel.  ©aa 
figer  ben  litte  SRanb,  at  nu  tunbe  l^un  tomme,  faa  ffulbe 
^an  følge  l^enbe  l^jem  igjen.  Den  ©ang  be  tom  op  i  ©talben, 
laa  ber  nogle  ipønlfpaan,  for  be  l^anbe  ^aot  en  ©nebter, 
og  faa  figer  l^an  til  l^enbe,  l(iun  ftulbe  ^olbe  fit  gortlæbe  op. 
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faa  Dilbe  f)an  gire  l^enbe  noget  beri^  forbi  l^un  fulgte  meb 
^ant.  @aa  fil  f)un  nogle  Qpaantx,  og  naor  l^un  fom  nu 
inb,  fogbe  l^an^  faa  fCulbe  l^un  fe|e  SIflen  op  paa  Slotflenen, 
og  faa  tænbe^lb  i  be@paaner;  bet,  bet  bleo  af  bent,  fEulbe 
l^un  pai^fe  paa  at  gjemme;  faa  længe  l^un  ^aobe  bet  i  fin 
®aarb,  {lulbe  ^un  l^aoe  faaban  en  gob  2x)ttt  tit  alting. 
Sen  ®ang  l^un  lommer  inb,  gjjorbe  ^un,  fom  l^an  l^anbe 
fagt,  og  ba  ^ønlfpaaneme  nar  brænbte,  flob  ber  en  KSe 
bitte  ©ulbrof,  og  ben  fatte  ^un  inb  i  fit  6fab.  3Ren  ba 
^enbed  9øm  fiben  lom  l^jem  og  fit  ben  at  fe,  oitbe  be  ^aoe 
^aot  ben  for  at  faa  ben  gjort  om  til  fingerringe  og  Siren^ 
ringe,  men  ^un  oilbe  i!fe  af  meb  ben.  ®aa  længe  fom 
^un  nar  leoenbe,  ^anbe  l^un  og  gobt  $elb  til  alting,  men 
ba  ^un  nar  bøb,  tog  Sømene  Sloften  og  lob  ben  fmælte 
om.  @aa  nar  bet  forbi  meb  ^elbet  i  ben  ©aarb,  be  miflebe 
faa  meget  af  iQøoeber  og  ^anbe  SSanlptte  til  alting,  bem 
ber  fif  ben. 

62.    fiontn  i  Somønøb. 

Sn  SBjærgmanb  ^aobe  fl)aalet  et  (iSe  pigebarn  i  ben 
^enfigt,  at  l^un  ftulbe  nære  l^an^  Æone,  naar  l^un  bien  flor. 
S)a  l|un  tom  i  Sam^niib,  reb  l^an  paa  et  3€fel  ^en  tit  en 
triften  S^rbemober  og  fit  l^enbe  meb  for  gobe  Drb  og  8c^ 
taling.  @fter  forløsningen  raaber  ben  fpge  Aone  ben  anben 
til  at  gjemme  oel,  ^nab  l^un  fif  i  Setaling,  bet  nar  purt 
@ulb,  men  l^an  nilbe  fomenbe  bet  til  at  fe  fimpelt  nb,  for 
at  l^un  ftulbe  fmibe  bet  l^en,  og  naar  l^an  nu  reb  meb  l^enbe, 
og  be  l^olbt  for  £^øren,  ftulbe  l^un  øjebliltelig  nære  af,  eQerS 
tog  l^an  te'n  meb  l^enbe  igjen.  S)a  S3jærgmanben  lom  inb, 
gan  ^an  l^enbe  noget  fom  Øgpærer,  og  bet  banbt  ^un  gobt 
inb  i  fit  S^ørtlæbe.  Da  l^un  oar  færbig  meb  fm  forretning, 
nar  lian  og  færbig  til  at  ribe  meb  l^enbe.  ^un  fpringer 
af,  lige  fom  be  tom  for  Døren,  og  ^an  jtger  faa:  „^ti 
9laab  ^ar  min  Aone  lært  big.''  @iben  tøfle  l^un  Xørflæbet 
op  og  fanbt  bet  rene  ®utb. 
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63.    Saarefttcn  otier  ©otngcn. 

S)cr  vav  et  @tcb  i  %r)  en  SDlanb,  font  iffe  f)avbt  Spffe 
uieb  pne  %aax.  Sn  S)aø  font  en  SBiærgntanb  til  bent  og 
6ab  ftonen  følge  meb  l^ant  og  fortøfe  f)an^  jtoinbe,  ba  l^un 
vav  føbt  af  ilriflenfoH.  ipun  fulgte  meb,  og  alt  gif  gobt. 
S!) en  fpge  raabebe  l^enbe,  l^otø  l^enbeiS  SRanb  fCuIbe  bpbe 
^enbe  $IRab  eHerSJriffe,  ba  iffe  at  tage  noget  beraf,  og  (aa 
vat  bet  et  enbnu,  ^un  t)ilbe  fige  ^enbe:  bereiJ  gaarefti  i 
©aarben  oar  Uge  oren  ot)er  bereg  Sæng,  og  naar  gaarene 
pi^febe.  Uh  bet  neb  i  ben,  berfor  l^abebe  93jærgntanben  bent; 
cilbe  be  altfaa  flptte  gaareftien,  faa  fhilbe  be  fiben  nof  faa 
fielb  til  bercS  gaar.  SSeb  Slffteben  betalte  l^an  ben  frentmebe 
Æone  for  Iienbei^  Ulejligl^eb,  en  ^el  ^aanbfulb  igøolfpaaner 
fif  l^un,  men  bent  regnebe  ^un  iffe  til  anbct  enb  at  tænbe 
3lben  t)eb,  og  alene  berfor  tog  l^un  bent  meb.  S)og  vat  be 
blenne  til  ene  ©ulbfipfter,  ba  ^un  oar  fommen  op  og  vilbe 
fmibe  bem  i  iløffenet.  6aa  fortalte  ^un  fin  SlJlanb,  l^oab 
a3iærgmanb§ft)inben  l^anbe  raabet  bem,  be  ffpttebe  bereS 
gaarefti,  og  flben  l^aobe  be  iffe  mere  3Mifl  enb  enl^ner  anben, 
imcBem  bereS  gaar. 

64.    Samct  i  ^øne^nflet. 

SSjærgfolfene  oil  gjærne  tage  frijine  95øm.  6t  ©teb 
©ar  SSjærgfonen  ba  og  gaaet  inb  for  at  tage  et  S3am,  og 
^un  {lulbe  ^aoe  bet  ub  af  ^ønel^uSet,  men  bette  Dar  jo  liSe 
nof,  og  i  Dnbengoblag  *),  fom  l^un  flaar  ber  og  flæber  paa 
bet,  fommer  $IRanben  fra  SHrbcjbe.  Qan  begpnber  at  ffjælbe 
ub,  for  lian  troebe,  bet  nar  ^ang  Aone,  og  figer,  I^Dab  bet 
Dor  for  jlunfter  at  flaa  og  flæbe  meb  SBamet  ber,  faaban 
fom  bet  græb,  og-  bet  vax  jo  intet  llnber.  S)en  ®ang  l|un 
Iførte  bet,  faa  rcnbte  l|un  fin  SSej  og  lob  SBamet  fibbe. 
SRanben  faar  bet  ba  af  iQuEet  og  fom  inb  meb  bet  igjen. 
£a  oarAonen  iffe  inbe  enbnu,  l^un  oar  ube  at  malfe,  men 
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ia  l^un  tommer  inb^  fortalte  f)an  f)tn\>t,  I^Dor  Samet  l^aobe 
flbbet.  ^a,  bet  htnbe  l^un  itte  ftge  noget  om,  for  ha  l^un 
%\l  l^en  at  matte,  laa  Samet  og  foD  gobt  not  i  SSuggen. 

65.  3)tt  forilittebe  Sam. 

@t  5par  golf,  ber  boebe  ubflpttet  fra  ©pen  i  Jlærl^eben 
of  Slolb  ©foo,  l^apbe  faaet  ftg  et  tjønt  lille  Sam.  SWen  ber 
vox  Xrotbfolt  i  SRærl^eben,  og  be  forbpttebe  SSamet  Deb 
Slattetibe,  tog  bet  bort  meb  fig  og  lagbe  et  af  bere«  egne 
i  ©tebet.  golfene  mærtebe  ingen  Sing  til,  og  faa  l^aobe 
be  ©fiftingen  en  Sib.  3Ken  faa  fom  Æonen  i  Xanfer  om, 
at  bet  bog  not  tf  fe  t)ar  faa  ganffe  rigtig  meb  bet  S5am, 
l^un  ber  ofrebe  fin  jtjærltgl^eb  paa.  ©aa  en  5&ag  gat)  ^un 
fig  til  at  brpgge,  l^un  brugte  en  Jlirfebærften  til  at  mæffe  i 
og  en  9løbbeflal  til  ^aptar  og  en  Sgeffal  til  Øltønbe.  Z)a 
©tiftingen  faa'  alt  bette,  fagbe  lian:  „3flu  l^ar  a  leoet  i 
mange  3lar  og  fet  SRolb  ©for  opl^ugget  og  opgroet  tre 
©ange,  men  albrig  l^ar  a  fet  bet  før/'  ©aa  figer  Æonen: 
„®r  bu  faa  gammel  en  Æarl,  faa  ftulbe  ©tam  l^are  big!" 
§un  fnapper  Simeffaftet  og  tærjler  bpgtig  paa  l^am,  ibet 
f|un  jager  l^am  ub.  ©aa  tog  "fyan  i  fine  gøbber  og  ruDebe 
fig  f ammen  ligefom  et  ^jul,  I^Dorpaa  f)an  trittebe  affteb  op 
ab  93affer  og  neb  ab  S)ale,  faa  længe  be  funbc  fe  l^am. 

66.  Siterømaitbebrmøni. 

S)er  oar  en  fattig  ^u^manb,  fom  iffe  gobt  funbe  faa 
fin  3orb  breoet,  og  berfor  t)ilbe  l^an  til  at  pløje  meb  fine 
Æøer.  S)e  rar  jo  iffe  faa  nemme  at  rænne  til  ben  Æjøren, 
l^an  funbe  iffe  ft^re  bem,  og  faa  maatte  Æonen  ub  at  hjælpe 
l^am.  5De  \)avbt  et  lille  Sam,  men  ba  bet  rar  ret  gobt 
SSejrlig,  tager  be  SSuggen  meb  93amet  i  og  fætter  ben  ub 
til  SKgerenben.  J)er  pløjer  be  en  Dmfar,  og  be  pløjer  en 
anben.  Æonen  fer  til  Suggen  ^rer  ®ang,  men  ba  l^un  tommer 
ber  igjen,  ligger  ber  to  i  ben,  og  l^un  fan  iffe  fjenbe  bem 
fra  l^reranbre  eller  fe,  ^rllfen  l^un  er  SWober  tit.  Slltfaa 
maa  l(iun  ba  tage  fig  af  bem  begge  to.    2)et  gaar  ba  l^en 
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i  nogle  aar,  tnen  bet  ene  SBam  vat  fnatt  fom  bumt,  bet 
anbet  berimob  funbe  fnaffe^  og  bet  l^aobe  be  ba  S^ro  til 
Dar  bere«  eget,  enbftjønt  be  itte  funbe  flaa  jig  til  Slo  nteb 
ben  %xo,  forbi  be  i  et  og  alt  eUeri^  oat  faa  uabftiSelige. 
5Da  nu  %xhtn  lom,  ben  ene  fhilbe  ub  at  tjene,  bleo  Jtonen 
Ijenbt  bet  Staab  at  brpgge  i  en  9@ggejlal.  ^un  flaat  et 
SSg  ntibt  over,  fætter  en  liBe  $inb  i  fom  Xapflang  og 
brpgger  lød,  mend  be  to  8øm  flaar  i  Srpggerfet  oeb  l^enbe 
og  fer  be  Slnflalter.  S)a  l^un  nu  fommer  libt  3Ralt  paa  og 
t)il  l^ælbe  SSanb  i,  faa  begpnber  ben  buntme:  „!Re},  langt 
l^ar  a  oæret,  og  meget  l^ar  a  fet,  men  albrig  ^av  a  fet 
brygget  paa  en  SSggefCal/'  @aa  nibfle  l^un  SBefCeb,  og  nu 
gialbt  bet  om  at  blive  af  meb  ben.  i^un  faar  bet  9taab, 
at  l^un  flal  gjøre  Donen  rigtig  glol^eb  og  labe,  fom  ben 
5Dreng  flal  berinb.  Z)a  l^un  nu  flaar  og  ilber,  og  Strengene 
fer  paa  l^enbe,  ftger  bered  egen:  „$t)ab  er  bet  til,  bu  varmer 
Donen  faa  flæri  i  S)ag,  9Rober?  bu  ^ar  jo  ilfe  8røb  at 
mile  bage/'  —  „Slej,  bet  er  bin  ©rober,  a  v\l  l^aoe  varmet." 
9)a  aSe  ^Ibgnifteme  nar  faa  ragebe  ub,  og  Donflaaben  lagt, 
faa  tager  l^un  veb  Z)rengen,  men  i  bet  famme  fommer  JBjærg- 
manben  renbenbe,  alt  l^oab  l^an  fan,  meb  en  lille  jtadfe 
unber  Slrmen.  3Reb  be  Drb:  „S)u  vilbe  ^ave  været  værre 
imob  min,  enb  a  vilbe  l^ave  været  imob  bin,''  fnop  ^an  fin 
5Dreng  fra  l^enbe  og  fmeb  iladfen:  „J)er  er  en  lille  jladfe, 
bu  ffal  l^ave,  forbi  bu  l^ar  været  gob  imob  l^am  l^ibinbtil, 
faa  bel^øver  bu  itte  at  pløje  meb  Jtøeme  ftben.''  ftadfen 
var  fulb  af  (Sulbpenge,  l^vorfor  be  fjøbte  fig  en  liQe  ®aarb. 

67.    ©fiftingen. 

S)er  var  en  SRanb  og  en  Jtone  et  @teb,  ber  fif  bem 
et  SBam,  og  bet  l^iavbe  be  et  $ar  9lar  eQer  tre.  9Ren  ba 
bet  funbe  æbe  alt  bet,  bet  funbe  faa,  og  albrig  vilbe  ftbbe 
anbre  @teber  enb  unber  Sænfen,  faa  blev  be  ba  faa  inberlig 
Qebe  af  bet,  men  Jtonen  enbba  for  alting,  l^un  var  faa  meget 
elenbig  over,  te  l^un  fhilbe  pleje  bet  SBam.  2)et  flog  altib 
et  $ar  Øjne  op  og  et  ®ab  faa  ftore  fom  en  Z)jæveU,  og 
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ffun  gao  bet  albrig  faa  meget  at  fpife^  te  bet  mlbe  jo  ^ave 
meget  meget  mere;  beiSuben  fnaRebe  bet  albrig  og  tom 
l^eQet  tfte  tU  bet  éaa  oar  bet  i  ben  %\b,  ber  oot  jtjæltringer 
tiC  og  af  bem  (om  ber  mange  af  og  tU  for  at  tigge.  6aa 
Ipurgte  ftonen  en  til  fHaaH,  og  l^un  fpnrgte  en  anben  til 
Staobd^  for  ben  6Iagd  %ott  er  itte  faa  uefne;  ^un  btnbe 
ba  ifte  forflaa  bet  meb  bet  fbaxn,  te  ber  oilbe  albrig  txere 
anbre@teber  enb  ber  unber8æn(en^  og  ^  gao  bet  albrig 
not  at  æbe^  l^un  tribfle  itte^  ^or  meget  bet  tunbe  fplbe  i 
ftg.  @aa  tom  ber  et  gammelt  jtjæltringtoinbemennefte  en 
^<tg^  og  ba  Jtonen  betlagebe  ftg  til  ^enbe  meb^  oilbe  ^un 
^en  at  fe  SBamet  og  fiite  paa  bet  ba.  €aa  flog  bet  et  $ar 
Øjne  op  og  et  &Qb,  te  ^n  tnrbe  fnart  itte  tomme  nor  til 
bet^  bet  lignebe  faa  næflen  et  Ubpr.  @oa  {tger  ftfæStngen: 
,,3a,  ber  er  fejler  oeb  bet.  5Ru  ilal  bu  fdflt  an  en  S5ag, 
ligef om  bu  oil  til  at  brygge,  mtn  bu  ilal  tage  en  8(^geftal 
og  jætte  en  pnb  i  fom  en  ^Capftang,  faa  flat  bu  not  faa 
Sidl^eb  i6agen.'^  fllaa,  l^nn  fiilte  ogfaa  faaban  an  og  gao 
ftg  til  at  brpgge  i  beniner  S^ggeflal.  6aa  oinber  8amet 
op  unberSæiden  og  flaar  en6tramiiO  op,  faa  bet  fitngrebe 
i  l^ele  ®aarben^  og  figer:  ^,Sibt  l^dr  a  mdt^  å  møj[  1^  a 
fjet,  mtn  åOer  ^&r  a  fjet,  bi  l^dr  brygget  i  en  aegfEdl!"^ 
éaa  oibfie  Jtonen  ba,  te  bet  rar  itte  l^enbes  eget  9am,  og 
^un  ^aobe  enbba  albrig  tæntt,  betl^er  l^aobe  ræret  ube  af 
4^ufet  Sovab  ^un  l^ar  at  gjøre,  l^un  napper  en  fior  jtjæp 
og  girer  fig  til  at  prpgle  paa  betl^er  arme  ^axn,  ber  ftbber 
unber  SBænten,  og  ftger:  ,,3)it  etgttt  6pøgelfe!  a  fyix  nu 
l^art  big  i  tre  Sar  og  l^art  6pettatel  meb  V  og  faa  bantebe 
^un  ba  paa  bet,  alt  l^rab  l^un  tunbe.  @aa  tommer  ber  en 
gammel  ftjæding  farenbe  inb  ab  S)øren  og  fer  ba  ub  til 
aOe  anbre  Zing  enb  gobt,  l^un  fnapper  Samet  ub  fra  Sæitfen, 
ibet  ^un  l^riner  tilJtonen:  ^tx  l^ar  bu  bit  Sam,  binØntl 
a  l(iar  ræret  bebre  reb  bit,  enb  bu  ^ar  ræret  reb  mit  1"^' og 
tn9ger  faa  ub  ab  2)øren  meb  bet,  ibet  ^un  raaber:  ^9lu 
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fan  bu  tage  Mt  idaxn,  bet  l^ænger  ube  i  iljetbejlagen!'' 
5Det  l^aube  l^un  vd  l^omgt  bet,  for  om  bet  funbe  iHe  l^aoe 
falbet  neb  i  Ajjetben.  ®aa  fommer  jlonen  ub  og  fil  l^enbed 
eget  Sam  lø^  neb  og  fif  bet  inb,  nten  l^oem  ber  par  gtab, 
bet  t)ar  baabe  SKanb  og  ftone,  te  be  fif  bete«  SSatn  igjen, 
og  bet  biet)  til  en  flor  og  bpgtig  ftarl,  ber  fif  ®aarben 
efter  bent. 

efter  en  anben«  meget  Kgnenbe  gortætting  fagbe  ©fif^ 
tingen,  ba  ^an  faa'  Stontné  anjialter: 

,,9lo  ^ftr  a  rødt  i  Saffer  d  S5dP, 

men  dlber  l^dr  a  fjet  brøgg  I  en  ægffdP/' 

68.    !PøIfcn. 

en  »iærglone  l^aobe  liftet  fig  inb  et  6teb  og  bpttet 
bet  frifine  Sam  om  meb  l^enbe«  eget.  S)et  JBam  fom  albrig 
til  at  gaa  og  biet)  altib  oeb  at  oære  faa  bitte,  fioer  ®ang 
be  flulbe  l^at)e  noget  at  (ebe,  fagbe  ^an^  l^an  t)ilbe  l^aoe 
$øtfe,  l^an  t)ilbe  ^avt  $ølfe,  og  bet  fom  af,  at  l^an  fiaobe 
faaet  @mag  berpaa  nebe  i  Sjærget,  I^Dor  be  faar  faa  mange 
$ølfer  af  be  Æriflne,  be  feber  og  {lagter.    @aa  t)ar  bet  en 
®ang,  bered  @o  l^iaobe  lagt  ®rife,  og  ber  oar  faaban  en 
Sltling  O  imellem  bem,  ber  bøbe.  S)en  ®rii^  finber  be  paa  at 
{lege  l^el  og  git)er  l^am  ben,  lige  fom  ben  vat:  l^er  oar^ølfe 
til  l^am.  S)en  S)ag  tog  golfene  ab  9Rarfen,  og  Sjjærgungen 
flulbe  nu  trøfle  fig  veb  ben  $ølfe  ber  hjemme,  men  ber  t)ar 
og  en  anben  2)reng  l^jjemme,  l^an  flob  t)eb  Sinbuet  og  Iførte 
S^rolbungen  flge:  „er  bet  en  $ølfe?  a  er  faa  gammel,  te 
a  l^ar  fet  Stolb  @fot)  opl^ugget  og  opgroet  \yv  ®ange,  men 
albrig  ^ar  a  fet  faaban  en  $ølfe.    $ølfe!  ^ar  bu  Xrpne, 
l^ar  bu  $ot)eb,  ^ar  bu  ^øbber,  ^ar  bu  $ale?  nu  l^ar  a 
albrig  i  mine  S)age  fet  faaban  m  $ølfe.''    @aa  beb  l^an 
inb  ab  enben  paa  beniner  bøbe  ®riiS.  S>en  ®ang  l^an  I^ODbe 
fpift  ben,  gif  l^an  ub  ab  Saben  og  l^oppebe  fra  et  ^anebaanb 
og  paa  et  anbet.    S)et  flob  ben  anben  3)reng  t)ebSugen  og 


*)  Ktling:  ^otft,  Santtiomng. 
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faa'.  @aa  ftget  ^an  til  ben:  „^a  flutbe  bu  og  I^a9e@fam! 
bu  {an  faaban  ^oppe^  og  m  l^ar  iffe  htnnet  faa  big  til  at 
gaa  for  nogen  ©ag."  @aa  løb  SJrengen  ab  aRatfen  og 
fortæSer  bet  til  9Ranben.  $an  fommer  l^jent  og  ml  give 
a^tolbungen  éug,  men  ba  trar  ben  bet  iffe,  og  be  faa'  ben 
albrig  ntere. 

69.    2)rtngen  i  Peiiøtrg. 

S)et  oar  Dtfhtof  i  ^ajgaarb  i  9Rejrup,  at  bet  boebe 

en  aJlanb,  fom  ^aobc  en  ftor  glof  S3øm,  og  l^an  oar  meget 

fattig.    ®aa  nat  ber  nogle  rige  fsoll,  ber  beføgte  bem  en 

®ang  inteQem,  og  be  lob  til  at  mSe  faa  gjæme  ^ane  et  af 

SBømene.     Dmftber  tpfte  SJJanben  ogfaa,  bet  funbe  nære 

gobt  not  be  l^ianbe  en  ffjøn  @lump  adigenel,  og  Samet  nar 

l^an  t)i^  paa  fif  bet  gobt.    6aa  font  ber  ogfaa  en  SRorgen, 

efter  at  3Wanben  l^anbe  gioet  flt  SRinbe  til  at  affe  S)rengen, 

en  fin  Æaret  fjørenbe  meb  Æuff  paa  83uffen,  og  SWanben 

i  Sognen  tog  ^ant  inb  til  fig.    @aa  fagbe  ^erren:  ,;&9ft 

ttfor  a  2;og'  æbdg,  ingen  ffal  fe,  i^ur  ni  fdrer!"    SJermeb 

nar  bet  l^cle  ^enne.    ®fter  fpn  SSarg  forløb  fom  SJrengen 

igjen,  men  ingen,  iffe  en  ®ang  ^aniS  gorælbre,  funbe  faa 

at  nibe,  1^t)or  l^an  ^aobc  oæret  ^enne.   3)en  enefie  Dplijigning, 

golf  fif,  bet  oar,  at  naar  l^an  fiben  en  ®ang  bien  foirenbe, 

faa  fogbe  l^an:  ban  nibfte  nof,  l^oorban  bet  nar  i  DSebjærg 

JBJærg.    @aa  funbe  golf  jo  iffe  tro  anbet,  enb  at  bet  nar 

ber  ^08  Sjærgfolfene,  ^an  ^anbe  oceret  i  ben  lange  Æib. 

70.  $08  SQefoRtne. 

S)er  nar  en  $ige  i  %tm  @ogn,  fom  fom  neb  til  SOe^ 
folfene  og  nar  ber  i  tre  S)øgn,  men  ba  l^un  ^nerfen  mlbe 
fpife  eSer  briffe,  ej  l^ieSer  fige  et  Orb,  fom  l^un  op  igjen^ 
vxen  l^anbe  fiben  ben  Xib  e)  ftn  gorflanbis  fulbeSrug.  ^nn 
l^anbe  en  S)atter,  fom  fiben  l^ar  fortalt  igiflorien. 

71.  Vigen  i  Sitergtt. 

Sjærgfolfene  oit  gjæme  tage  IBøm  inb  til  fig  i  SBaffeme^ 
men  be  fan  iRe  faa  bem  paa  anbre  SRaaber,  enb  be  nil 
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gaa  gobmOig.  @aa  feber  be  bem  tneb  @tt({er  og  ®røntfager 
og  fine  Xing/  og  flagter  bem  enbelig^  ligefom  vi  \)cx  jlagter 
6mn  ^en.  @aa  vax  ber  ba  en  ^prbepige^  ber  fhitbe  om 
neb  en  $^01  en  S)ag^  og  ber  lommer  a9j[ærg{onen  til  l^enbe 
og  figer:  „^tt  er  faa  folbt  i  2)ag,  lille  $ige!  ml  bu  ilfe 
meb  inb  og  ^aoe  libt  SSarme?  bet  tunbe  Dcere^  a  fnnbe  ^avz 
libt  »cer  og  ©ulfer  til  big  ogfaa."  —  „3a  %aV/'  flger 
$igen/  og  ^un  tommer  meb  ^enbe  inb  i  SSatfen.  3)er  lagbe 
Æonen  til  ^enbe  mange  gobe  6ager,  og  $igen  tog  gobt  til 
ftg  af  bet;  i^un  tpfte^  bet  t>ar  fljønt.  4^en  imob  Slften  figer 
l^un:  „SRen  mine  ^^aar!  bem  {ommer  a  not  til  at  l^ave 
l^jem."  —  ,,2la,  bem  flal  bu  itte  bnjbe  big  om/'  figer 
SSjærgtonen,  „be  tommer  not  l^jem/'  —  „^a  men  bet  er 
ba  galt^  naar  a  tommer  itte  meb/'  {tger  l^un,  men  l^un  lob 
flg  ba  fnatte  for  og  bleo  ber  Slatten  oDer.  9læfle  SRorgen 
figer  ^un:  „Qa,  nu  flal  a  te'n^/  wen  l^oab  flal  a  fige,  naar 
a  tommer  l^jem?"  —  ,,3la,  bu  tan  fige,  te  a  tom  og  tog 
big,  men  for  9tefien  gafler  bet  itte  faa  fiærtt  meb  big,  nu 
bet  er  bleget  orer  Xiben  aKigeoel."  ^enbeiS  SRening  t)ar 
jo,  at  l^un  ftulbe  itte  tomme  l^jem  mere.  @aa  bliver  pgen 
Deb  at  gaa  ber  og  l^at)be  bet  ubmærtet  gobt,  ^un  forlangte 
fomtib  at  tomme  ub,  men  bet  maatte  l^un  itte,  be  fagbe, 
})\in  tunbe  itte  taale  bet.  3a,  bet  tptte  Idun  t)ar  noget  fært 
@nat,  for  l(iun  f)avbt  før  not  tunnet  taale  at  oære  ube. 
S)er  vax  tre  Srenge  ber  inbe,  bem  biet)  ber  ogfaa  febet  paa. 
@aa  en3)ag  figer  l^un:  „SRaa  a  itte  gaa  libt  ub  paa9tgrene 
at  lege?  a  flal  not  tomme  igjen."  —  „SRej,  3  l^w  ^VH^ 
l^er  inbe,"  figer  be,  „i  jert  dammer,"  —  for  ^pigen  og 
drengene  l^avbe  SScerelfe  til  fælled.  @fter  en  otte  X)aged  £ib 
igjen  oil  Æonen  inb  at  fe  til  bem,  og  9Ranben  tommer  i 
SJøren  og  figer:  „®r  l^un  fnart  feb  not  til  ©lagtning?"  — 
„SRei,  itte  enbnu,  men  bet  l^jælpcr/'  S)en  ©nat  Iførte  Pgen, 
og  næfte  X)ag  fpørger  l^un  igjjen  om  at  tomme  ub:  „3  llal 
itte  Dcere  bange  for,  a  oil  renbe  fra  jer,  naar  a  blot  faar 

')  U'n:  affteb. 
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noget  gobt/'  —  „^a,  bu  {lal  faa  alt  bet^  bu  (an  )>erfe  i 
bit  &V0/'  @aa  fpørger  l^un^  om  2)rengene  maatte  iSe  følge 
meb.  3o/  bet  funbe  fagtend  fle.  S)e  lommer  ub^  mtn  l^un 
tenber  {Ira;  inb  igjen  og  {tger:  ^Steji,  a  er  ræb^  be  {!al  faa 
mig  at  fe."^  2)a  be  fom  inb,  {tger  jlonen  ttl2)rengene:  ^ab 
^un  fagbe?  3a,  l^un  turbe  iRe  oære  ube.  „®aa  tan  oi 
be{lemt  gobt  labe  ^enbe  gaa  ene  ub/^  $nn  bliner  ba  neb 
at  for{Klle  {tg,  og  Sjærgmanben  føler  af  og  til  paa  ^enbe. 
3a,  nu  nar  j^inn  baabe  feb  og  bejjlig.  „^a,  a  tan  bline 
meget  mere  ft)ær  enbnu/'  fagbe  Idun.  9læ(le  S)ag  forlangte 
i^un  at  faa  3)rengene  meb  ub.  ^,3a,  faa  tør  ni  gobt  labe 
l^enbe  gaa  ene/^  fagbe  be.  Sibt  efter  fhilbe  en  ub  at  fe 
efter  l^enbe,  ba  {lob  ^un  oeb  $uOet.  S)agen  efter  tog  ^nn 
Xxæ^o  i  $aanb,  albrig  faa  faare  l^un  ror  ubenfor,  og 
l^alebe  Idjem,  imcnd  l^un  tunbe.  3)et  oar  lige  21  3)age,  l^un 
l^aobe  oæret  l^enne.  gorælbrene  t)ilbe  l^aoe  at  oibe  af  |enbe, 
l^nor  l^un  ^aobe  oæret,  og  bet  fortæder  l^un.  ,,3lti,  faa  {tal 
bu  ingen  ^ug  ifavt/'  fagbe  Råberen,  og  fiben  biet)  Idun  neb 
at  oære  en  orbenlig  pge.  SEerd  {tger  be,  at  SjærgfoRene 
tan  ^elt  foranbre  be  tri{lne  Søm,  be  faar  inb  til  fig;  men 
l^un  oar  io  faa  gammel  og  funbe  not  paSfe  paa  fig  feln. 
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72.    ftno^i^ieii  )iaa  DOeiiterg. 

DUebjcerg  89)ærgmanb  l^aobe  været  l^ienne  at  beføge  l^am 
i  Sinbebjærg,  og  bet  l^iaobe  f)an  glemt  en  af  l^atii^ 
Santet.  @aa  blrøer  Sinbebiærgtnanben  bet  oa'r  om  anbett 
S)agenO/  ba  ben  anben  var  rejft^  te  ^an  ^avbe  glemt  ben^. 
og  l^an  var  Qeb  af  bet  og  vibfte  iSe^  l^vorban  l^an  fhtlbe 
faa  ben  tU  ^am.  @aa  gaar  l^an  ub  paa  SBjoerget  og  fer 
over  ab  S)Debiærg  til.  ^o,  l^an  funbe  not  fe  bet ;  ber  er  jo  to 
3Ril  imellem  93|ærgene^  og  l^an  troebe  ogfaa  nof/  l^an  funbe 
tpSe  aSanten  beri)en,  men  oid  paa  bet  oar  l^an  ba  ilte;. 
SSanten  var  not  letagtig.  @aa  flaar  ^an  9taab  meb  flg. 
felx)  og  fplber  ba  ^tommelfingeren  meb  SRulb^  nu  t>ar  ben 
not  ilte  for  Itt,  og  l^an  tptte,  nu  fhtlbe  bet  pxøvt^.  @aa 
tager  l^an  bet  meft  vi^fe  éigte,  l^an  tunbe,  og  fpQer  $anten^ 
og  bet  Iptted  l^am  ogfaa  at  faa  ben  berover;  bet  traf  faa 
atfurat^  at  ben  falbt  paa  ben  øftre  @nbe  af  éjærget.  DDe- 
bjærg  Sjcergmanb  Ifører  bet  forfcerbelige  S)ump^  bet  gao^ 
^an  tommer  ba  ub  at  fe  og  ftnber  ba  SSanten.  S)et  blet> 
9an  glab  over  og  gioer  ftg  nu  til  at  rpfte  SRulben  ub  af 
ben.  Bt,  faaban  er  ben  Qøi,  ber  er  ooen  paa  DKebjærg^ 
bleoen  til  af  SRulben  i  SSante^ngeren. 

73«    SiærgfolIcneiJ  2)æmQing. 

5)er  er  en  Safte  »eb  Simfiorben,  fom  l^ebber  9lønbj[(erg^ 
og  om  bend  Dprinbelfe  fortæQed  følgenbe.     X)er  boebe  en 

H^)  9itben  Xaqitn:  ^agen  efter. 
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^ang  en  Sjærgtnanb  meb  fin  Stont  paa  ^immertanb.  $an 
tog  ot)er  tit  Srøø  og  fif  3:|enefie  fom  Sløgter^  nten  oilbe 
gjæme  l^oet  STften  l^iem  at  fe  til  jtonen/  lioorfor  l^an  maatte 
oabe  ooer  Simfjjotben.  S)et  oarebe  iffe  tomge^  inben  l^an 
bleo  Ijeb  af  ben  SSaben  baabe  ^en  og  l^jent,  og  faa  fnaffebe 
be  bet  af/  l^an  og  l^ani^  Aone^  at  be  oilbe  lægge  en  ^Dæm- 
tiing  fra  fiioø  og  ooer  til  ^intmertanb/  at  ^an  funbe  gaa 
ooer  paa.  99e{lemmelfen  bleo^  at  be  fhtlbe  begQnbe  at 
bæmme  l^oer  fra  fin  @ibe  en  oid  beflemt  Siften  og  faa 
møbed  paa  SRibtoejien.  Stu  oar  bet  noget  taaget  ben  9tat/ 
faa  be  (unbe  iRe  fe  ^t^eranbre^  og  bet  vax  ul^elbigt.  S)a 
tERanben  faar  en  ^ofefulb  3orb  ber  oore  paa  Sioø  og  flal 
til  at  bæmme,  faa  ^ører  l^an  en  oorc  fønben  for  gjorben, 
ber  tnber  i  et  ^orn,  og  ba  ^an  tror,  bet  er  l^and  Aone, 
ber  raaber  ab  l^am,  faa  gaar  l^an  l^en  ab  ben  Jtant  paa  og 
lægger  ber  fin  ^oxh.  jlonen  ^aobe  nu  taget  ftt  e^ortfobe 
fulbt  af  3orb  ber  oore  paa  ^immertanb,  og  l^un  oar  gaaet 
ab  ben  rette  jlant  neb  ab  forben  til,  men  ber  oar  ^ut  paa 
^orftæbet/  og  bedaarfag  tabte  ^un  en  jllat  l^ifl  og  ^er,  fom 
bleo  til  tre  fire  fmaa  ^øje,  ber  ligger  ber  enbnu.  Sten  lige 
fom  l^un  oar  f ommen  neb  til  forben,  begpnbte  Zaagen  at 
lette /  og  faa  fer  l^un,  at  l^enbeS  9Ranb  l^aobe  bæmt  langt 
nb  til  @ønber  i  t^orben,  l^oorooer  ^un  blioer  faa  arrig ,  at 
l^un  fmiber  al  ben  Qorb,  ber  oar  i  ^orllæbet,  lige  paa  én 
^let,  og  faalebe«  bleo  Slønbjcerg  Saffe  til.  aWen  ber,  l^oor 
l^un  l^aobe  taget  forben,  ber  er  enbnu  et  {lort  b^bt  $ul,  te 
ber  funbe  gjæme  ligge  et  $ud  i,  og  bet  4^nl  talbed  ben 
^ag  i  Z)ag  Siograo. 

74.    @t  Sotllid^e  @anb. 

@n  (SQefoinbe  oar  bleoen  oreb  paa  nogle  $olf  i  en 
®aarb,  ber  laa  iffe  ret  langt  fra  ^enbed  ^jem.  $un  oilbe 
ba  begraoe  benne  og  tog  til  ben  ^enftgt  fit  ^orflæbe  fulbt 
af  Sanb  og  rilbe  fpHc  berpaa,  men  ber  gif  $ul  paa  got^ 
flæbet,  faa  @anbet  løb  ub,  og  beraf  bleo  en  fior  i^øl  men 
®aarben  bleo  ftaanet. 
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75.    Stitmi^tni  fioQe. 

@n  jtæmped  Aone  gif  ub  af  ^øjen  at  fe  fig  om.  Xæt 
t)eb  gif  nogle  og  pløjebe;  faa  tog  l^un  baabe  SBcefler  og 
^olf  og  $Iooe  i  fit  ^orllæbe  og  gil  inb  i  ^øjjen  til  SRanben, 
l^t>em  l^un  fputgte,  l^oab  bet  oar^  ber  orøolebe  l^er  i  ^or- 
flæbet.  San  fagbe:  ,/Dzi  flal  bn  labe  gaa  tgjen^  for  bet 
ffal  forbrioe  oi  anbre." 

76.    fKtlttaantme. 

S)et  vax  to  ilæmper,  ber  bpggebe  SSilbbjærg  og  %xm^ 
Ting  ftirler^  og  be  b^ggebe  bent  meb  Xaatn  begge  to.  2)en 
®ang  Æirleme  nar  faa  færbige,  fhilbe  be  til  at  prøoe,  l^nem 
af  bem  ber  fnnbe  flaa  Xaamene  neb  ^(^a  l^oeranbre^  ftirfer, 
men  be  jlutbe  l^ner  blioe  flaaenbe  neb  fin.  S)e  toge  ba 
berei^  Snfoanter,  for  meb  bem  nar  bet,  be  fhilbe  f[aa.  Qam, 
ber  flob  neb  aSilbbjærg  JKrfe,  tilfalbt  bet  at  flaa  førft.  fian 
fplbte  ba  fine  SSanter  meb  3orb  og  fplte  bem.  SDe  ramte 
og  gobt  nof,  for  Xaamct  bien  flaaet  om,  mtn  ©anbet  f[og 
til  ©Iben,  og  beraf  bien  ben  $øj,  fom  enbnn  ligger  norben 
for  ftirfen  ifaa  feloe  Jlirfegaarben.  3fhi  fJutbe  l^an  i  Xim^ 
ring  til  at  gjøre  @j[engjælb  og  f^lbte  ogfaa  fin  SSante  meb 
6anb,  men  ba  l^an  nu  Iplte  ben,  tom  ben  ille  længere 
enb  oner  ben  9la,  ber  løber  igjennem  SBilbbjjærg,  og  ber 
ligger  enbnu  en  ^øi  imeOem  ^ræfiegaarben  og  Slagaarb. 
t^or  Stefien  er  bet  rimeligft  at  antage,  l^oab  Ximringj^øjen 
angaar,  at  ftirlen  er  bpgget  paa  et  gammelt  ^ebenfl  Offer- 
fieb,  l^nab  ogfaa  anbre  néb  at  fortoeDe. 

77.    ®ttn  i  fiotgaliltit. 

Sorbiærg  Jlirte  er  bpgget  af  to  Aæmper,  ber  nar 
Srøbre,  og  be  ^ar  ført  ©tenene  l^ieroner  fra  ®nglanb. 
$aa  Den  øfbe  @nbe  af  Aoret  fibber  to  ©ten  uben  for  be 
anbre  meget  l^ø)t  oppe.  S)e  er  til^nggebe  meb  en  Aant 
l^en  ab  3Ribten/  og  ben  ene  fibber  en  lide  ©mule  ooen  for 
ben  anben.  S)e  ©ten  f(al  jtæmpeme  l^ane  fibbet  paa  bered 
ftnæ  og  muret  inb,  faa  fan  man  banne  ftg  et  SSegreb  om. 
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l^oor  l^øie  be  Aarle  l^ar  ooeret.  9)er  fortæEed  og,  at  ben 
ene  af  bem  fab  en  S)aø  paa  ben  faare  fiejle  AirtebaRe  og 
folebe  fig.  ®aa  fommer  ber  en  SRanb  tjørenbe  neben  for 
paa  Sejen.  „%'o\"  figer  jtæmpen,  ba  Dat  bet  SKanben,  ber 
Ijørte  oDer  l^aniS  Sen. 

78.    fionui  fiiitetaimi. 

Aarup  jtirletaam  t)ar  i  gamle  S)age  faa  J^øjt,  at  ber 
gif  faabant  Stegte  af  bet  runbt  om,  og  ber  er  bleoet  taget 
af  bet  to  (Sange,  førfte  ®ang  atten  Slien,  og  eUeoe  Stien 
anben  ®ang.  ®aa  nar  bet  enbba  faa  l^øjt,  fom  fiirtetaame 
er  nu  om  Xiber.  SRen  faa  oar  ber  en  Aæmpe,  ber  tog 
ftg  for  at  DiKe  l^aoe  bet  Xaam  {laaet  neb.  $an  lom  rejfenbe 
uben  Sanbd  fra  og  oar  faa  ftor,  at  l^an  tunbe  t9nge  éfibet 
l^elt  neb,  fom  l^an  tom  fejlenbe  paa.  $an  brugte  80  Sien 
ulbent  Xøi  til  et  $ar  Su;er,  og  ^and  Xræflo  t)ar  af  ^re 
planter,  ber  oar  famlebe  meb  3æmllinlnagler.  S)a  ^an 
fom  til  S^oming  og  @{ræ,  l^oor  ber  er  faa  mange  Aampe^ 
flen,  begqnbte  l^an  at  fafte  éten  efter  S^aamet,  men  ramte 
bet  itte,  ba  ber  oar  faa  langt  et  SDlaal.  Sen  førfie,  ^an 
taftebe,  tløoebed  imellem  ^ænbeme  paa  l^am,  og  bet  ene 
Stpffe  falbt  i  ben  S)al,  fom  !albed  @t)inetrug,  og  fom  gaar 
fra  Slareftrup  og  ben  Sæt,  ber  løber  ab  jtarup  9Rølle  neb 
fønber  paa,  i  bet  Stpffe  er  ber  enbnu  Xegn  til  l^auiS  fem 
f^ingre,  og  ®aareme  berpaa  tan  tpbelig  fed,  for  bet  nar  i 
ben  Xib,  ba  Stenene  groebe  og  oar  noget  bløblabne.  S)et 
anbet  ©tqfle  falbt  fønben  og  øften  for  Aarup  SRøUe.  S)a 
\i(kXi,  lom  forbi  ©Iræ,  og  ©tenene  fil  6nbe  —  for  paa  aU 
l^eben  er  ber  jo  ingen  —  faa  oilbe  l^an  tKe  gaa  tilbage  at 
l^ente  nogle,  l^eQere  oilbe  ^an  ba  rioe  SDaamet  neb  meb 
^aanbmagt.  2)et  fil  l^an  $elb  af  og  reo  bet  neb  til  Spg- 
ningen  paa  blot  en  Sagd  S^ib.  @iben  ^ar  Hamp  ftirte 
oæret  luUet. 

79.    etcnloft.  a. 

Xo  Aæmper,  af  l^oille  ben  ene  boebe  paa  ^r  i  fiim- 
fjorben,  og  ben  anben  paa  SRoriS,  oar  bleone  orebe  paa 


61 

l^inanben  og  t)ilbe  f(aa  l^inanbeniS  Airler  neb.  3Rord(ætnpen 
lajlebe  en  ©ten,  font  imiblertib  faibt  i  bet  norbligfle  af 
SSafieb  ©ogn  i  ©aKing  t)eb  en  ^y,  ber  l^ebber  Xorp. 

b. 

$aa  ^algaorb  fbavn  i  Zvx^  flob  ber  en  Aæntpe,  fom 
trilbe  ]^at)e  flaaet  9Rej[ru))  Airle  neb  nteb  en  ©ten,  men 
ben  fatbt  ntibt  SSejd.  9{u  er  ben  bleoen  flaoet  i  ©tpRer, 
men  ber  uar  SKærfer  i  ben  af  l^anS  fingre.  5Den  Denbte 
{tg,  l^ner  ®ang  ben  htnbe  r^geO/  be  bagebe  i  SIgerbæt. 

c. 

S5er  ligger  en  forfærbelig  flor  ©ten  Deb  SloSmofe,  fom 
i  fin  3Hb  er  faflet  af  ©unb«  5præflegaarb«nigfe  imob  ©in- 
bing  ilirfe,  og  ber  er  enbnu  aJlcerfer  i  ben  af  l^ani^  Singre. 

d. 

Ojettemp  og  Qfafl  ftirfer  fige«  at  t)cere  bpggebe  paa 
én  Æib,  men  meb  Qfafl  itirfe^  SS^gning  gif  bet  l^urtigere 
fra  ^aanben.  JDeroDer  bleo  ©jeHemp^SKænbene  mi^unbelige 
og  fif  en  ilampe  til  at  fafie  en  ©ten  ovtt  efter  ben  for  at 
Inufe  ben.  SRen  l^an  l^aube  iffe  ret  beregnet  pne  Kræfter, 
for  ©tenen  naaebe  iffe  nær  fit  ?IRaal,  ben  falbt  i  Sibfe 
Snofe,  l^oor  ben  enbnu  flnbei^,  og  ber  er  puller  af  JtæmpeniS 
gingre  i  ben. 

e. 

Dwe  i  ftølljær,  9linb  ©ogn,  ligger  nogle  ftore  ©ten 
brint  brant*).  S)em  l^ar  en  ilæmpe  oore  i  ©ranbe  ©jærge 
fpit  efter  OjeHerup  ftirle  for  at  flaa  ben  om,  men  be 
naaebe  iffe  faa  langt.  S)e  ligger  t)eb  SSejen  fra  ^ieberl^olt 
til  jtøfffær  i  æ  ©fibenbamme. 


•)  tpge:  (itøte. 

^  brint  bront:  ^ifi  og  ^er. 
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f. 

^er  l^ar  en  ®ang  flaaet  en  jtæntpe  t)eb  Sranbe  Atrle 
og  faflet  en  ilor  ©ten  efter  Qfail  Æirfe  for  at  flaa  Xaomet 
om.  SRen  Stenen  naaebe  ilfe  faa  langt,  ben  faibt  neb  i 
6tenb  ammen  i  Jtølfjær  og  ligger  ber  enbnu.  9Ran  ton  fe 
SRærfer  af  Aæmpeni^  fem  ^ngre  i  ben. 

g- 
3  S)iget  omfring  ØjeSentp  Airfegaarb  flbber  en  flor 
@ten,  ^Dori  fed  fem  ^uSer  paa  én  Seb  og  fem  paa  en 
anben;  bet  er  SRærler  af  en  Aæmped  ti  ^ngre.  9)et  er  to 
jtæmper,  ber  l^ar  bygget  ®]ellerup  og  3Ia{l  Airter.  SRen 
©jeUerup  fiirletaam  bleo  langt  bet  ^øjefle,  og  berooer  bleo 
;3Ia{lsfiæmpen  midunbelig.  $an  t)ilbe  ba  flaa  Xaamet  om 
og  Iplte  en  flor  @ten  beroDer,  men  ramte  iSe,  ben  faIbt, 
^oor  ben  nn  ligger. 

80.    firøtmmtrptntn. 

^a  $fla^  Airfed  Xaam  nar  unber  Spgning,  lejebe 
Xrolbfolfet,  fom  iffe  funbe  libe  bette  og  gjærne  nilbe  for? 
jlprre  Slrbejbet,  en  Acempe  i  SRørre  ©nebe  til  at  lafle  en 
flor  ©ten  efter  Xaamet  for  at  fnufe  bet.  $an  (aflebe  ben 
ogfaa  af  al  9Ragt,  men  ba  ^an  iRe  ^at)be  taget  flg  not  i 
93are  og  fat  ben  for  laot,  tømebe  ben  mob  en  Brat  Satte:^ 
firænt,  ©lubfleb  SSrinl,  og  naaebe  altfaa  iffe  flt  Seflemmetfed^ 
fleb,  men  ruOebe  i  bet  ©teb  neb  i  9)alen  vtl  en  l^alo 
(^jerbingDej,  l^oor  ben  fløbte  mob  en  Aræmmer,  ber  git  ber 
meb  fin  Aramfifle  paa  Slaggen,  og  fnufle  l^am.  9)en  bleo 
berfor  falbet  Aræmmerftenen  og  ligger  ber  enbun,  om  ben 
iffe  i  be  fenere  9lar  er  flønet  til  ©runbflen.  £en  var  mt%tt 
flor,  og  ber  nar  not  ooer  tqne  Sæd  ©ten  i  ben.  9lf  Aæmpend 
fingre  nar  ber  tåbelige  SDtærfer,  lange  trumme  Stiller,  fom 
ber  bliner  paa  en  ©nebolb,  naar  en  trøfler  ben  i  ^aanben. 
£e  ^olf,  ber  ere  meget  fornuftige,  t)iEe  ^aoe  til,  at  ben 
l^ar  næret  ®rænbfeflen  for  en  SSilbbane,  faaban  font  ber 
fanbted  inbe  i  ©fonene  i  gamle  S)age  paa  be  bore  fletter. 


v,^ 


63 

81.    (Sn  biiøtiø  Siierøe?. 

S)er  t)ar  en  ipencinattb,  fom  iffe  funbc  faa  jit  Stoxn 
aftærjiet,  t§t)or  mange  a;ærflere  ^an  enb  ^olbt,  forbi  3li«fen 
fjvtt  3lat  flcebte  ligefoa  meget  Aom  l^jem  fra  anbre  ^erre^ 
gaarbe,  fom  ber  biet)  tcerffet  om  SJagen.  3  Segpnbelien 
fvnteiS  ^an^  betaer  vax  ret  rart^  men  til  ftbfl  biet)  ^an  bog 
tjeb  af^  at  ben  Xærjien  albrig  htnbe  faa  @nbe.  €aa  gjorbe 
^an  SlØorb  meb  en  SRanb,  at  ^an  ftulbe  ^avt  en  temmelig 
bet^belig  @um  for  at  tærfle  l^am  alt  l^and  Stoxn,  men  berfom 
l^an  iffe  funbe  faa  bet  gjort  til  førfie  9Raj,  fhilbe  ^an  iffe 
i)avt  noget  for  fit  SKrbejbe.  9)lanben  møber  ogfaa  meb  tre 
hjælpere,  og  be  gioer  fig  til  at  tærffe^  alt  l^t)ab  be  fan. 
@aaban  gif  bet  nu  i  nogen  2;ib^  men  be  bleo  jo  ba  enbelig 
floge  paa^  at  xf)vov  ftcertt  be  ffpnbte  flg^  faa  oar  ber  bog 
lige  meget  tilbage.  @aa  en  9lften  figer  SRanben  til  ^ani^ 
i^jælpere:  ,,£et  gaar  iffe  rebelig  til^  oi  maa  ^aoe  at  mbe^. 
^oorban  bet  for^olber  fig;  bet  er  nof  en  Sligfe,  fom  l^er 
^ar  flt  6pil^  og  berfor  oil  jeg  t)aage  l^er  i  9lat,  ^ar  3  Spfl 
til  at  Uivt  ^od  mig  V'  X)en  ene  t)ilbe  nof,  men  be  to  anbre 
turbe  iffe.  @aa  oaagebe  be  to  ben  3lat  Snbelig  ^en  ab 
S)agningen  fommer  9{i2fen  ganjle  forpuftet  flæbenbe  meb  en 
uf)yu  9)ragt  jtom.  @aa  tanger  ^ærfteren  l^am  en  orbenlig 
en  ODer  Siqggen  og  figer:  ,,S)u  jlulbe  ba  jle  en  lUpffe! 
gaar  9)n  ^er  og  flæber  Rom  ^ytm,  faa  oi  albrig  fan  blioe 
foerbige!"  —  ,,3a  tager  bu  ét  3leg,  faa  tager  jeg  to",  pger 
9liéfen  faa,  og  bet  gjorbe  ^an,  ^Dorfor  bet  iffe  Darebe 
mange  S)age,  inben  be  fif  bet  l^ele  aftonrftet  til  fibfte  9leg. 

82.    9tt«fc«]^oIbt 

Omtrent  mibt  SSejiS  mellem  Sunbgaarb  i  ©jeQerup  Sogn 
^0  ^iø  (^eming^^olm) ,  bog  nærmefi  ben  fibfle  ®aarb,  er 
ber  ube  i  @ngen  en  ringe  i$or^øjning  af  Omfang  fom  en 
®aarb«plab^,  ber  falbe«  5Rigfeg^olbt,  og  ben  jfal  Dcere  frem:: 
fommen  paa  følgenbe  aHaabe.  gorl^en  Dar  ber  SRi^fer  baabe 
i  Sunbgaarb  og  paa  SSig.  S)e  ^at)be  iffe  noget  gobt  Øje 
til  ^inanben,  ba  be  inbbprbed  f)avbt  ^inanben  miiStænfte  for 
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%r)vm  af  $u«bonbcn«  gober.  5Det  iit  beg  i  6til^eb  en 
^ib,  imend  ben  ene  flæbte  ftore  93ørrener^)  ^ø  og  QaUn  og 
^aore  fra  ben  anben,  naar  l^an  itte  mærlebe  bet.  9Ren 
en  9lat  møbtei^  be  lige  paa  9Iidfed^oIbt  l^t)er  meb  et  grumme 
ftort  aSnnbt  ^ø  paa  3latltn.  @aa  tog  Slrrigflaben  Doer^anb. 
£unbgaarbdnii$fen  tog  fut  ene  SSante  og  !aflebe  ben  efter 
<^eming  jttrle;  ben  ramte  Xaamet  meb  faaban  3Ragt^  at 
bet  faibt  om,  og  ftben  ben  Xib  l^ar  benne  jtirfe  oæret  fuDet. 
tRu  bUo  SStgdnii^fen  rent  ube  af  ftg  fefo,  ba  l^aniS  ^udbonbe 
^jebe  JtirtenV  <>0  f^^  tog  l^an,  for  at  gjøre  ©jengiælb,  en 
itnolb  og  taflebe  ben  ooer  mob  ©jeUerup  jtirletaam,  men 
l^an  gao  {tg  tfle  Zib  tit  at  tage  orbenlig  @igte,  og  ben 
naaebe  l^eller  ifle  langt  nof,  for  ben  faIbt  lige  ø^tn  for 
£uitb,  og  ber  bleo  ba  en  Qøi,  fom  falbei^  Saoni^^øj.  £e 
fom  nu  i  ^aarene  paa  l^inanben,  men  l^oab  Snbe  Striben 
fit,  oéb  man  i!fe.  S)er  maa  oifl  l^aoe  fipbt  9lidfebIob,  ba 
SliiSfe^l^oIbt  enbnu  ben  S)og  i  S)ag  er  {Talbet  og  ufrugtbar. 


83.    ^ii\ttnti  @IagSmaaI.  a. 

(Sn  @ang  l^anbe  be  for  [ibt  ^qber  paa  ®aarbene  £er^ 
^rao  og  Stjerf  i  3(t)Ium  @ogn.  9liiSfeme  gil  faa  ub  om 
batten  for  at  ftjæle,  og  inbbprbei^  tog  be  fra  l^inanben. 
Qn  Siften  møhM  be  meb  ftore  Smener  vtb  Sfjer!  8ro  og 
fom  (tra;  til  at  \laa&,  men  Sergraonidfen  {U  SRagten.  &aa 
løi  ben  anben  l^iem  til  SRanben.  og  fpurgte  l^am,  l^oab  ^an 
fhtlbe  gribe  til,  for  l^an  lunbe  ilte  ftaa  ftg,  og  l^an  fortceller 
jo  bet  liele  om  SlagiSmaalet.  ,,3;ag  faa  ^looen  og  flaa 
meb!''  oar  bet  Staab,  9Ranben  gat).  Shdfen  fnap  ^looen 
og  fo'r  tilbage,  l^t)orpaa  61agdmaalet  begpnbte  paanp.  9hi 
fif  Sergranni^fen  b^gtig  Skerff.  SJe  {lore  S)pnger  fialm,  be 
^aDbe  flæbt  paa,  trampebe  be  faaban  f ammen,  at  ber  bleo 
en  {lor  Qø\, 


>)  8#mn:  fBiftU,  2)ragt 
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b. 

Dm  SergraDm^fen  fortætte«  uibere: 

S)er  oar  ^oberbetrpt  paa  fiergtot)^  og  9lii^fen  dqt  gaaet 
ooer  tit  SSarl^ebe  for  ot  fijæle  ^ober^  men  Sar^ebentøfen 
t>ar  ube  i  famme  36rinbe,  og  be  møbteiS  Deb  f&axfjcbt  SSaab. 
6aa  fommer  be  til  at  flaaé  efter  at  l^aoe  fmibt  palmen, 
og  enbftjønt  SBarl^ebenidfen  l^avbe  en  ^lovfiao^  meb^  ftt 
ben  anben  bog  SRagten.  SRen  iBarl^ebeboeme  t)il  not  l^eljl 
fortætte,  at  Sergraonidfen  I^aobe  ^(ooftaoen,  og  ben  anben 
fif  aRagten. 

84*    fdatffloi^tn. 

3:alunbnidfe  og  Slpgaarbni^fe  fra  to  ©aarbe  i  Ørre 
førte  ©trib  meb  ^inanben  en  ®ang.  @aa  fommer  3:alunb-- 
niSfe  en  Siften,  ba  golf  ene  oar  i  6cEng,  til  S8inbuerne  og 
fagbe:  I^Dob  ^an  ffulbe  tage  og  flaa  meb?  SRanben  tog  ba 
lige  Orbet  og  fagbe :  l^an  f unbe  tage  93agplo9en.  ©aa  Iførte 
be  itte  mere  til  bet  ben  'Jlat,  men  om  3)torgenen  fanbt  be 
$loDen  liggenbe  t  ene  ©plinbe  nbe  paa  a)iarfen  imettem 
^aarbene. 

85«    »ølm«fe  ofi  9(«fiQatbnt«fe. 

S)er  er  to  ftore  ^erregaarbe,  be  ligger  not  i  ©atting, 
og  ben  ene  l^ebber  S3øl,  ben  anben  SlSgaarb.  S)er  oar  to 
fJiiéfer,  en  paa  l^oer  Øaarb,  og  berfor  bleo  be  falbte  Søl= 
nidfe  og  Slggaarbnij^fe.  SRaar  ber  vax  goberbetrpf,  gif 
be^er  SRiØfer  nb  og  tog  en  ^eutning  gober  runben  om  i 
SJønbergaarbene,  faa  længe  ber  vax  noget,  etter  ber  funbe 


')  3  @tebet  foT  be  to  fafte  ^aanbtag,  ber  nu  ere  paa  plovene,  vat 
ber  paa  $juIpIooen  en  $anbel,  fom  oor  fafl,  og  en  ^looftao, 
berfab  lød  og  nemt  lunbe  toged  af.  S)en  oar  af  3^9!fe(fe  fom  et 
(Strebflaft,  og  naax  $Iooen  gtl  gobt,  funbe  $I^jeren  tage  ben  af, 
{l9re  $(ooen  meb  ^^jre  $aanb  poa  ^anbelen  og  meb  venfhe  ^aanb 
fttaU  Senerne  fra  Sangjærnet^  ^oorefter  l^an  fatte  ben  paa  fin 
$(abd  igjen  og  brugte  ben  fom  ^aanbtag. 

6 
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iiiibt)æred  noget  ^  og  naax  bet  jlop  op/  faa  {Ijal  be  fra  l^it^ 
anben.    Z)et  gif  nu  (ænge  gobt  paa  ben  Wiaaht,  men  enbelig 
bliDer  be  opmærffomnte  paa  bet  I^Der  x\ctt,  at  lige  faa  meget 
Slug  ben  ene  tog,  lige  faa  meget  SJpg  fattebei^  ^an  i  bet 
famme,  og  bet  htnbe  ba  ingen  af  bem  forfloa,  I^DOtban  bet 
Innbe  txere.    9Ren  en  Stat  møbted  be  J)vex  meb  en  forfDarlig 
5E)ragt,  og  faa  gif  bet  op  for  bem.    3  bereS  Slrrigfieb  fatte 
be  nu  bered  Rom  og  gat)  bem  til  at  ftaaiS  ret  for  Slloor. 
S)et  enbte  ba  faaban,  te  SøIniSfe  fif  tre  ©ibeben  flaaebe  i 
etpffer,  og  meget  anbet  fif  l^an  paa  l^an«  Slpgfl^ffer  af 
tørre  $ug  at  t)ære.     Z)em(efl  maatte  l^an  gaa  toral^ænbet 
l^jem,  for  XdgaarbniiSfe  tog  att  bet  l^ele  meb,  og  bet  Dar 
enbba  fnart  bet  pærfte  af  bet.    5Da  Sølnidfe  tommer  l^jem, 
gaar  l^an  inb  til  ©talbfarlen  og  fortæller,  IJ|t)or  elenbig  bet 
vat  gaaet  "fyavx,  og  flutter  fortællingen  meb,  te  berfom  l^an 
Dilbe  f)avt  l^and  £efle  febe,  og  f)m&  Roberet  ffulbe  flaa  til, 
faa  maatte  ^an  l^]æ^)e  ^am.    S)et  topebe  Jtarlen  ogfaa,  ^an 
ffulbe  nof  gjøre,  ^uab  l^an  funbe.    ©aa  pger  SJidfen:  „3)u 
ffal  tage  SRøggreben  i  étalben,  og  naar  bu  fer,  ber  fommer 
et  gloenbe  ^jul  meb  tolt)  SgereO  i  inb  ab  Sabebøren,  og 
ber  fommer  et  imob  bet,  ber  er  funi^  otte  @gere  i,  faa  ffal 
bu  flaa  alt  bet,  bu  orfer,  paa  bet  ^jul  meb  be  tolt)  i,  for 
bet  anbet  meb  be  otte  i,  bet  er  mig."    2)a  bet  faa  hltv 
SKften,  tager  karlen  ©reben  og  gaar  ub  i  Saben.    Qtn  vth 
SKibnatétib  fommer  ber  faa  et  ^jul  trittenbe,  fom  er  §elt 
røbgloenbe,  og  bet  trimler  inb  ab  ©aarben,  men  ub  ab 
£abebøren  fommer  et  meb  otte  (Sgere,  og  be  møbeS  faa  i 
©aarbdrummet  og  fløj  faa  l^aarbt  imob  ^inanben,   te  ber 
ftentebe  to  ©gere  ub  af  bet  ^jul  meb  be  otte  i.    a)a  jtarlen 
faa'  bet,  faa  brugte  l^an  ©reben  faa  gobt  ^an  funbe,  og  nu 
Darebe  bet  jetter  iffe  længe,  inben  ber  ffreb  et  ^ar  ©gere  ub 
of  bet  ftore  ^j[ul.     6aa  biet)  "^an  vth  at  bunbre  lød  i>aa 
bet,   og  bet  liHe  ^jul  ^jalp  til  faa  længe,  te  ber  vax  iHe 


*)  ®fie,  gr.  @ger  ^ebber  paa  jpf!  ^ægøer,  %l  Sæggete,  meb  løbcnbr 
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ubcn  pre  ©gere  i  bet  florc.  6aa  renbte  be  faa  ^aarbt 
imob  ^inanben  ben  ftbfle  ®ang,  te  bet  ftore  ^jul  flentebe 
lige  tilbage  l()øjt  op  i  Suften  09  ooet  Saben,  og  fiben  faa' 
be  bet  albrig  mere.  S)ereg  gober  funbe  nu  altib  jlaa  gobt 
til  bet  i  ©aatben,  nten  Inappelig  SHaab  ^at)be  be  altib  paa 
bet  oore  i  a^gaarb,  for,  fom  ftarlen  fagbe,  bet  funbe  iffe 
blipe  bebre,  inben  be  fif  bere^  ^jul  fluoet  op  *)  paa 
3Ji)flanb. ») 

86*    2)c  tre  mi\txi  eiogSmaoL 

S)er  Dar  tre  5Wi§fer  i  ^emnteb  Sogn,  ben  ene  l^aobe 
ftt  Xil^olb  i  ipODent,  ben  anben  i  ^agaarb  og  ben  trebje  i 
S^oftum.  3)e  oare  flentme  om  SSinteren  til  at  ftjcele  gober 
fra  l^oeranbre,  og  en  SSintermorgen  meget  tiblig  traf  be  til 
at  møbt9  aOe  tre  paa  en  fmal  @ti,  ber  førte  ooer  en  @ng 
imeQem  $agaarb  og  Softum,  og  be  l^aobe  \)vtx  ifær  faa 
meget  f^ober  paa  9Iaffen,  fom  be  ret  Del  funbe  brage.  X)e 
fom  felofølgeiig  flraf  tit  at  flaag,  og  5pagaarb  SRigfe,  fom 
Dor  alene  imob  be  anbre  to,  ftf  et  fælt  Sag  9anf.  9)a  be 
l^anbe  prpglet  ^am  bet  be  vilbe,  faa  gif  be  bereiS  SBej,  men 
^an  bien  berimob  ftaaenbe  mibt  paa  @tien.  3  bet  famme 
Sag  fommer  ber  en  SRanb,  fom  ffulbe  ooer  (Sngen  ab  netop 
ben  6ti,  men  ba  l^an  iffe  ^aobe  S^ft  til  at  fomme  forbi 
ben  orebe  !Ridfe,  raabte  ^an,  ba  l^an  fom  i  Ølceri^eben  af 
l^am:  „Gfter  bem,  efter  bem!  bu  fif  bet  fibfte  ©lag!"  ©aa 
renbte  ^an,  og  oppe  paa  SRarfen  flob  ber  nu  en  np  jtamp 
imellem  bem.  Qmiblertib  funbe  SlWanben  jo  fomme,  ^nor^en 
f)an  nilbe. 

87«    9li«fen  pao  ^otorefNtllcn* 

9tii^feme  i  to  ®aarbe  nai;  faa  fæle  til  at  ftjæle  fra 
l^oeranbre.  @n  Siften  fommer  l^an  paa  ben  ene  ®aarb  og 
t)il  ftjcele  en  ^avreftaf,  ber  ftob  ube  paa  9Rarten  imellem 
@aarbene.     9)ten  til  al  ^elb  og  Spffe  laa  ben  anben  92idfe 

O  f^oe  et  $jut  op:  tnbfætte  n9e  {Ifel  eaer  (Sgct,  ^oor  bet  (e^^oed. 
*)  o  ^{pftdnb,  meb  jknbfenbe  Zone^olb:  paa  n^. 
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oppe  ODen  i  Statfen  oø  fot).  Qan  tnærfebe  altfaa  iOe^  at 
ben  Quben  flæbte  af  tneb  baabe  bctm  og  Staffen,  fmrenb 
^an  var  fontmen  et  langt  Stptfe  Sej.  $an  oaagner  nu 
neb  beniner  @fumpen,  og  faa  fontmer  l(|an  ba  neb  og  foat 
fat  i  jtlubene  paa  ben  anben.  92u  fan  bet  not  vætt,  ber 
bleo  Stagdntaal^  og  faa  mebtagne  b(eo  be^  at  be  glemte 
Begge  to  Staffen^  fom  bleo  flaaenbe.  9tæ{le  S)ag  fif  §oII 
noget  at  forunbre  ftg  ooer:  ingen  funbe  jo  begribe^  l^norban 
ben  fiore  @tat  vat  b(eoen  flettet  noget  nær  l^en  tit  SfjeHet. 

88.    9U«ftn«  9larrerL 

9liiSfen  paa  en  ftørre  ®aarb  l^ar  altib  faaban  Spft  til 
at  pubfe  Sjeneflefoltene^  men  bet  er  iffe  mere  enb  ©jengjælb, 
for  be  briller  ^am  igjen^  og  ^oab  ben  ene  iffe  fan  finbe 
paa^  bet  fan  ben  anben.  $er  ffal  fortæOed  om,  ^norban 
9liéfen  narrebe  jtarlene.  S)a  be  fom  ub  om  Siftenen  i  Sto- 
l^ufet  for  at  gine  Silbegjæn  %  paatog  92iiSfen  ftg  Sfiftelfe  af 
en  jtaln  og  lagbe  ftg  i  ©reoningen^)  bag  neb  en  Ro.  2^a  nu 
Æarlene  faa'  jtalnen,  troebe  be  naturligniiS,  at  ben  Ro  bonbe 
fæloet,  og  toge  neb  93enene  af  haloen,  fom  be  faa  flæbte 
ub  af  Ao^u^børen  for  at  lægge  ben  ben  i  et  Sutaf  for  fig 
felo.  9Ren  faa  fnart  be  nare  tomne  uben  for,  flap  ben  bort 
imellem  ^ænberne  paa  bem,  og  faa  flog  9HS  en  orbenlig 
Sfranni  op,  fom  ben  gan  bem  onen  i  fijøbet  meb  ben 
lange  SJlæfe,  be  fif. 

89.    Wøgtcrcn  fom  9lar. 

$aa  Rongen^gaarb  i  9lørrenidfum  oar  Sti^fen  bienen 
nreb  paa  dtøgteren  og  nilbe  fpiDe  l)am  et  $ubd.  @aa  ^anbe 
be  en  Ro,  ber  ffulbe  fælne.  6m  2lf tenen,  l^an  fommer  ab 
@ængen,  faa  begpnber  Æoen  at  flage  fig,  for  ^am  at  tpSe, 
og  l^an  løfter  fig  ba  og  nil  op  at  fe,  om  ben  ffal  faajlaln. 
9laa,  l^an  faar  Spgten  tænbt,  men  Stotn  laa  og  ffabebe 
ingen  S^ing.     ^an  ab  @ængen  igjen  og  lægger  fig  til  at 

O  @i(beøjon):  ©tften  til  Stfttvnt  oeb  Sængetib. 

^)  ®reoning:  gforbpbning  (ag  oeb  IBaafen  til  SR^get.  3ofr.:  ®xwd,  ©reb. 
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foDe.  3)a  ^an  ^at)be  fooet  en  IM,  begpnber  Aoett  igjen  at 
brøle,  iøan  flaat  op  09  fer  til  ben,  men  ben  ffabebe  lige 
fulbt  intet.  S)et  gaar  fort  at  fortælle  Uge  faaban  trebje 
©ang,  nten  ba  t)ilbe  fiarlen  ilte  løfte  {tg.  @aa  tænite  iRid : 
nu  tnnbe  l^an  itfe  tiere  faa  l^ani  narret  paa  ben  9Raabe,  nu 
fhilbe  l^an  finbe  paa  noget  anbet.  3)a  9iøgteren  faor  ligget 
en  libt,  fan  ^an  l^øre,  ber  er  et  Staalbinbfel,  ber  falber,  og 
fhroy  efter  begpnber  en  6tub  at  brøle,  fom  om  ber  er  en 
anben,  ber  fliffer  ben  faa  morberlig.  6aa  maa  l^an  ba  op 
og  f)ave  £9^  tænbt.  SRen  ba  ^an  fommer  ab  f^æl^ufet  og 
faar  fig  fet  runben  om,  ba  er  ber  ingen  @tub  løiB,  men  nebe 
t)eb  Søren  finber  ^an  9iid,  ^an  l^aobe  flabt  ftg  til  en  Stub, 
og  ^an  f)at>it  Alænrer  O  paa  fiaarene  og  t)ar  lige  faa  beftemt 
fom  en  anben  Stub.  @aa  lutte  ^an  Æjørl^udbøren  op  og 
gjente  l^am  ub  paa  SRøbbingen:  „®aa  bu  ber  for  ^anben 
til  i  SKorgen,  nu  flal  bu  itte  narre  mig  tiere  ben  ®ang." 

90.    9H«ftn  fom  @tttb* 

$aa  en  ^erregaarb  t)ar  ber  en  SRi^fe,  fom  Dar  faa  flem 
til  at  bride  diøgteren.  @n  3lai  flabte  l^an  {tg  om  til  en 
Stub  og  gif  faa  ^en  og  flat  ^ooebet  inb  ooer  9løgtereni^ 
Sæng,  ^oem  l^an  Dcettebe  vtb  at  pufle  og  fnøfte.  9tøgteren 
ftaar  op  og  faar  ben  fat  Deb  fontene,  for  l^an  tror,  at  bet 
er  en,  ber  er  bleoen  lød.  Saa  trætler  ^an  op  meb  ben 
gjennem  Stalben  for  at  ftnbe  bend  93aaiS,  men  ba  })an  ^aobe 
truttet  ben  frem  og  tilbage  l^ele  SJejen  og  forridfet  fig  om, 
at  ber  ingen  ^aa^  vat  til  ben,  faa  blioer  l^an  arrig,  griber 
en  SJiøggreb,  og  meb  be  Orb:  „Saa  flal  bu  ba  og  fle  en 
Ul^tte!"  ^æoer  Iferø  ben  i  SBeiret  for  at  flaa  et-orbenltgt 
Slag,  men  i  bet  famme  blber  Stuben  ^enne,  og  9?idfen 
flaar  en  ^øj  Stoggerlatter  op  i  ben  anben  6nbe  af  Stalben. 

91*    9li«fen«  $æbm 

@n  9lften,  fom  jtarlen  i  en  @aarb  oar  ube  at  gioe 
»oefierne,  faa'  §an  STddfen  fibbe  i  bet  lide  ®ab,  ber  plejer 

*)  Stlctottx:  9R^g!Iattct. 
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at  Dcere  i  Soen,  09  font  bcr  ingen  Suge  er  for,  og  fliffe  fine 
^uSfelanfer  ub  til  ©unbene,  ber  flob  uben  for  i  ®aarben  og 
gjøebe  ab  ^ant.  jtarlen  Iførte  ^am  nu  ftge:  „@!on)  ntæ  mi 
gobbelaHer!  jloro  mæ  mi  gobbelatter!"  ^oorpaa  l^on  fagte 
lifter  pg  l^en  og  giuer  9li«  et  ?puf  i  Slaggen,  faa  l^an  rpger 
ub  i  ©aarben  meOem  ^unbene.  9Ren  3li^  Dårer  ftg  nol  og 
^cerner  pg  tilmeb.  9læfie  ajlorgen,  ba  ftarlen  t)aagnebe, 
^cengte  l^an  oppe  paa  ftjelbeiøngen^. 

92.    Obcr  ^elbcn. 

S)er  uar  et  ©teb,  l^uor  be  l^aobe  en  SRi^fe  i  ©oarbe. 
Saa  uar  bet  en  9)ag,  $igen  ffulbe  brpgge,  ba  l^oppebe  l^an 
runbén  om  paa fijebelbrebben ^  paa  ét  Sen  og  pger  till^enbe: 
„Btoxo  mæ  ben  Sall',  ftoro  mæ  ben  SallM"  ©aa  renbte  ^un 
l^en  og  fløb  til  l(iam,  faa  l^an  falbt  i  ®rubeljebelen.  Ja 
^an  fommer  op  igjen,  uar  ^on  jo  noget  ureb  og  laber  ben 
3)tring  falbe,  at  bet  flulbe  l^un  nol  faa  betalt.  9iu  flob  bet 
\)m  nogle  S)age  i  al  ©till^cb,  men  faa  en  ©ønbag  SWorgen 
faar  Sli^fen  to  ©tuffer  fmaHe  ^æl  flilt  an  og  lagt  tuær« 
ooer  SBrønben.  S)ercfter  tager  l^an  baabe  ?pigen  og  ilarlen, 
for  be  oar  Æjærefter,  bet  l^aube  9li^fen  nol  opbaget,  09 
lægger  bem  i  ©øonen  oocn  paa  bel^er  ^æl  oucr  Srønben. 
S)e  pi  en  orbcnlig  ^ox\trceftd^t ,  ba  be  uaagnebe,  men 
■yji^fen  morebe  pg,  l^an  l^oppebe  runben  om  paa  ét  S9en  paa 
©rebben  af  iJjelbeoærgen ')  og  fagbc:  „®n  Pallet  &  en 
Idng!  en  pallet  d  en  Idng!" 

93.    2)en  onbe  9li8fe. 

®t  ©teb  l^aube  be  en  ?tt§fe,  ber  ille  uar  gob  at  lomme 
i  Sag  meb.     ©aa  fab  gollene  en  2lften  og  fnallebe  om  et 


*)  ^jelbeji;(nøen  er  et  langt  %ta  meb  5l(obd  i  ben  ene  ®nbe,  bet  t 
oiåfe  @gne  bruget  til  at  l^pe  Sanbet  op  af  SStf^nben  meb,  ibet 
3:ræet  ^m(et  fom  et  9${ppe6tabt  paa  en  ^ø]  $æ(. 

'*)  ^jebelbrebben:  ben  ^oerfte  flabe  Æant  af  Jtjebelen. 

3)  ^jelbeoærgen:  ben  prfantebe  Jtarm,  ber  fcetted  om  Sr^nb^uKet  ooen 
for  S^rben. 
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Og  anbet/  og  be  ftger  ba^  om  nogen  turbe  gaa  ub  i  Soen 
at  l^ente  ©fjoewen.  3a,  bet  oar  bet  en  Pge,  ber  turbe,  og 
bet  biet)  flaaet  et  SSæbbe  om  bet.  @aa  gaar  l^un  ub,  og 
ba  l^un  !ommer  i  Sobøren,  taaber  l^un  berinb:  „9lid!  tag 
mig  ©fjæppett!"  $an  tommer  ogfaa  og  flpr  t;enbe  ben  meb 
be  Drb:  „j&aobe  bu  iffe  [agt  bet,  faa  ^aobe  bu  iffe  fommet 
i^erfra  i  Siften/' 

94.    mi\ti  7>tx. 

$aa  ^erregaarben  Ubflrup  i  Sønbernii^fum  oar  ber 
forl^en  paa  ben  øflre  @nbe  af  ben  ftore  Sabe  en  liQe  S)ør 
fom  en  @oinel^u$bør,  og  ben  falbte  poltene  alttb  9tidfe8 
®ør,  for  ben  oar  inbrettet  efter,  at  SRidfen  jlulbe  gad  ber 
ub  og  inb  ab.  3Ren  nu  er  ben  muret  efter.  Wan  padfebe 
attib  paa  ber  paa  ©aarben  iffe  at  fcette  hornet  for  nær  inb 
unber  Xaget,  at  Sli^fen  ber  funbe  l^aoe  fin  ®ang,  for  ^on 
oi(  alttb  l^eljl  gaa  unber  Xagftjægget  etler,  fom  man  falber 
bet:  ab  æ  Ooerfpor. 

95.    Sceberbn^erne. 

dhbt  i  Sunb  ^ræflegaarb,  ©jeSerup  Sogn,  ^ænbteiS  bet 
en  3lften  i  ben  Xib,  ba  ilarlfolfeue  brugte  forte  Sæberbujer, 
fom  iRe  gif  længere  neb  enb  til  ftnæerne,  ba  flarlen  oar 
(ommen  af  l^and  fitæber,  fom  ^an  ^aobe  lagt  paa  en 
©fammel  oeb  Siben  af  Sængen  meb  Sujerne  øoerfl,  at  IJian 
faa'  en  Sttdfe  fomme  l^oippenbe  op  paa  filæberne  og  fibbe 
ber  og  betragte  be^er  Anæbujrer.  S)a  l^an  l^aobe  oenbt  bem 
abfEtUige  ®ange  og  begannet^)  bem  paa  aQe  jtanter,  ftger 
l^an  l^øjt:  „@n  ^ætte?  en  $at?  enSue?''  ^oorpaa  l^an  tagbe 
bem  neb,  men  tager  bem  jlraj  op  igjjen,  betragter  bem  meget 
«øi«  og  figer  faa  fom  før:  „6n  §ætte?  en  ^at?  en  Sue?" 
faa  bet  oar  nemt  at  fe,  l^an  oar  i  en  forflrceffelig  SSilberebe 
meb  at  beflemme,  ^oab  bet  oar  for  en  Xingeft,  ^an  ^olbt 
imeDem  iøænberne.     @aa  fan  ilarlen  iffe  bp  fig  længere, 

*)  ieganne:  betragte,  omfé. 
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men  ftger:  /.Saa  ffal  a'^  fotn  l^an  funbe  banbe^  ^ba  ogfaa 
tære  big!  fjenbcr  bu  iRe  et  5pat  gamle  attberbujer?"  — 
„^aa  f)aa  f)aci\  et  $ar  gamle  fiæberbu^er !^^  fbgrebe 9{Ufeit, 
og  bermeb  l[|t)ippebe  ^an  neb  af  jtlæbeme  igjen  og  fotfoonbt. 

96.    9li«fcn  Hntter  iRe. 

@t  6teb  lunbe  Aatlen  i  ®aarben  t!fe  Hbe  !fttøfen  og 
oitbe  jage  l^am  ræ(.  @n  S)ag,  fom  f^an  faalebeiS  l^aobe 
!aflet  noget ^  l^oab  bet  oar,  efter  Sfitøfen,  tog  benne  ^m  og 
laflebe  ^am  to  ®ange  ooer  $ufet^  men  løb  ^oer  ®ang  om 
og  tog  imob  l^am.  9)a  l^an  trebje  ®ang  !aflebe  l^am  tilbage 
ooer  ipufet,  gat)  9ltøfen  {tg  gob  Xtb  og  biet)  flaaenbe  l^enne 
t)eb  JQud^fømet,  meni^  Aarten^  ber  t)ar  falben  neb  i  SRøb- 
bingen,  laa  bløbt  og  gobt  ber.  Set  morebe  3lx^  fig  ooer^ 
og  l^an  jloggerlo^  faa  bet  fluffebe  i  l(|am.  9Ren  næfleBRorgeit 
t)ar  l^an  paa  ftn  t)ante  $labd  i  fiaben  igjen. 

97.    9U«fen  bcb  ®røbfabet. 

£ige  fpb  for^  l^oor  ben  gamle  ^ræflegaarb  i  Sranbflrup 
^ar  ligget,  ber  er  nu  to  ©aarbe.  3  ben  oefilige  af  bem 
»ar  ber  en  iKi^fe.  6n  aften,  fom  be  anbre  iltnnbfott  ©ar 
ube  at  malfe,  men  en  $ige  oar  gaaet  i  6æng,  faa'  ^un, 
at  SRiiSfen  tom  og  aab  af  ®røbfabet,  fom  flob  paa  Sorbet. 

98.    9lt«fen  og  ^nnbtti. 

3  en  ®aarb  i  SSefleroeSing  nar  en  9l{^fe,  ber  gi!  og 
fobrebe  kreaturerne.  SRaar  ftarlen  tærflebe,  bar  92idfen 
ipalmen  for  bem  og  nar  faalebeiS  meget  l^jælpfom  af  fig. 
@n  Sag  t)ar  Sinbel^unben  lommen  løfi,  ben  nar  faa  ftrontg. 
@aa  flbber  9lid  i  fiogobet  og  briQer  ^unben  meb  be  Orb: 
„5Pub^  mæ  ben  SattM  pub^  mæ  ben  SaDM"  ibet  l^an  af« 
nejctenbe  træffer  faa  bet  ene,  faa  bet  anbet  SSen  inb  til  {ig. 
karlen  lægger  SRcerfe  til  bette,  og  af  Æaabl^eb  goar  l^an 
l^en  og  flæber  92iiSfen  ub,  ibet  l^an  figer:  „^biS  ^åm  f& 
ålfammel!''  Se  fom  nu  til  at  flaai^  ber  ube,  for  ^unben 
nitbe  bibe  9{idfen,  men  l^an  fom  bog  fra  ben  og  op  i  Sin- 
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buet  igjen.  9{u  Dat  bet  iffe  fært,  l^att  Dat  ureb  paa  Aarlen 
og  beflttttebe  ot  viQe  l^æDite  ftg.  Ont  9latteu  tog  l^an  ^am 
op  af  Sængen  og  lagbe  ^am  ub  poa  Ajelben  oret  en  ^æl 
i  ben  ^enftgt^  at  l^an  ftulbe  p(atte  neb  i  SSanbet^  naar  ^an 
Daagnebe,  men  Aarten  font  bog  gobt  fra  bet. 

99.    9H«feu«  ^nlegrøb.  a. 

S)en  fantnte  5Rii^fe  fif  ©mør  i  fin  ©røb  ^rer  juleaften, 
og  bet  unbte  fodene  ^am  gjceme^  forbi  ^an  oar  faa  f[in(. 
£an  bleo  ba  Dant  bertil  og  mente  til  ftbfi,  at  ^an  lunbe 
forbre  bet.  3Hen  faa  jlete  bet  en  Suleaften,  at  $igen  t)ilbe 
nane  ^am,  l^un  fom  rigtig  nof  ©mør  i  ©røben,  men  lagbe 
en  fliat  ®røb  ooen  paa.  S)a  SJigfen  fom  og  ingen  ©mør 
faa'  til,  biet)  l^on  meget  fornærmet  og  gif  for  at  ^æone  pg 
inb  i  Aoflalben,  ^oor  l^an  brejebe  ^ooebet  om  paa  ben 
bebfte  fto.  ©iben  biet)  9li«fen  faa  fulten,  at  ^an  fom  i 
3;anfer  om,  at  ®røben  bog  noif  funbe  tjene  uben  ©mør, 
^t)orpaa  l^an  gat)  fig  i  Sag  meb  9Raben.  SRen  bet  oarebe 
jo  iffe  længe,  inben  ©mør^uHet  fom  for  S5agen,  altfaa  vat 
ber  jlet  e^olfene  Uret,  og  bet  oar  blot  et  $ubd  af  $tgen. 
!Ru  fif  l^an  traolt  meb  inben  2)ag  at  faa  fat  paa  en  jto  af 
famme  Søb  fra  en  anben  SRanb  at  fætte  i  ©tebet  for  ben 
bøbe.  Dm  S)agen  efter  oilbe  ben  fremmebe  Ro  renbe  ^jem, 
ba  be  Danbebe.  Sli^fen  fiob  og  paiSfebe  nøje  paa,  at  ben 
ingen  ©teber  fom,  ^an  l^aobe  en  SRængbe  ©maaflen  Deb 
fig,  fom  l^an  f9lte  efter  ben,  faa  fnart  ben  blot  oenbte 
$ot)ebet,  og  ben  maatte  ba  fjønt  følge  Xrop  meb  be  anbre 
^øDeber.  SKan  funbe  bag  efter  tpbelig  fe  ©tebet,  ^oor  ftoen 
^aobe  flaaet,  ©tenene  ^ot)be  formelig  braafet^  neb  omfring 
ben.  ©iben  ben  Méfe  flpttebe,  l^ar  bet  gaaet  tilbage  i  ben 
©aarb,  før  oar  ber  alttb  faaban  SBelftanb. 

©amme  ©agn  fortæSeiS  om  en  9liiSfe  paa  ©øgaarb  paa 
^olmiSlanb.  ^an  gif  ovex  til  SIgerbæfgaarb  i  ^e  ©ogn  efter 
en  Sto  i  ©tebelt  for  ben  bøbe. 

*)  btaafe:  brpdfe. 
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b. 

@n  dnben  ^ar  fortalt^  at  Aonen  logbe  en  Blåt  ®røb 
oDen  paa,  for  at  Smønet  funbc  ^olbe  fig  fmccltet,  tit  SliSfen 
lom.  $an  gi!  om  tit  ^labotn  efter  en  Ao^  ber  oar  Kge 
3){age  til  ben^  ^alfen  t)ar  oreben  om  paa^  og  ben  (agbe  l^an 
om  i  9laboen^  jljør^ud,  faa  bet  faa'  ub,  fom  ben  Dor 
lommen  galt  affleb  og  ^aobe  felt)  tnæftet  ^alfen.  ^taax 
ben  b^ttebe  Slo  fiben  fom  ub  til  SJanb,  funbe  golf  ene  fe^ 
iioorbon  jtnolbene  tridebe  runben  om  ben;  men  9lidfen  faa' 
be  albrig. 

c. 

Samme  ^iftorie  fra  en  ®aarb  i  ^inge.  S)a  Sli^fen 
faa'  ©mørret  og  fortrøb  fin  ©jeming,  fif  ^an  travlt  meb 
at  faa  en  anben  Ro  funbet  og  faa  fat  i  @tebet,  at  ^^olfene 
iKe  {Tutbe  opbage  noget,  igan  rejfte  ^e[e  ^pQ^^b  runbt,  og 
førft  et  @teb  nebe  i  aSenbfpåfel  fanbt  l^an  beftemt  aWage  til 
ben.  @aa  fil  ^an  ben  baaret  tit  $inge  og  ben  bøbe  Arop 
op  tit  SSenbfp^fet  ben  famme  3lat. 

100.  dn  S^emmeb  i  ©cengen. 

driften  ©meb  i  SSefkr^Sinb  IJiar  fortalt,  at  ba  ^an^ 
$IKorbrober  oar  SRøgter  i  Snnbenæ^  i  ©fjern  ^aobe  be  en 
Siigfe  ber,  fom  iffe  gobt  taalte  fremmebe  i  ©aarben  om 
9tatten.  @n  ®ang  oar  ber  en  fommen  tit  at  ligge  Deb 
I)am  en  SRat,  og  ba  fom  3li^  fom  et  flort  ^Jøl  og  fatte 
j^ooebet  op  til  ben  fremmebe,  imend  l^an  fnufebe  noget 
mistænfelig  til  l^am.  S)a  Sløgteren  oeb  ©iben  af  bteo  ^am 
Da'r,  fagbe  l^an:  „9ii^!  bu  f!at  ocere  fliffelig!"  og  faa  tog 
^an  ^ooebet  til  ftg  og  (iflebe  af,  for  ^an  og  9løgteren  vax 
gobe  ajenner. 

101.  l>tn  forftrtttfcbe  9li«fe. 

@n  $ige  ffulbe  om  Siftenen  gaa  ub  at  fe  til  en  jto, 
ber  flutbe  faa  Æato,  og  l^un  gaar  i  Wørfe.  S)a  ligger 
ilaloen  og  baffer  i  ©reoningen.  $un  fpringer  inb  til  ben 
anben  Pge  og  fortæller,   at  nu  l^ar  jtoen  faaet  Aafoen. 


75 

^e  totnmer  ba  begge  ub  og  ffal  \)au  jtaloen  jlæbt  l^en  i 
ÆalDebpglen.  Wltn  ben  ®ang  be  l^avbe  faaet  ben  lagt  inb 
i  Spglen,  flaar  9ltg  faabon  en  ©fraimi  op  og  flapper  i 
l^ang  ©ænber,  nu  tpfte  ^an,  f)an  l^aobe  faaet  @pil  af  bem. 
SWen  $igen  tæntte:  3)et  flat  ^aue  gobe  SSeje,  a  flal  nol 
faa  big  forbrcoet,  bin  ftarl!  og  ba  l^un  gaar  ub  at  fe  til 
^oen  igjen,  Irpber  l^un  baglænb^  itib  ab  S)øren  og  tager 
©flirterne  ooer  ^ooebet.  2)a  5Ki«  fer  betaer  forfærbelige 
©^n  og  bet  tplfe  ^ooeb  paa  faabant  et  uljenbt  SJpr,  bliuer 
})an  faa  forflrællet,  at  ^an  flpgter  fra  ©aarben  og  lom  ber 
albrig  mere. 

102«    yi\8\tn  00  ©iengaugeren. 

S)et  nar  i  en  ^ræfiegaarb,  ber  lom  en  Æarl  til  glpttetib, 
og  5prce|len  gaar  omlring  og  oifer  ^am  bet  l^ete.  ©aa  er 
ber  en  SBaa«  mibt  i  ©talben,  ber  flob  tom,  og  ben  §eft, 
ber  flulbe  ftaa  i  ben,  ben  flob  bag  oeb  be  anbre.  ©aa 
figer  Jlarlen,  at  bet  er  mærleligt,  ben  flal  ftaa  ber,  bet  lunbe 
t)cere  fljønt,  om  ben  flob  i  SRab  meb  be  anbre,  ba  ber  oar 
cu  ^aa^  tit  ben.  „3a,  ber  Ian  ingen  ftaa  bunben  i  ben 
a3aa3",  figer  ^JJrceften.  Qo,  l^an  oilbe  not  prøoe  bet.  „9lei, 
bet  maa  bu  ilfe,  for  bet  er  ©pub,  bet-l^ar  ocEret  prøoet  faa 
tit,  men  $epen  blioer  oeb  at  arbejbe,  tit  ben  flummer,  l|oi^ 
ben  ille  Ian  tomme  løg."  3a,  faa  foarebe  farten  itle  mere 
til  bet,  mm  binber  ben  lige  gobt  berop  en  %xh  efter,  og  faa 
gjør  l^an  et  Qnl  oppe  paaSabetO  og  lægger  fig  ber  oppe  for 
at  fe  neb.  S)a  l^an  ^aobe  ligget  en  libt,  lommer  ber  en  ^oib 
©lillelfe  op  i  S3aafen,  og  ben  fætter  ^ænberne  for  ^anben 
af  Qt^ttn,  lioorpaa  ben  jløber*)  uben  oibere.  Ojengangeren 
tager  nu  en  ©ten  op  ber  i  93aafen,  og  Æarlen  ligger  jo 
onen  ooer  og  fer  bet  ^ele.  SRen  ber  nar  en  SRi^fe  i  ©aarben, 
og  l^an  lommer  Irpbenbe  berl^en  i  bet  famme  Sag  og  pger 
faa  ftitte:  „.^oab  er  bet,  bu  ligger  og.  liger  efter?"  —  „5;t)g, 


*)  Sobet  ligger  ot)er  ^jcelferne  i  Ub^ufe  og  beftaar  af  Stænger  etter 

Sagter  belagte  meb  ^p\i^vr>  o:  fejge  ©rædtj^ro. 
')  ft^ber,  alm.  Ubtrp!  for:  p^er  OJrimefTaftet  i  tu. 
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jUde!'^  ftger  Aarlen.  9ltø  vax  jo  Wf^ittxxQ,  og  |fan  fryhtx 
l^en  oDer  ^uQet  for  at  fe  neb^  mtit  faa  griber  StaxUn  i 
89enene  paa  l^am  og  neb  ab  $uQet  meb  l^am  ot^en  paa  Øjen- 
gangeren.  S)er  blioer  et  forfærbeltgt  Spettafel^  og  be  flaaf 
faa  uaflabelig.  jtarlen  blrøer  lige  gobt  forffræflet^  og  l^an 
lifter  neb  og  fommer  inb  paa  flt  jtammer  og  faor  X)øreii 
laafet.  Ub  paa  Slatten  faar  @tagdmaa(et  @nbe^  og  faa 
lommer  3l\^  og  Dil  inb  tit  |fam.  ^an  (alber  i  mange  bered 
9lat)ne  og  prøDer  poa  mange  iølaaber,  men  jtarlen  fjcæht 
faaet  faaban  ^^orflræRelfe,  at  l^an  turbe  ifle  tuRe  op^  09 
fortæller  næfle  9)ag  $ræjien^  l^oorban  bet  er  gaaet  Kl.  ^,5tet 
er  en  flcm  Sijlorie  nof,"  foarer  ^an,  „men  bu  maa  paefe 
paa  albrig  at  luffe  ^am  inb,  for  l^an  Dil  ^ceone  fig^  ^an 
t)il  enbog  !omme  i  mit  3lav\\  og  falbe,  men  ingen  maa  bu 
luffe  inb,  faa  oil  l^an  til  fibft  blioe  fjeb  of  bet  og  rejfe  fin 
95ej."  Det  biet)  og  ©lutningen  paa  bet.  Stebet  i  Saafeit 
bteo  efterfet,  og  ber  t)ar  mange  $enge  graDebe  neb;  ba  be 
fom  op,  funbe  ^eiieu  altib  flaa  ber. 

103.    figens  Scføg. 

5Der  nar  en  ilarl,  fom  tjente  i  Xaanum  oeb  Stanberd, 
og  ber  vax  enlige,  [om  tjente  i  ^elfhup,  l^un  elftebe  ^om, 
men  bet  mbjte  l^an  iffe  af  at  fige.  @aa  trilbe  ^un  fomme 
og  Remme  l^am  om  ^Ratten,  faa  l^an  iffe  funbe  t)cere  i  Scengen 
for  l^enbe.  jpan  gil  ba  og  Ragebe  ftn  9løb;  faa  oar  ber 
nogle,  ber  raabebe  l^am  til  at  oenbe  ftne  S^ræffo  avet  neb 
Scengen,  naar  l^an  gif  i  ben  om  Siftenen,  bet  nit  altfaa 
fige:  meb  pælene  inb  ab.  X)et  gjorbe  l^an  og  ^ørte  ba, 
IjDorban  bet  ftramlebe  i  Xræjfoeue,  for  faa  funbe  ^un  iffe 
fomme  længere.  @n  Siften  tog  l^an  en  ^øté  og  banbt  faft 
paa  Siben  af  @cengen,  og  l^an  Iførte  ba,  ^un  fagbe: 

;,Sla  t)i! 

©neen  er  l^ni,  d  Storoet  er  rø, 

inben  a  fommer  te  §clftrup,  fd  l^dr  a  mi  3)ø." 
Dg  bet  ffete,  fom  l^un  fagbe.  Om  SRorgenen  fanbt  be  $igen 
tiggenbe  bøb  i  fin  @æng. 
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104.  Sarulnen. 

(Sn  ®ans  i  ^øflættend  Xib,  ba  en  Raxl  og  en  $tge  t)ar 
befljæftiøebe  paa  en  @ng  nteb  at  tæiSfe  et  Sæd  ^ø,  jtarlen 
fottebe,  og  $igen  logbe  bet  paa^  gil  l^an  plubfelig  bort  om 
bag  en  S3u{I^  og  libt  efter  font  ber  en  Uto  tøbenbe  fra  ben 
^en  intob  ^enbe.  S)en  lob  til  at  t)itte  gjøre  ^enbe  gortræb, 
men  l^un  Dærgebe  fig  faa  gobt  l^un  funbe  for  bend  SIngreb, 
og  naar  ben  t^ilbe  ttavU  op  i  SBognen  til  l^enbe^  ftøbte  l^un 
ben  ^t)er  ®ang  neb  igjen;  men  Ul^ipret  t)ar  l^enbe  bog  faa 
nær,  at  bet  ret)  et  ftort  Stpffe  af  l^enbeg  gorflæbe  meb  Rne 
3;cenber.  S)a  bet  faaban  ^aobe  flaaet  paa  en  Ubt,  løb  Uloen 
tilbage  bag  Suffen,  og  ftray  efter  fom  Sarlen  igjen.  SDlen 
ba  5pigen  faa'  nøje  paa  l^am,  lagbe  l^un  aWærfe  til,  at  ber 
fab  Srænler  af  l^enbeg  gorflæbe  imellem  l^an^  Xanber. 

b. 

6n  aRanb  fra  aSinbum  vax  en  2)  ag  meb  5pigen  nebe  i 
fin  6ng  for  at  l^ente  et  Sæg  ^ø,  l)an  forfebe,  og  l^un  læSfebe. 
S)a  be  vax  færbige  meb  Sægfet,  flulbe  ^un  lige  l^en  at  flptte 
noget  Ungtoæg,  og  ba  fom  ber  en  Uto  efter  l^enbe  og  reo 
en  glig  af  ^enbe^  ©fjørt,  men  gjorbe  l^enbe  iffe  mbere  ©fabe. 
S)en  ©ang  ^pigen  fom  tilbage  til  Sæ^^fet,  ftob  a)knben  ber 
meb  gligen  af  ^enbeg  ©fjørt  i  fin  SWnnb. 

105.  9latra)3nen. 

?Paa  etore::®tot)bcBf  SKarf  i  3lt)lum  l^ar  ber  fløjet  en 
5Ratraon,  og  ben  er  blct)en  t)eb  en  ^ato  SKil  ub  i  ©pboefl, 
men  fiben  er  ber  ingen,  ber  l^ar  fet  til  ben,  for  ben  ffal  nof 
Dcere  gaaet  lige  faa  langt  tilbage  igjen  unber  3^^^^^,  fom 
ben  fløj  ODer  forben.  SJet  ffal  væve.  et  aWennefte,  ber  l^ar 
Dceret  manet  en  @ang,  og  berfom  nogen  fommer  til  at  fe 
igjennem  bet  $ul,  ber  er  i  ben  fiøjre  SSinge,  faa  blioer  l^an 
enøjet. 
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106.    $atoIoen. 

5lebe  t)eb  SScfterl^atjet,  i  fiwébp  etter  ©ønbemiéfum, 
boebe  en  9Ranb^  I^Did  Aom  øtf  ub  til  $at)et.  6aa  lagbe 
l^an  SRærfe  til,  at  ^ocr  5Cog,  naar  bet  t)or  ©olfKn,  faa  flob 
bet  en  røb  Ro  i  f)an^  Siovn.  S)et  biet)  ^an  øqI  ooer,  og 
faa  t)i(be  l^an  tage  ben,  men  ben  fprang  lige  ab  ^aoet. 
@aa  fnaffebe  l^an  meb  l^aniS  3tahotx  om  bet/  og  be  loDebe  at 
l^jælpe  l^am  meb  at  fange  jtoen,  naar  ben  tom  igfen.  @aa 
en  Sag  fommer  be  ba  og  faa  mange  om  ben,  at  be  faar 
peb  l^enbe  og  faar  ^enbe  ^jem  til  9)Ianben.  Z)er  flob  ben 
fremmebe  jto  nu  t)eb  be  anbre  Røtt,  og  ben  faar  Stalo  »eb 
l^am,  en  røb  jtofalo.  Saaban  bleo  bet  Deb,  ^un  oar  ber, 
til  ^un  fif  fem  Æaloe/  og  bet  t)ar  jtofaloe  Roeren,  men  be 
oar  og  faa  l^æiSlige  til  at  bi^fe  l^oeren.  @n  S)ag  bliocr 
9)}anben  gal  ooer  ben  SBi^fen  og  gao  bem  attefammen  faa 
mange  ^ug,  l^an  fleb  bem  faa  l^cedfelig.  6aa  fommer  ber 
en  9iøfl  op  af  ^aoet,  ber  ftger:  ,,Aom  9lønn  og  tag  afle 
biue  meb!"  ©aa  fufte  bet  ab  ^aoet  ^oer  ©tump,  ben  røbe 
Ro  oar  l^enne  meb  atte  l^enbed  Aaloe,  og  9Ranben  !unbe 
tage  æbag. 

107.    $atimanben. 

S)et  oar  for  nogle  Slår  ftben,  ber  biet)  en  ^aomanb 
fCpttet  op  af  ^aoet  ub  for^u^bp,  og  ber  ligger  ftirten  nær 
t)eb  ^aoet/  faa  iorbebe  be  ^am  i  Æirfegaarben.  9Ren  faa 
tog  $aoet  faa  oolbfomt  inb  af  Sanbet  l^oert  3lar,  at  §oIf 
biet)  ^alot  rcebbe,  bet  oilbe  tage  baabe  jtirfe  og  Airfegaarb, 
berfom  bet  jlulbe  faaban  blioe  oeb,  ben  Sing  funbe  ba  iffe 
nnbgaae^.  9Jten  faa  blxvtx  bem  fjenbt  bet  Siaab,  at  be 
ffulbe  fafle  ^aomanben  op  af  Airfegaarben  igien  og  lægge 
^am  t)eb  ^aoftben.  S)a  be  fif  fafiet  til  l^am,  faa  fab  §an 
og  jugebe  paa  ben  ene  %aa.  3lu  bar  be  l^am  neb  tit  ^ao= 
fiben,  og  faa  fagbe  l^an:  3l\i  ffulbe  be  ^aoe  3^at  for  bet, 
^aoet  fhilbe  nu  ingen  ©fabe  gjøre  ^oerfen  jtirfen  etter  Rvth- 
goarben,  for  bet  ffulbe  nof  lægge  lige  faa  meget  £anb  til/ 
fom  bet  l^aobe  taget  fta,  og  bet  gidtbe  bet  ogfaa. 


79 


108.    Siigtemanben. 

S^gtemanben  flt)t)cr  omfritiø  omSRatten  ncbe  iSDiofcnic, 
og  l^an  ft)inger  en  S^gte  eQer  et  S^d,  bet  fibber  i  @nben  af 
l^an«  QaU,  ^ib  og  bib.  3laax  nogen  fomnter  nær  nof  til 
Spgtcmanben,  og  l^an  træffer  at  ^avt  en  5lnio  meb  ©gftaal 
i  fin  Somme,  faa  fafter  l^an  ben  efter  ben,  og  ftray  ftaar 
ber  en  fort  rage^)  $nnb. 

3  ©ammet^obi^Qger  oar  ber  en  S^gtemanb,  ber  bret) 
omfring  ube  paa  Slgrene.  &aa  en  Siften,  Sønnen  tommer 
nb  at  gtDe  Øgene,  fom  l^an  gjør  ba  l^oer  Siften,  ba  ftger 
l^an,  ben®ang  l^an  er  lommen  inb:  „S^gtemanben  er  enbba 
fommen  farlig  nær  ^er  l^jem  i  Siften,  a  tror,  a  oil  nb  at 
fl^be  til  ^am/'  @aa  tager  ^an  fin  89ødfe  og  gaar  ub,  og 
i^an  fommer  nær  not  til  at  fTpbe  ^am.  S)a  l^an  l^aobe  ftubt, 
fpurrebe  bet  ub  fra  ^inanben  i  ene  ©nifter,  og  faa  bleo 
S^gtemanben  l^elt  l^enne. 

109.    S^fltemanbend  @)3rtns. 

SRogle  nnge  golf,  fom  en  Siften  fom  fra  SSinbum  og 
gif  til  f^aarup,  faa'  en  Spgtemanb  ftaa  paa  en  93afte  i 
i&øjbjærg  ilrat,  fom  falbe«  SeiSbjcerg.  ®aa  oar  ber  en 
efjælm  imellem  bem,  l^an  fagbe:  „jlunbe  bet  iffe  oære  mors 
fomt  ot  faa  Spgtemanben  til  at  l^oppe?"  3)et  mente  be 
anbre  funbe  iffe  labe  ftg  gjøre.  „3o,"  fagbe  l^an,  „faa  fnart 
a  jlger:  l^op!  flal  l^an  ogfaa  gjøre  bet."  ^an  fagbe  ba: 
„^op !"  og  faa  gjorbe  Spgtemanben  e(  ©pring  fra  Segbjærg 
tit  en  $øi  paa  gaorup  SKarf,  fom  falbe^  SRørrel^aoe^^øj. 
QmeUem  bi^fe  to  ©teber  er  en  ^alo  SRil. 

UG.    SQgteballen. 

S)er  er  en  Saffe  i  SBorgob,  fom  ^ebber  Spgtebaffen. 
^oorfor  ben  l^ar  bet  Slaon  flal  oære,  forbi  ber  i  gamle 
5Dage  l^ar  gaaet  en  3Ranb  meb  en  Spgte  ber  oeb  9lattetib, 
faaban  at  næften  ingen  funbe  færbe^  ab  bet  ©trøg  imellem 


^)  tage:  ftrtb^aaret 
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eQepe  og  to  om  !Ratten^  tfcer  naar  bet  vat  noget  nt^rtt  og 
S^aageoejr.  Saaban  x>ax  ber  en  @ang  en  SRanb,  ^tnd  Sej 
ogfQQ  faibt  ber  forbi.  £an  fer  benl)er  S^gte  et  ©tpfle  fra 
{tg  og  tror^  bet  er  et  &yd,  en  fan  gaa  efter.  9Ren  bet  fore? 
lom  l^am  fnart  faa  unberligt;  gi!  I^n  lige  efter  £9fet^  faa 
brejebe  bet  ftg  om,  og  fomme  ^iber  l^aobe  l^an  bet  paa 
Denflre,  til  anbre  Skiber  paa  l^øjre  ^aanb^  fnart  nar  bet 
langt  §enne,  og  fnart  nær  vch,  enbfljønt  ^an  flabig  git 
efter  bet.  $an  blioer  ba  Deb  at  Danbre  om  ben  mefle  £el 
af  Slatten,  til  ^an  blioer  faa  fortnmiet,  at  l^an  iRe  inbfie, 
^oor  ^an  flulbe  gaa.  S)et  er  ifle  nemt  at  xnbe,  l^nab  Snben 
flulbe  l^aoe  bleoet,  l^oid  ifle  SRaanen  mx  fommen,  og  nu 
Dibfte  ^an  beflemt,  l^por  ben  flulbe  flaa  op,  faa  nu  fanbt 
f)an  ub  af  bet  og  fom  fra  S^gtemanben.  S)er  ^ar  Rben  to 
onbre  3Rænb  oæret  i  Speftalel  meb  l^am,  faa  bet  er  rigtigt 
nof,  at  l^an  er  ber. 

111.    2)am]^t|ien. 

Iler  fortæOed,  at  nogle  5Dlænb  fra  ©jeBerup  ©ønbrefogn, 
fra  ^aflrup,  Qavt  og  Sanglunb  93per,  Iiaobe  en  ®ang  oæret 
oore  i  Slorbrefognet  i  et  t)ifl  Slnliggenbe.  Den  ®ang  par 
ber  ingen  8ro  ooer  S3æffen  meQem  Siri  og  ^aflrup,  men 
{un  et  Sabefteb.  ©om  be  nu  om  aftenen  {om  til  bette  og 
fhtlbe  nabe  oper  paa  ben  anben  @ibe,  fagbe  ben  førfte,  ber 
naaebe  Sanbet:  ,,JQapbe  pi  nu  ^apt  et  gammelt  ^elmid,  pi 
tunbe  ^ape  rebet  oper  paa!''  Orbene  pare  albrig  faa  fnart 
ube  af  l^and  9Ruub,  før  ber  ogfaa  ftob  en  ^efl  peb  6iben 
af  bem.  $an  fatte  ftg  ftraf  op  paa  ben,  og  ba  ben  næfle 
faa',  at  ber  par  $labd  no!  til  l[)am  meb,  fatte  ^an  fig  ogfaa 
op.  Den  trebje  tpfte  lige  faaban  og  fatte  ftg  op;  Sæflet 
blep  beftanbig  længere,  efterfom  ben  næfle  fom  til,  faa  ber 
ftabig  par  $labd.  S)et  gif  ba  faaban,  at  be  til  ftbft  oDe- 
f ammen  fab  oppe  paai^^ten.  9lu  git  ben  ub  i  Sanbet  meb 
bem,  men  i  bet  famme  !om  en  af  bem  til  at  fe  paa  D^ret, 
be  reb  paa,  og  blep  faa  forbapfet  ooer,  at  be  oKefammen 
fab  paa  bet^  Slpg,  at  ^an  raabte: 
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„3ø«fe  «rifti  RH\ 
no  l^åt  a  dttet  fjct  f d  Idng  en  fid^ !" 
SRcb  bet  fatnme  vat  ^elmi^fet  forfounbet,  09  be  ftob  affe 
mibt  ube  i  ^Sanbet.    6aa  hinbe  be  gaa  jXuførebe  oø  bxvo^ 
vaaht  ^{em. 

112.    3)et  Icrast  99(efl. 

6tt  i^el  glof  SSinbere  ^  gif  en  2lften  t)eb  filbig  ©ængetib 
og  t)ilbe  ^jem  fra  SBinbeftuen.  ©aa  ftulbe  be  otier  en  Sæl, 
ber  Dor  temmelig  breb,  09  ber  vat  ingen  Sro.  6aa  figer 
en:  „^atJbe  vi  nu  enbba  ^atjt  en  $efl,  m  funbe  l^at)e  rebet 
otjer  paa!"  og  meb  bet  famme  ftaar  ber  en  Ijøn  groa  $ejl 
©eb  bem.  Qan  fætter  fig  op,  og  ba  en  anben  tplte,  ber  oar 
tpiabå  not,  fætter  ^an  fig  ogfaa  op.  5Den  trebje  tpfte  bet 
famme,  og  faaban  blioer  be  oeb  at  fibbe  op,  enbfCjiefnt  be 
Dar  en  fjorten,  fei^ten  i  alt.  Da  be  aUe  oar  oppe  og  lomne 
mibt  ub  i  SBanbet,  fer  ben  fonefte  fig  tilbage  og  figer: 
„puffen  et  ganben«  langt  99æjl  oar  enbba  bet."  I^ermeb 
f{ap  fejlen  fra  {)oeranbt  paa  SRibten,  og  be  laa  i  SSanbet 
til  ipobe. 

113.    »ofUiffen. 

9laar  en  jtot  blioer  ælbgammel,  fan  ben  gjøre  et  3@g, 
og  fommer  bet  S@g  faa  til  at  ligge  i  @talbmøbbingen,  fan 
bet  flælfe^  ub,  og  ber  blioer  en  SJafilift  af.  5Det  er  et  farligt 
IX^qre,  for  naar  et  3RennefIe  faar  bet  at  fe^  Ian  l^an  iRe 
teoe,  men  foinber  rent  l^en. 

(SUerd  fortælled  ber,  at  SafilifCeme  op^olbe  fig  i  SBrønbe, 
t)ø  faaban  en  maa  man  oel  oogte  fig  for  at  fe  neb  i,  for 
møber  man  93aftlif(end  $lit,  foroanbled  man  til  @ten. 

yiaax  bet  3@g,  en  Jtot  gjør,  fommer  til  at  ligge  i  en 
byb  Sorbfjælber,  og  bet  ber  blioer  ruget  ub  af  en  lubfe, 
faa  blioer  ber  en  SBafiliff  af,  og  berfom  et  SRenneffe  førfl 
fommer  til  at  fe  paa  ben,  faa  fplibe^  ben  ab,  vxtn  fommer 
ben  til  at  fe  paa  9Renneffet  førft,  fplibei^  bet  ab. 

*)  doQ,  ber  ^aobe  pceret  fammen  for  ai  ^!fe. 
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114.    SRiøktøiAeit. 

3laax  SRiøben  i  en  Zønbe  gjemmei^  i  t^De  ^ox,  uben 
at  ber  blrøer  aabnet  for  ben,  faa  at^lei^  bet  en  aSafiKfl.  @n 
®ang  {Tete  bet  i  9lanberiS,  l^Dor  ber  vat  et  fbrt  Optag  af 
SRjløb/  at  en  Xønbe  biet)  glemt  i  Ajlælberen,  og  ba  ben  dot 
iUven  liggenbe  en  meget  lang  %\b,  lom  S3a{UifIen  frem. 
S)en  bra!  førfi  af  SRjøben,  til  ber  itfe  t)ar  mere  tilbage,  og 
faa  begpnbte  ben  at  brumme.  Sifben  biet)  fiærlere,  foa  at 
f^oQene  i  ®aarben  Iførte  ben.  Z)e  htnbe  iSe  begr^e,  ^x>ab 
ber  gil  af  Xønben,  men  ber  vax  en  Ilog  9Ranb,  fom  t)tb{ie 
Sefleb,  ^an  raabebe  bem  at  flræbe  meb  at  faa  Xønben 
graoet  neb  i  Qorben,  for  ben  S^ib  t>ilbe  ellerg  fnart  tomme^ 
ba  9)9ret  brøb  ben  i  StpSer  og  fom  ub,  og  bet  U^t^re 
htnbe  ingen  ot)ert)inbe.  ^ollene  gjorbe  ba  faaban,  og  {iben 
l^ar  ingen  l^ørt  noget  til  ben  Safllifl. 

115.    Sinbormen  i  Sønbtn. 

(gn  @ten]^ugger,  Arifien  SIptte,  ber  Iførte  l^iiemme  i 
9larl^u^,  vat  en  @ang  paa  ©r^bl^olt  SRarl  i  %vx^  for  at 
i^ngge  Sten,  og  ber  fortalte  l^an,  at  l^an  en  ®ang  ^cmht 
oceret  meb  til  at  trimle  et  O;e]^ot)eb  ub  i  Slarl^ud  Sngt 
5Det  l^at)be  fra  førfl  af  tweret  fulbt  af  aBjøb,  men  ^avbt  ligget 
faa  mange  Sar  forglemt  i  $a!]^ufet,  at  ber  vax  aolet  en 
Sinborm  i  Xønben.  Z)en  lunbe  formelig  fCubre  ben,  faa  ben 
gat)  flg  t)eb  bet,  og  ben  tunbe  git)e  txelbige  @Iag  imob  Siben, 
naar  ben  rørte  pg  ber  inbe.  5J)a  fJoHene  nu  fif  at  mærfe, 
at  ber  vax  et  Ubpr  i  Xønben,  turbe  be  naturligt)i8  iffe  faa 
ben  aabnet,  men  beflemte  {tg  til  at  labe  ben  fejle  af,  og 
ingen  l^ar  ^eDer  ^ørt  om  flben,  l^t)ab  bet  biet)  til. 

116.    Otmdongtr. 

Snogefongen  fan  tage  fin  $ale  i  fin  9Runb  og  løbe 
fom  et  $jul,  og  ben  fan  trille  {icerfcre,  enb  en  $efl  fan 
renbe.  3Ren  ba  en  gammel  ftone  i  Sunbgaarb  i  Zjørring 
en  ®ang  reb  om  Stwo  meb  en  Snogefonge,  {lob  l^un  flg  enbba. 
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^uøomtelonøen  fan  ogfaa  faalebeéf  tuQe.  3)en  er  l^elt 
laaben.  3  ^^  $^i/  ^^^  Kager  tæt  norben  for  flirfet)eien 
til  SufC,  ØieOemp  Qo^n,  l^ar  ben  ftn  eoltg,  Jtrifien  ®ab^ 
gaarb/  font  boebe  tæt  neb^  l^ar  fet  ben. 

117.    Sinbebifrrg. 

@n  Z)renø  tcenbte  en  ®ang  3ti>  P<t<t  i>^n  f^te  $ebe  i 
@unb8/  font  falbeiS  ^Ibi^gaarb  $ebe.  SRen  ber  I^Qt)be  en 
Sinbomt  fU  S:iIl^oIb.  5Dq  3lben  ontfpænbte  ben,  {løb  ben 
{tg  i  Sngtninger  ^tn  ab  forben,  til  ben  traf  paa  et  i^ul 
beri,  og  ber  borebe  ben  fig  inb.  SRen  ba  Ormen  nu  i  bet 
fantme  ftøb  Stpggen  op,  bien  Stnbebjærg  SaRe  til,  font  altfaa 
beraf  ^ar  faaet  ftt  9lat)n,  ibet  ben  furfi  lalbteS  Sinbomibiærg, 
og  bet  er  fiben  blenet  forbrejet  til  Sinbebjjcerg. 

118.    3)tn  Doge  9hutb  og  Sinbonntn. 

9or  mange  Sar  ftben  nar  ber  i  Sgnen  om  Sinbebjærg 
en  ul^^re  3R(engbe  af  hugorme,  og  be  nare  en  fanb  $Iage 
for  éeboeme  af  (SjeUemp,  @unbd  og  3tafi.  Saa  lom  ber 
en  flog  SRanb  og  tilbøb  ftg  for  Setaling  at  ftaffe  bem  af 
Sejen,  faafremt  ber  ilfe  nar  nogen  Sinborm  i  9lærl^eben, 
fQr  be  anbre  fmaaDrme  tunbe  l^an  nol  faaSngtmeb,  men 
en  faaban  nitbe  tage  9Ragten  fra  \)am,  og  l^an  maatte  ba 
tilfcette  Sinet.  $oII  forfttrebe  l^am,  at  bette  ilte  nar  %xU 
fælbet,  og  faa  bpggebe  l^an  ftg  et  6tiOabj^  paa  ©jeSemp 
SpS  j^ebe,  bet  Itgnebe  næflen  et  Zaam  og  var  inbrettet 
faalebed,  at  ^an  htnbe  fibbe  oppe  i  Xoppen  og  fe  nb  oner 
Sgnen.  Unber  neben  famlebe  ^an  en  Éængbe  Spng,  %xæ 
og  Xjnm,  og  {laf  berefter  3lb  i  bet,  faa  ber  bien  et  ftort 
9aal,  og  feln  frøb  l^an  op  i  flt  Xaarn  onen  ooer,  l^nor  l^an 
begpttbte  at  læfe  oner  iQugormene.  SRange  npSgjerrige  l^anbe 
fotfamlet  {tg  for  at  fe  paa  Ijani  Aunfter.  éfterfom  l^an 
l(e{te,  fom  Ormene  fra  aOe  kanter  og  frøb  inb  i  S^ben. 
SRen  faa  fnagebe  og  gan  Stnbebjærg  Saffe  {tg,  ben  flog  en 
flor  Stenne,  og  en  fnær  2inborm  næltebe  {tg  ub,  ibet  ben 
ntægtige  Arop  {log  éugttr.  6aa  fnart  ben  tloge  SRanb  faa' 

6* 
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S)9rct,  Dibfte  f)an,  at  ^an  par  fortabt  09  raabte  til  be  anbre: 
„Stræb  at  frelfe  jcrt  Sb!"  Sinbormen  fom  nu  nomnere  09 
nærmere,  fløb  pg  førft  gjennem  Siben  to  ©ange  og  berefter 
runbt  om  $sHbzn  og  @tiUabfet,  og  ibet  ben  fnoebe  ftg  om 
bet  l^ele,  tog  ben  bet  meb  fig  og  forfoanbt. 

119.    nt$itti  Sorbribclfe. 

2)er  oar  en  gammel  9Jormanb,  ber  gil  omWng  og 
tiggebe  for  ftt  Srøb.  @aa  lom  ^an  til  at  tigge  i  en  £anb^b9, 
l^oor  be  vat  faa  ilbe  farne  af  9iotter  og  Wlu^,  og  be  Ilagebe 
bem  faaban  ooer  bet.  @aa  figer  l^an,  at  l^n  tunbe  gobt 
fliUe  bem  oeb  alt  bet  Utøj,  naar  be  lunbe  fvare  l^am  til, 
Sinbormen  vax  iReiSSpen,  for  ben  er  jo  og  af  ^aarflægten  0/ 
og  ben  funbe  ^an  iffe  forbrioe.  S)et  t)ilbe  be  lot)e  l^am,  og 
faa  gil  to  3Rænb  om  til  ^rceften  og  fnalfebe  meb  l^om,  om 
be  flulbe  ilfe  nol  benptte  Stormanbeni^  ^jælp,  ^æflen  ^an 
vax  jo  og  ilbe  faren.  ^0,  bet  vax  bet  bebfie,  l^an  mlbe  not 
bet  flulbe  fle.  @aa  forlangebe  9Rormanben  to  Sæd  Ælpne  og 
et  Sæd  3;øro^  fom  l^an  og  fit  S)erefter  gil  l^an  et  ©tpRe 
nben  for  Spen  og  fatte  et  ftort  ©aal  3lb  paa.  2)a  l^an  fif 
bet  gløbt,  tog  ^an  en  $ibe  op,  fom  l^an  lianbe  i  l^and  Somme, 
og  blæfle  i  ben,  faa  9totterne  og  SJlufene  tom  i  flore  ^otte 
og  breo  inb  i  ^ibtn,  \)vox  be  brænbte  op.  9)a  be  nu  ftgtebe 
berefter  aUe  fammen,  beg^nbte  ^olf  at  bltpe  glabe,  men  i  bet 
famme  begpnbte  Sinbormen  at  f^nge.  @aa  figer  §an  ben 
gamle  3Ranb:  „SRaa,  nu  l^ar  mit  Sio  @nbe,  a  flal  brænbe 
meb  bet  anbet,  og  Sinbormen  flal  og  brænbe."  ©tray  efter 
lom  Sinbormen  og  fnoebe  fig  om  ben  gamle,  og  faa  rejfie 
bet  af  ab  ^tben  meb  l^neranbt.  Siben,  ba  3?lænbene  tom 
til  at  fe  efter,  par  ber  itte  bleoet  anbet  tit  Seond  af  l^am 
enb  ^and  3Ravt  og  l^and  ^opebpanbeben.  S)et  tom  i  en 
Æifle,  og  faa  gjorbe  kræften  en  ærlig  og  rebelig  SBegropelfe 
oper  l^am.  SKen  Utøjet  par  Spfoltene  bleone  rent  lAige 
peb,  og  bet  par  be  glabe  for. 

*)  ^.  o.  f.  bet  €T  $aar  paa  ben,  (igefom  paa  Slottet  og  9hid. 
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120.    SinbormeiiS  Unge. 

Siitbomten  i  fiinbebjærg  maa  not  ^at)e  faaet  Unger  nu, 
for  ba  SWabd  ^oolfen  fra  ^Jajirup  fjerte  fra  %tm  til  ^olfte* 
bro  aWarfcb  meb  et  Sæ«  %xæ^o  og  font  ooer  33affen,  faa' 
^an  en  Sinbormeunge  foran  35ognen.  ^en  jløb  fig  lige  tvctx^ 
oDer  ^ejen  og  Dar  faa  (ang  font  en  ©tigelægte  (altfaa  en 
12  ^kn).  JQan  vctt  ba  faa  flog  at  f)olbe  ftiQe,  til  ben  par 
fommen  over  og  ^aobe  faaet  $alen  tit  fig,  faa  fjørte  ^an 
t)ibere. 

121.    Sinbormtn  om  S^irfen. 

3)er  ^ar  en  ®ang  ligget  en  frygtelig  flor  fiinbornt  om- 
fring  ©jeUerup  Æirfe.  Dnt  ben  biet)  fpaaet,  at  ben  t)ilbe 
Doette  Airlen,  naar  betXilfælbe  inbtraf,  at  ber  vax  aQerflefl 
e^olt  i  ben.  S)et  t>ar  iøe  nentt  at  Dibe  i  Xibe,  naar  et 
faabont  3:i(fælbe  inbtraf,  ifle  fjeller  vax  bet  muligt  at  fore:: 
b^gge  bet,  og  berfor  lob  $olI  rent  vætt  meb  at  gaa  i  Airfe, 
ben  ene  fr^gtebe  jo  for  at  gjøre  Xallet  for  ftort,  og  ben 
anben  gjorbe  ligefaa.  Saa  vax  ber  iHe  anbet  for  enb  at 
fe  at  faa  Sinbormen  af  meb  Sioet.  Xxl  ben  @nbe  opføbte 
be  en  ^C^rtalo  meb  føb  SRælt  og  ^oebebrøb,  for  at  ben  ret 
ftulbe  blit)e  fiærf,  og  ba  ben  vax  tre  9lar  gammel,  fhtlbe 
ben  til  at  prøDe  jtræfter  meb  £inb  ormen,  men  %^xtn  (om 
til  fort  efter  en  l^aarb  Aamp  og  maatte  labe  fit  Sit).  @aa 
opføbte  be  en  anben  Jtalt)  meb  famme  ^øbe  i  fe;  3lat  og 
tDb  ben  faa  gaa  i  Striben.  S)en  Aamp  biet)  jo  meget 
l^aarbere,  og  tilftbfl  maatte  Sinbormen  buRe  unber,  ffjønt 
Spren  biet)  faa  ot)erfprøitet  af  6bber,  at  ben  bøbe  jlraj  efter. 

Slubre  fortælle,  at  Sinbormen  enbnu  er  let)enbe  og  er 
faa  flor,  at  ben  fan  ligge  l^elt  uben  om  ©runboolben  og 
enbba  naa  at  bibe  i  fin  egen  l^ale;  tl^  ben  ligger  Jo  nebe 
unber  forben.  Sflaor  ber  fommer  atterflefi  SRennefler  i 
Airfen,  t)il  ben  t)oagne  op  af  fin  @øon  og  t)ælte  ^ele  Airfen, 
faa  at  be  atte  ffal  omfomme.  S)et  fefo  famme  fortælle«  om 
Sronbe  Airfe. 


86 


122.    Sitibomen  og  Stnbenteit. 

S)er  t)at  en  ®anQ  en  Sinborm  i  SliiS  ©fot),  fom  f!øb 
ftg  tnb  og  lagbe  {tg  ont  Slorl^ud  S)omIirfe.  2)et  vax  ben^ 
éenjtgt  at  ucelte  benne,  men  ben  Dat  iffe  flot  nof  bettil, 
fot  ben  funbe  iSe  magte  bet,  inben  ben  bleo  faa  lang,  at 
ben  funbe  ligge  om  jtitfen  og  bibe  i  ftn  egen  ^ale.  @aa 
laa  ben  bet  og  ooi^ebe.  Ziben  gi!,  og  ^oll  t>at  taobnilbe, 
men  til  fibfl  fom  bet  ba  bettil,  at  be  maatte  tage  ftaftige 
Sot^olb^teglet,  fot  nu  manglebe  Sinbotmen  blot  faa  meget 
i  fiængben,  fomftitfebwn  vax  bteb.  3ngen  tutbe  btifle  ftg 
til  at  gaa  i  Aamp  meb  Dtmen;  men  faa  tilb^  en  fattig 
@tubent  {tg  at  DiÉe  btæbe  ben.  ^an  lob  ftg  ba  ^effe  neb 
fta  Xaatnet  i  en  ®latlifle,  baabe  fot  at  htnne  fe  S^tet^ 
93et>ægelfet  og  tiSige  fot  at  htnne  unbgaa  beniS  ®ift.  ^an 
fta!  t)it!elig  Sinbotmen  il^jel  meb  en  ^emtetnii),  men  ba  ben 
følte  6ti!!et,  gat)  ben  et  ixelbigt  @lag  meb  $alen,  faa  jtiften 
gi!  i  Støttet,  og  ben  fla!!eld  Stubent  om!om. 

123.    SinbomenS  2)rab. 

@n  @ang  lom  en  ftatl,  bet  l^at)be  oætet  Slpttet,  l[ijem 
fta  Zjeneflen,  og  ba  f)an  faa  !om  mibt  paa  SBtoen  over 
Stotaa  i  ^olflebto  89,  lom  bet  en  Sinbotm  og  Dilbe  l^aoe 
ot)etfalbet  l^am  og  l^and  Se{l.  SRen  l^an  Dætgebe  fig  faa 
manbelig,  at  l^an  btæbte  ben  meb  {tn  Sanbfe.  @aa  fil  S^en 
9lat)n  eftet  bet,  at  1^  maatte  g|øte  ^olbt  paa  Stoen,  fot 
føt  l^aobe  ben  et  anbet  SiUwn. 

124.    Sinbotmen  paa  ftitlegaatbeii. 

Sinbotmene  opl^olbe  {tg  i  fnæte  llbøtlet,  men  tejfe 
unbettiben  ub  paa  Sanbet,  l^oot  be  lægge  {tg  omhing  Aitle^ 
taatnene.  @aaban  gi!  bet  en  @ang,  og  ben  Sinbotm  k^be 
fit  ^ooeb  tæt  veb  Saabenl^ufet,  faa  %ott  ittt  tutbe  gaa  inb 
i  Jtitlen,  og  l^eQet  ingen  tutbe  jage  ben  betfta.  Dm  SDogen 
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aab  ben  @t(z&  og  %<zt^)  og  gnaoebe  of  Xrælorfene  paa 
®tavtnt,  og  ]^t)ot  bet  oat  ^bning  og  ^lantning^  ber  paoebe 
ben  bet  af  meb,  men  om  9tatten  oat  ben  rolig.  2)q  $oR 
nu  frpgtebe^  at  naat  ben  oat  færbig  meb  ftitfegoorben^  tog 
ben  nol  fat  uben  fot/  faa  l^^rte  be  om  et  gobt  Staab.  S)er 
bleo  førfi  raabet  bem  at  forgioe  ben  meb  Zobal,  og  bet  fif 
be  l^ængt  op  i  fmaa  $ofer  paa  nogle  Stager  runbt  om  paa 
Jtirlegaarben,  men  ben  ponfebe')  blot  bertil  og  aab  intet 
beraf.  6aa  oilbe  be  prøt)e  at  ftpbe  ben^  og  bet  flulbe 
naturligoii^  fte  oeb  SRaanefKn^  bet  9laab  fil  be.  9)e  {UDebe 
ogfaa  foært  &tt)t^  an  og  fil  ^etb  af  at  tage  Sinbormen  af 
meb  Sioet^  men  meb  bet  famme  fpolerebe  be  baabeftirle  og 
5Eaam.  éaa  fior  oar  Sinbormen/  at  ^oll  ^aobe  tre  S)aged 
Slrbejbe  meb  at  faa  Stumperne  af  ben  ftaffet  bort  og  begraoet^ 
og  et  l^afot  Sar  gil  l^en  meb  at  faa  fttrlen  fat  i  orbenlig 
@tanb  iglen. 


')  gfcet:  ® radlaget  paa  Sorben.  S)et  er  gobt  for  en  SRar!  at  l^aoe 
en  gob  gfcet,  beS  minbre  6fabe  gi#r  gfroflen  ben.  8nigeg  ogfaa 
om  gfaar,  altfaa:  Ulblagei 

*)  ponfe:  f^be.    8(tbberen  ponfer. 


3.   Stebfaøn  oø  jOerfonfaøn. 


135.  Sinb  StbAti  Sliøttinø. 

$inb  er  faaban  et  fattigt  @ogn.  S)e  ^at)be  ingen  ftitte 
ber  og  t)ilbe  ba  gjæme  l^aoe  en.  @aa  gaar  ^tæften  en  Xften 
i  ^an^  Snligtum  og  fpaferer,  ba  tommer  ber  en  liQe  SRanb 
til  ^am  og  ti(b9ber  {tg,  te  l^an  t)it  fætte  en  Jtirte,  berfom 
$r(e{len  bagefter  mlbe  ^øre  ^am  til,  faafremt  ^an  til  ben 
5Cib  itte  funbe  fige  l^am,  l^ab  l^an  ^eb,  men  funbe  ^an  bet, 
faa  fhtlbe  ^an  oære  fri,  og  ftirlen  ^at)be  be  ba  for  intet. 
5Den  SØorb  gaar  ^rceflen  inb  paa  not  faa  glabelig.  @aa 
gaar  bet  ^en  ab.  Æirten  bUo  ber  b9gget  ftærtt  paa,  og 
$ræfien  beg9nber  enbba  at  blioe  noget  forfagt,  l^an  ftt  fom 
itogen  f^gt  for,  te  l^an  flnlbe  til  Slutning  tomme  til  at 
^øre  ben^er  bitte  SRanb  til,  og  bet  oar  l^an  itte  for.  6aa 
gaar  l^an  ub  om  Siftenen  og  fpaferer  fom  fæboanlig  og 
Dar  noget  Dantelmobig,  for  Jtirten  oar  faa  talt  færbig.  S)a  * 
tommer  ^an  imob  en  føQe  bitte  gammel  AjæQing,  og  l^un 
figer  til  |iam:  l^ab  bet  oar,  ^an  git  og  førgebe  ooer?  3a, 
figer  ^an,  bet  gjør  $rceften/  bet  tunbe  fagt  hjælpe,  l^an  fagbe 
^enbe  bet,  for  bet  oar  noget,  f)un  itte  tunbe  l^jlælpe  i. 
3aa  — ,  l^an  tunbe  ba  fige  ^enbe  bet,  bet  Dar  om  at  gjøre, 
om  ^un  tunbe  itte  gioe  l^am  et  3:røftene  Orb.  3a,  faa 
fortætter  l^an  ba  ogfaa  l^ani^  SBaonbe.  „®aa  op/'  figer  l^un 
faa  beniner  ftjæHing,  „til  ben  fiøf  —  faa  pegte  l&un  ab  ben  — 
//Og  læg  big  ber  t)eb  ben  og  l^ør  nøjje  efter,  ^ab  ber  paSferer, 
faa  tunbe  bet  enbba  oære,  ber  ttttU)e  blit)é  9taab!'^  ^ræfien 
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f)an  er  ^eKer  iffe  for  fen  til  at  følge  l^enbed  9lnt)iSning^  og 
faa  faare  bet  begpnbte  at  tnørfned  en  Ærumnte^  faa  l^an  op 
og  lægger  fig  oeb  $øjen.  S)a  l^an  ^aobe  ligget  et  bitte  @tøb, 
faa  ^ører  ^an^  te  bet  Hager  flg  og  tager  paa  inbe  i  ^øjen. 
3lu  Ipttebe  l^an  nøje  efter,  l^oab  bet  fagbe  ber  inbe.  S)a 
er  bet  Sjcergntanben«  93øm,  ber  flager  fig  af  ©ult,  og 
SBjærgmanben  ^and  ftone  ftger  til  bem:  ,,Scer  nu  enbelig 
taalmobige,  Søm,  til  i  SKorgen,  faa  fomnter  ginb  ga'r  meb 
feb'  goben  ^Præfi!"  —  „5Raa/'  tænfte  ^rcejien,  „nu  er  a  fri, 
nu  t)éb  a,  ^vab  \)an  ^ebber/'  Dm  SKorgenen  tiblig  gaar 
^Præfien  om  til  Sirfen  og  fer ,  at  ben  er  faa  nær  oeb  bet, 
te  Sjærgmanben  flaar  og  murer  ben  fibfte  ©ten  inb.  5Den 
®ang  ?Præften  nu  fommer,  faa  figer  i^an: 

„®ub  ^jælp  big,  ginb! 

ben  ©ten  ben  fætter  bu  »inb!" 
@aa  laber  3^rolben  lige  ©tenen  bratte,  og  ben  murer  be  op 
^t)ert  Slår,  men  Ian  albrig  faa  ben  til  at  fibbe  fafl.   ©oaban 
tom  be  nemt  til  at  faa  en  Airle  i  aSinb,  og  ©ognet  fif  ^am 
meb  bet  famme. 

@n  anben  f^ortceSer  ^ar  Sjærgmanbi^Ioneni^  Drb  faalebed : 

//3  3lften  fommer  gaber  fjinb 

meb  ben  febe  ?præft  l^er  inb!" 
og  beretter,   at  S3|ætgmanben  t)ilbe  l^aoe  øbetagt  bitten, 
men  l^aobe  bygget  ben-  faa  fafl,   at  blot  3Ruren  tom  til  at 
^ælbe  eller  fiaa  Dinb,  og  beraf  fit  jtirfen  9lat)n. 

126.   %a\$  SMt. 

2)er  t)ar  en  Sflanb,  fom  l^aøbe  attorberet  meb  en  Sjcerg' 
manb  om  at  bpgge  Slalfø  Æirte,  og  fom  betaling  for 
Srbejbet  fEulbe  l^an,  naar  Airten  t)ar  færbig,  git)e  l^am  enten 
©ol  eSer  9Raane  eller  ogfaa  l^an§  ^jærteblob,  men  ^an 
maatte  nære  fri  for  at  betale  noget  fom  l^elfl,  naat  l^an 
tunbe  fige  l^am  l^aniS  9lat>n.  S)a  Xiben  tom,  at  Airten 
nærmebe  fig  fin  gulbenbelfe,  og  ben  fCutbe  betale«,  bleo 
9Ranben  u^pre  angfl,  for  ©ol  eQer  SRaane  tunbe  ^an  iSe 
flaffe,  ej  l^etter  gjcette  SRaonet,  og  ber  bleo  altfaa  intet  anbet  for. 
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enb  at  labe  SSicergmanben  tage  l^am.  ®aa  gil  ()an  en  X)ag 
ube  paa  SRatlen^  09  bebrøDet  og  grunbenbe  fætter  l^an  fig 
til  QmU  t)eb  en  $øj.  X)eT  l^mr  l^an  børnene  græbe  nebe, 
00  9Roberen  trøfler  bem  meb  at  fige:  ,,%x  fttU^  lille  S3øn! 
i  ©tæj  lommer  ginb,  gdr  bin,  enten  mæ  ©ol  jetter  WixC 
l^etter  frifien  SWanbg  »lob,  3  ffa  l^a  d  brilf  te  jer  3låber!^ 
9lu  biet)  l^an  glab  og  gil  til  Ælrfen.  Da  t)ar  ben  færbig, 
og  Sjærgmanben  fommer  i  bet  famme  for  at  af[et)ere  ben. 
@aa  ftger  3Ranben;  ,,3^,  nn  faar  ni  ba  at  l^aoe  ben  efterfet, 
om  ben  er  ret  og  forfoarlig  bpgget."  S)ertil  nar  ben  anben 
niUig/  og  be  gaar  omhring  og  befer  bet  l^ele.  S)a  be  {ommer 
til  aiterganlen,  figer  l^an :  „§inb !  f  æt  mæ  ben  ©ten  bæjer  inb !" 
S3eb  at  ^øre  flt  SWaon  bliner  ©jcergmanben  faa  gal,  at  l^an 
flog  en  flor  Sflenne  i  SRnren,  og  ben  9let)ne  er  ber  enbnu. 
Gf  lignenbe  ©agn  fortættet  om  SSefteroig  Æirfe. 

127.  ©ieOeruv  fitrfe. 

J)a  ©jeDerup  Æirfe  fhilbe  bpggc^,  bien  man  enig  om, 
at  ben  fCnlbe  ligge  ipaa  XornebnftbaKen  i  ^ammernm,  fom 
er  omtrent  mibt  i  ©ognet,  og  ber  bleo  ogfaa  begpnbt  i^aa 
Slrbejbet.  3Wen  I^Dab  man  bpggebe  op  om  S)agen,  bleo  reoet 
neb  om  Slatten,  og  til  fibfl  bien  Spgmefteren  Ijeb  af  bet. 
@aa  nar  ber  en  {log  SRanb,  fom  gan  bet  Stoab,  at  be  flulbe 
binbe  to  røbbrogebe  Æaloe  f ammen  og  labe  bem  gaa,  bnor 
l^en  be  tilbe,  men  nøje  gine  Sigt  poa,  l^nor  be  førfi  lagbe  fig, 
for  ber  fCnlbe  Airten  b^gge^.  ©aalebeis  gjorbe  be,  og  jlalnene 
toflbe  fig,  l^nor  Æirlen  nu  flaar.  S>a  bien  ber  intet  i  SSejen 
meb  épgningen.  S)erfor  er  ®ieUerup  Airfed  ^el  en 
røb  Aaln. 

5E)et  famme  fortætte«  om  Sioilnm  Airfe.  S)er  lagbe 
©tnbetaloene  fig  i  et  SRorabi^,  og  bet  er  ®mnben*til,  at 
jtirten  ligger  faa  lånt. 

»^gmeftrene  nilbe  ^avt  ©ønberomme  Airte  til  at  ligge 
paa  en  ^Re  i  9lærl^eben  af  l^pen  SRøbjærg,  og  be  {om 
til  fibfl  faa  nibt  meb  Slrbejbet,  at  be  l^anbe  SBjIælfeme  lagt 
og  libt  af  Skaget  oppe ;  men  faa  f albt  l^ele  Airfen  neb  igjen. 
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%o  røbe  fttrier  biet)  bet  fpænbt  for  en  ny  Sogn^  og  be  ftt 
bem  til  at  fKnne.  $t)ab  bet  (unbe  bruget  af  V^gning^- 
materialier  fra  ben  fi^e  ^pgning^  btet)  igjen  ben9ttet. 
SjæSeme  t)ar  t)e(  næften  aQe  gaaebe  i  tu^  men  be  bleo 
flattebe,  J^^illet  tpbelig  (an  fed  ben  Z)ag  i  Z)ag. 

128.  Siingk))  fiirte. 

S9ngb9  Æirfe  er  bygget  af  en  ^øten  Zvebe^  og  Jttrte^ 
gaarbSmuren  af  l^enbed  &øfUx,  %tøUn  XuJ^o^e.  S)e  boebe 
i  SOfeleo  i  ben  ®aarb^  ber  f enere  lalbted  ^odgaarben^  og 
font  i  9RanbiS  SRinbe  l^ar  fet  pænere  ub  enb  en  atminbelig 
Vonbegoorb ;  ber  Dar  f .  @;.  ©laSmber  i  Søren.  S)a  6øftrened 
99gmnger  t>are  opførte^  og  Ubgifteme  blet>  talte  f ammen, 
t)i^e  bet  fig,  at  ftirfegaarbi^biget  1)aobe  loftet  tre  efiDing 
mere  enb.ftirten  at  opføre.  Set  Ipber  libt  nnberligt,  mtn 
Siget  x>ax  og  ^elt  opmnret  i  Jtalt  og  meget  brebt  og  ^øjt, 
paa  et  6teb  f)avbt  bet  enbog  en  $ø)be  af  ti  SUen.  9lu  er 
bet  itte  faalebei^,  ibet  ber  meb  megen  SRøje  er  borttaget 
mere  enb  ben  ønerfle  $alt)be(  af  aRuroærtet.  X)e  to  @øfire 
ligge  begraDebe  paa  S^ngb^  ftirfegaarb  i  Aobberfifler  unber 
to  flore  Sigflen.  S>er  oar  en  ^ræfl,  fom  fpnted^  bet  bmbe 
vcttt  tort  at  faa  en  af  be  fmuiffe  Sten  til  at  ligge  uben  for 
{tn  ^x\  t^i  ber  t)ar  en  ^orj^øjning  meb  @itten)<ert  om, 
og  faa  ]^at)be  fian  ubfet  Sigflenen  til  enb  ^berligere  at  ppnte 
fom  en  Xrappe.  S)en  biet)  ba  flettet  fra  ftirtegaorben  om 
til  ^ræfiegaarben,  men  man  biet)  nøbt  til  at  flptte  ben  tilbage 
igjen  til  flt  @teb,  tl^  ber  biet)  ingen  9to  i  ^rceftegaatben 
om  Slatten.  Seb  ben  Zrandport  frem  og  tilbage  git  Stenen 
mibt  ot)er,  og  faalebed  fei^  ben  ligge  paa  ftirlegaarben  enbnn. 


129.  Siirring  ftirle. 

Xrælunb  i  Zjørring,  fom  nu  er  en  Op  paa  fe;  ®aarbe, 
^ar  tilforn  txeret  en  ^erregaarb,  og  berpaa  boebe  en  ^e, 
fom  føgte  fin  ilirfegang  i  Snejbjærg,  for  ba  oar  Ziørring 
Airte  itfe  bpgget.  Ser  gi!  en  Sej  giennem  Øjøbfirup  6ø 
i  Sinje  efter  Snefbjærg  ftirle,  og  ben  Qørte  ^un  ab.    SRen 


95 

faa  tom  f)nn  for  ftlbiø  to  ®ønbage  i  Zxal  Z)en  føtfle  ®ang 
lom  l^un  til  &øtn,  ba  be  tingebe  fammen  i  Snejbjcerg; 
faa  oenbte  ffun  oø  Qørte  l^jem  igien.  S)en  anben  ®ang  fom 
^ttn  paa  ^jøtttng  Sigte,  ba  be  tingebe  fammen.  @aa  befol 
ffun  jlubf(en,  l^an  f(ulbe  l^olbe  og  flaa  l^enbe  en  $æl  i  ^otben, 
og  paa  bet  6teb  b^ggebe  ^un  fiben  en  ftitfe,  fot  bet  mente  ^un, 
ffun  fnnbe  not  naa  til  l^oet  Sag,  l^un  fiben  oilbe  i  Aitte. 

130.  »ntbetilbe. 

^ODlum  Aitte  {lat  oæte  en  af  be  ælbjle  Sanbdb^tittet 
paa  ben  @gn  og  bpgget  af  en  Sngelflmanb,  bet  figei$  at 
Doete  begraoet  paa  JKttegaatben  unber  en  nu  fotflibt  Sigjlen. 
S)a  man  b^ggebe  Æitten,  bleo  bet  teoet  neb  om  9latten^ 
fom  bleo  opføtt  om  2)agen/  og  bet  oat  en  Xtotb  Ottflt  i, 
fom  fot{l9ttebe  Sugningen.  $am  maatte  man  ba  {lutte  en 
SUtotb  meb  faalebei^,  at  l^an  ftulbe  l^aoe  ben  føtile  93tub^ 
bet  biet)  oiet  i  ben  npe  Aitle.  @aa  bleo  ben  fulbføtt  uben^ 
oibete  ttl^elb.  <E)a  be  nu  tjøtte  fta  5litten  meb  ben  føtfte 
Stub  og  oat  tomne  en  lille  gjetbingoei  bott,  oifle  Stolben 
fig/  og  l^an  f[ap  neb  i  3otben  meb  l^enbe.  $aa  bet  6teb 
biet)  bet  en  Æilbe,  fom  enbnu  lalbed  99tubetilbe. 

131.  Sotiietrg  mrit 

S)et  oote  i  Sotbjætg  fhttbe  be  ^aoe  bem  en  ftitte  bpgget, 
og  faa  et  bet  en  99alle^  fom  gaat  ub  fta  Spbøflftben  af 
aSotbjætg  SWøHefø,  ®jiebbebj[ætg  falbe«  ben,  bet  bpggebe  be 
JKtten.  9laa,  be  bygget  løå,  men  l^oab  be  bpgget  bet  om 
Sagen,  bet  blioet  teoet  neb  om  9Iatten.  @aa  tom  be  i 
@nat  meb  Xtolben  om  bet  og  ftt  gjlott  ben  Slllotb  meb  ^am, 
te  l^an  maatte  iRe  fotflptte  bem  i  Sltbejbet^  naat  be  b^ggebe 
Æitten  et  anbet  ®teb.  Se  ftulbe  opføbe  to  tøbe  X9ttaloe, 
tit  be  bleo  9lat  gamle,  og  faa  {lulbe  be  flaaed  ub ;  l^oot  be 
faa  laa  om  SRotgeneU/  {lulbe  Jtitten  b9gged.  SRen  faa  oilbe 
^an  f)aot  baobe  ben  føtfle  og  ben  flbfle  S9tub,  bet  tom  ooet 
^ittebtoen  fom  SRø.    Aaloene  lagbe  ftg  paa  ben  anben  @ibe 
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af  ftDQgenO/  og  ba  bet  er  6anbjlorb,  mener  ntan,  at  SftoDnet 
f ørfl  "fyat  tjæret SJaarbjærg*).  SDerfor  er  bet,  golf  øfter fra  fjører 
ben  2)ag  i  2)a8  nteb  Sruben  norben  om  3Slø\it\øtn,  S)er  er 
lommet  to  Srnbe  over  Sroen,  ben  fiairfie  ^nn  Utv  tagen, 
men  ibet  S^rolben  fører  l^enbe  bort,  rætfer  l^nn  93rubelranfen 
^en  til  S3mbgommen/  og  ben  be^iolbt  l^an.  $aa  bet  &teb, 
l^nor  l^nn  bleo  tagen,  ftaar  ber  en  ^nib  S)ame  og  Qcrnier 
om  Slatten.  S)en  anben  S3mb  lom  gobt  over,  men  bet  nar 
paa  ^jjemnejen,  ba  ^nn  nar  bienen  niet,  og  bet  turbe  be 
nof  oone,  for  l^nn  oar  fmgtfommelig. 

3  ©abemp  er  ber  bleoet  gjort  en  lignenbe  Slfforb  meb 
ben  ©lemme,  og  ber  fjører  be  tre  ®ange  mnbt  om  ihrfcn 
meb  en  JBmb. 

132.  2)tn  firfte  Sntb. 

S)er  onre  i  Sorbjærg  er  ben  fjirfte  93mb  bleoen  Ijørt  til 
itirfebroen,  og  ber  bleoen  tagen,  fienbed  ^ober,  ber  nar 
J8prai5fer  i  ^orfen«,  vat  meb  til  JBrpllnppet,  og  ba  f^on 
Iførte  S^ale  om,  at  be  t)ilbe  Ijøre  om  ab  SRøUen,  gjorbe  l^an 
5lar  ab  ben  Doertro  og  fagbe,  at  be  ffnlb.e  Qøre  lige  til, 
l&an  flnlbe  meb  fin  S)9renbal  neb  ©iben  nof  forfoare  ^enbe 
mob  alfCeniS  onbt.  ^an  fif  ba  raabe,  og  SSognen  meb 
Smbeparret  fjørte  ab  ftirfebroen,  be  anbre  fnlgte  efter,  men 
Sroberen  reb  nof  faa  mobig  et  liQe  ©t^tfe  i  gomejen  meb 
l^æoet  @abel.  2)a  be  fom  i  9lær|^eben  af  S3roen,  fagbe 
S)rnben,  at  |ian  fhtlbe  ribe  neb  ©iben  af  ^enbe,  for  ^un 
tpfte,  ^nn  bleo  faa  ræb.  Sia,  faa  riber  l^an  ogfaa  lige  fnom 
neb  Rognen.  3Ren  lige  meb  et,  fom  be  er  fomne  ooer  Sdroen^ 
bliner  bet  faabant  et  SKørfe,  at  en  fnnbe  ifte  fe  en  ^aanb 
for  flg.  fipraiSferen  mærfer  jo,  bet  er  galt  fat,  og  ^an 
^ugger  om  fig  til  l^øjre  og  oenflre,  men  uben  at  ramme  noget. 
9)et  giner  et  ©frig,  og  i  bet  famme  l^^ner  bet.  2)e  ftal  ti( 
at  fe,  faa  er  93rnbef(ebet  tomt,  og  ingen  nibfte  af  ^enbe  at  fige. 


^)  (Enitpage:  (unb(^fl9Rotabd,bognænneftaf®anbfom9ebSefl«r^o9et 
*)  af  ^aav  (o:  hat):  maget. 
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133.  Sraben«  Sottfmife. 

Det  er  en  fior  b^b  3)al  øften  for  SBorbjærg  Jtirfe,  og 
t)en  Dar  ber  inøen  93rub  fommen  igjennem  i  nogen  SKanb« 
Sewettb.  @aa  tjar  bet  en  ®ang,  ber  fEutbe  »ære  et  SBr^ttup 
øjlen  S)alen,  cg  faa  tt)Ite  e^olfene,  ba  be  fun  {|at)be  en  \)alt> 
5jerbingt)ej  til  Sirfen  ot)er  53roen,  at  bet  vax  alt  for  lang  en 
Dmt)ej  at  fji^re  norben  om  5£)alen,  bet  tilbe  Uivt  ntinbft  en 
l^alt)  aRil.  @aa  raabflaar  be  meb  (|t)eranbre  at  oiffe  t)ot)e 
at  fjløre  Uge  tit,  bet  l^aibe  iffe  noget  at  betpbe  nieb  bet 
gamle  ^Paptfieri  og  fortællinger  om,  at  ber  en  ®ang  ffulbe 
Dccre  inbgaaet  en  ?Pagt  meb  ben  ©lemme,  faaban  at  ben 
førfte  Srub,  ber  fom  igjennem  S)alen,  flulbe  l^øre  l^am  til. 
S)e  fjører  altfaa  lige  til,  men  for  en  S^^Pfl^iS'^)^*^^  ®h)lb 
fætter  be  to  Æarle  op  ueb  SSruben  paa  SSognen,  en  tjeb  l^t)er 
@ibe  af  l^enbe,  for  at  pa^fe  paa.  SRen  ba  be  fommer  i 
35alen,  jlaar  bet  faaban  en  tæt  3;aage  neb,  og  bet  Umx 
faa  mørft,  at  fjoll  funbe  iffe  fe  ^t)eranbre  paa  aSognene. 
a5a  be  fommer  af  S)alen.  ^ar  Slaagen  @nbe,  men  faa  er 
S5ruben  ogfaa  tjæf,  3)jæt)elen  l^at)be  faaet  5lløer  i  ^enbe. 
^an  farer  affteb  meb  fit  ©t)tte,  til  l^an  fommer  til  en  gammel 
aJtanb,  ber  gaar  veh  nogle  gaar,  og  l)am  b^ber  l^an  en  QaU 
fulb  5penge  for  at  pilfe  SSrubefm^ffet  og  ilnappenaalené  af 
33rnben;  faa  længe  bet  vax  paa  l^enbe,  funbe  l^an  iffe  fomme 
fra  3orben  meb  l^enbe.  3flej,  bet  uilbe  ben  gamle  aWanb 
iffe  l^atje  meb  at  gjøre.  @aa  rejfer  S)iæt)elen  libt  længere 
l^en,  og  ber  gaar  en  S)reng  meb  nogle  gaar  og  $øt)eber, 
og  ®jæt)elen  bpber  ogfaa  l^am  en  ^atfiilb  ^enge  for  at  pilfe 
be  Sager  af.  3^/  Drengen  t)ilbe  gjerne  tjene  ^pengene,  bet 
uar  en  l^erlig  ©fat  at  faa  for  faa  libt  3lrbejbe.  S)a  bet 
^cle  t>ax  nu  pilfet  af,  fo'r  35jæt)elen  ab  Suften  meb  93ruben, 
og  l^un  biet)  albrig  fet  fiben.  ^Dorfor  ben  S^raftat  meb 
ben  Dnbe  vax  inbgaaet,  bet  t)éb  a  ellert  iffe  noget  af. 

134.  ^nflet  i  SVhtrnt. 

3  %vx^  ftloflerfirfe  ffal  tjære  et  $ul  i  SKuren,  fom 
albrig  fan  oære  luffet,  for  ber  er  en  Xrolb  faret  ub  af  en 
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®ang.  ^ra  93orbj[ærg  ^irte  fortæOed  om  et  Ifgnenbe  $ul^ 
fom  DjcBDelcn  fcfo  er  faret  ub  af,  og  bet  er  paa  ben  øfiltøe 
Snbe  af  Ritten,  bog  jufi  iffe  paa  fetoe  Aorgat)[en. 

^a  ©ieUerup '  Airte  fortæded,  at  en  9lube  altib  flal 
oære  ube,  ibet  ben,  ber  er  begraoet  neben  unber  ben  ©ten, 
fom  tigger  lige  foran  Aorbøren,  flal  l^aoe  fin  @ang  ber  ub  af. 
^oer  ®ang  l^an  oenber  flg  i  Aiften,  f)øxt^  et  @fralb  og 
fnceffet  en  Wube,   om  ber  iffe  er  en  i  Staffer  i  %ovt)t\txL 

135.  @Iatten. 

3  éøien  paa  aJlejrup  Airfegaarb  ftal  ber  ftnbe^  en  ©fat, 
naar  Airfen  fatber  neb,  faa  ftor,  at  be  fan  faa  ben  bpgget 
op  igjen  for,  men  faa  længe  Airfen  flaar,  t)il  be  jo  iffe 
lebe  efter  ben. 

136.  fiongen«  9latinetræf. 

Anub  ben  ©tore  oar  en  Rebning,  og  l^an  l^ar  adigeoel 
bygget  fjorten  Airfer  i  Danmarf.  S)eriblanbt  oar  S^berup 
Airfe,  og  ber  fiob  ^an^  3tavn  paa  Slltertaolen  i  (9ulbbogftaoer, 
inbtil  for  nogle  élar  fiben,  ba  en  %r)v  fif  i  ©inbe  at  oille 
ocere  rig  paa  én  ®ang  og  brøb  inb  og  bræffebe  bet  ^flavnt^ 
træf  af,  ^oorpaa  l^an  rejfte  til  ©fioe  og  oilbe  fælge  bet  til 
en  ©ulbfmeb,  men  ^an  bleo  midtcenfelig  og  l^olbt  l^am  an, 
faa  i^an  biet)  fat  fafi. 

137.  2;ranbnm  fttrfe. 

^erremanben  paa  ©tubbergaarb  befluttebe  at  nebrioe 
Xranbum  Airfe  og  fif  i  ben  ^enfigt  en  gammel  Ajætting, 
ber  oar  en  ^ej,  tit  at  fpringe  ©træfningen  mellem  ©eoel 
og  Xranbum  Airfer  i  fpo  ©pring,  for  at  ^an  funbe  angioe 
fom  ®runb  for  fin  Slnføgning  tit  Aongen  om  SRebrioelfen, 
at  be  to  Airfer  laa  faa  nær  oeb  ^inanben,  at  ber  fun  oar 
fr)o  Ajættingfpring  imellem  bem,  (|oig  Slarfag  ben  ene  gobt 
funbe  unboæred.  Airfen  bleo  ba  nebreoen,  men  ^æfl  og 
3)tenig^eb  oar  faare  forfn^tte  ooer  bette,  og  ^an  oebbleo  at 
forrette  be  ^eUige  $anblinger  paa  bet  inboiebe  ©teb.    SRen 
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faa  jlete  bet  en  Sang,  5præflen  ubbelte  aiteren«  Saframente, 
at  iBertenianben  fom  ribenbe  forbi  paa  en  Qagttur,  og  ^an 
tiltog  fig  ba  ben  S)rijiig^eb  at  ribe  inb  imettem  be  forfamlebe 
for  at  abfpUtte  bem  og  forfi^rre  ben  l^ettige  S<wtbling. 
3  fin  S^rig^eb  lob  nu  ^præften  ^aarbe  Drb  falbe  og  ubtalte 
en  gorfcanbelfe  ot^er  ^am  for  l^and  formaftelige  gærb.  J)a 
^^errentanben  vax  \>øb,  htnbe  l^an  ingen  9io  faa  i  fin  ®rao^ 
men  føgte  til  ®aarben  oeb  Slattetib  og  rumjierebe  faa  gr»gf  elig, 
at  bet  biet)  plat  umuligt  for  S9e6oeme  at  lægge  fig  til  ^oile  ber ; 
l^oer  Stften  t)eb  6olnebgang  maatte  be  føge  neb  tir  93aabe 
i  @øen  og  tilbringe  SRætterne  ber.  S)e  funbe  ba  frembeleø 
l^øre  S^ummelen  ber  oppe,  ^oorlebed  Søerne  brølebe,  og  ^eflene 
^ampebe.  glere  af  Omegnene  flogefte  ^ræfler  forføgte  for= 
gjæoes  bered  Stun%  inbtil  enbelig  en  gammel  Stubent,  ber 
l^eb  Qend  Uføbt,  forbi  l^an  oar  ftaaren  ub  af  fin  ajlober« 
éibe,  fif  ajlagt  ooer  ®ienfcerbet  og  fatte  bet  neb  i  ©øen. 
Om  ben  øbelagte  Sirfed  Atofte  fortoeOed,  at  ba  ^erremanben 
Dilbe  l^øre  ben  ^jem  til  @aarben,  og  SSognen  fjørte  ooer 
aSroen  lige  uben  for,  gif  benne  i  ©tpffer,  faa  aSognen  meb 
Sloffen  fanf  neb  i  J)pbet.  3)er  funbe  man  i  lang  %\b  f|øre 
ben  ringe  nebe  ^oer  ^øjtibdaften. 

6e  pibere  om  ben  uføbte  6tubent  92r.  826  og  327. 

138.  9lo  mxh. 

3lo  ^ar  før  oceret  et  ®ogn  for  fig  felo,  og  Sirten  l^ar 
ftaaet  ber,  fom  5lo  ©fole  nu  ligger,  ©aa  bleo  ^erremanben 
paa  aSolbbjærg  og  kræften  i  $e  enige  om,  at  Sirfen  ffulbe 
rioed  neb,  og  SBønbeme  bleo  tilfogte  til  at  gjøre  Slrbejbet, 
mtn  ber  oar  ingen  af  bem,  fom  oar  for  at  fjøre  bet  nebbrubte 
bort,  be  mente,  bet  oar  en  ftor  ©pnb,  ber  begiffed.  aWen 
^erremanben  banbte  paa,  bet  ffulbe  berfra,  og  faa  lob  l^an 
et  ^ax  jlærfe  ©efie  af  fine  egne  fpænbe  for  ben  førfie  Sogn. 
S)e  traf  bet  oel,  men  ftprtebe  begge  to,  inben  be  fom  til 
^e  Sirfe  meb  ficedfet.  S)er  bleo  nu  fat  en  Ubbpgning,  fom 
falbed  3lo  Sirfe,   og  ber  ^ar  SRoboeme  bered  ©toleikber. 

7» 
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92ogle  fortæller,  at  99ønbeme^  ^efte  iffe  funbe  træffe  bet 
førfie  2æi^  af  Stebet. 

139.  ftorftt«  9ltbrUieIfe. 

93eb  SSrooe  Jtirfe  ^ar  ber  t)æret  en  Ubbpgning  lige  faa 
^0]  font  feloe  ^irfen,  nten  ber  nar  ingen  Stole  i  ben,  blot 
noget  ©frimmelfframmel.  ©aa  fif  $rot)fl  ^nber  enbelig 
9Ragt  nteb  at  faa  ben  reoet  neb,  ba  Airfeejeren  l^oerfen  Dilbe 
l&olbe  ben  ret  i  ©tanb  eller  fætte  ©tole  beri.  SRen  Wuteren 
oilbe  iffe  lægge  førfte  ^aanb  paa  Slrbejbet,  ba  l^an  troebe, 
bet  vat  @9nb,  og  faa  maatte  ^rot>fien  felt)  lø^ne  ben  førfie 
Sl^taole,  ^oorpaa  be  anbre  tog  fat,  og  ba  9Rutene  t>ar  faa 
fafle,  ntaatte  be  ^aoe  bent  ftruebe  fra  l^oeranbre.  SRen  ftben 
buebe  l^an  iRe.  Slcefte  ©ønbag  ^olbt  l^an  oel  Xjenefie  og 
font  i  ^irfen  nof  en  ®ang,  men  ba  ntaatte  l^an  afbtpbe, 
og  faa  bøbe  ^an  fort  efter.  Ser  U^  enbnu  en  Saontng  paa 
ftirfegaarben,  faa  langt  font  Aorfet  ^ar  gaaet  ub. 

140.  Sobtfogbctt«  Segcatielfe. 

©fjomtnt  Jtirfe  ^ar  ligget  intellem  9lørre^  Sodborg  og 
©fjærum  ©ro  paa  2;ornebuf(baffen.  ©aa  oar  Sjeren  paa 
SSoi^borg  fommen  i  S^anfer  om,  at  ben  Airfe  ffulbe  nebbrpbed, 
formebelfl  ber  oar  ingen  ^alx>  Wtil  til  Uloborg  jtirfe.  Ser 
oar  bog  ingen  af  l^ani^  f^olf,  fom  oilbe  begpnbe  at  rioe  ben  neb, 
men  faa  afforberebe  l^an  meb  Sabefogben  om  en  ftor  @itm, 
for  at  l^an  ffulbe  tage  be  førfie  ©ten  neb,  og  bet  gjør  l^an 
ogfaa,  men  fortr^ber  bet  og  gaar  faa  l^jem  og  l^ænger  ftg. 
©aa  i  ben  %xb  maatte  en  ©elomorber  jo  iffe  fomme  i  inboiet 
3orb,  men  faa  bleo  ber  fpænbt  et  ^ar  røbe  ilt)ier  for  en 
©tebe,  og  ben  bleo  Siget  lagt  paa;  ^oor  be  fUlted,  ber 
ffulbe  bet  faflei^  neb.  Sen  førfte  ®ang,  fom  jtoieme  be 
flanbfebe,  bet  oar  tæt  oeb  3end  Aordgaarb  i  Semb  ^an^  2abt, 
men  ber  oilbe  be  ba  faa  nøbig  l^aoe  ^am  begraoet  ©aa  breo 
be  bem  af  ©teb  igjlen,  og  nu  ftiltei^  be  oppe  i  en  $ebe,  fom 
falbed  Jtordoeje^ebe ,  og  ber  bleo  l^an  fat  neb.  ©tebet  fed 
enbnu  fom  en  grøn  $let  ben  Sag  i  Sag  er. 
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m.  Stiiø  ftirle. 

%tAå  Airte  flob  oppe  paa  Xangen  inteQent  9laeme  notb 
for  JUofteret;  man  fan  enbnu  faa  3Rennef(eben  at  fe^  bet 
triSe  neb  i  Omløbet,  ba  bet  æber  inb  af  SBaflen,  og  bet  l^ar 
bet  gjort  i  mange  Xiber,  for  SBaffen  fløb  faaban«  at 
Mrten  falbt. 

143.  xm  stmtt. 

S)er  var  en  S^aamtirte  i  Zoid  faa  l^øj,  at  be  tunbe  fe 
at  fejle  efter  ben  paa  aSefter^atiet,  mm  ba  ben  oar  faa  ft)ær, 
falbt  ben  neb,  og  nu  biet)  ben  oefhe  Sænge  af  99orggaarben 
inbrettet  til  ftirle.  2)et  er  iRe  længere  ftben  Jllofleret  biet) 
neblagt/  enb  at  min  t^aber  gil  $ofl  tmeSem  bet  og  be  anbre 
Alofhe  l^er  norb  paa,  for  ben  ®ang  gil  be  Ajøbflæbeme  forbi 
9)et  er  eUeri^  en  blinb  SRunl,  ber  ^ar  bpgget  Xtnd  5tlofler. 
^an  opl^olbt  fig  i  2:t)ii$lnnb  oppe  t)eb  Aapelljærregaarb  og 
git  faa  t>eb  en  Jlobberftang  bemeb,  men^  Slrbejbet  meb 
999gtttngen  ftob  paa.  X)a  ben  oar  færbig,  oilbe  |an  ^aoe 
$ræften  til  at  bebe  for  fig  paa  Stolen,  at  l^an  maatte  faa 
ftt  @9n,  beflaanbO  ^Ci^  faa'  fin  ie9gning.  S)et  ftt  ^an, 
og  faa  fagbe  l^an:  bet  {lob  til  ^øje3Ribbag  og  flaHet^ene^ 
fæbe.  2)er  oar  faa  mange  ftamre  til  9lonneme,  at  naar 
£9fene  bleo  tcmbte,  htnbe  be  faaban  Ipfe  op  nbe  i  ®aarben, 
at  Jtarlene  (unbe  magelig  fe  at  fpiDe  Æort  ber  ube.  $or 
nogle  3tar  fiben  bleo  en  Acempe  lafiet  op,  fom  l^at>be  en 
$labe  paa  »raflet 

143.  2;tii«  fibfter«  Sugning,  a. 

S)er  MX  en  @ang  en  blinb  SRnnf,  fom  boebe  i  S:t)idlttnb, 
og  l^an  fil  i  €inbe  at  b^gge  et  filofler  og  en  Airfe  ber  oppe 
vth  Xoidtunb  paa  bet  6teb,  fom  enbnn  talbed  Aappel? 
tjærregaarb.  SRen  ^mh  ^an  bpggebe  om  S)agen,  bet  bleo 
reoet  neb  om  3latten.    3  benne  l^aniJ  gorlegenl^eb  biet)  ber 
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tjetibt  ^am  bet  9taab  af  en  Hog  Slont,  at  l^an  fhtlbe  faa  to 
røbe  ^ier  fpænbte  for  en  ^rantDogn  og  faa  bent  te'nO  ab 
SRarfen  nteb  ben,  og  ^nor  be  faa  fanbted  om  SRorgenen  efter, 
ber  flulbe  ^an  b^gge  l^ani^  Airfe  og  ffan^  ®aarb.  S)et  biet) 
paa  bet  @teb,  ^nor  be  ftaar  ben  9)ag  i  S)ag  er^  mtn  ftlofUret 
er  il)  ba  blet^et  reoet  neb.  Og  ben  9lat^  ba  5lt)teme  biet) 
gjennebe  af  €teb^  vax  mffvtt  9Ranb  i  %vi^  Sogn  oppe  for 
at  pærge  for  fin  Wtaxt,  for  ingen  t)tlbe  l^ane  bent  til  at 
lægge  fig  berpaa^  og  faa  faa  Sugningerne  ber.  3mend 
airbeibet  {lob  paa^  lob  SRunlen  fcette  $æle  fra  Xnii^lunb  og 
til  ber^  ^nor  ^an  b^ggebe  ®aarben^  og  faa  (unbe  ^an  gaa 
Deb  en  Scemlænfe  laitgi^  nteb  pælene  berub  og  tilbage  igjen 
uben  Sølgeflab.  X)a  nu  bet  l^ele  nar  færbigt,  faa  falbt  l^an 
paa  l^and  Jtnæ  og  bob  faa  ntinbelig  SBorl^erre  om  at  fao 
fit  @9n  blot  en  Xirne^  for  at  l^an  tunbe  befe  SBær!et.  ^and 
Søn  biet)  opfplbt^  og  ba  l^an  nu  faa'  ^an^  Alofler,  fagbe  ^an, 
te  bet  fiob  til  Ttlbig  !Ribbag  og  til  ftort  U^elb  for  Øg^øt^eber 
og  fmaafKfte  $erf(aber'),  og  ^tiab  bet  fibfle  angaar^  ba 
l^ar  bet  fæbet,  faa  Icenge  a  l^ar  Ijenbt  Seb  800  omtrent 
ftal  en  Aongeføn  ^at)e  boet  paa  %vx»  Ælofier^  og  l^an  ^ODbe 
be  to  9laer  opflemte  faaban^  at  be  funbe  fcette  Sanbet  l^elt 
runben  om  ©aarben^  bet  nar  jo^  for  at  ingen  Xing  flulbe 
lunne  lomme  inb  og  gjøre  bem  ^ortræb. 

ftapel^ftirlegaarb  er  inb^egnet  meb  et  S)ige,  fom  enbnu 
tpbelig  Ian  fed,  og  ber  Ian  giørlig  fljelnei^  tre  @rao^øje 
paa  ben.  3  fin  %xh  fil  Xnid  ^lofter  Xienbe  fra  Sinbing 
Sogn,  men  ba  man  ille  lunbe  tt)inge  poltene  til  at  tiøre 
længere  enb  en  WIH  meb  Xienbetomet,  bien  ber  bygget  en 
Sabe  paa  bet  €teb,  l^nor  be  nar  pligtige  at  Qøre  bet  til, 
og  ba  UbfCiftningen  gil  oner  Sanbet,  bien  ber  lagt  faa  megen 
9orb  til  ben  Sabe,  dt  ben  biet)  en  {tor  ^orbejenbom,  og 
ben  ®aarb  bien  til,  fom  nu  lalbed  Sanral^fi. 

»)  te'n:  afpcb  (tir  bet). 

*)  „txi  ftlbi^t  9)Kbbad"  figter  ti(,  ai  iSpgningen  iffe  flob  ganffe  fMret. 

,,^i(  fiort  U^eO)"  o.  f.  o.  ^enti^ber  oel  til,  at  bet  er  fsrbeM  fteite 

SBoSer  Tunbt  omfving  ben  b9be  IttoftevpCobd. 
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b. 

IBtmttn,  ber  ^at  bygget  Zvi^  ftloflet,  er  begtat)et  (ige 
reften  for^  fyoot  éløUta^  Sabe  nu  ligger.  fDer  tao  forl^en 
ot)er  ^ani  en  flor  flab  ©ten,  fom  ber  t>ar  flere  SSognteg  i, 
mtn  ben  biet)  fhtbt  i  StpIIer  og  ført  bort,  ibet  Stumperne 
annenbted  til  S^lbfien.  S)er  gil  bet  6agn,  at  l^an  l^aobe 
en  ®ulbplabe  paa  ftt  Sr^fi,  og  i  ^oroentningen  om  at  finbe 
ben  bleo  ber  taftet  neb  efter  l^am,  men  flaben  fanbted  ilfe, 
og  faa  biet)  alting  f^lbt  efter  igjjen  baabe  89en  og  6ager. 
5Der  oar  enbnu  Stefier  af  focere  ^lanfer  tilbage,  og  bet 
funbe  fCjjinneiS,  at  l^an  l^at)be  været  i  to  ftifler.  2)et  er 
omtrent  50  9lar  fiben  ben  (Sftergraoning  foretoges. 

c. 

6n  SRunf,  ber  ftal  ^avt  boet  paa  %v\^  Jtlofter,  oar 
bleoen  fort)ifl  bertil  af  Aongen,  fom  ^at)be  labet  ^ani^  Øjne 
ubflifle,  og  l^an  lob  ©jertrubbæl  b^gge,  men  gil  til  og  fra 
®989^I«bfen  oeb  en  Qæmfjæbe.  SHu  l^ar  ® jertrubbæf  f aaet 
Slaonet  £at)ral9fl. 

d. 

2)et  er  $rini$  Surii^,  ber  liar  bpgget  %vi^  ftlofler,  og 
ba  l^an  Dar  blinb,  git  l^an  til  og  fra  Slrbejbet  Deb  en  ^æm- 
Icente.  S)a  Sugningen  oar  fcerbig,  beber  ^an  SSor^erre,  om 
^an  ilfe  nol  maa  fe  ben  et  Ojebltt,  og  ^and  Søn  biet)  l^ørt. 
6aa  ubbr^ber  ^an:  „^øi  SRibbag  og  ftaltet  ^errefcebe!^' 
$an  biet)  flben  ført  til  a3eflert)ig  og  ber  lænlet  faaban  fafl, 
at  ffan  lige  tunbe  naa  l^en  til  liben  ftirftend  @rat).  S)er 
gi!  I^an  l^en  f)r>tt  S)ag. 

144.  2)en  mwrebe  ©mig. 

%v\^  Jtlofier^  Sorggaarb  ^ar  ligget  i  @9b  og  9{orb 
langd  meb  bet  øftre  ftirfegaarb^bige,  og  faa  vat  ber  en 
muret  ©ang  lige  fra  ^ufet  ot)er  Airfegaarben  og  inb  i  en 
Otierflol  i  ftirfen,  faa  ^erflabet  be^øoebe  itte  at  gaa  ub  for 
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at  fomnte  i  Airfe.  Z)er  er  etibnu  @9lbften  tit  af  benØaitg; 
be  fan  mcerteé^  naar  man  fafter  @xavt  paa  bet  6trøg. 
2)er  l^ar  været  en  Søngang  fra  Segraoetfen  i  Aitten  inb 
unber  <Storaaen  og  op  til  89egrapelfen  i  SRejrup  Ætrfe. 

145.  Singangtn. 

2)er  l^ar  været  en  Søngang  unber  aSiborg  @ø  fra 
^r^pten  i  SSiborg  S)omItrte  over  til  Sli^milb  ftlofierttrte^ 
faa  at  SBi^per  og  kræfter  og  SRunIe  funbe  gaa  af  ben  ene 
Sir{e  og  i  ben  anben^  uben  at  ^oU  vibfte^  l^vorban  bet  gil  til, 
for  Søngangen  var  ufjenbt  for  SægfoII.  9Ren  fenere,  ba 
Sut^erbommen  blev  inbført  l^er,  blev  benne  @ang  opbaget 
3Ran  forføgte  ba  at  gaa  igjennem  ben,  men  bet  vilbe  iRe 
Iptted.  @aalebed  prøvebe  to  @Iolepeblinge  berpaa,  be  tog 
en  tænbt  Spgte  meb  flg,  men  fom  albrig  tilbage.  Senere 
lob  man  et  @vin  gaa  berinb,  fom  ^aobt  et  langt  Stolte 
Sleb  bunbet  om  flg.  @vinet  løb  villig  et  Stpffe  inb  og 
funbe  orbenlig  ftramme  9lebet  for  be  uben  for  floaenbe, 
men  meb  et  blev  bet  linne/  og  ba  bet  blev  truffet  tilbage, 
var  bet  brænbt  over,  for  felve  (Snben  var  fveben,  og  @vinet 
l^verfen  Iførte  etter  faa'  man  mere  tiL  9lu  er  fagtenS  ben 
Søngang  tilmuret,  for  i  be  fenere  9lar  l^ar  man  iffe  ^ørt 
noget  til  ben.  (Sfter  en  anbend  ^ortæDing  var  bet  en  for- 
voven  Arop  af  en  SRurmefter,  ber  ben  fibfie  @ang  for  $tnge 
vovebe  fig  inb  i  Søngangen,  ^an  l^avbe  9tebet  paa  fig  for 
iffe  at  blive  forvilbet  og  for  veb  bet  at  funne  finbe  tilbage. 
S)a  ^olfene  uben  for  langt  om  længe  blev  utaalmobige  og 
traf  9tebet  til  fig,  var  @nben  fveben. 

146.  @nnb8  @i  og  Sbtbebjctrg. 

S)er,  ^vor  @unbi$  @ø  nu  ligger,  ^ar  ber  en.  ®ang 
været  SØlarf  og  flaaet  en  ®aarb,  fom  ejebed  af  en  SRonb 
veb  9lavn  Ømeflo.  Qan  var  beflanbig  ube  enten  i  ftrig 
etter  paa  3»agt,  for  bet  var  en  vilb  urolig  Rebning,  og  faa 
fhtlbe  l^an^  ^e  befi9re  ©aarben,  mtn  l^un  var  en  flet 
^vinbe,  ber  bebrev  Qov  meb  Øaarbend  Aarle.     3)er  var 
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tblanbt  bem  én  @t)enb,  font  iRe  nilbe  giøte  l^enbed  93i(je, 
l^noroDer  l^un  bleo  meget  fortørnet^  09  ba  i^etten  lom  tijem^ 
beftplbte  l^un  ^am  netop  for  bet  famme^  fom  l^un  l^aobe 
l^aot  i  @inbe.  herren  l^aobe  altib  tU  et  Orbfprog:  3^9 
^al  fCptte  big!  og  nu  figet  ^an  ogfaa  bet  til  karlen  og 
f[9ttebe  l^am  en  ^alx>  9RiI  øfltx  paa,  l^nor  ^an  lob  i)am 
^ænge  i  en  @a(ge.  3)et  oat  i  ben  %xh,  ba  ftriftenbommen 
lom  ^et  omtring.  @aa  (om  bet  en  a9Vun(  l^ertil,  fom  l^eb 
3(dger^  og  ^an  l^olbt  en  f^otfamling  ber^  l^oor  6unbd  ftirle 
nu  flaar,  for  ^an  rejfie  fom  aJltøfionær.  Smiblertib  fom 
$erremanben  om  oeb  poltene ^  ^an  ^aobe  ooeret  paa  3agt 
Defler  paa.  @aa  fenber  ^an  en  @t)enb  bertien  for  at  fpørge 
om^  f)Dah  be  oar  forfamUbe  for.  $an  (om  tilbage  meb 
ben  Seffeb,  at  be  ^aobe  lai^feret  be  gamle  ®uber,  og  ber 
Dar  en  3Ranb  ber  inbe  i  jtrebfen^  fom  talte  om  en  n^  ®ub, 
ber  aUerebe  vat  bøb,  efter  lioab  l^an  funbe  faa  ub  af  bet. 
Det  anfaa  Slibberen  for  oanoittig  og  befpottelig  Xate,  ^an 
riber  i  fin  ^ibftg^eb  inb  imettem  SDfængben  og  fplitter 
golfene  ab;  mtn  9Run(en  rioer  lian  neb  af  ©tenen,  ^an  fiob 
paa,  gioer  l&am  af  SRibepijIen  og  figer:  „3eg  jlal  fltitte  big!" 
aJiunfen  bleo  jo  libt  betuttet  ooer  ben  SKebfart;  men  ba 
Slibberen  berpaa  reb  lien  imob  fin  ©aarb,  fommcr  l^an  til 
fig  felo  og  raaber  bag  efter  l|am:  „3a,  jeg  ffal  flt)tte  big!" 
SWeb  bet  famme  lagbe  ber  fig  en  tlaa  Xaage  ooer  jørneflo« 
®aarb,  og  man  lunbe  begpnbe  at  l^øre  SBølgeflag  ber  inbe, 
faa  ba  Xaagen  lettebe,  tjar  ©øen  fremfommen.  SKen  til 
famme  3;ib  oar  Sinbebjærg  bleoen  til,  en  ^aln  SRil  længere 
øfter  paa,  netop  paa  bet  ©teb,  ^Dor  éalgen  t)ar  blet)en  rejfi. 
©aalebed  biet)  ben  oilbe  Rebning  flettet,  meb  ^oab  ^and 
t)ar,  for  paa  9af(en  laa  enbnu  nogle  ©ten  af  Stibberborgen; 
men  eSeriJ  t)ar  ®aarben  og  goKene  ^elt  forfounbne.  S)eraf 
tommer  bet,  at  man  ftger:  Sinbebjærg  er  (ommen  af  ©øen. 
^atttn  {(al  ^olbe  bet  famme  i  igøjben,  fom  ©øen  i  Spbben, 
^in  ^ar  bet  ^øjefie  ©teb  i  ben  øftre  (gnbe,  og  ber  er  og 
©øen  b^beft.  S)er  biet)  mange  i^ebninger  omt)enbte  t)eb  bet 
Unber  og  lob  fig  bøbe  i  ben  npe  Qøi  Sanb. 
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147«    (Siibftmti  @i. 

3  ©nejbjærg  ©ogn  ligger  ber  en  6ø,  fom  foIbeS  Øjøb- 
flrup  ©0,  og  om  beni^  Dprinbclfe  fortælle«  følgenbe:  ^iaa 
bet  ©teb,  l^oor  ©øen  nu  er,  boebe  ber  en  ®ang  en  meget 
ugubelig  3Ranb,  fom  breo  ©pot  meb  firiflenbommen  og 
gjærne  oUbe  ^aoe  Drbeti^  2:jenere  til  99eb{le.  Sn  ®ang 
fonbt  l^an  paa,  ba  ^an  l^aobe  ftagtet  et  ©oin,  at  (abe  bet 
flæbe  ub  meb  pn  itoneø  ftteber  og  lægge  bet  i  l^enbeé 
©æng  meb  Staif^pt  paa,  faa  bet  tioagtig  faa'  ub,  naor  man 
iffe  nøjere  unberføgte  ©fiWelfen,  fom  bet  t)ar  5lonen  fefo, 
ber  laa  ber.  SRanben  lob  ba  gaa  9ub  til  kræften,  om 
^an  oilbe  HU  (omme  og  betette  ^an9  fpge  jtone.  ^roeflen 
!om  ogfaa  og  begpnbte  paa  fin  ©friftetale,  men  opbagebe 
ba,  at  l^an  i  ©tebet  for  ben  fpge  ftone  l^avbe  et  bøbt  ©oin 
for  fig.  3  aSrebe  forlob  l^an  fiufet,  men  glemte  fin  alterbog, 
fom  l^an  baobe  lagt  paa  en  ©tol  ueb  ©ængen.  &aa  fnart 
^an  t)ar  (ommen  uben  for  bet  Danl^eQige  ©teb,  begpnbte 
SSanbet  at  flige  op  runbt  om(ring  ©aarben  og  ooerffpDebe 
benne,  faa  ber  flet  intet  rebbebei^  uben  ben  ©tol,  l^oorpaa 
^ræfiten  l^aobe  lagt  alterbogen,  for  ben  (om  fejlenbe  paa 
SBanbet  bag  efter  l^am.  kræften  tog  ftn  S9og  og  naaebe 
t)elbe^olben  fit  fijem,  men  af  ben  SSanbma^fe,  ber  (om  op 
paa  bet  ©teb,  I^Dor  ®aarben  fan(,  bleo  ©øen  til,  faaban 
fom  ben  nu  er. 

148.    @nitliie  ®aarbe. 

Dm  ©tof  ©0  l^aoed  en  lignenbe  gortoeOing.  9>en  ligger 
oeb  SSejen  fra  SSiborg  ab  Srun^l^aab  omtrent  mibt  Sejd 
imellem  9ldmilb  ftlofier  og  ©ønbermøDe.  S)er  f(al  en  Øang 
l^aoe  ligget  to  ®aarbe,  fom  fan(,  forbi  be  fpottebe  ^roeflen 
paa  en  lignenbe  SRaabe.  ^an  ønffebe,  at  ®aarbene  maatte 
f9n(e  i  Slfgrunben,  ^t)il(et  og  fCete.  2)og  (an  man  enbnu 
fe  nogle  Xræftumper  l^ifl  og  l^er  fU((e  op  igjennem  Sanb- 
flaben,  i)mlh  ere  Seoninger  af  be  fun(ne  i^ufe. 

$t)or  yiavn  ©ø  nu  er,  l^ar  ber  en  @ang  flaaet  en 
^erregaarb,  fom  fan(,  og  beroeb  frem(om  ©øen.     SSanbet 
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fer  pænt  not  ub,  men  er  nceflen  ubriffeligt  baabe  fot  SRenne^ 
Iler  og  S)9r.  3)et  l^ar  en  lubagtig  og  jorbet  @ntag.  3  lang 
^ib  efter  tunbe  man  ^ifre  AloHeme  ringe  ber  nebe  paa 
Suleaften. 

@n  lignenbe  ^iflorie  om  6oI  @ø  i  SSorgob  6ogn^  en 
gob  l^alo  9RU  fønben  for  Xipl^ebe.  2)en  funine  ®aarb 
lalbted  @toresS3iftru|).    SSanbet  er  albrig  Hart. 

149.    $emøe  SJrinbe. 

3  Sinbum  Sogn  oar  ber  i  forrige  Xlber  flere  l^ellige 
jlilber^  ^t)id  Sanb  ^aobe  en  fior  Soegebom  og  htnbe  næflen 
lurere,  for  a&e  @lagd  Spgbomme.  SRen  til  Øjengjælb  ^aobe 
en^oer,  fom  (om  til  en  faaban  8rønb  efter  SSanb,  gjæme 
en  lille  2;ing  meb.  fom  ben  fmeb  i  Srønben,  faa  fom  en 
@fiDing  eQer  et  (St^fle  af  en  gammel  &U,  l^oormeb  be 
troebe  at  htnne  fornøje  oeblommenbe  ^elgen,  tl^i  en^oer 
faaban  9rønb  er  inboiet  eQer  l^eQiget  til  en  t)id  $elgen, 
fom  Srønben  gjærne  bærer  Slaon  efter.  Saalebe«  er  ber 
i  aSinbum  $ebe  en  SBrønb,  fom  lalbed  ftartebrønb^  f)v\» 
Sægebom^Iraft  for  en  S)el  ^ar  flaaet  fig,  men  ber  er  attige^ 
©el  gobt  J)riflet)anb  i  ben.  J)et  for^olber  fig  nemlig  faa« 
lebeiS  meb  be  ^eSige  Ailber  nu,  at  be  ere  blevne  oanl^eQigebe 
i  oore  opløfte  og  oantro  Xiber,  og  nu  om  @tunber  fenbed 
ber  ^eQer  ingen  ©aoer  til  bered  ^elgener,  faa  at  bet  er 
flet  iSe  faa  fært,  om  bii^fe  blioe  Ijebe  af  at  l^olbe  $aanb 
ooer  SSanbetd  unberfulbe  jtraft,  enl^oer  flal  ^aoe  noget  for 
fU.  <Sn  Aitbe  paa  ^aarup  SRarl  (albei^  99udna6brønben.  2)en 
l^ar  enbnu  ifte  tabt  fin  ftraft,  og  bet  lommer  beraf,  at  i  ben 
S)al,  l^oor  Srønben  ftnbei^,  gaar  om  9latten  en  AjceQing  meb 
et  @olb  ooer  fit  ^ooeb.  Qm  ^ar  jo  naturligmd  Opfigt 
meb  Mben,  at  ingen  fCal  oan^eUige  ben. 

150.    »ttn^dliøet  fiilbe. 

2)er  l^ar  næret  en  l^eQig  fiilbe  i  en  SBaHe  norben  for  Xor^ 
fleb  ^ræfiegaarb.  S)en  l^anbe  ben  ftraf t,  at  naar  nogen  jTabebe 
noget,  og  l^an  faa  toebe  ftg  i  SSanbet,  lunbe  ^an  lomme  fig, 
il^nab  @9gbom  bet  faa  nar.     SRen  faa  oar  ber  en  9lanb, 
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font  boebe  i  SlbijS^abe^  l^an  ^avbt  en  ^eft^  bet  nor  fEabet, 
og  ben  toebe  f)an  i  Ailben  for  at  faa  ben  ren.  fejlen  tøm 
ftg  nol,  men  formebelfi  benne  SanJ^eUigelfe  tabte  ftilben 
fin  ftraft. 

151.    @ammels%tilnm  oø  Scrøroti. 

(SammeUat)Ium  er  nu  blot  en  5piet  STOar!,  ber  l^rer  til 
fiergrat),  men  l^ar  i  forbum«  Xtb  oæret  en  89,  ber  blco 
ODerfalben  af  en  Qøvøvtt  og  faa  lagt  øbe,  l^Dorpaa  ^an 
bpggebe  fig  en  99org  i  et  SOtorabd  meb  Solbe  og  @raDe 
om.  3)et  oar  i  JtrifHan  ben  onbend  Xib,  at  SBoIben  bte9 
(aftet  op,  og  ba  be  arbejbebe  v<^a  ben,  bleo  ber  tilbubt 
(Baglejeme  SSillaar  mellem  to  6!illing  eUer  en  Sfjæppe  9btg 
i  9>agløn.  S)erefter  fo't  i^^tren  til  @ø^  igjen  og  tom  olbrig 
tilbage.  3  lange  Xiber  oentebe  be  efter  ^am,  og  ®aarben 
{lob  øbe,  men  faa  bien  ben  folgt.  @n  9Ranb  i  en  fpoii 
jtjole  gil  og  priSebe  paa  Stolperne  meb  fin  ^igtjæp  for  at 
mærfe,  om  be  Dåre  raabne,  og  l^an  bøb  ®aarben  inb.  ^an 
oar  Ij^renbe  i  en  af  be  gamle  fmaSe  SSogne,  l^nor  ber  tun 
nar  ^labd  til  en  i  l^oer  Slgeflol,  og  ben  laa  ^axt&  Jhifl  og 
fon  i  om  9tatten.  S)a  be  fpurgte,  om  l^an  tunbe  betale, 
l^entebe  l^an  fongelige  Obligationer  for,  ^oab.  ^an  enb  ^aobe 
bubt,  og  nu  nar  ber  ingen  SBetænteligl^eber  neb  at  flaa  l^am 
®aarben  til,  ben®ang  ber  itte  nar  flere  til  at  bpbe.  9Ren 
for  ønrigt  betalte  l^an  ben  meb  bet  famme.  3  ^^^^  ^ntilje 
l^ar  Sergran  næret  til  ben  aUerfenefte  2;ib.  $nor  (&ammtU 
Slnlum  l^ar  ligget,  tan  man  enbnu  pløje  til  ^udfiebeme  og 
fe,  l^nor  Slnbebammene  og  Ajelbe|iebeme  l^ane  næret. 

152.    Stmbbroft  ^tming. 

Jtongen  l^anbe  en  Sanbbrofl,  fom  l^eb  gerning,  §am 
nilbe  l^an  gine  en  (Sjenbom  og  bpgge  en  éaarb  til.  $labfen 
bien  ba  ubfet  og  beflemt  neb  jbatel^olm  tæt  neb  Bwxh^ 
Sø,  men  ba  9)ro{ten  tom  ab  Sgnen,  fanbt  l^an  mere  8e^ag 
i  at  bo  i  ben  SBig,  ^nor  ^erningi^^olm  nu  ligger,  og  ber  fif 
^an  ogfaa  Son  til  at  faa  fin  ®aarb  bygget.  3Ren  SRarfen 
iørte  til  en  »9,  be  lalbte  aSig.     fHu  ^att  l^onbe  taget  8e^ 
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boemed  3orb  og  gjort  en  ^ettegaarb  af,  maatte  l^an  flptte 
bem  op  tU  @unb^  til  ben  Sjenbbm,  l^an  bet  flulbe  l^at)e 
]^at)t.  3)en  bleo  ba  belt  nb  imeQem  bem,  og  Spen  %oxup 
élet)  bet  bpgget.  @nbnu  Ian  man  finbe  ^udfteber  paa  Side- 
tunb  aRarl,  bet  nu  et  en  $arfel  af  ^emingdl^olm,  og  be 
mene«  at  »ære  3lefler  af  S^en  Sig.  J)en  fpbligpe  J)el  af 
©aatben«  aRarl  l^at  før  t)æret  en  flor  ©fot),  og  Spen  meb 
fin  aRarf  laa  for  5Rorben.  2laen,  ber  banner  bet  øflre  ®f|crf, 
l^ebber  SigiSaa,  og  a3roen,  fom  fører  berot^er,  SSigiSbro. 
©fter  benne  J)roft  ffal  gerning  ©ogn  l^aoe  faaet  fit  3tavn. 

153.  IttoateHoIm. 

3  ben  f^boejllige  ®nbe  af  ©unbg  ©ø  er  ber  ben 
Wærfeligl^eb  oeb  Ørunben,  at  ber  er  bpbefl  inbe  oeb  Sanb, 
og  ube  i  SRibten  flaar  SSanbét  hin  ubet^beligt  over  ©anbet. 
derfor  tror  man,  at  l^er  i  oelbgamle  SDage  l^ar  flaaet  en 
Sorg  meb  ®xaot  om.  ^aa  bet  ©teb  finbed  ogfaa  mange 
ftore  ©ten  fibbenbe  i  ©runben  jujl  fom  ©plbflen,  men  anbre 
©por  finbe«  l^eller  iffe.  6fter  et  ©agn,  fom  ftaar  i  ©trib 
meb  bet  foregaaenbe,  fCal  Spen  Sig  i  gerning  ©ogn  l^aoe 
ligget  unber  jtvatøl^olm  ^oDebgaarb.  ©aa  vat  ber  en  ^e, 
fom  ejebe  ben,  og  l^un  fif  i  ©inbe  at  ft^tte  Øaarben  til 
Sig,  forbi  Qorben  var  bebre,  men  ba  Sønbeme  ber  faalcbed 
mlflebe  bered  SWarfer,  nebreo  l^un  Spen,  flpttebe  SWaterialieme 
til  ©unbd  og  bpggebe  en  np  Sp,  fom  bleo  falbet  Xorup. 
poltene  blet)e  faa  flpttebe  berop,  og  @aarben  Aoaldl^olm 
reven  neb  og  bpgget  op  igjen,  l^oor  ^emingdl^olm  nu  Hggcr. 

154.  Siri  @Iøti. 

3  ©jetterup  ©ogn  l^ar  ber  forl^en  ooeret  en  mægtig 
©loD,  ber  l^t)or  Siri  nu  ligger.  3)erfra  ere  be  Sjæller 
tagne,  fom  laa  unber  Softet  i  ©jetterup  ilirle,  før  be  nu- 
ncerenbe  bleoe  lagte  i  bered  ©teb.  iRield  Sefiergaarbd 
Sebflefaber  i  ©ietterup  Sp  er  gaaet  oilb  i  Siri  ©loo.  ®en 
ftbfie  Seoning  af  ben  l^ar  oceret  til  i  SKanbd  9Winbe  neb  ab 
mob  (gngen  og  i  ©trøget  mellem  guglfang  og  fierningd^olm. 
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aRan  Ian  enbnu  jæmltg  ftnbe  Sfoonøbber  i  Sngene,  naor 
man  graver  Alpne. 

155«    X$nmtxtt  i  9iiiib  fiirle. 

Z)en  9Ranb^  ber  ^ar  698get  Siinb  fttrfe^  {lal  l^aoe 
faaet  Svømmeret  og  Sjælleme  fra  Xat)linb^  ^oor  ber  nu 
tun  groer  ®rene  og  9tundler.  3  Airten  finbed  ber  fDære 
(Sgebjioelter,  mtn  i  3:at)linb,  foni  ligger  en  l^alo  Sl^^i^Ø^i 
berfra,  er  ber  enbnu  tun  libt  @gepur^  faa  at  man  fomme 
@teber  til  9løb  Ian  faa  fig  et  orbenligt  éoøbejTaft. 

S)e  gamle  ^ar  fagt,  at  et  @gem  tunbe  ^oppe  fra  én 
Xrætop  i  en  anben^  uben  nogen  @inbe  at  be^øoe  at  tomme 
til  at  røre  forben  lige  fra  ©nærlunbbal  i  ©neibjærg  til 
Sfenbjcerg  SSalleenbe  i  3Iaft  @ogn^  og  imeOem  be  to  @teber 
er  ber  ba  en  tre  3R\l  3lu  er  ber  tun  enlelte  @por  tilbage 
af  benne  fammenl^ængenbe  @too. 

156.  gra  Stienfletrigen« 

9lorb  for  Sutøgaarb  S3æt  i  SRammen  l^ar  ligget  en 
ftor  ®aarb^  ber  talbteé  ©ammet  «S)al^gaarb,  og  fom  bleo 
øbelagt  i  @oenf(etrigen.  poltene  ^aobe  fijult  ftg  i  @tot>en 
fpb  for  paa  ben  anben  @ibe  af  S9ætten^  og  ba  dragonerne 
lom^  tog  be^  l^oab  be  oilbe^  og  til  fibfl  tog  to  af  bem  ^t>er 
i  et  biørne  af  Z)9neme  og  r^flebe  ^Iben  ub  ooer  9Rarifen, 
men  SSaarene  lagbe  be  paa  bereø  jpefte  at  ftbbe  paa.  %xl 
fibfi  {tal  be  @aarben  i  Sranb,  om  a  l^ufCer  ret.  @aa  bleo 
ben  flettet  ooen  for  batterne  og  belt  i  to.  Siben  er  ben 
bleoen  belt  i  fire.  ^$or  nogle  9(ar  flben  er  ber  funbet  en 
Srønb  paa  ben  gamle  ©aarb^Splabd  og  i  ben  et  S3ø^fe{Iæfte. 
^or  oven  i  Srønben  oar  lige  en  S^ønbe  fat  neb  ooen  paa 
Stenene. 

157.  3)e  Seletrebed  &o« 

Sn  ®ang  oar  Sergrao  i  Slolum  belejret^  og  ^enbeme 
l^aobe  ligget  (ænge  ber  for  at  futte  bem  ub^  faa  be  tun 
l^aobe  én  Jto  tilbage.    3Ren  be  fanbt  ba  paa  bet  ^ub^,  at 
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be  fpebe  ^ubente  af  be  aOerebe  flagtebe  Jtøer  ben  ene  efter 
ben  anben  paa  ben  faninte  jto  og  traf  ben  op  til  Sanbd  i 
Sorgøraoen  lige  faa  mange  ®ange,  fom  be  ^avbt  ^ubet. 
@aa  troebe  ^^enben  naturUgmi^^  at  ber  oar  ingen  9taab^ 
faa  mange  Støtx  fom  be  enbnu  j^avbe,  og  rejfie  bort  meb 
ufonettet  @ag.    ®aa(ebe^  bUv  ©aarben  rebbet. 

158.    2;orfteb  filitter. 

JtUtteme  i  S^orfleb  er  oplomne  oeb,  at  to  manboolme^ 
^^re  (om  til  at  ftitfei^  og  firabe  faa  ftoerl  i  forben,  at 
€anbet  fit  $ul,  og  ba  iBinben  nu  fif  fat  i  bet^  bleo  ber 
faabant  et  @anbfnog^  og  bet  fom  til  atjtræffe  ftg  langt  inb 
i  £anbet. 

S)et  famme  fortæUed  om  @anbene  i  9iinb  og  3Rabum 
©ogne. 

159«    Sigaarbd  Sranb* 

^  ben  onbe  ^erremanb  @øren  Slmmibdbøld  %\b  brænbte 
@jøgaarbd  Sabe69gning  paa  ^olmSlanb,  ibet  Spnilben  flog 
neb  i  fløjen  og  tænbte^  faa  $ufet  albeled  nebbrænbte.  ®a 
ben  nu  igjen  jTulbe  opbpgge^,  og  ^ømmermanben  begpnbte 
at  ^ugge  Simmeret  til^  gao  Ø^en  ^Ih.  $an  fagbe  ba,  at 
om  50  Star  ftulbe  Saben  brænbe  igjen,  ^Dilfet  ogfaa  gobt 
nof  inbtraf  2lar  1844  om  aSinteren.  S)et  oar  fort  før 
^ptaar  og  om  klatten,  at  Spnilben  atter  f[og  neb  i  {fløjen, 
og  ^olfene  bien  iffe  oæffebe  og  opmærtfomme  berpaa,  inben 
3lben  ^anbe  grebet  faa  fiærft  om  fig,  at  man  blot  funbe 
tænfe  paa  at  rebbe  93aaningdl|ufet.  3)et  bleo  rebbet,  men 
aQe  Ubbpgningeme  brænbte.  2)et  er  eUerd  en  gammel  2;ro, 
at  6øgaarb  f(al  broenbe  ^oert  50be  9lar. 

160*    ®uIb^ontet 

©oenb  Selbing  gif  paa  en  aScj,  og  ber  fanbt  I|an  et 
@ulbl|om,  fom  en  eUefoinbe  l^aobe  tabt.     6aa  fom  ffun 


O  monboolm  tUtt  manb^oolm:  uflprlig,  gal  (om  Xpre). 
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efter  l^am  og  bab  l^ant  om  at  ^  ^enbe  bet  igjen.  9ten 
l^an  mtbe  iffe.  ga,  l^un  vilbt  ba  øive  J^om  tolo  SRænbd 
Atæfter^  naar  ^un  faa  tnaatte  faa  bet.  Cg  paa  ben  Se: 
tingelfe  fif  l^un  {tt  ^om^  tnen  faa  htnbe  l^an  ogfaa  fpife  for 
tolo,  og  l^aniS  3>aoregr9be  jlal  fiaa  paa  en  ^erregaarb. 

161.    gire  Sinber  $)!. 

@oenb  e^elbing  tjente  paa  Sanbting  og  bleo  berfra  fenbt 
til  Siborg  i  et  SGrinbe.  @aa  {ontmer  l^an  iinber  Sqé  ti( 
SSjcergmanben  i  Sagbjjærg  ^aa^,  ber  gtoer  i)am  faaban  en 
forfoptbelig  Starte,  ^an  lomnter  tilbage  til  Sanbting^  og 
ber  er  ingen,  ber  oéb,  at  l^an  er  bleoen  faa  {lært.  9hi 
l^aobe  f^olfene  ber  paa  @aarben  ben  $orloo  paa  juleaften, 
at  be  ntaatte  fenbe  ben  ftonrtefle  Aarl  neb  i  CJlfjælberen,  og 
l^an  ntaatte  tage  faa  meget  Øl,  fom  l^an  funbe  bære,  meb 
fig  op,  at  be  funbe  l^aoe  at  fornøje  ftg  meb  i  3ulen.  @aa 
beber  @oenb  e^elbing  faa  minbelig,  om  l^an  iffe  maa  gaa 
bemeb  benne  ®ang.  9}e],  bet  oil  be  ba  itte  l^aoe  ^am  til, 
for  l^an  mx  fund  en  Sreng,  og  faa  t)ilbe  be  faa  for  libt 
at  briffe.  3Ren  l^an  blioer  oeb  at  tigge  og  faar  enbelig 
fiov.  @aa  gaar  ^an  bemeb  og  tager  en  S^ønbe  unber 
l^oer  9lrm  og  putter  fin  lange  finger  i  @punbj»^uDet  paa 
to  anbre.  Se  fire  Xønber  rejfer  l^an  nn  af  op  meb,  og  faa 
funbe  be  ba  fe,  ^an  magtebe  noget. 

163.    fiong  ^mi  og  fiottg  fittoy. 

%o  @pdfelfonger,  af  l^oilfe  ben  ene  l^eb  iøand,  og  ben 
onben  l^eb  ftnap,  førte  Arig  meb  l^inanben  og  møbted  til 
€lag  t)eb  ftarup  3ta  l^oer  paa  fin  @ibe.  jtong  ^anø  flal 
l^aoe  l^aot  fin  Aongdgaarb  ber,  l^oor  ben  t)efterfle  af  SRofe^ 
lunb  ? ® aarbene  nu  ligger,  Aong  Jtnap  fin  i  Sæfgaarb  i 
Xoming  @ogn.  ftong  ^and  opfafiebe  ben  SSolb,  ber  enbmi 
er  at  fe  i  9Rofelunb,  S3orbing  @ogn,  neb  mob  Slåen,  og  ba 
f)an  nu  l^aobe  opført  fine  @fanfer,  oilbe  finap  iRe  fætte 
ooer  fønben  for  Slåen  meb  fin  Qon,  og  faa  maatte  ^an& 
ooer  til  l^am.     Slaget  bleo  l^olbt  paa  ben  i^ebe,  ber  er; 
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men  $and  tabte^  l^anS  ^oH  tog  fugten ^  og  ffonf^  Qcn  fif 
{tt  SSanefaar.  ^ot  at  fCjuIe  {tg  for  forfølgerne  {{ar  l^an  ba 
<^e{len  op  og  uræbebe^)  bend  ^t^boolbe  ub^  I^Dorpaa  l^an 
felt)  Irøb  berinb;  men  ogfaa  i  bette  Smuthul  fanbt  be  l^am. 
gør  l^an  brog  i  Jtrig^  {lal  l^an  l^aoe  nebgrat)et  en  {ior  Slat 
i  et  Storabd  norbø{l  for  fin  Oaarb^  tolo  @trtbt  fra  en  {lor 
@ten^  ber  nn  er  flpttet  og  fløoet.  @!atten  be(lob  af  Stat)« 
ringe/  ®ulb  og  iebel(lene.  $aa  @tebet  ^ar  ber  {toet  et 
S^celb  op/  og  ber  {lal  en  SRanb  en  ®ang  i  SSanbet  l^aoe 
funbet  nogle  StaofntpRer.  3)er  {Tal  ogfaa  brænbe  SpjS  ooer 
€{atten.  ^or  mange  3(ar  fiben  oar  nogle  Wtænh  be{!iceftigebe 
i  ot»er  fjorten  9)age  meb  at  unberføge  ^labfen  og  gjennem^ 
pri((e  ben  meb  Søgere  for  om  muligt  at  mærfe  flangen  af 
AobberQebelen  /  l^oori  Slatten  efter  bereiS  ®idning  maatte 
gjemmeiS.    SRen  bered  Søgen  oar  uben  ^rugt. 

163.    fionøtns  8)|Qe(øi. 

Der  {lob  en  ®ang  et  {tort  Slag  imellem  t)or  fionge  og 
en  anben  paa  Strælningen  imellem  ©jøbfteup  $ræ{legaarb 
og  Sinbinggaarb/  Sinbing  Sogn.  3  $ør(hiingen  gi!  bet 
od  imob,  men  ba  fiongen  (om  op  paa  en  liQe  ^øj^  ber 
ligger  lige  ø{len  for  SSejen  og  norben  for  Sioebæf,  oenbte 
SpRen  fig/  og  l^an  oanbt  Slaget.  S)erfor  falbed  ben  ^øjj 
enbnu  ftongend  29Rel^ø]  eller  ogfaa  blot  ftongendl^ø]. 

164«   ftonø  ^ebet«  $øi. 

Sige  uben  for  f^ølunb  i  Fjellerup  ligger  en  ^øj^  fom 
falbed  Aong  ^eberd  $øj[.  2)eri  {{al  en  Aonge  oeb  Sftaon 
^eber  nære  begrat)et  meb  pn  ©ulbfabel  oeb  Siben,  gor  et 
$ar  Slår  {Iben  biet)  $øien  ubgrat)et/  og  ber  fanbted  rigtignol 
et  Soærb/  men  bet  oar  af  Sronce  i  Stebet  for  af  ®ulb. 
92u  finbed  bet  i  Olbfagfamlingen  i  Slar^ud. 


*)  orabc  (i  SeftfpSanb  oraabe):  robe. 
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165.    3)e  tø  potter. 

9>ronning  ®tete  førte  en  &aiXQ  jlrig  ^er  i  S^Danb,  og 
ba  ^un  ^aDbe  faaet  ftn  ©ær  fatnlet^  foD  ^un  i  jtotup  ^le 
om  Slatten^  og  StxiQi^tntn  flob  Sagt  tibett  for.  €aa  brøntte 
l^un,  at  ber  ftob  to  potter  i  ftirfen,  09  ber  flulbe  ^utt  ftrtoe 
^t  9taon  |)aa  ben  ene  og  ben  fienbtlige  ^æriS  paa  ben 
anben^  faa  flulbe  l^un  not  ben  næfle  9tat  igjen  brønraie, 
l^oilfen  $ær  ber  flob  ftg.  Om  SRorgenen  laber  ^un  ogfaa 
Slaonene  firioe  paa  potterne  ^  og  faa  brømmer  ^un  ba, 
at  ben  fjjenbtltge  $otte  oæltebe.  S)rømmen  lom  tii  at  fæbe, 
for  l^un  oanbt  6  (aget.  2)et  l^olbted  nebe  i  SaQing,  og 
l^enbed  $ær  befiob  af  9Rænb  paa  ot)er  f^rretpoe  Slor,  og 
2)renge,  ber  (un  oar  felten:  be  gdmle  oare  ubruflebe  meb 
$Ie|te,  og  be  nnge  meb  ^orle. 

166.    ftøngtn  paa  Sintgaorb. 

Aongen  lob  paa  en  Sflejfe  gjøre  i^otbt  oeb  en  ^øj  norben 
SHingfjøbtng^  fom  altib  fiben  ^ar  baaret  bet  Staon  ftonge^øi 
og  lob  fenbe  S3ub  inb  til  Spen,  om  be  funbe  l^erberge 
ftongen  i  9lat.  Stej^  bet  tunbe  be  tRe.  @aa  Meo  Spen 
falbet  9linglj[øbing  /  forbi  bet  oar  faa  ringe  ber  inbe,  før 
l^eb  ben  Ornebjærg.  3  bet  famme  fommer  $er  ©piben- 
fliæme  Qørenbe  fra  SBpen  og  l^ar  fire  for.  §an  ffører  ^en 
til,  l^oor  ftongen  oar,  l^ilfer  paa  ^am  og  bpber  l^am  tit,  te 
l^an  funbe  følge  meb  l^am  l^jem,  §an  oilbe  l^erberge  ^am  og 
^and  l^ele  ^ølge.  2)et  vai  Æongen  gobt  fomøiet  meb.  SRen 
faa  flulbe  l^an  inbgaa  bet  £øfte  meb  iiam,  te  l^an  ffailbe 
ligge  oeb  l^am  faa  længe,  inbtil  be  fif  bet  anfer  bruffet  af, 
fom  laa  i  l^an«  ©pif ef ammer.  Qa,  bet  tpfte  ftongen  t>ar 
ba  fnap  bruffet,  for  l^an  fom  jo  iffe  ene,  ber  oar  et  flort 
gølge.  @aa  fjørte  be  ba  ab  ^imgaarb,  l^oor  $er  ©plben^ 
ffjcErne  boebe.  ilongen  jfulbe  jo  fjøre  æfor  af,  men  $cr 
tpfte,  bet  gif  oel  fliSe  for  Aongen,  ^oorfor  l^an  l^ug  @fralb 
og  fjørte  om  bam.  ,,%^tV'  fagbe  $er  til  jtongen.  $an 
pitbe  io  ^jem  og  oare  for  be  fremmebe,  ber  oar  i  Sente. 
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^aa  6tebet  O  be  "oax  lotnnc,  bltoer  bet  fot  en  ©filbDagt  ueb 
bet  Snter^  te  bet  fhtlbe  iffe  blbe  l^ælbt  i  bet,  og  faa 
tappebe  be  fmaat  af  bet  om  Siftenen  og  bra{  topi^ert.  2)en 
@mule  Sinter  tptte  be  htnbe  fnap  blrøe  tømt.  Dm  anben 
S)agen/  be  §aDbe  faaet  ^otofl  oø  bertil  bniRet  bpgtig,  for 
SSlnen  bel(>aøebe  bem  gobt,  ffulbe  be  jo  tit  at  fe,  l^oilterO 
betaer  bitte  Sinter  oar  tømt;  men  faa  Dar  bet  lige  faa  fulbt, 
fom  ba  be  begQnbte.  @aa  fCuIbe  be  til  at  l^aue  unberføgt, 
^Dorban  bet  forl^otbt  fig.  9>a  gi!  ber  et  SHør  fra  Slnteret 
neb  giennem  Salten  til  et  O;el^ot)eb,  fom  nar  fulbt,  og  efter 
at  benne  Opbagelfe  var  gj[ort,  opgao  Aongen  at  fe  8unb 
poa  Slnleret. 

167.    $ane  SxMt. 

3  SlpfogniS  Airte  paa  ^olmdtanb  faar  man  oeb  at  gaa 
op  ab  ben  fpblige  Sibegang  fra  Z)øren  af  Øje  paa  to  ©ten« 
flittelfer  lige  foran  fig  i  iSjømet  »eb  ^præbifeflolen  i  en 
Inælenbe  ©tiHing,  ben  ene  en  aRanb,  en  Slibber  i  fulb  3lufk 
ning,  og  ben  anben  l^and  ^e.  2)et  er  ipaniS  Arabbe,  @øn 
af  aHigetØ  SRarfl  X^ge  Arabbe  og  ftriflenfe  ^uel.  ftrabbed 
ftaarbe  opbeoarebed  af  2)egnen  @anb  inbtil  benneiS  2)øb, 
men  er  nu  bleven  borte  og  er  fanbf^nligoid  bortfolgt  t)eb 
SlDltionen  efter  l^am  imellem  anbet  @trammel. 

168.    firigøraab  SlmmibSbøI. 

Sjeren  af  ©øgaarb  paa  i^oti^^lanb  i  fin  %xh,  ftrigé- 
raab  SlmmibiSbøl,  oar  faa  gruelig  galflnbet.  9laar  ^an  nar 
bleoen  oreb  paa  poltene,  tunbe  l^an  gobt  gaa  ub  i  bøttenet, 
meniS  be  fpifle,  tage  $abet  fra  99orbet,  og  ^ugge  SRaben 
neb  i  ben  gloenbe  3li>*  3)egnen  S^afteberg  og  Arigdraabeni^ 
@øn^  grue  oar  ©øjtenbe  og  Søm  af  ^proejten  Æafteberg. 
9laar  ^rig«raaben  x>at  uft^rlig,  bleo  ber  fenbt  85ub  efter 
2)egnelonen/  for  l^un  tunbe  altib  ft^re  l^am.  @n  ®ang  flog 
ban  i  (Sall^eb  et  Sinbue  inb  og  flår  ^oenbeme  flemt  paa 


*)  $aa  @tebet,  o  et  Gt^i:  lige  firos. 

*)  ^oilter  (maafte  l^oUtib,  ^oiUcn  %ib):  ^wv  noar. 
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®(adfet/  men  foregat)  f ettere  for  2)egneIonett/  at  liatt  l^aobe 
t)ceret  ul^elbig  vth  at  luRe  et  SSitibue  i  3laax  l^an  i  Srebe 
lalbte  paa  fttt  ftotte^  retttfebe  l^att  alttb  føtgenbe  op: 
„gJritifipalittten,  Slenb  -  otti  $otol,  6ibfel  Slaioter,  iti' 
^atdn'  Sdetiber,  ?pit)(atib'."  ^un  vat  faa  !j[enbt  tneb  Slentfen^ 
at  l^un  albrtø  lottt  før  vth  bet  {tbfie  3lavn,  men  faa  tom 
l^un  ogfaa.  ^or  øvxxit  l^eb  l^un  Sine  Aatl^rine  Sagged.  Sn 
9Rorgen  tiblig  vax  bet  et  flcerft  Zotbent^eir^  og  ba  Iførte 
f^ollene  l^am  ftge^  at  Xorbenen  vax  flaaet  neb  i  Sefierl^aoet 
og  l^aobe  brcenbt  bet  af.  Som  Straf  for  benne  formaflelige 
@pot  flog  Spnet  flra;  efter  neb  i  Sabegaarben^  og  ben  brombte. 
©om  ben  nu  flob  i  Ipd  £ue^  (om  l^an  felo  ub  for  at  l^icelpe 
meb  at  rebbe  i  Ubl^ufene^  men  Siben  ^at)be  aQerebe  grebet 
faa  meget  om  fig^  at  l^an  nol  tunbe  fe^  ber  oar  iRe  fiort 
at  giøre.  &aa  jTal  l^an  l^aoe  fagt^  at  om  ben  @amte  ogfaa 
t>tlbe  tage  alt  anbet  fra  l^am^  faa  jTuIbe  l^an  bog  iKe  faa 
Soo  til  at  tage  l^and  Stabdoogn,  og  befolebe  flra;  alle 
Aarlene^  at  be  ftulbe  træffe  ben  nb  af  Sognfturet.  Z)et 
prøoebe  be  ogfaa  paa^  men  be  traf  og  traf  og  funbe  meb 
al  Slnftrængelfe  iSe  roffe  ben  af  Stebet.  i^an  flob  og  faa' 
paa  bet  l^ele.  @aa  ftger  l^an  faa  ^aanltgt^  fom  bet  oel  nar 
muligt:  ^,ftan  3  tffe  fe^  ben  Onbe  flbber  ber  inbe  og  l^olber 
i  hjulene,  l^ar  l^an  taget  bet  anbet ^  faa  lab  l^am  tage 
aSognen  meb!''  Strå;  efter  naaebe  3(ben  SSognffuret  famt 
aSognen^  ber  brænbte  for  bered  Øjne^  uben  at  bet  vax  bem 
muligt  at  rebbe  ben. 

169.    ^erremanbenø  3)rab. 

S)er  leoebe  en  ®ang  paa  ^emingd^olm  en  onb  $erre= 
manb^  ber  fanbt  ftn  flørfle  ®læbe  i  at  pine  og  plage  be 
flaffete  SBønbcr,  ja,  fort  fagt  aHe  l^and  Unbergione.  5Derfor 
oar  ^an  ogfaa  alminbelig  §abet  og  affCpet^  og  bet  gif  til 
fibfi  faa  t)ibt,  at  ^an  iffe  en  ®ang  funbe  Dcpre  fiffer  paa 
ftt  Sit).  3iiiob  Xjeneftefolfene  paa  ®aarben  oar  l^an  en  ^el 
Søbbel,  og  be  ^^gtebe  bort  fra  ^am  en  efter  anben,  faa 
^n  omfiber  blet>  ganfte  alene  paa  ben  flore  øbe  ®aarb. 
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anen  ingen  turbe  bog  voiot  at  gjøre  ^am  noget,  eftetfom 
l^on  l^aobe  to  ovtt  SRaabe  fiore  og  glubfle  ^unbe,  fom 
fulgte  l^am,  I^Dor  l^an  gi{  og  flob,  ja,  enbog  laa  i  bet  famme 
Scerelfe  fom  l^an  om  Slatten,  ^ox  be  $unbe  maatte  enl^t>et 
Boere  Stefpelt,  be  vare  be  enefie  leoenbe  @Iabninger,  bet  vat 
^am  tto,  og  bem  funbe  l^an  mangen  ®ang  taffe  for  ftt 
StDd  ^elfe.  2;il  ftbfl  gif  l^an  iffe  en  ®ang  uben  for  ®aarben. 
5Det  ene{le  SRennefle,  l^an  biet)  t)eb  at  ]^at)e  nogen  Omgang 
meb,  Dar  ^ræfien  i  ©jøbfhup.  S)e  oare  gobe  Senner, 
^ræflen  befugte  af  og  til  ^erremanben,  og  benne  troebe 
l^am  gobt.  anen  til  fibfl  fif  l^and  ^enber  ^ræflen  unberfiøbt 
til  at  forraabe  l^am  og  ooergioe  ^am  i  bered  $ænber.  2)er 
biet)  ba  truffet  ben  fomøbne  91ftale  imeQem  bem,  og  ^oeflen 
reffle  i  S3eføg  l^en  til  .^erremanben.  Som'  l^an  faa  t)ilbe 
gaa  igjen,  fulgte  benne  fom  SSært  ^am  ub  i  ®aarben,  og 
ba  be  t)are  i  Samtale,  loRebe  ^ræfien  l^am  neb  i  forten, 
men  paa  faa  fin  en  9Raabe,  at  l^an  il(e  fattebe  SRid tante, 
^unbene  fprang  gjøenbe  i  ^oroejen,  men  albrig  faa  fnart 
bc  vat  (omne  ub  af  forten,  biet)  ben  flaaet  i  Saad  af  goR, 
ber  ]^at)be  fCjuIt  ftg  for  bet  famme,  og  nu  anfaibt  be  Qttxt^ 
manben  og  floge  l^am  il^jel  ber  inbe  i  forten,  mebend  $un? 
bene  l^plebe  uben  for  og  funbe  iffe  fomme  bered  $erre  til  ^jælp. 

170.    3)en  iubeluQebe  ^omfnt. 

3)er  t)ar  en  SRanb  paa  ^emingd^olm,  fom  fatte  fin 
5Datter  op  paa  et  Ot)ertammer  og  laafebe  l^enbe  inbe.  2)et 
oar  i  ^øflætten,  og  ^olfene,  ber  git  ube  i  engen  lige  neben 
for  ©aarben  og  flog,  funbe  fe  l^enbe  oppe  i  SSinbuet  ^oer 
2)ag  til  bet  nienbe  Z)øgn.  S)a  funbe  be  mærfe,  at  l^un  iffe 
funbe  flaa  ene,  og  fiben  faa'  be  l^enbe  iffe. 

171.    Gartnerens  @ieb. 

5Det  vax  ben  a;ib,  fom  SRørre  SSodborg  laa  ube  tort  ueb 
gjlorben,  ba  t)ar  ben  ejet  af  en,  fom  l^eb  5Riete  S3ugge.  Xil 
^am  tommer  ber  en  ®artner  og  fpørger  l^am,  om  §an  iffe 
manglebe  en  til  at  padfe  Qavtn.  „3o",  ftger  l^an,  „{eg 
{an  gobt  bruge  big,  berfom  bu  er  buelig  i  bin  ^rofedfton.'^ 
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@aa  er  bet  $at)entanben  ftger^  at  tt{  en  $røt)e  paa  J^ottS 
S)9gtig]^eb  Dilbe  l^an  faa'  l^atn  to  6æbarter^  font  tSe  fhilbe 
ubgaa,  faa  længe  SSerben  flaat.  fflieU  Sugge  blet>  npS- 
gjerrig  og  oUbe  nol  mbe,  ^vab  bet  oar  for  @æb.  3a,  bet 
nar  ba  ftontmen  og  Søg^  og  faa  faaebe  ^an  og  $^avtn  tiL 
SQønt  nu  tBodborg  er  flettet  ber  fra  ben  $labd  af,  og 
enbba  en  ®ang  fiben,  gror  baabe  jtontmen  og  &øi  paa  v\&U 
fletter  i  Sngen,  og  naar  bet  gaar  ub  et  @teb  tager  bet 
neb  ©røbe  paa  et  anbet. 

178.    Seglotineit. 

2)en  famme  3Ranb  tiaobe  en  S^eglbrænber  tU  at  brænbe 
aOe  be  @ten,  l^an  brugte  til  l^ani^  Spgninger,  nten  faa  en 
®ang  bien  be  udare  nteb  l^inanben.  @aa  figer  %tg!U 
brccnberen  til  Jiiete  SSugge:  „3<i"/  fiø^  ^o^i/  //Uaar  a  fan 
it(e  faa  bet  paa  ben  SRaabe,  font  a  nil  ^ane  bet,  faa  er  a 
faa  meget  jtar[,  te  a  {an  ftøbe  jer  en  AloSe  faa  ftor,  at 
^ete  Ufoborg  ©ogn  tan  iffe  ringe  ben/'  5DertiI  fnarebe 
^erremanben,  te  berfom  ^an  (unbe  bet,  faa  nilbe  l^an  for« 
nøje  l^ant  for  l^and  Ulejligl^eb.  3a,  ba  ftulbe  l^an  nof  bet 
@aa  gaar  l^an  neb  til  Onnen,  og  ba  l^aobe  be  netop  fulb 
3lb  i  ben.  @aa  fprer  l^an  tre  ®onge,  og  ben  trebje  ®ang 
ba  fanf  ben  f ammen,  faaban  te  bet  nar  umuligt  for  nogen 
at  tage  Stenene  ub  af  ben.  S)a  l^an  l^aobe  gjort  bet, 
befenterebe  l^an,  og  be  faa'  l^am  atbrig  mere.  ^en  ben 
5;egfot)n  flaar  enbnu  i  pn  $el^eb,  anb^t  enb  fom  ben  er 
ot)erbegroet  meb  ®ræi8,  og  bet  er  ogfaa  faa  tæt  ooen  i,  te 
en  er  iffe  i  ©tanb  til  at  funne  brioe  en  Xøjrcfiage  neb 
nogle  ©teber.  SRen  bet  meft  mcerfnærbige,  ber  er  neb  bet, 
er,  at  ber  fan  albrig  flaa  ftreaturer  tøjret  ber  om  Statten. 
SI  l^ar  fefo  prøoet  bet  mere  enb  én  ®ang,  a  l^or  enbog  fat 
npt  9leb  og  ny  ©tage  for.  Ser  gaar  bet  ©agn,  at  bet  er 
Xeglbrænberen,  fom  gaar  ber.  ©tebet  er  i  ^eflel^anen  lige 
neflen  for  ®aarben  meOem  forben  og  ben  gamle  91a.  ©aa 
biet)  S^egloonen  nof  f^pttet  til  ben  ^labd,  l^t)or  ben  nu  er. 
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178.    9tdiiiiit(enbttie. 

3)et  ^ar  været  en  ^erregaatb  i  Sktt,  fom  falbteiS 
Øtregaarb^  og  ben  laa  nebe  oeb  Slåen,  1)vox  bet  nu  er  en 
Aoalgaarb,  mn  nu  er  ben  fulbflænbig  ubfHftet.  gørfl  bleo 
ben  belt  i  to  /  og  ber  vax  bQgget  faaban  font  foa  tit  i 
gamle  S)age,  at  ber  (un  tiar  én  Sabe,  fom  oar  fæOed  for 
begge  SRænb  og  afbett  paa  3R{bten.  2)en  ene  SOlanb  oor 
noget  nærig  og  oilbe  bjærge  ShtgtoiKinger  fra  ben  anben, 
fom  oar  gob  af  flg  og  faaban  en  morfom  3Ranb.  S)a  ^an 
mæricbe  beniner  83j(ergen,  oilbe  l^an  gjemme  fig  en  92at  ber 
i  SlttggttlDet.  ®aa  (agbe  l^an  SRærte  til  nogle  Xt)iIIinger, 
fom  ben  anben  ^aobe  lagt  faa  nemt,  at  l^an  uben  Sefocer 
tunbe  faa  bem,  og  bem  lagbe  l^an  fig  oeb.  Z)a  ben  anben 
VU  lom  og  gat)  ftg  til  at  rpfte  i  en  Xt^iQing,  l^aobe  9la6oen 
jo  i  ben,  og  berfor  ^olbt  bet  igjen.  „3laa,  vit  bu  ilte 
fomme?"  pger  l^an.  „Qa,  a  l^ar  t)eb  ben  meb  big,  Sræjlen!" 
2)er  x>ax  en  flor  Z)am  i  ©aarben,  og  naar  ben  oar  froiSfen, 
faa  plejebe  ben  famme  SJlanb  i  fin  Spftigl^eb  at  tage  et  langt 
@fribt  l^en  ab  ben  i  9laboeni^  tpaaftin  og  faa  raabe:  //jtanfl 
bu  nu  fe,  ilræfien!  nu  l^ar  a  fiEret)et  big  for!" 

174.    $otiebonben. 

3  Xrælunb,  Xjørring  Sogn,  gjorbe  Sønbeme  ^ooe  til 
SSig.  ®aa  tiar  ber  en  9Ranb,  fom  altib  (om  for  ftlbig  til 
^ooe,  og  Sabefogben  ffjælbte  flabig  paa  l^am  for  l^and  (Sfter? 
loben^eb,  men  l^an  taalte  og  tav.  @n  S)ag,  fom  gogbenS 
Xaatmobigl^eb  igjen  oar  blet)en  fat  paa  en  ^aarb  ^øoe, 
fpurgte  l^an  ®onben,  l^oorfor  l^an  bog  altib  tom  faa  ftlbig. 
3a,  fvarebe  l^an,  bet  fCulbe  l^an  lige  fige,  for  l^an  l^aobe 
en  gplbig  @runb  til  bet:  i  l^ele  3:rælttnb  9^  ^obe  be  iSe 
uben  én  SelbpotteO  og  nu  oar  bet  l^and  Zux  at  faa  ben 
ftbfi,  faa  berfom  l^an  fhtlbe  ^avt  noget  til  S)aoren,  inben 
^an  tog  te'n,  faa  oar  bet  umuligt  for  l^am  at  tomme 
tiblig  nol. 


<)  Sc[^>oite  (langt  e  i  SeCb):  $otte  tit  ai  loge  3)aDvem<tt!  i. 
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175.  2)et  tniike  C)L 

3  ^olingl^olt  giorbe  be  ogfaa  Qovt  tU  ^emingd^Im. 
9)etfra  var  en  SRanb^  fom  beflonbig  tiilbe  tigge  SMStt  paa 
®aatben,  for  ^an  l^at)be  albrig  fefo  noget  meb.  ^erremanben 
laøbe  ba  9RærIe  til/  ^^otlebed  ben  SI>^onb  l^oet  5Dag  braf 
af  ^and  01.  @aa  flger  f)an  en  S>ag  til  ^am:  „^u  ton 
feh)  tage  9)riIIe  nteb^  I^Dorfot  ftal  jeg  ligge  og  fplbe  btg 
meb  mit  ØIV  SRanben  foatebe^  at  be  btpggebe  iSe  nben 
en  ®ang  om  Såret  i  ^olingl^olt^  og  faa  tjøbte  be  et  gj[erbing(ar 
SRalt  og  lagbe  bet  for  bere^  Slalegaarbe,  ber  gil  be  tit  og 
bral.  S)erttl  bemcerfebe  ^erremanben,  at  faa  fil  be  tQiibt 
Øl.  9Ren  ben  anben  oebbleo:  ^ftunbe  oi  lige  faa  oel  abe 
meb  @a^\m,  fom  oi  Ian  brilfe  meb  ben^  faa  flulbe  ^am 
giøre  Sigi&l^oDe.''  ®iben  ben  Xib  tunbe  l^an  faa  faa 
meget  ^M!ttt,  l^an  Dilbe  j^ave. 

176.  3aIob  Siftmti. 

SSiborg  ][iar  i  gamle  S)age  været  en  meget  {lor  jtjøbflab 
og  beftaaenbe  af  atten  jtirlefogne,  mebeniS^  ben  nu  er  founben 
inb  til  to.  Størjle  farten  af  benne  f^orminbflelfe  fEdl 
ftplbei^  en  SRanb,  fom  beb  ^atoh  SSiftrnp.  Qan  fanbt.  paa 
at  fætte  ^Ih  paa  S^en,  l^oorefter  l^an  ^nrtig  løb  til  @torm^ 
floRen  og  Ilemtebe/  l^oorfor  ][ian  tjente  ti  Stigdbaler  fom 
førfie  SRanb.  S)enne  ^emgangdmaabe  bmgte  l^an  ben  ene 
®ang  efter  ben  anben  i  Icmgere  Xib  fom  en  @lagd  Storinøds 
nej,  og  faa  fiffig  og  forfigtig  bar  l^an  ftg  ab,  at  ingen  l^aobe 
l(iam  mii^tænft.  @n  SRanb  af  S^en,  fom  bien  møbt  paa 
®aben  en  ®ang,  ber  nar  3li>lød/  mi^tænfted  nn  og  lagbei^ 
paa  pnebcenfen  mange  ®ange  nben  at  betjenbe,  men  maatte 
bog  blit)e  flbbenbe  i  ^ængfel  et  ][ielt  Sar  alene  for  ;3atob 
Siftmpd  Slplb.  @nbelig  biet)  ^afobiS  ngnbelige  ^mfætb 
opbaget/  J)voxpaa  l^an  biet)  l^atøl^iugget  og  lagt  paa  Stejle 
og  ^jul;  men  ben  uflplbige  3Ranb  biet)  friljenbt,  og  for  ben 
flore  Uret,  ber  nar  ][iam  onergaaet,  fil  ^an  og  l^aniS  Jtone 
en  gob  Unberfiøttelfe  af  Siborg  ^  paa  bered  gamle  S>age. 
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177.    Kitcnie  i  ^IbSgotrii« 

dn  ^eOig  ^uteaften  lom  bet  til  ^IbiSgaatb  i  6unbi» 
@ogn  tolv  unøe  ftarle  og  fputgte^  om  be  (unbe  faa  Slatten 
l^erberøe.  9)e  faa'  onbe  og  tntenbe  ub^  og  man  lunbe  gobt 
tomle  aOe  ^aanbe  om  en  faaban  %lol  manbflætle  Jtarle, 
for  ®aatben  laa  meget  enfomt^  og  i  gamle  5()age  oar  ben 
VRt  faa  fiælben  bleoen  ^iemføgt  af  9Ufoere.  SRanben  bleo 
ba  midtænlelig  og  oUbe  ^elfl  ^aoe  fagt  bem  ntj,  men  turbe 
ncefUn  iRe.  3  benne  {tn  9laaboiIbl^eb  oilbe  l^an  gjæme 
^aoe  tatt  ene  meb  {tn  ftone^  men  Innbe  iRe  faa  Sejltgl^eb 
bertiC;  for  betfom  ®j<e{ieme  l^avbe  onbt  i  Sinbe^  maatte 
man  oære  ^betjl  fotfigtig  meb  at  fCaffe  fig  bem  fra  $alfen. 
9Ren  Jtonen,  ber  oar  l^øjfrugtf ommelig  ^  forflob  gobt  ftn 
9Ranbi»  SRiner  og  ^ent^bninger^  og  ba  l^an  bab  bem  om 
at  more  {tg  bet  beb{ie/  be  lunbe^  oeb  ^ani^  SelfCab/  mebenS 
^an&  ftone  gil  l^en  for  at  rebe  éængene  til  bem^  fatte  l^un 
T\Q  i  Stebet  for  i  al  Still^eb  felo  paa  en  Qt^,  fom  l^un 
l^aobe  bunbet  6oRer  om  ^bbeme  paa^  og  reb  til  ^alb^  ben 
ncermefle  ®aarb,  efter  fijælp.  S)en  fil  l^un  ogfaa^  og  be 
Dåre  faa  l^elbige  at  fange  aKe  Aarlene.  SRen  bet  Dar  bog 
iRe  alminbelige  Sløoere.  9)e  l^avbe  nemlig  l^ørt^  at  naar 
man  bral  ^jjærteblobet  af  tre  frugtfommelige  jtonerd  f^ofire, 
flulbe  man  fnnbe  {I^oe.  9lu  {lob  al  berei^  $u  bertil,  og  for 
at  opnaa  ben  ^ærbigl^eb  l^avbe  be  aSerebe  bræbt  to  frugte 
fommelige  jtoinber  og  ubfet  3li)^g<^<ttbmanbend  jtone  til  ben 
trebje,  for  at  l^enbed  go{leri^  9lob  fhilbe  qivt  bem  ben 
morlelige  (Sgenflab.  %ox  9le{len  fortæSeiS  ber,  at  ben  ene 
af  bem,  ba  l^an  biet)  greben,  Dar  lommen  foa  oibt,  at  l(ian 
hinbe  fiagre.  5Da  man  fpurgte  bem  nb,  om  be  J)avbt  flere 
i  £ebtog  meb  {tg,  famt  om,  ^vox  berei^  ^orcelbre  oare,  tav 
be  aQe  l^aarbnalfet  og  bleve  berefter  brcebte. 

SRen  fire  Slår  efter  {om  ber  til  famme  ®aarb  ogfaa 
om  ben  l^eUige  juleaften  en  gammel  9Ranb  og  Jtone  og 
babe  inbflænbigt  om  9lattel9,  ba  bet  oar  for  {tlbigt  for  bem 
at  naa  Dibere.  9)enne  ®ang  anebe  ^ollene  ingen  Uroab 
og  tillobe  bem  at  Um.     S)en  9lat  forefalbt  ber  ba  l^eQer 
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intet  tnærleligt.  0«t  Slorgeiten  Dllbe  Stanben  i  @aarben 
til  ftirfe,  og  ben  fremmebe  SRanb  lob  til  at  oiSe  øjcmte 
meb.  SRen  ftiæKingen  bleo  bet  ^jentme  It^od  ftonen  i  ^nfet, 
fom  oar  j^øjfrugtfomntelig  ligefom  ben  anben  Sul  og  berfot 
itfe  turbe  vove  ot  gaa  ben  lange  Jtirteoej.  ^un  mortebe 
fnart^  l^oab  ben  gamle  førte  i  Stjolbet^  for  1^  f^nrgte 
lienbe  ont^  ^oor  be  ^oobe  bered  ^nge.  ftonen  foard^e^  at 
be  ingen  $enge  ^aobe^  bet  {log  lige  til  for  bem  til  Ubglfteme^ 
nten  ber  t)ar  ingen  9taab  til  at  lægge  op.  9)og  mlbe 
JtjæDingen  ifte  tro  l^enbe  og  toang  ^enbe  ontftber  til  at 
paaoife  en  flor  Stl<xbd\^t,  l^oori  be  foregione  $enge  fhilbe 
giemmed  i  en  Serpotte^  fom  {lob  i  bet  ene  bjørne.  9ht 
ftulbe  ftonen  ba  ogfaa  toingeiS  til  at  toge  benne  frem,  men 
^nn  unbftplbte  {tg  meb,  at  ^un  nar  frugtfommelig  og  altfoa 
itte  tunbe  taale  at  butte  fig  faa  meget.  S>et  fanbt  Ajcet 
Ungen  rimeligt  og  buttebe  {tg  felo  neb  meb  ipooeb  og  Dvtx^ 
trop  i  ben  opluRebe  Aijle.  9Ren  jtonen  vcct  fira;  til  9lebe, 
fbb  l^enbe  l^elt  bemeb  og  fmættebe  Saaget  til,  famt  laafebe 
Atfien,  faa  ben  anben  ber  nebe  x>ar  gobt  foroart.  9lu  lob 
^un  ^n  liQe  fireaarige  @øn  —  bet  nar  ben  ene{le,  ^un 
{unbe  fenbe  —  gaa  l^en  til  ffirten  for  at  fige  til  ^beren, 
at  l^an  flulbe  {faræbe  at  fomme  l^jem,  ba  be  to  gamle  Mre 
Støoere,  og  fortæOe  l^am,  at  J)un  l^aobe  faaet  ftoinben  luRet 
neb  i  ben  ftore  Stxftt.  S)rengen  gil,  men  møbte  paa  Sejen 
ben  gamle  Siøoer,  ber  l^aobe  li{let  flg  nb  af  ftirlen,  uben 
al  SRanben  mærtebe  bet,  for  at  lomme  ffen  at  faa  ©aorben 
plpnbret  neb  JtjceKingend  $jælp  inben  f)an  lom  ^tnL 
S)rengen  nar  nu  faa  barneoom,  at  l^an  fortalte  Støneren, 
l^oorbant  et  3@rinbe  ffon  fhilbe  forrette  til  {in  ^bet. 
Støoeren  Ijenbte  f)am  jo,  og  faa  l^aobe  l^an  ba  no{  gioet 
flg  faa  meget  i  @nal  meb  l^am,  at  l^an  l^aobe  faaet  fpurgt 
ub  om,  l^oor  l^an  {lulbe  l^en.  9to{  er  bet,  l^an  {tger:  „9tu 
llal  jeg  følge  l^jem  meb  big,  min  5Dreng,  og  l^jælpe  bin 
92ober,  faa  be^øoer  bu  itte  at  gaa  længere.'^  éaa  fulgte 
ben  lide  meb.  SRen  ^oberen  ber  l^jemme  ^aobe  af  ^or{tgttgs 
l^eb  laafet  aSe  S>øre,  og  ba  f)un  faa'  Støneren  tomme  meb 
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®$nntn,  fif  l^un  fat  i  en  flor  Suløjre,  for  nu  mbfle  l^un,  at 
ber  tSe  foreflob  ^enbe  noget  gobt.  Sløoeten  Dilbe  inb^  men 
bet  tax  ^am  ifte  muligt,  ba  ftonen  iagttog  aOe  ^an9  fldt^ 
vcegelfer  og  oat  færbig  til  at  tage  imob  l^am,  i^Dor  l^an 
Difle  {ig.  9)a  l^uggebe  Umenneftet  9)rengeni$  $ænber  af  og 
floppebe  meb  bem  frøa  SBinbueme,  ibet  l^an  gforbe  Stegning 
paa,  at  SRoberen  tHlbe  befoime  Deb  bet  ffræRelige  &yn. 
SRen  l^un  l^olbt  flg  manbl^aftig,  iffvot  meget  bet  gød  i  ^enbe. 
Sin  l^uggebe  ^an  Srengend  $ot)eb  af  og  puttebe  bet  inb  ab 
^ønfe^uQet,  bereftet  \}an§  e^øbber,  xatn  lige  (ibt  op^ 
naaebe  ^an  fin  ^enfigt,  om  enb  ftjønt  ^un  tit  oat  Uge 
Deb  at  fegne  om.  (Snbetig  Irøb  f)an  op  paa  £ufet,  lob  ftg 
falbe  neb  i  6Iorfienen  og  Irøb  inb  i  en  $ottefafteloon, 
men  ba  ^an  faa  brøb  igjennem  ben^  IløDebe  l^un  l^and 
$ot)eb  meb  Ø;en.  6nbelig  {om  SKanben  f)\tm.  S)et  {an 
no{  txere,  l^on  blet>  oDerraflet  baabe  af  ©læbe  og  af 
@org,  l^an  oibfle  jo  iffe  bet  minbfle  af^  fyoab  ber  t)ar  fore^ 
gaaet.  JtjæUingen  fif  l^an  truffet  frem,  og  nu  befjenbte 
^un,  at  be  vare  be  tolv  StønereiS  ^orælbre,  fom  t)are  fomne 
for  at  ^æone  bered  Søb  neb  at  tage,  l^vab  gobt  ber  Dar. 
5Der  bleo  bigtet  en  Sife  om  bidfe  Støvere  meb  følgenbe  Om^ 
foæb:  S>e  Siønere  ligge  for  Slorben  unber  6fot)en. 

@n  anben  beretter,  at  ba  9Ranben  l^olbt  9løoeme  Deb 
@nat,  mend  ftonen  Dar  borte,  fagbe  en  af  bem: 

„5£iben  gor, 

d  m  for  ett  gjor/' 

178.    2)e  tre  ftbinbfoll. 

Zil  ben  famme  ®aarb,  fom  oven  for  næonted,  fom  en 
Siften  en  93tdfefræmmer  og  Dilbe  gjæme  blive  ber  om  Slatten. 
SRanben  var  tagen  til  Starteb,  l^Dorfor  jtonen  var  noget 
betoenfelig  oeb  at  labe  l^am  blioe,  men  l^n  oar  gob  af  fig, 
og  Jtarlen  faa'  ærlig  ub,  faa  ^n  lob  f)am  flaa  fig  til  9to 
og  antrifle  ^am  et  liDe  ftammer  at  fooe  i,  ^oorpoa  l^an  gif 
til  Sængd.  SRen  ba  ben^er  ftræmmer  tog  ftrammet  af  ftg, 
lagbe  ftonen  SRcerfe  til,  at  l^an  l^aobe  ^ifloler  veb  fig;  bed 
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Sarf ag  ptrebe  f)un,  at  l^an  par  oel  en  9løoer,  fiben  l^an  mi 
faalebed  beoæbnet.  ^SRej^  jeg  er  faa  momb  ^'\  fagbe  ^an, 
^^men  Se|ene  ere^  font  3  néb,  ujtlre,  og  jeg  l^ar  Jtram  for 
mange  $enge^  faa  bet  tunbe  no{  betale  ftg  at  ubp(9itbre 
mig ;  berfor  er  bet  itle  af  Sefen,  at  jeg  l^ar  et  $ar  ^fkoler 
at  forfnare  mig  meb  i  SløbSfalb/'  Sontgere  ^en  paa  Xftenen 
lom  ber  flere  fremmebe^  og  bet  nar  tre  ftoinbfoll^  ber  ffaro; 
fpurgte  om  $enge,  faa  man  (unbe  ba  ilte  tage  fejl  af  bere^ 
éeføg.  9lu  bien  ftonen  nid  paa^  at  Sidfelrcnnmeren  bog 
ftob  i  Sebtog  meb  fftøvttnt,  og  troebe^  at  alt  ^aaB  nor 
ube.  S)a  gi{  ^nn  inb  i  ftammeret^  ffvtn  ^an  fon,  nceRebe 
l^am  og  fagbe,  at  ^un  nibfle  nn,  l^an  l^anbe  løltt  for  l^enbe, 
^an  nar  feln  en  Støner  ligefom  be  tre  ber  ube  i  étuen,  og 
l^an  funbe  ligefaa  gobt  ^ane  flubt  l^enbe  ffara;,  ^an  tom,  ba 
^un  fhtlbe  nu  mifie  2inet  aEigenel.  Sten  Jtarlen  {lob  op  af 
Sængen  og  fagbe:  „3ln  f(al  bu  bog  faa  at  fe,  at  jeg  er 
ingen  9løner/'  5Dermeb  tog  Idan  fine  ^fioler,  git  ^en  i  Gtue^ 
børen  og  ftøb  bem  ade  tre  i^jel  paa  Stebet.  Sii^fetræmmcrea 
bien  faalebed  en  unentet  9tebmngjSmanb  for  ftonen.  Seb 
Unberføgelfen  af  Sigene  gjenQeubte  ^un  be  tre  noermefle 
Stabomomb,  ber  altfaa  nilbe  ^ne  benyttet  {tg  af  ^enbed 
SRanbi^  ^anærelfe  til  at  ubplpnbre  ®aarben  og  maofk 
giøre  mere,  for  ber  fanbted  en  lang  jtnin  ^tA  ^ner  af 
bem,  men  ber  lom  rigtig  nol  en  flem  Streg  i  SlegningeQ 
for  bem. 

179.    2;iggeren  og  Køberne. 

@n  Zigger  eKer  6taaletemanb  gif  omtring  fra  5Dør  til 
S)ør  for  at  famle  {tg  noget  Ulb;  bet  maatte  iHe  l^ebbe  fig, 
at  l^an  tiggebe,  men  l^an  gil  i  Siiotiben,  fom  l^an  fagbe.  Sn 
Sften  fllbig  fom  ][ian  til  en  enlig  ®aarb,  ^nor  l^an  plejriie 
at  faa  Sflattel^,  og  bet  fi{  l^an  ogfaa  benne  @ang,  ibet  ^an 
{om  til  at  ligge  i  en  Sæng  i  6tor{luen.  S)a  nu  ben^er 
Staaletømanb  ^anbe  næret  i  @(eng  en  Ximei^  Xib,  eller  faa 
omtrent,  fom  ber  tre  9lønere  og  tog  et  SSinbue  ub  i  fomme 
6tue,  l^norpaa  be  gif  inb  og  tog  en  Sfjomf,  l(inori  ber  nor 
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en  2)el  Sølvtøj^  meb  itg  ub  gienuem  Sinbuedlatmen.  SRen 
ben  ene  atøoer  l^at)be  lagt  en  lang  jtnit)  paa  93otbet,  og 
ben  biet)  liggenbe.  SRebend  dtøvttnt  Dat  botte^  tcmtte 
@taa(elSmanben :  be  lommer  nel  nol  igjen,  og  berfot  fUKebe 
l^an  {tg  op  Deb  @iben  af  SSinbuet  meb  fHøvtxm^  lange  jtnio 
i  ^aanben.  Sin  tom  Støoeme  tilbage.  Som  ben  føtfle  faa 
fliHer  ^ooebet  igjennem  ftarmen  for  at  lomme  inb^  {lærer 
S^iggeren  ^ooebet  af  l^am.  S)a  be  anbre  uben  for  Iførte 
l^and  Sfraal^  løb  be  bered  Sej.  Staafetemanben  fif  i  en 
^a{l  ^oHene  falbt  op^  men  be  to  Støoere  oar  borte  og  Sølo- 
tøjet  ogfaa:  Sljænlen  laa  opbrubt  uben  for  ®oarben  paa 
S^often. 

180.    Køtpeme  fon  83i«feltøtmiiiete* 

%t>  9løoere  lom  en  Sag  Ijørenbe  til  en  ®aarb,  ber 
laa  teet  oeb  jlirlen.  S)e  l^aobe  to  ftifter  paa  SBognen^  og 
ben  ene  bab  be  SRanben  om  ^orloo  til  at  fcette  inb  f)o^ 
l^am  et  $ar  9)age,  ibet  be  foregao^  at  be  folgte  ftram^  men 
l^elfl  oilbe  ocere  fri  for  at  føre  faa  meget  meb  {tg.  Aiften 
bleo  fat  op  i  6torfhten.  2)a  iBidfelræmmeme  vat  borte^ 
{om  Sognepræfien  Ijørenbe  inb  i  ®aarben  for  at  Ilæbe  ftg 
om,  fom  l^an  plejebe,  før  \)an  gi{  i  jtirlen.  ^ræflen  og 
SRanben  gil  nu  op  i  Storfiuen^  benne  for  at  l^jælpe  ^n  til 
Slette  meb  ^aallæbningen.  9Ren  nu  l^aobe  ^æflen  en  lide 
$unb  meb  ^g^  ben  løb  og  fnufebe  omlring  i  Stuen  ^  og  ba 
ben  {om  til  ftramliflen^  beg^nbte  ben  at  mpiSle  og  pibe. 
!Ru  ft{  be  gale  Zanfer  om  fti^en^  ber  maatte  oifl  txsre  et 
3Renne{!e  i  ben.  ^ræflen  gao  ba  SRanben  bet  9laab^  at 
^an  fCttlbe  famle  ade  Speni^  ftarle^  meni^  l^an  oar  i  ftirfe^ 
for  at  be  i  l^and  Ooerværelfe  hinbe  aabne  ben^  naar  ®ubi^s 
tjeneflen  oar  enbt.  S)ette  9taab  biet)  taget  til  $ølge^ 
og  bet  oifle  fig  ba,  at  3Ridtati{en  i{{e  t)ar  ugrunbet,  for  i 
Giflen  laa  en  Aarl  meb  to  lange  ftnit)e.  $an  biet)  tagen 
op  og  bunben  paa  ^ænber  og  ^øbber.  Seb  ftifleniS  Unber- 
føgelfe  fonbteiS  bet,  at  ben  t)ar  inbrettet  til  at  htnne  Ivttt^ 
op  inben  fra.     9lu  gjalbt  bet  om  at  fange  be  anbre  to 
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StUDCte  meb,  for  faaban  nogle  maatte  bet  jo  oære.  Xet 
biet)  ba  faalebed  otbnet,  at  Jtatlene  flulbe  {tbbe  i  SRøtfe  i 
SaøUøfhten  om  !Ratten  ooer  og  lure  paa  be  oentebe  9t$vttts 
Xilbagetomft.  ^en  paa  9tatten  lom  be  to  og  pittebe  paa  et 
Sinbue  i  Stotfluett/  en  Aorl  tifiebe  ftg  berop  og  aobnebe 
bette,  ^orpaa  Støoeme  gil  inb  og  oate  nu  fangne. 

18L    firæmmerend  2)tai* 

@n  Aræmmer  lom  en  ®ang  tU  ®aatben  Q^fnxH,  fom 
ligget  i  en  9)al  teet  oeb  en  UQe  Sæl  af  famme  ^laon,  og 
bab  om  ^lattelp,  men  bet  btnbe  l^an  itle  faa.  Qm  befluttebe 
ba  at  rejfe  til  ^agebro^  en  SRitø  93ej  berfra,  og  bet  er 
$ebe  l^ele  Sejen.  SRen  ba  l^an  oar  lommen  omtrent  l^alo 
SBeji^^  bleo  l^an  ooerfalben  af  to  ftarle,  nemlig  Sejbæt- 
@ønneme,  og  be  {loge  l^am  i^jel  og  begrooe  ^am  i  en  Ulle 
Qø}.  9Ran  flal  i  Aolbtur^  en  gob  ^erbingoej  berfra,  f^aoe 
l^rt  ^ani^  3^tnmer{Irig,  men  ingen  anebe  ba,  ][|oab  ber  fore? 
gif.  Ubaaben  bien  ille  opbaget  eller  firaffeL  @n  Zegnebog 
tiSigemeb  bend  3nbl^oIb,  ber  oor  gaaet  i  ^orraobnelfe, 
fanbted  i  ^eben  i  9lærl(ieben  længe  efter,  ben  ^aobe  §an 
net  f9lt  fra  ftg. 

182.    Stgene  tioa  Sognes« 

Oppe  i  6taoIunb  i  ^aberup  l^cmbtei^  for  ooer  ^nnbrebe 
Slår  ftben,  at  ba  ^oll  i  en  ®aarb  oare  flaaebe  op  en 
SRorgen,  fanbt  be  ube  paa  en  Sogn,  fom  flob  mibt  i 
®aarben,  to  nøgne  £ig,  formobenlig  af  to  Æræmmere. 
9Ranben  rejfle  {ha;  til  ^olftebro  og  mælbte  @agen,  ^norpaa 
ber  anfliUebed  Unberføgelfer  oibt  og  brebt,  men  SRorbeten 
funbe  man  albrig  finbe.  S)e  to  Sig  bien  ide  begranébe  i 
Ariflenjorb,  men  førte  ub  i  ^eben  og  {a{lebe  neb  i  en  S>al, 
^oor  ber  enbnu  oifed  en  grøn  Xue  paa  6tebet 

183.   Sløtoerfbtet« 

$aa  Sinbebjærg  l(iar  ber  i  gamle  S>age  op^olbt  ftg 
SRøoere.    S)er  ^ar  oceret  en  {ior  f^orbpbning  i  forben,  fom 
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tålbUi  9løt)erftuen.  S)et  et  t)i{l  btm,  bet  ere  (eQenbte 
unber  !Raon  af  3lbdgaatb?9løt)eme^  nten  Utot  grebne  af 
^ettemanben  paa  $alb.  3  ben  3;ib  t)ar  Sinbebjlærg  bet)o;et 
nteb  @foo. 

6e  etter«  l(ier  foran  9lr.  177. 

S^bUgfl  i  SSorrtø  etter  i  SRabofognct  er  ber  ogfaa  nogle 
futter  i  forben ^  font  falbeiS  StøDerfinerne.  glere  l^aue  fet 
£9«  brcenbe  ber  om  Slatten. 

184.    Sen«  Songlnito  oø  Sonø^aRatgref . 

X)er  nar  en  berpgtet  SHøner  en  ®ang^  be  talbte  3^n« 
Sanglnin.  $an  l^anbe  6norer  fpænbt  tnær«  oner  Sanbenejen^ 
og  be  {lob  i  ^orbinbelfe  nteb  jtlolfer^  ber  l^ængte  i  l^an« 
Aule  og  gan  Hyb,  naar  nogen  lom  ab  Sejen,  ^an  flal 
nære  bienen  rettet  i  9ianber«/  og  paa  SBejen  til  9ietter{lebet 
flar  be  l^an«  9Rane  op  og  rinfebe  Xarmene  nb  af  Sinet  paa 
l^m,  ^a  aSøbleme  nu  fpurgte^  om  Idan  i^enbte  nogen  næne 
^ine  —  for  l^an  fhilbe  jo  gjennemgaa  ben  t^ærfie  —  fagbe 
^an,  at  bet  gjorbe  rigtig  nof  onbt,  nten  bet  nar  bog  ilfe 
noget  imob  Xanbpine. 

X)er  nar  ogfaa  en  9iønerh)inb^  be  falbte  Sang'^^  SRargret'. 
@n  ®ang^  \)un  tog  en  $ige  af  meb  Sinet^  og  benne  {lagebe 
fig/  fagbe  l^nn:  ^^Sla^  mit  SBaanl  bu  {!al  i{fe  {tage  big  neb 
bet,  bet  er  tun  et  fioppejiil."  8ang'-9Wargret'  f)ao\>t  nogle 
Sønner^  ber  ogfaa  nar  3løvttt,  og  be  ^anbe  lige  faaban 
Snore  fpænbt  oner  SSejjen  meb  JtloSer  nebe  i  jlnlen.  ®n 
5Dag  lom  en  aXanb  fjørenbe,  og  ftloKeme  gan  fig  tit  at 
l^be.  @aa  fpringer  éønnerne  jo  nb  og  tefler  fDlanben  an. 
3Roberen  lommer  bag  efter,  men  faa  nar  bet.  en  3Ranb,  f)un 
tit  ^anbe  faaet  herberg  neb  paa  l^enbe«  SSanbringer  omlring 
i  £anbet,  og  l^an  tjenbte  l^enbe  ftra;.  ^,^nab,  SRargretM  er 
bet  big?''  @aa  raaber  l^un  ab  Sønnerne:  /,$nab  ^anben 
f(aber  jer,  jtnægte,  ber  onerfalbcr  en  SRanb  paa  Sanbenejen^ 
neb  meb  jer!''  @aa  htnbe  SRanben  tjøre. 

@n  anben  f)ax  fortalt,  at  Sen«  Sangfnin  fbtlbe  pine« 
paa  ben  Staobe,  forbi  l^an  ^at)ht  tmet  en  Aone  meb  netop 
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bet/  betfotn  f)un  tøbebe  l^ant.  S)et  t)ar  ben  (Sang  l^an  Meo 
fangen,  l^an  føøte  Zilflugt  l^od  ben  Jtone,  og  i^un  trifle  ^am 
inb  i  et  Jtammer.  9bt  Idoobe  l^an  fat  faaban  ®(ræ{  i  ^enbe, 
at  l^nn  ilfe  turbe  ftge/  l^pot  l^an  t)ar  ffiuU,  men  pegte 
l^entmeHg  paa  ben  luffebe  ^øx,  og  nu  biet)  l^eniS  oDennanbet 

185«    Stibettn«  ftiære|te* 

Det  l^ænbted  en  ®ang  i  Slbi^gaatb,  SnnbiS  ^ogn,  at 
ber  tit  lom  en  Statl  bertil  og  fnaRebe  gobt  meb  en  ^ige, 
fom  tjente  bet,  og  ^oll  htnbe  nol  forflaa  paa  bet,  at  bet 
nar  gobt  imellem  bem.  @aa  en  2)ag  ftgetr  l^on  til  l^enbe 
om  at  følge  flg  et  StpRe  paa  SSej  l^iemab  faa  langt ,  at 
l^un  (unbe  fe  l^and  ^abetiS  ®aatb,  bet  laa  i  en  flor  2)01, 
fagbe  l^an.  ^un  fulgte  ogfaa  meb  l^am  et  langt  Stptle  itb 
i  jpeben.  Omfiber  tager  l^an  9labet  fra  SRunben  og  for? 
tæller  l^enbe,  at  l^an  nar  en  9iøner,  og  nu  nilbe  ^an  tage 
l^enbe  meb  til  §and  SHønerfule,  fom  l^un  albrtg  flulbe  lomme 
lenenbe  fra,  fagbe  l^an.  @aa  beber  l^un  l^am  lige  nenbe 
{tg  om  et  Øjeblil/  l^un  fhtlbe  til  noget,  fom  l^un  ftammebe 
flg  oner  at  labe  l^am  fe  paa,  men  ba  l^an  l^anbe  nenbt  ftg, 
løfle  l^un  i  en  $art  flt  ene  $ofebaanb  af  og  fprang  faa  til,. 
ftt  bet  om  jpalfen  paa  l^am  og  {oalte  l^am. 

186.    $igeti  ^0«  Stibcme. 

9togle  Stønere,  ber  boebe  i  en  @Ion  oppe  i  Jtragebmb, 
tog  en  $ige,  fom  gif  J^en  ab  en  93ej,  neb  i  bered  ftule,  for 
at  l^un  ftulbe  bline  l^od  bem  og  låne  bereiS  SRab,  famt  bage 
for  bem.  ^enbei^  ^orælbre  lebte  faaban  efter  l^enbe,  men 
l^un  nar  itte  til  at  oplebe  eQer  opfpørge,  og  be  tog  bem 
bet  grumme  nær.  ^igen  gif  bet  eQeri^  gobt  nol,  ^Dttnt 
l^olbt  meget  af  ^enbe,  for  l^un  nar  tro  og  fitnl  til  at  gaa 
og  fianbe  for  bem.  @aa  flger  be  en  ®ang  til  l^enbe,  at 
l^enbei^  @øfler  ftulbe  l^ane  SBrpDup,  og  bet  nilbe  f)un  net 
gjærne  ^jem  til;  berfom  l^un  atbrig  nilbe  aabenbare  for 
noget  aiennefte,  l^nor  bered  Jhile  nar,  faa  nilbe  be  gine 
l^enbe  XiDabetfe  til  at  lomme  til  {it  jpjem  i  ben  Zib.    ^, 
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bet  nUbe  l^un  gobt^  og  f)un  bltoer  ba  ppntet  og  iført  be 
{ofleligfte  ftlæbei'/  for  faabant  noget  ^aobe  be  nol  af^  og 
faa  lebte  be  l^enbe  ub  af  @fot)en  og  oifle  l^enbe  Sejen. 
S)er  bleo  io  faaban  en  ®tebe  i  ®aarbe^  ba  S)atteren  lont^ 
^un  oar  for  længfi  anfet  for  bøb  og  ^enne.  Ser  bleo  fulbt 
op  af  6pørgdmaal^  mtn  l^un  foarebe  bent  iRe  paa  et  enefte. 
S)a  Xiben  font,  l^un  fhtlbe  af  @teb  igjen,  padfebe  be  paa 
^enbe  for  at  fe,  §oor  l^un  bien  af.  Pgen  lob  font  ingen 
^ing,  men  tog  [xt  f^orllæbe  l^elt  fulbt  af  3@rter  og  gan  ftg 
bermeb  paa  Se|en.  Slnlontmen  til  @Iot)en  fliSebe  l^un  fig 
foran  et  Xræ  og  lagbe  ber  en  ^aanbfulb  3<Srter,  ftgenbe: 

,,3  Oebl^olt  @fon  i  Aragelunb 

ber  bor  be  9iønere  fptten; 

jeg  aabenbarer  bet  l^nerlen  for  goll  eUer  ^, 

mtn  for  benne  ©tøtte."  • 
X)ermeb  gil  l^un  nibere  inb  i  @fonen  og  lagbe  af  og 
til  en  jpaanbfulb  SSrter.  Uben  for  guffet,  l(inor  !Rebgangen 
tit  jlnlen  nar,  lagbe  l^un  be  ftbfle.  SRorgenen  efter  gi{  8p^ 
foltene  ub  og  fangebe  Sløneme  aKe  fantnten,  nejlebebe  neb 
3(Erteme  fanbt  be  let  bered  Opl^olbdfteb.  S)e  fe;ten  flog  be 
ii^jel,  men  pgen  6ab  for  ben  fpttenbed  Sin,  faa  l^an  bien 
flaanet,  og  ^am  tog  l^un  fiben  til  9Ranb.  S)e  l^anbe  bet 
gobt  meb  l^inanben  og  nar  rige  ^oll,  for  be  fif  alt  bet 
gobe,  ber  nar  nebe  i  Jtulen. 

■ 

187«   Sttnkbiøtrg  %i»ete« 

3  Sunbbjærg  @fon  nar  ber  i  fin  3;ib  mange  Siønere. 
S)e  ftjal  en  ®ang  en  Smb  i  SScerum  og  førte  l(ienbe  til 
bereiS  ^ule  i  @fonen,  uben  at  l^un  nibfle,  l^nor  l^iun  bien 
ført  ^en.  X)er  lenebe  l^un  en  lang  Xib  og  J)avht  abfKIlige 
Søm  neb  9tøneme.  9Ren  fom  be  no;ebe  til  og  funbe  gaa 
alene  ub  i  ©fonen,  flatrebe  be  op  i  Xrætoppene  og  faa'  flg 
omfring.  @aa  ftt  be  for  6fif  at  gaa  og  raabe:  Ørum, 
SScerum,  SBæt!  for  bidfe  tre  Jtirfer  funbe  be  fe  fra  ©fonen. 
Qun  maatte  nu  albrig  faa  Son  til  at  fomme  op  af  ^ulen, 
men  ba  ^un  en  ®ang  Iførte  SBømened  9laab,  og  beraf 
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funbe  gjcette  fifl  ti(,  i  \)vah  (Sgn  l^un  t>ar,  befluttebe  ^un 
dt  fnige  ftg  bott^  naar  Sejligl^eb  bertil  gat)e^.  S)et  fif  ^un 
ogfaa  $elb  al  og  bet  bleo  fat  efter  SløDeme,  l^oid  Smutl^ttl 
biet)  opbaget,  og  be  bleve  aQe  fangne.  9Ren  be  oUbe  røe 
belQenbe  bet  minbfle  om,  l(|oor  berei^  ^ge  og  9tiit>ergobS 
oar  fliult,  og  man  htnbe  l^eller  itle  finbe  bet  nogen  Stebé. 
X)a  aUe  SRøveme  vare  fotl^ørte  faa  nær  fom  ben  pngfle^  og 
alt  forgjæoei^,  bien  ^an  §aarbt  antaflet,  og  be  fif  l^om  til 
at  ^ge,  at  bet  oar  begraoet  t>eb  bet  Xræ  i  6foDen,  fom 
©olen  ftinnebe  førfl  paa  om  92orgenen  og  ftbfl  paa  om 
Giftenen.  SReb  ben  Seffeb  maatte  be  labe  flg  nøje,  og  foa 
bleoe  aQe  ffløvtxnt  l^enrettebe.  9Ren  bet  Xrce  funbe  ingen 
finbe,  uagtet  bet  bleo  lebt  meget  efter  bet  6aa  ^cmbte 
bet  {ig  en  %xh  efter,  at  en  fattig  jtone  i  Stanberd  f)avht  to 
Søm  ube  at  tjene  i  ben  @gn,  og  be  oogtebe  €oin  i  6totien 
og  fanbt  Xræet,  fom  be  ffrabebe  neb  oeb  9loben  af,  og  nu 
fom  aQe  pengene  for  Sagenis  fiy^  igjen.  2)er  nar  faa  flor 
en  €fat,  at  Stormfloffeme  i  9lanberiS  bleoe  befoflebe  berfor, 
foruben  ^oab  ^Drengene  fif  til  bereiS  $art. 

188*   ^errtmonbeti  og  Kitcnie. 

Sejen  fra  Sarbe  til  9iibe  gaar  paa  en  fort  6trætning 
gjennem  nogle  grufebe  ipebebaffer,  ber  af  Omegnens  ^Q 
talbed  Støoerfjlælber,  og  om  l^ioilfe  ber  foxtæUed  føtgenbe: 

^mtUtrn  biiSfe  Saffer  l^aobe  en  ®ang  nogle  Sløoere 
bered  @mut^ul.  S)e  ^aobe  graoet  en  £ule  i  ^^^ben  og 
bæRet  bend  Slabning  meb  @ten.  Sejen  gif  ber  toet  forbi, 
og  i  Sulen  nar  ber  opl^cengt  en  jtloffe  meb  en  lang  @nor 
oeb,  fom  be  om  Slatten  fpænbte  toærd  ooer  Sejen,  faa  at 
be,  naar  nogen  færbebed  ab  ben,  funbe  t)eb  Aloffend  Epb 
blioe  unberrettet  berom.  S)e  ^aobe  iffe  jufl  bered  {labige 
Opl^olb  i  Støoerfjælber,  for  be  oar  bofibbenbe  Sønber  fra 
Stien  ØjeQerup  øften  Sarbe  i  Sanbfognet  bertil.  2)en  ®dng 
jfal  ©jeUerup  iffe  l^aoe  ligget  t)eb  Sarbe  Sa  fom  nu^  men 
en  gjerbingoej  fønben  for  oeb  en  3)al  i  $eben,  ^t)or  ber 
enbnu  ftnbed  nogle  gamle  Diger  og  Ørønfoærpletter.    @n 
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^erremanb  (nogle  ftge^  at  l(ian  t)ar  fra  ftruiSgaarb)  r>ax  for? 
(ooet  tneb  St^oeranførereni^  S)atter^  men  uben  at  vent 
Dibenbe  om  €t>igerfabeteniS  fotbrpberfte  ^aanbtering.  6n 
aften  Dilbe  l^an  beføge  fin  ftiærefie  09  maatte  ba  forbi 
gtøoertjælber.  ftlotlen  ringebe,  og  9løt>eme  fom  frem  og 
fatte  efter  l^am^  men  l^on  oar  faa  l^elbig  at  unbflippe/  ba 
leflen  vat  rap  til  S9eni^^  bog  var  en  af  Støberne  §am  faa 
nær,  at  ^an  greb  fat  i  ^eflend  $ale.  S)a  oenbte  ^erre? 
manben  ftg  om  og  l^uggebe  ^aanben  af,  faa  ben  biet)  l^æn« 
genbe  i  ^alen,  og  berpaa  reb  ^an  til  éjtHtxyvp,  l^t)or  l^anS 
fijærefle  boebe.  i^un  og  l^enbed  SRober  lom  ub  for  at  tage 
imob  l^am,  men  ba  ^eflen  ftulbe  trælfed  inb  i  Stalben, 
raabte  ftjæreflen,  at  l^enbei^  ^aberd  $aanb  ^ang  i  bend 
^ale.  6tra;  ft)mgebe  f)an  fig  np  paa  fejlen  og  reb  ab 
SSarbe  til.  3Jttn  bet  l^a^be  toæret  en  {torl  Storm  af  ©pboefl, 
og  Saen  t)ar  gaaet  ooer  {tne  SSrebber  og  l^at)be  ot)erft)ømmet 
Sejen.  3  SRatteniJ  SWørle  vat  bet  berfor  umnligt  for  Slptteren 
at  fe,  l^t)or  SSejen  gil,  og  l^an  var  beiS  Slarfag  flebt  i  flor 
f^are.  S)en  ODerfpømmebe  étrælning  nar  faa  breb,  at  en 
^efl  iRe  lunbe  l^olbe  ub  at  fvømme  ber  o^er  meb  fin  Slatter. 
$an  maatte  ba  labe  ben  blit)e  véb  SSunben  faa  længe  fom 
mulig,  og  bet  funbe  hin  fle  paa  Sejen,  ^an  ooerlob  bet 
ba  til  fejlen  felt)  at  finbe  ben,  gtDenbe  flg  i  ®ubi^  Solb  og 
lonenbe,  at  berfom  l^an  t)ilbe  labe  l^am  lomme  Delbel^olben 
l^jem,  t)ilbe  ^an  fætte  en  Zilb^gning  eQer  et  ftapel  til 
92ilolaj  ftirte  i  Sarbe,  ber  fhilbe  ftaa,  faa  længe  Serben 
var.  $an  lom  frelft  ovtx  og  l^olbt  ftt  Søfte.  3  Slutningen 
af  bet  attenbe  Slarl^unbrebe  biet)  ben  Airle  nebret)en  paa  et 
©tplle  ajlur  nær,  fom  flob,  inbtil  bet  falbt  neb  af  fig  felt). 
S)enne  SRur  flal  ^aoe  t)æret  en  Seoning  af  ^erremanbeniS 
SSpgning.  Qngen  turbe  brifie  Rg  til  at  xivt  ben  neb,  forbi 
ber  flob  {lret)et  paa  ben,  at  f)vo,  fom  tog  ben  neb,  fhilbe 
t)ære  et)ig  forbanbet.  S)et  éteb,  ^vox  jtirlen  l^ar  ftaaet, 
lalbed  nvL  æ  SiIIe::ftj|ærregaar. 
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189.   @|iøøelfet  toeb  Sinbing  8to. 

naac  man  i  fottiøe  Xiber  tejfle  meb  ben  gamle  Sanbeøej, 
ber  gil  iøiennem  ®inbinø  Sogn  ab  ^olftebto^  og  font  t)eb 
9tattetib  til  ben  S3ro^  ber  førte  ot)er  Slaen^  faa  htnbe  man 
l^nerlen  Qøre  eQer  gaa  over  ben^  ber  font  altib  noget  i  SSejen. 
@aa  fommer  ber  en  Siften  en  frentmeb  9leifenbe  Qørenbe  inb 
i  en  ®aarb  ber  i  9l(er|ieben/  og  l^an  flutbe  beftemt  oibere 
frem  ben  famme  3lat  ^ollene  oilbe  i^aoe  l^am  til  at  blioe^ 
for  be  fagbe^  fian  tunbe  iSe  Ijøre  ot)er  Sroen^  l^an  maotte 
^eUere  tøvt  ber  til  S)ag.  SRen  l^an  t).ilbe  ille  lobe  ftg  fnaRe 
for^  l^an  baabe  oilbe  og  flulbe  af  @teb^  fagbe  l^an^  og*  faa 
Ijører  l^an  ber  neb.  5Ca  Ian  nu  lom  til  SSroen^  t)ilbe  fejlene 
iRe  gaa  af  @tebet.  SRon  bet  fhtlbe  ogfaa  Dcere  muligt, 
tomlte  ^an,  at  ber  er  @pøgelfer  |er?  og  piflebe  atter  paa 
bem^  men  til  ingen  9l9tte.  @aa  læfie  l^an  ^erreniS  éøn 
og  ftob  af  aSognen  for  at  gaa  om  for  oeb  hæfterne  og  nøje 
unberføge^  fyoab  ber  nar  i  SJejen.  Srøen  ber  bliver  l^an  ftrap 
en  @fillelfe  va%  fom  {lob  for  @nben  af  SSroen.  @aa  ftger 
l^au/  SRanben:  ^SSorl^erre  Doere  imeUem  mig  og  big!  I^oab 
ftaar  bu  l^er  efter?''  @fi{(elfen  tallebe  l^am  for  be  Orb: 
nu  l^aobe  l^an  gaaet  l^er  i  faa  mange  Slår,  fagbe  l^an^  og 
albrig  |at>be  nogen  villet  løf e  |am ;  noar  l^an  nu  blot  oilbe 
gjøre  l^am  én  ^^jenefle,  faa  lunbe  l^an  faa  9to.  ^a,  SRanben 
vibfie  jo  iRe^  l^vab  bet  nar.  @aa  ftger  @IiIIelfen:  bet  var 
i{te  anbet^  enb  l^an  fEulbe  lige  følge  meb  l^am  l^en  til  en 
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^Pl  i  9l(Btl^eben.  3a^  l^on  følger  jo  meb^  og  faa  mfie  ben 
l^am  et  beflemt  ®teb^  I^Dor  bet  laa  nebgravet  en  @tat  og 
naax  l^an  Dilbe  graoe  ben  op^  maatte  ^an  faa,  l^ab  ber 
Dat.  éaa  forfDanbt  SKSelfen^  men  SRanben  tøvebe  til  næfle 
S)ag  og  unberføgte  faa  ©tebet.  Slatten  f anbt  l^an  gobt  not 
og  ftben  Dat  ber  ingen  Zing  at  mcerle  oeb  ben  S9ro. 

190.    eiotten  i  Shtren. 

@n  (Slarmefierfoenb/  ber  l^aobe  været  paa  Sanbring 
uben  Stigd  og  nn  Dar  lommen  tilbage  ti(  SpOanb^  tom  en 
aiften  til  et  Sært^l^ud^  l^oor  ^an  begfærer  herberg.  9itn 
SBærten  fagbe  nej^  l^an  ^avht  l^ele  $ufet  betaget.  3a^  ha 
Dar  bet  jo  et  primligeret  ScertiSl^ui^^  og  berfor  rar  bet  l^cmd 
^ormening^  at  be  flulbe  ffaffe  Aoarter.  6aa  ft)arer  Scerten^ 
at  l^an  l^aobe  nol  enbnu  en  lebig  @tue^  men  ben  |fat)be  iRe 
noget  gobt  Orb  paa  ftg^  og  berfor  oilbe  ^an  iffe  mfe  nogen 
inb  i  ben.  ^;Bab  mig  tun  faaSBonrelfet!''  fagbe  ®Iarmefieren^ 
//^nben  tager  mig  iRe  og  fipoer  af  meb  mig^  faa  jeg  tur 
nof  flaa  mig  til  ffto  ber  inbe."  SSærelfet  blioer  l^am  ba 
anv\%  og  l^an  gaar  i  @æng.  9Ren  fulblommen  ftRer  oar 
l^an  bog  ide^  og  ba  l^an  l^arbe  l^ørt^  at  @pøgelfer  iRe  btn 
fomme  ooer  en  Demant^  faa  fætter  l^an  be  to^  fom  ^an 
l^aobe  meb  ftg^  i  @(enge{ioRen.  S)a  l^an  l^aobe  fooet  libt, 
Daagner  l^an  oeb  at  l^øre  Z)øren  gaa  op  og  i  og  fan  nn 
flimte  nogets  ber  lommer  tnb^  ^oorfor  Ian  lad  faa  ftiOe  fom 
mulig.  SliRelfen  træRer  nu  en@{uffe  ub  i  83orbet  tænber 
&V^  og  fætter  flg  til  at  ffrire.  Da  ben  vcsx  færbig  meb  bet, 
lob  ben  baabe  Sfrioetøj  og  bet  l^ele  flaa^  gil  l^en  til  Scmgen 
og  fløb  ©arbineme  til  ©ibe^  ibet  ben  gioer  jtg  til  at  fitrre 
ftiot  paa  ©larmefieren/  men  l^an  faa'  lige  faa  ftint  paa 
©jenfærbet.  @fter  en  Stunbd  f^orløb  gaar  bet  l^en  til  SSæggen, 
luRer  ber  et  @Iab  op  og  tager  Sarbertøj  ub^  l^oorefter  bet 
gaar  l^en  til  Sorbet  igjen  og  beg^nber  at  rage  ftg.  S)a  ben 
forretning  oar  til  @nbe,  lægger  |an  Sagerne  inb  ig|en  i 
Sfabet  og  gaar  atter  l^en  til  Sængen^  l^oor  l^an  flob  og 
gloebe  en  libt  fom  før  og  bleo  berefter  borte.  Om  SRorgenen 
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tutbe  Oimattning^pigen  ille  gaa  ber  op  førfl^  ^Dorfor  SSærten 
felt)  maatte  til  bet.  .S)a  ^an  lom  inb  og  faa'  ®lanne{leren 
tigge  bet  i  bebfie  SSelgoaenbe^  fpurgte  ffon  f)am,  l^ootban 
l^an  l^aobe  l^aot  bet.  //Stigtig  gobt  fiben  SRibnat/'  fagbe 
i^an,  ,,men  før  fot)  jeg  iSe  gobt.  3ftaa  ieg  nu  bebe  om  en 
Stop  Zeoanb^  og  oil  bu  felo  lomme  meb  bet/^  figer  l^an  til 
SSoerten.  Det  flet,  og  faa  beber  Ian  l^am  l^ente  ftg  jammer 
og  SrceQænt.  ,,Qvob  ml  bu  bruge  be  Sager  til?^'  Ttger 
l^an.  3a^  bet  fhtlbe  l^an  nol  faa  at  fe.  Baa  beg^nber  ©lar^ 
mefleren  at  unberføge  bemcelbte  SSæg^  men  ber  oar  intet  at 
fe.  S)em(efi  git)er  l^an  flg  til  at  banie  paa  ben^  og  nu  oifle 
bet  fig^  at  ben  vat  meget  tpnb^  og  bag  oeb  laa  en  flor 
@{at^  fom  Særten  tilegnebe  %  men  l^an  gao  ben  anben 
l^unbrebe  S)ater  til  Slejfepenge. 

191.    Slatten  tmber  Stenen. 

SmeQem  Ulbjcerg  og  ©jebfleb  er  ber  en  S)al  meb  S^ng^ 
baRer  til  begge  Siber.  9laar  nogen  i  forrige  Ziber  lom 
(jørenbe  ber  igjennem  om  92atten^  oar  |an  altib  ftller  paa 
at  nælte.  Siaa  man  faa  i  SBejgrøften^  nar  bet  fæboanlige 
Ubbrub:  Det  nar  bog  ^anbend^  at  ni  ftulbe  lomme  til  at 
ligge  l^er !  og  langi  om  længe  lom  man  paa  Senene  og  (røb 
op  i  éognen^  forftøbt  09  tilfølet^  berfom  man  i(fe  |anbe 
taget  ncmre  @(abe.  (Sn  9lat  (om  atter  en  9Ranb  (jørenbe 
gjennem  Dalen^  og  uagtet  al  fin  ^orfigtigl^eb  næltebe  l^an 
ogfaa.  //$erre  S^fud  Jlrifl!  fEulbe  jeg  nu  ogfaa  nælte  l^er!'^ 
ubbrøb  l^an^  men  meb  bet  famme  {lob  ber  en  9Ranb  neb 
|am  og  fagbe:  ^^S)et  Orb  |ar  jeg  længe  nentet  efter !^'  6aa 
opforbrebe  ®j[enfærbet  l^am  til  at  følge  meb  l^en  til  en  flor 
Bien,  fom  l^an  fagbe  ftulbe  oælteiS  af  Sejen^  og  bet  J^jalp 
be  l^nanben  meb.  Sleben  unber  ben  fanbted  en  Ajebel  fulb 
af  ^enge.  9lu  fagbe  Øjengangeren^  at  l^an  nar  en  SRanb^ 
ber  l^atbe  i  ftn  2:ib  boet  ber  paa  Sgnen  og  nor  bøb  for 
nogle  aar  pben,  ben  rejfenbe  l^anbe  (jenbt  ^m,  men  ben 
@(at  l^anbe  næret  l^and^  ^^og  nu  flal  bu  ubfpørge,  l^nem  jeg 
l^or  forurettet  i  lenenbe  Sine,"  fagbe  l^an,  ,/be  f(al  l^ane 
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Zrebie|>arten  af  ^engene^  og  er  be  bøbe,  fEat  bered  Xrøinger 
]^at>e^  I^Dab  ber  Ian  tilfalbe  l^ver  af  bent;  ben  anben  Xtebje^ 
part  {lal  ubbeled  til  be  fattige^  og  Steften  maa  bu  fe(9 
bel^olbe.  6aa  Ian  jeg  faa  9to/'  SRanben  fil  bet  ^ete  orbnet^ 
font  bet  flulbe  nære^  og  bien  neb  ftn  egen  $art  en  oell^aDenbe 
Sknb.  %ta  ben  S)ag  tunbe  $oII  gobt  Qøre  igjennem  S)aleit 
til  enl^oer  Zib  uben  at  oælte. 

192.  2)eti  rpbe  Slanb. 

%ta  Øftertoft  i  etabil  fortæOed: 

@n  9lften  fab  en  $ige  ube  i  ftofialben  oeb  en  Sto,  fom 
flulbe  læloe.  S)a  bette  nar  forbi,  og  |fun  l^anbe  f aaet  Stalotn 
flæbt  vcA,  gil  l^un  inb  i  fiaben  nteb  Sigten  for  at  ^ente  en 
ipaanbfulb  Qø.  Som  l^un  lige  er  lommen  berinb^  foar  ^un 
Øje  paa  en  røb  9Ranb^  ber  flaar  og  peger  paa  et  befiemt 
@teb  paa  ©ulnet.  $igen  tog  en  liQe  ®ten  og  lagbe  paa 
bette  éteb  fom  SRærle,  l^oorpaa  l^un  gil  igjen.  9Ren  om 
SRorgenen  bien  ber  granet  efter^  og  faa  fanbted  ber  en 
jtobberljebel  fnib  af  gamle  6ølopenge. 

193.  ®iemte  ^enge. 

Z)er  nar  to  gamle  ^oll  i  93ejmm  notben  for  ^olfte&ro, 
fom  l^anbe  et  6teb,  faaban  at  be  htnbe  ^ane  et  $ar  Jtøer^ 
og  SKanben  nor  @Iomager.  $an  falber  en  S)ag  plubfelig 
neb  af  ben  Sorl^øjning,  l^an  fab  paa^  imend  Jtonen  flob  ube 
i  JtøRenet  og  bagte  $anbelager^  og  ba  l^un  lom  fpringesbe 
inb/  nar  l^an  bøb.  3lu  fab  l^un  @nle  en  lort  2:ib  neb  @tebet 
og  bøbe  faa.  S)er  nar  to  S9øm  efter  htm,  men  ba  ber  eEerd 
ingen  Xing  f anbted  af  SSærbi,  bien  @tebet  folgt  neb  9lnItion^ 
og  ben  nnge  SRanb,  ber  lom  inb^  l^eb  3eppe  og  nor  gift, 
og  be  l^onbe  et  liUe  S9am.  @aa  l^ænber  bet  fig  en  3lat,  at 
barnet  nar  meget  nærteligt  og  nilbe  iSe  fone^  og  Itonen 
ligger  naagen  oner  bet  og  t^iSfer  paa  bet,  faa  gobt  l^un  Ian. 
Sige  i  bet  Øjeblit  ftloKen  flog  tolo/  gil  Døren  op,  og  en 
Ininbelig  @ltltelfe  lom  inb,  fncenebe  l^en  til  jtatlelonnen  og 
liflebe  fig  omlring  neb  ben.    S)erefter  gil  ben  nb  igjen  af 
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5Døten^  og  (nap  efter  l^øter  Jtonen  i  @ængen^  at  ben  t)ar 
tommen  ub  i  Jtøftenet^  for  ber  btioer  faaban  en  Xlarm  i 
©forfienen  og  Stråben  «og  kanten  i  JtaSeloonSmnnben. 
SRan  (an  not  forefUQe  fig^  at  Jtonen  bleo  forflrættet,  f aa  bet 
forjiog  noget.  $un  glemte  l^elt  Samet  og  tæntte  blot  paa, 
i^Dab  bet  flulbe  blioe  lil.  Snbelig  fattebe  l^un  SRob  til  at 
talbe  paa  fin  SRanb^  men  i  bet  famme  flt  Zummelen  ber 
ube  Snbe.  ^nn  fortalte  l^am  ba  alt  bet^  l^un  ^aobe  l^ørt 
00  fet,  mm  ^an  oilbe  itte  tro  bet  og  fagbe:  „Sbtt  er  itte 
anbet  enb  noget  @nat,  bu  fer  altib  faa  meget,  nu  oilbe  bu 
giøre  mig  forflrællet  tittige  meb  big  feto/'  S)ertil  foarebe 
Aonen,  om  l[!an  ba  ide  oilbe  gjøre  l^enbe  ben  S^ienefie  at 
ligge  Daagen  noefie  9lat  til  SRibnat  og  fe  bet  meb  ftne  egne 
Øjne,  for  l^un  troebe  jo  not,  at  Spøgelfet  tom  igjen,  ligefom 
bet  not  l^aobe  oæret  ber  aHe  be  anbre  SRætter,  men  be  l^aobe 
Del  fooet  bet  ooer.  S)et  looebe  l^an  l^enbe.  92oefie  Slat  laa 
be  ba  oaagne  begge  to.  S)a  ftlotten  flog  tolo,  git  S)øren 
op,  og  bet  fefo  famme  @yn  oifle  ftg  f or  jtonen,  fom  Slatten 
før.  Qun  loiflebe  til  fin  SRanb :  ,, ftan  bu  nu  fe,  bet  er, 
fom  jeg  fagbe."  SBen  l^an  tunbe  intet  fe,  l^an  f^nte«  not, 
l^an  l^aobe  l^ørt  S)øren  gaa,  enbfiyønt  bet  tunbe  l^aoe  oæret 
en  anben  Spb.  SRen  faa  (eg^nbte  Zummelen  i  @for{lenen 
og  Jtaltelotmen,  og  faa  tan  bet  not  t)(tre,  l^an  fit  Zroen  i 
Romberne.  $an  ftger  ba,  at  l^an  næfte  SRorgen  oilbe  gaa 
til  6ønnen  af  be  gamle  golt  og  fortæUe  l^am  bet  l^ele. 
5E)enne  tjente  i  ^^en  fom  Jtarl,  men  f)an  oilbe  l^eDer  ilte 
tro  bet.  „Sla,  tom  faa  lige  l^jem  til  o^  i  9lften  og  lig  oeb 
od  i  9lat,  faa  flal  bu  faa  bet  at  l^øre!"  flger  SKanben,  „jeg 
t)ilbe  ^eQer  itte  tro  bet,  ba  minÆon.e  fortalte  mig  bet,  men 
nu  er  jeg  bleoen  omftnbet."  $an  git  ba  ber  over  og  laa 
ber.  Seb  9Ribnat  tom  ©jenfærbet  fom  fæboanlig,  og  jtarlen 
tunbe  Ijenbe,  at  bet  t>ar  l^and  SRober.  $an  taler  bet  ba 
til  og  ^ger:  „^oab  gaar  bu  l^er  efter?  I^oi  blioet  bu  itte, 
fom  bu  er?"  $un  foarebe,  at  l^un  l^aobe  gjemt  nogle  $enge 
i  et.  $ul  i  Storflenen  unber  ben  nebre  $labe  i  ftatteloonen, 
bem  ftulbe  l^an  finbe  og  faa  gioe  fin  @ø{ler.  6aa  forfoanbt 
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®ienfærbet.  S)e  lebte  ba  efter  i  6for{lenen^  fanbt  pengene 
unber$Iaben  og  gat)  S)atteren  bem.  6aa  Iførte  bet6pøgeri 
op.  Vim  fagbe  for  fUt^m  ogfaa^  at  Sfomageren  git  igjen, 
be  tunbe  unbertiben  l^øre  l^am  maale  Stoxn  op  paa  Softet 
Øfl  {^8^  SQceppen  af  og  tit. 

194.    Vcnge  i  en  filsb. 

3  S)oIIerup  bøbe  en  ^udmanb^  om  l^oem  %oVt  fagbe, 
at  l^an  flob  fig  ret  gobt,  men  ber  bleo  bed  uagtet  ingen 
$enge  funbet  efter  l^am.  @nlen  faa'  om  aftenerne  en  ^mb 
éfitfelfe  Ufle  ftg  omtring  uben  for  $uf et.  S)erot)er  bleo  ^un 
forfftræffet,  fom  iRe  oar  faa  fært,  og  nogle  S)age  efter,  fom 
©ønnen,  ber  var  gift  og  l^aobe  fit  eget  4^iem,  vat  ^emte 
l^oiS  fin  SRober  for  at  fe  til  l^enbe,  fortalte  l^un  ^am  bet 
nnberlige  @pn  og  (lagebe  ooer,  ^oor  ængfielig  l^un  vax. 
$an  bleo  ba  ber  l^jemme  om  Siftenen  og  faa'  ben  l^oibe 
éfidelfe  lomme  og  fUffe  fin  $aanb  op  vth  Xaget  Hgefom 
for  at  tage  noget  ber.  9tæfle  9Rorgen  unberføgte  l^an  6tebet 
og  fanbt  en  S)el  $enge,  inbfDøbte  i  en  Alub,  flufne  op .  unber 

195.    2)et  pitrenbe  ®ieiifærb. 

3  SiUe-^umlum  i  9tefen  bøbe  en  SRanb  ^afHg,  og  faa 
tunbe  Aonen  iffe  ligge  i  f^eb  om  Slatten,  ^un  tunbe  fe 
l^am  tomme  førfl  l^en  og  fætte  flg  oeb  JlloQel^ufet,  ^or  ^an 
fab  og  pirrebe,  og  ba  l^an  6aube  oæret  ber  en  tibt,  traolebe 
^an  op  oeb  €ængføbbeme  og  ooer  til  SBæggen  og  op  til 
(B  ^mojemO/  ^oor  l^an  igjen  fab  og  pirrebe.  $un  oar  faa 
bettemt,  at  bet  oar  forfærbeligt.  S)et  oar  nu  mange  ®ange, 
^un  faa'  bet,  l^an  tom  l^oer  Siften,  og  naar  ^an  l^aobe  ftbbet 
et  Støb,  git  l^an  igjen.  6aa  fnattebe  be  meb  ^ræflen  om, 
^oab  be  fhtlbe  gjøre  oeb  bet.  ^an  raabebe  bem  til  at 
faa  Ælottél^ufet  taget  ub.  2)et  oar  et  flort  3^ræfIottel(|u$, 
og  ber  ftnber  be  faa  mange  $enge,  fom  l^an  l^aobe  foroaret 


O  ce  ^toojetn  o:  $ooebenben  af  Goettgen,  fmlgn.  ^toojondagcr. 
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for  ftonen.  Ox>xt  x>eb  Sæggen  i  æ  ©oeng^toojlem  fanbt  be 
en  bitte  Single  til  et  @fnn^  og  ha  be  ftl  bet  funbet  og 
aabnet^  t)ar  bet  og  ^enge.  Den  ®ang  nu  betaer  bleo 
aabenbaret^  faa  bleo  éjenfærbet  ^enne. 

196.    ^enge  tteb  en  @)ianre. 

S)er  t)at  en  fattig  Snlelone  nebe  i  Salling/  l^un  i^aobe 
en  S)atter/  bet  tjente  i  ^ræflegaarben  i  fantme  ®ogn.  6aa 
bør  SRoberen^  og  l^un  git  igjen.  Det  bleo  ber  megen  @nal 
om,  og  bet  $u§,  l^un  l^aobe  ejet^  funbe  ber  ingen  oære  tjent 
nieb  at  bo  i ;  be  npe  ^o%  ber  nar  lontne,  oar  meget  elenbige 
ooer  bet.  @aa  gaar  Datteren  ber  neb  en  Sften  og  l^un 
mærtebe  ogfaa^  at  bet  forl^olbt  fig  faaban^  at  ber  lom  en^ 
men  l^un  oar  lige  faa  ræb  fom  be  anbre  for  at  tale  til  ben^ 
ifær  ba  l^nn  toiotebe  paa^  bet  oar  l^enbeiS  SRober^  ber  gil 
ber^  bet  lom  l^enbe  faa  fært  for.  Da  l^un  lommer  l^jem  til 
^ræftegaarben,  fortæller  ^un  ^ræften^  l^oorban  ber  oar  lommet 
en  Åoinbe  til  $ufet  faaban  l^en  oeb  SRibnat,  og  l^un  gil 
inb  igjennem  aSe  SSærelf ente  og  faa  bag  efter  op  paa  fiof tet^ 
^oorfra  i^un  omftber  nar  lommen  neb  igjen.  kræften  l^an 
oar  meget  Ijéb  af  at  l^øre  bet^er^  ba  ben  afbøbe  l^aobe  oæret 
en  meget  agtoærbig  jtone,  og  Datteren  oar  en  rar  ^ige^ 
men  l^an  beftemte  fig  ba  til  at  unberføge  @agen  nøjere  for 
at  fe^  om  l^an  funbe  rette  bet^  l^oid  bet  oar  fig  faa.  9(b 
9lften  træRer  l^an  i  ftn  ^ræfletjole/  tager  jtraoen  om  og  en 
39og  i  fin  ^aanb,  og  faa  gaar  l^an  neb  til  figens  ^jemmen 
t)eb  Sag  ftloRen  ti.  Da  bet  faa  oar  blcoet  noget  mere 
filbigt/  gaar  l^an  berfra  neb  ab  Airleoejen  lige  til  StixUn, 
og  faaban  omentrent  mibt  SSejd  møber  l^an  l^enbe  ba.  $an 
gioer  {tg  nu  til  at  læfe  og  bebe  for  l^énbe  og  fpørger  l^enbe 
nb  om^  Ifoab  l^un  gil  efter.  @aa  fortæller  l^un^  at  l^un 
^aobe  gjemt  fem  Stigdbaler  oppe  paa  Softet  oeb  ben  Spane^ 
ber  oar  næfl  oeb  Slorftenen^  bem  l^aobe  l^un  tiltænit  ftn 
Datter  til  en  np  fort  jtjole^  mtn  l^un  l^aobe  itfe  f aaet  l^enbe 
fl^et  bem^  inben  l^un  bøbe.  Da  l^un  l^aobe  nn  aabenbaret 
bet  for  ^ræfleU/  fil  l^un  ^eb^  og  l^an  gaar  l^jem  og  fortæller 
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bet  til  $igen.  $aa  l^and  ^[nvtøntng  gaar  l^un  bemæfi  op 
og  ftnber  ^embalerfeblen^  og  ftben  tnættebeiS  ingen  %in% 
ber  i  $ufet. 

197.    (£n  ®tttit  nteb  Sen  i. 

$aa  ^ooebgaarben  fiongen^gaarb  i  92ørrentdfum  dot 
ber  et  @jæflelaminer^  l^oor  ®jæfleme  itte  tunbe  txere  om 
Slatten,  be  tom  gjæme  løbenbe  neb  l^alot  paaltebte  eller  i 
bet  bare  Sinneb,  og  bet  l^aobe  ftn  ®mnb  i,  at  ber  oeb 
SRibnat  tom  en  l^oib  jtoinbeflinelfe  l^en  til  Gængen,  fom 
{lob  i  stammeret,  og  tog  fat  i  ben  ligefom  for  at  fiptte  ben 
eUer  trætte  ben  ub  paa  ®nIoet.  @aa  bleo  be  beri  Kggenbe 
f orflrcettebe  og  løb  af  @ængen.  S)a  bette  faaban  nar  l^ænbet 
mange,  bien  flet  ingen  fenere  oifl  berinb  om  Slatten.  S>et 
oar  en  gammel  Sorggaarb,  og  ^ooebbpgntngen  oar  gammel^ 
bagd  og  foært  op&^gget,  faa  ©runboolben  efter  ^aanben 
bleo  for  foag,  og  SS^gningen  bed  Sarfag  for  firøbelig,  faa 
ben  enten  flulbe  nebbrpbed  eller  grunbig  ubbebreiS.  (Sjeren 
foretrat  bet  førfie  af  f^gt  for,  at  Omtoflningerne  tieb  bet 
ftbfle  oilbe  bline  for  flore.  S)a  mon  neb  Slebbrpbningen 
brceltebe  (Suloet  op  i  ©{æfietammeret  og  graoebe  neb  i 
@rmtben,  fanbt  man  ber  en  ©rpbe  fulb  af  S3en,  fom  Somgen 
lige  l^aobe  ftaaet  ooen  ooer. 

198.    2)et  glemte  8røtnbetont«t«i. 

%ox  nogle  Slar  ftben  oar  ber  en  9Ranb  i  Xpregob,  fom 
brænbte  S9rænbeoin  i  al  Stit^eb.  9Ren  enbelig  ftt  3^olbt)cefenet 
3ly&  om  betl^er,  og  en  fiføn  £ag  tommer  nogle  Solbbetjente 
tjørenbe  ^en  til  ®aarben.  SRanben  faar  bem  at  fe,  lige  f#r 
be  tommer,  og  l^oiftér  tilAarlen:  „®e  at  faaSøjet  gjemt!^ 
S)et  gjør  l^an  ogfaa,  l^an  faar  Sagerne  ub  af  en  Sagbør, 
imebend  9Ranben  tager  imob  Opf^net  og  laber  bet  fe  efter. 
5E)e  ranfager  l^ele  $ufet  og  ©aarben  meb,  men  finber  ingen 
aSerbeniS  Xing,  ber  oar  noget  midtænteligt  t)eb,  faa  be  maa 
reffe  bere«  SSej  meb  en  lang  Sflæfe.  et  ^ax  S)age  efter 
blioer  Aarlen  f^g,  og  fhra;  efter  er  ^an  bøb.    S)et  ^aobe 
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SRanben  ifle  oentet  og  l^aobe  ide  en  ®anø  faaet  at  mbe  af 
j^om^  I^DOr  99t(enbet)tndtøjet  vat  blevet  gjjemt.  Z)a  Siget  Dat 
i  ^orbeit/  t)ar  bet  faaban  en  @øgen  paa  ^unben  l^Der  enefie 
!Rat.  S)en  biet)  t)eb  uaflabelig  at  gjjælfhre  og  tube^  uben  at 
nogen  tunbe  opbage  ben  ringefie  Slarfag  bertit.  S)et  Dat 
^oHene  tjebe  af^  men  faa  en  Sften  ftlbe  ftaar  SRanben  op 
af  ftn  6ceng  og  gaar  ub  i  ®aarben  til  ^unben.  S)a  ben 
ntærfer  ftn  ^ene^  (øber  ben  ub  af  @aarben^  og  Slanben 
følger  efter.  Den  feetter  af  neb  til  en  SRofe  i  Slærl^eben  og 
flanbfer  enbelig  oeb  en  Zøroegran^  l^oor  ben  (aber  ftn  6øgen 
xxere.  Z)a  a)tanben  nu  ogfaa  er  lommen  i  @tanb^)  ber  t)eb 
©råven,  rinber  bet  Uge  op  i  l^am,  om  bet  flulbe  itte  være 
l^er,  Aarlen  l^anbe  gjemt  Sløjet,  og  ganfCe  rigtig :  l^an  opbager 
bet  ogfaa.  9læfle  Z)ag  ftl  be  bet  trutlet  i  Sanb  og  gjemt. 
@iben  nar  $unben  rolig,  og  nu  nar  be  ni^fe  paa,  ben 
l^anbe  fet  ftarlend  ®jenfcerb  og  fulgt  efter  bet,  ben  ®ang 
ben  funbe  faa  ftn  $erre  meb.  S)et  er  iffe  uben  faa  3lar 
fiben  bet  ffete,  for  ben  SRanb  leoer  enbnu. 


199.   Set  ftfaalne  gigtøi 

(Sn  @aarbmanb  i  Sorbjærg  bøbe,  og  ^and  Sig  blev 
fat  neb  i  en  muret  Segraoelfe  paa  jtirfegaarben,  for  l^an 
nar  meget  nell^anenbe,  og  l^auiS  Sigllæber  nar  ba  og  meget 
finere  og  loflbarere  enb  alminbelig.  S)et  gjorbe  en  Xpn 
ogfaa  Stegning  paa,  og  l^an  gil  op  om  9{atten  og  fljal  bem 
af  Siget.  S)a  (om  ben  bøbe  ^jem  til  @n(en  og  ftagebe  fig 
til  l^enbe  over,  at  l^an  nar  nøgen.  ®aa  tog  l^un  to  Æoner 
meb  fig  ben  næfle  Dag  og  gi(  meb  bem  berop  paa  fiirle- 
gaarben  for  at  fe,  om  bet  nar  fanbt,  og  be  fanbt  ba,  at 
@jenfærbetd  ftlage  nar  grunbet,  X^oen  l^anbe  i((e  lennet 
bet  minbfte.  $un  Qøbte  ba  et  anbet  ®æt  Sigtøj  og  fif  lagt 
paa  ^am,  og  faa  nar  bet  gobt. 


<)  o:  er  ftanbfft,  ubi:  6taanb,  meb  ftanbfenbe  ^one^olb. 
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300.    giget«  Sen. 

Ub  fot  dtønenidfum  {Ircnbebe  et  @tib^  og  ftoptejnen 
bntfnebe.  $and  Sig  breo  i  6tranben  i  lange  3^iber^  omftber 
biet)  bet  flpOet  op  paa  Sanb.  @aa  oar  bet  en^  bet  fanbt 
bet^  og  ba  bet  ]^at)be  faaban  et  $ar  gobe  €tøt>Iet  paa,  inibe 
^an  trætte  bem  al  for  l^an  t^tte^  at  bem  tuitbe  ^an  bruge. 
SRen  t^ren  oar  for  itnHg  paa  bet  og  faa  uforftgtig,  at  ^an 
rpttebe  bet  ene  Sen  af.  Støoleme  tog  l^an  tiOige  meb  betl^er 
Sen  og  git  fin  SSej.  92ogle  Saftener  efter^  l^an  git  ube,  tom 
ber  noget  og  l^oppebe  op  paa  Slatten  af  l^am^  figenbe:  „(Svo 
mig  mit  »en  igjen,  jeg  er  for  ringe  gangenbe.'^ 

201.    ®ienfærbtt  i  nirifhitt  ^orb. 

3  ^olbgaarb  i  Xulflrup^  3Ia{i  6ogn,  t)ar  SRanben  en 
SRorgen  oppe  rigtig  tiblig^  længe  før  @olen  flob  op,  for  ot 
fobre  Sæfteme,  ba  ^an  {lulbe  til  SRøde.  $an  git  ba  inb  i 
Saben  efter  en  SBiUeO  $ø/  men  ibet  l^an  igjen  traabte  ub 
af  Sabebøren,  vai  ber  noget,  fom  tog  i  jttebeme  poa  l^a« 
og  l^olbt  l^am  fafl,  faa  l^an  itte  en  ®ang  tunbe  rpSe  fig 
berfra.  2)et  oar  et  ®jenfærb,  ber  talte  til  l^am  og  fagbe: 
,,2)erfom  bu  oil  ^yttt  bet,  ber  ligger  unber  ben^er  S9lb^ 
flen'),  og  lægge  bet  i  ftrifieniorb,  faa  flal  l^verten  bu  eKer 
bine  tomme  til  at  trænge  nogen  @inbe,  men  berfom  bu  itte 
giør  bet  inben  i  SDlorgen  Sften,  faa  ftat  bet  gaa  big  ilbe.'^ 
Det  loDebe  l^an  befiemt,  og  faa  flap  @pøgelfet  l^ant  S)a 
l^an  l^arbe  oæret  i  SRøIIen,  git  l^an  l^en  til  ^ræfien  og  for- 
talte  l^am  bet  l^ele,  ibet  l^an  bab  om  et  gobt  9taab.  ^rafles 
fagbe :  „^ax  bu  looet  at  gjøre  bet,  faa  {tal  bu  ogfaa,  eSerS 
tommer  bu  ganfCe  flttert  galt  afSteb.^^  Z)a  l^an  tom  l^|em, 
gao  l^an  fig  ogfaa  i  f^ærb  meb  Slrbejbet,  og  efter  at  ^aue 
graoet  {tg  ^elt  neb  unber  ben  @9lb{len,  fanbt  l^an  9lefleme 
af  et  mennefleligt  Segeme,  fom  ^an  faa  begroo  oppe  paa 
jtirtegaarben.  @iben  ben  Zib  fom  ber  fior  Selftanb  i  éaatben, 
SRanben  l^aobe  ^elb  meb  {tg,  i  l^oab  l^an  tog  fig  fot. 

^)  SiSe:  en  gfaonfulb,  to  igomber  fulbe:  en  ®i<n)ntng. 
*)  e9(b:  (Shmnb90lb. 
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802.    Sigtt  i  @øeii. 

3  en  ^9  boebe  en  3Ranb,  ber  ^avbt  en  gob  @aorb, 
men  Uge  nteb  et  biet)  l^an.  l^enne^  uben  at  nogen  t>ibfte  bet 
minbfte  at  ^am  at  fige.  golf  troebe^  at  Ian  vax  tømt  af 
fianbet  eUer  ogfaa  omlontmen  paa  en  pnlettg  SSaabe.  SRen 
faa  en  Slften^  fom  en  anben  9Ranb  fra  famnte  89  Dat  ube 
at  fcstte  ftne  ^efle^  Iførte  l^an  et  @tøb  l^enne  en  raabe  tre 
®ange  efter  I^Deranbre :  „9laab  til  Sp !"  San  ft)arebe :  „$er 
er  89!"  og  nu  Iførte  |an  igjen  ©temmen  fige: 

„Ritiitint  nieb  l^enbed  9Røer  fem 

be  foalte  mig  i  en  Sillefæng^ 

be  banbt  mig  i  et  Rnippt  ^0, 

faa  bar  be  mig  neb  til  ben  &ø, 
ber  ligger  mit  £ig^  og  bet  flal  bu  l^æberlig  begrave,  bu  flal 
nof  faa  bin  SSetaling  berfor."  2)erefter  IjiDerfen  |ørte  etter 
faa'  3Ranben  mere  til  nogen.  2)a  f)an  lom  l^jem,  fortalte 
|an  fine  $olt  l^vab  ber  Dar  l^ænbet  \)am,  men  be  brøb  fig 
iffe  t)ibere  berom,  og  l^an  iffe  l^etter,  faa  l^an  l^oerlen  føgte 
efter  noget  Sig  etter  lob  bet  begraoe.  SWen  næfte  3lften, 
f)an  atter  oar  ube  at  fætte  fine  Sæfier^  lom  SRøften  igjen  og 
føjenbe  til  benne  ©ang,  at  berfom  Ian  flog  bet  |en  i  SSejr 
og  SBinb  enbnu  en  ®ang  meb  Siget,  flulbe  bet  gaa  \)am  ilbe. 
9tæfte  3Rorgen  gjorbe  |an  ogfaa  Slloor  af  @agen^  fanbt 
Siget  i  @øen  ber  t(zt  veb  og  lob  bet  |æberlig  og  orbenlig 
begraoe.  SDiorgenen  efter  ftob  ber  uben  for  |ané  S)ør  en 
litte  JtaSfe  fulb  af  ©ølopenge. 

203.    @oIbateu8  ©ienfærb. 

3  9iat)n|olt  Sorbing  6ogn,  boebe  en  SRanb,  |md 
Prober  (etter  maafle  bet  oar  fioneni^  a3rober)  flulbe  |en  at 
oære  @oIbat.  ^tnnt  |at>be  en  Jtjcerefte  og  iRe  faa  libt 
rørlig  Sjenbom  famt  $enge.  Baa  fagbe  |an  til  S9roberen 
og  land  Aone,  inben  |an  rejfle,  at  berfom  |an  ffulbe  falbe 
i  jttigen^  oar  bet  |ani^  SHlie^  at  |ani$  A}(erefle  alene  flulbe 
aroe  ffam,  og  bab  bem  minbelig  om  at  tage  ftg  af  lenbei^ 

10 
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6ager  i  faa  Zilfodbt,  at  ^un  IRe  fhilbe  bitoe  forurettet 
2)et  loDebe  be  ogfaa  gobt  not  oø  éolbaten  rejfie.  <gfter 
en  Xibd  forløb  fif  be  8nbf(ab  ont^  at  l^an  oar  falben^  og 
faa  tog  be  l^an^  Sager  til  flg  font  bereiS  Sjenbom  og  be^ 
tragtebe  flg  font  be  rette  Sminger  efter  Sooen,  uben  at 
gjøre  bet  minbfle  for  itjæreflen.  SKen  faa  nifie  Sroberen  tig 
for  bent  ^oer  SRibnat  i  fin  fulbe  SRunbering.  S)e  bleoe  oi>er 
aRaabe  angfl^  nten  funbe  enbnu  iRe  betoentme  ftg  til  at  give 
bet  uretfærbige  ®obd  tilbage.  6ac^  bien  Spøgeriet  Donrre. 
Om  9Ribbagen^  naar  be  fab  og  fpifte^  lunbe  l^on  tomnte 
ftribenbe  igieimem  $ufet^  og  til  fibfl  nifte  ^an  ftg  ber  flabig 
be  to  (Sange  i  S)øgnet.  9hi  befluttebe  aRanben  ftg  til  at 
rioe  fine  ^ufe  neb  og  flptte  bent  et  anbet  6teb  l^en^  ba  fyxa 
bemeb  tænfte  at  funne  unbgaa  bet  frygtelige  Spn.  SRen 
albrig  faa  fnart  be  nare  flt/ttebe  inb  i  bet  n^e  @teb,  l^oobe 
be  ogfaa  @olbaten  igjen.  @aa  gif  Stanben  til  ^ræflen  og 
Ilagebe  for  \)am  ovet,  at  ber  nar  faaban  og  faaban  noget 
Spøgeri  i  l^and  ^u&,  og  l^an  funbe  ifle  blioe  flilt  neb  bet 
5Præfien  fpurgte  ^am  ba,  om  be  fjenbte  Ojenfærbet  5ia 
aWanben  bejaebe  bet,  fagbe  l&an:  „3a,  jeg  fan  iffe  fHIIe  jer 
neb  bet,  men  l^ar  3  noget  paa  jer  Samnittigl^eb,  faa  fe  at 
faa  be  ©ager  bragt  i  SHgtig^eb."  SWanben  fulgte  ^o^len^ 
9laab  og  gan  ftjæreflen  alt,  l^nab  ber  funbe  tilfomme  l^enbe. 
@aa  nar  be  lebige  neb  ©jenfoerbet 

304.    @tengangeten  øg  ben  flinbfbe. 

(Sn  Slftægtdfone  i  Sgerftoo,  Sorbing  Sogn,  bøbe  og 
laa  paa  Sangl^alm  i  tre  Dage,  men  faa  flob  l^un  op  igjen. 
Z)et  nar  i  SRørfningen,  ben  unge  jtone  ^anbe  noeret  ube  at 
malfe,  og  ibet  l^un  fommer  inb  og  fer  ben  bøbe  flaa  neb 
jtøffenborbet  og  æbe  af  SSeOinggrpben,  fom  l^un  l^anbe  fat 
ber,  bliner  ^un  faa  ræb,  at  l^un  fpilbte  al  fin  9Ræa.  Sbtttå 
99abo,  fom  nar  bøb  for  en  Xib  fiben,  l^anbe  luSet  et  Sten- 
bige  op  paa  noget  3orb,  fom  l^an  iffe  ^anbe  9tet  til,  og 
funbe  berfor  iffe  faa  ffto  i  fin  @tan.    9Ren  l^an  funbe  iffe 
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aabenbare  bet  for  anbte  eitb  ben  Snfe^  og  faa  lom  f^an  til 
SSinbuet  om  Siftenen  og  talte  til  ^enbe,  ^un  fhtlbe  forrette 
bet  for  l^am  til  be  efterleoenbe,  ^oab  onbt  l^an  ^at)be  bebret)et, 
at  Uretten  tunbe  gjløred  gob  igjen^  og  l^an  faa  9to  i  fin  ®raD. 
%oVl  mente^  at  l^an  funbe  bebfi  fige  l^enbe  bet,  forbi  l^un 
Dar  flaaet  op  igjen.  $un  gjorbe  bet  ogfaa  og  gif  om  til 
Snten^  men  bet  oar  faaban  oiUele  og  gobe  ^^oll^  be  tHlbe 
iRe  l^øre  noget  om  betl^er  eQer  Qenbed  oeb  en  faaban  @Iam 
f om  at  flptte  et  @Iiel  tilbage^  ja^  be  truebe  enbog  ben  gamle 
meb  at  føge  l^enbe  for  l^enbeiS  ærerørige  aSefCplbninger.  $un 
Dibfle  ba  ifle  bebre  9taab  enb  at  gaa  til  $ræfien  i  a3orbing 
og  Hage  fin  9løb  for  l^am.  »^a,  lab  bem  begpnbe  meb 
bet/  fagbe  l^an,  „jeg  flal  oife  bem  SKanben.^  @aa  turbe 
be  ilfe  pirre  t)eb  bet,  ej  l^eller  labe  @agen  bø  l^en,  men 
forben  bleo  gioen  tilbage,  og  Z)iget  reoet  neb.  9Ran  Ian 
enbnu  fe,  l^t)or  bet  ^ar  oæret. 

805.    aRenfttøren  ^orb. 

$aa  ®aarben  ^aljirup  boebe  en  $erre,  fom  l^aobe  ftor 
Spfl  til  at  faa  noget  SRarl,  fom  laa  i  €Ijel  meb  l^and  egen 
3orb.  $an  anoenbte  alle  ^aanbe  9Ribler  for  at  gjøre  fit 
formentlige  Stav  paa  bisfe  aJtarfer  gjælbenbe,  og  førte  i 
længere  3^ib  $rofed  meb  9Ranben  paa  Døi^ftng.  Zxl  flbfi 
ftulbe  en  @b  afgjøre  @agen.  92u  ^aobe  herren  en  Skiener, 
fom  ^an  fif  unberfjøbt  til  at  gjøre  (Sb  for  flg,  og  l^an  tog 
2øx>  i  fin  $at  og  9Rulb  i  fine  Støoler,  faa  ba  Øorigl^eben 
befaa'  ben  omtoiflebe  3orb,  gjorbe  l^an  @b  paa,  at  l^an  ftob 
poa  ben  ^alfhup  9Rulb  og  unber  bet  ^alftrup  Søo  (bet  oar 
nemlig  en  Stregning  meb  jtratffoo).  éaaban  gil  bet  til,  at 
^[orbeme  lom  unber  ^alftrup.  SRen  bet  oarebe  ifle  længe, 
inben  tjeneren  bøbe,  og  faa  ^ørte  man  l^am  gaa  omfring 
ber  ttbe  oeb  9lattetib  og  flage  fig  og  fige:  „2)en  @Iot)dborg 
92ørremarf  og  ben  S)ødfing  Slørremart  er  Dunben  til  ^alflrup 
meb  {tor  Uret!  aa  doI  og  oe!  ool  og  vtV  Omfiber  bøbe 
^erren  ogfaa,  og  l^an  fom  ^oer  9lat  farenbe  omfring  i  ©aarben 
og  gjorbe  faaban  6tøj  og  Sarm,  at  golfene  nct^m  itfe  funbe 

10* 
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Dærc  bcr  for  angeft.  3  en  Scglotm,  fom  »at  noget  nben  for 
(Saarben,  lom  l&an  inb  om  Slatten,  flubbebe  Xeglbrænbeme 
til  €ibe  og  gloebe  inb  ooer  Donen. 

206«    gienftioren  3orb.  b. 

^iflorien  fortceUed  og  faalebei^: 

en  ®ang  oilbe  ejeren  af  ^erregaarben  ^Palftrnp  tit 
©enbe  fig  et  ©tpffe  3orb  og  noget  ©fon  fra  en  Sonbe  i 
DøÅfing.  $an  fif  en  goroalter  til  at  afgjøre  ©agen  for 
ftg/  og  ba  ben  ffulbe  flutter,  tog  goroalteren  Qorb  og  SJ^o 
paa  ^alftmp  Sjlenbom,  forben  fom  l^an  i  ftne  ©to  og 
Søoet  i  fin  ^at;  og  faa  gil  l^an  l^en  paa  ben  Sjenbom,  ^an 
vilbt  oinbe,  og  foor,  at  l^an  {lob  paa  ^alftrup  3orb.  ©ao^ 
lebeiS  oanbt  l^an  Sienbontnten  ti(  fin  $erre.  S)a  nu  ^or^ 
oatteren  oar  bøb,  git  l^an  i  tang  Xib  l^oer  !flat  i  ^alftntp 
©f OD  og  raabte  faa  ^øjt,  at  bet  foarebe  igjen  i  ©rubefjebteme  i 
Rjellemp:  ,,^aipmp  ©lot),  2)ø^fing  9lannarf  og  @aab'  er 
onnbet  til  ^aljlrup  meb  flor  Uret!"  5paa  ben  Xib  nar  ber 
i  Set)ring  en  $ræft,  font  falbted  ^r.  ©øren.  ^on  bovbe 
for  ©fif  jæonlig  at  tage  fig  en  Xaar  ooer  S^ørften,  og  e» 
Siften,  ba  l^an  l^aobe  faaet  nel  meget,  fom  l^on  igjennem 
©fooen  og  Iførte  ©jengangeren  raabe  fom  fæbnanlig.  ^an 
gat)  ftg  i  ^aft  meb  benne,  men  fom  til  fort;  @]enfon:bet 
tog  fat  i  ^am  og  fløj  meb  l^am  ot)er  ©fooen  faa  ^øjt,  ot 
ban  funbe  fornemme  Xrætoppene  nnber  fine  gøbber;  til  fibft 
fom  l^an  neb  i  et  SRorabiS,  ^t>ox  ^an  maatte  vabt  fra. 
fir.  ©øren  ©ar  meget  forbitret  oner  bette,  og  næfle  aften 
1)avbt  l^an  fionebet  rent  og  l^aobe  faaet  ftn  £ettie  tefi  ooer 
—  for  l^an  l^aobe  gaaet  i  ben  forte  ©fole  —  faa  ba  ^ 
fom  nb  i  ©fooen  og  atter  gao  fig  i  Aafl  meb  (Sjengangeren, 
maatte  benne  forføje  fig.  ©iben  ben  £ib  ^ar  man  ifie 
mærfet  noget  til  ^am. 

307.    gtenftiorcK  ^oth.  c. 

atter  en  anben  l^ar  fortalt  faalebeS: 
®amle  goH  fortæller,  at  bet  forl^en  ^ar  fpøgt  flemt  i 
jtjelb  eng  t)eb  ?Pal{lmp,  for  bet  oar  en  fierremanb,  fom 
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l^wbe  tifoenbt  {tg  3orb  fxa  X)ød{tngntænbene.  ^an  l^aobe 
l^aot  $tofed  tneb  bent^  og  ba  @agen  flulbe  gjøred  af^  tog 
l^an  3oTb  i  ftne  @tøoIer  af  ftn  egen  3Rad,  og  ba  be  font 
neb  til  ben  Sflaxl,  ^an  tnibe  oinbe^  foor  l^an  paa^  at  l^an 
{lob  paa  fin  egen  i^otb^  og  bet  l^aobe  bet  oæret^  faa  længe 
^an  l^aobe  ooeret  SRanb.  '}{u  oanSt  ()an  ®agen^  nten  lom 
til  at  gaa  igien^  ba  l^an  oar  b^b,  ^an  gil  l^oer  9lat  paa 
^|etb  @ng^  font  l^an  l^aobe  ounbet  oeb  ben  fatfCe  @b^  og  raabte^ 
faa  bet  foarebe  igjen  i  @tooen :  „SJøepng  Slamtarf  er  ounbet 
til  5palftmp  Ubmarf  meb  flor  Uret,  oe  oe  rodro !"  SJerfor 
font  Slooen  til  at  l^ebbe  9Bdn)'6(oo.  $ræ{len  i  Seoring^ 
^r.  Søren^  fatte  l^am  ontfiber  oæf. 

808.    9latte)iløiniii8.  a. 

®amle  Wete  Dlefen  i  fiinb,  SRinb  Sogn,  font  ub  liOe 
julemorgen  rigtig  ttbtig  og  oilbe  fobre  l^an^  flreaturer. 
5Ca  Iførte  l^an  grangioelig  en  raabe  ube  i  aJlarfen:  „®ien  o 
æ  ©tubM"  $oer  Staoelfe  bien  ubtalt  ganffe  tåbelig  og 
rebe,  og  l^an  funbe  baabe  l^øre  $lot)l^j[ulene  ffralbre,  og 
©tubene  trcebe  i  Qorben,  ja,  enbogfaa  3;rinene  af  bet,  ber 
vax  meb  b^t;  men  i  l^oor  nøje  l^an  faa^  oar  ber  bog  ingen 
2:ing  at  opbage  meb  Øjnene. 

b. 

3  Snggrob  paa  i^olmdlanb  boebe  for  mange  Slår  {tben 
en  SRanb^  fom  pløjebe  ^rer  fra  fin  9labo,  ibet  nemlig 
©fjeUet  oar  betegnet  oeb  Sten,  ber  laa  meb  lange  SReQem- 
tum^  og  imeUem  bem  funbe  l^an  nemt  frumme  Sfjedinien. 
@fter  l^and  Z)øb  faa'  man  l^am  pløje  om  Slætterne  for  at 
pløje  3orben  tilbage  igjen. 

209.    etielftetitn. 

&  anbet  ®teb  paa  ipolmdlanb,  i  ®aarben  iQolt  i  ^Jlt)^ 
fogn,  bøbe  ber  en  gammel  9Ranb  og  efterlob  ©aarben  til 
ftn  Søn.  9togen  Xib  efter  faa'  benne  l^oer  9lat  ben  gamle 
fiaa  i  S)agligftuen,  ^oor  ber  vax  flere  Sænge,  og  l^oor  ogfaa 
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6ønnen  laa,  09  ®ienfan:bet  flob  altib  og  lænebe  fig  ooer 
SilæggertoSeloonen.  ®ønntn  giettljenbte  faa  tpbelig  fm 
^aber,  fom  enbog  ftabig  l^at^be  ben  fanttne  J^øjptUbebe  ^at 
paa  ^ooebet  l^t)illen  l^an  i  mange  Sat  l^aobe  baaret.  Snbe^ 
tig  tager  @ønnen  en  9lat  SRob  til  ftg  og  ftger:  ^^oab  ec 
ber  ©eb  bet  web  jer,  gaber?"  —  ,,«  l^ar  flettet  en  ©fjefc 
ften!"  fagbe  ©fiflelfen^  og  faa  angao  ben,  l^oor  bet  var. 
,/S)et  flal  blioe  rettet i"^"  foarebe  Sønnen,  og  bet  ftete  næfle 
5Dag.    6iben  ben  Zib  otfie  gaberen  ftg  ilte. 

210«    $to»tiørittø.   a. 

@n  SRanb  l^ar  fortalt,  at  ba  l^an  en  SQat  gif  fra  Sunb 
til  ©jeKerup  89,  oar  ber  noget,  fom  gjente  ffam  til  at  fjøre 
^tooen  for  ftg  i  tre  famfulbe  SCimer  ooer  ©jeOerup  99affe 
frem  og  tilbage.  @n  anben  bleo  paa  ben  famme  Sejl  meb 
SSolb  og  SRagt  breoen  tit  at  tiøre  en  Poo,  iufl  fom  ffan 
tom  tit  StjeUet  meSem  begge  Sper.  S)a  l^an  l^aobe  tjørt 
en  Omfar,  bleo  l^an  fri.  Qan  mente  ba,  at  ben  9Ranb,  ber 
en  ®ang  ^aobe  ejet  ben  oefiligfle  Sob  i  ®j[eQentp  8p, 
l^aobe  i  fin  2;ib  ftpttet  ©tjeQet  to  ^loofurer  I  SSeft  og  nu 
fFutbe  l^aoe  bem  ptøjet  tilbage. 

b. 

3meDem  S3eflert)eatng  og  Xerp  Samarier  er  ber  nogen, 
fom  ptøjer  om  Slatten.  5Crceffer  man  at  gaa  forbi  i  bd 
famme,  fatber  ber  noget  totbt  i  ^ænbeme  paa  en  ligefom 
en  Xarm,  og  faa  maa  man  følge  en  Omfar  meb;  men  faa 
fnart  man  tommer  titbage  tit  Sejen  igjen,  ber  ^oor  man 
begpnbte,  gjælber  bet  om  at  fe  at  l^otbe  fra  ftg,  for  berfom 
man  l^olber  ab  ftg,  btioer  man  trampet  neb  af  att  bet,  ber 
er  for  $Iooen,  og  bet  er  meget.  @omme  gott  l^ar  ilte 
fanfet  bette,  og  bet  er  ogfaa  gaaet  bem  gatt,  be  er  blevne 
faa  fortumtebe,  at  be  ingen  Xing  l^ar  tunnet  famte,  og 
førfl  tangt  om  tænge  er  tomne  tit  flg  feto  og  l^ar  btnnet 
fortætte  bereiJ  JBej. 
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c. 

$aa  ©iiSlum  SRatf  inteaem  to  ^øje,  bet  lalbeiS  æ  S^ænu 
1)0X0*  (%ømmt!^øitnt),  tjører  en  3Ranb  om  Slatten  oø  pløfer 
tneb  fite  l^ot)ebløfe  ^efle.  jtommer  man  ul^elbigmd  til  ^am 
og  Vlvotx  nøbfaget  til  at  nære  ^lonljøring,  maa  man  padfe 
nøjle  paa  neb  Snben  af  Slgeren^  naar  3Ranben  raaBet:  „Qtt 
^tb!"  at  nenbe  til  ben  mobfatte  ®ibe  for  at  bline  fri,  for 
eQerd  maa  man  bline  neb  at  Ijøre  til  S)ag. 

811.   ^aorbe  (Sienfotrb. 

S)er  er  en  3Rofe  i  Øbii^,  fom  latbed  Snanemofe,  og 
ben  l^ar  S3ønbeme  ejet,  men  nu  ^ører  ben  til  en  ^erregaarb 
i  Sognet,  og  ben  fjoranbring  ffete  t)eb  en  Stræbe  0/  wen 
bet  oar  en  flor  Uret  fra  §erremanbeniJ  Sibe.  ®aa  bør 
l^an  noget  efter,  og  ber  nar  to  etter  tre  ^præfter  meb  til 
l^aniS  S3egranelfe.  S)en  ®ang  be  lommer  l^jem  i  ©aarben 
efter  Sigfølget,  ba  nar  @olen  nebe,  og  faa  ftaar  l^an  i 
@talbbøren,  ben  bøue  ©fiSelfe,  meb  l^and  røbe  Sue  paa. 
©aa  figer  be  til  l^neranbre:  „§er  nil  ingen  SRo  bline  iSlat", 
og  ben  ®ang  be  l^anbe  faaet  bered  9Rab,  faa  fom  l^an 
ogfaa  inb,  og  aDe  Spfene  bien  flnllebe,  men  faa  tog  $ræ= 
fteme  l^am  an,  og  bem  maatte  ^an  følge  ub  i  Slgerumlaben, 
^nor  be  manebe  l^am,  men  l^an  nar  faa  l^aarb,  og  be  funbe 
ifte  faa  l^am  l^elt  neb,  anb't  enb  be  maatte  til  at  mure 
oner  l^am.  2)er  f!al  l^an  nære  enbnu  tiOigemeb  ^iQen,  fom 
fiaar  ooer  l^am.  @n  %xb  efter  bør  ^and  @nle,  og  i  Sag 
l^un  ligger  paa  Sang|)alm,  nar  pgeme  neb  at  bage  ^anbe- 
{ager  Siftenen  efter,  at  l^un  nar  bienen  lagt.  S)e  tog  b^gtig 
@mør  i  ^anben,  meget  mere  enb  be  plejebe,  og  faa  ftger 
fae:  „©nab  om  9Wabamen  l^anbe  fet  betaer!"  ©aa  grinner 
Siget  og  fxger  bet  bag  efter  bem:  „ipt^ab  om  l^un  l^anbe  fet 
bet."  S)a  l^un  nar  bienen  jorbet,  gif  l^un  ogfaa  igjen,  og 
faa  maatte  5præfleme  i  gærb  meb  l^enbe.  $un  bien  manet 
tieb  ube  i  8rænbe^ufet,  men  iffe  længere  neb  enb  til  mibt 
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00  l^an  fommer  ba  i  SCanler  om,  at  ber  er  $ej[Ier  9eb  bet. 
5De  faar  S3ub  efter  øamle  SaQeBp,  09  l^an  fommer  berom 
og  faar  bet  oifl  oæt.  S)e  groo  oeb  Xræet  09  fanbt  nogle 
fmaa  SBen,  og  $olf  ftger,  at  nu  er  bet  fat  l^en  i  nogle  Slar. 

214*    @t  Sontegienfcerb* 

$ræ{ien  i  Xirflrup/  Dr.  9lørbam,  laa  en  Sften  filbig  i 
fin  @æng  og  læfle  i  en  8og.  S)a  faa'  l^an  en  ^oib  Same^ 
fKRetfe  tomme  op  af  ®uIoet  omtrent  mibt  i  Stuen  og  fnan)e 
^en  ab  mob  ben  @to(,  l^oorpaa  l^an  l^aobe  lagt  fine  Atæber. 
9)er  forfoonbt  ben,  uben  at  l^an  ret  funbe  gjøre  fig  9lebe 
for,  l^oor  ben  bleo  af.  9tæfle  9Rorgen  lob  l^an  en  6nebter 
l^ente  og  fil  ®uIoet  bræflet  op,  l^oor  unber  ber  ba  fanbteé 
en  mennefletig  Senrab,  fom  fCiønnebeiS  at  v(sxt  af  et  ^am. 

215.    Slobiøe  ^omfnttr.  a. 

^mellem  fiøobatfen  og  Xrælunb  i  Xjørrtng  er  ber  en 
5Dam,  fom  falbei^  Xrinbrtø.  SSeb  ben  9)am  ftged  ber  om 
Slatten  at  gaa.en  jomfru  meb  opfmøgebe  SSrmer,  l^enbed 
oenflre  jQaanb  er  blobig,  og  i  ben  J^øjre  ^olber  ^un  en  jtnto. 
£un  flal  nemtig  ^aoe  m^rbet  flt  Sam  oeb  9)ammen. 

b. 

StneKem  S)igeme  paa  jpeming^^otmd  SRart  gaat  ber 
l^oer  9tat  en  3otnfru  meb  en  blobig  3(rm.  ^un  tager  Sejen 
neb  til  SSigdbro  og  fortfætter  fin  SSanbring  ooer  @ngene 
l^en  imob  ©al^olbt 

(3)a  beite  bleo  fortalt  og  nebfheoet,  oate  S)igeme  ber  enbmt:  nmi 
1870  bicoe  be  joronebe  meb  Unbtogelfe  af  et  liUe  Btgflt,  ber  enbnu  floar). 

c. 

Xæt  oeb  Staobl^ufet  i  ^olflebro  ^ax  ber  ligget  en 
gammel  ©aarb,  fom  nu  er  nebbrubt,  og  en  np  Sugning 
opført  I  bens  Steb.  3  benne  gamle  ®aarb  gif  en  jomfru 
meb  bløbenbe  9lrme  l^oer  3lat  fra  en  Ajælber/  l^oor  ^un 
f!al  l^aoe  ombragt  flt  eget  9am,  og  ^en  i  (Engl^aoen  norbøft 
for  épen,  l^oor  l^un  f!al  l^aoe  begraoet  bet. 
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d. 

S)er  f(al  oære  et  ftammer  paa  9(9fumgaarb^  font  falbed 
bet  blaa  Stammtt,  bet  gaat  en  jomfru  meb  et  $ar  bare 
%mt,  og  be  er  btøbige.  §tere  l^ar  fet  l^enbe^  men  ingen 
^ax  oooet  at  tale  til  ^enbe^  og  ingen  véh,  l^oab  l^un  gaat 
efter. 

e.  xm  m$Ut9  3otnfni* 

3  Zmd  SRøEe  gaar  ber  en  l^oib  jomfru  meb  blobige 
Slrme  og  en  jtnio  i  ben  ene  $aanb.  $un  fommer  omme 
fra  Saven,  gaar  faa  igjennem  Srpggerfet  og  ab  Aol^ufet, 
l^t)or  l^un  vafler  {tg  oeb  Jtjelben/  og  berefter  gaar  l^nn  op 
ab  6alen.  én  $ige,  ber  tjente  i  ^JløUtn,  gif  en  Siften  neb 
ab  Sorbfjoelberen  efter  Øl  i  SRørte,  og  ba  fløbte  ber  noget 
imob  l^enbe.  $un  tHlbe  føle  tilbage,  ^oab  bet  oar,  og  faa 
oar  bet  for  l^enbe  at  fornemme  paa  ligefom  en  raa  ftalo, 
bet  oar  baabe  oaabt  og  florøret^).  iQun  fipnbte  {tg  )o  op 
igien,  faa  fnart  l^un  tunbe.  pgeme  Ian  ifte  gaa  gjlennem 
^tpggerfet  i  Wtøxh.  @aa  fnart  S)øren  ub  til  AieHKenet 
bliver  luffet,  er  be  vilbe  og  fon  ingen  SSegne  fomme.  %ox 
at  fomme  ab  SRælfefjælberen  f(al  be  om  ab  en  €forften, 
l^oor  3<>wfnien  flaar  meb  Aniven  i  ^aanben,  og  ber  er  bet, 
be  bliver  fære.  ^en  gjjorbe  en  ®ang  9lar  ab  gigerne, 
forbi  be  ffulbe  altib  l^ave  ben  ftøffenbør  til  at  flaa  oppe, 
og  fagbe,  at  l^un  felv  vilbe  prøve  for  at  vife  bem,  bet  var 
blot  3nbbilbninger.  ^a,  be  lufter  2)øren,  og  l^un  gaar; 
men  bet  varebe  iffe  ret  længe,  inben  l^un  raabte  om  iojælp, 
l^un  funbe  ^verfen  finbe  ben  ene  2)ør  eQer  ben  anben,  og 
ftben  lo  l^un  ej  mere  ab  bem. 

216*   3  Sølge  meb  en  3omfni* 

@n  Siften  var  ber  S)and  ovre  i  gerning,  og  ade  be 
unge  ^olf  fra  Savlunb  og  ^olbtbjcerg  var  meb.  X)et  var  i 
ben  Xib,  ba  ber  flet  ingen  ^anbel  var  ber  ovre,  og  l^vor 


*)  @Iæovet:  flimet  Qcebffe.    j^oen,  Skarnet  o.  f.  o.  floratet. 
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nu  ^anbeli^plabfen  er^  vax  bet  lun  et  $ar  fntaa  ^ufe;  men 
DOte  i  £ttnb  vax  ben  ©ang  en  Aro.  6aa  flipper  bere^ 
SBrænbet)in  op  t)eb  Segefluen  faaban  ub  paa  Siftenen,  og 
Aattene  begpnber  at  fnaKe  f ammen  om,  at  be  tom  tU  ai 
l^ooe  Sub  ooer  til  Aroen  efter  noget  mere,  og  be  Bpber  ben, 
ber  oilbe  gaa  bet  3@rinbe,  to  3RarI.  @aa  vax  ber  en  ^[Jige, 
fom  tjente  ber  oore,  l^un  tplte,  bet  vax  en  nem  SRaabe  at 
tjene  to  SRar!  paa,  og  faa  bpber  l^un  flg  i  9iette.  $tgen 
trat  nu  baabe  i^of er  og  %x(z^o  af  og  renbte  meb  æ  bare  Sen 
for  at  lomme  l^urtigere  af  6teb.  Xil  Sunb  oar  ber  en  §aIo 
3Ril,  men  bei^  uagtet  fom  ^un  tit  jttoen,  tuben  be  git  i 
®æng,  fit  ftn  ®raamanbO  f^lbt  meb  Srombeotn  og  goo 
fig  faa  paa  hjemvejen.  Æarlene  l^at)be  bebt  l^enbe  om  at 
væxe  fnar,  og  bet  f(reb  ogfaa  rafl  for  l^enbe.  S>a  ^im  tom 
ooer  SSig^bro,  fom  l^un  til  at  fe  tilbage,  og  ber  fer  ^un  et 
JtoinbemennefCe  bag  oeb  flg  meb  et  l^oibt  ^orflabe  for  ftg. 
&aa  tcenfte  $igen:  3lu  fan  a  faa  ^ølgeflab!  og  git  beidfor 
noget  torøele^),  for  at  ben  fremmebe  funbe  naa  l^enbe.  $igen 
gif  t^b  ben  øflre  @ibe  af  SSafen  i  @tten,  og  ben  anben  gi! 
ogfaa  i  @tien;  faa  git  ^un  ooer  SSafen  for  itte  at  ocere  i 
ben^  SSej,  og  ben  ftreb  ba  om  oeb  l^enbe.  SSeb  nu  at  toi^e 
Sdintm  til  ben  t9tte  l^un,  ben  l^aobe  Øjne  faa  {lore,  fom 
om  be  oilbe  falbe  ub  af  ^ooebet,  og  ben  l^aobe  en  flor 
Ænio  i  fin  ^aanb,  ben  oar  bløbig,  og  bend  Slrm  oor  og 
bløbig;  en  l^x)ib  £ue  ^aobe  ben  paa  ^ooebet,  og  bend  ^aar 
l^ængte  ben  neb  paa  Slaggen,  pgen  funbe  l^oerten  ^øtt, 
ben  git,  eSer  fe,  ben  f^pttebe  en  $ob,  faaban  fireb  ben  om 
oeb  l^enbe.  Og  lao  ben  fom  til  et  @faar,  ber  nar  i  Siget, 
git  ben  ber  igjennem  og  faa  inb  ab  forten  paa  ^emingd^ 
l^olm.  @iben  faa'  l^un  ben  iffe.  SRen  $igen  l^un  bleo  faa 
fpg,  at  ^un  tcenfte,  l^un  l^aobe  bøet  meb  bet  famme,  og  dot 
nær  albrig  tommen  l^jem.  3Ren  l^un  looebe  for,  at  l^un 
fiben  albrig  fhilbe  gaa  for  $enge  i  ^enbei^  S)age. 


O  @vaamanb:  Xunt 

^  toæele  (vuaenbe  ^ne^olb):  n^lenbe,  langfomi 
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217.    Sontfmeit«  Sotibrittg. 

en  ^pige  fra  ^ej^felbjærg  i  3faft,  faa  mbt  a  x>éb,  j!al 
t)cete  gaact  oDcr  til  SRørtc-ilatgtoft  og  ber  ^aDe  faact  et 
89am  i  fiaben.  5Den  S3cj  gaar  ^un  nu  fom  ©jenfærb. 
f^ørjl  tjaber  l^n  otjcr  ben  Sla,  bcr  er  reb  gj|eber|olt,  ^vox 
f)un  gaar  ODer  t)eften  for  ffiefiergaarb ,  fca  gaar  l^un  ot>er 
Deb  Sftat)n«biærg,  og  til  ftbfi  tjaber  ^un  ODer  Xaen  ©eb  $e^feC* 
tJtg.  J)et  førfie  ©teb  fiar  en  funnet  fe,  l^un  fab  og  traf 
^nbe«  ^ofer  af,  og  bet  anbet  ©teb  funbe  en  ^øre,  l^nn 
Magebe  fig,  imeni^  l&un  mbebe  Igtennem  Slåen. 

318.    fitttnben  meb  Sonttt.  a. 

@n  gammel  jtone  gil  en  9lat  ooer  ben  {tore  ©anbe, 
ber  er  i  fiøgilb,  SRinb  Sogn.  S)er  fer  l^un  Uge  meb  et  en 
Sivmit  flbbe  tæt  oeb  88ejen  meb  et  Sam  paa  Slrmen,  fom 
I>un  gat)  35i,  og  tbet  l^un  gaar  forbi,  ^ører  l^un  ©KHelfen 
ft)nge  SBeg^nbelfen  af  en  gammel  ©almc: 

„D  Sfefu,  Sit)feng  Jperrel 

fom  mig  til  él^Ip  og  3:røft!" 
men  bermeb  t)ar  ©pnet  ogfaa  forfDunbet. 

b. 

9f  SRøffebafferne  i  Uloborg  gaar  ber  om  9iatten  en 
jlotnbe  i  et  $ar  røbpinbebe  iSrmer  og  meb  et  aSam  paa 
Slrmen.  ©n  SRat  fom  en  Jlarl  ben  S3ej,  og  l^am  fom  l&nn 
til  og  fatte  fin  SWunb  til  l^an«  g)re,  i^et  l^un  fagbe:  „$ur 
a  bo  fræ?" 

ai9.   3)01  hængte  Somfni. 

S)er  oar  en  ^omfni  paa  ®aarben  ^øjrid  i  Sfaft,  ^un 
fjæteflebei^  meb  en  af  Aarlene,  men  ba  l^un  til  {tbft  mærfebe, 
at  l^an  var  l^enbe  utro,  faa  fagbe  l^un,  at  nu  ^arbe  aEe  be 
anbre  ^øitidfolt  l^at)t  en  ftxer  Umage  meb  at  gjøre  9lar 
ab  l^enbe,  men  nu  flulbe  ^nn  enbba  flaffe  bem  en  fiørre 
tUtfligl^eb,  enb  be  ]^at)be  ^ccot  meb  l^enbe  før.  S)er  var 
ingen,  fom  tog  t)ibere  ^enfpn  til  ben  ^ale,  for  be  antog 


158 


l^enbe  i  ben  fenete  Zib  for  ifle  rigtig  Ilog.  SRen  ba 
fruen  i  nogle  2)age  berefter  iKe  lob  flg  fe,  fatmebed  ^mt, 
og  ber  bleo  lebt  efter  l^enbe.  Zil  fU){l  \aa'  be  efter  i 
Ajjælberfhien,  og  ber  fanbteiS  l^un  og  l^avbe  ^omgt  fig  feb. 
^rfl  t)ilbe  be  l^aoe  ^enbe  taflet  neb  i  aRorfjIieaet^  men  faa 
figer  SRanben,  at  be  oilbe  iKe  oære  ^enbe  faa  l^aorbe,  fom 
be  tunbe,  for  l^an  anfaa',  at  be  l^at^be  gjort  l^ienbe  en  lille 
@mule  Uret  i  leoenbe  fiioe.  9)et  Orb  flog  bent,  og  £iget 
bteo  Begraoet  i  ^aoen.  SRen  unbertiben  nifer  l^ust  fig 
l^ett  ^oib  og  ftbber  og  flager  og  Daanber  ftg  ber  ube.  SD^rcn 
til  Jtjælberffaten  (an  be  albrig  l^aoe  tuttet,  og  ber  er  nogle 
9luber  ub  intob  ^anen,  ber  altib  flat  oære  (næØebe. 

230.    jomfruen  bog  Sobolteii. 

Sn  9Ranb  fra  $e  fortæQer,  at  ^and  ^aber  i  fin  Zib 
tjente  font  Sntøtarl  paa  ®aarben  SSolber  i  Stamme  €ogn. 
én  9lften,  efter  at  bet  oar  bleoet  mørtt,  nilbe  l^on  lafle  noget 
Aom;  fom  fhilbe  faad  2)agen  efter.  Slebent  be  onbre  golf 
vax  gaaebe  inb  og  (at)ebe  fig  til  at  gaa  i  Sæng,  fab  ^on 
attfaa  ene  i  fiaben  neb  bette  Slrbejbe  og  tom  jufl  til  at 
tomle  paa,  l^nor  meget  utærflet  Stotn  ber  enbnu  fab  i  Shtmmet 
neb  @iben  af.  Som  l^an  fer  i  SSejret  efter  bette,  flaor  ber 
en  jomfru  oppe  paa  ben  anben  @ibe.  af  SBaKen,  og  l^enbeS 
ftore  Sr^fier  ^ang  langt  neb  oner  benne.  iQun  faa'  pm 
^am  meb  et  fUrrenbe  og  gjennemborenbeStit;  men  j[ufi  fom 
l^an  ret  l^anbe  fet  l^enbe  og  møbt  bette  S3Iif,  nar  baabe  ^an 
og  @tammelen,  l^an  fab  paa,  fipttebe  nb  i  ©aarben. 

231.    epigdfer  m  ftobbd. 

@n  9Ranb  fra  Srbal  i  9lørreniiSfum  ^ar  fortalt,  at  ^on 
i  fine  unge  S)age  tjente  paa  ^erregaarben  Aabbel  i  9terre(em 
neb  Semnig  fom  XærfFer,  og  at  l^ian  ba  Iagbe3R(erte  til,  at 
ber  fpøgte  faa  oner  ^aanbiS  meget  paa  ben  ®aarb  Baabe  i 
Sabegaarben  og  Sorggaarben,  en  funbe  enbog  neb  ^i^jl9d 
S)ag  fe  ©jenfcerb  i  Jløltenet,  og  i  fiaben  tunbe  ingen  noere, 
efter  at  @oten  nar  gaaet  neb.  (En  9)ag  nar  l^an  iSe  bienen 
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flet  færbtg  tneb  Aafhtingen  af  noget  Roxn,  ba  ©olen  Dat 
t)eb  3otben.  3Ren  l^an  tænite:  3(a,  bet  l^ar  oel  ttfe  ftort  at 
bet^be^  om  a  blioet  vtb  Ubt  enbnu^  a  tænler  ifte^  bet  flal 
Dcere  nogen  ^^are  vtb  at  gjøre  mit  S(rbej[be  færbig.  iøan 
fottfatte  ba  meb  Jlafhiingen^  men  bet  tøarebe  fun  et  S)j[eblif^ 
før  bet  fom  to  forte  ^unbe^  fom  vat  fammenlaanebe  og  meb 
be  gløbenbe  Xnnger  l^ængenbe  langt  ub  af  ^alfen.  S)e  gi! 
forbi  ^am  og  grinebe  f[emt.  3Ren  bet  anfægtebe  l^am  bog 
it{e  oibere,  :og  l^an  bleo  oeb  meb  ftt  Slrbejlbe.  Baa  oifle 
ber  flg  libt  efter  en  3omfni^  l^miS  SBrpfler  vat  f^nte.  $un 
git  l^en  og  tagbe  gatterne  paa  Soballen,  be  oar  faa  lange, 
at  be  orbenlig  binglebe,  og  faa  ftob  l^un  og  gloebe  paa  l^am. 
9lu  biet)  ^an  ræb,  fmeb  JlaflefCoolen  og  Uh  ub  af  Saben, 
fom  ber  vat  3Ib  i  l^am.  @iben  (unbe  ber  atbrig  ooere  Zate 
om,  at  ^an  turbe  oære  i  Saben  efter  @oIend  9lebgang. 

923.    Sen  {Qønne  gorbniberfle. 

S)er  boebe  en  Jtoinbe  Deb  9laon  3^'^<^iine  i  SSflergaarb 
i  @jeaeru|)  99,  og  l^un  oar  ben  bejligfle  ftoinbe,  en  funbe 
fe  for  ftne  Øjne,  men  tom  rent  galt  af  @teb,  ibet  l^un  føbte 
et  Sam  i  S)ølgdmaal,  men  unblioebe  bet  faa.  éag  efter 
oar  ^un  flet  iRe  f^g  og  (unbe  flra;  gaa  l^en  i  Spen.  SRen 
be  htnbe  fe  paa  l^enbe,  at  l^un  i((e  oar  tpl  længere,  og 
fpurgte  ^enbe  ba  om:  „§t)or  er  bitgofier?"  6aa  bleo  l^un 
ringe  lige  meb  et,  og  ^^orbr^belfen  bleo  opbaget.  ®aa  bleo 
^un  bumt  til  at  fhiDe  l^atøl^uggei^,  og  bet  bleo  fulbbprbet 
norben  for  ØjeDerup  Æirfegaarb  teet  oeb  ben  norbnflre  @tette. 
Z)en  @ang  l^aobe  oi  ben  Soo  l^er  i  £anbet,  at  berfom  €farp^ 
retteren  oilbe  tage  ben  ftoinbe  til  SSgte,  fom  l^an  f(utbe 
l^ugge  ^ooebet  af,  faa  htnbe  l^un  bttoe  benaabet.  3  bet 
^aab  p^ntebe  ^ol^anne  fig  meb  ftne  ftjønnefle  jtlæber  og 
(om  gaaenbe  imeOem  to  kræfter  og  fpngenbe  Salmer  ber 
nebe  fra  Spen.  SRen  igaabet  bleo  ftuffet,  3Re{lermanben 
bleo  i{(e  inbtaget  i  l^enbe,  og  ^enrettelf en  gi(  for  {tg,  l^oorpaa 
Siget  bleo  (aftet  neb  lige  oeflen  for  €tebet,  og  ber  er  enbnu 
en  ^orbpbning  i  Jtir(eniS  ^ortoo  ber,  l^or  ^un  ligger.    9lu 
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øt!  3o^anne  igien  ber  nebe  i  &){lergaatb :  ^oRene  faa'  f^be 
]^t)er  9tat  vante  otnfring  i  Stuerne.  S)e  fagbe  ti(  ^enbe: 
,,3ol^anne!  gaar  bu  tgjen?''  %xl  ftbfi  biet)  be  (jebe  af  bet 
og  fif  fenbt  9ub  efter  X)egnen  fra  Stinb^  ben  gamle  Sl^or- 
lunb.  iQan  manebe  l^nbe  nol  neb  oeb  ben  ®aarb,  ber  ligger 
nærmeft  oeften  for  Jlirlen. 

223.    2)en  miirbebe  $ige. 

@n  Aarl  og  en  ^ige,  fom  oar  jtjærefler,  tjente  fammen 
i  ØfteroeUing.  ^an  befot)  l^enbe,  men  ba  l^un  nn  lotiebe  til 
Sam,  oilbe  l^an  iRe  længere  tjenbed  vtb  l^enbe,  og  ba  be 
en  S)ag  oor  paa  Slrbejbe  meb  l^inanben  nebe  i  Ubmarfen 
øfl  for  S^en,  flog  l^an  l^enbe  i^iel  og  begroo  l^ienbe  i  noget 
Jhrat  t)eb  @iben  af.  S)erefter  mmte  l^an  fra  egnen  og  oar 
borte  i  omtrent  atten  Slår.  3iniblertib  bien  ftrattet  rpbbet, 
og  forben  lagt  unber  $looen,  uben  at  ber  bog  opbogebed 
Spor  af  aRi^gjemingen  paa  ben  SRaabe.  9len  lige  efter 
2)rabet  begpnbte  ber  at  blioe  Xale  imellem  ^oR  om,  at  faa 
en  og  faa  en  anben  l^aobe  fet  en  StiRelfe  l^elt  ^oibBsbt 
paa  bet  €teb  om  9tatten,  og  fenere  bleo  bet  en  alminbelig 
Æjenb^gjeming,  at  ber  gil  et  ®j[enfcerb  paa  ben  oprpbbebe 
Starl.  €aa  Difie  plubfelig  ben  forftmnbne  ftorl  ftg  igjen  i 
@gnen,  og  ^an  fif  S^iencfte  i  ben  famme  ®aarb,  l^oor  ^oa 
før  ^oobe  tjent.  @aa  oar  bet  i  ^øftenS  Zib,  og  ber  iMtr 
juft  kom  i  ben  3orb,  l^oor  $igen  oar  begraoet;  ber  tommer 
Sønnen  i  ©aarben  og  Æarlen  til  at  ^øfte  fammen,  og  ben 
gamle  SRanb  git  bag  efter  og  fatte  til  Stabe.  $lubfelig 
ftanbfebe  ftarlen  og  lob,  fom  ^an  itfe  tunbe  gaa  længere, 
men  f albte  paa  Sønnen,  om  ^on  oilbe  iSe  tomme  ^en  til 
l^am.  „SSil  bu  iSe  tage  bet  af  SBejen?'^  fagbe  l^an.  Sønnen 
faa'  ingen  Xing,  ber  {lob  l^am  i  SSejen^  men  taftebe  bog 
Øjet  neb  imeUem  Stubbeme.  2)a  nor  bet  et  liQe  Sen,  ber 
{lob  i  Sanb,  og  fom  ^øleen  l^oobe  rørt  oeb,  og  ber  oar 
fpmnget  Slob  af  bet.  „2)et  tan  bu  jo  felo!^^  dot  nn 
Sønnens  Snar.  9tej,  bet  tnnbe  l^an  ba  iRe.  „3a,  bet  er 
ber  f^ejler  oeb  V'  fagbe  ben  gamle  9Ranb,  ber  nu  nar  tommen 
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til,  ,/bet  er  bebfl,  bu  følger  meb  mig  l^jem  og  faar  bin  fiøn^ 
og  faa  gaar  ben  93ej[,  bu  er  {ommen  fra/'  Slknben  t)i[be 
nemlig  ilfe  ^avt  l^am  i  nogen  ^^orlegenl^eb,  ba  bet  eHeriS  t)ar 
en  bpgtig  og  tro  Jtarl^  og  ^an  l^olbt  meget  af  l^am.  ^ør 
oibfie  golf  iffe,  l^vab  ©jenfærbet  gif  efter,  men  nu  oar 
@agen  opHaret,  for  S^itbragelfen  ube  paa  SRarlen  funbe  jo 
iffe  l^olbei^  l^emmelig.  X)en  l^mbe  @fi(fe[fe  gaar  ber  eUerd 
enbnu,  bet  er  neben  for  S9aHeme,  libt  fønben  for  SBejen  ab 
<@e({irup,  og  tæt  beroeb  finbed  enbnu  nogle  SHerii^. 

224.    3[omfnten«  IBcengfet. 

$aa  ^erregaarben  Sergrat)  i  3fvhxm  er  ber  et  Øjæfte- 
lammer,  l^Dor  ber  reb  Slattetib  gaar  en  l^ib  jomfru.  $un 
gaar  igjennem  en  ®ang  ub  af  en  ^aoefluebør  og  op  paa 
SSoIben,  l^oor  ^un  ftaar  og  fer  ub  efter  fin  ftjonrefte,  f)m^ 
SE;tIbagefomft  l^un  oenter  paa.  Om  l^am  fortceDed,  at  l^an 
Dar  ©ørøoer  og  oar  rejft  bort  til  fremmebe  Sanbe,  Idoor  l^an 
biet)  greben  og  fanbt  fin  S)øb. 

Saalebei^  @agnet,  men  6ørøt)eren,  ber  er  ben  felt)  famme, 
fom  opbpggebe  ©aarben  meb  SSolbe  og  ©rane  og  SSinbebro, 
^eb .  3øtgen  9loftrup  og  bleo  l^atøl^ugget  i  jt)øbenl(iat)n  for 
fine  ot)erbet)ifte  aRidgjeminger. 

225.    3)e  to  Senntr. 

S)er  t)ar  en  ®ang  to  rigtig  gobe  SSenner,  ber  efter  bered 
S)øb  begge  bleve  begrat)ebe  paa  SSinbum  itirlegaarb.  3)Ien 
fom  be  i  let)enbe  fitne  albrig  ret  lomge  funbe  t)ære  fra  l^in^ 
anben^  faaban  gif  bet  ogfaa  efter  S)øben,  for  ber  bleo  en 
@ti  imeEem  ®rat)ene,  og  ben  bien  betraabt  faa  tit,  at  ber 
groebe  iffe  ®ræd.  @aaban  gif  bet  en  3;iblang,  Æirtefolfene 
^at)be  naturligt)id  lagt  SRærfe  bertil,  men  ben  ene  fagbe 
ingen  Xing,  og  ben  anben  l^eller  iffe.  S)a  biet)  ber  enbogfaa 
$uUer  neb  i  ©ranene,  og  faa  maatte  man  til  at  tale  til 
kræften  berom,  og  ^an  fif  bef  rettet. 

11 
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236.    (gn  2)øb8  fiifltrtegn. 

@n  SRanb  i  $o(ftebro  l^aniS  Aone  bøbe  i  Sarfelfsng. 
®aa  tog  l^and  9Rober  ti(  l^atn  for  at  pa^fe  bet  KUe  fpæbe 
9am,  men  bet  bleo  rigtig  nof  fhcengt  for  l^enbe,  for  l^un 
^at)be  jo  iffe  ?patte  til  bet,  og  bet  vax  tit  uroligt,  ^té 
uagtet  giorbe  l[iun  fig  al  Umage  af  Sarml^jiærtig^eb  tnob  ben 
liSe.  Saa  oar  bet  en  9lat,  fom  l^un  fab  op  i  éængen  mA 
Samet,  ber  græb  meget,  i  fine  Slrme,  at  l^un  fornam  en 
tolb  ^aanb,  ber  ftrøg  paa  ^enbe^  jtinb,  men  faa'  eUeré 
ingen  S^ing.  $un  var  vi^  paa,  bet  t)ar  ben  bøbe^  ber  vUht 
flege^)  for  ^enbe  og  oife  fin  Xahtemmeligl^eb,  forbi  l^mi  oor 
faa  gob^  oeb  Samet. 

327.    3)ett  bøbe  9lobtr. 

3  SBunbgaarb  i  ©ieHerup  89  fom  3Ranben8  ^ufhii 
l^jem  til  Sømene  efter  fin  S)øb.  $an  t)ar  flet  iffe  om^^ggelig 
for  bem  og  funbe  enbogfaa  rære  faa  (igegplbig,  at  ^an  om 
aftenen  gif  ub  til  Sinbeftue  og  fob  ©ørnene  t)ære  ene.  S>c 
ptejebe  at  græbe,  naar  l^an  gif,  og  flage  fig,  forbi  be  oar 
bange;  men  en  Siften  lob  be  til  at  Dære  faa  fonwjebe  meb 
^anS  ©ortgang  og  fagbe:  „S)u  maa  gobt  gaa,  i  Sften  er 
t)i  iffe  ræbbe,  for  oor  3Wober  fommer  og  beføger  o«,  og  ^un 
er  faa  gob  oeb  oS.''  Qan  fagbe:  „Qvah  er  bet  for  noget 
6naf !''  —  „3o,  bet  ffal  nof  paSfe,  l^un  oar  l^er  i  StfteS  og 
looebe  at  fomme  ig|en,  naar  bu  oar  gaaet.*"'  3Htn  ^an 
lagbe  fig  iffe  oibere  paa  fjærte,  ^oab  SBømene  fagbe,  og 
gif.  Da  l^an  fom  l^jem  oeb  ©ængetib,  oar  Dragfifleme  og 
©fabene  flpttebe  mibt  ub  paa  ©uloet.  $aa  ^an$  Spørge- 
maal  forftarebe  Sømene,  at  bet  l^aobe  bere^  SRober  giort, 
for  at  ^an  funbe  fe  og  tro  bet,  at  l^un  ^aobe  uceret  ber, 
og  l^un  l^aobe  paalagt  bem  at  fige  ti[  ^am,  at  berfont  Ifun 
ffulbe  fomme  trebie  ®ang,  jlulbe  ber  timeé  ^am  en  Ulpfte, 
faa  ^an  albrig  ftulbe  glemme  bet.  S)et  l^jalp,  faa  3Ranben  nu 
baabe  troebe  Sømcne^  Drb  og  fxben  bleo  l^jemme  t)eb  bem. 


^)  flege:  fjcertegne  oeb  at  ^ge  meb  $aanben  ooct  Jtinben. 
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338.    @tifmoberen.    a. 

3  Saw^l^øj'^ufet,  ©jeHcrup  ©ogn,  bocbe  en  3)?anb, 
f)vi^  Sone  bøbe  fra  mongc  fmaa  SBøm,  og  fort  efter  tog  l^an 
fig  en  anben  jtmnbe  til  Aone.  SRen  l^un  rar  en  l^aarb 
©tifmober,  og  be  hinbe  ret  gobt  om  saftenen  gaa  ub  meb 
bereg  ^ofe^)  og  tabe  Sørnene  ligge  alene  l^ele  Slftenen  og 
ffjøtte  fig  felo.  ^un  ffal  nof  ogfaa  ^at)e  fultet  bent. 
aWen  faa  lagbe  ^oH  9Rærfe  til,  at  ber  oar  Sp«  i  ©tuen 
paa  be  9lftener,  ba^orælbrene  rare  gaaebe  ub,  og  naar  be 
fom  ^iem,  fortalte  ©ørnene,  at  bereiJ  bøbe  SMober  ^aobe 
t)ceret  hjemme  i)o§  bent,  og  l^avbe  oætet  faa  gob  og  givet 
bent  faa  meget  rart  at  fpife.  S)et  feinbe  be  ogfaa  fe  vat 
fanbt,  for  baabe  XaQerlener  og  ©taaler  ftobe  il!e  paa  bere^ 
5piabfer,  ^t)or  ©tifmoberen  felo  ^aobe  fliffet  bem,  og  l^un 
funbe  ogfaa  fe,  at  ber  ^at)be  oæret  3Kab  i  bem.  Da  faabant 
inbtraf  flere  Oange,  fom  ber  faaban  en  ©træf  i  golfene,  at 
be  for  ^emtiben  iffe  gif  ub  begge  to  paa  én  ®ang  fra 
SBfiimene,  og  be  ftuDe  nof  ogfaa  oære  bleone  bebre  vtb  bem. 

b. 

6n  ©tifmober,  ber  iffe  tjar  gob  tjeb  Sømene,  faa'  en 
3lat  en  l^Dib  ©fiffelfe  fomme  l^en  ab  ©uloet  til  ©cengen, 
gribe  ^enbe  i  Slrmen  og  f lemme  ben  l^aarbt,  famt  nu^fie*) 
l^enbe  ret  eftertrpffelig.  Deraf  fif  ^nn  faaban  en  ©fræf  i 
8it)et,  at  l^un  for  @ftertiben  Dar  gob  mob  be  fmaa,  beflanbig 
frpgtenbe  for  et  gjentaget  SSeføg  af  ben  bøbe. 

339.    Dtt  trenge  bentebe  SRøbe. 

De  grot)  en  ®ang  et  Sig  op  paa  Sl^fing  Æirfegaarb, 
ba  be  groD  en  ©rat),  og  bet  oar  iffe  rønbet*),  enbffjønt 
ingen  funbe  minbed,  at  ber  paa  ben  $let  oar  nogen  begraoet. 
©aa  tog  be  ben  bøbe  og  ftiHebe  i)am  op  til  Æirfemuren, 


»)  etriffet^j. 

')  nu«pc:  t^\t^  (mcp  om  9døxn). 

•)  r^nbe:  raobne. 

ir 
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l^Dor  ^att  biet)  ftaaenbe^  inbtil  en  @ftermtbbaø  poltene  i 
^iebre^ftirfegaarb,  ber  ligger  tæt  oeb,  oar  inbe  at  fpife  berel 
ajielbmab.  ©om  nu  ilonen  ftaar  og  f!ærer  SRelbmaber  af, 
figer  Sarien:  ,,Den  bøbe  SJlanb,  ^er  ftaar  ube  i>aa  Rixtt^ 
gaarben,  l^an  ftulbe  fnart  ogfaa  ^aoe  en9Re(bntab^  ^an  ^r 
ntaattet  faone  ^^øbe  faa  længe^  at  ^an  fan  nol  trænge  til 
ben."  —  „^a,  t)il  bu  bære  ben,  faa  flal  a  ffære  ben/'  Itger 
Æonen.  3a,  bet  mlbe  l^an  gobt,  og  ba  SRelbntaben  tnzr 
flaaren,  gaar  l^an  ooer  paa  jtirfegaarben  meb  ben.  3^^^^ 
^an  nu  ftpr  Siget  SRaben,  ftger  l^an:  „X)er  |iar  bu  en  SRelb- 
mab,  bu  Ian  no(  trænge  til  ben,  for  bu  ^ar  maattet  bie 
faa  længe."  Slibrig  faa  fnart  vax  be  Drb  ube  af  ^an^ 
SRunb,  førenb  ben  bøbe  t>ax  paa  Slpggen  af  l^am,  og  nu 
biet)  l^an  niøbt  til,  enten  l^an  Dilbe  eDer  ille,  at  gaa  meb 
l^am  en  WtxU  93ej  Defter  paa  ovtv  ene  $ebe  til  en  @aarb, 
a  Ian  iRe  l^ufEe  3lavmi  paa.  @om  l^an  nu  lommer  tnb 
meb  beniner  Sprbe  paa  5RaIIen  —  bet  vax  t)eb  Slften^tib  — 
blitjer  gollene  faa  forftræKebe,  at  be  fætter  af  lineren  fram, 
faa  nær  fom  en  ælbgammel  Sone,  ber  laa  i  en  ©æng  tæt 
Deb  SøIIenbøren  og  ]^at)be  ligget  ber  i  mange  Stor,  faa  ^un 
oar  jo  unbffplbt.  9Ben  Sarlen  renber  æbag  efter  bem,  bet 
htnbe  l^an  ille  labe  t)ære.  X)a  |an  lommer  fram,  faa  marier 
l^an,  at  ben  bøbe  er  af  l^am,  og  xta  lommer  l^an  til  at  fnalfe 
fammen  meb  gollene  og  fortæller  bem,  l^t)orban  bet  nor 
gaaet  l^am,  famt  at  ben  bøbe  t)ar  bleoen  l^enne  lige  nu,  ba 
ban  lom  ber  ub.  X)e  t)ilbe  ba  inb  i  ©tuen  og  ffoot  fet 
efter,  for  nu  vax  be  blewe  en  l^el  S)el  briftigere.  SRen  ba 
be  fil  X)øren  lullet  op,  faa'  be  ille  anbet  enb  et  $ar  ^aanb- 
fulbe  9lf(e,  ber  laa  i  en  liQe  SDpnge  foran  ben  gamle  jtoneø 
©æng,  og  Idun  laa  og  vax  bøb.  X)er  Dar  ingen,  fom  fil 
at  t)ibe,  ^vab  ben  bøbe  ^at)be  l)at)t  at  fnalte  meb  l^enbe 
om;  men  bet  lunbe  ^oll  forftaa,  at  be  begge  l^aobe  nentel 
paa  at  træffe  fammen,  berfor  lunbe  l^an  ille  rønbe  i  forben, 
og  ^un  ille  bø,  men  nu,  bet  vax  flet,  oar  l^an  blet>en  til 
en  litte  Slat  2lfle. 
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230.    SretmorfS  jomfru,    a. 

^aa  SSæhnarfå^Sro  i  glpnber  Sogn  fab  en  ^lyiaat^- 
aften  tre  Jtatle  og  fpillebe  om  jtjæreilet.  S^nben-Æatlen^  bet 
t)ar  faaban  en  fotDoven  ®a%  vanbt  f)vtxt  ®pxl,  og  faa 
fogbe  be  anbre  til  l^am:  ,,3)u  Dinber  jo  alle  gigerne,  l)t)ent 
pil  bu  nu  l^ax)e  paa  @pi(?''  ^a,  nu  l^aobe  l(ian  Dunbet  aSe 
be  leoenbe^  fagbe  l^an^  nu  troebe  Idan^  bet  vax  bebft  at  fætte. 
en  bøb  paa  @pi(^  og  faa  mlbe  ^an  ^avt  ben  l(imbe  ^ontfru. 
Jpenbe  fjenbte  be  anbre  gobt,  for  ber  tjar  mange,  ber  ^at)be 
fet  ^enbe  gaa  ot)er  ©aarben  neb  i  en  ^orbfjælber.  @aa 
Dinber  jtarlen  ogfaa  ben  @ang.  3Ren  ba  bered  @pil  ^at)be 
enbe,  og  Uarlen  mlbe  gaa  ovzx  ©aarben  l^en  til  herberget  0/ 
ba  fom  ben  l&t)ibe  Qomfru  til  ^am,  og  l^un  fulgte  meb  l^am 
og  vax  T)eb  ^am  beftanbig  l^oer  Siften  efter  ben  Xib.  SRen 
ingen  anbre  funbe  fe  l^enbe  enb  l^an  feto.  Saa  fnaffer  l^an 
en  2)ag  meb  fin  ^ui^bonbe  om,  at  ^an  vax  faa  Ijeb  af  at 
oære  ber,  l^an  ^aube  tcenft  paa  at  rejfe  langt  Iden,  og  nu 
pilbe  lian  bebe  l^am  om  en  9[nbefaling,  l^an  funbe  l^t)e  at 
t)ife  frem,  l^oor  l^an  fom.  SRanben  oilbe  nøbig  \)avz  t)æret 
af  meb  l^am,  men  faa  firet)  ^an  et  ©ret)  til  fm  Srober  i 
§olflen*)  og  p^ebe  Æarlen  bet  til  S9eførgelfe.  9laa,  Æarlen 
rejftc,  men  bet  vax  bet  felt)  famme,  ben  ]&t)ibe  Qomfru  fulgte 
^am,  l^Dor  l^an  git  og  flob.  2)er  nebe  l^oi^  99roberen  funbe 
^an  ]^at)e  f)avt  bet  rigtig  gobt  eQeriS,  men  betl^er  tærebe 
faaban  paa  l^am,  at  l^an  falbt  i  Xungflnbig^eb  og  biet) 
foagelig,  faa  l^an  maatte  tilbage  igjen.  5paa  ^jemrejfen 
tommer  ^an  inb  til  en  gammel  ^arbrober,  l^an  l^arbe.  ^an 
figcr:  „iet)orban  er  bet,  bu  er  fommen  til  at  fe  faa  føtte 
ub?"  ^a,  faa  fortætter  ^an  jo  ba  l&am,  f)vox  elenbig  l^an 
»ar  fommen  af  ©teb.  „$t)orfor  er  bu  iffe  gaaet  til  ^præflen 
og  ^ar  talt  meb  l^am  om  bet?"  pger  ben  gamle,  „bet  ffal 
oære  bet  førfte,  bu  tager  big  for,  naar  bu  er  fommen  l^jem, 
at  bu  gaar  op  og  aabenbarer  bet  for  ^am."   Qa,  bet  lot)ebe 


')  6talbfammcret 

-)  aWeb  §oIftcn  meneS  ^er  fom  altib  @ønberi9Uanb. 
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l^an,  og  faa  gtl  l^an  ogfaa  til  ^pnber  ^ræfi  og  talte  meb 
l^am  om  bet.  „9itt  er  ide  faa  nem  en  @ag/'  fagbe  ^crftai, 
,,bu  fommer  ti(  at  bie  tit  næfle  Sl^taatdaften/  og  faa  ftol 
bu  fætte  big  paa  ben  famme  ^labi^,  ^vox  ^un  førfie  Øong 
lom  ti(  big,  og  tale  l^enbe  til,  faa  ftal  jeg  nof  være  od) 
ipaanben  og  rætle  big  en  ^jælp,  om  bet  ffulbe  gjøred  for= 
nøbent/^  X)et  bleo  oeb  ben  9lftale,  og  Æorlen  taler  ogfaa 
@{iftelfen  til,  ba  ben  lom  ^tptaariSaften.  ,,$oorfor  ftgter 
bu  mig  faa  flærft?'^  ftger  l^an,  ,,ba  bet  fun  oar  min  6pøg 
ben  aften,  jeg  oanbt  big  i  iiortfpillet/'  3^/  ^un  gif  iflt 
for  nogen  OnbfCab,  fagbe  l^un,  men  bet  oar  noget,  ^nn  fCulbe 
{)aoe  aabenbaret.  „93are  bu  oilbe  ^aoe  talt  meb  mig  før, 
faa  f(ulbe  bu  nol  oære  bleoen  flilt  oeb  mig/'  Og  faa  for= 
talte  ^un  l^am,  l^oorban  l^un  i  fin  S^ib,  mend  l^im  oar 
leoenbe,  l^aobe  tjent  ber  paa  ©aarbe;:,  men  ^erremanben 
oar  meget  galftnbet,  og  faa  en  S)ag  oar  l^an  bleoen  ore^ 
paa  ^enbe  for  en  S^ing  og  ^aobe  ftprtet  l^enbe  neb  af  Zroppen 
i  ben  ^orbljælber,  bun  nu  gi{  i,  bet  ^aobe  l^un  faaet  nn 
S)øb  ooer,  men  3Ridgjemingen  oar  albrig  bleoen  aabenbaret 
„9lu  flal  bu  giøre  ben  @ag  aabenbar,''  fagbe  l^un  enbelig 
til  Aarlen,  og  $ræflen  ^ørte  bet  ogfaa,  l^an  ftob  bog  oeb. 
^erremanben  oar  oel  bøb  for  mange  9ar  fiben,  men  ^on 
l^aobe  enbnu  leoenbe  @lægt,  og  be  (om  til  at  libe  ben  Zort 
og  Slam,  at  ber  hængte  ufl^lbigt  Slob  oeb  bered  ^milfe, 
og  ingen  oar  flraffet  berfor.  jtjælberen,  fom  en^er  før 
l^aobe  oæret  ræb  for  at  lomme  neb  i,  bleo  unberføgt,  og 
ber  fanbteiS  enbnu  @por  af  SJliégiemingen.  Siben  ben  Zib 
bleo  ©jenfccrbet  l^enne. 

231.    b. 

^iftorien  om  99ælmartd  jomfru  fortælle^  ogfaa  faolebe^: 

jtarlene  fra  Sæfmarl  oar  en  Siften  oppe  i  SRøQen  bet 

tæt  oeb  og  fab  og  foirebe  og   l(|olbt  ftg  liflige  meb  oOe 

$aanbe  øoerlø^O  @«ftf-    ®a  be  faa  gaar  ^jem,  faa  figet 


*)  øoetl^ft:  unpttig. 
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en  af  bem,  font  l^cb  IRtiflen  SpRe,  i  fit  Drcmtob,  at  berfom 
l^an  htnbe  træffe  3<)infruen^  faa  mlbe  l^an  ligge  oeb  l^nbe. 
S)e  anbre  Aarle  Dibfle  gobt^  l^nent  ben  S^ntfru  nar.  $un 
plejebe  ont  Slatten  at  gaa  ube  i  ^anegangene  og  fab  og 
fnjeibte  et  S3am  a  bet  norbøflre  bjørne  af  ^avtn.  Z)a  er 
ber  en  onben  en,  font  figer:  „S)u  oilbe  nof  betænle  big  libt." 
—  „Sflej,  albrig  et  ®ran!"  Rger  l^an.  S)a  be  faa  lommer 
l^jem  ti(  Øaarben,  ftbber  pgeme  ber  og  fpiUer  Aort  om 
^iærefler,  fom  be  unge  f^oll  gjør  faa  tit  enbnu  ben  S)ag 
i  S)ag/  og  driften  SpHe  forlanger  at  tomme  til  at  fpiSe 
meb,  fom  ogfaa  l^an  tommer  til.  9laa,  ^an  fætter  beniner 
Somfru  paa  @pil  og  ninber  l^enbe  ogfaa.  ®aa  figer  ^an 
iglen :  berfom  l^un  oilbe  nu  tomme,  naar  ^an  gil  inb  i  l^and 
dammer,  faa  oilbe  ^an  ligge  oeb  j^enbe.  ^a  ^an  tort  efter 
gaar  ber  neb,  og  l^an  tommer  til  Z)øren,  ba  tom  ber  en 
©tiltelfe  til  l^am,  og  l^an  antog  jo  ftraj,  bet  nar  jomfruen, 
^i  fpøtger  l^enbe,  om  ^un  oilbe  meb  ^am  inb.  SRen  l^an 
faar  intet  @oar.  Z)et  følger  blot  meb  l^am  inb,  og  faa  giner 
bet  {tg  til  at  tumle  l^am  faa  uaflabelig  fra  én  ®ibe  i 
kammeret  til  en  anben,  og  l^an  tunbe  ingen  Xing  fe,  men 
l^an  tunbe  fornemme,  at  l^an  bleo  flettet  paa  faaban  oib:: 
unberlig  SRaabe,  og  bet  Ilemte  ^am  faa  forfærbelig,  at  bet 
nar  nær  oeb  at  f lemme  Sibebenene  f ammen  paa  l^am.  f^ra 
ben  3;ib  af  git  bet  faaban  l^oer  2lften.  Xil  fibfl  bleo  bet  itte 
til  at  ubl^olbe  for  Aarlen,  og  l^an  tptte  ba  itte,  l^an  tunbe 
nære  ber  i  @gnen,  l^oorfor  |an  rejfte  ab  æ  @ønben  at  faa 
fig  en  2:ienefle.  SRen  ber  l^aobe  Ariflen  l^eUer  ingen  ^o, 
l^an  maatte  j^jem  igjen  og  føgte  ba  i  fin  9løb  til  $ræ{len  i 
Søoling  for  at  faa  Siælp.  SRen  l^an  gjorbe  itte  anbet  enb 
fijælbe  ffam  ub,  ba  l^an  fit  @agené  Sammenhæng  at  l^øre. 
@aa  l^enoenber  l^an  flg  til  en  gammel  $ræfl  i  3Røborg,  fom 
l^eb  igond  Ølgaarb,  og  l^an  i^jalp  ^am  faalebed,  at  naar 
f)an  itte  tom  norben  for  ben  @trøm,  fom  gaar  oeb  SætmartiS- 
©ro,  faa  nar  l^an  fri.  SRen  fiben  er  ber  ingen,  ber  oéb, 
l^oab  l^an  bleo  til,  for  l^an  rejfte  atter  ab  æ  @ønben,  og 
fenere  er  ^an  itte  oenbt  tilbage. 


.168 

383.    c. 

S)a  Xjeneflefolfene  ipaa  Sælmart  en  Xftett  fab  og  fpiOebe 
„3  ©rubefæng'^  vat  bcr  en  Raxl,  fom  ingen  anbre  funbe 
faa^  og  faa  {iget  l^an^  l^an  otibe  l^aoe  ben  ^tribe  ^mfru;, 
fom  si!  i' J^aoen,  l^un  fhilbe  ooere  i^and  jtjoerefle.  2)e  fptOebe, 
og  l^an  oanbt^  men  albrig  faa  faare  l^an  oar  nben  for  ^øxtn, 
førenb  l^un  (om  og  tog  imob  l^am  for  at  pine  og  tnmle 
i^am  ben  l^ele  92at.  Sa  l^an  fom  inb  ncefle  SRorgen^  oor 
l^and  Stjorte  fom  truffen  op  af  en  SSanbbam.  Siben  bleo 
l^un  oeb  meb  l^am  l^oer  9tat,  og  om  ^an  gif  i  €æng,  maatte 
^an  lige  gobt  ub  til  l^enbe.  6aa  gif  .ftarlen  til  $aflor 
Ølgaarb  i  SRøborg^  fom  looebe  at  tage  {tg  af  bet^  ^om 
^aobe  man  ben  9Rening  om^  at  l^an  ^aobe  gaaet  i  ben  forte 
@fole.  S)a  be  fom  til  @tebet  om  Siftenen,  og  $r<Eflen  oor 
tommen  i  Sag  meb  l^enbe,  forflprrebe  l^un  ^am  i  f)an^ 
ficeisning  og  bleo  oeb  at  forfølge  bem  til  ^alo  Se|d  imellem 
Sæfmarf  og  Sæfmarl8=8ro.  ©aa  fmeb  5præ|len  en  Aobber- 
fKKing  ooer  ^ooebet,  og  nu  fanf  l^un  lige  neb;  ber  fiata 
en  graa  @ten,  l^oor  l^un  er  fat  neb.  SRen  Aarlen  maatte 
brage  fønber  paa  ooer  jlongeaaen  og  l^ar  albrig  oæret  hjemme 
fiben.    Qan  bøbe  1872  og  l^ar  en  Srober,  fom  bor  i  9lc5. 

333.    diget  pM  Søibænten. 

3r  Semoig  oar  ber  en  fior  $erre,  ber  bøbe.  ©aa  ftnlbe 
bet  gaa  fornemt  til,  og  ber  flulbe  ba  oaaged  oeb  Siget,  men 
Snfen  funbe  ifte  faa  nogen  til  at  ftbbe  ber  mere  enb  én 
!Rat,  il^oor  gob  S9etaling  ^un  enb  bøb,  og  til  fibft  oar  bet 
ifte  muligt  for  ^enbe  at  opbrioe  en  enefie  Saagdone.  SRen 
faa  fif  l^un  99ub  til  ^attig^ufet  og  fif  ogfaa  et  AoinbfoS 
berfra.  Qnn  fom  ba  inb  i  SBærelfet  om  Siftenen,  oø  ber 
{lob  en  ©tol,  fom  l^un  funbe  fibbe  paa.  SRen  %mtn  laafebe 
Z)øren  efter  ^enbe,  og  bet  ^aobe  fine  gobe  ©runbe.  ^ 
ba  f^attigl^u^fiæQingen  l^aobe  fibbet  en  libt  ber  inbe  oeb 
Siget,  fom  laa  paa  en  Søjbænt,  faa  falber  l^and  ene  Xrm 
neb.  Qnn  gaar  ^en  og  lægger  ben  op,  for  l^un  tænfte,  at 
ben  paa  en  naturlig  SRaabe  oar  tommen  af  Saoe.    9Ren 
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libt  efter  falbet  ogfaa  ben  anben  neb.  Q\xn  gaar  ^en  og 
(ægget  ben  op  nteb^  tnen  foa  falbet  be  begge  to  neb^  og  faa 
bKoet  l^un  tæb.  9Ren  i  bet  famme,  inben  l^un  faat  fig 
betcentt  paa,  l^t)ab  ^un  fta[  gjøte,  faa  teifet  l^an  fig  lige  op 
paa  @nben  og  puflebe  faa  ^æiSlig  og  faa'  {tg  om  til  aUe 
@ibet.  S)en  fiatteld  jtoinbe  fab  og  t^fiebe  paa  @to(en 
^enne  oeb  Sinbuet^  og  l^un  fagbe  altib  fiben^  at  betfom  l^an 
^at)be  gaaet  af  Sjeiibænten,  faa  ^aobe  l^un  fptunget  l^ooeb^ 
fulbd  ub  af  SSinbuet,  om  enb  fljønt  bet  oat  paa  anben  @al  O* 
3Ren  libt  eftet  lagbe  l^an  fig  alfliSe  neb  igien,  og  faa 
mættebe  l^un  ingen  Xing  tribete  til.  Om  SRotgenen^  l^un 
biet)  luffet  ub;,  ftjoelbte  l^un  %tutn  faa  l^ædlig  ub^,  fotbi  f)un 
faaban  f)avbt  luffet  l^enbe  inbe^  l^un  fagbe  j^enbe^,  at  bet 
oat  iffe  en  at  fibbe  oeb;  om  ^un  enbog  tunbe  faa  ^unbtebe 
Dalet  fot  bet,  faa  t)ilbe  ^un  iffe  tiete.  Qan  fatte  fig  nof 
op  jtloffen  et  ffvtt  3lat,  men  be  anbte,  bet  føt  l^aobe  {tbbet, 
be  ^aobe  tiet  mtb-  bet  til  ^en,  ^oab  be  l^aobe  fet,  om 
enb  fljønt  be  aQe  ^at)be  faaet  nof  af  bet  ben  ene  9lat. 

234.    2)e  gluenbe  fiarle. 

9tebe  øften  og  notben  fot  ^olflebto  et  bet  en  ^ette^ 
gaatb  meb  ©fot)  oeb  —  maaffe  bet  et  Slpbl^aoe,  bet  mened 
—  og  bet  vat  to  ^iget,  fom  tjente  l^oS  Sønbet,  be  l^aobe 
Jtjæteflet  paa  ®aatben.  ®aa  l^aobe  be  fat  l^t)etnnbte  @tæone 
en  Siften  i  @fot)en,  og  ^igetne  gif  ub  imob  bem  til  ben 
beftemte  %xb.  Som  be  gaat,  fet  be  to  ilatle,  bet  fommet. 
©aa  figet  be  til  ^inanben :  „5Ru  fommet  be,  og  bet  et  enbba 
pettet  iffe  fot  tiblig.  —  3  biet  enbba  længe,  9liete!"  figet 
ben  ene.  S)e  flog  ba  beteiS  jtjolet  til  @ibe,  og  faa  t)at  be 
^elt  gloenbe.  9lu  bleo  Pgetne  l^elt  gentagne  og  tæbbe  oeb 
bet  @9n,  men  i  bet  famme  fom  bete«  Æjoctefiet.  S)en  ene 
af  bent  taget  Otbet,  ba  l^an  mætfebe,  ^ootban  bet  t)at  fat,  og 
figet  til  ©jenfætbene,  om  be  funbe  læfe  beted  gabetDot,  eKetd 
ffulbe  be  Dige.   3)et  funbe  be  iffe,  og  faa  ft)nnbt  be  lige  l^en. 


*)  3  Semoig  er  bet  nof  iffe  fao  ^øje  $ufe. 
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335.    (Sn  freblu«  @iæ(. 

3Rin  ^aberd  ^abbrober  l^aobe  været  i  9^  og  gi!  om 
Giftenen  i  maanelpft  SSejjrUg  l^iem  ab  til  ®ubum  ^ræflegaotb, 
l^oor  ^an  tjotte.  Sigefom  l^an  gaar^  lommer  f)an  til  at  fe 
tilbage,  og  ba  fer  l^an  et  3RennefIe,  ber  lommer  et  Btøh 
^enne,  og  l^an  tafter,  bet  firiber  faa  rafl.  @aa  blioer  ^an 
noget  angft,  men  ben  oil  jo  om  oeb  ^am,  og  ben  {ommer 
og  farenbe  faa  ftærft^.  at  ben  naar  §am  fnart.  92u  lunoe 
^an  nof  fe,  ber  oar  gejler  oeb  bet,  men  betænfer  fig  lige 
i  bet  famme,  ba  ben  gaar  om  oeb  ^am,  og  flger  til  ben: 
„®nbé  greb!"  @aa  foarer  ben  og  figer:  „3)en  l^ar  bul*' 
og  bet  ret,  te  bet  foarebe  igjen  i  93j|ærge  og  éaffer,  faa  ^an 
formelig  tpfte,  bet  rpftebe  i  Qorben,  og  bermeb  fo'r  ben 
forbi.  ®t  étøb  foran  oar  ber  to  SSeje,  ber  gil  fra  l^inanben 
faaban  fom  en  Æoréoej,  ber  flulbe  ben  ooer^  men  funbe  if{e 
fomme  længere,  for  ber  oar  og  rinbenbe  %anb.  @aa  Iførte 
^an,  ben  fhreg  faaban,  te  bet  oar  forfcerbeligt,  for  bet  ben 
flulbe  ooer  be  Seje.  @aa  bleo  ber  faaban  en  @øgen  ^)  paa 
^unbene  ber  omtring,  ba  be  Iførte  bet  @trig.  9Ranben  gil 
l^jem  og  ab  l^aniS  @æng,  l^an  plejebe  altib  at  tænbe  S9fet, 
men  ben  Siften  gjorbe  l^an  bet  ilte,  og  faa  bleo  l^an  faa 
fpg,  te  bet  oar  forflrætteligt.  Z)et  oar  oeb  en  ^cd,  ber 
lalbe^  ^øto^bal^  te  ©pøgelfet  flulbe  forbi  l^am. 

236.    3)et  ftore  ®itnfrtrb. 

3  og  om!ring  6ønbermølle  oeb  SSiborg  oifle  ftg  forces 
et  Sfioelfe  om  3tattzn,  ber  fomme  Æiber  lignebe  en  broget 
Aalo,  men  meften  S)eld  et  aRennef!e.  golt  fortalte,  at  bet 
oar  en  SRøQer,  fom  l^aobe  gjort  flor  Uret,  og  berfor  iSe 
lunbe  finbe  greb  i  fin  ®rao.  @n  3Ranb  fra  Ooerlunb,  fom 
l^jalp  til  oeb  at  bilbe  paa  anøQen,  gi!  en  Sften  filbig  til 
ftt  ^jem.  2)a  Iførte  l^an  noget  plaffe  i  SDtøQeaaen,  og  i  ben 
3^an!e,  at  bet  oar  en  ®aarbmanb  fra  Ooerlunb,  ber  tit  gif 


*)  e^gen:  ®jøcn. 
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neb  for  at  fipbe  SBilbænbcr,  raabte  ^an  ODer,  ^vox  Spben 
lom  fra:  „Saa  flal  ganbeti  ffaa  big,  3icn«  ^adperfcn!  t)il 
bu  forffrætte  mig!"  SWen  i  bet  fammc  vat  ©ftoelfen  tæt 
toeb  l^am,  og  ben  t)at  faa  l^øjL  <^t  beniS  ^ooeb  naaebe  næften 
op  til  SRaanen.  S)e  fulgteiS  nu  ab  l^en  ouer  SRarfen  €ibe 
om  @ibe^  faa  ^en&  l^afot  maatte  bære  ben  anben,  inbtil  be 
{om  til  et  Stjelbige^  ber  tog  Spøgelfet  et  Xrin  faa  langt 
f om  et  SBø^fefhib  oDcr  til  nogle  ^øje,  l^oor  golfene  i  SKøtten 
tit  faa'  bet  flaa.  6n  Sirten  fil  3[en«  jla^perfen,  ba  l^an 
i^aobe  Dæret  nebe  at  f^be  3@nber^  Spøgelfet  paa  9latlen  og 
maatte  flæbe  bet  l^elt  inb  til  fin  @aarb.  9Iaar  bette  ®\tn^ 
færb  ftob  paa  be  ftore  ©atter  øjien  for  9Køtten,  t)ar  bet  et 
forfærbeligt  ©^n  at  faa  Øje  paa. 

937.    ©ieufærbet«  »nfigt. 

@n  3Ranb  fra  (&aaibal  i  93orrid  l^ar  fortalt^  at  l^an 
en  9lften  filbe  git  meb  SSejen  fra  $ot)en  til  SBorridlrog^  og 
ba  ^an  lommer  ub  paa  ^eben^  inbl^enter  en  SRanb  l^am, 
fom  bleo  gaaenbe  lige  i  J^ælene  paa  l^am.  $an  tænite  nol, 
bet  Dar  et  ®j[enfærb,  og  gil  neb  i  SSejfporet,  fiDor  l^an  f)avtt 
l^øtt,  at  Spøgelfer  iKe  !an  gaa.  3)et  biet)  ba  gaaenbe  paa 
kanten  af  ©poret^  men  ftabig  tæt  bag  efter  l^am.  Snbelig 
figer  Sttanben  l^øjt:  ,,®ob  aften!"  ^piubfelig  farer  ©KHelf en 
om  paa  @iben  af  l^am  og  fætter  fit  9lnfigt  lige  op  foran 
l^and.  X)et  Slnfigt  t)ar  faa  forfærbeligt  at  fe,  at  ^an  itte 
hinbe  bef!rit)e  bet.  ®anf(e  betagen  af  @fræl  fpringer  l^an 
meb  et  ub  fra  SBejen  og  løber  toæriS  igjennem  ^eben  uben 
at  fe  {tg  tilbage^  inbtil  l^an  naaebe  et  $ud  i  Sorrid. 

238.    Uf^nligt  ©ienfærb. 

SRænbene  fra  S9ranbftrup  i  SSinbum  Sogn  tjørte  i 
forrige  Xiber  ofte  til  SBiborg  meb  %øxt>,  og  faa  lagbe  be 
altib  aWærfe  til,  at  ber  t)eb  Snbfjørfelen  paa  Sanbeoejen  fra 
@{at)n'Z)9bbal  {om  noget  i  f^ølge  meb  bem,  og  baabe 
aWcnneffer  og  Sæjler  funbe  mærfe  bet.  3ngen  Xing  {unbe 
man  bog  fe,  men  ber  l^ørted  S^b  fom  f^obtrampen  af  en  $efL 
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X)ette  gølgeftab  l^aobe  be  Uge  tit  Atagebal^  ^vot  bet  bUo 
l^enne.  S)et  git  Uge  faabon^  naor  man  fjjeirte  fra  Siborg. 
3  ^ageba[  tom  bet,  og  vtb  Dmbrejningen  fra  fianbeoejen 
i  @fat)mS)9bbal  forfoanbt  bet  Me  %oll  oibfle  faa  gob 
Sefleb  om  bette  3fiøbe,  at  be  orbenUg  oentebe  bet,  og  bet 
oar  Uge  meget,  \)vah  Xib  paa  Slatten  be  tom,  naar  bet  blot 
vax  før  eUer  efter  @oInebgang. 

339.    3)en  tiilbe  ^æger.    a. 

@n  Aone  vat  faa  oanl^elbig  en  9)ag,  ^un  oar  oeb  at 
bage  0%  vax  ene  l^jemme,  at  ber  vax  tommet  tre  S)#re  til 
at  flaa  oppe  for  l^enbe  Uge  l^en  for  l^inanben,  og  faa  tommer 
ber  to  $unbe  farenbe  inb,  og  SSoieniS  3æger  tommer  æbag 
efter.  6aa  bUoer  l^un  jo  faa  forjiræftet,  te  bet  er  forfæp 
beUgt,  og  Dibfie  ba  albrig,  i)vah  ^un  flulbe  gjøre  i  ^enbe^ 
Slnge^.  aiten  faa  finber  f)un  paa  at  renbe  Uge  l^en  og  fnoppe 
en  Aage  af  Ox>ntn  og  brætte  ben  mibt  ot)er,  ^oorpao  ^nn 
ilænger  et  ©tptte  neb  til  l^t)er  af  ^unbene.  2)e  æber  ben 
hurtig,  og  faa  tatter  l^an  l^enbe,  l^oorefter  be  rejfle  af  igjen. 

3$i  l^aobe  en  bitte  ^ige,  ba  a  vax  i  Sem,  og  f)un  ton 
en  3(ften  fra  Stole.  2)a  ^un  nu  gaar  op  ab  ®abgaarb, 
tommer  ber  to  SRpnber  tmob  l^enbe,  og  ba  l^un  tom  noget 
nær  ^en  til  bem,  tunbe  l^un  fe,  Xungeme  l^ængte  ub  ab 
^alfen  paa  bem,  og  SRpnbeme  oar  {aanebe^)  fammen.  S^e 
bUoer  oeb  at  løbe  fønber  paa  ab  ben  SSei,  ^un  tom  gaaenbe 
ab,  og  enbftjønt  l^un  oar  meget  ræb  for  bem,  maotte  ^un 
jo  om  oeb  bem.  2)a  l^un  lommer  et  bitte  @tøb  oibere, 
tommer  ber  en  l^øj  Æarl  imob  l^enbe,  en  lang  fort  en  ooer 
alt,  og  ^un  tptte  orbenUg,  te  æ  ©egle^)  løb  neb  ab  ^alfen 
paa  ^am.  ®aa  bliver  l^un  enbnu  mere  forftrættet,  og  oilbe 
l^aoe  fprunget  SSajdgroben  ^),  om  l^un  l^aobe  tunnet,  for  at 
unbgaa  l^am,  men  ben  oar  fulb  af  jbabber^)  ogSSanb,  for 

O  (aanet:  foblet,  fainmenlænlet. 

^)  Segle:  Spvt,  ber  (^(er  ub  af  SRunben.    IBarnet  feg(er. 

>)  gjtti«  =  Sttf«:  ftor  inbgr^ftct  SonbeDcj. 

*)  Stmthiv:  ^olotøet  6ne. 
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bet  vat  om  SSinteren  i  XøDejrlig.  2)a  l^an  fomtner  ti( 
^enbe,  fagbe  ^an:  ®ob  9lften!  og  @eglen  renbte  ab  jtjæben, 
men  ^an  vat  faaban  noget  tpf  i  ^æUt,  l^un  htnbe  iffe  vtl 
fotflaa  bet.  $un  l^tlfer  jo  igjen,  og  faa  fpørger  l^an^,  om 
^un  ^aobe  iffe  fet  et  ^or  laanebe  SRpnber.  30/  fig^^  ^un. 
^oor  be  løh  ab?  ^a^  be  løb  fjeinber  paa.  Sflaa,  faa  figer 
l^anf^atDel  og  Xal,  og  l^un  løb  l^jem^  bet  bebfle  ^un  lunbe. 

340.    2)en  tiHbe  3æøer.    b. 

SSojeniS  3æger  jager  f)vttt  fpoenbe  Slat  paa  forben, 
eSerd  jager  l^an  be  fe;  Slår  i  Suften^  og  bet  iQber  ligefom 
en  flor  glol  ^unbe  tommer  farenbe  efter  en  ^are.  @n  l^ar 
én  fi^b:  I^Dit)  l^t)it)!  en  anben  l^ar  en  anben:  fug  fug!  X)et 
er  l^an  tommen  til,  forbi  ^an  en  ^aaftemorgen  reb  ub  paa 
Sagt  og  ba  tom  forbi  nogle  ÆirtefoII,  ber  figer  til  l^am, 
l^an  flulbe  gaa  i  Airit,  bet  t)ar  S^nbe  at  gaa  paa  3>agt  i 
2)ag.  @aa  figer  l^an  nej,  bmd  bet  oar  ©^nb,  faa  ønflebe 
l^an  at  jage  t  Suften,  fU)en  l^an  t)ar  bøb. 

Om  bet  nu  flulbe  vent  Xilfælbet,  at  l^an  jager  paa 
3orben  f^vtxt  f9t)enbe  Sar,  faa  l^ar  a  ooeret  i  gærb  meb 
l^ont.  S)et  vat  en  Siften,  a  git  l^jem  fra  @meben  i  bet 
norbDefllige  af  Sognet  (Xoid),  og  9laen  t)ar  ftor,  faa  a 
tunbe  ilte  tomme  ooer  ben,  a  maatte  om  ab  SRøKen,  og  ba 
a  tom  i  en  @anbe  oven  for  SnøQen,  ber  l^ebber  9tummelbæt: 
6anbe,  faa  Ifører  a  af  ©^boefi,  Itbt  før  bet  tom  til  mig, 
faaban  @nfen  og  SBrufen  og  SSiflen,  og  bet  tom  om  mig  og 
mellem  Senene  paa  mig,  men  ajaa'  ingen  Xing,  enbfljønt 
bet  Dar  Ipfl  SJejr,  og  a  flog  om  mig  meb  et  ©tplte  3<3^m, 
a  ^aobe  i^aanben.  91  ^ørte  mange  Spb,  og  bet  Dar  atturat, 
ligefom  nogle  ^unbe  \)avbt  løbet  inb  imeEem  mine  Sen. 
@aa  tog  bet  te'n  ab  æ  9torbøfi  og  gjorbe  mig  eQeriS  ingen 
gortræb. 

241.    3)eu  tiilbe  ^ægtr.    c. 

^omni^  3^ger  fagbe  til  SBorl^erre,  at  l^an  gjærne  maatte 
be^olbe  himmerig  for  l^am,  naar  ^an  l^er  til  eoig  Xib  maatte 
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forløfte  ftg  meb  3agten,  og  bed  S^arfog  farer  ^an  enbnn 
gjetuiem  Suften  og  jager  om  Statten^  og  bet  er  ^am,  ber 
l^ar  jaget  aQe  SUefoII  og  Sjærgmænb  ub  af  Sanbet.  SKon 
Ian  fontme  Xiber  l^øre  \)am  lomtne  farenbe,  og  ffan^  fmoa 
i^unbe  gjø  og  tube.  2)en  gamle  3end  ^øtn  i  Xrængfel  paa 
SSii^ng  3RarI  l^ar  fet  f)aM  ^unbe  i  jtn  6{oo.  Jgoor  ber 
er  to  $orte  tooerd  igjennem  en  ®aaxh,  ber  ^ar  ^orøniS  S^^ger 
Soo  til  at  {laa  neb,  og  ber  ftal  be  flagte  til  l^and  ^unbe, 
l^oab  ^an  forlanger.  @t  €teb  ntaatte  be  faalebed  flagte  en 
%iix  til  bem. 

3  93ranbftrup^  SSinbum  @ogn^  Ifører  ntan  unbertiben 
^omnd  3æger  lomnte  farenbe  i  Suften  meb  aUe  @lagi$  ^imbe 
efter  ftg^  og  ber  l^øred  mange  forrøeQige  Sttnbel9b. 

^  6unbd  fjeaber  man  ogfaa  en  jlig  3æger.  $an  tatbei 
9Bolbé  3æger. 

3  mixt&  er  l^an  ligelebed  (jenbt  og  lalbed  aSojnd  3ægcr. 

342.    finartoognen. 

3  UQitd  fortælled,  at  Anartoognen  unbertiben  tommer 
fufenbe  gjennem  Suften,  og  S^ben  er  fom  af  en  SSogn^  ber 
ifte  er  fmurt  i  lang  %ib.  %s>  Aarle  flob  en  aften  og  ^ørte 
ben  (omme^  be  gjorbe  ba  3tax  af  ben^  og  ben  ene  figer: 
„%aQ  bit  Sagl^jul  af  og  fmør  bet  en  ®ang!''  9Ren  faa 
lom  ben  neb  om  ørerne  paa  bem^  faa  be  oar  nær  ifie 
flupne  berfra. 

243.    ^tten  firag. 

$aa  Snbrupl^olm  oar  ber  en  ®ang  en  Qlgite,  fom  \féb 
Ærag.  $an  reb  en  SRorgen  ub  paa  3agt  meb  fine  ^unbe. 
$ørft  reb  ^an  gjennem  Slooft  9RøOie  og  faa  ub  faa  en  ^ebe> 
ftræhting,  ber  ligger  oeflen  for  benne  og  l^ift  og  ^er  er 
beoo^et  meb  Sgepurrer^  famt  fplbt  meb  en  SRængbe  ltampe= 
l^øje.  $aa  ben  $ebe  begpnbte  l^an  ftn  3<^gt.  ^rt  efter  reb 
l^an  op  paa  en  $øj  oel  fagtend  for  at  fe  efter  et  fipgtenbe 
^r)x,  men  i  bet  famme  falbt  l^an  af  ^{len  og  brættebe  ftn 
jQatø.     Siben  ^ar  benne  $øj  ^aot  Stavnet  Jtragl^øj.     9bi 
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gtt  ftrag  efter  ©agnet  igjen.  3Ran  tunbe  l^oer  Siften  t)eb  et 
mft  JtloReflet  fe  ffam  lontme  tibenbe  paa  en  tulfort  ^eft 
nteb  gloenbe  Øjne  og  efterfulgt  af  fine  forte  igunbe,  f)otø 
øjne  og  t)ar  gloenbe.  ite^uben  faa'  bet  ub,  fom  ber  flob 
:3Ibdluer  ub  af  ^alfen  paa  bem.  $an  lagbe  a(tib  fin  SSej 
gjennem  StoDfl  ^RøUe  og  reb  lort  fagt  ben  fefo  famme  SSej, 
fom  l^an  l^aobe  gjort  ftbfle  ®ang  i  leoenbe  Sioe.  3  Stptte- 
fammeret  paa  Snbrupl^olm  otlbe  ftben  ben  %xh  ingen  op- 
l^olbe  fig  om  Slatten,  forbi  ®jengangeren  puiStebe  ber  inbe^ 
og  i  Støden  bøbe  aSe  £cenlel^uitbene  ben  ene  efter  ben 
anben.  3  ^^^  l^ele  t)ar  poltene  ber  meget  forlegne  meb 
©jenfcsrbet,  inbtil  be  fanbt  paa  at  lægge  Staal  i  Sroen  oeb 
Slufeoærlet^  og  nu  maatte  bet  ribe  ooer  IBagJ^øQet.  @n 
gammel  STOanb  i  3lot)jl,  3end  ©ønbergaarb,  ^ar  fortalt, 
^Dorlebei^  l^and  ^aber  i  fin  Ungbom  tidige  meb  flere  anbre 
funbe  ftaa  t)eb  Sejen  uben  for  ®aarben  om  Siftenen  og  fe, 
^oorlebed  Spøgelfet  ilebe  forbi.  @n  ®ang  gjorbe  en  af 
épmænbene  ftg  faa  næiSoid,  at  l^an  tiltalte  bet  forbiribenbe 
®pøgelfe,  ibet  l^an  raabte:  ,,@r  bu  et  SRennefle,  faa  tal, 
men  er  bu  en  JDjcrøel,  foa  far!"  S)en  gort)ot)enl^eb  lofiebe 
f)am  Sxott  S)er  lom  noget  fra  Spøgelfet  og  fo'r  i  ^am, 
faa  at  Ifan  maatte  gaa  inb  og  lægge  ftg  til  @æng^,  og  lort 
efter  bøbe  l^an. 

344.    ^erren  ^lao  gatieile« 

©er  oar  en  $erre  paa  gocoejlc  i  Spngbp  Sogn  oeb 
yiavxi  ®ert  93ri;,  fom  t)ar  faa  utriftelig,  at  i)an  reb  paa 
fin  Seft  inb  i  éooelammeret,  ^vox  l^ani^  Æone  laa  iSarfel:: 
fæng,  og  reb  baabe  l^enbe  og  Samet  il^jel.  Segge  Sigene 
bleoe  bifatte  i  fi^ngbp  Æirle,  ligefom  og  fenere  l^an  felt). 
3Wange  2lar  efter  gjjorbe  ©folebrengene  fig  faa  forooone,  at 
be  toge  ^an^  S9enrab  op  af  Aiflen  og  ftiUebe  ben  op  for  at 
fafte  til  Tlaal^  efter  ben  paa  bered  Segeplabd  lige  norben 
for  Airfegaarben.  S)en  ©pøg  bret)e  be  i  længere  3:ib,  og 
iHe  funbe  ber  et  Sebemob  flibes  fra  9laben.  @n  ®ang 
t)Qr  ber  ftor  ^orfamling  i  ^ræftegaarben,  og  ber  fom  benne 
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^enrab  paa  %aU.  S)e  fremmebe  ptrtbe  Spfl  til  at  fe  ben, 
og  faa  Uzv  ben  l^entet  betotn,  l^ootpaa  be  breo  @pot  meb 
ben.  9){en  I^Dorban  bet  faa  oibere  gil,  ir  ber  ingen  ^  ber 
l^ar  oiQet  fortælle.  iBenraben  fif  ba  SRagt  til  at  fuime  røre 
f^f  og  @jæ{leme  bleoe  betagne  af  en  l^æftig  Stæbfel,  be  mtfl 
luftige  bleoe  f^ge  og  fif  bered  S)øb.  @fter  ben  2)ag  bleo 
©felettet  inbmuret  nebe  i  iQoæloingen  unber  Itirten.  ^|kui 
gæoejle  l^ar  l^an  gaaet  og  fpøgt  lige  fiben  ftn  SOøb  og  gjfr 
bet  enbnu.  ©omme  Xiber  fan  ber  blioe  et  gnimme  QptV 
tafel  ii>aa  aOe  S)9rene  i  Saarben,  baabe  ^nnbe  og  ^er  og 
^efte.  Z)e  funne  meb  et  fpringe  op  fra  bered  Seje,  og  ber 
blioer  en  forfoerbelig  ®iøen  og  Srølen  og  Srinflen,  uben  at 
nogen  fan  forflare  fig  benne  Uro  paa  naturlig  a)(^aabe. 

245.    Sttntmel  i  en  ®aarb. 

?aa  3ngt)orflrup  er  bet  jlemt  meb  Øjenfætb.  5Det  er 
SRorten  Srud,  fom  ^f  en  uf^lbig  ^rcefl  l^enrettet,  ber  gj^r 
Uro.  $an  fommer  fjørenbe  op  i  ®aarben  meb  ftre  Qtttt 
for  og  l^olber  for  Z)øren.  Seb  ben  Xummel  oaagner  alt  i 
®aarben.  ©enber  Sltanben  faa  93ub  neb  til  Soldlarlen,  at 
l^an  f(al  tage  tmob  be  fremmebed  Seforbring,  faa  er  ber 
intet  at  fe.  @n  liQe  @tunb  efter  l^øred  ben  famme  forfcerbe? 
lige  Xummel,  og  jtarlene  fan  i  bered  Aamre  fe  S^ben  gniftre 
fra  Srofienene  unber  ^eflend  ^ooe,  men  naar  be  oooe  {tg 
ub,  er  bet  l^ele  forbi. 

246.    fioflebiget. 

$ele  SRarfen  til  Slofumgaarb  er  inbtaflet,  men  nu  er 
2)iget  forfalbent.  2)et  talbed  æ  Aafibige  og  er  blet>et  lutiet 
op  paa  ben  SRaabe,  at  SBønberne  bleoe  tilfagte  tit  at  ta^e 
op,  og  bet  fhilbe  be  gjøre  lige  efter  $ognen,  fom  jtommer^ 
junferen  Qørte  i.  Qan  befiemte  paa  ben  Slaabe,  l^or 
SfjeDet  ftulbe  nære,  men  efterfom  man  mener,  at  l^an  ^or 
taget  for  meget  inb,  faa  tror  man,  bet  er  berfor,  l^an  nu 
ben  S)ag  i  2)ag  l^oer  9lat  fjører  langfen  om  paa  jtaftebiget 
i  en  Aaret  meb  fire  forte  ^efte  for. 
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347.    Sen«  ^US. 

SeniS  Qva^,  ber  i  ftn  %\b  ejebe  Zm&  Ælofter,  og  font 
t)er  gaar  mange  ^iflotier  om,  fit  ^obagra  i  t^øbberne  og 
tejfle  fao  uben  Sanbd  fønber  paa  for  at  bruge  uarme  Sabe, 
men  l^an  lom  elbrtg  tilbage,  3:jeneme  lom  og  mælbte,  at 
l^an  t)ar  bøb.  9lu  fommer  ^an  en  oiiS  9lat  ffvttt  9Iar 
tjørenbe  til  @aarben  i  en  SSogn  meb  fire  $efie  for  og  t)il 
ftalbeiS  inb  ber.  ®aa  Ian  l^oerfen  $efte  eUer  jtarle  txere  i 
5?reb  i  ©talben. 

248.    Viflolfhtbbet. 

$aa  ^eming^l^olm  er  ber  i  ^ovebb^gningen  en  gor^ 
bpbtting  i  ^bermuren,  ber  oel  iHe  er  fpnlig,  men  bog  fan 
mærled,  naar  man  banler  paa  Stebet  meb  en  $aanb,  tl^i 
faa  f linger  bet  l^ult,  og  oeb  en  3ftanbfættelfe  for  nogle 
3lar  fiben  blep  ber  af  9l9§gierrtg!|eb  lige  gjort  $ul  berinb, 
$er  ffal  en  ung  $ige  en  éang  oære  bleoen  lct)enbe  inb- 
muret  af  fin  gaber.  S)enne  iperremanb  ftøb  ogfaa  fin 
grue,  og  oeb  SBlibnatétib  Ifører  man  faa  tit  enbnu  pftol- 
ffubbet,  uben  at  man  berfor  nogen  ©inbe  mærfer  mere. 
ilnalbet  eSer  S^ben  l^øred  iffe  ^oer  9lat  og  l^eUer  iffe  jufi 
til  beftemt  ftlotfeflæt,  men  er  en  ganffe  uforflarlig  Spb  for 
beboerne. 

249«    firomoiibeu. 

Z)er  Dar  en  ®ang  en  jtromanb  i  drejning,  fom  iffe 
gjorbe  Rg  nogen  ©amoittigl^eb  af  at  flaa  golf  i^iel.  5t)er 
bleo  tit  en  jlræmmer  borte  ber  i  ®gnen,  nemlig  af  ben 
@lagi^,  ber  gaar  omfring  meb  SSarer.  X)et  gif  ba  faalebei8 
til,  at  naar  en  faaban  ooémattebe  i  Æroen,  og  Jtromanben 
mærfebe,  at  ber  oar  noget  l^od  l^am  at  l^ente,  faa  tog  l^an 
Sioet  af  Aræmmeren  og  bel^olbt  l^anS  jlram.  SRen  l^an  gif 
faa  forfigtig  til  SScerfj^,  at  ^an  albrig  funbe  blit)e  ooerbeoift. 
§an  l^aobe  et  mørft  ftammer,  ^oori  alt  l^aniS  8iøt)ergobjJ 
gjemted ;  ber  oar  en  9Rcengbe  ©toffe,  ?Piber  og  Ure.  5t)enne 
©furf  gif  igjen  baabe  før  og  fiben  l^an  vat  bøb.     §t)er 
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eftemtibbag  imellem  filoRen  fire  og  fem  (om  l^an  gaaenbe 
fra  Srejning  JKrlegaarb  og  til  Sttotn,  2)er  gif  l^an  tnb  i 
jtammeret  og  biet)  ^enne  meb  bet  famme.  3)er  var  man%t, 
fom  faa'  l^am  og  lom  forbi  ^am  paa  S^eien. 

250«    l>tu  natlige  (gjøt^« 

@n  ^arl  fra  8irl  i  ®jeaerup  @op  —  ^an  falbe§ 
cfler«  Sen«  9ii«  —  l^or  fortalt  følgenbe: 

Z)a  jeg  oar  ubflreoen  fom  @olbat,  fom  jeg  til  at  ligge 
i  ©amifon  i  en  S3p,  Ifoor  jeg  fif  jtoarter  ^oiJ  en  Sager. 
3)er  biet)  attoifl  mig  et  liDe  Aammer  oppe  paa  Softet^  fom 
oar  itibrettet  faalebed,  at  bet  egenlig  blot  vat  ^alobelea 
af  et  fiørre  9tnm.  ^aar  man  lom  inb  ab  S)øren^  oar  moa 
inbe  i  et  Slum,  l^oor  Sageren  l^aobe  ftne  3Relfæ!Ie  fiaaenbe, 
og  l^an  brugte  bet  altfaa  fom  et  @lag^  9Raga{tn,  bet  altib 
oar  proppet  meb  €ælfe  til  l^elt  op  unber  Softet.  Sjette 
Slum  t)ar  flilt  fro  mit  dammer  oeb  en  Sræbbeoæg,  bet  bog 
ilfe  fulbftænbig  ftilte  bem,  ibet  ber  vat  en  Slabning  til  at 
gaa  inb  af  faa  flor  fom  en  S)ør.  9laar  jeg  altfaa  vat 
gaaet  igjennem  3ReDemrummet  inb  ab  Slabningen,  tiat  jeg  i 
mit  jlammer.  Z)en  førfte  Stat,  jeg  laa  ber,  funbe  jeg  iSe 
ret  fooe.  S)a  jllolfen  {log  et.  Iførte  jeg  ©abebøren  bitoe 
aabnet  og  tunge  2:rin  Ipbe  i  ®angen.  S)erefter  lom  ber 
noget  op  ab  3:rappen.  SSeb  bet  anbet  S^rin  oar  bet,  ligefom 
bet  gleb  meb  ^oben,  men  git  bog  oibere,  inbtil  bet  tom  op 
paa  Softet  og  l^en  til  Døren  inb  til  Shtmmet.  Den  hUv 
aabnet,  og  faa  fom  bet  inb,  men  jeg  Iførte  iffe  Døren  igjen 
blioe  luffet.  Slu  var  jeg  ODerbeoift  om,  at  bet  nar  en,  ber 
l^aobe  onbt  i  @inbe,  og  bleo  iffe  faa  libt  forftræffet^  ba  ieg 
l^aobe  nogle  Sfillinger  i  mit  Scerge,  fom  jeg  f^avht  Jfavt 
meb  l^jemme  fra.  Dem  troebe  jeg  nu,  at  Sløneren  trilbe 
^aoe,  men  jeg  vat  eSerd  iffe  faa  forfagt  og  greb  ba 
i  en  ^art  min  Aaarbe,  ber  ^ængte  ot)er  Gængen,  greb  S^fet, 
ber  {lob  og  brænbte  paa  Sorbet,  meb  ben  anben  ^aanb  og 
fprang  faa  i  ben  bare  Sfjorte  op,  ibet  jeg  raabte:  „^nem 
ber?''  3Ren  intet  Soar  paafulgte,  og  ba  jeg  nu  intet  oibere 
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f)øxtt  eub  end  Sanbebvæt  ber  ube,  f aa  gif  jeg  l^en  •  til  9(a6« 
nittflen  meb  Spfet,  meii  intet  oar  b:r  ot  fe.  ^eg  ttoebe  ba, 
at  9løt)eren  maatte  være  fpntnget  om  bag  @ætlene  og  ^avt 
f!jult  {tg  ber^  ^t>otfor  jeg  gi!  berub^,  tnebeniS  mit  9Rob  ftabig 
Do^ebe^  enbf^ønt  jeg  l^eQer  iffe  forfømte  at  oære  forftgtig;. 
ftabig  belaoet  paa  et  Dt)erfalb.  9Ren  jeg  fanbt  intet,  for 
ber  vat  intet,  og  efter  at  l^aoe  Irat)let  op  og  neb  ab  3ReU 
fæffene  i  længere  %xb  og  unberføgt  bet  minbfle  $u(  meb 
ben  ftørfte  9{øjagtigl^eb,  maatte  jeg  opgive  ben  unyttige 
Søgen,  men  ifle  uben  en  Ut  forflarlig  f^orbaofelfe,  ja 
3@ngflelfe,  ba  jeg  t>ar  fulbfommen  fiffer  paa,  at  min  ^ørelfe 
iffe  ^at)be  bebraget  mig.  Sit  jeg  iRe  f altt  f aa  fnart  i  Søon 
efter  ben  Xur  er  let  at  forfiaa.  3læjte  SWorgen  gi!  jeg  til 
min  S8ært  og  fortalte  l^am,  l^oab  ber  t)ar  l^ocnbet  mig.  $an 
føgte  at  berolige  mig  og  fagbe,  at  bet  t)ar  noget,  fom  jeg 
iffe  flulbe  brpbe  mig  om  eQer  oære  bange  for,  bet  t)ar 
noget,  fom  fom  uben  at  gjøre  noget  SRennefte  f^ortræb,  og 
f^an  otlbe  ba  faa  gjæme  bebe  mig  iffe  at  talt  for  meget 
berom  eEer  gjøre  noget  ub  af  ben  Sag,  og  l^an  tiilbe  gjæme 
giøre  mig  al  ben  Xjenefle,  ban  t)ibfte,  naar  jeg  oilbe  labe 
fom  ingen  Æing  og  blioe  boenbe  i  kammeret  —  jeg  er= 
flcerebe  nemlig  beftemt,  at  jeg  iffe  t)ilbe  ligge  ber  oppe  en 
'^lat  længere.  SRu,  l^an  fif  mig  ba  ooertalt  til  at  hlivt  ber 
ben  næfte  9lat  igjen  og  eUerd  itte  omtale  Sagen  til  mine 
^orefatte.  9Ran  fan  nof  tænfe  flg,  at  jeg  laa  oaagen,  ba 
Sloffen  flog  et,  og  albrig  faa  fnart  l^aobe  ben  ilaaet  bet 
ftbfte  Slag,  før  9)øren  aabnebed,  og  be  tunge  %x\n  løb  i 
©angen.  J>er  fo'r  en  ©pfen  igjennem  mig,  ba  bet  begpnbte 
at  gaa  op  ab  krappen;  peb  bet  anbet  Xrin  paa  benne  ffreb 
bet  ub  meb  ^oben,  og  ba  bet  fom  op  ovtn  paa,  aabnebe  bet 
5)øren  og  traabte  inb,  men  luffebe  iffe  efter  flg.  3eg 
funbe  l^øre,  l^oorlebei^  ®jenfærbet  brog  fin  9lanbe,  og  bette 
ffete  paa  en  færegen  SWaabe  —  for  at  bet  vat  et  ©jenfærb, 
l^er  vat,  berom  toiolebe  jeg  nu  iffe  et  Øjeblif.  3laat  bet 
tog  Stanben  til  fig,  ffete  bet  meb  et  fulbt  Slanbebrag,  vxtn 
naar  bet  {løbte  ben  ub,  f(ete  bet  meb  en  unberlig  Dirren 
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eOer  rettere  vth  mange  ftnaa  Støb  eder  ^uft,  omtrent  fom 
naar  en  meget  forpuflet  bog  af  al  SRagt  ml  bæmpe  ftt  l^be^ 
lige  Slanbebrag,  fur  at  ingen  {lal  l^øre  bet.  ^a  jeg  ^avbe 
ligget  noget  og  l^ørt  paa  bette^  falbt  jeg  i  Bøvn  og  lagbe 
altfaa  itfe  9)tær!e  til^  l^oab  ber  ftete.  9{æ{}e  SRorgen  mag:^ 
nebe  jeg  uben  nogen  egenlig  Xngeft  for  ben  natlige  @jæft 
og  3)agen  gi!  ba,  uben  at  jeg  fit  gjort  nogen  Snfialt  til 
min  e^lptning^  meb  S)ag^l9fet  Dar  @agen  nu  lommen  til  at 
flaa  for  mig  fom  minbre  farlig.  SJel  lom  ^gten  igjen, 
alt  fom  bet  beftemte  illoffeflæt  nærmebe  Rg  —  men  mib 
l^oer  9lat,  ber  gif,  bleo  jeg,  om  jeg  faa  maa  fige,  mere  for- 
trolig meb  ©jenfærbet/  og  til  ftbfl  fom  bet  enbog  foa  oibt, 
at  jeg  Dentebe  bet  og  formelig  længtes  efter  bets  Aomme. 
@aaban  gif  bet  til,  at  jeg  biet)  boenbe  i  ^mmeret  al  ben 
%xb,  jeg  laa  ber  i  Øamifon,  og  bertil  bibrog  jo  ba  ogfoa 
noget,  at  min  Sært  nar  ooer  SRaabe  flinf  og  tjeitftxriilig 
imob  mig,  ja,  oibfle  fnart  ifte  bet  gobe,  Ifan  oilbe  gj^e  mig, 
faa  for  ben  6agd  St^lb  funbe  jeg  ilte  l^ave  ønflet  mig  bebre 
Æoarter.  5E)en  natlige  @jæ{l  lom  regetmceSfig  ^x>tx  3lat  til 
bet  beftemte  Alofteflæt  og  fireb  altib  ub  meb  goben  paa  M 
anbet  trappetrin;  ^an  luttebe  albrig  S)øren  efter  ftg^  og  jeg 
^ørte  l^am  albrig  gaa  igjen,  men  Spben  af  l^and  foranbcr- 
lige  9lanbebrag  vebblen  altib,  til  jeg  falbt  i  éøon,  faafremt 
jeg  ba  ifle  nar  fooet  inb,  inben  §an  lom.  Scerten  ^oQ)t 
albrig  af  at  tale  om  l^am;  naar  jeg  bragte  ben  @ag  paa 
93ane  for  af  l^am  at  faa  min  SlpS^errig^eb  tilfrebdfliaft, 
brejebe  ^an  altib  ftra;  Svalen  l^en  paa  anbre  Xing. 

251.    ©jæftetiøtrelfet. 

Z)er  oar  en  9Ranb,  fom  rejfle  fra  Semoig  til  9ling{jø6tng, 
og  ber  fommer  l^an  tit  en  ©jæflgioergaarb  og  otlbe  oære 
om  >Jiatten.  SRen  SSærten  fagbe,  at  bet  tunbe  l^an  tRe,  for 
aQe  @jæfieoærelfer  oar  betagne  of  rejfenbe;  ber  nar  rigtig 
nof  et  Særelfe  tilbage  enbnu,  men  bet  nar  ber  ingen  for  al 
ligge  i,  ba  bet  l^aobe  Orb  for,  at  ber  itfe  var  rigtig  fat  i 
bet.    3a,  bet  brøb  l^an  ftg  itte  oibere  om,  fogbe  ffon,  naar 
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blot  Ifan  htnbe  faa  ^lattelp,  l^an  oar  itfe  bange;  og  altfaa 
bliocr  f)Cin  oift  inb  i  SSærelfct  og  goar  til  ©ængi^.  aRcn 
mibt  otn  9ktten  faa  oaognebe  l^att  og  faa'  to  forte  ©fpgger, 
ber  ttgitebe  ftulftriere  og  oar  forte  i  .^ooebeme,  renbe  ber 
inbe  ben  ene  efter  ben  anben.  @aa,  lige  fom  l^an  (igger  og 
fer  x>aa  bem,  tommer  ben  ene  noget  nær  l^en  till^am^  og 
ba  l^an  i  bet  famme  flal  fpptte  op,  er  l^an  faa  nanl^elbig 
at  tomme  til  at  fpptte  ^am  lige  i  ^ooebet.  Z)a  l^an  l^aobe 
giott  bet,  biet)  bet  l^ele  ^enne,  bet  fant  (ige  neb.  9Ren  tort 
efter  gaar  Søren  til  l^aniS  jlammer  op,  og  ber  tommer  en 
Rat  inb,  fom  fer  frygtelig  paa  ^am  og  letter  Aloen,  ligefom 
ben  oil  tafle  ben  i  ^am.  2)en  blioer  ftøne  og  flørre,  og  ba 
l^an  nu  fer  betber  frygtelige  Ul^pre,  faa  bliret  l^an  faa  angft 
X)g  oéb  itte  anbre  SHaab  enb  at  firioe  Slox&  for  fig.  S)et  fit 
l^an  ogfaa  gjort,  men  l^aobe  nær  itte  lunnet  magte  bet,  for 
f)anf^  Strm  ben  nar  bleoen  faa  tung,  atfurat  fom  ber  laa 
en  Xønbe  Slug  paa  ben.  9Ren  ba  l^an  fit  fhenet  ÆoriB  for 
fifl,  bien  bet  l^ele  ^enne,  og  nu  fit  f)an  en  gob  ©øon  til 
S)ag.  aRen  l^an  looebe  lige  gobt  for,  at  ^an  albrig  mere 
fliilbe  ligge  i  bet  jtammer. 

252.    2)onutnui8  Stammer. 

J)et,  a  nu  nil  fortælle,  l^ar  a  felo  oplenet  og  fet  meb 
mine  egne  Øjne,  faa  a  oéb,  bet  er  fanbt.  aJlig  og  en 
©fræbberpige  fra  SBejrum  tommer  gaaenbe  en  Siften  fra 
^olftebro  og  nil  til  mit  ©em,  rmn  ba  bet  nar  bleoet  ftlbigt, 
inben  ni  fom  af  ©teb,  flger  ©træbberpigen  til  mig,  fom  oi 
git:  „Si  fan  itte  naa  til  SSejenbe,  følg  bu  nu  meb  mig  til 
SInfumgaarb,  ber  er  a  tjenbt,  og  ber  fan  ni  gobt  ligge  i 
dlat/'  91  tpfte  ba,  bet  nar  faa  fært  at  lægge  fig  faaban 
inb  et  fremmeb  ©teb,  men  bet  oar  nu  ogfaa  blenet  for 
fttbigt,  faa  bet  bleo,  fom  l^un  fagbe.  9)a  ni  l^anbe  fpifi 
vov  iRaboer  meb  be  anbre  ^olt.  Iførte  ni  ab,  l^nor  ni  flulbe 
ligge,  for  ber  nar  ingen  3;ing  i  SSeJen  for  at  faa  Slattel?. 
^Jigeme  fnarebe:  „3  J)onnemp«  .ftammer!''  ©aa  figer 
ilarlene:   „5E)er  bliner  3  itte  til  5E)ag!''  Sien  ni  tænfte,  at 
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be  vUbe  giøte  od  bange;  a  funbe  not  mærle  paa  efræbber- 
pigen  ^  te  ^un  tog  bet  for  Søjer  og  itfe  faa  let  lob  ftg  for- 
fftæde^  og  ba  oi  Dar  lontne  i  Sængen^  fatbt  ^uk  ogfaa 
fnart  i  Søon.  SRen  a  taa  oaagen  og  funbe  itte  faa  Slunb 
i  mine  Siint,  for  a  tænite:  ^oab  flal  betaer  blioe  ttt^  ^oab 
mon  Aarlene  t)i(  finbe  paa?  oil  be  g|øre  Aunfier  og  ti^fe 
mig/  ftat  be  enbba  intet  @pil  faa  af  bet.  9Ren  ben  9e^ 
Ipmring  funbe  a  l^ave  fpart  mig  fefo  for^  Aarlene  vat  faa 
fornuftige  at  Iblioe  i  bered  oarme  Somge  i  Stebet  for  ai 
ftaore  oppe  og  f^fe  et  $ar  Apinbfolt.  3Ren  a  fif  bet  lige 
gobt  for  mig  at  blioe  bange ^  og  bet  faaban  te  bet  forflo^ 
noget.  Sige  ba  Sloffen  flog  tolo/  git  Z)øren  til  Aammeret 
oP/  og  ber  fom  en  @tiffetfe  inb  meb  et  ^ooeb  fom  et  Statet^ 
l^ooeb  og  gif  l^en  tit  et  SSorb^  ber  flob  peb  ben  ene  S^æg, 
bet  oar  et  af  be  gammelbagd  @tenborbe.  3)er  famlebe  ben 
omfring  efter  noget  meb  ^ngrene^  bet  maa  ^aoe  ooeret  et 
Stpffe  ©riffel/  for  ba  ben  l^avbe  funbet  bet^  rafte  ben  oi; 
meb  9lrmen  og  gao  ftg  ti(  at  ftrioe  noget  paa  en  Xaole, 
fom  ^ængte  paa  SSæggen  ooer  9)orbet  Z)er  par  faa  l9fl  i 
Aammeret/  te  a  funbe  tpbelig  fe,  ^oorban  6pøge(fet  bor  ftg 
ah-,  a  tpiolebe  jo  nof  paa^  bet  oar  et  6pøgelfe  og  iSe  en 
af  Aar(ene.  @aa  flger  a  tit  mig  feto:  $erre  ^ødfe^d!  bpa^ 
ffal  bet  btioe  tit?  9  fpebte^  og  @fræbberpigen  fop.  3)a  to« 
Sfiffelfen  l^en  tit  ©ængen^  og  faa  oar  bet  at  tigefom  bes 
ftutbe  l^ape  pæltet  ben^  faaban  tog  ben  fat.  9Ren  Soengen 
blep  bog  flaaenbe^  og  ®j|enfærbet  bteo  meb  et  Bernie  [ige 
peb  ben.  Z)erefter  faa'  a  intet  mere.  31  ftøbte  tit  pgen 
og  fagbe:  „^u  ffat  paagne  op^  for  bet  gaar  itte  an  at 
fope  ^er!''  SRen  bet  l^jatp  itfe  meget/  ^oab  a  gjorbe^  fprn 
par  faa  føpnig/  og  fort  efter  fop  l^un  igjen  fafl.  Ziben  git 
ba  for  mig/  fom  ben  funbe/  tit  bet  btep  Sag.  S)et  førfte, 
a  faa'  efter/  ba  a  nar  flaaet  op,  par/  om  Z)øren  par  aaben 
—  nej/  ben  par  luftet  tige  faa  gobt  fom  om  Stftenen.  9 
lagbe  ba  ooer  meb  mig  felP/  te  a  pilbe  flge/  berfom  nogca 
fpurgte  mig  om  bet/  te  a  ^apbe  ingen  3;ing  fet.  £a  m 
tom  inb  tit  %olltnt,  fpurgte  be  od  flra;  om,  ^oab  pi  ^aobe 
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fct  om  Slatten.  SSi  foatebe,  te  vi  iffe  l^aDbe  fet  noflet,  for 
vi  I)at)be  jopet  gobt.  2)len  be  faflbe,  te  bet  oar  t)ifl  iKe 
f anbt,  for  ben  ene  l^oDbe  Hflget  i  bet  Æantmer,  og  ben  anben 
^avbt  ligget  ber,  og  be  l^ttobe  alle  famnten  fet  bet  felo  famme, 
nemlig  bet,  fom  a  ogfaa  ^aobe  oæret  SBibne  til.  gremmebe, 
ber  l^aDbe  oæret  i  Sef^g  paa  ®aarben  og  vat  lomne  til 
ilt  ligge  paa  jlammeret,  ^at)be  ^avi  bet  famme  &yn,  9){en 
be  Dibfte  ifte  ret,  Eioab  bet  jlulbe  bet^be,  og  l^oab  bet  git 
ber  for,  bet  vax  faa  ælbgammelt.  Sfter  gammel  @ige 
ifulbe  bet  nol  Isatte  oceret  en  §on)alter  ber  paa  @aarben, 
fom  l^aobe  gjort  ftor  Uret. 

353.    glnøt  for  Spiøtrt. 

9tebe  paa  @ubum  5llofter  vax  ber  oore  i  ben  gamle 
Jllofterbpgning  en  5Del  SSærelfer,  ^vox  ber  efter  6igcnbe 
fpøgte  faa  jlemt,  at  ingen  hinbe  l^olbe  ub  at  txsre  ber  en 
!Rat  til  @nbe.  9{u  vax  bet  en  ®ang,  at  ber  oar  faa  mange 
Slrbejb^folt  oeb  (Sngoanbing  paa  ®aarben,  og  be  funbe  ilte 
gobt  faa  $labé  til  bem.  ®aa  figer  ^oroalteren:  ber  oar 
Del  ingen  af  bem,  fom  l^aobe  2Rob  til  at  ligge  oore  i  ben 
blaa  @tue  i  Aloflerbpgningen?  &aa  er  ber  to  af  Strbejbeme, 
ber  figer,  at  be  oar  albrig  bet  minbfie  bange  for  at  ligge 
ber.  S)e  tommer  ba  ogfaa  berooer  om  Siftenen,  og  ber  oar 
en  ftor  breb  ©eng,  fom  be  magelig  tunbe  faa  iJJlab^  i  begge 
to.  S)a  be  l^aDbe  fooet  noget,  blioer  be  Dættebe  af  en  ftærl 
tummel  ber  i  @tuen  oeb  bem,  og  bet  biet)  txerre  og  oærre, 
ja,  ber  bleo  et  ©pettatel,  faa  bet  oar  ganfle  forflrcetteligt. 
5E)e  laa  i  nogle  SRinutter  ganfte  ftiSe  og  Iførte  efter.  S)et 
løb,  fom  ber  Dar  en  l^el  3Bængbe  SRenneffer  ber  inbe,  fom 
løb  og  laftebe  meb  tomme  Jtadfer  og  3;ønber.  SRen  ba  bet 
faa  enbelig  bleo  ftille  et  Øjeblit,  f prang  be  af  ©ængen  og 
fl^gtebe  i  bar  ©t|orte  ooer  til  ilarlef  ammer  et,  fom  oar  i 
ben  anben  ©ibebpgning.  S>er  bleo  be  til  S)ag  og  rooebe 
albrig  ftben  at  fooe  i  ben  ©tue. 
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254.    Xxt  bDbe  @til 

$aa  Øaarben  højtid  paa  SKord  er  bet  et  Scnrelfe^ 
l^por  bet  fpøger.  ®obdforoatteren  fpurgte  en  ®atig  en 
ÉRatib^  om  l^an  funbe  btifie  ftg  til  at  Høge  ber.  X)et  var 
l^an  i!Ie  angft  for,  fagbe  l^an,  og  faa  totn  |an  ber  op  at 
ligge.  3Ren  efter  JUoflen  tolo  oaagnebe  f)an  og  ^ørte  f^tfl  tre 
bpbe  @ul,  ^uorpaa  ber  bleo  faaban  en  forfærbetig  Zumntel 
og  Sartn  i  9libberfalen,  font  vat  lige  oeb  Siben  of.  S5et 
nar  ligefont  @tø)  af  ArigøfoK  og  AKrren  af  Sporer^  og 
l^an  l^iørte  ogfaa  9RennefTeftentnter,  t^Tte  ^an.  S)a  bet 
^aobe  naret  neb  en  XimeS  3;ib^  bteo  3((annen  fnagere  og 
foagere,  og  tit  fibfl  Iførte  ben  l^e(t  op.  $an  ^olbt  $inen  nb, 
men  nar  if(e  mere  glab  enb  ti(  flg  feln.  6n  S^ib  eftrr 
fanbted  en  Senrab  inbmuret  i  bet  93ære(fe. 

255.    3)et  milbe  %afi|n* 

%xl  famme  ®aarb  fom  en  np  3omfm  en  @ang  i  ^ruenå 
^aoærelfe.  Z)a  l^un  flulbe  l^aoe  et  SSærelfe  anoiji,  fpnrgte 
be  l^enbe,  J^oillet  l^un  oilbe  |ane  af  to  eUer  tre,  fom  be 
nifte  ^enbe,  ^un  maatte  felt)  oælge  bet.  ®aa  nalgte  ^un  et, 
be  falbte  bet  grønne  SSærelfe,  for  Slapeteme  ber  inbe  nar 
grønne.  S)et  raabebe  be  ^enbe  bog  fra  at  tage,  ba  bet  iRe 
nar  faa  rigtig  fat  ber,  men  ^un  nar  ille  bange,  fagbe  ^un, 
og  oalgte  bet  bog.  S)er  paa  ©aarben  bmgte  be  ben  @fit, 
at  {forvalteren  ^oer  Siften  filbig  gi{  til  ^omfmeni^  S)ør,  og 
efter  at  l^ane  pillet  paa  ben  fagbe  l^an  ^enbe,  ^nor  mange 
§ol{  ber  nar  til  SRab  næfle  Sag.  @n  Siften  nentebe  ^ua 
længe  forgjæne^  paa  ^and  Æomme,  enbelig  Iførte  ^un  en, 
ber  (om  inb  ab  ben  pberjle  S)ør,  faa  igjennem  6alen  meb 
tunge  flæbenbe  ^^rin  og  l^en  imob  l^enbeé  3)ør.  $un  binbe 
nof  tpffe,  bet  oar  iffe  ^oroalteren,  og  bet  fcebebe  ogfao^ 
for  i  Stebet  for  at  pifte  paa  fom  ben  Uge  inb,  og  ba  bet 
oar  aRaaneflin  og  Ipft  i  SJærelfet,  fnnbe  ^un  fe  en  l^nib 
@fitfelfe  fomme  l^en  til  @oengen.  @aa  ^ælbebe  ^an  ftg  ub 
oner  ben,  faa  ^nn  fnnbe  mærfe  fom  et  Xrpf,  men  l^nn  bleo 
lige  gobt  itfe  bange,  ba  ^un  fpnteé,  ^nn  albrig  ^anbe  fet 
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faa  tnilbt  et  SKnflgt  bet  Dar  faaban  en  9lo  og  ^eb  ubbrebt 
ovti  bet/  og  faa  l^aobe  l^an  et  langt  l^mbt  Sljæg.  3Ren 
forgfutb  faa'  l^an  ub  og  ubfløbte  et  langt  @u{.  Sibt  efter 
rejfte  l^an  ftg  igjen  langfomt  og  gi!  I^en  til  S)øten,  l^oot 
l^an  forfoanbt.  3Ren  l^un  f^nted  bag  vtb  be  t^Ke  ^u(e  3Rure 
Qt  hinne  i)øxt  bet  tne  bt;be  @uf  efter  bet  anbet. 

256*    3)amen  for  ^ptiltt. 

S)a  ben  npe  iøu^lærer  lom  til  ilrogégaarb  i  glpnber, 
fpurgte  man  l^am  ftrap  ben  førfte  3lften  om,  l^oor  l^an  I)clft 
Dilbe  ligge  enten  i  ©jæftefammctet  eller  i  ©talblammeret. 
3a,  bet  funbe  ber  ba  iffe  Dcere  to  SWeninger  om,  ^on  oilbe 
^elft  ligge  i  ©jceflefammeret.  gamiljen  gjorbe  ^am  ba  op? 
mærffom  paa,  at  ber  fpøgte  bet,  og  abffiUige  ©jæfter,  fom 
l^aobe  ligget  ber,  ^aobe  iffe  befnnbet  fig  oel  ber^eb  og  fun 
Dillet  oære  ber  ben  ene  5Rat.  3)et  br^b  l^an  fig  iffe  om, 
foarebe  l^an,  for  ber  nar  ingen  ©pøgelfer  til,  og  ber  oar 
intet  at  oære  ræb  for;  golf  ^aobe  faa  mange  Snbbilbninger, 
og  ^oab  ^an  fnnbe  nu  finbe  paa  at  fige.  SSeb  ©ængetib 
Ipfte  be  ^am  ber  op  og  gjorbe  l^am  opmærffom  paa,  at  bet 
iffe  alene  oar  i  kammeret,  men  ogfaa  i  ©torftuen,  at  bet 
fpøgtc.  gfter  at  oære  bleoen  ene,  faa'  l^an  fig  gobt  om, 
lob  I)øren  inb  til  ©tuen  flaa  aaben  og  gif  nu  trøftig  til 
©oeng^.  SRæppe  l^aobe  l^an  lagt  fig,  førenb  bet  løb,  fom 
Isøren  fprang  op,  enbffjønt  ben  nar  aaben,  og  l^an  faa'  en 
l^oib  Dame  fomme  foæoenbe  ^en  foran  et  ftort  ©pejl,  ber 
l^ængte  paa  SSæggen,  l)oor  l)un  fpejlebe  fig  for  og  bag  og 
brejebe  §oocbet  om  til  begge  ©iber  ligefom  ret  at  faa  fig 
betragtet.  Derefter  gif  l|un  titbage  og  forfoanbt.  Scereren 
vax  en  mobig  ilarl,  l^an  tagbe  nøje  aWærfe  til  aHe  lienbeø 
Seoægelfer,  men  bleo  iffe  bange  for  ©pnet  og  laa  ber  pben 
l^ocr  5Rat  uben  fenere  at  mærfe  noget. 

257«    ^otiebnøtbet. 

(gn  SKanb  fra  Xoming  fortæller:  SRin  ©Dtgcrfaber  gif 
ilræmmer  i  fin  %ii,  \)an  oar  en  grumme  paalibelig  aWanb 
OQ  gat)  fig  iffe  af  meb  at  fortælle  gabel,  faa  bet  er  fanb= 
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færbigt  nol^  Ifvah  ^an  opleoebe  en  Stai  i  Store^Øraafonb. 
S)eT  vat  et  anbet  @teb^  ffan  plejebe  at  ^cuie  9latteleje,  men 
funbe  itfe  naa  bertU  paa  ®runb  af  onbt  Sejrlig.  &aa  om 
Slatten  oaagnebe  l^an  t)eb  at  baabe  SKanb  oø  Siont 
og  ben  Dopte  9)atter  font  inb  i  Aantmeret  til  ^am. 
9)atteren  gi(  ^en  foran  et  Spejl  og  {lob  og  fpejlebe  ftg^  og 
ba  bet  nar  ntaanel^fl/-  hinbe  ffan  tåbelig  tjenbe  et  Alæbe^ 
l^un  l^aobe  for  jtt  ^ooeb,  for  bet  l^aobe  l(ian  forben  folgt  tit 
l^enbe.  9)e  gamle  ^aobe  traolt  meb  at  flæbe  noget  ^en  ab 
©uloet^  og  enbelig  flæbte  be  aQe  tre  af  nteb  bet  inb  ab  et 
dammer  oeb  @iben  af^  ^oor  be  faa  bleo  ^enne.  ^an 
looebe  for^  at  i^an  albrig  mere  fhilbe  tage  Soft  ber. 

258*    @t  $oIb  i  3)i|nen. 

iBibere  fortæller  ben  famme  SRanb: 

aRin  gaber  plejebe^  naar  l^an  nar  til  Snnb  SRarteb^  at 
tage  inb  til  en  SRorbrober^  l^an  l^aobe  i  ^efllnnb^  Scrbing 
@ogn^  for  at  oære  ber  om  Slatten.  @aa  en  @ang  fhilbe 
t|an  ligge  oppe  i  bere^  @tne.  jtonen  fagbe  til  ^am  om 
Siftenen/  om  l^an  ilfe  oar  tjeb  af  at  ligge  ene^  for  faa 
htnbe  et  af  børnene  ligge  oeb  l^am.  9lej[^  bet  brøb  ^an 
ftg  ifle  om.  3^/  b^t  t)ar  bebft,  og  en  af  S)rengene  bleo 
orbret  til  at  følge  meb  l^am.  S)a  be  oar  lomne  i  @æng, 
laa  be  og  fnalfebe  en  libt  men  faa  falbt  S)rengen  i  Søra. 
@aa  tpfte  l^an^  l^an  l^aobe  faa  libt  af  iOpnen  ooer  ftg  og 
oilbe  træHe  ben  op,  men  ber  oar  ifte  9taab  til^  ^an  funbe 
faa  ben  af  @tebet.  ^an  tænfte  faa^  at  9)rengen  ntaatte 
ligge  meb  gøbbeme  imob  ben^  og  ba  l^an  nøbig  oilbe  oæffe 
l^am^  oilbe  l^an  labe  S)9nen  oære  og  lægge  {tg  om  paa 
éiben  for  at  fooe.  SRen  ibet  ^an  nu  efter  @æboane  fagbe: 
^/3  3^fu  9Iaon!''  gao  bet  en  Jtlang  imob  Øuloet^  fom  om 
man  funbe  l^aoe  taget  en  SRinfning  3ærnlænfer  og  flaaet 
neb  i .  Qorben  meb ;  bet  orbenlig  foarebe  igfen  i  €tnen. 
^an  laa  og  unbrebe  en  libt  paa^  l^oab  bet  oilbe  blii>e  tit 
men  ba  l^an  faa  tilfælbig  tog  fat  i  Spnen^  oar  ber  ingen 
Xing  i  9}ejen  for  at  faa  ben  op.    9læfte  9Rorgen  fagbe  ^an 
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til  Stontn,  l^t)ab  bet  oel  lunbc  uære,  bcr  vat  f albct  ncb,  for 
jaaban  og  faaban  ifwobt  l^an  ^ørt.  3<K/  f<^g^^  ^un,  bet  t)ar 
Del  ilte  noget;  ber  Dar  faa  tit  et  og  anbet,  be  ^ørte,  men 
atbrig  htnbe  be  o|)bage  noget  Dibere.  X)er  l^avbe  gaaet  en 
gammel  Sej^  ^vox  $ufet  oar  bleoet  bygget,  og  ber  mente 
be^  noget  oar  ftet  paa  ben. 

359.    dn  utientd  Søtnøelammerat. 

@n  @{oIeI(erer  gjorbe  en  Øang  en  9tejfe  fra  ^lønt^ 
9lidfum  til  @mibftrup/  og  paa  SSejen  fom  ^an  til  ^ampenfø. 
^et  Dar  om  Sommeren  vtb  ^infetib.  $er  føgte  ^an  til 
SScertdl^nfet  og  begjærebe  Slatteleje.  SSærten  trifte  ^am  ooer 
i  et  herberg,  et  [tort  SSærelfe  meb  mange  Sænge,  for  firoen 
t)ar  inbrettet  paa  gammel  SBié.  S)er  oar  itte  flere  ©jæfter 
enb  l^an.  ^an  begpnbte  flraj:  at  træffe  fine  flæber  af  i 
Xu^mørfet,  for  ba  bet  Dar  oeb  aWibfommeriJ  Xib,  og  be  Ipfe 
9!ætter  oar  begpnbte^  funbe  ber  itfe  oære  ^^ale  om  at  faa 
&y&  meb,  og  l^eDer  iffe  oar  ber  mere  mørft  i  SSærelfet,  enb 
at  man  tt^belig  funbe  ffjelne  l^oer  (Sjenflanb.  @tra;  efter 
at  l^an  l^aobe  lagt  jtg,  l^an  minbebe^  tpbelig,  at  bet  oar 
lige  nmibbelbart  efter,  gif  S)øren  op  —  l^an  baabe  funbe 
fe  bet  og  ^øre  Spben  —  og  en  SWanbdperfon  traabtc  inb, 
faa'  fig  om  til  a&e  @iber  og  begpnbte  meb  at  flæbe  fig  af. 
©folelcereren  troebe,  bet  vat  en  ny  ®jæft,  og  laa  rolig  og 
faa'  paa  l^om.  Da  ben  fremmebe  vat  afflæbt,  ffreb'  l^an 
lige  l^en  til  ben  førfteé  ©æng.  S)et  tpfte  benne  iffe  mbere 
om,  ber  t)ar  jo  @ænge  nof  at  uælge  imellem,  men  f)au 
lagbe  fig  bog  længere  inb  imob  hæggen  for  at  give  $lab^. 
Sige  efter  mcerfebe  l^an  fom  en  93et)CBgelfe  meb  Dpnen,  men 
øjebliffelig  Dar  ©^net  forfuunbet.  Qan  faflebe  uoilfaarlig 
Slrmen  o^er  for  at  føle  efter  ben  anben,  men  fornam  intet. 
Der  fom  ba  en  ©pfen  over  l^am,  fom  om  l^an  funbe  ^aoe 
Dceret  ooerøfl  meb  en  Spanb  tolbt  SSanb,  og  ^an  funbe  iffe 
faa  @øt)n  i  Øjnene  ben  l^ele  9lat.  Om  9){orgenen  gif  lian 
til  Sccrten  og  fpurgte  ^am  om,  l^oab  bet  vax  for  et  SScerelfe, 
^an  f)avht  anoift  l^am,  man  funbe  iffe  oære  ber  for  ©pøgeri. 
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og  bet  t)ar  i!fe  en  ret  SRaabe  at  be^anbte  ®|æflente  paa. 
,,3a/'  fagbe  aSærten,  „bet  f)ax  iffe  noget  at  betpbe,  bet  tt 
faa  mange,  ber  ^ar  fet  bet,  men  bet  gjør  ingen  ^^rtræb.'' 

360.    Srinnete  $nl. 

3  Storgaarb  i  ©jeQerup  Sp  ^ax  ber  atttb  xxeret  gnimme 
meget  QpøQevx,  og  ber  bleo  enbnu  meget  mere,  ba  ^^rimtet 
rar  bøb.  S)en^er  S^rinnef  ejebe  ®aarben;  om  ^un  oar  gift, 
er  ber  ingen,  ber  t)éb,  men  ber  er  not  at  fortæ&e  om  ^enbe^ 
@famdfl9fler  og  f^orbr^belfer.  ^vn  tog  en  @ang  en  Staib 
manb  af  meb  Sipet  for  at  faa  ^aniS  ^enge.  •  ^an  ^aobe 
faaet  £oo  til  at  ooematte  ber  meb  Scefier  og  Sogn^  men 
næfle  3Rorgen  fanbt  i^olf  ^am  l^cengenbe  bøb  nbe  i  Sogn^ 
porten.  S)a  be  ftben  talte  meb  S^rinnet  berom,  foregav  ^un, 
at  l^an  l^aobe  Eiængt  flg  fe(t).  Siben  ben  Xib  fpøgte  jlatt- 
manben  i  forten,  og  93inbeme  turbe  iffe  gaa  inb  ab  ben, 
naar  bet  bleo  mørft,  ba  be  enten  (ø6  imob  l^and  ^tn,  eller 
l^an  flog  bem  neb  paa  Steggen  af  bem.  Ærinnef  fom  felo 
pntetig  af  3)age.  ^un  tjørte  en  Z)ag  paa  iBejen  til  gerning 
meb  en  9Ranb,  ber  oar  af  l^enbed  nærmefle  ^amttie  og  funbc 
aroe  l^enbe,  ba  ^un  iffe  felo  l^aobe  S9ørn.  2)a  be  tom  et 
&tt)ttt  neben  for  ^ræftegaarben,  ^uor  SRilepcelen  flaar,.  tjurte 
|an.  for  nær  ooer  til  ben  norbre  @ibe  af  SSejen,  ^oor  ber 
Dar  et  b^bt  ^ul  i  Aanten  af  SSejgroben,  fom  oar  futbt  af 
^axA.  9)  er  tæltebe  Siognen  neb,  og  S^rinnet  fom  albrig 
op  mere,  men  9Ranben  ^pttebe  {ig.  @iben  ben  3:ib  b(eo 
Rullet  falbt  Xrinnefd  ^ul,  men  er  nu  næflen  fplbt  meb 
@anb  og  groet  til. 

5Da  Seng  SSeftcrgaarb  oar  en  S)reng,  ffulbe  l^an  en  3lat 
gaa  om  i  ©torgaarb  og  falbe  paa  SRanben,  ba  ^an§  ^aber 
{lulbe  følge  meb  l^am  til  Ætøbftab,  og  be  ffutbe  tiblig  af  @teb. 
$aa  SJejen  tænfte  l^an  t)eb  ftg  felo:  ^oorban  ffal  a  enbba 
fomme  inb?  inb  ab  forten  tør  a  iffe  fomme,  for  ber  t^cenger 
ilalfmanbcn,  ab  bet  i<ftre  Seb  tør  a  iffe  gaa  inb,  for  i  ben 
@ibe  af  ®aarben  gaar  en  meb  et  $ar  gloenbe  Øjne,  ab  bet 
»efire  Seb  tør  a  jetter  iffe  gaa  inb,  for  ber  gaar  3;nnnef! 
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^en  inb  flulbe  ^ati^  og  faa  oatgte  l^an  bet  £eb,  ber  t)ar 
brebefl,  for  ber  vax  bebft  v^laH.  Qan  x>ax  ^elt  l^eb  i  ^ooebet, 
00  ^aaret  ftruttebe  til  ade  @iber^  ba  ^an  totn  tnb^  men 
Dar  bog  faa  tpttetig^  at  ber  intet  tom  efter  ^am. 

%ox  nogle  3(ar  fiben  tom  en  Staxl  fra  Sunb  en  3lat 
gaaenbe  |jem  fra  i^eming.  @t  UUe  Støtte  neben  for  ^ræfle- 
gaarben^  ba  l^an  oar  forbi  Xrinnelé  Qul,  faar  l^an  en 
toinbelig  ©littelfe  at  fe,  ber  git  et  litte  ©tptte  foran  I)am 
paa  ben  anben  ©ibe  af  Sejen,  ^an  tæntte,  bet  vax  en  af 
ipræften^  ®øtre,  enbfljønt  l^an  forunbrebe  fig  ooer,  at  l^un 
tunbe  Dære  ube  faa  filbe;  men  Sliltelfen  lob  til  at  twere 
gobt  og  pænt  paatlæbt.  $an  git  rafl  og  tom  fnart  paa 
Uge  @ibe  meb  ben,  faaban  omtrent  t)eb  $ræ{legaarben,  og 
ba  bet  vax  maanelpfl,  tunbe  l^an  fe,  ben  l^aobe  en  rigtig 
gammelbag^  $at  paa  ^ooebet  meb  \)øi  ubftaaenbe  @tt|gge. 
ilarlen  fagbe:  ©ob^aiften,  men  fit  intet  ©oar.  Som  ^an^ 
93lit  nu  gleb  neb  ab  l^enbe,  biet)  l^an  va%  at  l^un  itte  git, 
men  ft)æt)ebe  etter  gleb  ganfte  jæt)nt  l^en  ab  forben.  9lu 
rejfle  ^aarene  fig  paa  l^an^  ^ooeb,  og  fulb  af  Slngeft  gat) 
\)an  fig  til  at  løbe  l^jem.  @fter  at  l^aoe  fmættet  3)øren  i 
efter  fig  teg  l^an  ub  ab  SSinbuet,  men  faa'  nu  intet.  3Raafte 
bet  vax  Xrinnet,  l^an  vax  tommen  til  at  følged  meb.  9Jien 
anbre  fige,  at  ber  l^oer  9lat  ^lotten  tolv  gaar  en  3omftu 
inb  ab  ^roeflegaarben,  l)vox  ber  faa  fibber  to  forte  ^unbe 
f)vtx  oeb  fin  @ibe  af  forten,  og  l^un  gaar  om  ab  $at)en. 
.^enbe  tunbe  bet  faa  ffavt  vctxtt 

251.    3)en  miirbebe«  ®ienfærb. 

@n  Sidfetroemmer  flal  en  ®ang  t)ære  bleoen  flaaet  iE)jel 
i  ^ranl^olm  i  Siilbbjærg,  og  to  Aarle  bar  ^ané  Sig  neb  ab 
Slåen.  Siben  ben  Xib  er  ber  noget  @tibteri  paa  bet  @trøg« 
]^t)or  Aarlene  er  tomne  flæbenbe.  @n  SRanb  tom  tjørenbe 
paa  Sroagrc,  fom  ber  vax  falbet  libt  Sne.  Sige  øften  for 
©roen  tom  ber  en  liBe  SKanb  i  en  Tib  iljole  lige  mob 
hæfterne,  og  faa  vax  l^an  t)ilb  og  fjørte  runbt  omtring  paa 
Starten,  til  l^an  enbelig  tom  neb  til  SSejen  ab  SIrøftrup. 
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X)a'mb{le  l^an,  I^Dot  f)an  t>ax,  SRange  er  gaaebe  tnib  paa 
bet  @trøg/  men  ingen  f)ax  ret  DiQet  ftge^  at  be  faa'  nøget. 
Xo  3Rænb  fulgte^  ab  ooer  ®annneI]orb.  Z)e  lom  fra  ^tn- 
anben  og  tuntlebeé  unberttg  onttring;  ba  ben  ene  tom  til 
{tg  felt),  {b)b  l^an  op  tit  9Ruren  oeb  Søbler^ufet,  og  ben 
anben  var  b  (etten  faa  beflibt  og  itbe  tilrebt,  men  oibfle  flet 
itte,  ^oor  i)an  ^aobe  t^ceret. 

262.    @9»8tti  ticb  et  $n8. 

^  et  ^ud  norben  for  Slarefhup  SSab  flal  en  Stonb  oære 
bletten  m9rbet  og  faa  flæbt  l^en  imellem  nogle  ®raner,  ber 
er  plantebe  i  9lorbfiben  af  ^a(en.  ^^olfene,  ber  fab  i  Srmob, 
lom  fiben  paa  f^obe  og  fif  en  @aarb  i  ^attrebal,  men  ^ufet 
biet)  lejet  bort.  5)et  oarebe  imtblertib  iffe  Icmge,  for  Seieren 
funbe  itfe  pære  ber  for  Spøgeri,  l^an  hinbe  grangivelig  fe, 
be  tom  ftobenbe  meb  Siget.  @aa  flob  ^ufet  torat,  ba  ingen 
t)ilbe  bebo  bet,  inbtil  bet  falbt  neb.  2)et  biet)  atter  bpgget 
op  og  ftob  i  flere  Slår  uben  at  txere  tæflet  og  vax  ubeboet, 
inbtil  bet  atter  falbt  neb.  S)er  biet)  megen  @nat  om  bet, 
og  man  mente,  at  Øprigl^eben  t)ilbe  ^avt  taget  ftg  af  bet  og 
faaet  SRidgjemingen  for  5Dageni^  £9^,  l^pillet  bog  itfe  ffote. 
@n  9Ranb  i  9lærl^eben,  ber  git  meget  paa  3agt,  fortalte,  et 
^an  tit  faa'  en  ^are  paa  bet  Strøg,  men  ^t)er  @ang  ^an 
t)ilbe  figte  paa  ben,  funbe  ^an  itfe,  bet  tom  l^am  faa  fcrr 
unberligt  for. 

263.    @t  @9igelfe  tumler  en. 

®amle  9{ieU  Søgaorb  i  ^uSby  oar  l^enne  i  Sefbrefognet 
oeb  @t)oQing  at  laane  en  ^amperof,  og  ben  @ang  boebe 
^an  norben  for  i^orbemoberen^.  S)a  l^an  tommer  norben 
^uloeje  i  be  Safter  ber,  ba  ^ører  l^an  noget,  l^an  tpfte,  bet 
tom.  fufenbe  faaban  i  Saften,  og  faa  fer  l^an  en  Aarl,  ber 
er  lige  tæt  æfor  oeb  f)avx,  men  mere  funbe  ^an  iffe  ^itffe 
tit.  5)et  t)ar  om  Siftenen,  filottenen  oar  oel  otte,  og  om 
SRorgenen  i  ^Dagningen,  ba  ^an  tommer  tit  fig  feb),  ba 
ligger  ^an  oeflen  Airten  paa  ben  liDe  89atte,  ber  er  lige 
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fønben  S>egneboKsen,  og  l^an  mbfie  ingen  9lo{  af  at  ftge. 
^an  tommer  ba  ^jem  og  var  føDe  efter  ben  %\xx,  \a,  ^an 
tnaatte  enbog  gaa  tU  Sængd  i  noget  efter.  SRen  ba  be 
ftnlbe  l^en  og  fe  efter  Sloffen,  ba  fanbt  be  én  Stump  af 
ben  ^ift  og  en  anben  l^er  neb  ooer  Z)egnend  3Rart  fønben 
^irfen,  ber  ^oor  ben  npe  Solig  nu  fiaar,  men  ingen  Xing 
Dibfle  l^an  at  fortæSe  om,  l^oorban  be  oar  (omne  ber. 

364.    So  (toibe  ^omfmer. 

@n  ^prbebreng  {lob  en  Siften  faaban  i  ben  ftlbige 
SD^ørfning  i  en  ®aarb  i  grplunb,  ©jetterup  6ogn,  nebe  reb 
^{øbbingen,  mebend  Aartene  {lob  (ængere  oppe  neb  @tuel^ufet. 
S)a  faa'  ^an,  at  ber  fom  to  ^oibe  Qomfruer  foæpenbe  inb 
ab  forten  ben  ene  bag  efter  ben  anben,  og  be  {freb  lige 
faa  {Ude  langi^  ^en  meb  @tuel^ufet  forbi  iSarlene  og  forfoanbt 
faa  i  ®aarbdlebet  i  ben  mobfatte  @ibe  af  ©aarben.  S)en 
ene  @fiffelfe  oar  meget  {Inere  flæbt  paa  enb  ben  anben,  og 
foran  bem  løfc  en  lille  røb  publet  ^unb.  9Ren  bet  m(erfelig{le 
vat,  at  ingen  af  Æarlene  funbe  fe  ©fiffelferne,  om  enb  {Ijønt 
be  fom  lige  forbi  bem. 

365.    Sil  Jiat  for  et  @)iiøelfe. 

$aa  Sftoabgaarb  oeb  @fioe  mærf ebe  Støgteren  en  ®ang, 
^Dorlebed  ber  oar  et  Spøgelfe  i  Æol^ufet,  fom  rum(lerebe 
flemt  imellem  Aøeme  og  gjorbe  bem  urolige  om  Slatten. 
Qan  l^aobe  l^ørt,  at  @pøgelfer  forfoanbt,  naar  man  flog  3(b, 
og  berfor  {lob  f)an  op  af  fin  @æng,  tog  {it  ^^prtøjl  meb  ub 
i  Ao^ufet  og  gat)  {tg  til  at  {laa  3lb  alt  l^oab  l^an  funbe. 
aWiblet  ^jalp  gobt  nof  lige  i  a;iben,  men  albrig  faa  fnart 
l^an  oar  fommen  it^b  igjen  i  {it  ilammcr  og  feg  ub  ab  SJør^ 
fpræffen,  faa'  l^an  6pøgclfct  {laa  ber  ube  og  flaa  Qlb,  faa 
@ni{leme  fløj  runbt  omfring. 

366.    ®ra»fteneit. 

$aa  SBeberfø  ftirfegaarb  ligger  en  flrfantet  @ten  paa. 
en  @rao,  og  i  ben  er  ber  et  runbt  ^ul,  fom  er  fpib{l  neb 
ab,  og  bet  er  ber  altib  $anb  i.  ^erremanben  paa  Sabjærg, 
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!om  en  (Sang  i  Xanfer  om  at  oide  6en9tte  ben  Sten  til 
^unbettuø  og  førte  ben  ^jem;  men  om  Slatten  blto  ber 
faaban  Znmmet  paa  ©aarben,  at  l^an  bleo  nøbfaget  tU  at 
lægge  ben  op  igjen  paa  fin  $labd^  og  faa  b(eo  ber  9lo. 

367.    3)e  to  ^nnbe. 

Omtrent  mibt  SSejd  meDem  S^imgaarb  og  £im  ftirte  er 
en  93ro^  ber  fa(bed  ÆoppebamiS  9)ro.  S)er  fFal  $eber  Ø^lben^ 
fljærne  l^aoe  Qørt  om  oeb  Æongen,  ba  be  en  ©ang  fjørte  om 
Aap.  S)e  to  løbe  enbnu  om  ftap  om  Slatten  fra  (Saarben 
til  Sirfen  i  ©fiffelfe  af  to  forte  ^nnbe. 

368.    filagemaal  af  ®ienfierb. 

Sleben  for  Øfteroeding  i  be  {lore  @nge  langiS  meb  Slimreaa 
Iførte  man  forl^en  om  Slatten  @ul  og  Ælage  i  Strøget  ooer 
efter  9lalum.  $aa  bet  ®teb  flal  ocere  begaaet  ben  Vti^ 
gjeming/  at  en  Sllober  fCal  |aoe  unblioet  fit  Sam. 

3  Saftrup^  ©jeKerup  @ogn,  er  ber  en  ^øj  meb  en  Sanb^ 
grat)  i.  S)er  ftal  en  ^orbrpber  oære  {aftet  neb^  og  man  tan 
enbnu  om  Slatten  l^øre  @u{  og  S^^^inerllager  fra  Øraven. 

869.    3>l|ref]|iø8elfeir. 

SJlange  Steber  gaar  ber  l^ooebløfe  6oin,  faalebeé  i 
Stenbatel^ute  imellem  Sefleroeding  og  €!jæm^  eder  en  €o 
meb  et  Sæg  ®rife,  fom  ocb  grølunboefen  i  ©jellenip,  ^oor 
benne  gi{  i  gamle  S)age  om  ab@oineoab^  eQer  en  \)ovthlBé 
^eft,  fom  i  en  ©fjelrenbe  mellem  gaarup  og  Sinbnm,  l^oilfen 
i^eft  gaar  meb  Slenben  inb  til  SJpen  og  ber  fpnler  neb  i 
gaariip  Sø. 

370.    epigeri  tieb  @tore«93ro. 

SJejen  fra  ^faft  jlirle  til  Slulftrup  gaar  førfl  ooer  otor^ 
aaeit  og  ftben  ooer  en  minbre  SBæf.  Ooer  begge  Sanblpb 
er  ber  9)roer.  SSeb  ben  ftore  9ro  l^ar  mange  fet  Spøgeri. 
Sn  (9ang  faa'  nogle  §olf,  fom  bo  i  Slcer^eben^  en  ^el 
Wcntgbe  fmaa  yndlinger  fom  Sjærgfol!  lomme  fønber  fra^ 
gaa  ooer  8roen  og  fætte  norb  paa,  og  anbre  ffate  ^er  fet 
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en  ^ovMø^  Qt%  atter  aitbte  en  ot)et  SRaabe  lang  tpnb 
SBennejfeftiffelfe,  ber  ODer  l^ele  ftroppen  vat  fort  at  fe  til, 
men  paa  ^ooebet  l^a^be  en  l^oib  9latl^ue,  mebeniS  l^ele  9(m 
ftgtet  oar  gloenbe. 

271.   Sn  $mib  i  Silge. 

SSeb  @inbinggaarb  llal  ber  om  9latten  gaa  noget  Spøgeri 
i  ©tittelfe  af  en  $unb.  6n  SRanb  gif  en  Siften  ftlbig  fra 
@inbing  WøDe  og  trtlbe  øfler  paa  ab  Xjørring.  SRen  ime&em 
3RøI[en  og  ®aarben  lom  ber  en  ^unb  til  l^am,  fom  ogfaa 
Dilbe  øfier  paa.  3  f^ørflningen  Dar  l^an  tfte  bange,  men  t)eb 
at  fe  ret  neb  paa  ben  bleo  l^an  bet,  for  beniS  Øjne  x>au 
lige  faa  røbe  fom  ^Ib,  og  ^^ungen,  ber  l^ængte  ben  ub  af 
£alfen,  Dar  ^ett  gtoenbe.  2)en  bleo  imiblertib  oeb  at  følge 
meb  l^am,  til  be  !om  til  SSejen,  ber  brejjer  om  ab  ftirfen  og 
øaar  til  Sdbjærg,  ba  forfoanbt  ben,  og  ^an  gi!  jo  mbere. 
SRen  et  Øjeblif  efter  blioer  ^an  faa  f øt)nig  —  for  man  blxvtv 
altib  føonig,  naar  man  l^ar  møbt  Xrolbtøj  —  at  l^an  maatte 
lægge  ftg  neb  ber,  ^oor  l^an  oar,  bet  var  l^am  l^elt  umuligt 
at  gaa  oibere.  (Sfter  at  l^at>e  fooet  et  étøb,  efter  ^and 
@{jøn  t>el  en  l^alo  XimeS  Xib,  paagnebe  l^an  igjen  og  gif 
Dibere. 

372.    fialtien  tieb  ^øjiri«  Sro. 

3eni^  Slid  fra  8irf  i  Fjellerup  reb  for  nogle  9lar  fiben 
$oft  meOem  gerning  og  @il(eborg.  @n  Sommermorgen  tæt 
før  Solopgang  fom  l^an  fra  SiKeborg,  og  Dar  fommen 
99roen  veb  ^øfrid  et  gobt  S9ødfef(ub  nær,  fom  ISian  faar  S)je 
paa  en  røb  ftoie,  ber  lommer  gaaenbe  ooer  8roen  og  l^en 
tmob  l^am.  SRen  plubfelig  forfuanbt  ben,  uben  at  l^an  lunbe 
fe,  I^Dor  ben  bleo  af.  $an  blet>  ganfle  unberlig  til  SRobe 
berveb,  men  reb  bog  mbere  ^en  imob  S9roen.  9logle  Øje^ 
bliRe  efter  omtrent  paa  bet  @teb,  ^por  l^an  {unbe  l^aoe 
møbt  ben  forftmnbne  Aoie,  Iførte  ^an,  at  ^eflen  fi!  et  Dælbigt 
@lag  ooer  8agbelen,  og  i  bet  famme  tumlebe  ben  meb  l^am 
ub  til  Siben  af  SSejen  og  neb  i  SSejgrøften.    Saabe  l^an  og^ 
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$e{ten  flap  bog  meb  ^rffræflelfen^  men  fiben  ben  9Rorgen 
Dat  $e^en  oDe  Skiber  ^  og  urolige  ^oer  ®ang  ben  tom 
paa  bette  Steb. 

373.    @)i»geri  i  en  ®timie. 

.  $aa  begge  €ibet  af  SløbDejleébro,  bet  fører  ooer  en 
9æf,  fom  løber  imeKem  Zorup  og  Sunbd  99/  er  ber  noget 
®rønne,  I^Dor  ingen  ^efi  fan.  {laa  tøjret  nogen  9lat:  om 
SRorgenen  ere  be  altib  (øfe.  9Ran  flal  ^aoe  fet  en  ^nnb 
gaa  ber  nebe  oeb  Stattetib. 

274.    @)iøgeri  »ek  Strgntt. 

^aa  og  Deb  Sergrat)  er  ber  meget  Spøgeri  Z>er  gaar 
en  l^oib  jomfru  i  ^aoen  og  en  b(aa  i  Øftre^ufet  og  nogle 
forte  ftatte  i  ben  øflre  @nbe  af  Saben.  Z)er  er  en  5Da(  i^aa 
®ammeI'9oIum  SRar!^  fom  latbe^  6t)tnebalen^  ber  gaar  en 
@o  meb  nogle  ®rife.  ^or  iRe  t^oe  3(ar  ftben  troebe  es 
SRanb/  at  ben  @o  §aobe  pæret  oppe  at  ribe  paa  ^am,  ha 
^an  oar  fommen  ber  forbi  en  9lat^  og  ^an  bleo  førfi  fri  for 
ben^  ba  l^an  lom  inb  i  en  forfine  i  en  @aarb  i  Sunbb^. 
Sibfie  @ommer  oar  ber  en  3Ranb^  ber  faa'  bet  &tnn. 

275.    Sn  Kttbtmonb. 

Sn  9)reng  i  ^aarup  oilbe  en  Stften  gaa  inb  at  ræbe 
fin  SRofler^  fom  op^olbt  {tg  l^oé  Sebfleforælbrene.  ^an  traf 
ba  i  en  §t)ib  IRattrøje  af  fin  ^aberi^  og  fatte  bennet  røbe 
Sue  paa  ^ooebet^  ben  ^aobe  l^an  oenbt  anet.  Saaban  ub^ 
Uæbt  gil  l^an  nu  trøflig  inb  og  glæbebe  fig  i  ^omejen  ooer, 
l^oorbant  et  @pil  ^an  ffnibe  l^aoe  af  l^enbe.  SRen  ^mt  var 
iHe  inbe^  og  Sebfieforælbrene  laa  begge  to  i  Scmgen  og  fon. 
$an  bleo  ba  noget  lang  i  Slnftgtet^  men  oærre  bien  bet^  ba 
l^an  i  bet'  famme  fommer  til  at  fafle  fine  Øjne  ^en  paa 
3)rag!ifien^  l^oor  §an  ba  faa'  bet  ønerfle  af  et  SRennefte 
flaaenbe  oppe.  Øjnene  glittebe  faaban  i  $onebet  poa  bet 
2)et  fan  nol  ncere^  at  ^an  nu  feln  bien  bange  for  SUoor  og 
løb  fl^nbfomt  nb.  Siben  prønebe  l^an  ifle  paa  faabannelhtnfler. 
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376.    7>ta  ftoppnbt  3<migri|be. 

Sn  9Ranb  i  Stinb  oeb  SBibotg  ^at  fortalt,  at  ba  ^an 
en  ©ang  i  fin  JDrengetib  gil  ube  i  9linb  øffare  ^ebe  toet  t>eb 
Sinbunt  @foD  en  S>ag  for  at  pIuHe  OøKebcer,  ba  ftete  bet, 
fom  ^an  lige  l^at>be  fat  {tg  neb  paa  forben  for  at  ^oile  fig, 
at  l^an  Iførte,  bet  gat)  faabant  et  forfhæReltgt  S>ttmp.  Qan 
birøer  forunbtet  og  fpringer  op.  S)a  fer  §an  en  (ibt  l^enne 
fom  en  ftor  fort  ^cmtgrpbe  lomme  l^oppenbe  over  trætoppene 
i  StoDen,  og  ben  renbte  af  og  til  neb  mob  forben,  ^or 
^oer  ®ang  ben  faaban  renbte  imob,  gao  ben  et  forftrætfeligt 
^unber,  at  l^ele  forben  rpflebe.  ©rpben  l^oppebe  frem  ab 
i  Sletning  fra  93inbum2Dt)ergaarb  til  9lanbrup,  men  netop 
paa  bet  @trøg  l^ar  ber  ogf aa  altib  oæret  f aa  meget  Slibteri. 
9ht  troebe  S>rengen  ba,  at  ber  maatte  Dære  nogle  forffræRelig 
bpbe  ^nOer  i  forben,  I^Dor  ©r^ben  oar  tørnet  imob,  men 
ba  ](ian  gi!  ^en  for  at  fe  efter,  oar  ber  flet  ingen  3;ing  fpnet 
nogle  @teber.  S)en  famme  @ftermibbag  tral  ber  et  for- 
firæffeligt  a;orbent>eir  op  i  3florbt>eji. 

277.    ^mibetnben. 

9laar  en  ^unb  tuber  om  Slfteneu,  er  bet,  forbi  ben 
enten  fan  fe  en  Sigftare  bragenbe  l^en  ab  Sejjen,  eder  og 
forbi  ben  fer  aQe  ^aanbe  ©jenfcerb.  glere  forfifre,  at  bereiS 
^unbe  l^olbe  faaban  Xummel .  meb  Xnben  og  @jøen,  nogle 
Doge  før  et  5Døb«falb  inbtræffer  i  Jlcerl^eben,  faafremt  Sig^ 
flaren  paa  SSegraoelfeSbagen  maa  brage  ber  forbi,  tl^i  SSaret 
for  ben  maa  i  goroejjen  brage  felo  famme  Sej.  SRaar  en 
^unb  flaar  og  tuber,  og  man  fefo  er  npiSgjerrig  efter  at  fe, 
l^t»ab  ben  ftaar  og  tager  paa  af,  bruger  man  betSDtibbel  at 
fætte  fig  ffræod  ooer  S^pret,  meb  ben  ene  ^ob  træbenbe  ben 
paa  $alen,  og  faa  fætte  betiS  Ører  op  mob  l^inanben  meb 
@pibfeme,  ^oorpaa  man  tiger  inb  ab  ben  tretantebe  9lob^ 
ning,  fom  l^eroeb  frembringes,  for  faa  Ian  man  fe  bet 
famme,  fom^unben  fer  og  tuber  ab.  @n  Jtarl  i  QaQl^1\oii 
i  ^ta^  bar  fig  faaban  ab  en  Siften,  og  ba  faa'  l^an  en  ^or 
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l^mb  @fiflelf e  fotntne  tnb  ab  forten,  men  tneb  bet  famme  hlto 
^an  faa  fpg^  at  l^an  tnaatte  føge  til  Sængi^  og  tom  faobon 
tit  at  fp90-  ^^^  <^nbte  t^at  fortalt^  at  be  og  er  blemte 
f9ge  beraf;  anbre  ftger,  at  be  \)ax  fet  nogets  men  ml  ilte 
fige,  l^oab  bet  er.  Cm  en  fortæDe^^  at  l^an  af  en  uf^nlig 
^aanb  fil  faa  btøjt  et  Ørefigen^  at  ^an  trimlebe  langt  ^en 
ab  3otben. 


*)  ^,  ubt.  fpei  meb  fl^enbe  Xon^otb:  fafle  op. 


5.  Baøtt  om  kloøe  Mttnb  oø  om  Itebmatrinø. 


S78.    3)e  Uhti  @Irifte. 

^er  Dat  en  $ræfl  i  SunbiS^  font  x>ax  faa  Hoq,  at  f)an  (unbe 
gaa  inb  om  Slatten  \>aa  ftirlegaarben  ^  naar  en  bøb  oar 
bleven  jotbet  om  ^aQtn,  og  (albe  l^am  frem^  for  at  l^an 
ffulbe  {{rifte  for  ^am,  og  ^rceflen  Innbe  nof  ogfaa  hjælpe 
en  faaban  libt  til  Slette^  naar  l^an  tlle  t)ar  (ommen  i 
^immerig^  faaban  at  baabe  f)<in&  $ine  bleo  Knbet^  og  ^an 
tom  fnarere  nb  af  ben.  @aaban  en  Statteoanbrtng  foretog 
l^an  jo^  naar  f)an  ^at)be  nogen  SRidtanle  oni^  at  Deblommenbe 
itte  ]^at)be  bet  gobt.  Qan  falbte  ba  ben  bøbe  frem  og  gat) 
l^am  bet  @pørgdmaal:  Qmltt  bn  Del?  S)en  $ræfl  ^eb  $øeg. 
@n  ®ang  fanbtei^  en  3Ranb  bøb  i  flt  Sto^\i&,  tbet  l^an  x>ax 
l^ængt  t)eb  Sætningen  og  laa  meb  Anæeme  paa  S^tben. 
^am  gaar  l^an  ogfaa  op  og  ftger  til:  „^viltt  bu  Del?''  eg 
l^an  ]^t)ilte  x>tl,  for  ^an  ^aobt  i!fe  taget  {tg  felt)  af  S)age^ 
men  en  anben  l^at)be  giort  bet.  S)a  SRorberen  faa  bøbe  og 
biet)  begravet^  gi!  kræften  op  og  fpurgte  l^am  om  bet  famme^ 
men  bet  @pørgi^maal  vat  paa  urette  @teb^  l^an  biet)  l^am 
for  fiærf^  og  $øeg  bleo  fra  ben  Xime  faa  fpg^  at  f)an  faa 
S)age  efter  vat  bøb. 

S)er  l^ar  og  txeret  en  $ræft  i  ©jeQerup^  fom  lunbe  ftrifte 
be  bøbe^  men  ber  maatte  begribeligt)id  ingen  t)ære  SBibne  til 
^emmaningen.  @n  ®ang  oar  en  6neb(erft)enb  6let)en  jorbet^ 
og  ^an  l^oDbe  t)æret  en  ugubelig  ftrop.  Qaa  gaar  ^æfien 
om  Slatten  op  paa  ftirfegaarben  og  falber  ben  bøbe  frem. 
3Ren  ber  vat  et  3Rennef(e^  fom  ^at)be  fet  $rce{ien  gaa  ber  ini^ 
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og  Dat  grot)  npdgierrig^  ^Dorfot  l^an  vovtt  at  fiffe  ovtt 
Airfegaarbdbiget.  9Ren  bet  font  ^tæften  bprt  at  flaa^  ben 
bøbe  lagbe  9lærle  til  Sibnet  og  fil  9Ragt  til  at  breje  ^æfltni 
$ooeb  om  i  l^and  9loUt,  \aa  f)an  beroeb  ft(  ftn  ^øh. 

279.   3)tn  lonne  ^nelL 

^afior  $øeg  i  @unbd  ftf  bet  unberlige  S^ilfælbe,  at  ^an 
il(e  funbe  gaa  ene  ooer  ftirfegaarben/  men  aKe  anbre  @tebeT 
f aa  gobt  f om  en  af  oi  anbre.  9taar  ^an  lom  til  jtirlefletten, 
begpnbte  l^an  at  rpfle  paa  Senene^  og  foa  maatte  toSRomb 
l^aoe  ^am  ^oer  unber  ftn  Srm  ^en  til  ftirlebøren ;  naar  §an 
fom  ber^  faa  tunbe  l^an  gobt  gaa.  ^ere  gamle  %oli  fon 
enbnu  minbed  at  l^aoe  fet  ben  SSefpnberlig^eb.  ^an  ffol 
l^aoe  faaet  ben  Sam^eb  paa  følgenbe  SRaabe.  Sn  SRanb 
fra  Orre^  SarS  jtrog^  ^aobe  oæret  i  Ajøbenl^aon  i  ftonsend 
Zienefle.  51>er  ^aobe  l^an  narret  en  Snle  og  bitbt  ^enbe  inb^ 
at  ^an  oilbe  l^aoe  l^enbe^  mtn  vat  faa  rej^  ^jjem  ab  meb  ^bed 
SRibler.  S)a  ^an  faa  flnlbe  ooer  @toraaen^  oar  bet  en  ^l 
@torm.  S)en  ®ang  oar  ber  ingen  8ro^  fom  ber  nu  er^  men 
be  l^aobe  en  Saab  at  fætte  ooer  i.  5De  oor  tre  i  Oaoben^ 
og  ba  be  anbre  begpnbte  at  frpgte  for^  be  ftulbe  gaa  ttnber, 
fagbe  Sar^:  bet  ftulbe  gaa  b^bt,  førenb  bet  fom  i  ^ani» 
Gtøoler.  SRen  bet  git  aDigeoel  faaban^  at  8aaben  tæntrebe, 
og  Sard  brufnebe^  mm  be  anbre  to  fom  leoenbe  i  Smib. 
Sfter  ben  Xib  faa'  man  ^oer  Sften  en  gloenbe  6tang  fontme 
fra  Sarfei^  ^iemftaon,  ®aarben  Jtrog^  og  gaa  lige  ab  Stjø^ 
benl^aon^  mtn  faa  falbt  bend  93e]  lige  gjennem  6ttstbé 
^ræjlegaarb^  og  ber  bleo  tillige  anben  Urolig^eb  i@aarben. 
9lof  er  bet,  goKene  bleo  tjebe  af  betaer  og  mælbte  bet  til 
$a{ior  Søeg  for  at  faa  l^am  fat  Sej  for.  ^æflen  gaar  ba 
ub  en  Siften  at  møbe  (Sjlenfærbet,  men  l^an  l^aobe  glemt  at 
to  ftg  ben  SRorgen,  og  berfor  toang  ®jengangeren  f)am  til 
at  gaa  tre  ®ange  baglænbiS  om  Airlen.  SRen  faa  maatte 
fian  ^erneb  unber  en  flor  @ten,  ber  {fob  oeb  Airlefietten, 
mm  nu  er  oeb  ^æflegaarbenS  ^ort.  ^an  ^rceflen  fif  ba 
bet/  at  ^an  funbe  albrig  fiben  gaa  ene  paa  Airfegaarben. 
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S80.    €)i«rs«maal  til  en  Uh. 

S)er  fortæOeiS  og  faalebed: 

S)er  Dat  ben  SRcertelig^eb  oeb  ^tæften  $r.  ^øeg  i. 
@unbd^  at  bet  iRe  vat  ^am  muligt  at  gaa  ene^  i  bet  Øje^ 
6H!  ^an  fom  paa  Mtfegaarbdjlorb^  l^an  maatte  befianbig 
^avt  en  til  at  tage  {tg  unber  Slrnten^  og  faa  rpflebe  benene 
paa  ^am,  font  om  l^an  albrig  lunbe  {løbe  bet  minbfle  paa 
bem,  men  faa  fnart  ^an  lom  uben  for  Ait!egaarbi^fletten/ 
(unbe  ^an  gaa  lige  faa  gobt  fom  en  af  Di  anbte.  f^ol! 
fortalte^  at  l^an  flulbe  l^aoe  faaet  ben  Svagl^eb  en  ®ang^ 
l^an  gjorbe  épørgiSmaal  tit  en  bøb.  S)er  ^aobe  nemlig 
Dæret  et  {tort  og  blobigt  SlagSmaal  i  3lbiSgaarb^  og  en 
9Ranb  oar  bleven  f[aaet  i^jel.  9C  tan  nu  il(e  l^ufte^  enten 
bet  oar^  ba  l^an  biet)  begraoet^  eQer  ben  ®ang  l^and  9Rorber 
biet)  bet/  at  ^r.  $øeg  gil  op  om  Slatten^  fom  l^an  nci^tn 
altib  plejebe  efter  en  Segravelfe^  og  falbte  ben  bøbe  op  for 
at  giøre  ^am  ©pørgdmaal^  men  ben  ®ang  oar  $r(e{ten 
foirenbe  —  l^an  t)ilbe  gjlærne  ^aoe  {tg  en  {tor  S)ram,  og  faa 
fif  ^an  bet/  fom  ^an  albrig  f ort)anbt.  ^Dorban  bet  faa 
eOeriS  git  bet  er  ber  ingen^  ber  oéb^  for  ber  maatte  jo 
albrig  vene  SBibner  tit  faabant  noget. 

S)er  var  en  Slube  i  et  SBinbue^  fom  t)enbte  ub  til  Airle^: 
gaarben,  og  ben  lunbe  albrig  t)ære  ^el;  faa  fnart  ber  bleo 
fat  en  np  inb^  vat  ben  grottet  O  næ{ie  SRorgen.  S)et  {lammebe 
t)el  fagteniS  fra  en  ©jenganger. 

281.    ^geme  fom  Sibner. 

$a{tor  $øeg  !unbe  ogfaa  mane.  ^ollene  i  ^ræfiegaarben 
^aobe  meget  at  fortæOe  om  en  ©jenganger/  ber  gl(  og  fpøgebe 
lige  norben  for  ®aarben.  X)et  ^ørte  kræften  ba^  og  en 
Siften  fagbe  ^an  til  bem^  at  nu  oilbe  i)an  gaa  ber  ub^  men 
be  maatte  ille  fe  efter^  I^Dor  ^an  git  i^en^  eder  lægge  SRærte 
til/  |t)ab  l^an  foretog  fig.  Z)et  looebe  be  not  nten  nu  l^aDbe 
gigerne  bered  Jtammer  i  bet  norbre  Qui,  og  be  Dar  groø 


O  grotte:  irpbe  i  ta. 
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npi^øjerrige/  faa  be  !unbe  ide  bare  bem  for  at  fige  ub  af 
SSinbuet.  S)a  Dar  ^æflen  aSerebe  i  Sag  meb  djengoitgeteit 
og  Dat  t)eb  at  (ommanbere  nteb  l^ant^  men  faa  er  ^tøeme 
faa  u^elbige  at  trpRe  en  9iube  ub  i  bered  3<>ng$eb  efter 
at  fontnte  til  at  fe^  og  Øjengangeren  tager  ba  Orbet: 
,,^t)orban  fan  bu  tænie  at  mKe  faa  SRagt  nteb  mig^  ba  bu 
iSe  en  ®ang  Ian  raabe  meb  bine  egne  Xjenere?^  ^nsfien 
var  nu  nær  oeb  at  maatte  bulte  unber^  men  ftl  bog  SRagten 
og  manebe  Spøgelfet  neb  unber  en  flor  6ten  oeflen  for 
®aarben.  S)en  @ten  l^ar  ber  ingen  maattet  rmre  neb,  for 
bliver  ben  oæltet  om^  tommer  l^an  igjen  op. 

^ermeb  fommen^olbed  Glutmngen  af  280. 

883.    3)tn  MaoUte  ^t^, 

$aflor  QøtQ  i  6unbd  oar  ogfaa  dog  paa  at  oife  igjen. 
@n  ®ang  tom  ber  nogle  golt  til  l^am  og  fagbe^  at  en  af 
berei^  ^efle  r>ax  bleoen  fljaalen  om  fRatten,  og  nu  trilbe  be 
ba  gjæme  bebe  l^am  om  et  gobt  Staab^  og  maafCe  l^an  lunbe 
fige  bem^  l^oor  ben  oar  bleoen  af.  Qan  foarebe^.  at  be 
maatte  ba  ilte  forlange  af  l^am^  l^an  {tulbe  være  faa  Elog, 
Zpoen  var  maafle  langt  borte^  og  bet  oar  iSe  neint  at  faa 
at  oibe^  ^oor  langt  leflen  oar  tommen  l^en.  SRen  faa  meget 
Dibfle  l^au/  at  berfom  bet  l^aobe  oæret  l^and  ^t%  faa  mlbe 
l^an  r^fe  neb  til  Sticem  99ro  og  lebe  efter  ben.  Xnben 
Sefleb  ^(  be  itfe^  og  faa  tpfte  be  itte^  be  tunbe  rejfe  faa 
lang  en  Sej  uben  at  faa  noget  nærmere  at  mbe.  S)e  l^aube 
uæfien  opgioet  at  fe  leflen  mere^  men  faa  tom  ber  9ub,  at 
ber  l^aobe  ^olbt  en  Staxl  paa  en  $efl  i  tre  Sage  og  Slætter 
nebe  Deb  @tiæm  9ro^  og  l^gn  ^olbt  ber  enbnu.  2)e  rej^e 
fira;  ber  l^en^  og  bet  fæbebe  gobt  nof^  at  fejlen  var  berci^. 

283.    Somfmen  i  tttrttn. 

^aflor  døegi^  S)atter  Xrine  l^aobe  en  ®ang  forfet  ftg 
Deb  éorbetd  2)ætning^  ibet  ^un  l^avbe  lagt  en  ^fCe^ale  fejl 
for  nogle  fornemme  ©jæfter,  ?præflen  l^aobe.  2il  ©traf 
berfor  maatte  l^un  op  i  Airten  en  92at;  ^un  fab  i  fin  SRober« 
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@tol  bag  Airfeb/øren.  ^ræflen  gil  og  fpaferebe  uben  for 
jtirten  for  at  padfe  paa^  at  ingen  fhilbe  luffe  l^enbe  ub. 
SRoberen  vat  faa  n>ant  for  S)atteren^  og  faa  fil  l^un  Aarlen^ 
£ard  Sobbe^  til  at  tage  et  Sagen  ooer  ftg  og  gaa  op  paa 
Airfegaarben  for  at  fe,  om  l^an  funbe  iRe  fpfe  ^rceflen  og 
faa  faa  $igen  ub.  9len  bet  bleo  ber  intet  af.  i)a  ^ræfien 
faa'  ben  ^oibe  6fi(felfe,  raabte  l^an:  ,^vtm  er  bu!''  men 
fif  intet  éoar.  Qan  raabte  anben  ©ang,  men  bet  oar  lige 
nær.  S)a  ^an  nu  raabte  trebje  ®ang,  føjebe  l^an  til,  at 
l^oidfom  l^an  iffe  foarebe,  {lulbe  ^an  mane  l^am  neb  i  ben 
forte  3orb.  Qan  bleo  lige  gobt  oeb  at  tie.  ,,91  tpfte,  te 
a  oar  nebe  til  mine  StnæV  fagbe  &at^  ftben,  naar  f)an  for- 
talte  ben  ^iflorie  til  anbre.  Qan  bleo  ba  faa  ræb,  at  l^an 
gao  {tg  til  Ajenbe  og  fortalte,  l^oorfor  ^an  oar  tommen, 
famt  bab  for  jomfruen.  $un  fom  ba  og  ub,  men  f^avht 
miftet  ^orflanben,  for  ^un  ^aobe  fet  faa  meget  ber  inbe. 
(Sfter  gaberend  S)øb  tom  ^un  til  at  gaa  omtring  i  @ognet 
fom  et  anbet  ^attigtem  og  oar  paa  ét  @teb  i  otte  2)age 
og  anbre  otte  v<^a  et  anbet. 

S84.    fionen  i  Sorfelføtng. 

@n  atanb  i  Aildgaarb  i  6unbiS,  ^oid  ftone  iffe  funbe 
blive  forløft,  oibfle  iffe  anbre  Slaab  enb  at  føge  til  ^aftor 
éøeg  om  ^jælp.  igan  fagbe  blot:  bet  vat  oDerflaaet,  nu 
tunbe  f)an  tage  l^jem.    Dg  bet  oar  bet  og. 

285.    @t  forligt  @)iørgdmaoI. 

3eniS  ©unberup,  fom  oar  Silærer  i  @unbd,  oar  baabe 
bpgtig  og  tlog.  S)er  oar  en  gammel  i)egnefone,  fom  bøbe 
ber,  ^enbe  tunbe  l^an  iffe  libe,  og  faa  gif  f)an  op  om 
Siftenen,  fom  l^un  vat  jorbet  om  S)agen,  og  fpurgte  l^enbe, 
f|t)ab  93ej  l^un  fom.  @iben  ben  S^ib  buebe  l^an  albrig  mere. 
Sngen  tunbe  blioe  tlog  paa,  ^oab  ©oar  |ian  l^aobe  faaet, 
for  naar  man  fpurgte  ^am  berom,  faa  fhanniebe  ^an.  $an 
flaffebe  ba  om  og  oar  faa  paa  et  @teb  og  faa  paa  et  anbet 
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iiben  noget  egenligt  ^jent.  !Rebe  i  @et)el  ^mbt  ^an  tmtrtt 
ftg  et  ftontmer  inb  i  en  8afle^  l^or  ^an  l^oDbe  5CtI^oIb. 
S)er  Dat  ftongen  inbe  at  beføge  ^am  en  ®ang. 

886.   ^ntft  ftilbtog. 

Sn  pge  lom  gaaenbe  ooet  SeflerbøQe  Jttrtegaorb  veh 
Siattettb.  5Da  faa'  l^un  en  6Iit!elfe  ftbbe  nteb  Qsméb  og 
Ooerfrop  inbe  i  en  Sent  eDer  Suge  neb  ti(  en  Segrouclfe. 
$un  goo  et  1)øit  &bciq,  og  faa  lom  l^an  frem  og  talte  ttl 
^enbe.    Z)a  nar  bet  $rooft  jtotbing. 

(Sn  aften  (jørte  ^on  fra  Særtenf e(b  til  ftt  ^jem,  Sefler:: 
bølle  ^rceftegaarb^  og  ber  oar  en  jomfru  meb  paa  SogneiL 
9Reb  ét  gao  l^un  fig  tit  at  fErige  og  fagbe  ti(  ftuflen:  ^Xa 
3øi^fed/  3end!  ^oab  er  bet?''  $an  f9nte^,  bet  oar  et  Øg, 
ber  gil  oeb  Sognen.  3  bet  famme  rejfle  $roo{len  {tg  ep 
X  Sagturoen^  og  faa  fatte  Utøjet  af  øfier  paa.  ,,Jta  ml  jeg 
faa  ben  6Iam  l^aoe  min  pbe  tcenbt/'  oar  bet  enefie,  l^an 
faa  fagbe. 

287.    fiorlot  font  @)iøøelfe. 

S)er  oar  en  ^ræfi,  fom  oar  faa  flem  til  at  gaa  op  i 
Airlen  om  Sftenen,  og  bet  oar  l^aniS  ftone  faa  {jeb  af.  ^vat 
ftger  ba  til  ftarlen,  om  ^an  (unbe  iRe  ftnbe  paa  Staab  til 
at  forfFrætte  ^ræften^  faa  f)an  fenere  lagbe  ben  Stattegang 
af.  ^0,  bet  (unbe  ^an  fagteni^.  $an  faar  et  Sagen  om  ftg 
og  gaar  op  i  @{rioe^ufet,  ba  $ræflen  oar  inbe  i  jtirfeit 
S)er  fer  l^on  f)am  fibbe  for  oeb  Sllteret  paa  en  6toI  meb  £91? 
foran  ftg  og  (æfe  i  en  SBog.  97aa,  ^an  flaar  al  ftiOe  og 
oenter,  inbtil  kræften  flutter  Spfet  og  gaar  ub.  6aa  faar 
^an  |o  ben  l^oibe  ©tittelfe  at  fe,  fom  fiaar  ber,  og  ^an 
taler  ben  til:  „®x  bu  en  {riflen  ®iæl,  faa  tal,  mta  er  bu 
en  Z))æt)el,  faa  ti  og  oig!''  ftarlen  foarebe  itte.  S)et  Spørgd^ 
maal  ubgao  $ræften  tre  ©ange,  men  fil  intet  Soor;  itatlen 
fiob  nol  faa  uroRelig  og  mærfebe  flet  ingen  S^ing  ti(,  inbea 
^an  oar  i  forben  til  mibt  Sen.  6aa  mærfer  ^on  Uxaab 
og  gioer  S^b  fra  ftg  og  figer:  „a  er  jer  ilaal,  gaa'r!^  — 
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,,9flu  er  bet  for  jilbigt,  min  Søn,  bet  fan  t!fe  gjøre«  tilbage." 
@aa  gil  ^ræflen  ^jent  og  ^entebe  Sin  og  érøb^  I^Dorpaa 
^an  berebte  l^iant  til  Z)øben,  intend  AarUn  fan!  bpbere  og 
bpbere  og  bleo  til  fibfl  l^enne  paa  ^letten^  font  l^an  oar. 

388.    3omfnttii8  9lebmaning. 

$aa  Søjdleogaarb  er  en  ®ang  en  leoenbe  O^^tnfnt 
lUoen  manet  neb  Uge  uben  for  $orten.  SRan  l^aobe  ^enbe 
miiStænlt  for  at  ^ave  begaaet  en  eUer  anben  ^orbrpbelfe^ 
man  oibfle  i!Ie  l^oillen,  for  fienbei^  Sbfærb  vat  faa  unberlig. 
!Raar  %olt  fpurgte  l^enbe  ub^  mlbe  l^un  intet  aabenbare^  men 
l^un  gil  ^eQer  itle  fra^  at  ber  oar  noget/  fom  tpngebe  paa 
^enbe.  éaa  fenbte  be  93ub  efter  ^ræflen^  men  l^ieller  itle 
]^am  Dilbe  l^un  ftrifte  for.  Qan  griber  ba  til  bet  9laab  at 
mane  lienbe^  for  at  toinge  ^emmelig^eben  frem^  og  ba  l^un 
Dar  funfen  neb  i  ^^oxbtn  til  efter  Anceerne/  fagbe  l^an^  at  nu 
maatte  ^un  l^elfl  flrifte^  imend  bet  Dar  Zib.  9Ren  enbnu 
vilbt  1)un  xHt  til  bet.  @aa  manebe  ^an  mbere^  til  l^un  oar 
lommen  i  efter  Slrm^uKeme/  ba  gjorbe  l^un  Zegn  til  at 
DiDe  aabenbare.  „ytt],  nu  er  bet  for  filbigt^  nu  tan  jeg  itle 
frelfe  big/^  fagbe  ^ræfieu/  og  faa  bel^olbt  ^un  ^emmelig^ 
})tbtn  t)eb  flg  felo. 

289.    3)en  tngtebe  ftaob^eb. 

(Sn  ®ang  t)ar  igerremanben  paa  S^nberup  i  et  gobt 
Sag/  l^or  ^ræflen  i  ©jøbftrup  ogfaa  oar  til  @tebe;  faa 
Dilbe  ^an  f)avt  nogen  Spad  meb  ^ræflen^  og  ba  ^an  til^ 
lige  meb  nogle  anbre  Ipfiige  SBrøbre  vat  bleven  noget  mobig^ 
flger  l^an  blanbt  anben  épot^  at  ^eloebed  ®ult)  oar  piftet 
meb  $ræ{lepanber.  ^ræjlen  mærtebe  jo  not,  at  bet  flulbe 
flgte  til  l^am,  og  faa  flete  bet^  at  ^erremanben  moerlebe/ 
l^oorban  forben  begpnbte  at  fpnfe  unber  f)ata,  faa  l^an 
ufejlbarlig  oilbe  txere  funfen  i  Xfgrunben,  berfom  l^an  ifte 
l^urttg  ^at)be  bebt  ^ræften  om  gorlabelfe  og  tigget  ^am  for 
at  l^jælpe  fig  op  igjen.  i)et  oar  ^ræflen  oiQig  til,  og  faa 
flørte  ^enemænbened  Spot  op  ooer  Snejbjcerg  $ræfl. 
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390«    Vbnorfdeii. 

^or  mange  Slat  ftben  6oebe  en  $ræfi  i  ^abenip, 
SRagifter  $eber  Aragelunb  eSer  SRefiet  ^ebet/  fom  f^an  i 
baglig  Zalt  lalbtt&,  og  f)an  vat  en  (cerb  SRot^^  men  ^caté 
Sxv  Dat  iffe  bet  bebfle,  for  baabe  dot  ^an  fLem  tit  at  briSe 
og  fpiSe^  og  tiStge  meb  trolbebe  l^an  og  gjorbe  mange  ftnn^ 
fter.  3lu  traf  bet  fig^  at  en  Slanb  i  ^øflrup  brømte  en 
9lot^  ^oorlebeiS  ^an  flulbe  gaa  ^en  tU  jætten  og  ftge  ^am, 
at  nu  fhilbe  l^an  gjøre  Omoenbelfe^  for  fnart  flulbe  ^an 
flebed  frem  for  ©nbi^  S)om.  S)et  fortalte  l^an  nu  fin  itone 
om  SRorgenen^  men  ^un  Brøb  fig  naturltgtnd  ille  om  bet, 
for  ^an  var  ogfaa  meget  forfalben.  9lcefte  9lat  fiavbe  fyin 
famme  S>røm^  og  oar  om  SRorgenen  meget  urolig  og  paaflob, 
at  i)an  iRe  turbe  unblabe  at  gaa  bette  SSrinbe,  ba  fyai 
anfaa  bet  for  et  Sub  fra  S^orl^erre.  S)a  ftger  Jtonen  til 
^am:  „^vx&  bu  nu  brømmer  bet  famme  i  3tat  igjen,  foa 
ffal  jeg  følge  meb  big  til  ^rceflen,  for  en  fan  nol  mbe,  at 
^an  fioler  ifle  ipaa  bit  Ubfagn  altnt/'  fHaa,  SRonben 
brømmer  bet  fefo  famme  igjen^  og  nu  fulgted  be  ab  til 
^ræflegaarben^  ^t)or  be  begjærebe  at  faa  9Refler  $eber  i 
Zaie.  X)a  nu  SRanben  ffavht  fortalt  $rceflen  2)rømmen,  og 
Æonen  behæftet  ^  at  l^an  i  be  fibfie  S)age  ^aube  oonret  i 
oebru  Zilflanb,  fab  ^ræflen  tat)d  en  Stunb^  mtn  tog  faa 
Orbet  og  fagbe:  „^a^  nu  maa  bu  l^elfl  gaa  ^jem,  men  itoor 
ieg  fommer  l^erfra,  flal  jeg  no!  labe  big  t)ibe,  l^vorban  bet 
gaar  mig.  ftort  efter  biet)  $rcef}en  ftyg  og  bøbe.  (£n  Zib 
efter  gjorbe  9Ranben  en  ^olflebro  s  élejlf e  (eDer  {{ørte  til 
SønbermøQe)  og  ftt  flg  oeb  benne  Sejlig^eb  en  gob  Xaar, 
fom  l^an  plejebe.  Z)et  bleo  ftlbigt^  inben  ^an  fom  paa  Siem- 
Dejen^  og  bet  bleo  i>eb  SRibnatdtib,  inben  ^an  naaebe  ^obe^ 
rup  ^irf e^  fom  ^an  {{ørte  tæt  forbi.  2)a  ^an  fom  til  jtirfe« 
{letten^  ftanbfebe  ^eftene  og  Dilbe  iffe  gaa  oibere,  og  ^an 
^ører  en^  ber  falber  paa  ^am  inbe  fra  jtirfegaarben.  6aa 
gaar  l^an  inb^  og  Stefler  $eber  er  ber  og  fortæOer  ^m, 
^oorban  bet  oar  gaaet  l^am.  9Ren  l^an  forbøb  ^am  at  ftge 
bet  til  noget  SRennefte^   og  SRanben  oilbe  albrig  fortæOe 
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noget  beront^  enbfQønt  mange  ftben  fpurøte  ^ant  ub  om^ 
^Dor  $r<e{len  faa  vav  bleoen  af.  SRen  en  éan%'  ^ænbte 
bet  flg^  at  SRanben  t)ar  til  ®Ube  fammen  meb  ftne  Spntænb^ 
og  bet  biet)  1)an  fulb.  @aa  ftger  en:  //9iaa,  I^Dorban  gtt 
bet  faa  SRefler  $eber?  (om  ^an  til  himmerig  eller  ^efoebe? 
bet  peb  bu  jo."  —  ,,3a,  i)an  funbe  l^aue  tpbt  mig,  gob  ilarl !" 

%9L    3)tn  flobebe  Vger. 

9Refler  $eber  Qørte  en  ®ang  til  SBibotg,  og  ba  l^an 
itnber  SSejd  tom  forbi  en  Wanb  i  ^nbenip^  ber  gif  og 
pløjebe  —  bet  x>ax  netop  en  Sønbag  —  faa  hUv  l^an  vxth 
beroDer  og  fppttebe  paa  SIgeren,  ibet  ^an  fagbe^  at  ber  aU 
brig  mere  ftulbe  gro  noget  paa  ben  ^oerfen  Rom  eOer  ®ræ^, 
og  bet  fceber  enbnu,  ben  falbei^  ben  S)ag  i  2)ag  ben  flabebe 
Siger. 

293.    ^røtfttn  og  %xnttt. 

S)er  var  en  ®ang  en  $ræfl  i  Slpbe,  fom  l^eb  SiQe-SariS^ 
og  l^an  oar  en  meget  gubfrpgtig  og  tlog  SRanb.  &aa  ^aobe 
Sønbeme  faaet  i  6(i!  fra  ffan^  f^ormanbd  Xib^  at  naar 
be  fom  op  paa  ^erregaarben  Sl^b^aoe  og  betalte  berei^ 
S^ienbetom^  faa  lob  be  bered  Sæfler  gaa  inb  paa  Airfe^ 
gaarben  at  bebe.  Z)et  forbøb  Side-Sard  bem^  l^an  mlbe 
ifte  ^aoe  flig  U\l\t  &aa  traf  bet  en  ®ang^  at  $ræfen 
traf  fammen  meb  ^erremanben  og  l^ani^  ^e  t)eb  et  ©jæfie- 
bub,  og  ber  beg^nbte  ^un  at  falbe  inb  paa  $ræ{len;  i)un 
funbe  ba  iffe  mbe,  fagbe  ^un,  om  bet  flulbe  gaa  faa  ^aarbt 
til,  for  bet  Sønberne  ogfaa  fatte  bered  ^efle  inb  paa  ftirfe^ 
gaarben,  l^un  tpfte,  at  naar  jtirfen  oar  bered,  faa.  ^avH 
l^eDer  ingen  anbre  at  befale  ovtx  Jtirfegaarben.  £iQe-Sard 
foarebe,  at  bet  var  iffe  fømmeligt,  hæfterne  traabte  ®rat)ene 
neb.  SRen  bet  Qvax  gjorbe  ingen  Sirfning;  ba  l^un  ^at)be 
biet  et  bitte  ftom,  begpnbte  l^un  igjen.  6aa  Denber  $ræ{len 
ttg  om  til  ^enemanben  og  ftger:  „SBil  3  foare  eberd  Æone? 
eOerd  oil  jeg.*"^  3a,  l^an  lob  til  at  uære  enig  meb  ffruen. 
®aa  biet)  SiQe-Sard  it)rig:  „^eg  ^ar  breDet  fpn  $æle  neb 
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paa  ffbfb^avt,  og  flal  jeg  tU  at  tpRe  bent  op,  faa  flal  ker 
itfe  bKoe  6ten  paa  Sten  af  Øaatben!'^'  @aa  ntaatte  ^nteit 
til  at  fliRe  $iben  inb. 

S93.    Sonbtn«  fVbtfiui. 

Z)er  oar  bleoet  lalbet  en  np  $tæfl  ti[  jQODlbjærg,  og 
l^an  l^eb  $r.  mtttl  S)a  l^an  ffulbe  tiltræbe  ftt  Smbebe, 
Meo  nogle  Sønber  tilfagte  at  iftntt  f)am  og  l^and  %ø\  i 
Slar^ud.  9{aa^  bet  gi!  nu^  fom  bet  fCulbe^  og  be  lom  oQe 
fatnmen  I^IIeUg  og  oel  til  ^ræftegaarben  om  Siftenen.  SRen 
fom  faa  Jtuflene  fibber  om  Siftenen  i  ^olleftuen  og  faat  ftg 
libt  at  leoe  af^  laber  en  af  bem  nogle  Otb  falbe  om,  at 
f)an  oar  (ommen  for  6fabe  og  l^aobe  miflet  {tt  ^hé^ué, 
bet  maatte  nof  være  bleoet  fljaalet  fra  ^am  i  SarJ^ud.  — 
5{)en  ®ang  bmgte  S^nbeme  jo  jtribpiber  at  røge  af,  og 
bet  var  nøboenbigt  at  l^aoe  ^ufe  eKer  ^plflere  at  gjemnte 
bem  i^  for  at  be  htnbe  htvatt&  l^ele  i  Sommen^  —  bi^fe 
^tjlftere  par  gjæme  laoebe  af  Iræ.  —  Qmeben^  ^an  nu 
ftbber  og  fortæQer  bet^er^  (ommer  ^ræften  igjennem  Stuen 
og  Ifører  bet.  Qan  flger  faa:  ^.^ibel^ufet  f ommer  Del  not 
igjen/'  9Ranben  mente  nej  og  fagbe^  at  bet  l^anbe  ba  ^eller 
itfe  fiort  at  ftge,  for  bet  oar  itte  foflbart,  og  1)an  lunbe  feb 
laoe  fig  et  igjen.  €aa  bleo  ber  itte  talt  mere  om  bet,  og 
l^oer  tog  til  flt.  9Ren  meget  tiblig  om  SRorgenen  bien 
ÉRanben  ocettet  oeb^  at  en  ube  i  ®aarben  bantebe  wlbfomt 
paa  SSinbueme  og  raabte:  ^,9Ranb^  l^er  er  jert  $ibe^!^ 
$an  fpringer  op  og  aabner  Sbøxtn,  men  ba  løber  en  9Ranb 
l^alo  nøgen  og  meb  bare  93en  ub  af  ®aarben^  og  pbe^fet 
ligger  paa  en  Sten  uben  for  S)øren.  Spoen  l^aobe  ^omt 
traolt  ben  9lat^  ftben  l^an  itte  l^aobe  IJaot  %xb  til  at  tomme 
ret  i  Jtlæbeme^  og  ^tntnt  ^aobe  l^an  ogfaa  faaet  gobt  t^, 
bet  er  en  jorøn  gob  @oiptur  fra  9tar^ud  til  ^oolBjærg. 

&t  oibere  9{r.  819. 

394.    @orte  ftmfttr. 

^or  en  5Del  Slår  fU)en  oar  ber  en  $rceft  i  (Sjellenip, 
fom  ^eb  ^egelal^r.    $an  Dor  faa  tlog,  at  naar  nogen  ^ol 
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fra  f)am,  htnbe  ^n  tmnge  ben  ti{  at  bringe  bet  fljaalne 
tilbage  igjen.  S)er  boebe  en  SRanb  t  Sunb^  font  padfebe 
l^and  $at>e,  og  ^an  fljat  en  ®ang  nogle  ftaalplanter  fra 
i^am  og  gtt  ooer  til  @a(]^oIbt  meb,  ^oor  l^an  ^anbe  lovet 
SRanben  nogle^  og  fatte  bem  i  ^ani^  ^aoe.  SRen  om  Statten 
tnaatte  l^an  beroDer  igjen  og  rplte  aQe  ^(anterne  op/  faa 
l^an  næfie  SRoi^en^  ba  ^egelal^r  font  af  @ængen/  Innbe  flaa 
uben  for  ®angbøren  nteb  ^tanterne  i  ^aanben. 

^egelal^r  bUo  forflyttet  bertil  fra  6nnbi$/  nten  nar  førft 
^iræfl  i  €farri(b,  f)voi  l^and  Jtone  bøbe.  ^un  nar  ret  en 
flentnte  en,  tog  ftg  en  Xaar  oner  Zørften  og  løb  enbog  en 
@ang  ub  i  ®aarben  efter  ^am  nteb  en  0;e  i  ^aanben^ 
font  l^nn  nilbe  gjøre  l^ant  onbt  nteb.  Qun  folgte  ogfaa  bort 
af  Sagerne  i  igufet  uben  ^aniS  3;illabelfe  og  SKbenbe;  nten 
5tjøbeme  bien  rigtig  no!  tit  nøbte  til  at  tomme  tilbage  meb 
bet  igjen.  Saaban  ^aobe  ^un  en  @ang  folgt  et  Sæd  $ø 
af  engen  til  en  SRanb  i  89en.  $an  fif  ogfaa  ^øet  lædfet 
Vaa  Sognen  og  fjørt  op  af  Sngen,  mtn  ba  ^an&  SBej  nu 
falbt  forbi  ^ræftegaarben,  og  l^an  fom  ber  ub  for,  orfebe 
Sæfleme  iffe  at  træffe  Sognen  af  @tebet.  Stu  flob  $øet 
ber,  og  SRanben  bien  nøbfaget  til  at  fhille  inb  til  $ræ{len 
og  bebe  l^am  om  ^orlabelfe.  |)an  følger  ba  meb  ub  og 
^i^t:  „^a,  nu  faar  bet  nel  at  gaa  for  ben  ®ang,  mtn  gjlør 
bet  albrig  tiere!''  @aa  htnbe  ^an  gobt  fj[øre  af  @teb  igjen. 

295.    %\t\^tnt  Uth  fijebelen. 

S)er  nar  nogle  Zyve  nebe  paa  9Rori»,  fom  ftjal  runben 
om  i  @aarbene,  men  fjelben  rørte  be  en  SRanbi^  Sjenbom, 
fom  boebe  inbe  i  Spen  og  nar  beffenbt  for  fin  ftlogflab. 
^elt  fri  f[ap  l^an  jo  ba  iffe,  nogle  SGnber  og  nogle  ®cti 
maatte  ^an  ofre.  3Ren  ba  ^an  mærfebe,  at  be^er  %yvt 
nilbe  bltne  ^am  for  nærgaaenbe,  flog  l^an  8aanb  om  bet 
til  $obe,  og  faa  funbe  Xpoene  iffe  tage  bet.  ®aa  fætter 
l^an  bered  flore  Jtobberoftefjebel  ub  neb  Ajelben  en  Siften 
til  en  $røne,  og  om  SRorgenen,  ba  be  fom  op,  {lob  ber 
ganfte  rigtig  to  ^olf  og  l^olbt  i  Oreme  paa  ftjebelen.    2)e 
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fot^olbt  ftg  nol  faa  rolig  og  blto  ftaaenbe^  inbtil  SRanben 
lom  ub  og  fagbe  et  $ar  Drb  til  bem.  €aa  rejfte  be  af, 
men  ^oer  fjenbte  bem  gobt^  og  ftben  ben  9Rorgeii  ^frte 
Zpoetieme  for  en  flor  5Del  op. 

996.    Xtt^^tnt  i  koncil. 

S)er  oar  en  3Ranh,  fom  ^aobe  faaban  en  beflig  fbr 
$aoe  meb  e^^gttroeer  i.  9Ren  faa  oar  bet  foa  i  Sanbe 
meb  bet/  at  ber  bleo  ftjaalet  af  (frugten  oeb  Slattetib^  og 
l^an  fi!  fnart  albrig  noget  felo.  3  ben  famme  89  béebe 
ber  en  XrolbljaQing,  og  ^enbe  gif  ^an  til  og  flagebe  ^onl 
3tøb  for^  om  ^nn  htnbe  ba  itfe  foranbre  bet.  Qo,  bet 
funbe  ^un  gobt.  „^a,  ^vab  ffal  bu  ^aoe  for  bet?^  figer 
f)an.  ^Sltte  be  gmgter,  o  oil  bære  l^ijem",  jtger  l^un.  Sftao, 
ja  bet  fi(  at  oære,  om  f)Vin  oilbe  faa  (omme^  naor  ^an 
fenbte  éub  efter  l^enbe?  og  bet  looebe  ^un.  @aa  goor 
SRanben  ^jem  og  fortæller  ^ani^  Aone  bet,  l^oorban  en 
Slftorb  ^an  ^aobe  gjort  meb  Xrolbfoinben ,  for  at  be  fitn^e 
blioe  fri  for  ben  @tjælen.  £an  lægger  fig  ba  en  Stat  paa 
Sur  for  at  padfe  paa,  men  ber  (om  ingen  S^oe;  |ian  ligger 
én  !Rat  Al,  men  ber  (om  ^eSer  ingen.  S)erot)er  blioer  ^n 
noget  utaolmobig  og  lob  fig  forflaa  meb  bet  til  Æonen. 
„3a,  alle  gobe  Ojeminger  jlal  gjøre«  tre  ®ange",  ftger 
l^un,  „naar  bu  ligger  ber  nu  i  92at  igjen,  faa  fommet  bet 
not'^'  ®aa  laa  ^an  ba  ben  trebje  92at,  og  ba  (om  be  ben 
ene  efter  ben  anben  og  ^oppebe  ooer  ^aoebiget  og  fraoleDe 
op  i  Xræeme.  £er  plu({ebe  be  jo  b^gtig  neb,  men  9Ranbes 
fprang  jo  i  famme  ®oblag  alt  bet  l^an.{unbe  ^en  til  bes 
(loge  ftone  og  fortalte  l^enbe,  at  nu  var  be  (omne.  Seb  bet 
førfie  Orb  l^an  fagbe  til  l^ienbe,  gao  ^un  fig  til  at  fløjte 
fom  et  Aarlmennef{e,  og  faa  gt{  l^un  ^en  og  lu{(ebe  et  Stab 
op,  l^oor  ber  oar  Sætning  og  røbe  Sogflaoer  paa  Stab- 
børen.  &aa  figer  SRanben:  „3^/  ^i  inaa  oifl  fnart  til  at 
af  ©teb,  eller«  løber  be  af  $aoen  igjen."  —  „9Iej",  figer  ^un, 
„bet  er  ber  ingen  gare  for,  be  (an  i((e  (omme  berfra,  inben 
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a  femmer.  —  aSil  bu  ^apc  at  fe,  I^Dem  bet  erl"  3a,  ^ati  hinbe 
ba  nol  ^avt  &y^  til  at  oibe,  l^vem  bet  jijal  l^and  togter. 
„5Ru  fan  bu  gaa  ^em",  jiget  ^\m,  „faa  ffal  a  jltap  fomme." 
—  „@lal  a  ftjæle  mig  tnb,  etter  be  maa  fe  mig,  bem  ber 
er  i  QavtnV  figer  ^an.     „S)e  maa  fe  big,  ^t)em  ber  Dil, 
bu  fan  blot  gaa  bin  ®ang/'  Set  oarebe  en  Ximed  %xh,  inben 
^rolbfonen  fom,  og  SRanben  vat  imiblertib  gaaet  i  @æng 
uben  at  br^be  {tg  Dtbere  om  bem  ber  ube.     @aa  fom  fiun 
og  falbte  paa  ^am.    „Waa,  ^Dorbon  ml  bu  faa  ^ai>e  bet?'^ 
figer  l^an.     „3a,  naar  bu  er  tommen  i  bine  ftlæber,  faa 
gaar  ol''     @aa  gif  be  ub,   og  ^avtn  var  fulb  af  $o(f 
6aabe  jtarle  og  $iger  og  SRænb,  og  be  {lob  i  atte  mulige 
Stillinger  faa  {iioe  fom  Støtter,  en  buffebe  {tg  ligefom  for 
at  famle  et  S(Sble  op,  en  anben  ræffebe  op  i  Sejret  for  at 
pluffe,  fomme  {lob  meb  SiSbler  i  ^ænbeme,  og  anbre  ^olbt 
Deb  ©renene.    3lu  gif  9Ranben  omfring  til  bem  for  at  blive 
{log  paa,  l^oem  bet  oar,  om  l^an  funbe  tfenbe  bem.    „^oab ! 
ftbber  bu  ^er?''  figer  l^an  til  en,  „bu  er  en  pæn  9{abo. 
SRen  l^an  fvarebe  ifte  et  Orb.    „$t)ab,  Srober!  er  bu  l^er? 
^an  oar  og  tat)^.  ,,9iaa,  bu  er  ogfaa  tommen  meb,  @ø(ter! 
Dg  faaban  git  bet,  baabe  f^milje  og  gobe  SSenner  oar  ber 
til  ^obe,  ja,  enbogfaa  en  af  l^ani^  egne  Xjeneftebrenge  i>ar 
tommen  meb.    „3a,  nu  i)ax  a  fet  bem'',  {tger  f)an  faa  til 
S^rolblonen.    $un  beg^nbte  nu  fra  en  @nbe  af  og  fpurgte 
enl^oer  ifær  otn,  l^Dorfor  ben  var  tommen  ber.    @n  fagbe, 
ben  tptte,  l^an  oar  en  rig  SRanb  og  fiaobe  ^gt  not  aQige« 
t)cl.     Sroberen  fagbe,  bet  vat  forbi  ^an  mlbe  banit  l^am 
fom  S)reng.    @ø(leren,  at  ^an  vat  gal  oi>er  bet,  ben  ®ang 
^un  oilbe  gifte  {tg,  berfo^  vat  ^un  meb.     S)e  fle{le  anbre 
fagbe,  at  l^and  ^milje  ^aobe  oolbt  bet  og  forført  bem. 
&aa  fti  be  g^rloo  at  gaa,  og  be  tom  albrig  mere  i  bet 
3@rinbe.    Zrolblonen  tog  nu  blot  en  ^gt  af  ^vtt  @lagd 
meb  fig  for  Umagen.     SRen  Aonen  fagbe  til  SRanben,  ba 
ffun  ^ørte  bet:  „S)et  fan  a  ifte  glemme,  meni^  a  leoer,  te 
bin  éø{ler  og  Srober  oar  meb." 
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997.   Snuen  i  Siitefhdteit. 

Om  en  ^æfi  fra  3omte,  fom  ^I(  (albte  Wefler  ^BlOr 
trin  O  ^  fortæDed,  at  ^n  t>ar  meget  forfaren  i  be  forte 
jtunfler.  @om  ^an  en  Sønbag  {lob  t  jtirfen  og  ^olbt  jni 
$ræbt(en^  t>ar  en  Xyv  netop  i  ^ærb  meb  at  fljæle  af  ^an^ 
Zøroeflat*).  Som  l^an  nu  oar  mibt  i  ^ræleneti^  fagbe  ^ 
meb  ff$i  Stemme:  ^,Staa!''  og  fortfatte  oibere  meb^  ^oab 
^an  eDerd  talte  om.  3ngen  af  SRemgl^eben  htnbe  for^aa, 
l^oab  bet  Orb  ^aobe  at  betpbe^  ba  bet  albeled  ingen 
Sammenl^æng  l^aobe  meb  ben  jefortge  $ræbt(en.  SRen  efter 
enbt  ©ubdtjene^e  gi!  nogle  om  forbi  ^roeflend  ®aarb  og 
faa'  ba  en  $erfon  flaa  oeb  (Snben  af  XøroefloRen  mA 
^aonen  fulb  af  Xøro.  9hi  funbe  be  forftaa  bet  ^ele.  ^ 
oar  altfaa  en  %yv,  fom  paa  !|Sræ{lend  befaling  unber 
$rcelenen  paa  benne  bef9nberl{ge  SRaabe  fom  til  at  fiaa  i 
®abefloffen,  inbtil  9Re{ler  SRatrin  fonbt  for  gobt  at  (øfe  l^am. 

298.    2>cn  Me  9Rinib. 

Z)en  famme  9Re{ler  SRatrin  Qørte  en  ®ang  ooer  til 
3l(tib\(ttQ  ftirle  for  at  mane  en  ®j|enganger^  fom  fpfgte 
flemt  ber.  (Sfter  at  l^aoe  faaet  9Ragt  meb  ben  befalebe  fyin 
ilarlen,  ba  be  flnlbe  l^jem  igjen,  at  fiaa  af  Sognen  og  tage 
bet  ene  Sag^jul  og  fmibe  bet  op  i  SSagfuroen,  ^oorefter 
^an  l^urtig  ffulbe  fpringe  op  og  faa  fjøre  l^j[em  i  fipoenbe 
^art.  3)et  Ian  ogfaa  nol  oære^  bet  git^  Auflen  piflebe 
paa  SBoeflerne^  og  til  ftbft  fo'r  be  meb  SSognen  ub  i  en  5{>am 
oeb  3(eme  $r(efiegaarb.  S)er  bleo  ben  {laaenbe,  $ro?ften 
lom  i  Sanb  oeb  JtarlenS  $iælp^  og  l^an  tog  Sæfteme  mA 
ftg.  aRen  ncefle  SRorgen^  fom  van  ftob  op  faoban  i  2)ags 
ningen  og  faa'  ub  af  SBinbuet^  ba  ^an  oar  npdgjerrig  efter 
at  oibe^  l^oab  bet  oar  bleoet  til  meb  Sognen,  flt  ^an  S^ie 
paa  en  lille  SRanb,  fom  {lob  paa  fijuleti^  $labd  og  løftebe 
i  aSognaielen. 


*)  SRag.  aRotuvin  (Sajlenfen.    Bt:  O.  mtlftn,  efobfi  ^errcb.    6.  37. 
^  3f!r  Rliput,  men  %^,  ^lobt^. 
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899.    7>t  Itabereke  SoH 

(Sn  3)ag  l(|Qt)be  baabe  $ræflen  og  AapeUanen  og  3)egnen 
i  9ttnb  Dætet  i  Retning  og  lom  aSe  tre  Qørenbe  tilbage 
paa  én  93ogn.  ®aa  flaar  Degnen  af  ber^  ^vox  SSeien  gaar 
ODcr  6ig«agre,  for  at  fl^be  ®ienT)ej|  til  flt  $iem  i  Sinb  S3p. 
SRen  ba  l^an  l^at)be  taget  SKffleb  og  par  Uge  gaaet  fra^  flaar 
SSognen  fliQe/  og  Sæfieme  formaar  ille  at  træffe  ben  af 
@tebet.  S)egnen  lob  iSe  til  at  gi^e  3[gt  paa  bet^  men  biet) 
oeb  at#gaa  fin  ®ang  og  fom  længere  og  længere  bort^ 
mebend  baabe  JtnfCen  og  begge  be  fiuberebe  f^otf  tit  ingen 
SR^tte  prøt)cbe  aSe  beres  9taab  meb  SSognen.  %H  fibfl  fom 
be  i  kantet  om^  at  bet  maatte  nof  væxt  9)riDeri  af  Z)egnen^ 
for  ^on  l^at^be  gaaet  i  ben  forte  ®foIe  og  vat  meget  f (og. 
3lltfaa  fprang  ftufCen  af  Steb  for  at  l^ente  l^am  tilbage, 
mebend  begge  ^ræfleme  l^jalp  l^inanben  meb  at  l^olbe 
Sømmen.  X)a  S)egnen  fom,  tog  l^an  bet  ene  Sagl^iul  og 
lagbe  bet  op  i  SSognen,  og  faa  fnnbe  be  fjøre.  2)e  fom 
l^lem  i  gob  Sel^olb,  mtn  f^olt,  ber  færbebed  ab  SSejen  bag 
efter,  fnnbe  gjørlig  fe,  l^t)orban  ^julene  ijavht  ftaaret  neb, 
bet  vat  fom  en  ?piot)fure  i  l^x^ert  38ejfpor.  ®aa  maatte 
baabe  $ræflen  og  ftapeUanen  erffenbe  3)egnen  for  bere^ 
Ot)ermanb  i  Særbom. 

300.   "^tinaa  Stmeb. 

5Den  famme  gamle  2)egn  i  Sinb,  be  falbte  ^am  Xl^or« 
lunb,  funbe  ogf aa  t)ife  igjen.  (En  ®ang  traf  bet  ftg,  at 
noget  Særreb,  l^an  l^aobe  liggenbe  ube  paa  SSlegen,  bleo 
taget  fra  l^am  om  klatten.  SSlnben  Sagen  fnaffebe  l^an  meb 
fine  9laboer  om,  l^nor  be  tonfte,  bet  Særreb  t)ar.  3)en  ene 
tomtte  ^ifl,  ben  onben  l^er,  men  ingen  mbfle  nogen  Stebelig« 
lieb  paa  bet;  fun  bet  oibfle  be,  at  Særrebet  vax  l^enne,  og 
en  %yv  l^aobe  fijaalet  bet.  @aa  flget  3;i^orlnnb:  „Sen 
fan  vtl  faa  ligefaa  txaolt  meb  at  faa  bet  baaret  ^j|em,  fom 
ben  Idaobe  meb  at  ^ente  bet!^^  9læ{te  SRorgen,  fom  l^anS 
SRabo  fom  op,  faa'  l^an  et  3Rennef(e  gaaenbe  norb  fra  meb 
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en  flot  Sorø  Særteb  unber  Xrmetu  $an  toiolebe  ^  ba  paa, 
bet  t)at  Segneitf  Scetreb^  bet  nu  lom  igien^  og  af  9t9^ 
glerrig^eb  efter  at  l^øre^  l^oorban  %yvtti  hUv  mobtagen^  g3 
l^an  berom.  6tra;  efter  (om  %yvtn  trat^enbe  meb  Scoien^ 
og  Zl^ortunb  fagbe  blot  til  ^am:  //^olb,  l^olb^  Sarn!  bu 
l^at)be  i((e  bel^ot)  at  tenbe  faa  flarf^  enten  bet  l^aobe  tommet 
nu  eDer  om  en  l^ato  @tunb  mob*)^  bet  ^aobe  itU  gjort 
foa  meget/'  S)en  anben  fuarebe^  at  l^an  troebe^  be  ^aobe 
S3rug  for  bet.  ^ 

SOL    tDttt  Hoge  9loriimonb. 

%ox  en  fprretpoe  Sar  ftben  eSer  maafCe  ^atotrebd  ta 
fejlebe  Slorbmænbene  ^erop  meb  %x(b,  og  bet  ubloiSfebe  be  i 
fmaa  SSaabe^  for  be  lunbe  iSe  lomme  faa  nær  til  Hcmb, 
ber  nar  ben  ®ang  ingen  $aon  i  Semuig.  @aa  tom  ber  en 
®ang  en  9lorbmanb  meb  en  Sabning  Xiimmer  ub  for  ^ar^ 
bom  og  oilbe  ber  lodfe;  bet  oar  meb  en  flærf  Seflenohib, 
Ion  lom^  faa  bet  breu  \)an&  @{ib  b9gtig  op  paa  6tranben. 
Z)a  l^an  faa  l^aube  faaet  ubloSfet  og  oilbe  til  at  ^jem  ab, 
fil  ^an  9ub  tit  en  trebioe  SRænb  ber  af  Sognet,  fom  fCulbe 
hjælpe  ^am  at  fætte  6{i6et  ub  igjen.  3)e  møbte  ogfaa  og 
tog  paa  bet,  faa  gobt  be  (unbe,  ja  be  afebe  og  fleb  pac 
bet  ooer  en  Xime,  men  funbe  enbba  næfien  albrig  be= 
næge  bet.  6aa  er  ber  nogne  af  bem,  ber  figer:  „I>€t  er 
t)ifi  ^jler  ueb  betl^er,  6ttbet  maa  oc^e  forgjort,  bet  Ian 
rttt  oære  anbet,  efterfom  bet  er  uagtet  tit  pletten.''  6{ipi>eren 
figer  ba:  ,^aRon  ber  flulbe  oære  nogen  l^er,  fom  fan  tntSa? 
bet  Ian  bog  oifl  inte  nære  muligt,  oi  maa  ta'  paa  bet  én 
®ang  tit.''  Set  gjorbe  be,  men  bet  oar  al  bet  fantme. 
@aa  oenber  l^an  flg  Uge  om  og  fer  inb  ab  Jtlittente  til, 
ber  faar  l^an  Øje  paa  en  gammel  JtjæDing,  fom  flaar  og 
fer  paa  bem.  ,^a  faa",  figer  l^an,  „ber  er  inte  onbet  i 
Sejen!"  og  berpaa  tager  l^an  en  ftniu  af  fin  Somme  og 


■)  toiole  ^aa:  ^oe  2:ro  til. 
*)  om  en  ^Iv  Xime. 
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gaaer  om  og  fCærer  en  Sptinb  af  93agenben  af  @{lbet^ 
banner  ben  tit  font  en  $l|t  og  brioer  ben  tnb  i  Sotflaonen^ 
l^nor  ^an  ogfaa  tager  en  tignenbe  @ptinb  og  fætter  om  i 
Sag{lat)nen.  „%ai  faa  oeb  i  @ubd  9tat>n!'^'  figer  ^an  til 
f^oUene^  og  nu  gil  bet  faa  let^  at  be  tpoe  tunbe  magelig 
l^aoe  taget  Slibet.  3)a  be  mcertebe  bet^  bleo  be  faa  for^ 
unbrebe  og  ^urgte  l^am  om^  l^t^orban  bet  tunbe  gaa  til^  at 
<Stibet  nu  funbe  oære  faa  let.  ,/^tt  !alber  man  at  truSa^^ 
ftger  f^an,  ,^][eg  tan  truDa;  men  jeg  l^ar  en  @|i{ler  l^jemme 
i  iRorgei^  fianb,  ^un  fan  faa  l^ierligen  truDa/^  S)agen  efter 
Iførte  be^  at  ber  nar  en  btinb  fione  ber  i  Sognet^  fom 
l^anbe  faaet  en  Splinb  i  bet  ene  S)j[e  og  nar  faa  elenbig 
af  bet. 

303.    mtVf^\tn. 

Sn  gammel  Slorbmanb^  ber  git  omfring  og  tiggebe^  fom 
en  Sften  til  et  bitte  6teb  og  forlanger  9latteIoarter^  og  bet 
faar  l^an  ogfaa.  6aa  fætter  l^an  jo  l^iani^  $ofer  fra  ftg^  og 
ber  nar  noget  3Rel  og  noget  Ør^n  i^  l^an  l^aobe  gaaet  og 
tigget  fammen.  3)  er  gaar  en  Vlnå  til  og  f(ar  $ul  paa 
SRelpofen  om  3taiten,  og  l^an  faar  bet  at  fe  om  flRorgenen^ 
ba  l^an  tager  $ofen.  @aa  figer  l^an:  „^^al  l^er  ^ar  SRuiSfen 
nopret,  ben  ftal  bog  faa  ©fam  for  bet!^'  fian  falber  paa 
Jtonen,  om  l^an  funbe  itfe  faa  et  liDe  a3aal  3lb  paa  @tor^ 
fienen.  ^o,  bet  tunbe  l^an  gjærne.  $an  gaar  fram  og 
fætter  ftg  et  lide  99aal  3lb  paa  og  flaar  og  fer  paa  bet. 
€aa  tommer  ber  en  Stud  fpringenbe  op  paa  6Ior{lenen^  og 
ben  renber  l^en  til  3lben  og  løber  og  firmer  ber  om  neb  og 
tramper  flg.  !iRen  l^an  figer:  ^.jtrimpe  big  ej!  bu  trimpeb 
big  min  ©cel  ej  oeb  aRelpofcn."  Dermeb  fprang  ben  op  i 
3lben  og  brcenbte.  ®aa  figer  l^an  til  Jtonen :  nu  flulbe  l^un 
l^aoe  Xaf  for  l^enbeiS  $ilh,  nu  fCulbe  ber  ifle  tomme  SRud 
tiere  i  l^enbed  ^u^,  meniS  l^un  nar  leoenbe^  og  faa  rejfle 
l^an  af. 
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303«    2)eii  taime  Stgger* 

2)et  t)ar  bleoet  forbubt  i  Si^Sgaatb  ^etreb  meb  Zigficri 
og  l9bt  ntnbt  omfring,  at  l^ioem  Xiggere  bet  gi(  mlbe  blive 
fatte  i  Xrrefl.  6aa  vat  ber  en  gammel  Slorbmanb^  bec  gif 
og  bab^  l^ian  btøb  ftg  iSe  om  bet^  men  bteo  lige  gobt  nd) 
at  gaa.  9tu  træffer  bet  l^oerlen  txerre  eSer  bebre,  enb  at 
^erreblSfogben  tom  Qørenbe  ^en  ab  Sejen  og  naar  Storb- 
manben.  Set  oar  nemt  at  fe  poa  l^and  $ofer^  ^oob  ^an 
git  efter,  og  faa  beber  ^errebdfogben  l^am  fætte  {tg  op  paa 
Sognen.  9le]  %al,  l^an  oilbe  l^elfl  gaa.  3o,  ^on  ftulbe 
fatte  ftg  op  og  fiilge  meb,  SRentngen  oar  jo,  at  ^an  fhtlbe 
ii$tt&  ^en  og  i  6traf.  SRen  9lorbmanben  unbffa)[bte  ftg,  ^ok 
oar  gammel  og  tung  og  ^aobe  bebfl  af  at  gaa.  3a,  bet 
l^jalp  iSe,  l^an  flulbe,  for  ^an  fhilbe  arreflered.  6aa  figer 
Slorbmanben:  ,,3eg  er  faa  gammel  og  tung,  jered  ^fie 
Ian  oel  flet  Ule  braage  mig.^^  3o,  bet  tæntte  ^errebdfogben 
no(,  og  l^an  maa  ba  l^erop.  SRen  faa  hinbe  Sæfleme  otbxig 
træffe  Sognen  af  6tebet,  ber  oar  iffe  at  fe  efter.  9tu 
maatte  fjan  tjjefnt  fomme  af  og  gaa  meb  fht  $ofe,  l^or 
l^an  oilbe. 

304.    ftoRe)iigeii« 

$aa  @|igaarb  i  9l9fogn  paa  ^olmi^lanb  tjente  ber  en 
®ang  en  $ige,  be  talbte  9Raren  Aolfepige,  l^un  oar  rigtig 
b^gtig  til  fin  SefliOing  og  gobt  pnbet  af  ^etftabet,  faa  bet 
oilbe  g|æme  be^olbe  l^enbe,  og  l^un  oar  ber  i  mange  SUtr. 
$len  fom  ber  fattige  til  ®aarben  og  bab  om  noget,  bem 
oar  l^un  altib  J^aarb  imob  og  jog  bem  bort  meb  tomme 
Romber  eDer  ftjælbte  bem  ub,  naar  l^un  fl^ebe  bem  et  Øran 
Søbeoarer.  @aa  en  S)ag  fommer  en  gammel  9Iorbmanb 
meb  fin  $ofe  og  beber  om  libt,  l^am  jager  l^un  ogfaa  paa 
S)øren  meb  l^aarbe  Orb,  men  ibet  |^an  gaor,  laber  ^an  i 
Srebe  be  Orb  falbe:  „S)erfom  pæretræet  i  ^aoen  tunbe 
tale,  ftulbe  bu  not  tie/^  S)er  oar  flere  af  ©aarben^  ^If, 
fom  flirte  be  Orb,  mtn  ingen  forflob,  l^oab  l^an  mente,  og 
ingen  tæntte  fpnberlig  paa,  at  be  laobe  noget  at  betpbe. 
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jtort  efter  vax  egerne  en  SRorgen  oppe  længe  før  Sag^  for 
be  l^aobe  traolt  og  ffulbe  ffoot  et  Svin  flagtet  ben  S)ag. 
SRaren  ftoRepige  var  jo  meb^  mtn  l^un  6IeD  fira;  efter  f^g 
og  git  inb  i  {it  Aammer.  Op  paa  S)agen  tom  l^un  igien 
ub  tit  be  anbre  og  l^jalp  til  oeb  élrbefbet;  nu  oar  l^un  6ebre, 
f agbe  l^iun,  og  bet  gif  no(  ooer  af  fig  feto.  3)e ,  f anbt  jo 
ttfe  noget  mærleligt  i  bet^  og  ^un  6(eo  ^od  bent  tit  @Iagte^ 
riet  nar  tit  Snbe.  !IRen  om  9latten  bteo  9Raren  igjen  fpg^ 
og  bet  faa  l^æftig,  at  l^un  maattt  tigge  flabig  tit  @æng8  og 
bøbe  nogte  S)age  efter.  S)a  l^un  faa  flutbe  Itæbei^  Sig,  og 
jtoneme  tritbe  tit  i  l^enbed  ftifte  at  tebe  efter  l^enbeS  fiigfærl^ 
ft(  be  en  flem  ^orflraRelfe^  for  be  fanbt  et  n9føbt  99ametig^ 
fom  aabenbart  oar  foatt  oeb  et  Sittetørttcebe^  ber  nar  bunbet 
bet  om  éatfen.  9tu  funbe  %oit  forfiaa^  ^oorfor  ffun  nar 
bteven  fpg  ben  gormibbag,  be  flagtebe.  9SRen  iHe  no(  meb 
bet:  nu  minbebed  be  og^  l^oob  ben  gamle  9lorbmanb  l^aobe 
fagt/  og  oilbe  l^aoe  unberføgt  i^ab  ber  nar  oeb  bet  ^ære- 
træ  i  ^aoen.  ^th  at  graoe  efter  fanbt  be  fe;  fmaa  Senrabe 
af  npføbte  f^ofhre.  2)et  oar  jo  tpbetigt^  at  bet  maatte  oære 
aRareniS  9øm^  fom  Ifun  aDe  fammen  ^aobe  foalt  og  jlorbet 
ber.  6aaban  !om  bet  frem^  l^oor  f[et  en  ^ge  ^un  ^aobe 
oæret^  men  Råberen  til  ^øtntnt  Uto  otbrig  ublagt.  ^un 
funbe  jo  iRe  blioe  begraoen  i  Irifien  3orb^  og  ^enbeiS  Sig 
bleo  fafiet  neb  i  en  ^øj  paa  SRøItel^ebe/  en  ^ebeflratning, 
ber  §ørte  tit  ©aarben^  og  fom  er  beliggenbe  norboeftlig  paa 
^olmi^tanb  ooer  efter  ^inb^O.  ^øjen  bleo  fra  ben  %xb  af 
{atbet  SRareni^  ^øj,  og  for  en  fprgetpoe  Xnr  ftben  fanbte^ 
enbnu  en  $æt  nebrammet  i  $ø]en^  fanbf^ntigoid  for  at  fore^ 
bpgge^  at  i|un  ifte  fCulbe  gaa  igjeu,  men  ben  oar  ben  @ang 
næfien  opraabnet. 

805.    JHøtfel  otter  @toI  og  @ten. 

Om  Qx.  $øjer^  forben  ^ræfl  tit  SBinbum  SRenigl^eb^  l^ar 
gamle  goll  mange  ^fiorier  at  fortælle,  ^an  oar  en  ®ang 
meb  fin  Jtone  i  Seføg  paa  SKoniSbjcerg.  Set  bleo  fitbigt^ 
inben  be  tom  paa  éjemoejen,  og  bet  oar  grumme  mørft. 
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5E)a  nu  Sejen  ooer  6]ørdlet)  $ebe  ben  Zib  x>ax  meget  baarlig, 
og  bet  faa  talt  flet  ingen  egenlig  Sej  t>av,  faa  maatte 
Jtarlen  tjøte  ^ob  for  gob  og  l^aobe  enbba  onbt  nof  oeb  ot 
l^olbe  $e^ene  i  Sejfpotene.  6om  be  faa  tom  ooen  for  @aarben 
idxøhiøi,  funbe  be  fe^  at  bet  oar  ^Mø^  i  Sranbffanip^  l^nor 
$ræ{legaarben  ben  ®ang  taa  faa  oet  fom  nu.  ^tæfttUntn 
tog  til  at  ftrige^  men  ^øjet  ftger  til  Aarlen:  ,J^øx  nu  til, 
alt  l^nab  bu  Ian!"  —  ,,5Det  fan  albrig  gaa  an^  gaa'r!* 
ftger  ftarlen^  ^^faa  ooelter  ni  Beflemt  og  f ommer  ilbe  af  ^teb.'' 
SRen  kræften  fnaret  l^elt  m9nbig:  ^^3eg  figet,  at  bu  fiol 
fjløre  til^  og  |eg  inbeftaar  for^  at  ni  oælter  ith/^  fftu  løb 
jtarlen  l^am  ab,  og  SBæfleme  løb  ub  af  ben  fatfle  Sælg, 
men  ingen  ftnolb  htnbe  nælte  Sognen,  og  bem  fom  ben 
enbba  for  mange  af.  3)a  be  naaebe  99ranbflrup,  faa'  be^  ot 
bet  nar  et  ^M  i  Slærl^eben  af  ^rcefiegaarben,  ber  brænbte. 

306.    2)ofelpeUgtatgtrtn. 

Sn  af  ^afior  éøjjeri^  ftarle  fagbe  en  3)ag  til  ^am: 
^^gaa'r!  nil  l^an  ifle  gine  mig  en  f^orHaring  oner,  l^porban 
bet  fan  noere:  ni  faa'  ^am  alnpd  langt  ube  i  aRarfen;  og 
nu  er  ffan  enbba  ^er  hjemme?"  @aa  fnarte  ^øjer:  ^9laa, 
giorbe  3  bet,  jja  l^an  ^ar  gjort  9lar  af  mig  faa  tit,  men 
—  bet  ftal  ^an  iffe  fomme  til  faa  fnart  igien." 

307.    Seltimorberen. 

$r.  ^øjer  fjørte  en  @ang  tit  Slanberd  meb  fin  Jtone. 
S)a  be  fjørte  forbi  Slønfrog,  en  ®aarb  i  ^jortl^ebe  €ogn, 
fom  ber  en  SRanb  gaaenbe  forbi  bem  paa  felne  SSejen.  Som 
l^an  nar  f ommen  nel  forbi,  figer  ^Præften  til  ihiffen:  „6aa' 
bu  l[iam,  ber  gif  forbi?"  —  ,/3a",  figer  ftarlen.  „$an  ^anbe 
min  3;ro  iffe  noget  gobt  i  @inbe."  Z)a  be  anben  S)agen 
fom  tilbage  og  fjørte  forbi  bet  ®teb,  faa'  be  9Ranben  ^ænge 
i  et  Xrce  neb  S^en. 

308.    ^etne«  Bmt- 

(Sn  anben  ®ang,  fom  $øjer  ogfaa  nar  paa  Stejfen  til 
Stanberd  meb  fin  ftone,  figer  l^an  tit  l^enbe,  aOerbebfi  fom 
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it  (løter:  /^Jtan  bu  gjætte^  ^mb  bitte  $iger  nu  er  oeb  at 
JelWae?"  SRejl,  bet  hinbe  f)m  ha  iffe.  ,,3a,  ba  Ian  Jeg 
min  %xo  ftge  big  bet:  be  er  t)eb  at  (oge  Suppe  paa  en  af 
bine  ^ommerl^øniS/^  3)a  ftonen  nu  ptrebe  fi9fl  til  at  oibe^ 
l^oiDen  af  bent  bet  tiar,  htnbe  ^an  gobt  angioe^  f)i>ab  ^arve 
ben  nar  af,  og  befhine  ben  faa  ontftcenbelig,  at  l^un  abfolut 
ntaatte  tunne  ffenbe  ben.  3)a  be  tom  l^jent^  fæbebe  bet  gobt 
not  ctt  netop  ben  Qønt  nar  ^enne,  og  gigerne  ntaatte  gaa 
neb,  at  be  ^anbe  flagtet  ben  og  togt  @uppe  paa  ben. 

809.    :2)en  forte  $itiib. 

9)er  nar  en  ^amilje  uben  for  SBonbeflanben  i  93eføg  l^od 
ipr.  $øier.  Om  aftenen  faa'  ben  fremmebe  Auf(  en  fort 
^unb  gao  ube  i  ®aarben.  $an  morebe  {tg  meb  at  jage 
efter  ben  meb  {tn  $tfF^  men  bet  tom  l^an  til  at  fortr^be. 
2)a  bet  bien  @ængetib,  bten  l^an  nifi  l^en  i  bet  røbe  Aammer, 
fom  nar  et  SSærelfe^  be  ^anbe  til  ftuffefammer  og  Slatteleje 
for  fimpie  ^erfoner  i  ben  ene  (Snbe  af  Stalbl^ufet/  Jtarle- 
jfammeret  for  ^rcefteniS  egne  ftarle  nar  i  ben  anben  @nbe 
af  6tatben.  Slvi^tn  gi!  ba  til  @ængd,  men  (unbe  iRe 
txere  ber;  l^an  nibfte  iffe  ret,  l^nab  bet  nor;  men  bet  nar 
l^am  ba  umuligt  at  bline  i  ben.  @aa  føgte  l^ian  l^en  til  bet 
anbet  Aammer  og  bien  ber  til  Sag.  S)a  ^olfene  fom  inb 
til  S)anren,  maatte  ben  følle  gpr  jo  til  at  fortælle,  ^nor 
ilbe  bet  nar  gaaet  ^am,  og  l^norfor  l^an  iffe  nar  bienen  i 
ftt  Særelfe,  og  ber  bien  en  grumme  6naf fen  om  bet.  ^ræflen 
fif  bet  ogfaa  at  ^øre,  j^an  taber  f^am  falbe  inb  til  fig  i 
^orl^ør,  og  ba  Jtarlen  l^anbe  fortalt  bet  l^ele^  f agbe  ^ræfien : 
„S)u  funbe  l^aoe  labet  ben  $unb  gaa/^  S)et  nar  alt,  l^nab 
l^an  fnarte  ^cm  tit  bet. 

810.    ftarlcn  og  Snogene. 

gør  ben  megen  £ebe  bien  opbprfet  nar  ber  i  SSranb- 
flrup  en  u^9re  9Rængbe  Snoge.  @tt  Jtarl  l^anbe  en  S)ag 
jfomærmet  bem,  net  fagtens  neb  at  flaa  efter  bem,  for  be 
bten  l^om  ba  for  nærgaaenbe.  5E)et  ffete  oppe  neb  Xeglonni^:^ 
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J^ttSeme  notbøfi  for  ^ræflegaarben  i  Zo^m,  og  Jtarles 
maatte  fl9gte  ^jem  tU  @aatben,  faa  l^ittrtiø  l^an  tunbe,  men 
Snogene  fatte  bag  efter,  og  ba  ^an  faa  af  ^gt  for  bem 
t9ebe  inb  i  et  Ubl^niS  og  Irøb  op  |>aa  6tangene,  tr#b  bc 
enbog  op  ab  Sæggene.  $an  gjlorbe  Xnftrig,  og  ntan  maatte 
flQnbfomfl  l^aoe  Ønb  efter  ^r.  fiøjler,  fom  oar  tagen  tU 
Sogne.  99ttbbet  oar  faa  l^elbigt  at  ntube  l^ant  oeb  9l#rre^aoe, 
l^oor  f^ampoeien  fløber  til  6ogneoeien,  ag  nn  git  bet  i  en 
§art.  3)a  l^an  (om  f)\tm,  maatte  Snogene  pittt  af  paa 
jØjlebUffet,  ber  oar  intet  at  fe  efter. 

311.    Slere  Ssnlter. 

Sn  S)ag,  ba  giaflor  ^$\tc  flob  i  Airlen  unber  Oub^:: 
tjeneflen,  hinbe  ^an  mærfe,  at  l^aniS  $tge  ber  l^femme  nor 
oeb  at  fiiæte  noget  af  l^ani^  bebfle  0(.  $an  taoebe  bet  ba 
faaban,  at  l^nn  maatte  fiaa  meb  {tn  ^nger  i  X^nbel^anen^ 
tit  ^n  (om  l^jem  og  lob  l^enbe  U^;  men  paa  ben  Setmgelfe, 
at  l^un  albrig  (om  ber  mere. 

@n  Sften,  ba  l^an  (førte  fra  SSiborg,  ^ombte  bet  at 
fieflene  iSe  (unbe  træ((e  Sognen,  be  fleb  og  afébe,  og  ttt 
flbfi  gi(  ben  l^elt  i  6taa.  6aa  fagbe  l^an  tit  ftuffen,  at 
i^an  fhtlbe  tage  bet  fral^aanbi^  8ag^j[ut  af  og  lægge  bet  bog 
i  SBognen,  og  nn  (unbe  be  (fm  no(  faa  raff. 

312.    @iengangeren  Rommer. 

^or  omtrent  §nnbrebe  ^r  fiben  ftete  ber  et  3nbbrubds 
tpoeri  i  SBiborg  S)om(ir(e  af  to  t^fle  Soenbe,  ben  ene  ^eb 
igammer,  ben  anben  SSemer.  9)en  ftbfie  bleo  bmt  til  lio^ 
oarigt  gængfel,  ben  førfie  fhilbe  l^ali^l^nggei^,  og  ^an^^ooeb 
fætted  paa  en  Stage.  S)ommen  bleo  fulbb9rbet,  men  bet 
nar  berfor  i((e  forbi  meb  jammer,  ^an  gi{  igjen,  faa  ingen 
turbe  færbeiS  forbi  Stetterflebet  om  Slatten,  ja,  nogle  ^aobe 
enbog  fet  f)am  en  Siften  gaa  inb  til  Siborg  meb  ^ooebet 
nnber  Slrmen.  Saa  bleo  ber  fenbt  Stob  efter  $r.  ^øfer  i 
Sranbfhup,  fom  oar  alminbelig  be(ienbt  for  fin  Jtlogflab, 
for  l^an  ^aobe  gjennemgaaet  alle  (9rabeme  i  ben  forte  Slole 
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Cg  oar  gaaet  ub  beraf  meb  bebfte  jtatafter.  $an  fhitbe  ba 
!omBte  og  mane  @jenfttrbet.  9Ren  t)eb  faabant  ntaa  bet 
albttg  Dcere  et  tet)enbe  0|e  tit  €tebe,  og  ba  l^an  ^ot)be  faaet 
begpnbt  paa  9lebmaningen  og  foaet  ^antmer  neb  til  ftnæeme^ 
lom  land  $unb  til  ^am,  l^oorooer  ®jenfcetbet  flog  93ogen 
fra  ^am.  9Ren  ffan  ^aobe  været  faa  forftgtig  at  tage  én 
9og  til  meb  ftg  og  fil  til  fibft  SRagten,  men  l^at)be  bog  oeb 
ben  fieitigl^eb  faaet  faabant  et  Jtnæf,  fom  l^an  atbrig  forvanbt. 
@n  anben  l^ar  fortalt^  at  jammer  bleo  l^enrettet  paa 
@algebaflen  uben  for  Siborg.  9>en  SSaRe  ligger  inben  for 
Sj<ergi^næfe  og  er  nu  gjennemffaaret  af  Soemoejen.  3  fieb^ 
tog  meb  en  anben  l^aobe  l^an  fljaalet  af  AirfebloRen.  S)a 
be  farat  inb  i  jtirf en,  turbe  ben  anben  iRe  tagge  $aanb  paa 
ben;  men  jammer  truebe  l^am  paa  Sivet ^  l^miS  l^an  iffe 
gjorbe  bet.  (Sfter  ^enrettelfen  tom  jammer  i  ben  {tlbige 
SRørtning  inb  ab  SSiborg  $ort  meb  3ærn  om  Senene.  ^^olf 
var  natnrligoid  meget  (jjebe  af  at  møbe  l^am,  og  beiS  Slarfag 
ft(  be  fenbt  Sub  efter  ^ræflen  i  Sranbfimp.  ipan  var 
vittig  tit  at  paatage  {ig  9Iebmaningen  og  begav  ftg  paa 
SSejen  tit  ^obi^.  SRen  nu  |avbe  Ijan  en  tide  6tøverl(iunb^ 
ber  fulgte  |am  faa  gobt  fom  aQe  éteber^  og  ben  fagbe  l^an 
til  {tn  ftone  og  golf  at  be  iRe  maatte  tuRe  ub,  for  ben 
maatte  iRe  fiilge  meb.  SRen  be  pai^febe  iRe  gobt  no!  paa, 
og  $unben  var  for  tlog,  faa  ben  (om  ub,  og  ba  $ræ{len 
Dar  lommen  til  9linbdl^olm,  l^avbe  $unben  naaet  |am.  ^an 
gif  ba  berinb  og  6ab  $ot!ene,  om  be  iRe  vilbe  giøre  ^am 
ben  Zienefie  at  tuRe  |and  $unb  inbe,  for  ben  maatte  iRe 
følge  meb  f^am,  og  faa  pai^fe  paa,  at  ben  iRe  fom  ub  igjen^ 
inben  l^an  fom  titbage.  S)e  lovebe  bet  ogfaa  gobt  nof,  men 
Deb  nagtfoml(>eb  git  bet  fom  f|ir,  at  $unben  flap  ub,  og  ba 
^øjer  (om  til  @tebet,  var  ben  ber  ogfaa.  $an  fom  fira;  i 
Sag  meb  ®lengangeren  og  fif  ^am  enbelig  meb  fiort  Sefvær 
manet  neb  paa  @tebet.  ^ør  ^ræflen  tog  af,  l^avbe  l^an 
orbret  ftuf(en  til  at  l^ente  l^am  meb  SSognen  og  vente  mibt 
SJefiS  meSem  SSiborg  og  9linbi^|oIm.  S)a  kræften  fom  og  fatte 
fig  op,  fagbe  l^an:  „9lu  l^ar  jeg  atbrig  l^avt  faa  l^aarb  en 
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%ux  X  mine  Sage,  og  bet  oar  alene  min  $unb  Qtglb  l^ 
9tu  xHfle  ^an  fiarlen  fin  Stjorte^  bet  Dat  albeleiS  gjesniem^ 
btøbt  af  évth,  og  f aa  l^aobe  benne  et  $ar  ^efiebceRetiet  og 
ft{  foiibt  om  l^am^  ^oorpaa  l^an  piflebe  paa  ^^ene^  og  nu 
tom  be  ^iem  i  en  gart. 

(6e(oe  benne  92ebmamng  finbed  fortalt  i  BamL  tU  J9fE  ^i^.  og 
Xop.  IV.  ai.) 

318.    8anb9bommtr  Cafut«. 

$aa  @aarben  Xanbenip  i  Sneibjærg  boebe  en  Øosg 
en  SanblSbommer,  be  talbte  Saflud,  og  ^an  gil  foa  for- 
flrattelig  igfen^  efter  at  l^an  oar  bøb.  @n  $ige^  fom  oar 
faa  n9dgierrig  efter  at  oiUe  fe  ^am^  naar  li^an  rumfierebe 
om  Slatten  ber  ube  i  @aarben/  flob  op  en  3loi,  ba  ^utt  Iførte 
93inbel^ttnben  tube  ganfle  forflræRelig^  og  gil  bentb^  ^or 
^un  faa  fatte  fig  op  paa  beni^  Sti^g.  9ltt  tnnbe  l^un  fe  ^dt 
Stabfen.  3Ren  ben  Sli^i^gjerrig^eb  fif  l^un  en  bontet  Zcyje 
for;  6pøge(fet  fif  Øje  paa  lenbe  og  tumlebe  ^enbe  faaban, 
at  §un  maatte  ligge  til  Scengd  i  lange,  longe  Siber  efter. 
6aa  looebe  l^un  for,  at  bet  @pil  fCulbe  j^inn  albrig  ptøot 
tiere,  i^oor  ni^iSgjerrig  l^un  faa  ftben  bleo.  @nbelig  pot  ber 
en  flog9Ranb,  fom  manebe  ^am  neb  i  jtrogflrup  S)am^  mes 
bet  oar  bog  oifi  {trængt  not,  for  ©jenfoerbet  fif  ^m  til  at 
gaa  op  paa  Xanberup  ^øj  én  ®ang  ^oert  2)øgn  nemlig  oeb 
SRibbagj^tib,  for  berfra  funbe  bet  tåbelig  fe  (9aarben.  Sfter 
at  ^an  nu  oar  manet,  l^icmbte  bet  flg  en  S>ag,  at  en  Aarl 
arbejbebe  meb  ^eflene  ube  paa  SRarfen  tæt  oeb  ^øjen,  og 
ba  l^an  Iførte  SRibbagi^tlotfen  paa  ®aarben  ringe,  fCvnbte 
i)an  {tg  at  faa  ^eflene  for,  for  at  tomme  ^jem  i  betimelig 
Xib.  9Ren  fom  l^an  faa  tjører,  oælter  l^an.  9{aa,  l^on  foor 
SSognen  op  igjen  og  fom  atter  til  S)ulren,  rata  ben  i><elter 
{Ira;  igjen.  Sia\a,  §an  faar  Sognen  paa  {tre  $jul  paa 
Slpftanb,  men  ben  ocelter  trebje  ®ang.  @aa  tabte  ^ 
Xaalmobigl^eben  og  raabte:  „éaa  er  ba  ogfaa  glonben  i 
bet,  fan  a  itte  tomme  ^jem  i  3)ag  V  Slibrig  faa  f nart  ^be 
l^an  fagt  bet,  før  bet  git  bebre,  og  faa  tom  l^an  l^iem. 
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6n  anben  f)ax  fortalt:  SRanben  ^eb  Aadferud^  og  ha 
l^Qit  bøbe^  ^pøQtit  f)an  faa  gruelig,  at  l^x)erfen  ben  ene  eDer 
ben  anben  tunbe  faa  9lo  for  l^am;  l^an  git  og  rumfierebe 
gjennem  atte  93(ere(feme.  &aa  vax  ber  en  Kog  ^xot%  fom 
l^at)be  gaaet  i  ben  forte  @tole  og  Dibfle  Stegleme/  ^am  ftt 
be  9ub  efter,  og  l^an  tommer  i  Sag  meb  ©jenfærbet;  mtn 
bet  oar  ^am  for  l^aarbt,  og  l^an  maa  tit  at  gaa  paa  SItforb 
meb  bet.  @aa  bleo  bet  manet  neb  i  en  Qøi  paa  SRarfen 
nefien  for  ®aarben  meb  ^orlon  til  at  oife  ftg  og  fe  ben 
f)vtt  aiibbag  og  f)Vtt  SRibnat,  fort  fagt  aUe  fttoSen  tolo. 
@n  ®ang  {ler  bet,  at  en  S)reng/  ber  gaar  og  f(al  pa^\t 
jtreatureme,  men  ifle  fjenbte  tit  bet  meb  ben  jpøj,  fommer 
berop  og  tpRer,  ber  vax  en  9ppertig  $tabd  for  l(iam,  ber 
htnbe  fian  fe  runben  omfring,  og  faa  faar  l^an  ftg  en  &xav 
taoet  tit  l^aniS  Segetøj  og  Sager.  9Ren  fom  ^an  en  SRib- 
bagjSftunb  ftbber  ber  oppe  i  gob  9to  og  SRag,  btioer  l^an 
fnjgtetig  forflræffet,  ibet  ber  fommer  en  @tiffelfe  op  lige 
Dcb  ^am  meb  en  røb  Xrøje  paa.  $an  farer  jo  neb  af 
^øjen,  fom  ber  oar  3tb  i  ^am,  og  renber  l^jem  for  at  for:: 
tætte,  Idoab  l^an  f)ax  fet.  @aa  faar  l^an  93efating  af  9Ranben 
iffe  at  fomme  ber  efter  ben  Sag.  2)er  l^ar  en  Jtarl  fortalt 
mig,  at  ber  paa  ©aarben  fEutbe  finbed  en  {Irifttig  Aontraft, 
affattet  imellem  ftadferud  og  ^rceflen,  fom  t9ber  poa,  at 
^øien  ffal  frebeiS  og  albrig  b^rfed,  og  ^an  fagbe,  at  l^an 
baobe  pløjet  ber  ube  oeb  ben,  men  9Ranben  l^aobe  befalet 
^am  iffe^at  pløje  ben  for  nær. 

314.    2>tn  npløiebe  ^$1 

^aa  Xanberup  SRarf  i  Snejbjærg  øften  for  ®aarben 
ligger  en  liBe  runb  $øj,  ber  albrig  btioer  pløjet  eQer  bprfet^ 
og  paa  ben  fan  man  l^eller  atbrig  l^otbe  noget  Areatur 
tøjret..  S)er  figed  enbog,  at  ben  33etingelfe  blioer  inbført  i 
aSe  ^jøbefontrafter  ooer  ©aarben,-  at  ben  ^øj  maa  iffe 
rørei^  meb  Pooen.  S)er  fortælle^  om  ben,  at  en  ®jenganger 
paa  ®aarben  en  @ang  biet)  manet  neb  i  3Rofen  øflen  for, 
fom  falbed  Sorte^^SRofe,  men  ^ræflen  l^aobe  fin  flore  9tøb 
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'bermeb^  og  bet  ffete  tun  paa  ben  9Raabe^  ot  f)an  hlto  nfbt 
ti(  at  gire  ©jengangeren  Soo  tit  at  t)ife  fig  paa  ^fjen  to 
®ange  i  9)|ignet:  t>eb  9Ribnat  font  et  SRennefle^  og  neb  ^fj= 
mibbag  fom  en  ^gl.  @aa  meget  er  v\%  at  ben  ttlle 
ub9ttebe  $øj  enbnu  ligget  inbe  meSem  be  bptfebe  Stgre. 

&15.    (Sn  ®itnganger  )pao  ftlittcn. 

^ræflen  og  Z)egnen  paa  ^olmi^lanb  fjørte  i  forrige 
'Xiber  ub  til  jtlitten  ^oer  éantt^^andbag  for  at  ^cene  bereé 
3nbtægter,  ber  bejlob  i  §øjtib*offer  og  gift;  for  ba  b€t  er 
befjenbt  nof^  at  jtlitboeme  l^aobe  oner  SRaabe  langt  til 
ittrle^  hinbe  be  i  Slegeten  iRe  ntøbe  ber  paa  ig^jtib^bagene, 
mtn  vat  tun  tit  @tebe,  naar  be  l^aobe  firlelige  forretninger. 
!Raa^  be  fpbligfte  Seboere  betalte  attib  bet  l^ete  meb  $eoge 
for  9leml^ebd  6f9lb.  2)a  be  faa  et  Star  fjerte  tilbage  og 
fom  paa  S)egnend  Alitlob,  fom  oar  ublagt  til  ^am  at  ffare 
fine  %øxv  paa,  fatte  en  jtoinbe  ftg  op  bag  i  Sognen^  og 
bet  Idaobe  tit  ^øi^t,  at  be  itte  lunbe  tjj^re  af  @tebet.  S^abe 
$rce^  og  S)egn  bleo  ilbe  til  aRobe,  ba  be  gobt  Ijenbte  ^enbe, 
bet  oar  en  jtoinbe,  ber  oar  bøb  for  flere  Xar  ftben.  €aa 
figer  S)egnen  tit  5præfien:  ,,S8it  3  mane  ^enbe?''  SRej,  bet 
funbe  l^an  iRe.  „^a,  faa  ff at  jeg  tit  bet  V  og  bermeb  manebe 
l^an  ^enbe  neb  paa  bet  fomme  €teb.  @aa  funbe  be  fjøre. 
f^olf  funbe  tang  %rb  efter  oife  6tebet,  l^oor  Siebmaninges 
vax  gaaet  for  fig. 

816.   7>tn  trebie  9hmb. 

?Paa  Sotflrup  i  $jerm  boebe  en  grue,  ber  oar  gift  tre 
©ange,  og  Øiftermaatet  bteo  ben  ene  ®ang  fornemmere  enD 
ben  anben.  3)erooer  bteo  l^un  meget  ftolt,  og  pengdgjerrig 
vax  ^un  tillige.  3Ren  ben  fibfle  SRanb  oar  en  rigtig  Øbe= 
tanb,  ber  fatte  al  ^enbe^  formue  tit.  @n  S)ag,  be  fbb  oeb 
l^inanben  og  faa'  ub  abSBejen,  tom  en  pjattet  S^igger  gaoenbe. 
@aa  ftger  l^un:  „^vox  mon  foaban  en  6taRet  btitier  af, 
naar  ben  bør?^  SRanben  foarebe:  ,,3flaafle  langt  ^qere  i 
4iimmerig  enb  fom  oi."  —  ,,6aa  fler  ni  min  Sjæl  Uret/ 
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øicnntæler  gruen,  „jeg  fKget  en  Srappe  ^«erc  og  l^^ere 
op,  men  aDe  mine  $unge  blm  jo  tomme/'  (Snbelig  efter 
at  ^ane  ft>iret  og  bruttet  alting  op  b|ir  l^an  jo,  men  ||an 
fit  itte  9lo  i  fin  ®rao.  S)er  blev  faaban  en  Xummet  i 
@aarben  og  93røten  paa  jtreatureme  om  Slatten.  @aa  bleo 
ber  fenbt  SSnb  efter  giræflen.  SSeb  SlftenStib  beber  l^an  fin 
^arl  fpænbe  for  og  fætter  ftg  op.  ^mtn&  be  Qører,  figer 
l^an  ftarlen,  l^oorban  ffan  f^ax  at  for^olbe  flg:  naar  ®jen^ 
sangeren  oar  manet,  og  ^an  tom  tilbage  og  fatte  ftg  op, 
fhilbe  Jtuften  tjøre  raff  til  l(ien  ab  Siolftrup  og  maatte  ilfe 
mæle  et  Orb.  S)a  be  (om  til  Airtegaarben,  'jif  kræften  inb 
til  ©raoen  og  wx  ber  et  6tøb.  @iben  {om  f)an  og  gi(  paa 
SSognen,  og  nu  fCar  bet.  $aa  SSolftrup  nar  ^uen  til  9iebe 
at  lutte  op,  og  ^ræflen  fprang  inb  meb  be  Drb:  ,,S)et  git 
ba  anr 

317.    ®ienf(erb  beb  ^øirts. 

SSeb  @aarben  SQø\xi&  i  ^tafl  faa'  mau  en  @ang  om 
Slfteneme  noget  gloenbe  noget,  ber  fo'r  eller  ruUebe  l^en  ab 
S^ejen,  fom  fører  inb  tit  ®aarben  fra  Sanbenejen.  f^olt 
troebe,  at  bet  maatte  ncere  et  ®j[enf(erb,  og  ber  bien  feln- 
følgelig  fenbt  Sub  til  ^ræflen  i  3taft,  om  l^an  itte  nilbe 
tomme  og  fætte  bet  næt.  3Ren  l^an  fnarebe,  at  bet  turbe 
^an  itte  inblabe  fig  paa,  for  ^an  l^anbe  en  ®ang  l^iant  en 
il^nappenaal  og  en  anbeu  @maating  i  l^and  SBærge,  fom  itte 
vax  f)an&,  og  ben,  ber  {tulbe  tunne  faa  SRagt  meb  Spøgelfer, 
ben  maatte  itte  nogen  @inbe  l^ane  taget  noget  meb  Uret. 
6aa  fenbte  be  83ub  til  ^ræfien  i  Sorbing,  og  l^an  tom 
ogfaa  og  fatte  bet  SBej  for. 

318.    $cntn  OB  ^m9  gfogeb. 

@eneral  fifittid^au  paa  £ertenfelb  "^oAt  en  ^ogeb,  fom 
^th  Steilbjærg.  S)e  to  gjorbe  megen  Uret  imob  Sønberue 
og  fratog  bem  en  foar  SRængbe  af  bered  @j[enbomme,  fom 
blene  lagte  unber  ^onebgaarben.  S)a  ^ogben  laa  for  3)øbeu, 
talbte  l^an  herren  til  fig  og  fagbe,  at  nu  l^anbe  ^an  i  fit 
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Sto  gjdtt  agerrend  SSitje^  toært  imob  ®ub^  og  ftongend  Silie, 
00  nu  mente  l^an^  at  l^an  l^avbe  forfpilbt  fin  @alig^b. 
^3«/  f«  bu  bertil,  garlitte !"  fuatebe  perten.  Cfter  ^ogbené 
S)øb  faa'  man,  at  ^an  reb  paa  ftn  ^efl  fra  Se^SfOe  ab 
Sejen  tU  Serlenfelb  vth  ^øjl^d  3)ag.  ^røflen  Ærog  manebe 
^om  og  fatte  f)am  neb  i  SRøbbingl^uIIet  lige  uben  for  etolt^ 
børen.  5Da  ®eneralen  bøbe  og  gi(  igjen,  bteo  ^n  fat  neb 
norben  for  ben  flore  Sabe.  ^bet  kræften  tog  ^am  meb  fig, 
flal  en  af  SRøgterne  l^aoe  tuttet  efter  og  ^ørt  perten  fige 
til  ^(efien^  at  l^an  nar  en  3^90.  5Denne  (afiebe  ba  fire 
StiOitng  for  bet  iQvthtbxøh,  ^an  en  @ang  fom  99ani  fyMt 
taget  af  en  Jlagetonei^  ^ro.  $an  lob  ^am  ogfaa  l^øre,  at 
lian  l^aobe  Suttere.  Z)a  9løgteren  Iførte  bet,  bien  ^an  rab 
og  (øb  ftn  Sei,  faa  ^an  ft(  ille  mere  at  ^øre  af  bere^^  6naL 

319.    aRonge  gnftelfer. 

^r.  SRilfet  i  igootbj[<erg  oar  ogfaa  en  b^gtig  fiarl  til 
at  mane,  men  l^ian  oar  bog  en  ®ang  nær  tommen  galt  fra 
bet.  Sibfet  S)ragond  f^aber  oar  fiufl  l^od  l^am  og  fhilbe 
tit  tiøre  meb  ^am  til  9lanberd.  93ered  ^t\  fatbt  ooer  Sa- 
9ro,  og  be  flutbe  altib  fjøre  inben  2)aggr9  for  at  tomme 
l^jem  iglen  ben  famme  2)ag.  2Ren  naar  be  tom  tit  Sroen, 
fhitbe  Aarlen  altib  flaa  af  for  at  tage  bet  oenfhe  ^r^jul  at 
Sognen  og  lægge  bet  op  i  ^agturoen.  92aar  ^an  ^aobe 
gjort  bet,  og  be  tjøite  igjen,  foretom  bet  l^am  befianbig,  fom 
ber  git  en  SRanb  og  bar  9l;elen  ooer  Sroen.  S)et  oar  faa 
ul^pggeligt  for  l^am  at  tænte  paa,  og  til  ftbfl  bab  ^an  ^ræfien, 
om  bet  tunbe  itte  blioe  foranbret,  faa  |ian  tunbe  blii>e  fri 
for  at  flaa  afoeb  ben  Sro.  3)et  mente  $r(eflen  jo  til, 
naar  l^an  blot  ifte  oar  ræb  af  fig.  „SRej/'  fagbe  Jlarten, 
,,^oab  bet  angaar,  faa  tan  ^a'r  flole  paa  mig,  naar  bet 
flal  gjælbe."  3tt/*faa  ffnlbe  be  noget  før  af  ©teb  enb  fæb^ 
oanlig  næfle  ®ang,  be  tjørte  til  Slanberd,  for  bet  vax  ea 
©jenganger,  ber  ftulbe  maneiS.  Jtarlen  faa'  not,  at  ^r.  SRiffel 
^aobe  fin  ^rsfletjole  paa  unber  Aaoajen,  og  unber  Sejl 
unberoifle  ^an  l^am  faa  om,  l^oorban  ^an  I^ODbe  at  forfolde 
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fig.  ^an  fbilbe  blot  tiolbe  ftiOe,  naar  $tæ{ien  gil  af  SBognen^ 
og  t>ente,  til  f)an  fom  tilbage  og  lagbe  ^cenbetne  paa  ^an^ 
©hilbre  mcb  bc  Drb:  Æjør  nu  i  3efu  9lat)n!  ©aa  ffulb« 
l)an  fjløte  mbere.  5)a  be  fom  til  ©roen,  fprang  ?præflen  af 
3$ognen  og  gao  ftg  i  Sag  meb  ®ienf<erbet.  Sibt  efter  lom 
ber  en  i  $ræ{lené  Signelfe,  fom  fprang  paa  SSognen  og 
fagbe:  „Stiøx  nu!"  men  Jluffen  lob  pg  iRe  narre.  5Den 
©{iffelfe  lom  jæonlig  og  befalebe  ^om  paa  mange  3Raaber 
at  tjøre  uben  at  faa  fielb  af  bet.  ftarlen  faa'  nu  mange 
unberlige  Xing  og  groeiSfélige  @fitlelfer  tomme  l^en  imob 
ftg,  for  at  ^an  flulbe  blioe  bange  og  fjøre  fin  S3ej[.  5Det 
frifiebe  ^am  ogfaa  forftrættelig,  og  til  ftbfl,  ba  bet  biet)  |am 
for  broget,  lunbe  |an  lige  gii^pe  bet  ub  og  fige:  „Sla,  ^a'r! 
I^celp  vMzV'  3lu  bien  ter  faaban  en  Stumfleren  omfring 
^am,  og  jaa  oar  ^an  oeb  at  mde  gioe  tabt  og  i^øre  fra 
bet/  men  i  bet  ftb^e  Oieblil,  ba  bet  oar  paa  SRippet,  ftt 
kræften  iRagt  meb  ®jengangeren,  fom  og  lagbe  ^aanben 
paa  Aarlend  Stulber  og  fagbe,  fom  ffan  fhilbe.  5Det  linbebe 
faaban,  at  bet  forflog  noget,  og  jtarlen  lob  {tg  bet  iRe  fige 
to  ®ange.  S^an  lagbe  nu  ^certe  til,  at  ^(eflen  tral  libt 
paa  bet  eneiSen,  og  bet  oar  ba  faaban,  at  l^an  oar  bleoen 
tam  og  oar  bet  ade  l^and  5Dage. 

830.    kræften  i  DMtst. 

S)er  er  en  939,  fom  l^ebber  ^allunbbæf,  og  ber  boebe 
en  SftægtSlone,  fom  ^aobe  bygget  fig  et  liDe  QuS]  ha 
l^enbeiS  SRanb  oar  bøb,  lom  ber  nemlig  fremmebe  til  ®aarben^ 
og  faa  fab  l^iun  ber  i  $ufet  og  fil  ftn  aiftoegt,  men  ellerd  ^at>be 
l^un  mange  ^enge  og  leb  iffe  S3etrpl  i  nogen  9Raabe.  Det  t)ar 
faaban  en  flemme  JtjaDing,  ingen  hinbe  oære  oeb  l^enbe. 
S)a  l^un  laa  paa  fin  ©^gefcmg,  forlangte  |un  af  $r<efien  i 
@ønberomme,  ber  fom  for  at  berette  l^nbe,  om  l^an  iRe 
oilbe  laoe  bet  faaban^  at  bet  ©tpRe  3orb,  l^enbed  liQe  Qui 
ftob  paa,  iffe  efter  l^enbeS  5Døb  fiulbe  fomme  til  at  l^øre 
©aarben  til.  ^Præften  foarer  og  flger  nej,  bet  l^oerfen 
funbe  eQer  oilbe  l^an.     SRen  ^un  gioer  l^am  en  ^el  $oben 
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^enge^  j^oorover  ^an  faa  Iot>er^  at  f)an  fCutbe  not  ffrge 
for^  at  bet  git,  font  l^un  ønflebe.  9laa^  l^un  b#r  og  bliotr 
begraoet,  men  ^tæften  gjorbe  iSe  mere  Deb  ben  €ag,  for 
bet  oat  jo  nogets  l^an  iRe  funbe  inblabe  ftg  i.  9)eii  bøbe 
gaar  ba  igjen  og  føget  $tæfien^  men  ^an  oar  nu  tlog  iftut 
ot  mane^  og  oilbe  ba  forføge  at  fætte  l^enbe  oæt.  S)o8  oor 
l[iun  l^am  for  ftært,  faa  |an  ingen  Steber  funbe  tomme  meb 
^enbe^  for  bet  ^an  ^aiøbe  gjort  l^enbe  Uret^  men  i  bet  @ted 
tog  ^un  3Ragten  og  breo  ^am  baglanbd  inb  i  en  Dmt,  ber 
laa  uben  for  @tebet^  faaban  fom  be  faa  tit  gjør.  £er 
maatte  ^æften  fibbe  inbe^  faa  længe  ber  oar  Sub  imeQem 
@ønberomme  og  ®rinbfteb  to  @ange.  %ox  ba  ^an  oor 
lommen  berinb^  raabte  l^an  ub  til  fin  Æarl,  at  ffcnx  mootu 
ribe  til  ©rinbfteb  til  ^ræflend  Srober,  fom  oar  S)egn  ber, 
og  l^ilfe  l^am^  at  faaban  og  faaban  ftob  bet  til  meb  ^am,  oj 
l[ian  maatte  enbelig  tomme  og  ^{(tbpt  l^am.  jtatlen  ribcr 
ba  af  @teb  og  tommer  ogfaa  til  ®rinbfteb,  men  S)egnen  ftger: 
/^3eg  Dil  itfe  følge  meb,  uben  bu  faar  fioo  af  min  Aone.' 
ftarlen  gaar  ba  til  £onen  og  forretter  fit  9@rinbe,  men  ^us 
fagbe  nej.  @aa  maatte  ^an  ribe  tilbage  meb  uforrettet 
€  ag  til  kræften,  ber  enbnu  fab  i  Sageroonen.  S)a  benae 
Iflørte,  ^oab  Ubfalb  9lejfen  l^iaobe  faaet,  fagbe  l^an:  ^9ti^ 
l^urtig  tilbage  til  min  Prober  og  ^ild  f^am,  at  berfom  ^oa 
oil  l^jælpe  mig  nogen  3:ib,  faa  flal  bet  nu  Dere!'^  Jtarles 
riber,  men  faar  ben  famme  JBeffeb  fom  før,  JKonen  vilbt 
itte;  mtn  f)an  tiggebe  og  bab  l^enbe  faaban,  at  l^un  til  fxbtt 
gao  \)am  £00.  2)egnen  befalebe  nu  fin  egen  Aarl  at  fpænbe 
for  og  tjøre  faa  l^urtig,  hæfterne  tunbe  fpringe,  og  itte  be- 
lemre ftg  om,  enten  l^an  vat  i>aa  nogen  9$ej  eKer  ej,  bet 
tunbe  txttt  bet  famme.  S)a  be  tom  til  en  9<et,.  ber  er 
imeSem  JiEirten  og  ^ræftegaarben  i  @ønberomme,  befalebe 
l^an  l^am  at  l^olbe  og  oente,  til  l^an  tom  og  fatte  ftg  op. 
famt  bab  l^am  tjøre  i  3efu  ^rifti  92aon.  2)a  5Degnen  mi 
gaaet  bort,  tom  ber  tnap  en  l^en  til  Sognen  og  bab  ^om 
tjøre,  men  3efu  3tavn  tunbe  l^an  itte  ubtale  ret  og  for^ 
brejebe  bet  faa  unberlig.     2)et  lagbe  jlarlen  SRærte  til  09 


229 

lob  nu  font  ingen  Zing.  €aaban  lom  tre  til  ^am,  men 
^an  ^olbt  gobt  6tanb.  Snbelig  fom  S)egnen  og  fagbe  bet 
rette  ^  og  faa  fjørte  be.  kræften  bleo  frelfl,  ba  Sroberen 
nu  ^aobe  faaet  Wagt  meb  ©jenfærbet,  men  f)an  fotoanbt 
bet  albtig,  ^an  rpjiebe  faa  flærft,  ^oer  ©ong  ^on  fiben  oar 
poa  Stolen,  et  fjmentimmer  ffal  nu  ogfao  nære  oærte  at 
mane  enb  et  3RanbfolI. 

881.    eyøgelfet  i  IHtltn.  a. 

2)et  nar  i  93øoling,  og  a  tror  oifl  nof,  bet  oar  i  $ræfle^ 
gaatben,  bet  tjente  en  ftarl^  og  ^an  tommer  om  oeb  ftirlen  en 
Siften  og  fer^  at  ber  er  &y^  ber  inbe.  6aa  6let)  l^on  jo  n^i^gjerrig 
og  gif  berinb;  men  ha  ^an  lommer  inb,  fer  ^an,  ber  fibber 
nogle  SRcenb  oppe  for  alteret  og  fnaffer  f ammen,  og  faa 
ntaa  l^an  nøbeiS  til  at  gaa  l^elt  berop,  og  ^an  maa  til  at 
looe  bem,  at  ^on  l^oer  aften  oeb  ben  famme  Xtb  flulbe 
tomme  inb  i  ftirfen,  elleri^  lunbe  l^an  iffe  faa  £00  til  at 
gaa  ub  igjen.  S)et  falber  l^am  jo  tr^Hent  at  ^olbe  bet 
£øfte,  og  l^an  buebe  fiben  faa  ncejlen  ingen  Xing  til,  ^an^ 
^umøx  oar  l^elt  o'æf,  og  Srbejbe  l^aobe  l^an  ingen  Spfl  til. 
<@an  fpefulerebe  meget  paa  at  blioe  fri,  og  l^oab  ber  oar 
at  gjøre  for  bet;  iblanbt  anbet  prøoebe  l^an  ba  ogfaa  paa 
at  blioe  l^enne,  men  faaban  lunbe  l^an  l^eDer  iffe  flippe,  ber 
var  noget,  fom  breo  ^am  til  at  gaa  berop  aOig'^oel.  (Snbe^ 
lig  flager  l^an  l^an^  køi  til  kræften,  bet  oar  en  ÆapeDan, 
og  fortalte  l^am  l^ele  Sammanl^ængen ,  l^oorban  bet  oar 
gaaet  l^am,  og  at  l^an  oar  gaaet  berinb  i  Jlirfen  af  9l9§= 
gjerrigl^eb,  og  bcrfom  bet  oar  muligt  at  rette  bet,  bab  l^an 
l^am  ba  enbelig  om  at  gjøre  bet.  ,,3a",  ftgcr  l^an,  ,,ieg 
flal  prøoe  paa  bet;  men  bu  maa  jo  faa  oibc  at  l^olbe  bet, 
jeg  nu  paa  lægger  big.  2)u  maa  iffe  gaa  berop  i  Siften,  og 
naar  bet  faa  falber  paa  big  oeb  Skøren,  {fat  bu  iffe  luffe 
op ,  uben  bet  fan  Rge :  Suf  op  i  Sø^fer  Slaon.  5)u  maa 
^eDer  iffe  foare  paa  noget  af  bet,  ber  blioer  fpurgt  big  om. 
S)er  oil  fomme  en  ligefom  mig  og  falbe  tit  paa  big,  men 
naar  ben  iffe  figer  faaban,  fom  jeg  før  næonebe  big  bet. 
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faa  f!at  bu  ilfe  tete  big  bereftet/'  €aa  gaar  Aorten  ^ 
iøi^n^  00  ba  bet  vat  bleoet  Xften,  og  l^on  l^aobe  ligget  i 
l^atid  Sænø  l^ettDeb  e;  %mt^  Zib,  piffer  bet  påa  ^øtvL 
S)a  l^aobe  ^an  n<er  foatt:  Aotn  inb!  men  betæitlte  {ig  bog 
i  Xibe.  ^@ot)et  bu?^^  ftger  ben  faa.  SRen  ba  ben  enbu 
ingen  €tmt  fil^  ftger  ben:  ,;Buf  nu  5Døren  op,  nu  er  bet 
Ifiele  rettet!^'  ftarlen  l^avbe  nær  i  ^ani9  ®Iæbe  fagt:  ^So, 
er  bet!^'  men  lom  bog  betibiS  i  ^u,  ^oab  l^an  l^aDbe  looet 
@aaban  falbte  bet  paa  l^am  tre  @ange.  2)a  ftloRen  blev 
^enoeb  tofo/  faa  lom  ben  rigtige  JlapeDan,  ber  !unbe  næmt 
Seftt  9laon,  og  nu  lufte  Karlen  S>øren  op.  „9lu  er  bet 
rettet^^  fagbe  ^ræfien,  ,,men  (un  paa  ben  Setingelfe,  at  im 
albrig  mere,  fiben  @olen  er  nebe/  tommer  norben  for  ben^ 
Airfe  eDer  farer  ben  forbi,  faaban  flal  bu  {iile  bine  %xn%; 
for  l^oii^  bet  {htlbe  {Te,  maa  bu  oibe,  bu  leoer  Otlt  uben  otte 
S)age  efter/'  ®aa  gi{  ^an.  SRen  nu  ^aobe  beniner  Aa;>eIIai 
en  ftjærefle,  og  bet  oar  S^nifruen  ber  i  ®aarben,  ^entx 
figer  l^an  til:  ^,SSil  bu  ilte  lige  tage  ben  Sfjorte,  jeg  ^ 
iiar  paa,  og  brænbe  ben;-  men  bet'flulbe  oære  nu  i  Slat, 
inben  bet  blioer  h)%  og  pa&  faa  paa,  ingen  fer  bet,  Iod  og 
Ifiolb  mig  bet!''  3a,  bet  nar  for  9le{len  en  @Iam  at  brombe 
faaban  en  gob  6(jorte/  frger  ^un,  men  {tben  1)an  Dilbe  baoe 
bet,  tunbe  l^un  jo  ba  gobt  føje  l^am  i  at  fmibe  ben  i  ^fibn, 
og  l^un  tager  ben  af  l^am.  9Ren  ba  l^an  wxx  gaaet,  tenftf 
l^un  oeb  fig  felo:  ^oorfor  ffulbe  jeg  brcenbe  ben?  bet  er  jo  en 
af  be  npe  @{j[orter,  l^an  ^!  for  n^lig,  feg  oil  gjemme  bes, 
faa  Ian  l^an  bruge  ben  ftben,  naar  oi  blioer  gifte.  Cis 
SRorgenen,  ba  l^an  oar  ftaaet  op>  figer  ^an  til  l^enbe:  ^^n 
Idoorfor  l^iar  bu  iffe  brænbt  ben  @I}orte?  nu  leoer  j|eg  iKe 
trebje  S)agi^  Siften  tit  @nbe,  bet  er  baabe  oifi  og  fanbf 
S)a  blioer  l^un  faa  forfar  O  /  nten  trøjer  baabe  ftg  feh>  og 
liam  meb,  at  bet  l^aobe  iRe  noget  at  betpbe,  bet  vat  fim 
3ubbilbning.  9ntn  bet  oar  ingen  ^^bilbninger,  for  bet 
flete,  fom  lian  fagbe,  og  l^an  leoebe  fun  l^alotrebje  S^øgs 


O  forfar:  befl|>pet,  forfttoRet. 
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omtrent.  Jtatten  berimob  t)ar  bleven  fri  for  l^anS  $Iage^ 
og  ber  øif  (n>er  trebu)e  Star  l^en  efter  ben  S)ag.  SRen  faa 
traf  bet  {tg  faa  n^Mø/  at  l^an  t)ar^  faavibt  a  l^ufler,  nebe 
i  Semtng/  og  bet  Uto  for  fUbigt  for  l^ani/  faaban  at  l^an 
funbe  itte  lontme  ^jent  til  ben  Xit,  ^an  fhtlbe.  5Da  ^an 
lom  forbi  jlirlen^  l^aobe  bet  oæret  mørit  for  lang  Xib  fiben. 
3Rm  om  bet  nn  gfentog  {tg  meb^  at  |ian  flulbe  inb  ab  jlirfen 
igjen^  bet  9éb  a  ilfe^  nol  er  bet,  ba  |ian  lommer  J^jjem,  er 
^an  f9g,  00  l^an  fagbe  blot:  ,,$ia,  i  Sften  bleo  bet  for 
filbigt  for  mig,  og  nu  oi(  bet  øaa,  fom  $ræ{ien  fpaaebe 
mig  af,  nu  lever  a  itfe  uben  otte  S)age  til  énbe,  og  maafEe 
itte  bet/^  2)et  fæbebe  oøfaa  gobt  nol,  SRanben  bøbe  inben 
ottenbe  S)agd  S)agen,  og  bet  er  iSe  faa  groo  mange  Xar 
ftben  bet  flete. 

822.    @>øgelfet  i  fltrleit.  b. 

®n  anben  ^ortæQer  l^ar  ginet  ©agnet  faalebeiS: 
@n  SRanb  fra  Søottng  faa'  en  Siften,  at  ber  oor  &ifi: 
i  Stixttti.  6aa  bleo  ban  n^i^gjerrig  og  befluttebe  at  Dille 
berinb  og  l^ave  at  fe,  l^oab  ber  oar.  SRen  bet  vat  et  nnber^ 
ligt  @9n,  l^an  fif  at  fe  oppe  oeb  SHteret,  bet  Dar  nogle 
@VøgeIfer,  fom  banfebe  ber.  S)a  be  ftl  Øj[e  paa  SRanben^ 
fom  ber  en  @tillelfe  neb  imob  l^am  og  fagbe:  „$oab  er 
bu  ^er  efter?''  ^an  oar  ifte  forbtpt  og  foarebe:  „31  mener^ 
a  l^ar  lige  faa  gob  8let  til  at  lomme  l^er  fom  btg."  —  „3a>. 
bet  {lal  btt  faa  at  fe;  fiben  bu  er  lommen  i  oort  £ag,  flat 
im  møbe  l^er  i  3Rorgen  Siften  igien  vtb  ben  famme  Xib^  o^ 
berfom  bu  itfe  gjør  bet,  faa  oil  bet  ga«  big  ilbe/'  S)^ 
fagbe  ftarlen  ja  til,  bet  {Mbe  l^an  not  @aa  fom  Slfteneil 
efter;  men  l^an  nav  aQigeoel  itfe  meget  for  at  møbed  meb 
be  @pøgel{er  og  gil  berfor  9eb  ®olend  9tebgang,  men  ba 
vat  ber  ingen  at  fe  til,  og  l^an  gaar  ^jem  igjen.  9)a  l^an 
Dar  tommen  i  @ænøen  og  l^at>be  ligget  et  Støb,  (om  ber 
en  til  l^aniS  SSinbue  og  fagbe  til  l^am:  „S)u  lom  itfe,  fom 
bu  looebe;  l^oii^fom  bu  tommer  nu  itfe  i  SRorgen  Siften,  faa 
t>il  bet  gjiælbe  bit  £io.''     2)agen  efter  gif  Aarlen  l^en  tiL 
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^tttfteit/  font  t>ax  en  gammel  9Ranb^  og  fortalte  ^am  bet 
fftU,  at  faaban  og  faaban  nar  bet^  om  ^an  bmbe  ba  ifle 
^ctlpt  \fam  noget.  92ei^  bet  nilbe  l^an  iRe  ^avt  meb  ot 
gjøre^  lian  maatte  J^elfl  l^ennenbe  flg  ti(  JtapeDanen  om  bet 
3taa,  faa  gaar  ftarlen  til  StæptUanm  og  lommer  frem  meb 
ftt  SiSrtnbe.  3a  ^  l^an  nar  jo  ifle  faa  meget  for  at  ^ælpe 
l^om,  men  enbelig  lonebe  ^on^  at  ^an  fbtlbe  no!  m^e  neb 
ftarlen  om  aftenen  og  giøre  bet  l^an  (unbe.  S)a  bet  blev 
mørft^  inbfanbt  ftapeOanen  fig  ogfaa  i  ben  Øaorb,  fon 
ftarlen  nar  fra^  og  figer^  at  nn  nilbe  be  gaa  i  Scrag^  be 
flulbe  tigge  neb  l^inanben,  inbtil  €pøgelfet  tom  og  talte  neb 
SSinbnet,  faa  nilbe  l^an  gaa  nb  til  bet;  men  ftarlen  fbtlbe 
padfe  paa  at  bline  i  6ængen  og  maatte  paa  ingen  IRaabe 
flaa  op,  ej  l^eDer  fnare  nogen,  il^nem  ber  faa  lom  til  Sia^ 
buerne/  inbtil  ber  !om  en  og  flæbte  l^am  af  Scmgen,  faa 
maattt  ^an  tale,  for  faa  nar  l^an  fri.  S)ermeb  git  be  i 
6æng,  og  ba  be  ^anbe  ligget  et  @tøb,  lom  ber  en  til  Sin- 
buet  og  fagbe:  „^u  tom  iRe  enbnu  i  Siften,  fom  bu  looebe^ 
og  berfor  flal  bu  nu  gobniOig  lomme  ^erub,  eQeri^  gaar 
bet  big  ilbe/'  @aa  flob  ftapeOanen  op  og  git  nb.  9loget 
efter  lom  l^an  inb  igjen  og  flæbte  ftarlen  af  Gcmgen. 
„(Enbelig  fil  jeg  9Ragt  meb  @pøgeIfet'^  fagbe  l^an,  ,^men 
bet  flob  ^aarbt  nol."  6tra?  efter  gif  l^an  ^em  til  ^rcrft^ 
gaarben,  og  tibt  efter  fom  l^an  nb  til  gigerne  og  fagbe: 
Ifier  nar  en  6Ijorte,  fom  l^an  nar  truflen  af,  ben  fhtlbe  be 
brænbe  meb  bet  fotmme.  3Ren  gigerne  fagbe  til  ^neranbre: 
„5Det  er  enbba  en  6fam  at  brombe  faaban  en  ng  ©fjørte*, 
og  be  bien  ba  enige  om  at  tomme  ben  ^en  til  bet  onbet 
fftbne  fiinneb,  ber  ffulbe  i  SSajt.  Saa  narebe  bet  iffe  fnct 
længe  efter  ben  Xib,  at  ftapeDanen  bien  f^g  og  bøbe.  9Ren 
l^an  l^anbe  fogt  til  ftarftn,  at  ^an  maotte  albrig  tomme 
om  neb  ftirten  om  2f tenen,  ftben  Solen  nar  nebe,  for  faa 
nilbe  ben  Stiflelfe  tomme  imob  l^am  igjen,  og  faa  nar  bet 
lige  nær.  6aa  nar  bet  en  ®ang  længe  efter,  at  ben  9Ranb 
nar  til  Stranbanttion,  og  bet  bien  ftlbigt  for  l^am,  inben  f)an 
fom  paa  ^jemnejen.  92tt  minbebed  ^an  gobt,  l^nab  ftapeDanen 
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l^aDbe  lagt  ^am  paa  6inbe,  og  ]^at)be  l^ibtil  l^olbt  fig  bet 
efterretteligt;  mtn  ha  ben  rtomnefle  SSej  gif  Uge  forbi  ftirfen, 
ocj  l^an  ftgebe  flemt  ftærft  efter  hjemmet  ben  Sif  ten,  faa 
fagbe  ^an  til  {tg  felo:  3(a  @Iam!  nu  er  bet  mange  Star 
fiben  bet  fCete  meb  ben  Z)øbning,  nu  Ian  a  faa  mænb  t)t{l 
gjomie  ribe  om  tjeb  jlirfen,  for  bet  er  faa  meget  af  SSejen^ 
]^t>tiSfom  a  flal  om  meb  ben  anben  S^ej.  @aa  reb  l^an  lige 
til.  SKen  ba  |an  lom  til  itirfen,  fom  ©fiffelfen  imob  l^am^ 
og  l^an  bier  faa  fortumlet,  at  bet  t)ar  faa  f«  grot),  og 
l^an  biet)  fpg,  og  Inap  efter  bøbe  l^an  ogfaa. 

888.    2)ni  Hoøe  Stnbtiit. 

J)er  oar  en  ©meb  i  SunbiJ,  be  falbte  ben  forte 
@meb,  ^an  t>ar  en  5Dag  nebe  t)eb  Børn  at  fifle  Slal,  og 
faa  biet)  bet  aften,  inben  l^an  fom  v(^<^  $iemt)eien.  S)a  fif 
l^an  Øje  paa  et  ftt)inbemenneffe,  ber  git  libt  for  Deb  l^am. 
^an  raabtc  ba:  „Si  Stgnete!  xA  funbe  følge«  ab  l^jem!'' 
for  l^an  t^tte,  bet  vat  !Raboen«  $ige.  9Ren  ^un  f varte 
ifle  og  bleo  Deb  at  gaa.  „S)a  funbe  bu  for  ^anben  gjærne 
bie  mig,  bu  ^ar  vd  iffe  faa  traolt!"  6aa  fom  l^an  i  meb 
JtDinbemennefiFet  for  bet  Drbi^  ©fplb,  bet  fan  nof  roere,  for 
bet  oar  et  ©jenfærb,  og  for  at  blit)e  fri  for  l^enbe  maatte 
l^an  looe  at  fomme  igjen  næfle  Siften  paa  famme-  6teb  og 
til  famme  %ib.  Smeben  t)ib{ie  ba  intet  anbet  9taab  enb  at 
gaa  l^en  til  $ræ{len  og  bebe  l^am  følge  meb.  „91  gat)  ^am 
®øb  og  5pine  alle  mine  Sal  for  bet!"  fagbe  l^an  gjærne, 
tiaar  ^an  fiben  fortalte  bet  til  onbre.  3  ^ræflegaarben 
vax  ber  en  Stubent,  men  om  bet  t>ar  5præflen§  Søn  eller 
en  af  gamiljen,  fan  a  iffe  l^uffe,  og  l^an  fulgte  meb,  fom 
gobt  nar.  3)a  be  t)ar  fomne  tæt  til  bet  ©teb,  fom  ©jcn- 
fcerbet  ftulbe  fomme,  fagbe  ^Præflen  til  ©meben,  at  I)an 
ffulbe  putte  fig  ncb  i  en  Spngbuft,  og  lige  faaban  fagbe 
^an  til  Stubenten,  for  l^an  tjitbe  ene  gaa  bet  iSKøbe.  @aa 
fommer  ftun  ogfaa,  og  l^un  tog  ft)(ert  i  SBej.  3a,  oar  bet 
iffe  for  ben  forte  §unb,  ber  laa  l^enne  i  ben  S^ngbuff,  ffreg 
l^un,  faa  ffulbe  l^un  fnart  gjøre  @nbé  paa  baabe  ^ceften 
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Dg  @inebeiT.  @aa  rejfer  Stubenten  fig  og  trceber  ttomnere. 
$atn  laber  l^un  l^øre^  at  ^an  ^aobe  b^erfen  Jtjole  eler 
Slxavz,  men  faa  ^aar  l^n  inb  unber  ^æftui^  ^xm,  faa 
l^an  ftob  baabe  unber  fijole  og  Araoe^  og  nu  maatte  fym 
gioe  ftg;  Stubenten  manebe  ^enbe  neb  ber^  og  6ineben 
bleo  fri. 

824.    Siflo^yenS  fiafidlaiL 

^1^  'i^ooebgaarben  Xjele  oar  ber  en  ugubelig  ^erre^ 
manb,  font  gif  igjen  efter  iinX)øb.  f$oQene  Iførte  ^am  ^ær 
Siften  lomme  tjørenbe  inb  i  ©aarben^  og  faa  bleo  ber  foabon 
®tøj  og  %latm,  oA,  be  futcbe  iSe  oære  nogne  @teber  for 
l^am.  3i^e  i  l^aniS  @frioeIammer  Iførte  be  l^am  l^ugge  ^hitten  i 
faa  @ølopengene  rai^Iebe.  S>a  fom  be  i  Skinter  om^  at  bet 
itol  maatte  oære  bet  bebfte  at  fe  at  faa  "^am  manet,  ^er 
gil  altfaa  93ub  i  en  oib  Omfrebi^  til  aDe  Biflopper  og 
tpræfler  for  at  faa  Sooning  paa  bered  ^jælp  oeb  ben  ooæ 
lige  ©jeming.  S)er  forfamlebeS  ogfaa  en  foær  ^ængbe,  og 
Sifloppen  fra  SSiborg  tillige  meb  l^ani^  AapeQan  oar  og  ber 
imellem.  2)e  fliOebe  fig,  ba  bet  Meo  Slften^  i  to  SlæKer  neb  ab 
ben  ^ei,  fom  be  oibfle^  at  ©jengangeren  oilbe  lomme^  faaban 
at  ^an  b(eo  nøbfaget  ti(  at  tjløre  imeDem  SSæReme^  for  be 
mente,  at  tunbe  én  iHe  fianbfe  l^am,  faa  tunbe  oel  en  anben. 
^an  tom  ba  fjørenbe,  men  fjørte  forbi  bem  aQe  fommen  faa 
n<er  fom  ben  flbfte.  Sifbppen  ftob  meb  ftopeQanen  ncmnen 
oeb  ©aarben/  og  ba  ^pellanen  nu  m<srfer,  at  ingen  af  be 
anbre  tør  tale  tit  @pøgelfet,  ftger  ^on  til  SSifloppen,  om  ^an 
maatte  itle  tage  imob  l^am.  3^/  W^  ^^  hinh^r  faa  maatte 
l^an  gobt.  i^an  raaber  l^am  ba  an,  ibet  SSo^en  tjører 
forbi:  ^or  l^an  ffulbe  l^en?  og  om  ^an  itte  oilbe  ocnre  faa 
gob  at  blioe  l(ier !  ©jengangeren  foarebe  nei,  ^an  ^obe  ifte 
Xib  at  tøoe,  l^an  fhtlbe  l^en  meb  QtfU  og  93ogn.  ,,3eg 
gioer  Sanben  bine  ^efte  og  SSogn,  men  bu  blioer  l^er!'' 
@aa  maatte  l^an  nb  af  S^ognen  og  oar  ligefaa  røb  fom  en 
røb  %yx.  3ntend  nu  JQefle  og  93ogn  Qørte  fin  $et  manebe 
JtapeUanen  ^am,  mm  tilftebte  l^am  bog  at  l(iaoe  et  HQe^nl 
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i  bet  ene  af  $ufene  faa  {lort  fom  et  ^unbel^ud,  bet  maatte 
l^an  faa  at  60  i,  men  be  flulbe  gioe  l^am  frtfl  ^alrn  at 
ligge  paa  l^oer  ^^uleaften,  og  ingen  maatte  fomme  til  at 
foimærme  |iam.  X)et  $ul  er  at  fe  paa  @aarben  enbnu. 
jta|»ellanen^  fom  l^ibtil  ifle  t>ar  funben  Dærbig  til  at  faa  et 
Smbebe^  l^an  fil  Sot)  til  at  føge  og  fif  fnart  fialb. 

335.    2)e  tre  kræfter. 

3)er  oar  et  Steb,  bet  tjar  faa  galt  meb  ©jenfærb,  at 
ber  vat  ingen,  fom  funbe  nære  fig  ber,  noeflen  iHe  om 
5Dagen,  om  Slatten  vat  bet  ba  albrig  tit  tænfe  paa.  SRanben 
gaar  til  ^ræflen  og  oil  l^ave  bet  rettet,  men  bet  turbe  l^an 
iHe  gioe  fig  i  Sag  meb  alene,  l^oorfor  SRanben  l^envenber 
ftg  til  92abopræ{ien  for  at  faa  ^am  meb.  ig^^n  raabebe  l^am 
til  at  tage  enbnn  ben  $ræft  meb,  ber  boebe  i  l^an^  SRabo^ 
fogn,  faa  oar  be  ba  tre,  og  faa  tunbe  bet  ilfe  fejle,  mente 
^n.  Sibjt  før  Siften  giver  be  fig  faa  paa  SSejen  aDe  tre  og 
beber  SRanben  om,  at  |an  t)il  nn  labe  bem  voftt  ber  ene 
i  ?iat,  faa  fhilbe  be  fnart  forbrioe  be  @pøgelfer.  @om  be 
fab  faa  om  Xftenen  og  oentebe,  blioer  ber  banfet  paa  S)øren, 
og  be  foarer  jo:  ftom  inb!  @aa  lom  ber  et  nngt 3RennejIe 
inb,  fom  t)ar  gobt  Ilcebt,  og  l^an  bab,  om  l^an  lunbe.  iRe 
faa  Aoarter  l^er  i  ^at  9te],  bet  Dar  ber  ba  ingen  Staab 
til  for  l^m,  l^er  oar  bet  ba  i{Ie  til  at  oære  en  Stat  til 
@nbe,  for  l^er  gil  faa  meget  ©pøgelfe,  og  be  fab  ber  for  at 
faa  bet  oæt.  3^/  figer  l^an,  bet  vat  ^an  nu  ilfe  rceb  for, 
loab  bet  angil,  naar  be  l^aobe  itte  noget  imob,  at  l^an  bleo. 
9la  nej^  bet  l^aobe  be  faa  moenb  ilfe,  mente  ben  ene  af  bem, 
naar  l^an  var  iffe  bange  for  fig  felo,  foa  oar  be  iffe  l^eKer, 
og  for  bereiS  BfifVt  maatte  l^an  gobt  oære  ber.  @aa  fætter 
l^an  {tg  |en  til  Sorbet,  og  ba  bet  lob  til,  ligefom  Siben 
oar  oeb  at  blioe  l^am  lang,  fer  l^an  fig  omfring  i  @tuen, 
og  enbelig  finber  ^an  en  liQe  f^rrepinb.  $an  tager  ba  fin 
Sommetnit)  op  af  Sommen  og  beg^nber  at  tæKe  i  ^inben. 
%øt^  fløoer  l^an  ben  ab  i  tre  S)ele,  og  faa  tæller  ^an  l^oer 
af  bem  fpibiS  til  Stiben,  l^oorefter  ^an  tager  en  jammer  og 


236 

bttoer  bem  neb  i  SorbMabet  et  (iSe  Stpffe  fra  ^Deranbre. 
6aa  taøer  ^an  ftn  ^at  af  ^ooebet  og  fænger  ben  paa  ben 
Qbetfle  $inb.  2)e  tre  ^æfler  t)ar  ^elt  falbrte  i  ^ruttbting 
ODer  bel^er  SHnflatter,  men  begpnbte  at  lomme  i  Zanfer  on, 
at  l^an  vat  iSe  rigtig  oeb  StiøofenO/  ^oorfor  be  beg^nbte 
at  giøre  9lar  af  ^am;  mtn  i  bet  famme  gtoer  ^inben  et 
StnoA,  og  gatten  rpflebe  faaban^  at  be  aDe  fammen  tåbelig 
faa'  bet.  ,,3tu  fprang  l^un  af  l^enbed  ©rao!"^  Rger  ^on,  og 
bermeb  fatte  l^an  gatten  ooer  paa  ben  onben  $inb.  &aa 
bleo  ^ræfieme  enbba  noget  taofe,  ba  be  ^ører  betl^er.  Sibt 
efter  gioer  bet  et  jlnæl  i  ben  ^b,  og  ^tten  rpflebe.  Boa 
flger  l^an:  „Sfln  gif  ^un  ooer  ftir(egaarb«biget!^  S)erpaa 
fætter  ^an  gatten  ooer  paa  ben  trebje  ^nb^  bet  vax  ben, 
ber  oar  næfi  oeb  ^am  felo,  og  libt  efter  gioer  bet  et  ftnæf 
i  ben  meb.  „3lvi  hittet  ^un  (SaarbiSporten  op  og  er  flra; 
oeb  2)øren,  bereb  jer  nu !"  ftger  l^an.  Sibt  efter  farer  {D#res 
op,  og  faa  bleo  ber  faaban  en  Slceben.  S^fet  bleo  fbtflet, 
og  ben  ene  S)ør  farer  op  og  i  efter  ben  anben^  og  Slorm 
oar  ber  i  ^ele  ^ufet.  SRen  faa  gjør  ben  ene  ^æfl  {tg  foa 
brtfHg  og  begpnber  at  Icefe  for  l^enbe;  mtn  ba  l^an  ^oDbe 
læfl  alle  be  93ønner^  ^an  l^aobe  lært  og  funbe^  faa  flog  fpm 
Sogen  fra  l^am.  @aa  maatte  ben  næfle  $ræ{l  til  bet,  og 
l^am  gil  bet  ifle  bebre,  l^an  oar  -flra;  færbig.  9ht  tager  ben 
trebje  ^ræfl  *  93ogen  i  ^aanben  og  beg^nber,  men  ba  |^an 
l^aobe  læfl  et  Støb,  tjører  l^un  l^am  baglcenbiS  fra  bet  ene 
étuel^jøme  i  bet  anbet,  faa  ^nn  oar  færbig  oeb  at  brtoe 
^am  ub  ab  S)øren.  %xl  fibft  flog  l^un  Sogen  fra  ^am.  ^un 
regnebe  alle  bere§  S^nber  op  i  fulbefle  Waal  og  beoifle,  at 
be  oar  mange  ®ange  ringere,  enb  l^un  oar.  9lu  rejjfte  ben 
fremmebe  ftart  ftg  op,  og  faa  begpnber  ffan  og  bet  nben 
8og.  5Raa,  l^an  fnaffer  faa  longe  op  meb  ^enbe,  til  ^un 
gif  goboiQig  uben  for,  og  ba  be  oar  lomne  tib,  manebe  ^an 
^enbe  neb  unbcr  en  ftor  tpnb  forflibt  SRøtteflen,  ber  laa  lige 
nben  2)øren,   og  l^un  fCulbe  albrig  lomme  op,  faa  længe 
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ben  laa  ber.  Sa  bet  t)at  nu  fra  ^aanben^  ftger  f)an  blot 
tit  ipræfterne:  „^avbt  jeg  ilfe  f omniet  jer  til  QicAp,  l^aobe 
3  oæret  om  en  ^aU  alle  tre." 

326.    ©tnbenttn,  ber  bar  nfnbt 

Ærifiian  ®9lbenfljlæme,  ^ene  til  SBodborg,  gil  igjcn 
efter  fin  3)øb  og  gjlorbe  et  faa  frygteligt  Spettalel^  at  ingen 
funbe  oære  paa  ©aarben  for  bet  om  9tatten.  S)er  bleo  ba 
bpgget  et  liUe  ^ud  uben  for  paa  9Rarfen,  og  faa  fnart  bet 
bleu  Slften^  føgte  \}vtx  SRanb  bertil  og  liaobe  Slattelp.  S)er 
bleo  fenbt  9ub  faa  til  én  $ræft  og  faa  til  en  anben  om 
at  tomme  og  mane  ^am^  og  ber  oar  i  alt  atten  ^ræfter^ 
fom  forføgte  flg  paa  l^am^  men  ^an  vax  bem  for  ftcerl  til 
$obe.  ©aarbend  (Sjer  ublooebe  en  ftor  belønning  til  ben^ 
ber  tunbe  flaffe  bem  ffto.  @aa  oar  ber  to  $ræfter  oppe  fra 
@gnen  fønben  Aolbing^  be  mente  om  bem  felo,  at  be  oar 
foært  tloge^  og  ^aobe  not  Spft  til  at  oinbe  belønningen. 
S)en  ene  oar  fra  Witt.  3)e  gaoe  fig  ba  paa  SSejen.  9)a 
be  Dar  tomne  igjennem  Aolbing^  lom  ber  en  @tubenter  til 
bem  og  fpurgte  om^  l^oor  be  oilbe  paa.  ^a,  be  foregao  ba, 
at  be  oilbe  nb  efter  Stingtjøbingd  Jtant,  men  fagbe  ifle  mere, 
forbi  be  itfe  mente,  at  be  be^øoebe  at  giøre  faa  uanfelig  en 
^Perfon  9lebe  for  berei^  Sftejfe.  iDien  faa  er  bet,  |ian  fxger, 
at  f)an  oilbe  ogf aa  ber  ub  ab,  og  bab  om  ^orloo  til  at 
tomme  op  ai  tjøre  meb  bem.  S)et  fagbe  be  ja  til.  Op  paa 
gormibbagen,  faaban  oeb  £ag  AloSen  ti,  tom  be  ooer  en 
ftor  :gebe,  fom  ber  jo  er  mange  af  paa  ben  93ej,  og  ba  gao 
AufCen  fejlene  SBrøb,  mebens  kræfterne  oare  af  for  at 
røre  SJenene  og  labe  bered  SSanb.  @tubenten  ftob  ogfaa  af, 
men  git  om  at  plutte  nogle  fmibne^)  Spngtoppe,  fom  ^an 
bemæft  tog  meb  ftg  op  i  SSognen.  S)er  fab  ^an  og  piltebe 
93rummen  af  bem,  og  af  @tiltene  laoebe  l^an  faa  en  ficente. 
S)a  ben  oar  færbig,  foøbte  ^an  ben  fammen  og  foejrebe  f)an& 
£ommetlæbe  uben  om  ben,  og  faa  puttebe  ^an  bet  |iele  i 


^}  fmibben:  fmibtg,  (et  b^jeKø. 
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Sontmen.    ^ræfleme  fab  og  faa'  ttl^  mtn  troebe  htfltmt,  at 
beniner  e^ølgefvenb^  be  ^ax>ht  faaet^  var  fotfiprret  i  Qovtbtt, 
^t)id  Slarfag  be  lob   ^atn  padfe  {tg  feb  og  flet  iRe  gav 
iiam  et  ene{ie  @pørgdmaal  angaaenbe  ben  Scenle,  l^an  ^be 
f aaet  {ianbet.   €fter  ^aanben  nærmebe  be  {tg  mere  •  og  mere 
tit  SSo^borg.    Stubenten  l^at)be  paa  Sognen  luttet  {tø  til^ 
^oor  hæfterne  oilbe  lanbe^  og  l^oab  be  bet  oilbe;    ^oh 
fpørger  bem  faa^  om  l^an  moatte  iRe  følge  meb  til  Øaatben 
og  blioe  bet  om  ^lattttt,  for  l^an  oar  fattig  og  btnbe  uitei 
92atteh)arter  betale.    Ogfaa  bet  fil  |an  Soo  til.     Sba  be 
Ijørte  inb  i  ®aarben^  oar  bet  Slften^  og  aUe  poltene  nor 
iuft  i  $ærb  meb  at  uboanbre  til  bet  liEe  ^u&,  S)et  vat  na 
itte  $ræ(lerne8  Sag;  be  {lob  af  Sognen,  fom  blep  ooerlabt 
til  @aarbend  %olt,  be  tunbe  tage  ben  meb  bem,  og  faa  gi! 
be  inb  i  ^ooebb^gningen  meb  Stubenten  bag  efter  fig.   ^er 
tænbte  be  nu  to  SpiS,  men  6tubenten  tænbte  bet  trebje  og 
fatte  bet  ooer  Søren.    $r<B{ieme  fatte  {tg  op  oeb  Sori^et 
og  læ(le  i  en  Sog,  men  l^an  fatte  {tg  nebe  i  Aaffelotm^ 
(rogen.    6om  l^an  beb{t  fibber,  figer  l^an:  „3lu  {laar  fym 
af  ®raoen!''    $ræ{lerne  faa'  til  ^am,  men  be  tao  olfiOie. 
S)er  oar  noget  Sanb,  fom  ®j[engangeren  fbtlbe  ooer.    Sibt 
efter  figer  Stubenten:  ,,dlu  gaar  ^an  ooer  ben  8to  (fom 
^an  næonebe  oeb  Slaon)!'^    S)e  anbre  ber  oppe  tao  enbnit 
ftiQe,  men  bleo  enbba  libt  tammelmaflebe  O-    S)et  oorebe 
libt  enbnu,  faa  {tger  ^an:  ,,3ln  er  ^an  i  éaarben!^    Og 
bermeb  tommer  Spøgelfet  inb,  og  f^an  pu{ler  ben  gloenbe 
3lb  ub  af  golfen,  faa  bet  gni{lrer  runben  om  l^atn.    !ta 
l^an  {tt  Øje  paa  $r(e{teme,  fagbe  l^an,  at  be  fbtlbe  tage 
l^am,  imeni^  ^an  oar  t>arm.    S)e  talte  ogfaa  til  ^am,  men 
l^an  flog  Sogen  fra  bem  og  fagbe,  bet  tunbe  libt  nptte,  be 
prøoebe  paa  at  faa  SRagten  ooer  l^am,  for  ber  tunbe  ingen 
mane  ^am,  fom  oar  føbt  af  en  jtoinbe.    2)ermeb  fbillebe 
^an  bered  to  S9S.    9Ren  nu  rejl{le  6tubenten  {Ig  ber  nebe 
jtrogen  og  bab  kræfterne  om  ^orloo  til  at  tale  til  Øjen- 


*)  tamm^lmafttt,  et  ftcerlere  Ubtn^!  enb  blwe  fja(e:  unbfeltg. 
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gangeren.  3a^  bet  t)ar  fnart  Inap  be  funbe  famle  at  ørøe 
f)am  bene^otlon^  fljønt  be  t)ilbe  leUete  enb  gjæme  løfed  af. 
@aa  nenber  @tubenten  fig  tit  l^am  Spøgelfet  og  ftger^  at 
nu  |at)be  |an  fluRet  be  anbreSp^^  nu  t>ar  bet  ogfaa  bebft, 
^an  prøt)ebe  paa  at  blæfe  bet  ub  bet  onen  ODer  2)iøren. 
3a,  l^an  puflebe  og  ^oegebeO  ob  bet,  men  oar  ifte  oætbig 
for  at  faa  bet  Spi^  ub,  og  faa  begpnbte  ^an  at  flabe  fig 
om  i  faa  mange  fæle  fiignelfer.  9lu  nar  bet  aOenxerft  meb, 
at  Stubenten  htnbe  ilfe  ^ufle  f)an^  3lavn,  mtn  i  ben  {tore 
3løb  og  ftlemme,  l^an  ber  oar  i,  er  bet  faa  l^elbigt,  at  l^ian 
faar  Øje  paa  et  Sfilberi,  fom  ^ngte  paa  Sæggen,  og  bet 
oar  netop  JlrifUan  ®9lben{iiæmed  Stftegntng,  ^aniS  92aon  ftob 
unber.  92u  oar  bet  gobt.  &aa  figer  @tubenten,  om  ^an 
oilbe  nu  nære  faa  gob  at  flabe  fig  i  l^aniS  egen  Signelfe, 
fom  l^an  ^avbt  gaaet  i  før,  og  ®j[enfoerbet  maatte  (pbe  iiam 
ab  i  alting  nu.  2)erefter  tog  ^an  ben  Sænfe  op  af  £ommen 
og  befaler  ^am  at  tage  i  ben  ene  @nbe  af  ben,  for  nu  ffulbe 
^an  fø[ge  meb.  @aa  maatte  ^an  til  at  beljenbe  for  @tubenten 
aOe  be  Spnber,  ^an  l^aobe  begaaet  i  leoenbe  Sioe,  og  af  bem 
oar  ber  en,  ^an  (unbe  itfe  faa  fortabt.  $an  ^aobe  nemlig 
reoet  en  ftir{e  neb,  men  SBaaben^ufet  oar  bteoet  flaaenbe 
inbtit  oibere,  og  ber  føgte  $otI  bered  attergang  en  S)ag, 
^an  oar  reben  ub  paa  3agt.  9)et  lagbe  l^an  SRærte  tit,  og 
i  fin  gorbitrelfe  berooer  reb  ^an  bertien,  breo  baabe  $ræft 
og  S)egn  ub  og  traabte  Sinen  og  krøbet  unber  gøbber. 
2)en  ®9nb  tunbe  l^an  iffe  faa  fortabt.  @aa  tob  l^an  Stu^ 
benten  l^øre  en  @9nb,  l^an  ^aobe  begaaet,  og  bet  oar, 
at  l)an  en  ®ang  ^aobe  taget  et  Stidingdbrøb.  „3^/  bet  oar 
i  min  92øb,''  foarebe  l^an  og  tog  faa  en  @IiEing,  fom  ^n 
fmeb  ooer  ^ooebet  meb  be  Orb:  „9lu  er  bet  betatt."'  Zit 
fibfi  lob  @tubenten  ^am  oibe,  at  fyin  oar  ifle  føbt  af  en 
Æoinbe,  men  flaaren  ub  af  ffan^  SRoberiS  @ibe,  og  bérfor 
fhitbe  ^an  nu  {Ira;  fætte  ^am  neb.    @aaban  git  bet  tit^ 


')  ^vege:  btvct^t  ftg  ^ib  og  bib,  fan  ogfaa  forefomme  i  iBetpbmngea 
af  fente  o:  tigge  runbt  omfring. 
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at  JtrifUon  ©plbenfljamie  b(eo  manet,  ^rcefleme  ntaatte 
fjørc  ^iem  meb  uforrettet  Sag/  men  Stubenten  fif  Ru  be- 
lønning^ og  poltene  paa  @aarben  fif  9lo. 

327.    SertelUføbt 

$eber  Ø^lbenfticeme  folgte  Zimgaarb  og  fjøbte  Stubber- 
gaarb  i  ®et>el  @ogn,  ber  b^be  l^an^  og  faa  b(e9  l^on  be^ 
graoet  i  Siborg  S)omtirte.  SRen  nu  gil  l^an  igjen  og  f#gte 
6tubbergaarb^  faa  be  tunbe  itte  vd  oære  ber  om  9latten 
for  ^am.  3ngen  $ræ{l  hinbe  mane  ^am  uben  9ertel  U^bt 
fra  %j^,  1)an  Dar  flaaren  ub  af  l(iani^  SRoberd  @ibe.  6aa 
fif  be  ba  éub  efter  $erte(^  og  ban  tommer  ogfaa  tit  ©aarben 
en  @ftermibbag.  3tat>  f^an  nu  er  tommen,  {tger  ^an^  te  nu 
flu(be  bet  fra  ©aarben^  inben  6olen  par  nebe,  alt  fyxi^ 
ber  var  leoenbe,  uben  en  $ige,  ben  maatte  nære  ber,  men 
faa  maatte  bun  ogfaa  oibe,  fagbe  l^an  SBertet,  te  bun  dot  ^ige. 
jQan  tog  nu  en  Stol  og  ftiOebe  ben  mibt  paa  @u(oet,  bei 
flulbe  Pgen  fætte  fig  paa,  og  faa  gaar  ban  en  jtrinbi^  runben  om 
6to(en,  ber  flulbe  ingen  S^ing  tomme  inben  for  ben  jtrinbø,  faa 
længe  b^^  tinbt  tie  og  itfe  gao  Qvax  paa  nogen  Xing, 
iboab  ber  bleo  talt  til  i^tnht  om,  inbtil  $ræ{ten  tom  og 
tog  neb  b^^^^  9tæfe.  éaa  lagbe  ban  en  ^ængelaad  poa 
93orbet  og  tænbte  tre  Spd,  bet  ene  fatte  1)an  paa  Sorøei, 
bet  anbet  b^^ngte  b^n  ooer  ^øxcn,  og  bet  trebjje  bleo  f^æn^ 
benne  i  Stuen,  men  om  ^ængelaafen  fagbe  fyxn  til  beube, 
te  paa  ben  tunbe  bun  tienbe,  om  ban  fil  SKagten,  for  ber- 
fom  ben  fpran^  ret  i  £aad,  faa  git  bet  barn  f)tihi%,  men 
berfom  ben  oilbe  not  og  tunbe  ifte,  faa  fil  $eber  @9tbe9= 
ftjænie  SRagten.  @aa  ftger  \)an  til  pgen  —  men  ^un  ft^orte 
jo  ingen  Xing  —  te  nu  tom  ban  ooer  i^agebro.  St  Støb 
efter  figer  ban:  „3lu  er  |»an  i  ©aarben!''  og  faa  et  liUe 
©ran  efter:  „9lu  tommer  ban  inb!''  3bet  ban  tommer, 
blioer  be  to  &yi  flutte,  og  faa  pegte  ^ræfien  paa  bet  Spé 
ooer  3)øren,  bet  ftulbe  ban  flutte  ogfaa.  Wttn  bet  £9^^  i>ar 
ban  gaaet  inb  unber  og  tunbe  af  ben  ©runb  itte  gi^n 
noget  t)eb  bet.     @aa  trætter  $ræ{len  en  8og  af  Sommen, 
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ben  flaar  |ian  til,  te  S)ogen  falbet  fra  l^am.  ^tæften  tager 
ben  anben  op,  tam  ben  flaar  l^an  oø  til.  9laa,  l^an  tager 
ben  trebje  op,  men  ben  gren  l^an  ab  og  oilbe  ifte  ^aoe 
nteb  at  gjøre.  92u  begpnbte  Sertet  at  læfe  for  l^am,  og 
ba  l^an  ^avbe  tofl  et  bitte  @ran,  faa  rejfer  be  af  ub  meb 
I^Deranbre  til  et  Sanbjleb,  ber  er  oeb  øffare  Snben  af  bet  f ønbre 
Qu^,  og  ber  bleo  l^an  manet  neb. 

328.    @tnbtnttn  og  ®iengattgtren. 

$aa  Stubbergaarb  oar  ber  et  ftammer,  l^oor  ber  ^oer 
3lat  gil  en  (Sjenganger,  og  ber  bleo  fortalt,  at  bet  ftulbe 
l^ane  vntxtt  en  ^oroalter^  fom  i  fin  %ih  l^aobe  tjent  paa 
®aarben  og  gjort  megen  Uret,  men  imiblertib  var  bøb  og 
begraoet  i  Siborg.  gor  at  blioe  fKlte  oeb  bet  ®jenfærb 
benoenbte  ^olfene  ftg  til  mange  $ræfter  i  Omegnen,  men 
ingen  af  bem  tnrbe  binbe  an  meb  bet.  &aa  lom  ber  en 
®ang  en  ung  @tubent  til  ®aarben,  og  ba  l^on  Iførte,  l^oab 
ber  Dor  paa  ^ærbe,  vat  ^an  ogfaa  rebe  til  at  tHfe  en 
$rø9e  paa  f^an^  Slogflab  og  S)9gtig]^eb  til  at  mane.  (Sfter 
at  l^aoe  faaet  ftammeret  anoift  begjærebe  l^an  at  faa  en 
$ige  meb  berinb,  fom  albrig  l^aobe  l^aot  meb  9RanbfolI  at 
gjøre,  for  ^un  fhtlbe  nære  l^am  bel^jælpelig.  ^an  tænbte 
fire  fipd,  fatte  be  to  ot)er  S)øren  og  be  to  paa  Sorbet  og 
unberoifle  l^enbe  om,  l^oab  l^un  l^aobe  at  gjøre,  naar  ©jen^ 
færbet  fom.  @aa  fnart  bet  fluRebe  nogle  af  S^fene,  ffulbe 
^un  oære  l^urtig  til  atter  at  tænbe  bem.  Spøgelfet  l^aobe 
en  meget  lang  83ej  at  gaa,  fagbe  l^an,  bet  jlulbe  nemlig 
tomme  fra  SBiborg,  og  faa  tog  l^an  fit  Uroært  op  af  Sommen 
og  oijle  lienbe,  J^oilterO  bet  begpnbte  fin  Sanbring.  9lf  og 
til  pegebe  l^an  paa  SBiferne  og  fagbe:  „9lu  er  l^an  ber,  og 
nu  er  l^an  ber/^  $aa  jllolten  funbe  l^un  fe,  naar  ®jen^ 
gangeren  oar  tommen,  om  ^an  oilbe  faa  l^am  manet,  for 
faa  biet)  ben  liggenbe,  mzn  fejrebe  @jenfærbet,  oilbe  ben 
oenbe  ftg.    6aa  tom  bet  inb  ab  2)øren  og  fluttebe  fhajr  be 


O  gitter  (^Diltib):  ^oor  naar. 

16 


242 

to  29^/  font  flob  paa  Sorbet^  tnen  ${gen  vat  ^utti%  til  at 
tænbe  betn  igien  t)eb  be  atibre.  !Ru  begi^itbte  étubntten  at 
(æfe;  men  Øjenfærbet  tabte  iSe  faa  let  Slobet,  bet  fore^olbt 
l^am^  at  l[ian  en  ®ang  l^avbe  taget  en  ftage  af  en  Qwbtbx^é^ 
lont&  5tuTD.  2)en  fmeb  Stubenten  en  SfiOing  for.  5Dent(r^, 
at  Idan  en  S)ag  t)ar  gaaet  til  JKrte  uben  at  oafle  ftg.  £a 
tog  Idan  fit  SommeRcebe  op  og  tuttebe  ftg  meb  i  Xnftøtet 
fflu  tunbe  (Sjengangeten  iKe  faa  SRagten  paa  ben  SRaabe 
og  Denbte  ftg  tit  $igen  for  at  be6re|be  l^enbe  noget  SRei 
l^oiS  l^enbe  t)ar  ber  intet  at  ubfætte,  faa  ^n  maatte  tie  og 
følge  meb  Stubenten  ub  of  (Saarben  og  neb  til  6#en.  $igen 
bleo  tilbage  i  flor  Slngefl  og  faa'  paa  JtloRen.  S)eit  iegpnbte 
fnart  at  vippt  flætft^  og  f)VLn  troebe  ^t)ert  iSjeblif,  at  ns 
maatte  ben  abfolut  tenbe  ftg,  men  efter  en  liDe  libt  logbe 
ben  ftg  mere  rolig  og  biet)  faa  liggenbe.  2)et  oor  ogfoa 
fhrcengt  for  €tubenten  at  faa  SRagt  meb  ®iengangeren ,  og 
l^an  tunbe  iffe  faa  l^am  manet  neb  paa  anbre  SRaaber,  esb 
at  l^an  maatte  faa  Soo  at  fe  Stubbergaarb  fyotx  Stgtaot^^ 
aften.  $an  er  fat  neb  i  StubbergaarbiS  @ø,  og  ^oS  ml  cf 
og  tit  om  Tl^taarSaftener  l^ave  fet  en  Sfiffetfe  lomme  bnt^ 
tenbe  op  af  éanbet  og  efter  et  6tøb  atter  forftnnbe. 

329.    9leb»amng  i  9Hsb. 

S)er  t)ar  en  Slanb  i  JCbOunb,  9tinb  &ogn,  fom  ^be 
gjort  Uret  meb  9Kar{fIiel  2)a  l^an  Dat  bøb,  htnbc  be  fe 
l^ant  fpænbe  for  fin  $tot)  t)eb  Sftendtib,  før  be  anbre  $U>o< 
mænb  fpænbte  fra,  for  l^an  lunbe  jo  ille  f aa  Sto  i  fin  ®rno, 
men  maatte  \)avt  ben  Sforb  pløjet  titbage,  fom  l^an  ulratig 
^at)be  tilegnet  fig.  Qaa^  ^^milje  bleo  fjeb  af  at  fe  ^om 
faaban,  og  faa  gi{  be  tit  ben  gamle  $ræfl,  l^an  l^eb  $rot>ft 
Sadfen,  om  ^an  Dilbe  ba  ilte  faa  ben  afbøbe  fat  Sej  for, 
faaban  og  faaban  mfle  l^on  fig.  „Z)et  flat  3,  faa  bes 
@fam,  til  JlapeDanen  om",  foarebe  l^an.  3^  f^a  gil  be 
til  JtapeKanen  og  forrettebe  bered  SSrinbe.  „2)et  flal  3  tU 
©egnen  om'',  t)ar  l^and  ®t)ar.  @aa  gif  be  meb  bet  ^tn  til 
S)egnen.    $an  figer:  „S)et  flat  3,  faa  marre,  tit  AapeUanea 
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om,  bet  Ian  a  iff e  l^ave  meb  at  befUKe^  a  t>éi,  f)an  er  ^ngre 
og  flogere  enb  mig^'.  ^a,  be  ^at)be  ba  været  t^eb  ^peQanen. 
„5Raa,  l^ab  fagbe  l^an?"  —  „^an  fagbe,  ctttii  ffulbe  gaa 
til  jDegneti."  —  ^3tt,  faa  faar  vi,  faa  ntarre,  at  fe,  l^oab 
m  Ian  g|øre.  @aa  nu  neb  til  JtapeQanen  og  l^itø  ^am,  at 
l^an  ftol  (omme  oeb  ben  og  ben  %\i  og  tage  l^ani^  Sog 
meb^  faa  flal  a  ogfaa  no{  være  paa  $(etten/^  £e  gi{  og 
forrettebe  bered  ISrinbe  meb  ©læbe  og  i  ^aab  om  et  gobt 
nbfalb.  S)et  bleo  ba  Sejlemmetfen,  at  be  Dilbe  tage  ®itn^ 
gangeren  Deb  SlfteniStib^  naar  ^an  flob  op  af  ©råven.  S)a 
JtapeDanen  !om,  fagbe  2)egnen:  „3ln  dU  vi  fliUe  od  an 
^oer  Deb  en  @ibe  af  Airfegaarbdfletten,  for  vi  flal,  faa 
marre,  l^ave  l^am,  naar  l^an  flaor  op,  eQerd  faar  vi  l^am 
iffe/''  6aa  flaar  be  og  venter  en  liDe  Xib,  og  bet  var  over 
ben  %ib,  l^an  plejebe  at  {omme.  JtapeQanen  figer  ba:  „Sla, 
l^an  lommer  vifl  nol  flet  iffe."  —  „S)a  flal  vi,  faa  marre, 
nof  faa  l^am  til  at  fomme,  naar  l^an  vil  lomme",  fagbe 
2)egnen,  og  berefter  gaar  l^an  inb  i  et  UQe  $ud^  fom  laa 
veb  Jtirlen,  og  laaner  ber  en  ^cengelaad,  fom  l^an  jtiQer  ab, 
og  Stabelen  lægger  l^an  paa  ben  ene  Stette,  men  Saafen 
paa  ben  anben.  „9lu  ffal  l^an,  faa  marre,  nol  lomme,  i 
galb  l^an  vil  fomme  i  aften",  ©aa  varebe  bet  ftin  et  SSje« 
bli{,  faa  {om  l^ah  farenbe  inb  imellem  bem  og  flog  S9ogen 
fra  S)egnen  meb  be  Drb:  „9lu  {an  bu  bøje  big  og  tage  ben 
op!"  aJlen  l^an  fvarebe:  „S8i  l^ar,  faa  marre,  en  til!"  og 
tog  JtapeQanend  9og.  9lu  maatte  ©jengangeren  følge  méb 
l^am  neb  i  SRinb  @anbe,  l[|vor  l^an  blev  manet,  og  ftb'en 
|iver{en  Iførte  eQer  faa'  be  noget  til  l^am. 

330.    Den  o^ratitbt  $æU 

3  SSeflervelling  var  ber  en  aWonb,  fom  l^iængte  fig  veb 
S9gte.  @aa  beg^nbte  l^an  at  gaa  igjen  og  {om  i  S^daften 
og  rumfierebe  i  ©aarben  l^ver  Siat.  a;il  fibfl  blev  bet  faa 
galt,  at  f^olfene  maatte  l^ave  Sub  efter  ^ræflen,  l^an  {albté 
{tg  von  ^aven.  @fter  at  vore  {ommen  til  ©aarben  fagbe 
l^an  til  goHene,  at  be  ffulbe  gaa  i  ©æng,  for  l^an  vilbe 
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oære  alene  tneb  Sp^gelfet.  S)eni<Eft  %\l  l^an  ub  for  at  m^e 
bet  paa  betd  Sanbring  fta  Jtirlegoatben  tU  S^en,  og  ^ 
ttaf  bet  i  ^^(ebbet.  9hi  tog  l^an  ^am  meb  {tg  ^en  bag  oeb 
$tæ{legaatben  ti(  ©abeljceret  og  bat  {tg  faaban  ab  bermeb, 
at  l^an  gt{  og  9in!ebe  ab  ^ant^  for  bet  btnbe  jo  f>aa  tnges 
9Raabe  gaa  ait  at  fe  {tg  tilbage.  S)er  oeb  dobefjæret  be^ 
g^ttbte  Itu  Siebmaningen.  (Sn  n^^ierrig  $ige^  fom  Ihmebe 
et  Sinbue  i  ®aarben,  fU  bet  {laaet  i  ftoobber  lige  for  9Iæfeii 
af  fig.  9log(e  jtarle^  fom  (lob  i  Smebien  libt  berfra,  fimbe 
tåbelig  ^øre^  ^oorban  ^æjlen  fagbe:  ^^Su  {lal  ^nieb,  om 
bu  enbog  er  ben  {l|ir{le  9)j€eoel  i  ^eloebe!''  éoa  maotu 
®iengangeren  gioe  {tg  tabt  og  bleo  {at  neb.  SRen  en  Ztb 
efter  beg^nbte  1)an  tgj[en  nteb  bet  forrige  Uoæfen^  og  bet  gt{ 
foaban  til:  S)er  lont  anbre  ipræftefolt  font  nar  faa  fine  paa 
bet^  og  be  htnbe  itle  tibe^  at  Sønbeme  lom  og  tog  Sanb 
ber^  l^oor  be  l^entebe  bere^^  for  ber  oar  ubmærfet  5DriSeiHmb 
i  ftjæret,  og  1)dt  SBpen  l^entebe  ber^  l[|oab  be  be^øoebe. 
Sltfaa  ftt  ^ræfteni^  graoet  et  ^ul  aparte,  fom  Sanbet  btnbe 
gaa  inb  i  fra  Sammen,  og  berom  bleo  fat  et  ®iærbe  meb 
en  Saage,  fom  htnbe  baabe  lutfed  og  laafed.  S>et  fEitlbe 
nu  oære  faa  meget  gobt,  men  bet  bleo  bog  ifte  gobt,  for 
ibet  be  groo  $uQet,  traf  be  at  graoe  en  ^cel  op,,  og  bet 
nar  netop  ben,  l^oormeb  ©jengongeren  oar  mattet,  faa  ^an 
{om  op  og  rumfterebe  oærre  enb  nogen  @iitbe.  SRanben 
{l^ttebe  for  ben  ®agd  SIptb  ftn  ®aarb  ub.  9)et  oar  en  af 
be  gamle  ®aarbe,  l^oor  to  Stue^ufe  oar  b^ggebe  i  én 
£chtge  og  altfaa  bet  ^aloe  af  en  Sobbettgaarb.  9Ranben  i 
9iabogaarben  htnbe  fe  ub  af  fme  SSinbuer,  at  Ojenfært^ 
gil  meb  fin  Spgte  om  Siftenen  ber  oore  oeb  Ubl^ufene.  ^an 
troebe  i  gjøirflningen,  at  bet  oar  golfene,  ber  oar  ube,  men 
ba  l^an  traf  ti(  at  fpørge,  om  be  ^aobe  itogle  kreaturer, 
ber  oar  f^ge,  ftben  be  gi!  meb  S^gte  i  Sifted,  fagbe  be,  at 
be  ftet  iHe  l^aobe  oceret  ube,  be  ^aobe  aOe  fammen  ocnret  i 
€æng  oeb  bet  JtloReflcet.  €aa  oar  bet,^®aarben  bleo  {Ipttet, 
men  SRanben  lob  en  @nbe  af  Stue^ufet  fiaa,  faaban  ex 
fire  gag,  og  l^aobe  Sejefolf  i.     5Den  SKanb,  ber  lom  inb. 
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funbe  ^eSer  ilte  Dcere  for  Spøøelfet^  bet  m(be  lomme  og 
trpRe  ^am  om  Slatten  i  Sængen ;  enbfljønt  l^an  gjorbe  Jtord 
for  Søren,  J^ialp  bet  bog  iHe.  SRen  bet  tmr  ogfaa  Kge 
nær  i  ben  npe  ©aarb,  be  1)aobt  nemlig  fat  et  gammelt 
Sinbue  inb  i  herberget  og  flettet  anbre  S^ing  fra  bet  gamle 
^nH  ooer  i  bet  npe,  bed  3larfag  l^aobe  be  ^om  lige  fulbt. 
@aa  biet)  ber  iRe  anbre  9laab/  enb  at  be  maatte  graoe  aUe 
bidfe  Xing  neb  i  en  SDtofe  ube  paa  SRarlen.  @n  SRanb, 
ber  en  SIftenflnnb  gi{  ub  paa  SRarlen  efter  fine  jtreatnrer, 
møbted  meb  ®jengangeren.    $on  funbe  fe  l^am  {laa  i  SSeien 

og  fagbe  faa  til  ftg  felo:  3^9  ^^^  tll^  9^^  ^f  ®^i^^  fo^ 
l^am,  for  ^an  er  ba  lun  et  €pøge(fe.  aiYanben  git  ba  lige 
bu^  imob  ^am  og  lige  faa  tæt  forbi,  at  l^an  nceften  rørte 
Deb  ^am.  3Ren  l^an  oar  faa  forfigtig  at  fe  lige  paa  l^am, 
for  gjør  man  itte  bet,  Ian  @pøgelfet  gjærne  bre|e  ^onebet 
fljceo  paa  en.  Z)en^er  ®jengdnger  gjorbe  nu  ilte  anbet  enb 
lige  at  breje  {tg  om,  og  faa  oar  ben  e^are  ooerfiaaet.  SRen 
ba  SRanben  oar  lommen  libt  [jen,  oenbte  l^an  ftg  om  for  at 
fe  efter  ben,  og  ba  rejfte  ben  af  op  ab  ®algebal!en  øflen 
i  SBpen. 

331.    9RanepitIen. 

3  Qærnit  5Dam  paa  grifenborg  SKarf  jibber  en  5pæl, 
ber  er  jlaaet  neb  paa  en,  fom  er  manet,  for  naar  man 
gaar  l^en  og  tager  neb  ben  for  at  rotte  ben,  flger  en 
©temme  nebe  i  ©pbet:   „3løt!  a  fla  trøR!" 


333.    SoKen  i  $nOtt. 

S)er  gif  et  ©pøgelfe  paa  %m^  illofter,  og  en  flog 
^anb  bien  ^entet.  $an  borebe  et  $ul  i  en  ©tolpe  og 
bren  bet  ber  ub  af,  l^oorpaa  ^an  fatte  en  Xol  for.  9ag^ 
efter  fagbe  l^an  til  karlen,  at  berfom  ^an  nogen  @inbe 
bien  nreb  paa  ftn  ^udbonbe,  faa  {unbe  l^an  blot  tage  ben 
3^01  ub,  faa  nar  bet  bet  famme  igjen.  9Ren  faa  lumpen 
nilbe  ftarlen  itte  nære. 
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383«    (Bn  ^m  ®\tn%m%a. 

5Dcr  Dat  forben  tre  ©aarbc  i  Slifirup  i  &tabi),  men  iih 
er  ber  hin  ta,  og  i  ben  ene  af  bent  l^anbe  ber  boet  en 
SRanb,  ber  l^eb  JKenten^  ^an  nar  (rent  ^X  ^0  f<^o  nor  ber  en 
3)tanb  i  Stann^bjcerg,  ber  l^eb  $eber.  ^an,  fommer  fra 
©anintetntøSe  i  Slaafteb  en  Sif  ten  ^  og  ba  l^on  faa  fommer 
op  ab  til  gem^øjje/bet  er  nn  IKe  faa  fnar  langt  fra  ^øKkn, 
ber  lommer  l^an  imob  JtUme  Sltflmp/  fom  baabe  nar  bøb 
og  begranet  ^  ^an  maa  jo  ^one  gjort  noget  ber  i  leoenbe 
£ine^  l^nab  bet  nu  nar.  $er  @tanni^bjærg  fjører  forbi  ^am^ 
vxzn  Jtleme  bien  nel  neb  at  gaa  ^aniS  egen  ®ang^  og  $er 
tommer  ba  l^jem.  Sen  ®ang  l^an  nu  fil  Sæfleme  fpcmbt 
fra^  nilbe  l^an  ribe  bem  neb  ab  Slørreengene^  for  bet  nor 
om  Sommeren.  2>a  ^an  tommer  bemeb,  træffer  ^an  Aleme 
9liflrup  igjeU/  l^an  goar  og  banter  paa  nogle  Sfjelpoele, 
fom  l^an  i  ftn  Xib  maa  l^ane  flettet,  ^aa^  $er  Staouj^bjcerg 
laber  ^am  gaa^  men  ben  ®ang  ^an  faa  tommer  op  ab  til 
Sliftrup  igjen,  ^nor  ber  er  en  Siger  norben  ®aarbene^  ber 
l^ar  ^don  af  JQøneageren/  ber  er  l^an  jo  igjen  og  fibber  og 
banber  og  {lamper  i  forben,  for  ben  Siger  ^anbe  l^an  fooret 
ftg  til.  2)et  nar  nu  trebje  @ang^  te  $er  @tatmd6icnrg 
l^aobe  næret  i  9Røbe  meb  l^am  ben  Siften,  og  faa  tQfte  ^aa, 
bet  nar  enbba  for  galt;  l[ian  gaar  op  til  Z)egnen,  ber  §eb 
Solfl,  for  l^an  tunbe  mane,  og  fortæller  l^am^  l^norban 
^leme  9liftrup  ^anbe  bet,  og  nu  l^anbe  l^an  næret  i  meb 
l^am  tre  ©ange  Uge  ben  Siften.  ^^Sla,  ba  ftal  I^an  fnort 
faa  afgaaet",  figer  SJegnen,  og  faa  ben  førjle  Siften  bereftcr, 
gaar  l^an  jo  op  paa  j^irtegaarben  og  nilbe  ba  tage  Aleme, 
naar  ^an  tom  af  ©raoen.  9Ren  ba  nar  ^an  nel  ftlbig  paa 
^cerbe,  bet  nar  Degnen,  og  jtleme  SRiflrup  løb  fra  ^am  og 
fprang  oner  Santirten.  „SSar  bet  itte  et  fnart  Spring  af 
en  lom  SRanb  at  tage!^'  raabte  jtleme,  og  bet  flog  ^an  en 
@franni  ab.  ^a,  bet  fnarebe  S)egnen  jo  intet  til.  9Ren  paa 
Siftenen')  efter  ba  møbte  2>egnen  tiblig  not,  og  faa  tog  l^an 
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^am  og  manebe  l^am.  S)e  ftøer,  te  f)an  Difle  l^am  neb  i 
%ot)bj[ærg,  men  a  lær  iSe^  en  {an  mfe  ®jengangeme  faa 
langt  l^en.  9h)I  et  bet  ba,  jtleme  bleo  i^enne^  og  flben  oar 
bet  ingen  ^  ber  mærfebe  l^ant  enten  bet  ene  6teb  eQer  bet 
anbet. 

334*    Somtmorberfletu 

2)er  Dat  en  ©ang  en  jlone  i  Søt){!al,  f)un  l^eb  Sine 
^omadb'er^  ^enbei^  9Ranb  ooerleDebe  ^enbe^  og  ba  ^un  nu 
t}ar  bøb^  gil  l^un  faa  flcerlt  igjen,  te  ber  tiar  ingen  ©romfer 
i  bet.  9Rauben  tunbe  iSe  blive  {tilt  neb  ^enbe  nogen  @tebiS^ 
og  faa  fnart  ^aarene  be  {om  l^jem  om  Slftenen^  faa  nar 
l^nn  ogf aa  møbt.  ©i{  l^an  faa  i  Spen^  fulgte  ^un  meb^  og 
l^nor  i^an  lagbe  ftg,  ber  nar  ^un  aSe  Xiber  neb  J^ctrn.  @aa 
{om  ber  en  Stften  to  fattige  S)renge  til  SDtanben  og  bab 
i^am  om  $ud;  bet  gan  l^an  bem  &ov  til,  be  maatte  gobt 
Hine  ber^  naar  be  nilbe  nære  ene^  for  l^an  ple|ebe  at  gaa 
t  ^9/  og  l^an  nifte  bem  et  iyf^  og  fagbe^  te  bet  maatte  be 
tcenbe.  Z)e  gaar  inb  og  faar  Spfet  tænbt^  ba  SRanben  oar 
gaaet.  6aa  laa  ber  en  Salmebogs  og  ben  nilbe  be  læfe  i^ 
iiien  i  bet  famme  fpringer  S)øren  op^  og  begge  SSørnene 
jciger  flg  i  en  $art  l^n  i  @ængen  uben  at  faa  Spfet  flu{{et. 
S)e  tæn{te  {an{Ie,  bet  nar  SRanben^  ber  {om,  og  faa  {unbe 
]^an  ]o  blæfe  bet  ub.  9Ren  ba  nar  bet  ©jengangerfCen. 
^en  ©ang  l^un  {ommer  nu  inb,  faa  fætter  l^un  flg  paa  en 
6tol  og  tager  op  neb  fftnbt^  ftlæber,  og  faa  tager  1)un  tre 
gloenbe  Angler  og  lægger  i  l^enbed  Sor{læbe,  ibct  l^un  ftbber 
i  et  næ{  og  ftger:  „Zu  tre  tre!^^  Om  libt  nar  l^un  1)tnnt 
og  nilbe  linne  neb  ^i^ntn  for  at  fe  efter  aRanbeU/  om  f)an 
nar  ber  i{{e,  men  ber  bien  l^un  fhtffet:  9lu  nilbe  ^un  l^ane 
{Iu{{et  Spfet;  men  bet  l^anbe  l^un  i{{e  SRagt  til  at  blæfe  ub, 
og  Sogen  flog  l^un  efter  faa  {lær{t  l^un  {unbe  meb  l^enbed 
ene  ^aanb,  men  ben  nilbe  iSe  gaa  i  @aa  forfnanbt  ^un, 
ben  ©ang  fto{{en  galte,  og  Spfet  {lob  og  brænbte  neb  i 
Stagen/  for  Sømene  nar  blenne  angjl,  og  ber  nar  ingen  af 
bem,  ber  turbe  rejfe  {tg  at  flu{{e  bet.    SRanben  {om  ^jem  i 
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S^aglpiSnittgen,  og  ba  fortalte  be  ^am  \d,  i^ob  be  ^aobf 
fet.  6aa  b(eo  bet  faa  ftcerit  ubraabt  meb  bet  ^  Øjett- 
gangeri,  te  bet  bleo  gjort  SnjlQlt  for^  at  to  ^oe^  fhlbe 
lomme  og  pxøvt  paa  at  mone  l^enbe.  @n  beflemt  Xften 
møbte  be^  og  ben  ene  af  bem^  ber  ^eb  ^r.  $eber^  ^an  be^ 
gpnbte  meb  at  git^  fig  i  Sag  meb  ^enbe.  9Ren  til  ^<m 
fagbe  l^un:  „^ma  oilb  bu  l^ejr,  ({[jæbtepejr?^'  Saabon  fagbe 
l^un  for  at  labe  l^am  l^øre^  at  ^on  en  ®ang  ^aobe  fijaalet 
ttbt  $ebi:  til  at  brebe  paa  en  Stelbmab.  &aa  fDorec  ^as, 
og  H^f  te  l^n  gjorbc  bet  af  ^and  {lore  Xrang,  09  bermeb 
gat)  ^an  ^enbe  en  Stiiltng/  faa  tunbe  bet  not  oære  betalt. 
9lu  (unbe  l^an  faa  9Ragten^  og  faa  fatte  l^an  ^enbe  neb  i 
et  Ri(xx,  ber  lalbed  Jtrofiæret^  04  ber  er  a  gobt  bei|eiibt 
SI  Idar  albrig  turbet  røre  oeb  ben  ^nb^  ber  bleo  fat  neb 
ooen  paa  ^enbe,  for  a  l^ar  ^ørt  fortælle^  te  naar  en  tafter 
paa  ben,  faa  figer  l^un  ber  nebe:  ,Svl  ^aarbt,  a  f^ber 
ætter  !'^  ^un  git  igjen,  for  bet  l^un  ^aobe  bræbt  tre  af 
l^enbed  egne  99øm,  og  SRanben  og  l^enbe  be  l^aube  wmt 
f ammen  om  ^orbrpbelfen,  berfor  oar  ^un  faa  {lem  efter 
l^am  og  Dtlbe  ^aoe  l^am  ti(  at  gjøre  Stebeligl^eb  for  bet^  te 
l^nn  (unbe  faa  9lo. 

335.    ©iengangetenø  Snbmnring. 

9)er  oar  en  Ajøbmanb  i  Jtolbing,  l^an  l^aobe  en  SRober, 
te  ber  oar  ingen,  ber  htnbe  mane  længere  neb  enb  efter 
3Ribjen.  Qun  biet)  fat  neb  i  en  $ort,  og  foa  bleo  ber 
fyt>cdx>tt  et  Aar  ooer  l^enbe,  og  faa  murebe  be  op  ntnbea 
omlring  bet.  Sen  $ort  vax  faaban  inbe  i  ®aarben  og  !om 
albrig  fiben  op,  for  bet  be  t)ar  ræbbe  for,  ber  fbilbe  bltne 
lødnet  oeb  Aanet  af  *S3ant)are. 

336.    Silbogemoniitg.  a. 

9lebe  i  Øflenefen  i  jtolbtur  boebe  ber  en  SRonb,  ber 
l^eb  £omaiS,  l^an  gil  ub  tit  6ir  Æirle  og  gjorbe  fig  tit  Xpn, 
men  ba  l^an  luflebe  ^rlebøren  efter  fig,  glemte  ^an  at  faa 
fm  Sunb  meb  fig  ub,  og  bet  t)ar  før^,  l^an  fatmebe  ben 
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reb  ftn  ipjentlomfl.  Om  SRorgenen  efter  biet)  bet  opbaget 
baabe  nteb  %ii)vtc\tt  og  ^unben  i  jtirten;  ben  tjenbte  rigtig 
nol  ingen,  men  be  troebe,  fom  rimeligt  t>ar,  at  bet  t)ar 
%i}vtn&,  og  berfor  f)oVbt  be  oeb  ben,  ont  be«  muligois 
funbe  lebe  bem  paa  @por  efter  SRanben.  %øx^  fammen^ 
{albted  aOe  ®ognemænbene,  og  be  fhttbe  ffaa  Ærebd  om 
^unben,  men  ingen  Qenbte  ben,  og  ben  m(be  ^eQer  ilfe 
Qenbed  t)eb  nogen  af  bem.  9In  oibfte  man  ba,  at  X^oen 
maatte  være  af  et  fremmeb  €ogn.  S^eiS  Slarfag  Utv  aDe 
SRænbene  af  ^jerrn « ®inbing  ^erreber  ftæonebe  ti(  at  miKbe. 
@n  SRanb  gi{  omlring  meb  $unben  ti(  l^oer  entelt,  men  ben 
rette  fanbte«  iffe  enbnu.  5Da  bleo  ber  fenbt  Drbre  til  gj[enb8 
^erreb,  og  be  møbte.  Ser  Dar  Xomad  iblanbt,  og  ba 
iQunben  htnbe  fnøgreO  ^^^/  fptang  ben  op  ab  l^am  og 
Dar  faa  g(ab.  ^an  forføgte  oel  at  gjenne  ben  fra  flg,  men 
ber  t^ar  nol,  fom  ^aobe  lagt  3R(zxh  til  ^unbeniS  Slbfærb, 
og  %oma&  b(ei)  greben  og  fat  i  Slrrefl.  S)er  ^ængte  ^an 
fig.  9Ren  ba  §an  nu  fom  en  Selomorber  oar  bleoen  laftet 
neb,  biet)  ber  ingen  Slo  i  jlolbfur  om  5Watten.  S)e  l^en^ 
Denbte  fig  ba  til  ^ræflen,  ber  t)ar  faaban  en  tlog  9Ranb, 
og  ^an  paatog  fig  at  mane  l[iam,  l^oillet  ogfaa  IpIfebeS,  ibet 
l^an  breo  l^am  inb  paa  jtirlegaarben  og  ber  fotte  l^am  neb. 
9Ren  faa  Dentebe  kræften,  at  l^an  ftulbe  ^aoe  faaet  en  gob 
belønning  af  ^oUene,  og  bet  oar  ifte  l^eUer  unberligt,  men 
bet  $aab  {log  fejl,  og  be  lob  fom  ingen  Xing.  Serooer 
biet)  $ræften  t)reb  og  gat)  fin  Raxl  befaling  til  at  fpænbe 
for  en  aftenjlunb,  l^an  ftulbe  ub  at  fjøre  meb  l^am.  S)e 
tiøtte  ba  op  til  jtirlegaarben,  og  ber  ftob  ^ræflen  af,  ibet 
^an  gao  Æarlen  befaling  til  at  t)enbe  SSognen  og  l^olbe  fig 
færbig  til  at  Iføre  l^jem,  faa  fnart  l^an  lom  tilbage,  og  faa 
fCttlbe  l^an  labe  SBæ^erne  løbe  bet  be  {unbe.  Aarlen  gjorbe, 
fom  l^an  bab  l^am,  men  ba  ^rceflen  oar  fommen  af  SSognen, 
gi!  Idan  lige  l^en  og  fatte  ben  ene  %oh  inben  for  Saagen,  og 
laa   lom  i^an  tilbage.     2)a  be  oar  tomne  nceflen  op  til 


')  fnøøte  (om  ^unbe):  lu^t,  fnufe. 
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jlolbfait^  fagbe  ^ræflen  til  jtuflen^  at  nu  tnaotte  ^an  gobt 
t\øxt  noget  fagte.  6aa  Ifører  l^an  Staden  et  førfærbdigt 
6frig  bag  t)eb  ^itm,  og  ba  be  vat  tomne  lige  om  9eb 
©aatben.iibeg^nbte  ^le^Debeme  at  bømle  og  brøle  faa  fot:^ 
færbelig.  ®aa  fagbe  ^toefiett  Uge:  „3tu  §ar  be  nof  fooet 
fremmebe  i  jtolblur^^  men  ftatlen  forflob  ilEe^  l^oab  fyiu 
mente.  @tben  tom  l^an  bog  til  at  fotftaa  bet,  og  bet  gif 
op  for  l^am,  l^oab  bet  Dat  for  et  g^feligt  @trig^  be  ^#rt^ 
9tu  oar  nemlig  3:ummelen  og  Uroen  ber  i  ©oorben  bUocs 
oærre  enb  nogen  ©inbe  før,  og  forbi  XomaS  fbtlbe  owr 
Slåen  oeb  ^agebro,  berfor  flreg  l^an.  f^oltene  i  fiolbhr 
bleo  ba  nøbte  til  at  føge  til  $rceflen  igien  om  Staab,  og 
nu  IdufCebe  be  paa  99etalingen,  l^an  fbtlbe  faa  en  gob  9e= 
lønning,  l^oii^  ^an  atter  Dilbe  tage  ftg  V<^^  ^t  ftaffe  9]es^ 
færbet  oæl.  9Ren  ben  ®ang  oar  bet  nol  iRe  faa  let,  for 
"^an  funbe  iffe  brioc  f)am  længere  enb  i  ^ggerfet,  ^irør 
l^an  maatte  mane  l^am  neb  oeb  en  ftor  Sten.  ^[hteiten  fif 
nu  ben  lot)ebe  belønning,  og  ftben  l^aobe  be  Sto. 

337.    Silbagemaning.  b. 

@n  anben  l^ar  fortalt  benne  ^ifiorie  faalebed: 
3  jtolbfur  nær  oeb  ^agebro  nar  man  en  ®ang  ^aarbt 
plaget  af  en  ©jenganger,  fom  færbebeS  i  Sliflelje  af  en 
fort  ^unb  og  plagebe  og  flræmmebe  baabe  SRennefEer  og 
S)9r.  kreaturerne  brølte,  og  f^olfene  nar  i  en  {labig  Sngeg 
om  9latten.  S)a  føgte  3Ranben  ooer  til  ^rceflen  i  ^obentp, 
ajiefler  $eber,  og  bøb  l[iam  en  feb  røb  jtoie,  l^oiiS  ^on  trilbe 
mane  ©jengangeren.  ^ræflen  fom  og  fEaffebe  ^m  bort, 
ibtt  l^an  fatte  i^am  neb  i  9lefen  jlirfegaarb.  SRen  ba  bet 
oar  ubført,  oilbe  SRanben  ittc  ubteoere  l^am  Aoien.  ^ceflen 
befluttebe  nu  at  l^orøne  fig,  og  ba  ^an  en  Slat  lom  i^ørenbe 
fra  SSiborg  og  oilbe  l^jem,  faa  bøb  ^an  fin  jhif(  fiolbe  oeb 
Slcfen  iiirlelaage.  „Æag  nu  fiunbfltffen  fra  bet  ene  ©ag= 
l^iul!"  figer  l^an,  „og  faa  fnart  jeg  er  fommen  tilbage  og 
l^ar  fat  $oben  i  SSognen,  maa  bu  fjøre  alt  l^oab  bu  {an."* 
S)et  gif  ba  i  en  f^art  neb  til  Saen,  og  ©jengangeren  oor 
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bag  eftet,  nten  l^elbigotø  lom  be  ovn.  Uge  ibet  l^an  fnop 
i  bet  ene  %tV),  bet  miftebe  be,  men  flop  felt)  DeC^oIbne 
over.  @pøgelfet  renbte  nu  i  et  gloenbe  ^jul  norben  om 
9iefen  Sæl  omtrent  en  l^alt)  Stil  og  brejebe  ba  neb  imob 
SBejl  for  atter  at  lomme  til  Aolbtur.  S)a  $ræ{len  t)ar 
fommen  meb  ^abemp^Seien  og  lige  ooerfor  ftolbbir,  fo'r 
bet  gtoenbe  $j[ul  inb  i  ®aarben,  og  nn  l^^rteS  ber  en  for= 
fhrceftelig  Sriflen  paa  ftreatureme.  ^vah  ^olfene  iRe  føx 
i^aobe  ticeret  i  Saanbe,  faa  bleo  be  nu,  og  bet  oarebe  iRe 
længe,  inben  9)?anben  anben  ®ang  inbfanbt  flg  l^od  ^ræfien 
meb  éøn  om,  at  l[ian  for  ®ttbi^  Stpib  oilbe  lomme  igjen 
og  {!affe  bet  flræRelige  6pøgelfe  bort.  ^ræflen  lob  iRe  til 
at  DiKe  bet  i  ^ørflningen,  men  omftber  lob  l^an  ftg  beoæge. 
S)a  l^an  nu  anben  ®ang  flulbe  til  bet,  ft{  l^an  iRe  ^unben 
Icengere  enb  til  Sflegratien  i  Sforftenen,  ber  bleo  ben  fat 
neb.  %ta  ben  Xib  mcerlebeS  intet,  men  nu  x>ax  SRanben 
DiOig  til  at  leoere  $ræfien  ben  røbe  Jhrte. 


*)  8f(I:  be  6i9!fet  af  f^iulet,  bet  fibbe  9bet|l  ontiMnø  poa  (Seerne. 


6.  i$aøtt  om  j^tieri  ^  om  /ottben* 


338.    ^e;eit  og  Drengeit. 

o  @nej[biærg  boebe  for  mange  9(ar  ftben  en  gammel  Aone, 
fom  l^eb  Sitte.  ^un  gil  af  og  til  ub  for  at  tigge  3RM  og 
lom  faa  en  9)ag  om  til  en  ©aatb,  bet  taa  iHe  langt  fra 
l^enbed  ^jem^  for  at  faa  finjtanbe  fplbt.  S)et  gjorbejtonen 
i  ®aarben  ogfaa,  men  ba  Sirte  oar  gaaet  og  lommen  en 
libt  ^en^  fom  l^un  nol  i  Xanler  om  et  anbet  SiSrinbe^  for 
l^nn  lob  jtanben  flaa  og  gil  tilbage  til  ^ufet.  3  ben  ©aarb 
^Qt)be  be  en  @øn,  faaban  en  @taarrisbreng,  en  fior  ^ojel/ 
og  l^an  oor  lige  ube;  ba  ^an  mi  faar  ben  jtanbe  at  fe^  fom 
flob  paa  Stgrene,  gioer  l^an  ftg  til  at  flaa  til  SRaatø  efter 
ben  meb  fbt  Slpnge  og  er  l^elbig  not  til  at  grutte  O  ben 
meb  en  6ten.  2ibt  efter  lom  ben  gamle  og  f!ulbe  l^are  ftn 
3fl<M,  men  fanbt  itle  anbet  enb  nogle  Slaar.  @aa  bliuer 
l^un  io  mreb  og  {Qælber  l(|cedlig  ub^  men  S)rengen  ftob  blot 
og  fCranniebe  af  bet.  éaa  bleo  l^un  tød*)  faa  oreb  og 
fagbe^  at  bet  fhttbe  l^an  nof  faa  betalt.  9)et  oor  nu  i 
SSintertiben^  betl^er  flete,  men  lort  efter  bleo  bet  gobt  SSejr^ 
og  faa  fhtlbe  Z)rengen  ub  i  iQeben  meb  f^aorene.  Slibrig 
faa  faare  l^an  fom  berub  meb  bem^  før  ber  fom  en  $are 
renbenbe^  og  ben  fil  ^aarene  meb  flg, .  faa  l^oor  ben  løb^ 
ber  løb  be  ogfaa^  og  l^an  l^aobe  finSRøb  meb  at  padfe  bem. 


^)  grutte:  {laa  i  tu. 
*)  t^8:  bo((f(t 
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€aaban  ffete  bet  flere  S)age^  og  S)rengen  vat  rigtig  gal 
paa  ben  {lemme  ^are.  3  bet  femme  Sag  ftnber  l^an  en 
SRorgen  et  @pil  Jlort  i  e^aarel^ufet^  ba  ^an  breo  ^aorene 
ub,  og  bem  btet)  ffan  gtab  ot>er :  aEe  3)rengene  itbe  i  ^ben, 
ber  Dar  ^prber^  lom  nu  til  at  more  Tig  meb  AortfptC  og 
lob  ^aar  t>ætt  %aax.  9Ren  faa  Uto  ^an  feer  i  ^ooebet,  og 
f)ani  e^orælbre  oibfle  iSe  rigtig,  l^t^ab  ^an  flabebe.  £e 
fjenbte  ifle  bebre  Sflaab  enb  at  faa  éub  efter  en  Hog  9Raiib, 
fom  be  Dibfle  af  at  flge.  ^an  lom  og  fagbe,  at  S>rengen 
Dar  forgjort.  S)e  fhilbe  bære  fig  faaban  og  faaban  ab  — 
a  fan  nu  iSe  l^ufle,  i)vai  for  Slemebier  be  fblbe  bruge  — 
og  faa  t)i(be  gamle  S9irte  {nop  {omme  og  fpørge  til  Strengen, 
men  SRanben  {!ulbe  flaa  og  pai^fe  paa^  at  l^un  iKe  fom  tnb, 
for  faa  lunbe  l^an^  9laab  iSe  l^jcelpe.  9taar  ^un  Dor  gaaet, 
oilbe  ber  lomme  en  ^t>ib  jtat  og  lifte  fig  inb,  men  ben  fbitbe 
l^an  ba  enbelig  ogfaa  ^olbe  ube^  og  gobt  oar  bet,  om  ^ao 
{unbe  l^aoe  Søbgrpben  O  t)eb  ^aanben  og  fmibe  aSanbet  j^a 
ben ;  enbnu  bebre  mlbe  bet  ixsre,  om  fym  binbe  faa  fat  poa 
ben  og  tnætte  etlBen  paa  ben,  faa  ben  binbe  ^infe  af  meb 
bet.  —  @aa  bien  ^ejrefunfieme  gjorte,  og  fom  ben  fioge 
SRanb  l^anbe  fagt,  faaban  gil  bet.  SRanben  fiiSebe  {tg  i 
i^organgen  paa  Sur,  og  l^an  nentebe  iKe  ret  længe,  inbes 
gamle  Sirte  lom  og  nilbe  abfolut  inb.  $an  nilbe  fnafte 
l^enbe  fra  bet,  men  ber  nar  intet  at  fe  efter,  og  ba  ^un  blco 
paatrængenbe,  maatte  ^an  bruge  onbe  Drb.  (St  liQe  6t^b 
efter  at  ^un  nar  gaaet,  {ommer  jtatten  og  nil  lifle  fig  inb 
neb  en,  men  SWanben  er  til  SRebe,  griber  fat  i  ben  og  inceSer 
bens  ene  Saarben,  ^norpaa  ben  fi{  SBanbet  oner  fig  og  faa 
paa  S)øren  meb  ben.  £ibt  efter  faa'  %olt  Sirte  l^infe  omme 
i  en  ®9be  i  en  S)igegrob  l^elt  fløndnøgen^;  be  fif  ^enbe 
flæbt  l^jem  og  ab  @oengen,  og  berfra  rejfle  l^un  fig  iOe 
mere.  .^enbej^  ene  99en  nar  brættet,  og  l^un  bøbe  lort  efter, 
men  Srengen  ferte  fig. 

')  S^børpbe:   (Sr^be  meb  gammel  Urin,  ber  ftob  i  e>for^en  09 

brugted  til  at  faroe  i. 
*)  fiøodn^gen:  fplittern^gett 
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339.    (En  arfl  $qr. 

Dppe  i  SRabiS  i  SRcfcn  Ic^ebe  en  ®an%  en  flaniniel 
iione,  fom  l^eb  Sine,  09  l^un  t)ar  en  S^rolbl^ey,  ber  f orl^ej ebe 
DZaboen«  ftreatnrer  faa  ^tippifl,  at  f)an  til  fibft  nøbteg  til  at 
fælge  ©aarben.  ^enbed  élanb  vax  og  en  Ilet  jlarl,  og  l^t)ab 
Ulplfe  l^un  i{fe  funbe  l^itte  paa,  bet  (unbe  l^an  faa  frem. 
<Sn  ®ang  l^at)be  9laboen  en  nteget  gob  ^efl,  og  ben  biet) 
f9g.  @aa  funbe  l^an  no!  tænfe,  ^t)em  bet  t)at  @Iabentanben. 
gor  at  bline  nié  i  Sagen  gif  ^an  en  $Rat  nb  i  aJlarfen  til 
^eflene  og  lagbe  flg  bet.  SBeb  SRibnatétib  font  ^eyen«  aJianb 
og  nætmebe  fig  ben  fpge  $eft.  S)en  biet)  jhaj  bange  og 
tenbte  mnbt;  men  l^an  fif  fat  paa  ben,  liftebe  jtg  inb  nnber 
beniS  9Rat)e  og  flaf  ben  bet  op  i  meb  en  Jtnit),  fom  l^an  l)at)be 
anbragt  i  en  iljæp.  3)a  ^eflend  Sjet  faa'  bet,  fptang  l^an 
DP  af  éfjulet,  f o't  ftem  og  fatte  eftet  ben  anben,  bet  flpgtebe, 
og  naaebe  ^am  ba  faa  nibt,  at  ^an  meb  en  Slagel^)  langebe 
l)am  én,  te  ^an  atbtig  bagebeg')  mete.  3)a  ^an  nu  fom 
l^jem  til  ilonen,  flget  l^an:  „^aa,  lille  JBobil!  nu  fan  a  faa 
mænb  fige  big  befiemt,  ^vtm  bet  et  oot  ©fabemanb,''  og 
faa  fottalte  ^an  l^enbe  l^ele  Dmjiænbrgl^eben.  9Wen  aHigeccl 
fif  be  anbte  $elb  af  at  faa  bem  btet)et  fta  ®aatben,  og  bet 
fom  en  n^  (Sjet.  9lu  gif  bet  jo  lød  paa  l^am  ligefom  paa 
gormanben,  og  aHe  ©lagS  ilteatutet  af  ljan§  bleoe  fot^ 
l^e^ebe.  ^an  føgte  ba  ^en  til  en  flog  9Jlanb  om  ^jælp,  og 
l^an  t)ifle  l^am,  l^t)em  bet  fom  fta,  og  gat)  l^am  bet  Slaab, 
at  naat  l^an  ttaf  itjæHingen,  ffulbe  l^an  ttue  l^enbe  meb  at 
flaa  ^enbe  ifijel,  faa  l^un  funbe  blitje  fotjftæffet,  og  l(iun 
t)ilbe  ba  iffe  vovt  at  fottfætte  ^epctiet.  5J)et  Slaab  følget 
aRanben,  og  ^ejen  btoet  faa  fotjftæffet,  at  l^un  bab  om 
gobt  SSejt,  f)Vin  ffulbe  albtig  tiete  ftabe  ^am,  og  bet  f)olbt 
l^un.  9Ren  ba  l^un  nu  vax  bøb  og  botte,  fpøgte  ^un  meget, 
og  en  $ujJmanb  bet  i  SHætl^eben  ffal  tit  om  Slatten,  naat 
f)an  ]^at)be  nætet  nebe  at  atbejbe  i  Slefen  Sp,  l^ace  faaet 
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^etibed  Sølgeflab  op  ODer  $eben  ab  Airfeoeien.  Sn  9a^ 
i)an  x>ax  tU  ^ulegilbe  i  StabiiS  netop  ber^  ^oor  Sne  ^aobe 
boet,  og  om  9lftenen  gi!  nb  i  et  naturligt  HSxxnht,  fil  ^os 
@9net  at  fe,  gamle  Sine  flob  ^enne  oeb  Sognfljulet  meb  et 
Øgfobbel  om  ^alfen.  $an  (om  (rpbenbe  inb  paa  aDe  fire 
faa  bleg  fom  et  Sig  og  Dat  meget  fpg.  §olf  lunbe  not 
tænfe,  l^an  l^anbe  fet  noget,  men  i)an  fagbe  intet  benXfta 
—  Slaboen  ^at  fortalt,  at  naat  ^an  om  Siftenen  oar  ber 
omme,  l^at  f)an  tit  ^ørt  ét  fiort  Stabalber  efter  et  anbet, 
uben  at  bet  oar  frembragt  t>eb  nogen  Starfag,,  man  Ijenbte, 
og  ba  ber  f enere  (om  unge  %oVl  i  ©aarben,  t>ar  Aonen  ogfoa 
om  l^iemlpi^  2)ag  faa  tit  plaget  af  bette  ©jenfærb,  at  ^n 
ingen  @tebd  (unbe  Dcere,  naar  l^un  oar  ene  hjemme.  Ser 
oar  et  Qnl  i  ben  norbre  SSæg  af  Stuel^ufet,  fom  attib  fhlI^e 
Dære  aabent,  bet  oilbe  Sine  ^at>e.  92u  er  ©aarben  for  Icmge 
fiben  bleoen  flettet  bort  fra  Stebet,  men  enbnu  fCol  in 
l^aoe  Dift  ftg  ber  en  ®ang  Deb  @olené  9Rebgang.  6n  SRonD 
(om  (jørenbe  op  til  Stabid,  og  faa'  ba  en  liDe  ^udlutgi 
røbt  éljørt  og  røbe  S@rmer  gaa  l^en  og  fætte  fig  x>th  Qim^ 
af  ^labfen,  l^t)or  @tuel^ufet  l^aobe  flaaet.  S>et  oar  Sne« 
boglige  2)ragt,  @(i({elfen  nifle  ftg  i.  2)a  ^an  (om  ^en  til 
@tebet,  oar  l^un  paa  Øj[ebli((et  forfounben. 

340.   ^tftni  3)øb. 

gor  nogle  Slår  flben  boebe  ber  i  ®im{tng  en  gammel 
Aone,  fom  oar  alminbelig  anfet  for  en  $e;,  og  tiifl  et  bet, 
at  naar  l[iun  (om  inb  et  @teb,  og  goK  ber  l^aobe  beg^nbt 
paa  et  Slrbejbe  af  nogen  Sigtig^eb,  faa  gi(  bet  altib  n^elbij, 
inben  bet  bleo  fulbført.  @aalebei»  (om  l^un  en  2)ag  til  es 
®aarb,  I^Dor  (^oKene  lufl  oar  berøæftigebe  meb  Slagtninget 
af  en  feb  Sto.  S)en  oar  fnæret  om  paa  S^^i^^i^/  ^9  ^'^ 
flob  lige  meb  Ænioen  i  ^aanben  for  at  fUSe  ben,  ba  beo 
gamle  traabte  til.  Uagtet  l^un  mx  fla(  og  fia(,  og  fU  fiirioes 
bpbt  no(  inb,  (om  ber  bog  i((e  en  2)raabe  8lob.  $uit  vst 
Ijeb  af  bet  for  2)9retd  6(9lb,  og  enl^t>er  troebe  jo  ^ 
til  bet,  faa  be  faa'  paa  l^enbe  meb  fQorøe  Øjne  og  goø  ^t^ 
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at  forjloa,  at  f)VLn  t)ar  i  S8ej[en.  3bct  l^un  faa  rcjfte  af,  fom 
bet  en  gammel  gigger  inb  i  ©aarben,  i)an  l^a^be  et  for^^ 
flrælletig  langt  @fiæg,  bet  naaebe  l^am  l^elt  neb  paa  Srpflet. 
2)a  l^an  faa',  l^Dab  bet  nar  i  SSejen,  bab  l^an  om  at  laane 
jhtinen  et  ItDe  ©ran  og  gan  ben  nu  blot  et  $ar  @trøg,  faa 
lunbe  Aonen  {lifte  meb  ben/  faa  99lobet  flufebe  ub.  ^or  bet 
l^an  faaban  flanbebe  Aninen,  fit  Xiggeren  noget  til  {tn 
SRelbmab  og  en  S)tam.  $e;en  Men  en  meget  gammel  Jtone, 
i{fe  faa  libt  ooer  l^unbrebe  Éar,  for  l^un  lunbe  iHe  hø,  tnb^ 
flfønt  ^un  i  længere  ^ib  nar  baabe  fpg  og  fængeliggenbe. 
^enbei^  3)atter  nar  bange  for  at  nære  ene  neb  Igenbe,  og 
faa  bien  ber  gjort  anfialt  for,  at  ber  fom  til  at  flbbe  to 
jtninbfolf  neb  l^enbe  beflanbig.  2)et  gif  jo  paa  Omgang  i 
€ognet.  3ngen  turbe  labe  ^enbe  nære  ene  i  Aammeret,  be 
nar  ræbbe  for,  S)j[ænelen  faa  ffulbe  faa  fiejligl^eb  til  at 
tomme  og  l^ente  l^enbe,  og  faa  bien  bet  en  IBeflemmelfe,  at 
begge  jtninbfolf  itte  maatte  nære  ube  paa  én  ®ang.  @aa 
laa  ben  gamle  l^en  i  lange  ^^iber,  og  bet  bien  neb  at  nære 
bet  famme  meb  ^enbe.  9Ren  ba  bet  bien  SRibfommerS  Xib, 
og  @lætten  begpnbte,  nar  2)atteren  og  ben  ene  SSagt  gaaebe 
ub,  og  be  l^anbe  fat  ftaffetjebelen  paa  ^Vbtn  for  at  faa  en 
jtop,  naar  be  tom  inb  igjen.  @aa  Iførte  ben  anben  Aninbe 
gjennem  2)øren,  ber  {lob  ^ aa  Alem,  ^norban  Jtaffen  fogte 
oner,  og  l^un  fpringer  ba  ub  i  en  ^art  for  at  fnappe  ben 
af  3li>^«  Sig^  i  i'^t  Øjeblif  l^un  nar  ube,  nar  ben  gamle 
bøb,  bet  nar  itte  en  9Rinut  om  at  gjøre;  men  nu  nar  i)un 
jo  bienen  ene  i  @tuen. 

341.    @tttbotrtn. 

@n  gammel  SRanb  neb  fRaon  ©øren,  ber  boebe  paa 
@unbd  $ræ{legaarbJS  SRart  i  en  lille  $9tte,  nar  alminbelig 
beQenbt  for  at  tunne  for{laa  {ig  paa  2;rolbbom«tun{ler. 
^an  bren  libt  paa  @mebel^aanbnærtet,  men  bet  tunbe  paa 
ingen  SRaabe  ernære  l^am,  ba  golf  itte  gjæme  unbte  l^am 
bered  Søgning.  $an  git  berfor  af  og  til  omtring  at  tigge. 
50en  allernemme{le  SRaabe  at  bline  ftilt  neb  ^am  paa  nar 
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Qt  fip  ^ara  et  ©tplfe  gatnmelt  3æm  og  ftge^  om  ^an  tunbe 
laoe  en  ttOe  Xing  beraf^  enten  bet  Dor  nu  en  ftnui  eHet 
jammer  eKer  noget  anbet  ^Qeri.  2)et  looebe  ^an  ganfie 
beftemt^  men  l^t>em  bet  albrtg  fom  meb  bet,  bet  t>at  @fra 
goK  nar  fxfre  paa,  at  f^an  funbe  gfjafte  {tg  til  en  ^unb,  oj 
bet  nat  megen  6naf  om  ben  $unb,  bet  liflebe  ftg  til  øg 
aab  af  bered  f^Iæflbøfler,  men  be  funbe  albrig  faa  $oll) 
paa  ben.  ^ptten,  fom  l^an  boebe  al  mudfend  ene  i,  ben 
nar  ftmpel  not  for  ber  nar  ingen  ^øt,  l^an  git  op  og  né 
af  ©forfienen  i  ©mebien,  ber  ^nor  (g«fen  oor.  Xil  fibj} 
mærlebe  man  ilfe  noget  til  ©øren  i  fCere  2)age,  og  foa  i\n 
f^olt  jo  noget  betcmfelige  og  nilbe  ^ane  fet  efter  l^om.  £< 
{røb  neb  igjennem  ©lorflenen  og  fanbt  l^am  bøb,  men  bet 
mærfeligfle  nar,  at  ber  fab  en  fort  ^øne  paa  l^and  ^mi. 
^an  bien  jorbet  i  en  $art,  og  ^ptten  falbt  fort  efter  fatmnn. 

343.    Ktebebretiflen. 

3  ben  %xh  ba  ilongeng  SJilbbane  nar  til  —  ber  wr 
SSilbbaneften  fat  ub  baabe  T^aa  Sfenbjcerg  og  paa  (&lMti 
Salfe  —  ba  nar  ber  to  Srpbjfptter,  ben  ene  l^eb  SRiffel,  og 
ben  anben  falbte  be  æ  Stømbreng.  Qaa  en  5Dog,  fom  it 
l^anbe  ffubt  en  Steen  ber  inbe  i  AongenS  Silbbane,  ht 
Aongend  ©fptte  ribenbe.  X)a  9tenebrengen  fer  ^am  loimne, 
fpørger  l(ian  fSflithl,  om  l^and  93øi^fe  nar  labet,  og  om  ^n 
feln  l^anbe  labet  ben.  SWiffel  fnarer  j[a.  3laa,  faa  føn 
©fptten  og  fiolber  an  paa  9tænebrengen  og  ftpber  ogfaa  v: 
f)am,  men  l^an  tager  jtuglen  i  ipaanben  og  nifer  ©fattes 
ben.  ©aa  bliner  l^an  jo  forbitret  oner  betl^er  og  riocr  ch 
©ølnfnap  af  f)an&  Riolt,  nu  {fulbe  bet  bibe  paa.  2)en  {(aoi 
l^am  enbba  faa  meget  for  SBrpftet,  te  l^an  funbe  fomeinw« 
bet.  aJlen  faa  fnapper  fjan  lige  SKiffefe  Sødfe,  figter  v^ 
©fptten  og  napper  lige  en  Anap  af  l^an§  A|ole  meb  Aiglet 
,,a8il  bu  l^ane  mere,  faa  fan  bu  faa  bet!"  raaber  l^an  owi 
til  l^am,  men  ©fptten  nenbte  ^efien  og  reb  ^ani^  Sej. 

®n  Søjtnant  nilbe  paa  3agt  meb  9lcenebrengen,  fov 
ogfaa  nof  nilbe  l^ane  l^am  meb,  men  be  ffulbe  førfl  ifxf:^ 
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at  jl^be  til  SRaate.  Stæuebtengen  ^an  fætter  et  ilSi,  og 
faa  ftulbe  Søjtnanten  prøDe^  om  Igan  funbe  ramme  bet.  ^an 
flæber,  men  rammer  intet  26g.  ®aa  ffulbe  Jhrpbffptten  til 
bet  og  ^an  funbe.  S)et  hinbe  Søjtnanten  ilfe  forftaa,  l^and 
SøSfe  t)ar  jo  meget  tHSere  enb  ben  anbend^  og  l^an  tpfte 
jo  og  felt),  l^an  oar  en  gob  ©fptte.  Baa  ftger  Slæoebrergen, 
te  naar  l^an  maatte  labe  ben,  tæntte  l^an  not,  Søjtnanten 
funbe  ramme  2®gget.  SRaa,  l^an  laber,  og  ben  anben  ftpber, 
jo,  bet  gif  rent  i  Smabber.  S)et  famme  ©pil  bteo  prøoet 
igjen,  men  naar  l(ian  labebe  felo,  funbe  l^an  albrig  ramme 
36gget. 

343.    emtrt  @Iitb. 

S5er  oar  en  ^erremanbiS  ©øn,  fom  oitbe  faa  urimelig 
gjæme  lære  at  ffpbe.  Qan  talte  tit  om  bet  til  ©ft)tten,  ber 
ogfaa  looebe  at  lære  l^am  bet,  ja,  l^an  oilbe  enbogfaa  lære 
l^am,  l^oorban  f)an  ffulbe  bære  fig  ab  meb  altib  at  træffe. 
5Wen  S)rengen  ffulbe  førjl  fonftrmerei^.  S5a  ben  a;ib  tjar 
f ommen,  talte  ©fntten  til  ^am  et  ^ax  S)age  efter  og  fagbe: 
„3lu  ffulbe  jeg  jo  til  at  lære  big  at  ffpbe,  og  faa  t)il  jeg 
og  ftge  big,  ^oorban  bu  ffal  bære  big  ab  meb  altib  at 
træffe.  ?Paa  ©ønbag,  naar  bu  fommer  til  Sllter^,  og  kræften 
gioer  big  95røbet,  maa  bu  iffe  fpnfe  bet,  men  bu  ffal  fe  at 
faa  bet  af  aWunben  igjen  og  gjemme  bet  oel,  bet  SBrøb  vil 
bu  iffe  funne  unboære,  naar  bu  ffal  lære  at  ffpbe.  3)rengen 
lot)ebe  at  følge  Slaabet,  og  ba  ?præften  gao  l^am  ben  lille 
RcLQtf  bel^olbt  ^an  ben  i  3Runben,  til  ^an  fom  neb  fra 
Sllteret,  og  gjemte  ben  fiben  i  Sommen.  9læfle3)ag  fulgte« 
f)an  og  ©fptten  ab  ub  i  ©foocn.  ©aa  ftger  ©fptten:  „5Ru 
ffal  bu  tage  bin  Aage  og  ttytU  ben  faft  til  bet  ^ræ,  gaa 
faa  libt  l^en  meb  ben^er  S3ø«fe,  ber  er  labt,  tag  gobt  ©igte 
og  ffpb  ifaa  ©røbet,  faa  oil  bu  altib  fiben  funne  træffe, 
l^oab  bu  figter  paa/'  Drengen  fliflrebe  ©røbet  fafl  og  tog 
S3ø«fen.  3Ren  ba  l^an  tog  ©igte,  lob  fian  ftraf  igjen  ©øgfcn 
ft)nfe.  ^an  l^æoebe  og  fænfebe  ben  faaban  to  ®ange  til, 
og  faa  raaber©f9tten:  „.&oi  ffpber  bu  iRe?"  SKenSDrengen 
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foatebc:  „SReJ,  ben  3Jianb  fer  for  milb  ub,  til  at  jeg  fhilbe 
j!pbe  Idam,  enten  jeg  faa  nogen  ©inbe  lærer  bet  etter  iffe.* 

(gfortæHercn  mente,  at  Sor^erre  vxftt  pg  for  2)rfngen.) 

344.    »ofttbS  ^itttb. 

S)er  oar  en  gantntel  SRanb,  font  boebe  oppe  i  Slagge 
i  Aragelunb  @ogn^  l^ant  falbte  be  gamle  Safleb.  .gan  m 
en  2)ag  {ommen  ub  paa  3<igt  og  l^aobe  l^and  ^unb  meb  fig. 
@aa  (ommer  l^an  i  SRøbe  meb  WlaH  @Iot)  fra  ^olbtbjcerg  i 
gerning  (Øflerl^anning) ,  og  bet  oar  ifle  noget  .behageligt 
SRøbe  for  beniner  Slafteb^  ^an  t)ar  nemlig  gaaet  for  langt 
og  tommen  inb  i  3Rabi^  @{ot)§  ^agtrettigl^eb.  @aa  oUbe 
3RaH  fl^be  l^aniS  $unb,  men  ^an  bab  jo  for  ben,  l^on  maalti 
ba  enbelig  iffe  ftpb?  ben.  3o,  ben  ffulbe  fCgbed.  Sla^, 
gamle  Slafleb  taler  til  ^unben,  omflapper  ben  og  figer: 
,,@øae  $ad!  flal  bu  nu  fE^bed!''  S)a  ^an  l^at)be  nu  gjort 
bet,  faa  ffpber  ^an  ben  ^en  fra  ftg  og  jtger  til  WlaU  @Iod: 
„Sf^b  faa,  i  ganbeniS  SRaon!"  SRaa,  a»ab«  fføb  jo  poa 
^unben,  men  ba  ©tralbet  vat  gaaet,  faa  rpfler  ^unben  fig, 
te  haglene  brai^lebe  af  ben  neb  paa  forben.  6iben  funbe 
Slafteb  gaa,  ^t)or  l^an  mlbe,  3Rabd  @{ot)  begx^nbte  albiig 
mere  at  t)ille  ffpbe  efter  l^an^  ^unb. 

345.    ^arenit. 

2ltte  SpfjæUingeme  i  en  ©9  ube  oeb  9libefanten  rar 
bleone  orebc  paa  en  gammel  9)lanb,  ber  boebe  ene  i  et  Kte 
^ug.  Qvex  aften  lom  ber  faa  mange  ^arer  inb  og  xm^ 
fterebe  l^oi^  l^am,  be  fluKebe  l^and  Spd  og  fprang  op  og 
frattebe  l^am  i  Sttnfigtet,  men«  be  raabte:  „Æjenber  ba 
glebbeu?"  S)e  fagbe  albrig  anbet,  men  lom  meb  bere^ 
S)rillerier  l^oer  Siften,  faa  bet  blco  ben  gamle  plat  umuligt 
at  l^olbe  bet  ub.  ^an  l^enoenbte  ftg  ba  til  en  gammel  ^e, 
ber  Dar  en  gob  9$en  af  l^am,  og  Ragebe  {tg  faaban,  bofi 
forftob  iHc,  ^oab  l^an  ffulbe  gjøre  for  at  blioe  be  Ss^ 
foit.    @aa  lærte  l^un  f)am  bet  Staab,  at  l^an  flulbe  ^aoe  es 
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©tpbe  (ogenbe  SSanb  til  Stebe  og  ooerflaa  bent  tneb  bet 
naat  be  oar  famlebe^  tneb  beOrb:  JljenberS  namte  Suppe? 
S)et  gjorbe  l^an  ogfaa.  Ont  aftenen  Dat  bet  al  Uge  faaban, 
font  bet  plejebe.  farerne  fiimlebe  inb^  fluRebe  S^fet  og 
frattebe  ^am.  „jljenber  bu  glebben!"  jlreg  be  i  aWunben 
paa  ^vtxanbn,  men  faa  raafite  l^an:  //Ajlenber  3  t'arme 
@uppe!'^  ibet  ^an  flaar  ont  flg  nteb  SSanbet  og  faar  bent 
ginet  en  @lttp  alle  fantmen.  S)e  fl^oer  ba  ub  ab  S)øren  en 
ooen  paa  en  anben  og  jlreg  jammerlig.  @aa  omSlorgeneit 
efter  laa  alle  SBpfjæHingeme  og  nar  opflolbebe  i  ^onebeme, 
for  bet  nar  jo  ^eje  alle  fammen.  3Ren  fiben  ben  Xib  fom 
ipareme  albrig  mere,  faa  nu  !unbe  ben  gamle  SRanb  bo  i 
greb  for  bem. 

346.    2)tit  bri^flt  ^art. 

gorl^en  t)ar  bet  jo  en  alminbelig  SRening,  at  ^e;ene 
lifiebe  fig  om  i  ^arelignelfe.  3)eraf  fommer  fagten^  Ub* 
trpffet  i  bet  gamle  9Wunbl^eIb:  ©uj  bemdr  voo&  for  $drer 
d  aJldrer^)  d  tø  aWprer  d  manbmolm  Æprer!  3  en  SBp  faa' 
man  ofte  en  $are  paa  Spmænbene^  S^ofter,  ^oor  ben  fab 
og  folebe  fig,  ifær  om  ÉRorgenen  tiblig.  élange  troebe 
fulbt  og  fafl,  at  bet  nar  en  gammel  Æone,  ber  boebe  i  et 
liUe  $uiS  i  SSpen,  fom  faaban  fCabte  fig  om.  ^aren  nar 
meget  brifiig  onerfor  ^unbene  og  nilbe  enbog  tratte  bem  i 
^onebeme,  naar  be  lom  for  nær.  S)e  fi!  ba  faa  megen  Slefpeft, 
at  itfe  en  ti(  fibfl  nonebe  at  anfalbe  ben.  Wlan  htnbe  og 
fe  ben  $are  jibbe  og  naf!e  fig  neb  SSanbet,  l^nilfet  ^arer 
eHerd  iRe  plejer  at  gji^re.  92aar  ^unbene  en  fjælben  ©ang 
løb  efter  ben,  htnbe  ben  finbe  paa  at  løbe  op  i  Airfetaamet, 
^uortil  Slbgangen  nar  aaben,  meb  ^unbene  efter  fig  og 
*  fprang  faa  ub  ab  et  af  SpbJ^uSeme,  l^nomeb  ^forfølgerne 
miflebe  Sinet,  for  be  fatte  efter  i  bereiJ  S^^rigl^eb,  men  ben 
tom  altib  gobt  fra  bet. 


>)  Ttaaxn:  Starer,  beraf  SRaretibt. 
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847.    dn  føer  ^ore. 

@n  ftone  i  9li9rrefelbinø^  bet  ^eb  Sne  Softager,  tunbe 
nof  j!abe  ftg  om  til  en  ^are,  og  bet  vat  flere  €f9tter,  fom 
l^aobe  ffubt  paa  ben  ^au,  nten  ingen  funbe  ramme  ben^ 
ben  renbte  altib  f)itm  til  Sne  Softager  ^enbed  QnS  og  inb 
ab  ^enbeS  ^ønefiul.  2)e  l^avbe  tit  ^unbe  efter  ben,  men 
ingen  (unbe  tage  ben,  for  attib  mbfle  ben  at  naa  bet  ^n(^ 
og  naar  ben  oar  fmuttet  ber  inb,  nar  ben  j[o  fri. 

348.  ^aren  i  Otmcn. 

3  iBeHinggaarb  i  Sønling  fTuIbe  en  $ige  en  9>aø  til 
at  tage  Srøbet  af  Oonen,  be  bagebe  nemlig  ben  2>oø.  &aa 
fom  l^un  tog  OoniSbøren  fra,  tom  ber  en  $are  fatenbe  ub 
imob  ^enbe,  og  l^un  bien  faa  forfhæRet,  at  ^un  foibt 
befoimet  om.  X)et  nar  baabe  ^enbe^  og  anbre  %oUB  SRe^ 
ning,  at  bet  nar  ben  gamle  SRanb  ber  i  ®aarben,  fom 
l^anbe  ftabt  flg  om  til  en  $are. 

349.  gaaret  i  @tl|Rer. 

S)en  befjienbte  J)oItor  SKabi^  SBeif^'g  Søn,  ©imon  SBeif^, 
boebe  i  93o[^gaarb  i  9tønling.  $an  brugte  meget  at  gaa 
paa  3<iØi-  ®<^<i  traf  bet  ftg  faa  mærleligt,  at  ^an  altib 
funbe  rejfe  en  fiare  paa  ^elen  fpbøfijor  pt  Siem,  mtn 
albrig  f!pbe  ben.  @n  S)ag  lagbe  ^an  en  @ølnfnap  for,  ba 
l^an  ilfe  længere  nilbe  ^ane  ben  til  at  l^olbe  fig  for  Slår, 
og  fløb  faa  Saaret  i  StpHer  paa  ben.  3Ren  ba  lagbe  ^as 
SJiærle  til,  at  ben  fmuttebe  inb  ab  ^øne^uQet  i  @ge6æG^u^, 
og  fom  ^an  fom  inb  i  @tuen  af  ^Ip^gjlerrig^eb,  laa  gamle 
Suger  i  ©ængeu  og  l^anbe  fiaaret  i  ©tpffer. 

350.    Sn  fær  KM. 

5Det  Sanb  3Rord  l^ar  altib  l^ant  Drb  for,  at  bet  oar 
mange  floge  3Rænb  og  Æoner,  ber  ret  funbe  ^e;e  og  trolbe. 
Slogle  funbe  ffabe  fig  om  baabe  til  et  og  anbet  ©^r,  til 
^unbe,  til  ^arer  og  Ulne  ifær,  og  btt  er  alttb  blenet  anfet 
for  en  flor  Ulpffe,  naar  en  møbte  faabant  et  S)9r,  fom 
alminbelig  falbed  en  SSaruln.    SRen  ber  nar  én  3Ranb,  fom 
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færlig  fif  Slplb  for  ben  ©lag«  Sorgjøtelfc,  og  golf  t)ar 
janffe  otøfe  i  bercS  ©ag.  5De  jægere,  bcr  gif  ub  at  ffpbc 
efter  $arer  og  Slgetl^øn«,  be  ntøbte  for  bet  mefie  en  Slæt), 
og  naar  be  ^aobe  møbt  ben,  faa  funbe  be  oære  ooerbeoifle 
om,  at  be  iffe  fif  SSiIbt  ben  S)ag,  enten  gif  bere«  Sø^fer 
iffe  af  eQer  flog  Stlil  og  brænbte  for,  eKer  ogfaa  fføb  be 
fejl.  3Rtn  faa  vax  ber  en  gammel  9Jlanb,  ^an  ^aobe  t)æret 
i  ©lag  en  ®ang  i  gamle  ^age  og  oar  fjenbt  meb  alle 
^aanbe,  ifær  meb  forl^e;ebe  IBøSfer,  ^an  faar  ba  ogfaa  ben 
JRccD  at  fe,  ben  oar  gul  af  fiøb,  og  bet  l^ooebe  l^an  grimt. 
S)a  ben  oar  nær  oeb  l^am,  fløb  ^an  efter  ben,  men  bet  beb 
iffe,  og  bet  oar  fjælben,  te  ^aniS  ©fub  fejlebe.  S)en  $aanb^ 
tering  blioer  l^an  ba  noget  fomnbret  ooer,  men  næfie  S)ag 
gaar  ^an  ub  igjen,  og  ba  looebe  ^an  for,  fian  oilbe  enbba 
gjøre  enbnu  et  gorføg  paa,  om  ben  9læo  iffe  ffulbe  funne 
faa  nogle  ^agl  i  SSælgcn.  S^an  fporer  ben  ogfaa  op  og 
fti)ber  nu  lød.  2)en  bleo  ramt  i  ^ooebet,  bet  funbe  l^an  fe 
i  ©poret,  for  ben  l^aobe  bløbt  faaban,  te  bet  oar  faa  fær 
groo;  men  ba  bet  oar  ingen  Xoløber,  l^an  l^aobe,  faa  fif 
l^an  iffe  SRæoen.  Dm  aJiorgenen  efter  gaar  ^an  om  til  ben 
ÉRanb,  be  l^aobe  mi^tænft,  og  ba  laa  l^an  i  ©ængen  og 
flagebe  fig  faaban  i  ^anS>  Ører  og  l^and  9læfe,  5J)et  oar  nu 
jetter  iffe  faa  fært,  for  ber  oar  et  §ul  toært  ooer  3læfen 
og  to  i  i)an^  ene  Øre  affiirat  faa  flore,  fom  ber  funbe  lige 
^aoe  gaaet  et  SRæoel^agl  ber  igjennem.  S5e  futter  i  aWanbend 
Øre  be  oilbe  jiben  albrig  gro  fammen  igjen,  faa  beSRærfer 
bel^olbt  ^an  alle  f)an^  S)age.  S)et  oar  oel  ©runben  til,  at 
albrig  nogen  jiben  faa'  ben  gule  SRæo,  ber  l^clbt  fig  faa  nær 
til  Øacrbene. 

851.    Slæltttanbtn. 

3  gaarup,  SSinbum  ©ogn,  boebe  i  min  S)rengetib  en 
gammel  ilone,  om  ^oem  golf  fagbe,  at  l^un  funbe  fieye,  ja 
nogle  fortalte,  at  be  ^aobe  tet  l^enbe  fommé  gaaenbe  fra  en 
af  9{abobperne  meb  flt  Sinbetøj  i  ^aanben,  meni^  l^enbed 
SRælfefanbe  l^aobe  gaaet  felo  foran  l^enbe. 
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353.    Xtt^^aitn  i  ©aug. 

en  9Ranb  figcr  til  fin  Staxl  en  »ag:  ,,a)u  ftal  ub  i 
$eben  og  gratie  %øxx>  i  2)ag^  bu  Ian  gaa  tnb  i  ^inbe^uf^ 
og  tage  ben  @pabe,  ber  fiaar  oeflen  for  5D^ren  ber  inbe.^ 
92aa,  l^an  gaar,  og  ba  l^an  tommer  ber  inb,  flaat  Spaben 
ber  rigtig  not  men  en  alfurat  lige  faaban  flaar  øflen  for 
S)øren.  @aa  tæntte  l^an:  $Dab  fCal  bet  betpbe,  at  bu  flulbe 
jufi  ^ave  ben  t)eflerjle,  l^torfor  mon  ^an  fagbe  iffe,  at  bn 
htnbe  tage  en  af  bem?  nu  ml  a  netop  tage  ben  onben 
@pabe.  2)a  l^an  ]^at)be  gravet  meb  ben  til  9Retbmabbag^, 
fatte  f)an  ben  i  forben  og  git  l[ien  i  £9  neb  en  Sufl  for  at 
fpife  fin  9Retbmab^  og  ba  ben  vax  fat  til  Zix>i,  lagbe  ^on 
ftg  til  at  fot)e  et  ©ran.  SKcn  et  litte  Støb  efter  t>aagner 
l^an  neb  faaban  en  feer  Stubben/  og  ba  l^an  faa'  ftg  op,  par 
épaben  i  fulbt  Slrbejbe  og  grot)  af  aQe  jtræfter.  ^en  xxtt 
aUerebe  et  gobt  Stpffe  l^enne  nær  oeb  Slaboend  SQet,  09 
ba  ben  fom  til  bet^  grot)  ben  uben  nibere  ot)er  paa  ben 
anben  @ibe.  $an  løb  jo  l^en  og  tog  fat  paa  @paben  for 
at  faa  ben  til  at  ftoppe^  men  l^an  tunbe  itte  faa  ben  til  ax 
labe  nære.  3  fitt  Stngefl  løb  ^an  nu  l^iem  til  SRanben  og 
Ilagebe  fin  9tøb  for  \)am.  $an  ft)arebe  blot:  „5bn  htnbe 
l^ane  taget  ben  @pabe^  a  fagbe  big,  nu  fan  bu  gaa  op  og 
liiente  ©paben  og  fætte  ben^  fom  bu  tog  ben,  og  en  anben 
®ang  faar  bu  faa  at  gjøre,  fom  a  beber  big." 

353.    9lorflt«reifeQ. 

@n  Aone  fagbe  til  fin  itarl  en  S3interbag/  ba  ber  nor 
meget  @ne  paa  forben:  //3la  Ariflen!  t)il  bu  iffe  gaa  ub 
til  Xøroeflafenben  og  bære  en  99ørren  %øxx>  inb?^^  Aarlen 
gif  og  ragebe  op  iStejten^  meb®reben,  fom  ftob  b'er;  men 
faa  ftnber  l^an  nebe  pac  99unben  et  Alæbning^fipHe^  fom 
l^an  tpfte  tunbe  nære  et  $ar  l^alngamle  flibte  Særrebdfnæ^ 
bujrer,  ben  ®ang  l^an  ftt  @neen  raflet  af  bem.  ,,3la,  bet  nar 
ba  et  @pil/^  figer  l^aU/  ,,a  ttox,  a  nil  prøne  at  troÆe  i 

>)  @tejl:  @taflend  )Bunb;  ftejle  en  Btoi:  banne  ben  op^^jebe  Øranb^ 
tfolb  til  ben. 
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bem/'  @aa  gjorbe  l^an  bet  og  flaar  og  (nopper  bem  om 
flg/  men  ba  ^an  faa  var  færbig  og  flal  til  at  fe  ftg  om^ 
faa  flaat  l^an  oore  i  9lorge  oeb  ftoneni^  Søfier^  bet  inbe  i 
l^enbeS  Stue.  $an  (|enbte  l^enbe  gobt  fra  et  Seføg^  ^un 
tibligere  l^at)be  ræret  i  l^er  nebe.  ,,3  OobÆag,  ilriflen! 
I^oorban  er  bu  lommen  l)er?"  —  ,,3^/  bet  véh  a  if(e  rets 
\>an,  men  I^Dorban  a  jfal  lomme  l^jjem  igjen,  bet  er  noget 
onbet."  —  ,,$ia,  bet  ftnber  x>x  nof  ub  af,''  ftger  l^un,  ba 
l^un  fer  benS)ragt,  ^an  oar  i,  og  faa  fpørger  l&un  førfl  til, 
l^rorban  be  ^at)be  bet  l^er  nebe;  og  efter  at  ^an  ]^at)be  frart 
:paa  bet,  ftger  ^un:  „9lu  fan  bu  trætte  af  be  Sujcer,  bu  ber 
er  i,  og  naar  bu  berefter  ^ar  tjenbt  bem,  fan  bu  træffe  i 
bem  igjen/'  2)et  gjorbe  ^an,  og  ba  l^an  nu  ffulbe  til  at 
fe  ftg  om,  faa  {lob  l^an  i  Xørreflafenben  igfen.  ^an  toar 
fnar  til  at  faa  en  Sørren  %øxv  og  tomme  inb  meb.  jtonen 
figer  ba  til  ^am:  „21  t^fte,  bu  biebe  noget  Icenge/'  3a, 
bet  funbe  l^an  itte  ret  gioe  noget  @t)ar  paa.  3)ten  faa  fagbe 
^un  blot:  „3a,  en  anben  ®ang  fommer  bu  til  at  labe 
faabant  noget  ligge,  fom  iffe  tommer  big  reb." 

354.    SRobtrtn  fom  $qr. 

S)en,  ber  ^ar  gjort  onbt  reb  forte  ihinfter,  ^an  fan 
iffe  giøre  bet  gobt  igjen.  @n  3Ranb  og  en  Jlone  l^iaobe  et 
^Qxn,  fom  be  troebe  var  for^ejet.  Saa  gif  gaberen  ^en 
til  en  flog  9Ranb  for  at  faa  9laab  af  l^am.  Qan  fagbe,  at 
naar  l^an  nu  git  til  ilirfe  S)agen  efter,  faa  ffulbe  ben,  ber 
^aobe  forl(|Cfet  Samet,  not  tomme  til  l^am  uben  for  StixU^ 
børen  meb  Dej  om  fine  Romber.  aJieb  ben  95efleb  gif 
SWanben  l^jem.  S)a  ^an  faa  fom  til  flirten  næfle  S)ag, 
fommer  l^an^  egen  flone  til  ^am  ber  meb  S)ei  om  ^ænbeme. 
S)et  oar  gaaet  faaban  til,  at  l)un  l^aobe  oiDet  gjøre  bet  oéb 
en  anbeniS  39am,  men  gorl^ejelfen  tax  oeb  et  Ul&clb  falben 
tilbage  paa  l^enbei^  eget,  og  berifor  funbe  ^un  itte  rette  bet  igjen. 

355.    2ftn  fQge  2)ttitfl. 

?Paa  aflilbfirup  aWart  i  Ølfl  Sogn  boebe  en  SKanb, 
I^Did  Søn  biet)  fpg  l^oer  Siften.    ^an  ^olbt  {tg  nær  op  til 
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gabeten,  greb  fat  i  f^am,  flottebe  til  @tben  og  bob  ^am  faa 
mlnbelig:  „aa,  ml  bu  iffe  tjare  mig  for  ben  fiore  Qnvh^." 
Råberen  faa'  intet  og  flt  ^eOer  intet  anbet  Soar  paa  fine 
Bpøxi^maal  til  2)rengen/  enb  at  bet  oar  en  flor  ^unb, 
font  flob,  ligefom  ben  oilbe  bibe  l^ant.  gollene  f^te  ba 
9taab  ^o&  en  flog  SRanb,  bet  boebe  i  SSoIbum,  og  ^an  oor 
ogfaa  bet  l^enne  l^oiS  3)rengen.  $aa  ^jemrejfen  lom  ben 
{loge  3Ranb  forbi  ^ufet,  l^oor  fortælleren  af  benne  ^iflotie 
oar,  og  ba  benne  fpnrgte  om,  l[|oorban  bet  faa  gif  Strengen, 
foarebe  l^an:  „^a,  a  fommer  nol  til  at  oære  ^od  ^am  en 
3lat/'    9loI  er  bet,  ben  ®ang  bet  ftete,  lom  JDrengen  jxg. 

356«    Sn  foriqret  $tflt. 

(gn  aWanb  i  8irf,  ©jettenip  ©ogn,  l^aobe  en  SDattcr, 
fom  bleo  faa  unberlig  lige  meb  et,  og  bet  fi!  ^un  en  S^og, 
fom  ^nn  og  en  anben  $ige  oar  inbe  l^od  en  gammel  Aone, 
ber  oar  faa  oenlig  imob  bem  og  bøb  l^er  af  bem  en  Aop 
.ttaffe.  Den  anben  pge  oilbe  iffe  l^aoe  fin  ilop,  men  bennet 
braf  ben,  og  meb  bet  famme  bleo  ^un  unberlig.  3>et  oar 
ret  et  pnfetigt  ©pn,  faaban  fom  ^un  gif  og  jfabebe  Rg. 
SRaar  $un  gif  ^en  ab  en  9Sej,  oar  bet  ligefom  l^un  banfebe, 
og  naar  man  talte  til  l^enbe,  foarebe  l^un  meb  en  SH^fl,  bet 
næflen  iffe  l^aobe  noget  mcnneffcligt  oeb  ftg.  ^J^beren  føgte 
SRaab  ^o3  Sægen,  ber  imtblertib  ftct  iffe  fjenbte  ©pgbommen, 
og  be  aRebifiner,  l^an  gao,  ^jalp  naturligoi^  flet  iSte.  S^a 
føgte  be  Slaab  l^oS  en  flog  SKanb  øjler  paa,  fom  golf  falbte 
ben  l^oibe  ©meb,  og  \)an  fjenbte  bem  SRaab,  faa  ?pigen  lom 
pg.  3Ren  faa  traf  bet  fig  en  5J)ag,  l^un  fiob  inbe  i  Æo= 
^ufet,  meben«  ^enbeg  SRober  fab  og  malfebe  iløeme,  at  ben 
famme  gamle  åont,  ber  l^aobe  gioct  l^enbe  ftaffen,  lommet 
inb  til  bem,  gaat  lige  f)en  til  ?pigen  og  ligefom  omf amtet 
l^enbe,  meben«  l^un  pget:  „3la,  bu  et  ba  faa  gjorø  meb 
mig,  min  litte  pge!"  S)a  bleo  l^un  lige  faa  unberlig  fom 
føt,  og  gaberen  maatte  igjen  til  ©oftoren  meb  ^enbe.  S 
traf  at  fomme  til  bem  v^<^  SSejen,  og  ba  a  fpørger  ^cnbc 
om,  l^oorban  l^un  l^aobe  bet,  ffulbe  3  Hg^  ^^^  ^1*^/  ^^^' 
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ban  en  9tøfi  l^un  I^Qt>be/  ingen  lunbe  forflaa  et  Drb  of  bet, 
og  en  maatte  gpfe  t)eb  at  l^øre  berpaa.  ($er  var  Xaateme 
itæt  oeb  at  flaa  i  Ojjnene  paa  ^ortæDerfTen,  og  l^un  maatte 
øjøre  et.IiSe  Opl^olb).  S)oItoren  htnbe  lige  faa  (ibt  l^iælpe 
ben  ®ang  font  fibft,  og  be  maatte  igjen  øflet  paa  til  ben 
floge  aRanb.    @aa  lom  $igen  {tg. 

357.  3)ett  forlqrebt  %x$it. 

S)a  en  ftarl  for  nogle  Slår  fiben  ^aobe  ©ojel  0/  gil  bet 
faa  nnberlig  til.  Sniben  l^olbt  meget  af  l^am  før  Xiben, 
men  paa  Sr^Dupi^bagen  fil  ^un  faaban  en  £ebe  til  l^am. 
3  ftirfen  gil  bet  enbba  otbenlig  nol,  men  om  Siftenen  Dar 
l^un  ilfe  til  at  betoæge  til  at  gaa  ab  Sængen  meb  ^am.  S)et 
t)ar  faaban  i  flere  S)age  og  Slætter,  l^nn  (unbe  ifte  libe  ^am 
og  nilbe  paa  ingen  SRaabe  fot>e  l^od  l^am.  6aa  bien  ben 
l^Dtbe  ®meb  l^entet,  og  {ha;  l^an  fom  og  fif  fet  m{t  paa 
83mben,  fagbe  l^an:  ,,3)u  er  i  en  ulbcn  %xøit  unber  bine 
Ateber,  ben  {lal  bu  træffe  af  og  brænbe,  faa  er  ber  ingen 
3;tng  i  SSejen  meb  big  lomgere!''  S)et  9taab  l^jalp  ogfaa. 
Zrøjen  l^avbe  en  Pge  i  9irf  bunbet,  og  man  fagbe  om 
l^enbe,  at  l^un  funbe  l^e;re.  5Det  er  ba  vift  not,  at  \)un  l^aobe 
en  ^lejebatter,  fom  ^un  oilbe  ^aoe  unbt  ben  ffarl  til  kone. 

358.  2)et  fotiqrebe  VBAt. 

2)et  nar  i  en  ®aarb,  l^nor  Aarlen  mlbe  toære  gobe  SSenner 
meb  $igen,  men  l^un  oilbe  ifte  l^at)e  meb  l^am  at  gjøre. 
&aa  en  S)ag  gioer  ^an  l^enbe  et  3@ble,  fom  Aarlene^jo 
øjløre  faa  tit,  men  l^un  fplte  bet  l^en  til  @oen,  og  ben  aab 
bet.  @iben  funbe  Aarlen  ingen  @teber  Dcere  for  ben  @o, 
ben  løb  efter  ^am,  l^oor  l^an  t)ar,  og  ftob  l^an  i  Saben  og 
tarff,  faa  fprang  ben  op  ab  £abebøren  og  oilbe  inb  til  l^am. 

359.    Sobftien. 

Cn  ftarl,  ber  fom  fra  @tore-®tot)bæf  i  Stolum,  gif  i 
©totjbæf  Sunb  i  ni  S)øgn  fra  et  Sælb  og  til  et  SSælb  frem  og 


*)  Øojel:  Sr^aup;  egenl.  fQuhpl:  fmrgn.  ^atnd^I  og  (Btavfil 
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ttlbagø/  og  1)ani  ^obfli^  font  l^an  laoebe  ben  &cax^  er  oifl 
Ijenbt  bet  enbnu.  $an  ^aobe  en  ftjærefle,  fom  ^cm  ifie 
ntaatte  faa  for  en  ftone,  bet  Dilbe  toinge  ^am  til  cd  toge 
^enbed  2)atter,  og  l^un  l^at)be  fotl^ejcet  l^am.  3>et  oar  mft 
paa  juleaften,  l^an  lom  tilbage^  og  faa  bøbe  l^an  fho;  efter. 

360.    Sn  ^qretioSe. 

9laar  man  fer  fpraglebe  jtlube  eder  gaffer  ligge  poa 
aRarlen  eQer  Sejen^  {tal  man  r>d  t>ogte  ftg  for  at  tage*bem  op. 
5Ce  ere  lagte  meb  SiQe  og  føre  en  eOer  anben  gor^ej»[fe 
meb  ftg.  SRangen  en  l^or  ftilt  ftg  veb  Splber  eOer  tlbflot 
t)eb  at  føre  bet  ooer  paa  ben,  ber  finber  gaffen,  og  fomme 
foretræfter  bet  SRibbel  fremfor  at  fl^  Spgbommen  meb  et 
Sig  i  forben.  @r  man  bleven  forl^e;et,  g|ør  man  retteø  i 
faa  fnart  fom  mnlig  at  ]^ent>enbe  ftg  til  en  Kog  SRonb  eDer 
jtone,  for  ftulbe  ber  Dcere  UInRe  t)eb  bet,  og  bet  SRennefle 
bø,  fom  Dar  Slplb  i  §orl^e;clfen,  inben  mon  bliver  ^jitlpeii, 
faa  {an  ber  intet  ubrette^,  flagen  fan  ba  iRe  fætted  tUboge, 
og  man  maa  bære  ben,  til  5E)øben  løfer  op  for  en.  Sn 
aRanb,  be  lalbte  Sørgen,  i  ®j[eQerup  Sogn,  vax  to  (Sange 
gift.  S)a  l^attiS  førfie  Aone  en  S)ag  gi!  paa  aRorfeti  og 
flpttebe  Aøeme,  fanbt  ^un  en  liQe  $aRe  inbfvøbt  i  en  jtbtb. 
^un  tog  ben  op,  ba  l^un  faa',  ben  oar  lagt  pænt  famvei^ 
men  fil  flra;  efter  faa  onbt  i  fU  ene  Saar  og  maatte  tnap^ 
l^ænbig  O  lægge  ftg  til  @ængi^.  S)er  git  ^nl  paa  Saoret,  og 
ber  fløb  flabig  SRaterie  af  bet.  SRanben  føgte  nu  Sagen, 
mtn  bet  l^jjalp  iRe,  l^un  blev  beflanbig  ringere.  S)a  be  faa 
^at)be  føgt  mange  9laab  forgiceoeis,  fil  l^an  fat  paa  bea 
l^Dibe  @meb.  ^an  erflærebe,  at  nu  vax  bet  for  fUbigt,  ^ 
lunbe  ilfe  lere  ftg.  S)en  liQe  $aRe,  fom  laa  paa  aRorfen, 
flulbe  l^un  iRe  l^ave  taget  op,  for  ben  l^aobe  t)oIbt  ^enbe# 
UlpRe. 

SSeb  en  AorSoej  maa  man  oære  aDermefl  forftgtig,  for 
ber  er  egenlig  bet  rette  @teb,  l^oor  faabanne  Sager  l^enlæggei^. 


')  fnaptoenbiø:  om  fort  Xit. 
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361.    2)tn  flole  Stol 

en  SWanb,  ber  bocbc  i  Ølfl  »9  oeb  Siben  af  ©folcu, 
l^QDbe  en  Rot,  fom  bUp  faa  f(em  ti(  at  f[9t)e  paa  ®IoIe^ 
børnene  og  l^affe  efter  bent,  naar  be  gil  forbi.  6n  ttbflptter 
paa  SRarlen  l^apbe  flere  ^øxn,  ber  git  i  Sfolen^  og  be  biet) 
faa  ræbbe  for  AoIIen^  at  be  ifle  turbe  {ontnte  forbi  ben; 
l^Der  SRorgen/  naar  be  {!ulbe  af  ®teb^  græb  be  og  bab  om  at 
tnaatte  Uivt  ^iemnte.  @aa  fulgte  9Ranben  felo  meb,  og 
AoRen  lom  ganf!e  rigtig  farenbe,  men  l^an  oar  jo  iRe  for- 
fnpt  og  tarfi  til  ben,  faa  ben  til  flbfl  maatte  flpgte.  (gfter 
at  SRanben  oar  tommen  l^iem  igien,  biet)  ^an  meget  f^g, 
øg  en  tlog  3Ranb  biet)  l^entet.  Qan  (urerebe  l^am,  men 
fagbe,  ba  l^an  biet)  fpurgt  ub  om  ©pgbommen:  „^n  flulbe 
^aBe  labet  ben  ftof  gaa.'^ 

362.  m  forforet  @toin. 

3  ben.  t)efllig{le  af  ©aarbene  t>eb  ®|ellerup  Airte  l^aobe 
be  et  ©oin,  fom  biet)  for^ejet.  Det  t)ilbe  iffe  fmage  ben 
bejlligfie  3<Sbe,  og  naar  man  l^ælbte  fjøb  9Rælf  og  9tugmel  i 
Zmget,  Denbte  bet  ftg  lige  om  og  gat)  ftg  lil  at  æbe  af  ftt 
eget  9Røg.  SRanben  l^at)be  fin  9tabo  mii^tænft  for  gorgjmlfen. 

368.    ^Qreti  i  @toIbtn. 

3  Øflergaarb  i  ©jeQernp  SBp  biet)  bet  en  ®ang  galt 
fat  i  ^epeflalben.  Qvtt  SRat  var  ber  en  forflræflelig  Xummel 
og  Sparlen  af  ^eflene,  og  naar  3Ranben  fiob  op  af  fin 
Sceng  og  gi(  ber  ub,  fanbt  l^an  bem  fielt  ft)ebige,  og  ^aaben 
flob  bem  ub  af  ^alfen;  men  faa  biet)  be  ellerd  rolige.  S)et 
oor  bog  fan,  mend  ^an  var  ber,  faa  fnart  ^an  igjen  nar 
inbe,  begpnbte  bet  forrige  Spettalel.  Xil  fibfl  biet)  ben  ene 
af  ^eflene  baabe  f^g  og  baarlig  og  laa  faaban,  at  be  troebe, 
be  maatte  mifle  ben.  @aa  føgte  SRanben  til  ben  l^oibe 
@meb,  og  ^an  fom.  (Sfter  at  l^at)e  unberføgt  gorl^olbene 
fanbt  l^an  ub,  at  bet  t)ar  onbe  9Rennef!er,  ber  gjorbe  bem 
f^ortræb,  l^an  (unbe  gjæme  t)ife  bem,  f)Vim  bet  vat,  i  en 
@panb9}anb,  berfom  be  ønflebe  bet;  men  efter  l^and  SRening 
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maatte  be  ^eQere  (abe  bet  Dære,  ha  ben  ÆunbfFab  iSe  førte 
ti(  anbet  enb  et  $ab  faa  fiærlt^  font  be  nonftelig  nogen 
@inbe  tunbe  ølemnte,  og  naar  be  iKe  nibfle,  ^nent  ber  gjorbe 
bem  onbt,  l^aobe  be  ilte  feln  noget  at  ^ane  onbt  af.  Sit 
lob  {tg  ba  befige  meb  bet.  S)emæfi  gan  ben  l^nibe  €nteb 
bent  bet  9taab^  at  be  fhilbe  flptte  bered  €talb  og  inbrette 
$Iabi^  bertil  i  et  anbet  ^ud;  faa  længe  ^eflene  bien,  ^or 
be  nu  nar,  funbe  intet  9laab  l^iælpe,  om  be  enbog  tføbte  tig 
et  $ar  anbre  Sæfler,  nten  faa  fnart  Stalben  bien  ffpttet, 
ftulbe  bet  onbe  ingen  9Ragt  ^aoe  længere,  ^and  9laab 
biet)  fulgt,  og  ftben  nar  a\i  roligt. 

364.    ^e^emalbiing. 

3ffe  langt  fra  ©jcllerup  JRrfc  t)eb  6ognet)ejen  laa  for 
nogle  Sar  fiben  et  liQe  Qn&,  f)vox  ber  funbe  l^olbed  én  fio. 
Z)en,  font  fodene  l^aobe,  nar  nbntærfet  til  fBtætt,  men 
unberligt  bien  bet,  for  ^oer  SRorgen,  naar  jlonen  tom  og 
flulbe  malte  ben,  oar  ber  itfe  en  Z)raabe  aRæll  i  Doertt, 
bet  nar,  fom  ben  nplig  nar  maltet;  om  9lf tenen  berimob 
gat)  ben  en  bpgtig  Slant  3Rælt  i  Strippen  fom  for^ 
Sfter  at  l^ane  fnattet  en  S)el  meb  3tahotmt  berom  bien  be 
enige  om,  at  bet  montte  nære  en  ^e;,  ber  maltebe  ftoen 
om  Slatten,  faaban  fom  be  jo  tan  vth  at  fætte  en  &yl  inb 
i  en  aSjælte  og  malte  paa  Staftet.  %ov  nu  itte  at  nære 
altfor  ot)ertroiffe  føgte  be  at  fortlare  fig  ©agen  enten  neb, 
at  et  SRennefCe  git  inb  og  maltebe  ben,  eder  at  ben  maOEebe 
fig  felt),  eder  at  en  @nog  tunbe  fuge  SRælten  af,  og  for  at 
blioe  nid  i  Sagen  tilbiøb  en  af  Staboeme  tidige  meb  ^ax^s 
Æone,  at  be  t)ilbe  naage  neb  jloen  en  9lat.  X)e  fatte  ftg 
begge  to  tæt  t)eb  ben,  faa  fnart  ben  nar  maltet  om  aftenen, 
uben  at  ^aoe  Spd,  for  at  ingen  fCulbe  mærte,  be  nar  ber. 
9l(t  vax  roligt  til  Alotten  omtrent  fire,  og  Jtoen  laa;  men 
ba  fo'r  ben  i  SBejret  meb  ét,  gan  fig  til  at  brøne  ^elt  pnfetig 
og  piflebe  faa  flærtt  meb  $alen,  at  ben  flog  fit  3^øjr  neb 
fra  ben  Jtnag,  bet  l^ængte  paa.    3bet  Aoen  nu  bien  foA 
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urolig,  greb  STOanben,  bcr  fob  narmeft  vth  ben,  i  en  %axt 
meb  fin  $aanb  l^en  om  gatterne,  for  l^an  troebe,  at  Snogen 
nu  vax  ber.  SRen  ber  oar  ingen  @nog,  og  ^an  ntærfebe 
iffe  anbet,  enb  at  g)Deret  oat  meget  l^bt  Z)a  ftoen  l^aobe 
ffabt  fig  faaban  libt,  bien  ben  rolig  mcb  ét  og  lagbe  ftg  nu 
tteb/  til  bet  bleo  9)ag.  @aa  gif  .$ol!ene  inb  og  fagbe  til 
^onen:  „®aa  bu  nu  hin^  ub  og  ntalf  bin  Ao,  oi  oil  foare 
for,  at  ingen  ^ar  matfet  ben  i  Slat/'  ^un  gif  og  begpnbte 
at  malte,  men  Roeret  oar  tomt  fom  fæboanlig.  9{abofonen 
prøoebe  ogfaa  paa  at  malfe  ben,  men  i(!e  en  2)ri;p  oar  ber. 
@aa  vax  be  fifre  paa,  at  «<toen  oar  bleoen  malfet  af  ^ejren, 
ben  @ang  ben  oar  faa  urolig.  @n  Xib  efter  flt^ttcbe  f^olfene 
fra  Sognet  og  toge  bered  Ao  meb  fig.  @aa  funbe  be  malfe 
ben  baabe  SRorgen  og  Siften. 

365.    (&n  fio  yaa  Saal 

^or  mange  3lar  ftben  leoebe  i  SSarbeegnen  en  gammel 
^{anb,  om  l^em  man  troebe,  at  l^an  funbe  i)^t.  2)er  oar 
en  anben  9Ranb,  fom  iffe  oar  gobe  SSenner  meb  l^am,  og 
l^an  funbe  ingen  gobe  kreaturer  l^aoe,  faa  fnart  l^an  l^aobe 
onflaffet  {tg  et,  bleo  bet  fpgt  og  bube  en  Xib  efter.  ®a 
raabebe  en  flog  SRanb  l^am,  at  l^an  f(ulbe  tage  bet  ncefte 
kreatur,  ber  bleo  fpgt,  og  lægge  bet  paa  et  IBaal  langt 
itben  for  ®aarben.  $an  fU  ba  en  $oben  Srænbfel  famlet 
f  ammen,  og  nogle  SRcenb  af  ^^en  oar  l^am  bel^jlælpelige  meb 
at  føre  Aoen  op  paa  SBaalet.  X)en  oar  næften  l^alobøb  af 
©pgbom,  men  begpnbte  at  brøle  forffræffelig  oeb  at  fe 
;Slben  og  flreb  imob,  l^oab  ben  funbe.  ^ør  l^aobe  be  maattet 
boere  ben,  men  nu  gjiorbe  ben  fig  faa  balflprig,  at  ber  maatte 
mange  Aarle  til  at  lægge  ben  op.  S^^ben  fløj  nu  til  alle 
©iber,  og  bet  mente ,  man,  at  $ef emefteren  oolbte,  for  at 
Stotn  iffe  ffulbe  brænbe.  @iben  ben  Xib  oar  l^an  fpg  og 
fængeliggenbe,  og  fun  enfelte  af  l^and  ^efjlenbte  fif  Soo  til 
at  fe  l^am.  Z)e  fagbe,  at  l^an  oar  l^elt  forbrcenbt  paa  Unber- 
troppen,  og  ben  Stabe  maa  l^an  l^aoe  faaet,  ba  Aoen  brænbte. 

18 
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366.    7>t9L  \$mtt  maSL 

®n  gammel  itone  Deb  3latn  Sobit  tom  en  Dag  iitb  i 
99rebtiær  i  3løvl\nQ  for  at  tigge  libt  SRcell  i  ftn  ftanbe. 
Z)e  f agbe  nej  og  l^aobe  enbba  ig9lbebotbet  unber  £oftet  fulbt 
af  Stælfefabe.  ^or  ben  ®ang  var  bet  6fff  faa  oel  fon 
mangt  et  ®teb  enbmi  at  fætte  SRælten  op  paa  ^9[ber,  bet 
oar  flaaebe  fafl  til  SBiælteme  unber  Softet  inbe  i  6titen. 
€aa  git  l^nn  til  SRerrtlb  og  laa  ber  om  klatten,  ^en  vé> 
6ængebagdtib  bUo  l^un  meb  ét  faa  forgrinnet.  ^oab 
grinner  bu  for?"  flger  be  til  ^enbe.  „Sa  —  nu  faibt  oSe 
bered  Sætter  ^  neb  i  Srebtjær,  og  mt  l^ar  be  faa  meget 
9Rælt  te  be  gaar  og  Daber  i  bet."  SRanben  bleo  boabc 
f orunbret  og  npdgjerrig.  Qan  fatter  {tg  paa  en  ^efl  og  løb 
ben  Inbe,  til  ben  htnbe  fpringe,  ab  S3reb]^ær  tiL  5Da  fæbte 
bet  gobt  nof,  ^oab  ft|ællingen  l^aobe  fagt.  SlQe  bered  fulbe 
SRælfefætter  oar  fatbne  neb,  og  ®uloet  vat  faa  ooerflpbt  af 
SKælf,  at  be  funbe  formelig  oabe  i  bet. 

367«    (Bolflab  i  palmen. 

f^or  nogle  9lar  {tben  bøbe  en  ^erfon,  be  falbte  ben 
tloge  2)reng,  og  l^am  oar  ber  mange,  ber  fugte  til  for  ^ané 
S)9gtig]^ebd  Stplb,  naar  et  eQer  anbet  oar  i  SSejeiu  ^n 
oanbrebe  om  fra  9t)  til  S9  i  ISgnen  f^bøfl  for  Stingfiøbtng 
^orb,  og  ingen  turbe  næflen  nægte  l^am  SRattelp,  men  en^n>er 
førgebe  i  bet  @teb  oml^pggelig  for  l^and  forplejning  af  ea 
oid  (^9gt  for  f)am,  @n  3Ranb  i  ftoong  (eQer  Spne)  par 
bog  iSe  faaban  ftnbet,  og  ba  ben  tloge  S)reng  fom  ber  en 
Siften,  gat)  be  l^am  blot  libt  $alm  at  ligge  ifaa  neb  JtaSet 
oonen.  9Ren  berfor  ^cennebe  l^an  {tg  ogfaa.  X)er  t}ar  to 
pger  i  Oaarben,  fom  foo  i  famme  Sæng,  og  faa  ben  nce{ie 
Siften  hinbe  be  ifle  faa  ^eb  til  at  fooe  i  ben,  bet  nar,  Kge^ 
fom  en  ^aanb  robebe  omfring  i  palmen  og  {løbte  af  og 
til  faa  {lærft  op  mob  Itnberbpnen,  at  be  orbenlig  funbe 
fornemme  Stabene,    gigerne  fom  nu  l^urtig  af  Sængen,  ber 

O  6«t4ft:  forte  SRsIfefabe  af  fomme  6(agd  Ser  fom  be  fm^  Sebber 
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Dar  en  SHIooefæng  meb  Sfobber  for  Høefom  anbte  Qttbtt, 
09  faa  funbe  be  fe^  j^vorban  UDæfenet  Qav  ftg  tit  at  fipbe 
be  éfobber  frem  og  tilbage,  og  bet  oar  ligefom  et  $at 
^ngte  paa  Aanten  af  @!obbet,  naar  bet  beoægebe  fig.  S)e 
fatbte  paa  SRanben,  og  l^an  b(et)  og  Sibne  til  bet.  Slæfle 
borgen  gif  l^an  til  ^rceflen  og  taabfnrte  fig  meb  l^am.  $an 
raabebe  ^am  til  at  labe  palmen  tage  af  6ængen  og  (cegge 
n^t  i.    Z)et  l^ialp^  og  faa  (unbe  Pgeme  gobt  ligge. 

368.    3)et  nebfllebne  Sag« 

3  Sønbet^Sott  ffavht  man  faaet  et  $uS  tættet.  S)a 
^ætibte^  bet  mærfetige  Xilfælbe,  at  l^ele  Xaget  gleb  ganffe 
langfomt  neb  af  $ufet;  bet  var  vit  StibbagStib  og  for 
9le{len  ganfCe  {UDe  93ej[r,  faa  bet  lunbe  i{(e  ^aoe  nogen 
naturlig  Slarfag.  SRan  mente,  at  en  ^e;  ^aobe  oeb  ftne 
^unfler  gjort  benne  f^ortræb  for  at  l^æone  fig  paa  SRanben, 
f  om  ^un  oar  oreb  paa. 

369.    ,,filoncn  tolb.^' 

Sn  ^aanboonritefoenb,  ber  gil  omtring  og  tiggebe,  (om 
en  ®ang  inb  til  en  3Ranb  i  Sønber^Sorf  og  bab  om  Slattelp. 
^anben  gat)  l^am  Sod  til  at  fooe  i  fin  $ølabe,  og  bet 
funbe  l^an  gobt  ocere  tjent  meb,  for  bet  oar  om  Sommeren, 
^ørenb  ^aanboærtéfoenben  falbt  i  Qøvn,  lagbe  l^an  SRærfe 
til,  at  ber  tom  et  aRennefte  inb  i  Saben,  fom  gif  op  paa 
fioftet  og  ftat  et  $apir  inb  unber  Xaget  oeb  en  Sægte,  og 
^an  Iførte,  at  gijren  fagbe  lige  be  to  Drb:  ,,AloRen  tolo!^^ 
^an  forl^olbt  fig  rolig,  inbtil  ben  anben  oar  gaaet,  for  at 
l^an  itfe  fhilbe  lægge  SRærte  til  l^am,  men  faa  gif  l^an  inb 
til  3RanbAt  og  oæRebe  l^am,  ^oorpaa  ^an  fortalte,  ^oab 
^an  oar  bienen  SSibne  til  ber  nbe.  £e  gi{  ba  begge  inb  i 
fiaben,  og  9Ranben  fanbt,  fom  ©oenben  l^aobe  fagt,  papiret 
ftbbenbe  oeb  en  Sægte.  S)er  oar  noget  inbfoøbt  i  bet,  mm 
^oab  bet  oar,  unberføgte  be  iRe,  berimob  lagbe  be  bet  ^ele 
paa  en  XaQerten,  og  ba  AloRen  flog  tolo,  brøb  bet  ub  i 
19a  £ue. 

18* 
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870.    2)eti  fit^e  ftegler  neb. 

S)en  ®ang  a  vat  bleæn  faa  ÆtU,  te  a  fuitbe  gj^rc 
JtatUarbejbe^  lovx  a  ovtx  til  99ranbe  at  tjene.  6aa  vox 
bet  i  en  ®aatb  iRe  ret  langt  fra  min  $udbonbd  en  Xjenefte^ 
breng/  f om  t)at  fra  SIpregob  ligef om  a  feb^  —  ^ond  SRobec 
ffenbte  a  gobt  —  og  ^an  (unbe  gjøre  ftunfUr^  fom  ^n 
nof  {lulbe  ^at)e  lært  oeb  l^and  forrige  ^u^bonb^  efter  %oVté 
6nai,  enbftiønt  en  b<^i>^  albrig  ^ørt^  ^m  eDerd  befattebe 
fig  meb  faaban  noget,  men  ber  er  jo  nogle,  fom  iRe  benytte 
berei^  ÆlogfCab.  dn  9)ag,  ban  tral  ftøeme  nb,  tom  2;jenefie^ 
farlen  ber  i  ®aarben  ribenbe  meb  Scefterne  for  at  fætte  bem 
paa  ®xM  nebe  i  9Rofen/  og  fom  be  nu  fhtlbe  én  Set  f<ta  f^ 
S)rengen:  „%  t)i(  oæbbe  meb  big  paa,  te  naor  bu  riber 
ODer  Sroen,  faa  oil  bu  falbe  i  SæSen.^  S)et  nar  faabos 
en  6øj[broO/  be  fCuIbe  oner,  fom  intet  Stæfootrf  ^aobe  neb 
6ibeme.  ,,3^/  ^^  ^^  ^  ^ii^^  oæbbe  meb  big,  a  fan  ba 
fagtend  ribe  gobt  ooer  i  S)ag  faa  oel  fom  be  anbre  9)ase.^ 
3)rengen  træffer  nu  nibere,  og  Åarlen  blioer  noget  ttCboge, 
!anf(e  l^an  flulbe  ^at^e  et  3@rinbe  forrettet  paa  Sejen.  9Rai 
faa  træffer  bet  {tg  faaban,  at  lige  ibet  Z)rengen  er  fommen 
ooer  Sroen  meb  ^ønebeme,  tommer  ber  en  Slptter  til  S^ne 
meb  en  Sinej,  og  ^an  nit  ogfaa  ooer  Sroen.  6aa  {ommer 
l^an  bemeb  lige  før  Aarlen,  og  ba  b<^n  riber  oner,  fienter 
l^an  barbuS  neb  af  leflen  og  i  Sanbet.  9taa,  ibet  b^ 
traDler  op  tg)en,  (ommer  jtarlen  ooer  uben  bet  mtnbne 
Ubelb.  3)et  ramte  altfaa  ben  fejle.  6iben  tom  Srengen 
bjem  til  Slpregob  for  at  gaa  til  $ræ{t;  men  faa  git  ^on^ 
ÉRober  og  bleo  faa  unberlig,  b^n  nar  fom  ^alvtoéUt,  og 
f^olt  mente,  S)rengen  øbte  benbe  meb  "^aM  fiunfler,  for  bet 
nar  en  alminbelig  Zxo,  at  b<^tt  iØt)ebe  bem  en  (Sang  imeOem 
for  gomøjelfe.  Slot  er  bet,  SKoberen  bliner  fpg  og  bør 
tnap  efter.  3)a  bctn  feln  bien  no|en,  bien  b<itt  faa  ofHtrte 
og  fær,  og  faa  maatte  b^tt  oner  til  ben  tloge  9)tonb  i  S^ing- 
gine,  ber  fagbe  til  ^am:  „^a,  bu  "fyax  jo  brenet  bet  for  nibt 

O  en  @øjbrc  er  lax>tt  af  @ten  og  ®tæ^tøtx>. 
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00  øbt  Mg  felt),  a  t)il  nof  furerc  big  ben^cr  ®anø,  tncn  a 
formaner  big  til,  bu  derefter  laber  bine  ^epefunfter  fare, 
bet  Dil  eOeriS  gaa  ub  ooer  big  felt)/^  @aa  bleo  l^an  rafC,  og 
fort  efter  forlob  f)an  (Sgnen  og  brog  nfter  paa.  3lvi  er  a 
28  9(ar  og  er  jo  nogle  3(ar  ælbre  enb  l^an,  faa  l^an  er 
x»el  fagtend  leoenbe  enbnu;   vi  ^ax  t{fe  l^ørt  fra  ^am  fibeii. 

371.    8i|nghri)ii|3etQe. 

Z)er  vax  nogle  ^olt  i  igeben  at  plutte  S^ng,  og  be 
ptuffebe  faaban  nebe  i  en  flor  Z)al.  @aa  ba  be  f)avht 
ruflet  en  fior  S)el  1^3  og  bunbet  bet  f ammen,  flger  ilarlen 
til  be  anbre  golf:  „3a,  bet  er  gobt  nof",  flger  l^an,  „te 
vi  f)ax  pluffet  betaer  Spng  ^er  nebe,  og  bet  er  ogfaa  no^et 
gobt  S^ng,  Di  ^ar  faaet,  men  oi  faar  jo  albrig  Jtnipperne 
op  ab  Satten/'  Qaa  fiøer  en  litte  S)reng,  fom  gif  t)eb  bem 
og  pai^febe  nogle  gaar,  ^an  bleo  (albt  jlriflen  Sfptte,  ha 
l^an  biet)  flor:  „S)et  vax  vtl  albrig  faa  farlig  en  6ag  at 
faa  be  Spngfnipper  berop'',  l^an  turbe  gobt  tage  fig  paa  at 
fCaffe  bem  op  ab  SaRen.  6aa  looebe  jtarlen  l^am  |o  ogfaa 
en  S)el  for  bet.  SRen  S^ngfnippeme  be  begpnber  jo  at 
piffe  af  op  ab  Salfen  en  efter  en  anben.  golfene  bleo  faa 
ræbbe  baabe  for  beniner  S)reng  og  for  Sgngfnipperne,  te  be 
turbe  iffe  en  ®ang  blivt  ber  nebe  at  pluffe  længere. 

373.    Z$ittntS  @lagdmaal. 

3  XDlum  jlro  boebe  en  SRanb,  be  falbte  Æloge^^ftnub, 
^an  vax  ogfaa  flogere  enb  jceont  ][)en.  gattigsgolf  ffal  jo 
t)]celpeiS  meb  et  og  anbet,  og  faa  flete  bet  ba,  ben  ©attg 
^nub  oar  Ungfarl,  at  l^an  en  Dag  oilbe  gjøre  3;ørt)egrøft 
for  en  ©maamanb  tillige  meb  en  anben  Æart  9iu  biet)  be 
JO  gobt  beoærtebe  baabe  meb  SJrøb  og  S5rcenbet)in,  ba  bet  oar 
af  SSilligl^eb,  og  ba  be  l^aobe  faaet  bereg  SKelbmab  og  bmffet 
nogle  S)ramme  til,  vax  Snub  bleoen  noget  pr  i  ^ooebet. 
®aa  {iger  ^an  til  ben  anben,  om  l^an  {lulbe  iffe  t)ife  l^am, 
l^tjorban  to  %øxv  funbe  f[aag.  Qo,  bet  funbe  jo  t)ære  mor^ 
fomt  nof,  flger  ^an,  bet  l^aobe  F^an  albrig  fet.     @aa  gaar 
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Stnuh  l^en  og  {lider  to  %øvo  an  lige  ooerfot  l^inanben,  og 
faa  fonttnanberer  ^ati  bem  til  at  begpnbe  nteb  Slogdmaalet 
Z)e  arbejber  ogfaa  ftra;  l^^  paa  l^inanben  og  inelter  ns 
omfring  nol  faa  l^jtig.  S>a  be  nu  ^avbt  ptøvtt  Arcrftcr 
en  libt^  {tger  l^an:  nu  lunbe  be  ^olbe  op,  og  flra;  oar  ben 
Seg  forbi. 

373«    ^inbeit  meb  Stilrente* 

®n  ®aarbmanb  i  Seflenefen  fagbe  til  ftn  ftoxl^  ben 
3)ag  be  ^arbe  faaet  bereg  jtbfle  Æom  inb  i  ^^flend  3:ib, 
om  l^an  oilbe  i!!e  gaa  I)en  til  en  anben  @aarbmanb,  ber  boebe 
et  Støtte  berfra,  meb  ben  $inb^  ^an  l^er  flpebe  ^am,  og 
fmibe  ben  inb  i  SRanbenø  £abe.  ftarten  loDebe  bet  og  git 
3nen  paa  Se|en  !om  ^an  til  at  fe  nøjere  til  $inben^  og  ba 
nar  ben  fulb  af  faaban  nogle  fo^e  @furer  og  Snfialtet 
@aa  fom  ^an  i  Xanfer  om/  at  bet  lunbe  oære,  l^an  flulbe 
Ipbc  fom  SRar,  ligefom  naar  be  fenber  S)rcnge  len  meb  ei 
€c.'i  for  at  laane  en  S^agfa;,  naar  ber  tctttté,  og  bet  ^aobe 
|an  ingen  uibere  Spfl  til;  |oab  SRptte  flulbe  faaban  en 
^inb  be^uben  funne  gjøre  ber  i  Saben?  tænfte  |an.  Sa 
l^an  faa  lom  forbi  en  9liSbuf(  paa  SRarlen,  fmeb  l^an  $inbea 
ber  og  gil  J^jem  igjen.  SSeb  l^and  ^iemtomfl  fpørger  SRonben, 
om  l^an  l^aobe  faa  puttet  pnben  inb  i  Saben ,  og  bet  ht^ 
jaebe  l^an.  @aa  ftob  bet  l^en  til  fttft  paa  Sinteren  faabau 
l^en  ab  ^oraaret^  ba  lommer  Aarlen  en  2)ag  i  Zaidex  om 
^inben  og  bleo  n^iJgjerrig  efter  at  fe,  §norban  bet  rar 
gaaet  meb  ben.  ^an  gi!  ba  ub  til  Suflen,  men  l^nob  fer 
][)an!  ber  er  faaban  en  3Rcengbe  %ln^,  te  bet  orqlebe.  @e 
bem  l^aobe  Slanben  tiltæntt  ben  anben  ber  l^enne  i  9Iabo= 
gaarben. 

374.    3)et  nnberlige  3))|r* 

S)er  er  en  SRanb  i  9tinb  oeb  S^iborg,  fom  gi!  ub  pao 
iQeben  en  @ftermibbag  faaban  oeb  @olnebgang  og  mlbe 
prøoe  at  flpbe  noget  SSilbt.  ^a  |an  tom  neb  i  en  ftor 
S)al,  ber  lalbe^  S3rolbal,  fil  l^an  Øje  paa  et  unberligt  £^ 
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Dppe  i  ODtet  af  S)alen;  ^t)ab  bet  vax  for  tt,  funbe  l^an  iffe 
btQxibt,  men  lutfott  Dat  bet.  $ait  tuttbe  tpbelig  fe^  bet 
vat  l^ioerlen  $are^  Slæt)  eller  Staabpr,  men  mlbe  ba  lige 
Sobt  prøve  paa  at  fl^be  bet.  ^yxtt  {lob  og  gif  og  faa'  ftg 
tna  ber  oppe^  mebeh^  ^an  laa  ber  nebe  i  Snnben  af  S)alen 
:paa  Sur  for  at  tage  bet,  naar  bet  tom.  3Ren  bet  b(eo  iffe 
til,  og  faa  fpænber  l^an  fianen  og  trplfer  løiJ,  mtn  fan  iffe 
faa  Søi^fen  tiC  at  gaa  af.  igan  fer  efter ,  om  ^anen  ftaar 
itte  paa  l^alo,  —  nej!  I^an  træffer  ba  atter  IH,  men  bet  er 
lige  nær,  i^anen  fan  iffe  flaa  neb,  og  bet  gaar  Hge  faaban 
Deb  bet  trebje  gorjøg.  „S)a  oar  bet  enbba  et  ^offeren^ 
©pil!"  fxger  SRanben  og  rejfer  fig  op.  Da  S)pret  fer  bet, 
tager  bet  til  at  renbe  faa  mageløft,  l^an  l^aobe  albrig  fet 
et  ^x  tage  faa  lange  ^op.  S)et  fpringer  ooer  kaffen  og 
neb  i  ben  ncefle  S)al,  ber  falbed  Sløoerbal,  og  SRanben 
fætter  efter,  bet  bebjie  l^an  Ian,  for  at  fe,  l^oab  bet  oit  blioe 
til.  SRen  ba  l^an  fom  paa  Xoppen  af  Saffen,  oar  ©pret 
l^enne.  St  Ojeblif  efter  fer  ^an  en  $are,  lægger  an  og 
ffpber  ben  bøb  paa  pletten  nben  at  l^aoe  gfort  bet  aUer^ 
minbfle  t)eb  fin  Sødfe,  ja  enbog  meb  ben  famme  Analb^cette 
fom  før. 

875«    Sanben«  2)tge. 

SSaabbe  89  i  gfaft  l^ar  været  en  fierregaarb  i  gammel 
%xb  og  beboebe«  af  en  SRanb,  ber-l^eb  Sanber  $Rietfen,  og 
bet  oar  en  friften  3Ranb.  $an  tog  ftg  for  at  b^gge  ^ta^ 
Æirfe.  SWen  i  famme  gormiblertib  gaar  l^an  i  9lrmob  og 
funbe  iffe  magte  at  faa  S^aarnet  paa  ben.  @aa  l^aobe  ^an 
en  99rober,  fom  boebe  i  Ure,  ber  ogfaa  oar  en  fierregaarb, 
og  ^an  l^eb  9I(ere=83ure  og  oar  meget  rig.  ^am  ^envenbte 
^an  fig  til  om  at  faa  $enge  til  at  faa  S^aamet  fat  paa 
^irfen.  $an  looebe  ogfaa  at  l^jælpe,  om  enbfljønt  lian  rar 
en  l^ebenjl  9Kanb,  men  paa  ben  SBetingetfe,  at  ^an  oilbe  t)aoe 
faa  meget  Qorb  til  en  ^oine^aoe,  fom  f)an  funbe  fafte  inb 
ben  førfie  Sønbag,  ilao  kræften  oar  paa  ©tolen  i  ben  iitie 
ilirfe.    S)et  looebe  Qanber  SRielfen  l^am  ogfaa,  for  bet  tpfte 
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^an  funbe  iBe  blivt  foar  meget.  9laa,  Airlen  blioer  færbis, 
og  ba  gSræfieu  begpnbte  at  præbiEe^  faa  fætter  Slonre-Snre 
pg  paa  en  f!tmlet  ^efl^  l^an  i)avh^,  og  faa  riber  l^on  i  fulb 
@alop,  mend  fejlen  grøoler  O  @øi  nieb  fine  ^bber,  jog  to 
SJ^Vnber  løb  bag  efter  ^Der  paa  ftn  6ibé  og  lufte  SHge  lige 
faa  jlærft,  font  l^an  reb.  Dg  bet  oar  fra  Ure  ^ao'  09  til 
3fen  ©fao'.  S)a  golf  nu  faa'  betljer,  faa  fif  be  travlt  mti 
at  labe  gaa  SBub  ti(  5tirfen^  te  $ræflen  ^an  flulbe  enbelig  fiutte 
prætenen,  for  eder^  mente  be,  dan  fafiebe  ^ele  Sognet  isb; 
og  bet  rar  jo  ogfaa  l^anø  ^enfigt,  at  ^an  nilbe  ^aoe  Sxtttt 
omringet,  for  faa  Ijaobe  bet  jo  oceret  l^and.  9Ren  ba  ^xc^n 
nu  flutler  ^ræfenen  i  en  e^otrt,  faar  ^nd  Stiben  jo  Snbe, 
og  ^unbene  fan!  neb  i  3^^ben;  og  ber,  ^t)or  be  hleo  ffvm, 
ber  biet)  et  ftort  ^uL  3)a  l^an  mi  xth  funbe  fafle  længere, 
Dilbe  l^an  ^j[em  ab  og  riber  forbi  Æirlen ,  men  fmiber  i  bet 
famme  et  loftbart  ©ulbi^orn,  ^an  l^at)be,  ooer  paa  ftirte^ 
gaarben  meb  be  Drb :  at  \)Vtm  ber  bar  bet  $om  af  Stidt^ 
gaarben,  ben  ffulbe  bUt)e  (ige  faa  gal,  fom  l^an  nar.  SReii 
SDienigi^cben  banbt  ^omet  paa  en  ^unb,  og  faa  nar  en  til 
Siebe,  jtra;  ba  ben  lom  af  jtirlegaarben,  og  unblioebe  ben. 
S?ct  $om  oar  ber  faa  meget  SBoerb  i,  te  Sanber  3lielfett 
l^an  fatte  Xaarnet  ipaa  Air!en  for  bet,  og  faa  ft!  ^an  enbba 
foruben  oeb  et  litte  ilorn  til  l^an^  Ubfomme,  inbtil  ^aa 
bøbe.  3Ren  for  bet  @ognet  nær  t)ar  bleget  inbfaflet,  ble? 
bet  lalbet  3(aft,  og  S)iget  biet)  talbt  ganbeuiS  3)tge,  fom 
bet  l^ebber  ben  S)ag  i  S)ag. 

376.    $eben8  Snbtaftning. 

^eber  ©plbcnftjæme  fif  Xittabelfe  til  at  lægge  faa  meget 
§cbe  til  ©tubbergaarb,  fom  ^au  funbe  faa  inbfaftet,  imenl 
^tæften  gjorbe  en  5præfen.  aJlen  be  maatte  ^ar)t  ©nb  til 
^jjræflen  ben  S5ttg,  at  l^an  enbelig  maatte  gaa  af  ©toten 
fpreiib  Idelfcn*),  cHcrå  ]^at)be  al  iSjelm  $e*:e  gaaet  til  ®aarben, 
og  ber  dat)be  intet  bleoct  til  be  anbre  ©ognebomænb,  enb- 

O  gt)^t>(e:  grave  Xpxt  meb  en  X^tvt^pcbt  (iffe  ilt^nefiKibf). 
=)  ^rtfcn:  cltetg. 


381 

ftlønt  ^eben  er  en  fliD  3Ri(  fra  @nbe  til  anben.    Qan  Dar 
ribenbe,  og  faa  flærlt  fom  leflen  funbe  fphnge^  vax  Z)iget  ^ 
f aflet  op.     S>et  gaar  fra  ^jelm  SDlø&e  flal  i  9lorboeft  faa 
langt^  fom  en  Ian  fe,  og  bet  er  ooer  en  ^afo  élil,  paa  ben 
jceone  Qtit. 

377.    Samemorberflen. 

@n  $ige,  fom  boebe  i  et  liHe  ^i  oeb  Siben  af  Sranb« 
ftrup  ^rceflegaarb,  føbte  et  9arn  i  S)ølgdmaal,  og  bet  unb^  . 
lipebe  og  begraoebe  f)un  faa  i  %xinb  (Sng  paa  ©{aongaarbd 
9Rar{.  5tort  %\b  efter  bleo  ^un  gift,  og  3Ranben  talbte  be 
^and  jtlotler.  3Ren  ube  paa  Sngen  ftinnebe  ber  nu  et  S^i^ 
l^uer  yiat  $aa  ben  S^ib  oar  bet  Sfif,  at  Sranbflrup  9Roenb 
fjørte  til  SSiborg  to  ®ange  om  Ugen  meb  Xøro  og  ^aobe 
l^oer  to  ©eforbringer  meb  fig.  2ltte  bi^fe  ilufle  faa'  Spfet, 
naar  be  traf  til  at  fomme  ab  SSejen  før  Solopgang  og  efter 
6olnebgang.  S)er  bleo  ba  megen  @na(  om,  l^oab  bet  Zyi 
funbe  bet^be,  for  mange  anbre  SKennefCer  faa'  bet.  S)en 
@na{  !om  ogfaa  ben^er  ^an^  jtlofteré  jtone  for  S)re,  og 
faa  et  @tøb  efter  git  ^un  til  ^ræfien,  bet  oar  $r.  $øjer, 
00  antlagebe  fig  fom  en  af  be  flørfle  @pnbere,  for  faabant 
et  Seonet  l^aobe  l^uu  ført,  og  faabanne  gorbrpbelfer  l^aobe 
l^un  begaaet,  l^elt  fiben  l^un  oar  tolo  9lar.  ^ernæfl  flagebe 
l^un  til  l^am  ooer,  at  l^un  ingen  @teber  funbe  oære  for 
éfibteri:  ^anben  fulgte  meb  l^ienbe  beflanbig  og  oilbe  plage 
l^enbe.  $ræflen  fagbe:  ,,3)u  oar  iffe  bebre  oærb,  enb  at 
bu  jlulbe  putted  i  en  @(ef  og  brufnei^.'^  @iben  ben  Xib 
bleo  Spfet  \)tnnt,  men  meb  Æonen  bleo  bet  iffe  bebre,  l^un 
bleo  faa  angft  for  fig  felo,  at  ^un  itfe  turbe  ocere  ene,  og 
ligefrem  føgte  "^olU  SelfCab,  for  faa  fagbe  l[|un,  at  bet,  ber 
oar  efter  l(^enbe,  funbe  iffe^gjøre  ^enbe  noget.  Om  92atten 
laa  l^un  meb  en  0;e  i  @ængen  oeb  fig  for  at  oærge  fig 
for  bet.  SRanben  bleo  ba  nøbt  til  at  padfe  paa  l^enbe,  ba 
l^an  frpgtebe  for,  l^un  fhtlbe  faa  i  @inbe  at  gjøre  noget 
onbt  oeb  fig  felo.  S)et  gif  ba  ogfaa  faoban,  for  til  fibft 
brufnebe  l^un  {tg  felo  i  en  S)am,  ber  ^ebber  Drmfjær.  Siget 
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hUv  nof  6egrat)et  paa  Stnbutn  jttrlegaatb,  men  bet  flefe 
•  -  før  Sotend  Opøang^  og  ftiflen  ilto  løftet  ooer  Airlegaorb^ 
biget^  font  @!ilfen  vat  i  forrige  Siber  meb  Settmtorberc. 
£en  afbøbe  ^aobe  en  8rober^  font  t>ar  nteb  i  £tgføtget,  og 
\)an  nar  faa  glab  l^ele  SSejen  og  fang,  font  bet  tunbe  vcm 
til  et  aWarfeb. 

378.    Ket  en  ^bend  ^amibtcrmg. 

^en  9Ranb,  ber  boebe  i  ben  ®aarb,  font  ligger  nomneti 
øften  for  @Iolen  i  SSranbftrup^  var  en  Stftenffatnb  gaaet  neb 
ot  beføge  fin  9labo  og  l^aobe  fin  tiSe  Søn  neb  ^aanben. 
9laboend  jtone  nar  font  en  @Iag9  3<>^bentober^  og  be  falbte 
l^enbe  for  et  Øgenann:  (Saafend  ©njmo'r.  €ont  9Rcnibene 
fab  oeb  ©orbet  og  fnaRebe,  og  ilonen  laa  i  ©<engen,  fommer 
S)rengen  l^en  til  gaberen  og  figer:  „$ør,  gaber!  1^  er  en 
fort  ^nnb,  ben  er  iffe  faaban  font  min  ©ubfaber«  ^unb, 
for  min  ©nbfaberd  ignnb  l^ar  to  S)j[ne^  og  ben^er  ^or  iftnnl 
et  mibt  i  fin  ^onbe/^  S)rengen  ^av\>^  l^ibtil  gaaet  om  og 
puklet  i  ©tuen  i  SKørfet,  nu  tog  gaberen  l^am  vtb  ^aonben, 
ogaRænbene  gif  uben  for.  Der  gao  Søren,  bet  narSRonben 
i®aarben,  {tg  til  at  græbe  faa  bitterlig  og  fagbe  til9la6oen: 
„Qøx,  3l\tU\  l^nab  {!al  a  enbba  giøre?  a  er  faa  bange  for, 
te  bet  er  rent  galt  fat  meb  min  ^one,  for  naar  a  ligger  i 
©ængen  og  t)éb  iffe  bebre,  enb  a  ligger  neb  ©iben  af  ^enbe, 
faa  ligger  a  neb  en  Don^rage,  og  naar  a  træffer  til  at 
oaagne  mibt  om  Slatten,  {an  ber  nære  faaban  en  Zuntlea 
og  3Rtjlren,  fom  fiufet  er  fulbt  af  golf,  og  faa  bunbrer  bet 
inbe  i  Donen,  fom  ber  er  3lb  i  ben,  og  bet  tlinfbrænber. 
9liete  oibjle  jo  iffe,  l^tjab  l^an  ftulbe  fnare  l^ertil,  men  ^on 
gif  lige  SSejen  op  til  $ræjlen  og  bab  l^am  følge  meb.  ^an 
fom  ber  ogfaa  ben  famme  3lften.  ganben,  for  bet  oar  ingen 
anben  enb  l|am,  ber  oar  ber  i  en  $unbd  Signelfe,  ^an  nar 
ber  enbtiu,  men  faa  borebe  ^ræflen  et  ^ul  i  Sinbue^Mpet, 
og  ber  maatte  l^an  ub  ab.  Wltn  bet  bien  bog  immer  reb 
meb  ©fibteriet,  faa  længe  ftonen  nar  leoenbe.  —  9Wan  for= 
talte  ogfaa,  ot  l^un  funbe  ffabe  fig  i  §arelignelfe. 
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879.    @^inberoRen. 

So  ©nebfere  yar  bcffjæftigcbe  inbe  i  et  $u3  i  8ranb= 
flrup,  fom  npKg  vat  bleget  rejfl,  ben  ene  meb  at  (ægge 
©ult)  i  @tuen^  ben  anben  meb  at  ^cenge  en  np  2)ør.  @n{elte 
@ager  fra  bet  gantle  @tue](^ud  vax  aQerebe  bleone  fipttebe 
oper  i  bet  npe,  og  en  9tof  vax  ba  lommen  til  at  jlaa  t 
WøHenet.  Sige  meb  et  raaber  5peber,  ben  ene  af  ©nebferne : 
„©øren!  aa  flræb  og  tom  l^er  inb,  faa  ffal  bu  fe,  ^©orban 
ben  Slof  fan  løbe  af  fig  felo!"  SJlen  Søren  vax  iffe  faa 
ouertroift:  ,,3a  t)ift!  bu  oil  nof  l^aoe  Søjer  af  mig,  men  bu 
fan  tro  nej/'  —  „3o,  bet  er  fanbt,  bu  fan  io  felo  fe  tet 
tncb  btne  egne  Øjne/'  €aa  gif  ©øren,  men  ba  l^an  fom 
til  S)øren,  vax  ©pinberoffen  aHerebe  begpnbt  meb  at  fagtne 
fin  $art  og  løl^  tun  nogle  @ange  runbt,  faa  flob  ben  fiille. 
?Peber  looebe  ^øjt  og  bprt  for,  at  hjulet  løb  Uge  faa  raff, 
fom  bet  funbe,  og  ©øren  Dibjle  jo  gobt,  at  l^an  iffe  l^aobe 
poeret  vib  ben,  efterfom  l^an  iffe  funbe  oære  to  ©teber  paa 
én  ®ang.  S)e  l^aobe  ba  ben  3;ro,  at  ben,  ber  ejebe  3loffen, 
I)at)be  noget  meb  ^anben  at  gjøre,  og  at  bet  oar  ^am,  ber 
fpanbt  pda  ben,  naar  l&un  iffe  brugte  ben.  gor  SReften  faa' 
man  ogfaa  efter  ben  Xib  en  lille  fort  $unb  løbe  omfring 
t)eb  $ufet  om  Siftenen,  og  faa  meget  er  vi%  at  ftonen  fif 
faaban  en  Sebe  til  ©tebet,  at  l^un  ^vtxttn  mlbe  ocere  ber 
for  libt  etter  meget,  og  ftpttebe  fnart  berfra. 

880.    Oef^otteren. 

S)er  boebe  en  meget  ugubelig  aWanb  i  SRpbe,  ben  Oang 
SittesSar^  tjar  ?præfl  oer.  5J)en  SRanb  oar  fulb  af  S3efpottelfe. 
@n  ©ang  l^an  l^aobe  l^aot  en  baartig  Spgaol,  l^otbt  ^an 
en  ^aanbfulb  Stoxn  op  imob  ^imlen  og  fagbe:  „5E)er  fan 
bu  fe,  l^uffen  noget  St)g  bu  l^ar  giDet  mig/'  Dg  naar  ber 
oar  en  S)ør,  ber  flob  og  flæorebe  ^),  faa  t)ængte  ^an  ben  af 
og  fmeb  ben  ub  i  SSinben,  figenbe:  „2)er  ^ar  bu  ben  faa, 
nu  ffat  bu  iffe  jlaa  og  flæore  længere  oeb  ben!"    S)a  ^an 
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oar  bøh,  flulbe  SiSe^SarlS  fo  {lolbe  eu  Sigtale  over  fym, 
men  ba  l^an  gobt  (j[enbte  |and  forargelige  Sto,  begiimbte 
l^an  faalebei^:  ^Z)øben  tommer  ribenbe  pca  en  bleg  J^n, 
og  ^eloebe  ftbber  paa  ben  ene  @ibe/^  S)et  oar  nn  Ze^ten, 
og  ba  ben  bøbeS  Srober  Iførte  ben^  gif  l^an  af  Atrfeii  09 
Dilbe  intet  oibere  ^øre. 

emlgn.  168;  fe  otberc  om  ben  ^ttxft  298. 

381.    (En  inbliBbcn  ®iæfl. 

3  SSeflerrefen  fab  en  9lften  nogle  Jtarle  i  en@aatb  og 
fpiUebe  Aort^  og  bet  gif  luft  iffe  meget  ærbart  eQer  fKIIe 
af,  for  l^øit@pil  fpiSebe  be,  og  {lemme  nar  be  til  at  bonbe; 
men  ber  nar  ifcer  én  Aarl,  ber  ^anbe  be  mtft  ugubelige 
@iger  i  fin  SRunb.  @aa  traf  bet  fig^  at  3Ranben  i  @aarbea 
lige  gif  nb  et  Øjeblif  at  labe  {tt  Sianb,  og  ber  fer  ^an  en 
$erfon  i  blaa  ftlæber  flaa  ^enne  i  @aarben  oeb  en  af  "SRø^ 
nognene.  @aa  gaar  l^an  ^en  til  l^am  og  fpørger  f^am,  om 
l^an  nil  iffe  meb  inb.  3lti,  ^an  nilbe  ifte,  figer  l^an.  „^a, 
ba  fan  bu  jo  fagtend  gaa  inben  for  og  nenbe  et  Slab  meb/ 
figer  3Ranben,  ,,ni  fnnbe  netop  l^ane  Smg  for  en  ^Rafter." 
@aa  følger  l^an  ogfaa  meb  inb  og  fætter  fig  §en  at  fpilU 
Sort  meb  bem.  9nen  faa  nilbe  aDe  Jtløreme  falbe  fra  ^am 
neb  paa  ®nlnet.  S)er  nar  rigtig  nof  en  liQe  Zø^,  fom  git 
ber  inbe,  ^un  gif  og  famlebe  bem  op^  men  faa  traf  bet  fig 
en  @ang,  ber  nar  fatbet  et  Jtort  neb  igjen,  at  en  af  SpiDeme 
tog  Spfet  for  at  fe  efter  bet,  og  ba  bien  l^an  na'r,  at  ber 
fab  Aløer  nb  fra  ben  fremmebe^  @tønler.  6aa  bleo  be 
rigtig  nof  noget  angft  og  fenbte  {ira|  9nb  efter  $ræ{len^  at 
^an  fCulbe  fomme  meb  ftn  Sog,  og  l^an  fom  ogfaa,  men 
ben  fremmebe  nilbe  iffe  nige;  iRe  inben  ^an  fif  ben  ftarl 
meb  {tg,  fagbe  l^an,  ber  (lanbe  næret  faa  {lem  til  at  banbe. 
a)!en  ^ræflen  fagbe,  at  ^am  fif  l^an  iffe,  ^an  fnnbe  tage 
Sinbe^unben,  i  galb  ^an  abfolnt  {fulbe  ^ane  noget,  ^an 
puffebe  enbnu  paa,  at  ^an  nar  en  inbbuben  ®j[æfi,  og  berfor 
nilbe  ^an  iffe  nige,  ^nid  3larfag  ^ræfien  maatte  til  at  bore 
et  igul  gjennem  SSinbuei^fproiSfen  og  brine  l^am  berub   af. 
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Siitbe^unben  tog  f^an  meb  ftg  og  fpHttebe  i  mange  ©tumper, 
ber  fptebteS  runbt  omfrittg,  ibet  ^an  fo'r  bort. 

382.    gonbcn  i  Købe«9Røfle. 

9)et  et  en  SRøQe,  fom  Ijebber  SRøbe^SRøSe^  og  ber  Dat 
en  ®ang  ^anben  tøS.  9)et  t)ar  altib  faabant  et  jtottfpil  i 
ben  SRøUe  og  3>tiften  og  Sanben,  te  bet  oat  fælt  at  l^øre 
paa  bet.  6aa  en  Siften  flbber  bet  en  fire  ooermobtge  .<tnægte 
øg  fpider  ftort,  alt  imend  be  blaanebe  og  banbebe  bem  inb 
i  ^ebe  ^elnebe.  6om  be  er  fomne  ret  i  SSnbagt  meb  bet, 
piSer  bet  paa2)øren,  og  be  ftger  jo:  jlom  inb!  ®aa  fommet 
ber  en  fremmeb  Aarl  inb  ab  S)øren  i  en  fKfleltg  ftb  Ajole, 
og  l^an  fætter  {tg  ^en  tit  SBorbet  til  bem.  ,,Qvah  ^anben 
er  bu  for  en  ftarl?"  flgcr  be,  „og  l^nor  i  ^elnebe  fommer 
bu  fra?  men  bet  er  og  bet  famme,  ni  faar  iRe  bet  at  nibe, 
for  bu  Ian  bo  net  fpiSe  ftort?^^  3o,  bet  htnbe  l^an  ba  nof; 
I^an  sivet  fig  i  Spil  meb  bem,  og  bet  lob  til,  l^on  forflob 
Jhtttflen.  @aa  falber  ber  et  jtort  unber  SBorbet  for  en  af 
ftarlene,  han  bøjer  {tg  og  nil  tage  bet  op,  men  bet  nar 
blenet  ^enne,  faa  l^an  htnbe  ilfe  flnbe  bet.  „Seb  ilfe  længere 
efter  bet,  bet  ton  nære  bet  famme,"  {iger  ^an  ben  fremmebe, 
„ber  er  ilort  nof  at  fpitte  meb."  Slej,  fom  ^an  banber,  l^an 
nilbe  ^ane  bet  taget  op,  og  faa  fnapper  ^an  Spfet  og  bøjer 
{tg  neb  og  giner  {tg  til  at  lebe  unber  Sorbet,  l^nor  ^an 
ogfaa  {tnber  bet.  9Ren  l^an  fil  noget  at  fe  tiQige  meb,  fom 
l^on  albrig  glemte.  Z)en  fremmebe  .l^anbe  ftløer,  og  be  nar 
fpænbte  om  Sorbtremmeme.  S)et  nar  ber  ogfaa  flere  ber 
W,  ben  ®ang  Spfet  !om  neb.  ®aa  faar  ftonen  i  al 
^emmeligl^eb  ^enbed  liQe  $ige  til  at  løbe  op  efter  $ræ(}en, 
og  be  anbre  bien  neb  bered  Spil  faa  længe,  til  l^an  fom. 
^an  giner  flg  nu  til  at  niSe  vttam  ben  @lemme  ub,  men 
bet  funbe  l^an  iffe,  for  bet  ^anben  nar  bienen  falbet  bertil, 
og  faa  l^anbe  l^an  Sonning  paa  at  faa  en  meb  {tg.  3Ren 
^tæften  bien  ba  neb  meb  ijam  faa  længe,  til  l^an  fif  bet 
brejet  berl^en,  at  bet  nar  Sinbel^unben,  l^an  maatte  tage. 
@aa  gif  ben  fremmebe,  og  et  liQe  @tøb  efter  gan  Sinbe^ 
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Ifunben  et  $D<eP)  af  ftg.  Dm  9Rorgenen  fanbt  be  ben, 
ben  taa  og  vat  bøb  i  Sænlen.  9ten  aWanben  looebe,  at 
bet  fhtlbe  albrig  bliDe  f^iOet  Jlott  mere  bet  i  3RøJltn,  og 
bet  l^olbt  ^an. 

388.    gmibm  fom  WebfliiOei. 

S)er  Dat  en  Aro  i  ^olflen,  ^t)or  bet  en  Xften  fab  faa 
mange  ftottfpiSete.  2)e  l^otbt  et  fpnbtgt  ^vA  og  banbebe 
og  tog  ^tcedfettg  i  Sej.  @aa  ub  ab  aftenen  {ommer  bet 
en  ftemmeb  inb,  og  f)an  blioet  flaaenbe  Deb  S)øren.  Sa 
})an  l^at)be  flaaet  en  libt,  bpbet  be  l^am  til  8otbd  og  fpørger, 
om  l^an  oil  ilfe  ^aoe  et  6Iag  ftort  meb.  3^/  ^  ^^'^^ 
^an  gobt  btuge^  betl^et  Jtortf|)t(,  og  be  fpiOet  ba  fttfl  ocrf 
igjen  meb  ben  npe  SRaRet.  SRen  naat  l^an  {t!  nogle  JUfter, 
bem  funbe  l^an  tRe  bmge^  bem  lob  l^an  altib  bratte  v<^a 
3otben.  9ht  blioet  bet  jo  faa  mange  l^enne  af  Aottene,  og 
bet  blioer  fatmet  om  bem,  be  f aat  ba  Spfet  neb  imber  Sotbet 
fot  at  faa  bem  famlebe  op.  6aa  ftbbet  bet  en  gammel 
SRanb  nebe  »eb  jtatteloonen,  og  ^an  blbet  va%  ba  2i;ifet 
oat  unbet  Sotbet,  at  ben  ftemmebe  ^aobe  ^ooføbbet.  ^an 
liftet  fig  ub  ab  Sagbøten  om  til  ^tæflegaatben,  bet  laa  i 
Slætl^eben,  og  fottaOet  ^tæften,  ^ootban  en  ftemmeb  @i(tft 
bet  oat  tommen  tnb,  ^an  Dat  7<eb  fot,  bet  Dat  en  ffibt 
^etfon,  om  bet  iRe  Dat  X)j[(eDeten  felo.  ®aa  ftger^tæflen: 
„3a,  faa  tommer  jeg  oel  til  at  berom,"  og  l^an  gjør  jtg 
færbig  og  følger  meb  SRanben.  3)a  be  fommer  til  forfine: 
børen,  flger  ^tæflen  til  ](^am,  at  l^an  maatte  iRe  tomme  inb, 
l^an  fCulbe  blioe  flaaenbe  i^orfhien  bagSøten.  SDa^æfien 
nu  lommet  inb  i  Stuen,  fptinget  ben  ftemmebe  om  fra 
Sotbet.  &aa  ftget  ^tæften :  „^oab  l^at  bu  l^et  at  befUDe?'' 
—  //3^8  ^^  iubbuben.''  —  ^3^/  1^8  ^^  <>9  tubbuben,^  figet 
$tæfien.  @aa  oilbe  ben  anben  ^aoe  oætet  ub,  mm  $t(efien 
jtget  nej,  l^an  fhilbe  blioe,  be  oilbe  vxtxt  fnaRed  Deb,  og 
faa  taget  ^an  en  Sog  af  fin  Somme.    S)en  tager  SDjcroelen 
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fra  l^ant.  Qan  tager  ben  anben  op^  ben  tager  S)iæt)elen  og 
fra  ^am.  ^an  tager  ben  trebjie,  nej^  ben  t)ilbe  ben  Slemme 
iRe  tage  oeb^  ben  grinte  ^an  ab.  @aa  beg^nber  f)an  at 
loefe  for  ^am^  bet  gjør  ^ræflen;  io  Icmgere  l^an  tefle^  jo 
minbre  ^an  bleo^  og  til  fibfl  bleo  \)an  faa  bitte^  at^ræflen 
{lal  et  ^nl  i  SIpet  meOem  Slubeme  meb  en  Spnaal^  og  bet 
maatte  ^an  ub  ab.  S)en  ®ang  $ræjlen  l^at)be  nu  faaet  l^am 
uh,  fagbe  l^ian:  $ia,  nu  oar  be  lebige  t)eb  l^am  l^cr  inbe^  men 
l^an  t)ar  ilfe  lebig  vth  l^am  enbnu.  S)ermeb  gil  l^an  ub 
til  l^am  og  biet)  vth  at  læfe  for  l^am  faa  længe^  til  l^an 
biet)  Sejrherre  og  manebe  l^am  t)(el. 

384.    gonben  og  2>ranltren. 

£er  oar  en  6fræbber  i  Støbbing/  fom  vat  meget  brit 
f celbig.  Qan  Ifavht  for  SSane  at  gaa  l^en  til  et  @teb  i  Spen 
norben  for  Jlirlen,  hvot  ber  folgteis  Qroenbeoin,  og  ber  braf 
^an  baglig  fin  i^ortjenefle  op,  faa  Aonen  og  Si^mene  leb 
9løb.  Qnn  bab  l^am  tit  om  at  labe  bet  vcttt,  men  il^t)or 
meget  \)un  tiggebe  og  bab,  ^jalp  bet  længe  iffe.  @nbelig 
aflagbe  ^an  et  l^eQigt  Søfte  paa,  at  l^an  albrig  mere  fhilbe 
f ætte  fin  fjob  inben  for  S)mn  af  bet  6teb  og  Ijøbe  Srænbes 
t)in  ber,.  og  ^an  forfjor  fig  til  ^anben,  faa  at  l^an  maatte 
lomme  og  l^ente  l^am,  i  ^alb  ^an  oDertraabte  bet  Søfte. 
SRen  Saften  t)ar  for  fiærl,  og  ba  l^an  iffe  turbe  brpbe  fin 
@b  aabenbart,  fanbt  l^an  paa  at  fiaa  uben  for  SBinbuet  og 
labe  {tg  roelfe  9rænbet)inet  ber  ub  ab.  9Ren  faabanne  for? 
tuiolebe  tlbflugter  t)il  ^anben  ifle  agte  paa.  @n  S)ag,  fom 
©fræbberen  flob  uben  for  betl^er  Sinbue  og  braf  fjortjencflen 
op  fom  fæbDanlig,  lom  SOjcxvtlen  og  greb  l^am  i  ^aartoppen 
og  fløi  af  meb  ^am  l^en  ovtt  jtirletaamet,  faa  l^and  Xræffo 
flramlebe  mob  S^age^,  l^porpaa  ben  Onbe  igjen  fatte  ^am 
ncb  paa  ben  fønbre  @ibe  af  Airfen  t)eb  en  ftilbe,  fom  f albed 
,<lor«fiIbe,  og  felt)  fatte  l^an  ftg  et  lille  ©t^ffe  berfra  og 
faa'  paa  ©fræbberen  meb  fine  gloenbe  Øjne.  S)ermeb  flap 
©t^mperen,  mta  ^an  fif  faaban  en  ^orfCræffelfe  i  Sioet,  at 
^an  ftben  albrig  fmagte  Srænbeoin. 
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S85.    fiornogtfeit. 

@n  gammel  9)?anb  i  Sønbeniidfum  ^aobe  forfooret  fig 
tU  benJDnbe^  faaban  at  ^an  fPulbe  ttl^mre  ^am  en  md  9iat. 
2)en  9{at  groo  J^on  {tg  neb  i  en  Aotnager^  og  ba  ben  Slemme 
tom,  funbe  ^an  ttfe  faa  $oIb  i  ^am  og  gil  runben  om  Sgeren 
og  brølte,  faa  be  funbe  ^ørc  bet  ooer  gjorben  til  Soéborg, 
for  fif  ][ian  l^am  iffe  ben  3tat,  faa  rar  SRanben  fri,  og  bet 
bleo  ^an. 

386.   ^errtmotdiend  @toL 

^erremanbend  Stol  poa  Serfenfelb  tmr  en  @ang  fKnbpb 
og  laa  l^en  i  tre  S)age,  inben  l^an  bien  leoenbe  igjen.  £a 
l^an  oaagnebe  op,  fpurgte  herren  om,  l^oor  l^an  l^aobe  txrret 
/,3  fi^toebe!''  oar  Æoffen^  ©nor.  „9laa,  l^ab  faa'  bu  ber?"' 
—  „S)e  arbejbebc  paa  en  ©tol  til  herren,  be  tre  »eu  vax 
aSerebe  fatte  i  ben,  og  naar  ben  er  bleoen  forfinet  mcb  bem 
aOe  fire,  faa  ffal  genren  af  @teb  for  at  tage  ben  i  Srug.'' 

887.    3)en  Onbe«  ^ienntmfort. 

3  et  flcerft  ^Eorbenoejr  fom  ber  en  $erfon,  fom  tagen 
fjenbte,  inb  paa  @aarben  ^iøtn^ffolm,  og  l^an  fo'r  tnb  i 
ben  nefbre  grunbmurebe  Spgning,  Aloflerbpgnmgen.  S)er 
fnæffebe  ^an  tre  93jælfer,  fom  bet  enbnu  fan  fed,  ibet  enl^net 
af  bem  er  forfinet  meb  tre  ^ærnflænger  paa  bet  brubte 
6teb.  ^Derefter  fo'r  l^an  ooer  i  ^ooebb^gntagen,  et  l^ett  n9t 
SttiS;  og  gjennem  alle  Særelfeme,  l^Dor  l^an  fom,  bleo  ber 
faa  afffpeltg  en  @tanf,  at  ingen  funbe  t^ærejber  i  langXib 
efter.  S)erfra  fo'r  l^an  tilbage  til  ftlofieret  og  tog  til  fibfl 
oeb  fin  3lfreife  tre  ^g  Dore  af  ^ufetd  fønbre  (gnbe  meb 
fig-  3tig^n  oibfie,  l^nor  bet  biet)  af,  men  mon  mente,  at 
bet  falbt  i  Simfjorben.  S)e  tre  ^g  hito  altfaa  af  oitbrc 
9Ratenalier  enb  be  ønrige,  l^oitfet  enbnu  t9betig  fon  \t^. 

388.    eiitiriann«. 

itrifien  @nebfer  i  ganbrup  oar  faa  flem  neb  fiit  Jtose. 
fian  bar  altib  en  ©og  paa  flt  bare  S5r9fl  inben  for  ftlcebeme. 
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og  naor  l^an  f^ntes^  Aonen  iSe  oar  I^btg  nol,  gjorbe  ^an 
9Rine  tU  at  oiOe  tage  ben  nb  og  fagbe  truenbe:  ,,&tal  bu 
nu  l^aoe  f)am  at  fe  igjen?''  S)et  oar  f^anben,  l^an  mente, 
f ot  ^ant  htnbe  l^an  mane  frem  for  l^ienbe  fom  en  fort  ^nnb. 
(Efter  \)cm^  t>øh  bleo  Sogen  tagen  fra  Sr^flet  og  brænbt, 
rmn  ben  laa  ber  lige  fnibt. 

389.    Sonben  fom  ^nnb. 

5Der  nar  en  $r(efl  i  j^inge,  fom  be  lalbte  Slanter^sSaofl. 
5Det  9lat)n  {Iu(be  ^anben  ^aoe  ginet  ^am  en  ®ang,  l^an  vat 
i  @peltalel  meb  l^am.  (En  S)ag,  fom  ^an  {lob  paa  ^roele^ 
fiolen,  ^olbt  l^an  op  mibt  i  fin  præten  og  bab  9Renig^eben 
ifie  fortrpbe  paa,  at  ^an  gil  bort  libt,  for  ber  oar  en  @jcel 
i  $are,  fom  fhtlbe  frelfei^.  5Dermeb  gi!  I^an  neb  af  ^ræle^ 
fiolen  og  l^jjem  til  ^ræflegaarben,  ber  laa  toet  oeb  ftirlen. 
5Da  l^an  lom  op  i  ftt  @tuberefammer,  {lob  Stuepigen  ber, 
og  en  fort  $unb  fab  og  gloebe  paa  l^enbe  meb  {tne  gloenbe 
Øjne.  ^nn  ^aobe  oæret  oeb  at  gjl^re  rent  i  Aammeret  og 
l^aobe  ba  af  ^Ipdgjlerrig^eb  (iKet  i  nogle  af  $ræ{lend  SBøger, 
j^poroeb  Spprianud  ba  ogfaa  oar  falben  l^enbe  i  ^ænbeme. 
3  @tebet  for  at  lægge  ben  bort  oar  l^iun  bleoen  enbnu 
mere  npftgen,  og  ^aobe  læfl  faa  længe  i  ben,  til  l^nn  l^aobe 
faaet  ^anben  læfl  til  fig  og  htnbe  nu  ifle  blioe  af  meb 
^am  igien.  @aa  er  bet  $ræ{len  figer:  „3a,  jeg  oéb  not, 
min  $ige!  bu  ^ar  ilfe  gjort  bet  af  Onb{Tab,  men  bu  ffulbe 
late  faabanne  ^øger  ligge,  nu  maa  bu  gioe  l^am  en  ®aoe 
for  at  blioe  fri  for  l^am."  3a,  bet  oib{ie  l^un  iffe,  l^oab 
fhtlbe  ooere.  „3a,  bu  Ian  jo  gioe  l^am  bet  gamle  ^orHæbe, 
bu  l^ar  paa/'  ${gen  løfle  bet  af  meb  ©læbe  og  fmeb  bet 
til  ^unben.  @aa  maatte  ben  labe  fig  nøje  og  piffe  af, 
men  $ræ|len  gif  igjen  op  i  Airfen. 

390.    fiifrfel  meb  tre  $inl. 

®lanter42ao{l,  fom  nof  egenlig  falbted  $rooft  SSorfø, 
oar  en  Slat  ube  at  fjøre,  fom  ^an  ba  oar  faa  tit.  Sige 
meb   et  bleo  9æ{leme   {læbige   og  oilbe  iffe    af  @tebet. 
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€aa  Benbte  ffan  ftg  lige  om  og  fagbe  til  JtufEén:  „%t, 
brit)  ben  SRanb  af  Sogtten^  font  Qøret  nteb  o^V  ftarlen 
tunbe  inøen  Xing  fe.  „^,  gin  l^am  en  tre  €(ag  nteb  btn 
$ift,  faa  gaar  ^an  no(  af!"  S)et  gjorbe  ftarlen.  JDercfter 
fagbe  ^toeflen,  at  l^an  fhtlbe  flaa  af  og  tage  bet  fra|iaanb^ 
SagJ^jnl  fra  Sognen  og  lægge  bet  op  i  Sagfumen.  ^S^et 
gaar  nof  ilfe  an,  ga'r!"  fagbe  jtarten,  „faa  fan  ni  jo  iHe 
Ijøre."  —  „3o,  bet  ffal  bn  itte  br^be  big  om."  6aa  fjerte 
be,  og  bet  gil  meget  gobt.  Sibt  efter  ftger  $ræfien,  at  ^an 
fhtlbe  Q^re  raft,  l^nab  ^an  og  gjjorbe.  2)a  be  lom  til  ^inge, 
fCuIbe  Jtuflen  (jøre  SSognen  ub  i  S)ammen  og  fpcmbe  Sæfieme 
fra,  men  labe  Sognen  flaa.  9læfte  9Rorgen  {lob  ben  ube  i 
ftjæret  paa  alle  {tne  {tre  j^jnl.  —  S)en  $ra{l  ligger  begrroet 
paa  Stéginb  ftirtegaarb,  og  ber  l^iar  nceret  mange  $i{lorier 
om  l^am. 

391.    S^ben  fom  ^inl. 

3me(lem  Støbbing  og  Sammen  ligger  en  9tæffe  ^øit, 
ber  latbeiS  3;ing^øie.  $er  l^ar  %oU  neb  Wbnatdtib  mcrrfet 
Xrolbtøj.  S)a  ^ræflen  i  SRøbbing  en  ®ang  ^aobe  næret 
l^enne  at  beføge  fin  9la6opræfl  i  SSammen  og  fjørte  ^jem  neb 
SRibnat,  bfeo  bet  galt  fat,  ba  be  lom  til  S^ing^øie.  Jtuflen 
lunbe  iRe  brine  $e{lene  frem,  i^oor  meget  l^an  piffebe  poa 
bem.  $r(e{len  bab  l^am  ba  at  ^aa  af  Sognen  for  at  fe 
efter,  l^oab  ber  nar  i  SSejen.  ^an  gjorbe  bet  og  foorebe, 
at  ber  nar  ifle  noget  at  fe.  ^præften  fagbe  ba:  „5Waa,  er 
bet  faaban  fat,  néb  ni  nol  Staab!"  og  bob  Au{ten  tage  bet 
ene  Sagtijnl  og  lægge  op  i  SSognen,  ^nillet  l^an  ba  ogfaa 
gjorbe.  @aa  fjørte  be  nibere  meb  be  tre  $jul,  f^anben  ^o(bt 
nemlig  i  Slpelen  og  maatte  bære  ben  lige  til  Støbbing.  £a 
be  lom  i  ^ræflegaarben,  fagbe  ^ræflen  til  ben  Stemme,  ibet 
Ifan  {lob  ber  og  ^olbt:  „3tu  tan  bu  nære  fri  for  benne 
®ang,  men  gjør  albrig  faabanne  Aun{ler  tiere." 

892.    Søgen  i  fitrtcn. 

$a{lor  ^øjer  i  SBranb{lmp  fagbe  en  Sften  til  {tn  $ige: 
„ftan  bu  gaa  til  SinbumonergaarbiS  jtlrle  for  mig  i  Sften?"' 
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3a,  bet  tænlte  ^un  nof.  ,,3)ct  Dat  gobt,  f}øx  nu  nøje  efter, 
faa  ffal  jeg  gioe  big  93ef(eb.  5Du  {lal  gaa  lige  frem  ab 
SSeien  09  iSe  br^be  big  nogen  3:ing  om,  l^oab  ber  eKerS 
møber  big.  !Raar  bu  fommer  til  S3onbiSgaarbdlebdbro ,  t)il 
ber  fomme  en  fort  $unb  meb  et  Øje  mibt  i  ^anben  i  3Røbe 
tneb  big,  l^an  gaar  oDer  t)eb  ben  ene  @ibe  af  Sroen,  mens 
bu  gaar  ooer  t)eb  ben  anben.  S)en$unb  flat  bu  eUerd  iRe 
Brpbe  big  om,  mtn  tabe  l^am  gaa.  @aa  gaar  bu  Dibere 
til  S3inbumot)ergaarb,  l^or  bu  f aar  Airfenøglen,  og  faa  gaar 
bu  inb  i  Airlen  og  op  til  Sllteret,  l^oor  bu  tager  ben  9og 
font  ligger  ber,  meb  big.  &aa  ffal  bu  gaa  tilbage,  til  bu 
lommer  tit  Aori^gangen ,  berfra  maa  bu  gaa  baglænbd  om 
ab  S)øren  til.  ®aa  Dit  bu  faa  Øje  paa  en  ©tidetfe  oppe 
foran  Sllteret  i  min  Signelf e,  og  l^an  t)il  fige  tit  big :  93il  bu 
iRefebet  røbe  Øje,  al^ar?  men  bertilffal  bu  intet  foare.  @aa 
gaar  bu  ub  ab  og  taber  fom  ingen  Xing,  og  naar  bu  er  fommen 
vtl  ub  af  jtirfen,  ftal  bu  intet  Dibere  fe,  men  flræbe  at 
lomme  l^ijem  til  mig  meb  S9ogen/'  9Ren  ba  $igen  ^aobe 
faaet  ben  Sefleb,  Dilbe  l^un  iRe  l^oerfen  for  libt  eder  meget 
gaa  at  l^ente  ben  SBog.  ^rceflen  git  ba  l^en  til  en  ^u^^ 
tnanbdione  i  9labolaget  og  forlangte  bet  af  l^enbe.  $un 
toar  ogfaa  t)i(lig  til  at  gaa  og  fif  ben  felo  famme  SBefteb, 
fomPgen  l^at)be  faaet.  S)et  inbtraf  ogfaa  for  ^enbe,  affu- 
rat  fom  ^rceflen  ^aobe  fagt,  men  l|un  t)ar  mobig  nof  og 
fif  Sogen.  ^ræflen  oar  enbnu  oppe,  ba  l^un  fom  tilbage, 
j^an  gif  frem  og  tilbage  i  fit  Aammer.  @fter  at  ffavt  faaet 
fin  IBog  falbte  l^an  paa  $igen  og  ftjcelbte  lienbe  frygtelig 
ub:  „Din  ffibte  9Rær!  bu  t)ilbe  iffe  forrette  bet  sérinbe, 
jeg  gat)  big." 


393.    Sn  meb  gloenbe  S^jitte. 

Der  t)ar  enpge,  fom  tjente  t)eb  en  5præjl,  og  l^un  oar 
faa  brifHg,  at  \)un  oar  ingen  Xing  ræb  for.  ®aa  figer 
^ræfien  til  lienbe  en  9lften,  om  l^un  turbe  gaa  ab  Airfen  og 
^ente  liam  1)an&  SBog,  ber  laa  paa  Sllteret.    3<t,  l^un  turbe. 
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,,3Rtn  bu  maa  t)are  btg  for^  at  bu  ingen  Qvax  gtoet^  jmul 
ijvab  SpøTødntaal  bet  lommer  til  big.  @aa  gaor  ^un  ab 
Airten  og  gaar  faa  meget  rall  op  ab  Slltergubet.  S)er  faar 
ifun  fat  x^aa  Sogen  og  Denber  fig  for  at  gaa  tilbage.  SRen 
ba  l^un  ^at)be  gaaet  et  liOe  ®ran  neb  ab^  fommer  ber  no^ 
get  til  l^enbe  og  pger:  ,,Ser  bu  iffe,  l^oor  gUbe^  mine 
Øjne  er?"  Qun  l^acbe  fbraj  bet  ©Dat  til  Slebe:  ^9ia,  fer 
bu  iffe,  ^vox  fort  min  Sløt)  er?"  &aa  var  $igen  mtb  og 
htnbe  paa  ingen  SRaabe  finbe  af  ftirlen.  SRen  $ræfieB 
Dibfte  not,  ^Dorban  bet  mlbe  gaa^  og  l^an  t)ar  gaaet  cebog 
efter  og  flob  iSfrioel^ufet*),  menS  benSnaf  falbt  ber  inbe. 
Qaa  træber  ^an  inb  og  faar  ^enbe  famlet  meb  flg  ub^  ^us 
lunbe  iffe  ^avt  fommet  af  jlirfen  meb  ftn  egen^jælp.  9Ren 
fiben  vat  ber  ingen,  ber  fil  l^enbe  til  at  gaa  ab  JKrten  om 
Siftenen. 

394   3)en  onbe  grae. 

Der  vat  en  ®ang  en  ^e  paa  Jlat^olm^  fom  vor  faa 
onb  imob  fine  IXnberginne^  at  be  næften  ille  lunbe  nære  itg 
eQer  bjærge  fig  for  ^enbe.  ^enbed  ^æftebønber  nar  bet  ifcer 
galt  meb.  9laar  l^un  faa'^  at  be  l^aobe  et  gobt  ©tpfte^  tog 
l^Un  bet  uben  nibere  fra  bem,  be  htnbe  ingen  Xing  ^ne, 
bet  nar  iHe  fommet  O  fwn  en  np  ^iff,  men  ^ttigbom  i 
alle  ®nber  og  Aanter  bet  nar  l^enbed  S^fi.  $un  l^onbe  for^^ 
flrenet  pg  til  ganben,  og  ba  Xiben  nu  lom,  l^an  flulbe 
i^ane  tienbe,  maatte  Aommerpigen  fipbe  l^ienbe  neb  af  StjaU 
berl^ialfen,  og  fiben  faa'  be  ^enbe  iRe.  9Ren  paa  jtialber- 
muren  nar  ber  blenet  Slobpletter,  fom  ille  nar  til  at  nofle 
af  etter  lalle  bort,  og  be  er  ber  enbnu.  ®et  8him  i  Hiæt 
beren  l^ar  iHe  fiben  lixnnet  brugeiS  til  anbet  enb  Sanb^uL 
S)et  flulbe  nu  iRe  l^ebbe  ftg,  at  ^anben  ^anbe  ^entet  ^en, 
og  berfor  bleo  l^enbed  Sigtifte  meb  flor  @tabd  bifat  i  Solfø 
JNrle,  og  Segranelfen  ^olbt  meb  al  mulig  $ragt.    SRen  bet 


O  gl^:  gloenbe;  ubt.  g(^j.    *)  ®(rioe§ud:  a^aoben^ud.  | 

^)  fommet,  fammeittr.  for:  faa  meget.  i 
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^ax  ftben  t)ifi  ftg^  at  ^oab  bet  t^ngebe  Aiflen^  bet  t)ar  en 
3:ræHobj^  og  to  {lote  éten^  ber  laa  i  ben^  og  bet  ^i^bl^otb 
ftal  ben  ^at)e  enbnu. 

395.    Sdelbalerett. 

Se;elbateren  tommer  altib  tilbage  til  ben^  ber  ejer  ben, 
og  naar  man  git)er  ben  ub^  loffer  ben  aQe  >^engene  i  ben 
fremmebe  ^$ung  meb  ftg,  i^t)or  mange  ber  faa  er.  5Det 
t)ar  nol  rart  at  Dibe^  I^Dorban  man  faar  faaban  en.  Wtan 
faar  fat  i  en  Stat  og  pntter  ben  i  en  @æ(,  famt  binber 
faa  mange  Ænuber  for  fom  mulig.  Demæfi  gaar  man  meb 
@(ellen  op  tit  Airlen  om  Slatten  medem  AloHen  tolo  og  et, 
l^opper  baglænbd  paa  flt  ene  99en  tre  ®ange  runbt  omfring 
itirlen  og  blæfer,  ^oer  ®ang  man  fommer  til  Airlebøren, 
inb  ab  SløgleJ^uQet  i  ^anbens  3tax>n.  3laax  man  l^ar  gjort 
bet  trebie  ®ang,  oil  ^an  (omme,  og  faa  maa  man  \)avt 
©æflen  til  SRebe  og  fpørge  l^am,  om  ^an  oil  iffe  Qøbe  et 
Sam.  Qan  (pier  ba  én  3Rønt  fom  betaling  til  en,  og  ben 
tnaa  man  ræffe  fin  $at  ub  imob  ligefom  for  at  tage  ben 
beri,  men  ben  brænber  $ul  i  gatten  og  falber  til  forben, 
l^oor  man  næfle  SRorgen  tan  finbe  ben.  9lu  giælber  bet  om 
at  tomme  bort  i  en  ^art,  for  faa  fnart  l^an  ^ar  taget  imob 
@æ!Ien,  begpnber  ^an  at  løfe  forben,  og  er  ber  faa  mange 
jtnuber,  at  l^an  itle  faar  bem  op,  inben  man  er  uben  for 
JtirfegaarbiSftetten,  faa  er  man  frelfl.  SRan  ^ører  nu  fha; 
efter  foaban  ©frigen  og  Samren  paa  Jlatten,  fem  blioer 
reoen  i^iel,  og  ^m&  man  it(e  oar  fnar  not.  eller  ber  oar 
for  faa  Anuber  at  løfe,  Dilbe  bet  gaa  en  felt)  lige  faaban. 

396.    2)tn  forte  $nnb. 

@t  ^erflab  fra  9lt)fumgaarb  oeb  ^olftebro  t)ilbe  oeb 
SBintertib  Ijøre  et  ©leb  l^en  øfier  paa  i  95eføg.  aWen  bet 
gao  ^ogoejr*),  og  ftujlen  tog  fejl  af  SBejen,  faa  be  bleo 
^elt  oilbe  og  l^oerfen  t)ibfle  ub  eDer  inb.    SRen  til  al  $elb 


O  l^nøgoejr:  @nefog. 
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Og  SvRe  traf  be  lige  at  (omme  til  SSeftetgaarb  i  (SjeQerup^^. 
$er  (om  be  ba  inb  og  {t(  Soo  til  at  blive  bet  Slatten  odct. 
SRen  93amepigen/  ber  fulgte  meb  ^erffabet^  tdox  ^øj  frugt- 
fommelig^  og  om  9latten  (om  ^øbfetøoeeme  mtx  ^nbe. 
6aa  føgte  l^un  ub  i  Saben  —  bet  t>ax  en  af  be  gamle 
aagl^ttiSlaber  ^  —  og  ber  f øbte  l^un  fit  Sam.  SKen  Xjcneren 
l^aobe  mær(et  Uraab  —  l^an  oibfte  oel^  ^oorban  bet  {lob  {tg 
meb  ^enbe  —  og  l^an  fneg  {ig  berfor  {Htte  bag  efter  og 
bleo  SSibne  til^  at  ^un^  ba  l^un  tog  Samet  op  i  fine  9rme, 
talte  l^øit  meb  {tg  felo  om^  ^oab  l^un  fhilbe  gjøre  oeb  bet 
for  at  faa  bet  af  meb  Sioet.  Qan,  ber  {lob  l^emie  i  en 
ilrog,  raabte  ba  gan{(e  ^øjt:  ,,2æg  bet  før{l  til  bit  arptti*' 
Det  gjorbe  ^nn  ogfaa,  og  ba  nu  SBamet  l^aobe  biet^  dot 
bet  ^enbe  umuligt  at  fulbb^rbe  {in  onbe  éieming.  Sten 
ba  bet  bleo  dart  for  ^enbe^  fprang  en  fort  rage  ^unb  ub 
ab  et  ®ab  og  fagbe:  ,,2)e  l^&r  a,  for  be  a  ^olbt  fd  l^at 
I  bi  fiænb!" 

897.    %mhtn»  n$% 

%o  RaxU  {lob  og  tarfC  fammen.  @aa  falber  bered  Xale 
Vaa,  om  en  (unbe  l^cenge  {ig  i  en  Sptraab^  bet  var  bleod 
fagt^  og  be  faa  bet  ^nbfalb  at  oiQe  pvøvt  bet.  2)en  ene 
(løo  op  til  ^anebjæKen  og  banbt  Xraaben  fa{l^  fom  ^on 
fhilbe  liaoe  om  ^alfen;  faa  {(ulbe  ben  anben  jo  Rære  ^am 
neb/  l^oij^  Xraaben  l^olbt.  S)a  ^au  ^aobe  faoet  6trii9en 
giort  fa{l  om  ^alfen,  fagbe  ^an:  ,,Saa  i  ®ub^  3lavn  laber 
a  mig  bumpe",  og  fprang  nu  neb;  men  Xraaben  gi(  xBtifU 

*)  Stad^ufened  Oore  bared  af  Stafeit,  tn  foæt  93j<eRe,  bet  igfen  ^ebe 
paa  @tøtter,  fom  oave  gtaoebe-  neb  i  forben  og  ^be  famme  ^jbe 
fom  $ufet,  mebend  Stafen  §at)be  famme  iBomgbe  fom  betd  JDoetbd. 
Seb  $ufetd  »øgning  bleoe  Støtterne  f^tfi  fUØebe  an,  bentæp  Sofen 
(agt  ooen  paa  bem  og  faa  aSe  6partetra«tne  for  om  $ar  (cengte 
ooen  paa  benne.  Xxi  ftb^  bleoe  Sceggene  oenorebe  op,  ibrt  Staoeme 
bicoe  anbragte,  og  S9ng  eøer  @tme  b(eo  foejret  om  bem  ub  og  inb, 
fom  man  (aoet  et  sllidgonrbe,  ^oorpaa  bet  sttebe  Ser  bleo  ttoflct 
til,  iHt  alt  paa  én  Q^ang,  men  naar  bet  tnberfte  iBag  oar  raélet  i 
et  ¥ar  3)age,  bUoe  Sctggene  ffinebe  færbige  og  tit  fibfl  ooerKtoot^. 


295 

fet^  og  l^an  faibt  neb  i  palmen  f^aa  Sogufoet.  @aa  Iførte 
be  en  fftø^,  bet  fagbe  oppe  ooen  i  $ufet:  „^a,  l^aobe  bu 
iKe  næonet  ben  9Ranbd  Staon^  {lulbe  ben  ©ttiSe  nof  ^aoe 
^olbt". 

398.   3)en  Onbe«  SRagt  aftiætget. 

^or  mange  Sat  fiben  vax  ber  en  ^ræfi  I  Sotgob^  font 
rar  meget  afl^olbt  af  3Remg]^eben^  og  om  l^oem  ber  fortæl« 
led  følgenbe.  @om  beQenbt  løber  Slåen  lige  neben  for 
^rceflegaarben;.  og  ber  laa'  ^roeflend  9labo  f[ere  ®ange  om 
Slftenen^  at  $ræflen  lom  og  ft^rtebe  flg  neb  i,  faa  l^an 
brulnebe.  ^ørjie  ®ang  l^an  faa'  bet^  troebe  ^an  \o,  bet  nar 
Ditleligt^  men  ba  l^an  næfle  S)ag  faa'  $ræ|len  i  gob  liBe' 
l^olb  og  faaban  flere  ®ange  faa'  bet  Byn,  htnbe  ^an  nof 
forflaa,  bet  maatte  oære  et  SSarfel.  Æll  fibjl  gif  l^an  og  bien 
betijmret  oner  bet^  l^an  oibfle  iHe  rigtige  l^nab  l^an  ftulbe 
diøre^  og  ftge  bet  til  ^rceflen  bet  turbe  l^an  fnart  l^eQer  iRe. 
@nbelig  tager  l^an  ba  SRob  til  flg^  bet  fom  l^am  for  at  nære 
bet  rettefle^  og  beretter  ^roeflen^  l^nab  l^an  l^ar  fet.  /,2>et 
vax  meget  gobt,  bu  fortalte  mig  bet",  fagbe  5præjlen  faa, 
„maaffe  jeg  bog  (an  afbebe,  at  bet  iHe  jlal  jle".  Siben 
faa'  ben  9Ranb  albrig  mere  S^net,  og  ^rceflen  tog  flg  l^el^ 
ler  iffe  feln  af  S)age. 


7.    Bap  om  Bkatte  oø  tParsler,  fotnt 

blatUitlie  Sagn. 


399.    Slatten  i  fiolpett^fie. 

S^meQem  Sjøbftrup  og  Qavt  i  ©iederup  ligger  en  Satfe  meb 
to  $øje  paa  Zoppen^  og  i  ben  ene  ^ar  bet  t)æret  en  ^^rolb^ 
font  Dat  @nieb.  $an  l^aobe  ftn  Sntebje  i  $øien,  men  ingen 
faa'  ^am  arbejbe.  goH  i  Slærl^eben  lunbe  gobt  faa  {|ant 
til  at  gjøre  bered  ^loojomt  oeb  og  eQerd  i  @tanb  fætte^ 
I^Dab  be  ønfCebe^  naar  be  bare  lagbc  @ugerne  oeb  Siben 
af  Søjen  og  en  Spbfler  oven  paa,  ben  vilbe  l^an  l^aoe  i  Se^ 
taKng.  5Det^  ber  oar  fmebet  færbigt,  bleo  faa  f.nibt  ub  af 
^øjen^  ffvox  oebfontmenbe  nn  hinbe  ^ente  bet.  @aaban  gi( 
bet  i  mange  3lat,  men  faa  befluttebe  $aoe  9Rænb  at  graoe 
^iærgmanbend  mange  S^bjlere  ub.  S)e  grot)  i  flere  SRætter, 
og  enbelig  lom  be  til  en  ftifte^  fom  fiffert  maatte  giemme 
Slatten  i  fig.  S)e  ftl  ben  ogfaa  op,  men  ba  ben  nu  flulbe 
bæred  bort,  fom  ber  i  bet  famme  fire  3ftn&  fjørenbe  meb  et 
Sæd  ^0,  S)e  agtebe  nof  bet  unberlige  Qyn,  men  for^olbt 
fig  bog  rolige.  @aa  fom  ber  et  meget  flørre  Sæd,  forfpænbt 
meb  to  JtoHe,  og  ibet  be  (jørte  forbi,  f[og  ben  ene  jtof 
bag  ub  meb  bet  ene  Sen;  faa  at  @t)ingeltræet  gif  i  Stifter. 
9lu  lunbe  en  af  9Rænbene  ifte  b^  {tg,  men  raabte:  „S)et 
nar  enbba  et  f^anbend  gobt  Sparl  af  en  Aof !''  S)ermeb  oar 
Aijlen  forfounben,  og  enl^oer  maatte  gaa  til  ftt  meb  ufor^ 
rettet  ©og. 

400.    ^iortdboOe^fi. 

$eber  ^jortdbaQe  i  Ximring  fagbe  en  3(ften,l^an  l^aobe 
txeret  ube  at  tebe   efter  fine  liBæfler,  ba  1)an  fom  l^jem: 
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a  biet)  faa  ræb  i  aften/'  —  „fioab  bleo  bu  ræb  for?''  — 
a  faa'  en  gloenbe  Ao(^  ber  flob  paa  ben  ene  af  ^jort^ 
baOel^øiene/'  $an  og  ftriflen  JtoriS^øj  prøDebe  ftben  poa  at 
grat)e  i  ben  ^øj/  men  ba  faa'  be  ftoriSl^øjl^uiS  flaa  t  l^^ 
Sue  00  løb  ba  fl9nbfontt  bemeb.  SRen  faa  t)ar  ber  ingen  Zing. 

401.    @Iattegra)rafaifl. 

Ser  t)ar  et  €teb^  I^Dor  ber  brænbte  S^d  paa  en  $øi.  Stan- 
ben  i  ben  @aarb^  font  iQøjen  l^iørte  til^  ^an  gaar  ba  ber  nb 
en  aften  og  træffer  en  lille  aWanb,  fom  figer  til  l^am :  ,^®rai) 
bu  i  ben  $øj,  men  fUItienbe,  faa  {lal  bu  iRe  l^aM  gjort 
bet  forgjæoed!  bet  f!al  oære  om  !Ratten  imeOem  3Ribnat  og 
iganegal;  men  blio  oeb,  til  bu  finber  en  jtobberljebel.  Ziet 
er  iKe  fagt^  bu  fan  gjøre  bet  én  !Rat,  men  bet  Ian  not  be^ 
tele  fig  aQigeoel  at  ^olbe  ub,  ba  Ajjebelen  er  fulb  af  Sølv- 
penge og  bet  lige  til  9lanben/'  2)a  bet  nar  bleoet  Stibnot, 
tog  SRanben  @paben  "^^(x  9laRen  og  rejfer  af.  $an  groo 
nu  alt  ^oab  l^an  funbe  ben  9tat^  xmxl  ber  tom  ingen  fiob^ 
bertjebel,  og  l^an  maatte  gaa  toml^oenbet  ^jem,  ba  Aotten 
galebe.  ®aa  git  l^an  ben  Dag  og  tæntte  paa^  at  to  funbe 
graoe  mere  enb  én^  og  berfor  funbe  l^an  lige  faa  gobt  tage 
jtarlen  til  ^jælp.  ^an  taler  ba  til  l^am,  om  ^an  tnl  l^iælpe 
l^am  at  graoe  i  Saften  i  9lat,  men  bet  fCal  oære  fUltienbe. 
2)a  bet  '^Vi  blioer  9lat  igjen,  tager  be  begge  to  @pabe  paa 
Slatten,  og  graoer^  ret  te  '^t^x\^vx  røgte  om  Ørerne  paa  bem, 
og  @t)eben  l^aglebe  neb  ab  bem.  (Snbelig  tommer  be  faa 
oibt;  at  be  {løber  imob^  og  bet  oar  gan{le  rigtig  Ajebelen. 
S)e  faar  fat  i  Ørerne  paa  ben^  men  fom  be  {laar  og  r^ffor, 
tommer  ber  et  Sæi^  $ø  forbi/  ber  uar  forfpænbt  meb  to 
forte  Aofte.  3bet  be  nu  oar  lige  ub  for  ^øjen,  flaar  ben 
ene  ftot  ub  meb  Senet  ^  f[aar  imob  Scei&fet  og  oælter  bet. 
9)a  Aarlen  fer  bet^  blioer  ^an  faa  forgrinnet,  flipper  oeb 
Øret  paa  ftjebelen  og  ubbr^b.er:  ,,$utten  et  ^anbend  Aof- 
fpart  oar  enbba  bet!"  SRen  faa  oar  bet  forbi,  Ajebelen  oar 
funten  neb  igjen,  og  be  grot)  tit  efter  ben  flben^  men  at 
brig  faa  tit  at  be  naaebe  at  tomme  til  ben. 
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402.  ebinet  i  $#ieii. 

S)er  ligger  nogle  $øje  imeDem  ben  t^jle  Airle  og  Aarup 
poa  ^øjre  ©ibe  af  ©ogneoejen.  S)er  ^ar  be  fortalt  om,  at 
Soliene  i  Aarup  faa'  £pd  paa  en  af  bent,  og  faa  bien  be 
enige  ont,  at  naar  ben  ftob  i  l^d  fiue  igjen,  faa  ftulbe  to 
l^en  at  lafle.  S)et  {lete  nu  ogfaa,  og  ba  be  (om  l^alo  SBejd 
neb  i  fiøjen,  fom  be  til  et  Qæmffrin,  bet  var  omtrent  af 
©tørrelfe  fom  et  SSognffrin  meb  en  foær  Qæm^anf  i  l^oer 
<Snbe.  9lu  maatte  be  jo  itfe  fnalfe,  men  ba  be  fi{  fat  i 
^anlen,  faa  tunbe  be  bog  iRe  bare  ftg  for  at  flge:  ,,®ub 
ffe  Soo,  oi  fif  enbba  bet  ©hin  funbct!"  SKen  faa  fanf  bet 
og  lige  neb  igjen.  Og  ba  be  nu  faa'  ^jem  db,  {lob  Jtarup 
939  i  l^d  Sue,  men  bet  ^aobe  i((e  mere  at  betpbe  enb  bet 
famme. 

Unber  ©raoning  i  en  Qø\  oeb  St\(tx  i  gerning  faa'  be, 
ttbgle  (om  ^infenbe,  anbre  (om  t)in(enbe,  og  til  fibfl  (om 
ber  fire  Aofife  fpombte  for  en  ^lot). 

@t  anbet  ©teb  (om  en  (jørenbe  meb  et  $ar  ©maaliefte. 
%ag  efter  (om  en  gammel  AjæOing  l^oppenbe  teb  en  StxylU, 
og  l^un  raabte:  „3eg  jlat  big  no(  inblange!  3eg  ffal  big 
tiof  inblange'/'  ©aa  ubbrpber  en  af  fJoKene:  „3a,  bu  (an 
inblange  ^anben,  (an  bu!''  og  nu  oar  Slrbejbet  omfonft. 

403.  Stuogtebt  ©totte. 

3  Stuinen  ®ammct©{jem  ^ar  ber  ligget  en  ^unb  paa 
€n  ©(at  og  beoogtet  ben.  @n  S^pfCer,  ber  arbefbebe  paa 
Øflergaarb  Zegloær(,  mlbe  graoe  berefter,  og  ber  oar  en 
gammel  SRanb  meb  l^am,  fom  l^eb  Aræn.  S)a  be  l^aobe 
ørooet  noget,  (om  ber  faa  mange  diavnt  og  flog  bem  om 
Ørerne,  faa  be  (unbe  i((e  arbejbe  længere.  5De  var  ribenbe, 
00  bet  oar  nær  oeb,  at  be  i((e  oar  (omne  til  Sæfleme.  5Den 
famme  Xpfter  oar  ogfaa  en  ®ang  paa  ftalø  for  at  graoe  efter 
©(atte,  ben  ^aanbtering  breo  ffan  meget;  ba  (om  ben  Onbe 
og  tog  ^am  og  ^i  af  meb  liam.  3Ren  ba  be  (om  til  Øfler^ 
^aarb,  oar  aOe  Zpfterend  Alæber  fplittebe  ab.    $ian  fagbe. 
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at  ben  anben  var  fløjet  for  lat>t  meb  l^atn  og  ^aobe  faaban 
jlibt  ^ant  paa  trætoppene. 

404«    Dtn  Mt  $mtb. 

X)er  vax  et  @teb  ta  @aarbe,  fom  laa  tæt  f ammen ^  og 
SRænbene  i  bem  vax  ber  bteoet  faabant  ^ab  imeSem,  at  be 
Dtbfle  albrtg  bet  onbe^  be  t)Ube  gjøre  l^inanben.  9Ren  bog 
Dar  bet  ifær  ben  ene^  ber  oar  faa  l^abefuCb  og  l^orongjerrig, 
og  ^am  Dar  bet  ogfaa^  ber  Dolbte  bet.  $an  par  mx  foo^ 
ban,  at  ^an  altib  mlbe  gjøre  onbt  vth  !Rattetib^  eller  naor 
ben  anben  tRe  faa'  bet,  men  ben  anben  gtl  altib  aabenb;!! 
til  SSærfiS.  Sen  flemme  vax  altib  tiblig  oppe  om  SRorge^ 
nen,  og  til  meb  uar  ^an  faa  gierrig,  at  bet  ©ar  ræbelig*). 
(Bn  Storgen  tiblig  jlog  l^an  ben  anbeniS  SBinbuer  inb  meb 
fmaa  Aampeflen.  9taa,  Slubeme  bleo  jo  fat^e  inb  igjen, 
men  faa  fhilbe  bet  atter  prøtje«.  Saa  træffer  bet  fig  en 
Snorgen,  ban  t)il  nb  at  pløje  og  faar  Sæfleme  fpænbte  for, 
faa  faare  ^an  lunbe  fe  et  lille  ®ran,  at  be  Dilbe  iRe  frem 
for  nogen  @ag,  ber  oar  ligefom  ber  fnnbe  nære  et  ^/vi. 
Qan  banlebe  lød  paa  bem,  be  flulbe  frem,  mtn  bet  oar  iSe 
til  at  tænie  paa,  be  ©eg  til  @iben  og  nilbe  iHe  gaa  frem. 
@aa  bleo  l^an  ba  nøbt  til  at  om  og  fe,  ^nab  bet  oar,  09 
faa  laa  ber  en  bøb  ^unb  lige  for  neb  S3æfteme.  9lu  lom 
l^an  i  Xanler  om,  at  bet  !unbe  nære  rigtig  Qpa&  at  ti^le 
ben  $nnb  inb  ab  ben  anbend  SSinbuer,  ^an  htnbe  ba  faa 
en  orbenlig  gorflræffelfe.  SRaa,  l^an  faar  ba  9æfleme 
bnnbet  fafi  til  ^lonen  og  ^ammelrebene  (ronnet  af,  og  faa 
tager  ^an  Spret  i  SSenene  og  flæber  af  meb  bet  l^en  til 
®aarben,  ^nor  ^an  fmeb  bet  inb  ab  93inbueme,  te  bet 
l^oen.  9)en  9Ranb  nar  albrig  tiblig  paa  $ærbe  om  SRorge^ 
nen,  og  ^an  laa  ba  og  fon  enbnn,  men  bien  næfiet  paa  en 
meget  ubehagelig  SRaabe.  9)a  l^an  ifører  ben  Alirren,  lig- 
ger l^an  og  unbrer  libt,  men  (ommer  faa  i  Xanler  om,  at 
bet  nar  no(  92aboen,  ber  igjen  nar  paa  $ærbe  meb  fine 


O  rcebelig,  ubt.  ræle. 
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®ten,  og  l^an  bliDer  ba  rolig  Høgenbe  til  lyi  S)ag.  ,,9lu 
t)il  jeg  op  00  fe,  I^Dorban  bet  l^ænger  famnten'^  ftger  l^an, 
men  Jlonen  biet)  enbba  liggeube.  @aa  faa'  l^an  eftér^  om 
ber  oar  lommet  noget  inb  paa  ©uloet.  ^^^oab  er  bet  for 
$enge,  ber  ligger  l^ier  i  Stuen  i  5£)ag?"  flger  f)an,  „flulbe 
bet  ba  txere  $enge,  l^an  fplte  inb  ab  S3inbueme?''  9Ren 
fort  efter  fif  ^an  9tebeligl^eben  at  Dibe,  for  ben  anben  htnbe 
ifte  tie  bet  Spil,  "ffan  l^aobe  ][iat)t  for,  og  faa  gaar  l^an  om 
til  l^am,  og  tog  to  SRænb  meb  ftg,  for  at  fi^rtæSe  l^am  bet. 
,,5Du  t)ilbe  fple  en  bøb  ^unb  inb  til  o»  for  at  forftrcefte 
oS,  men  ben  biet)  til  5penge."  S)'et  ærgrebe  l^ian  jtg  faaban 
ot)er  at  ^øre,  at  l^an  git  fra  ^orfianben. 

405.  ^^en  fmtbne  @Iat 

@n  9Ranb  i  Sngei^mng,  Jtragelunb  Sogn,  fom  oar 
meget  t)el^at)enbe,  fagbe  tit,  naar  Salen  lom  paa  faabant, 
at  ](ian  tunbe  talte  forben  gobt  for  fine  SRibler,  men  l^an  mlbe 
for  øDrigt  ilfe  fortælle  dbere  om,  ][|t)orban  l^n  oar  {ommen 
til  bem.  SRen  af  fulbe  ^oll  og  93øm  fCal  man  l^iøre  Sanb:: 
lieben,  figer  et  gammelt  Drb,  og  naar  ^an  t)ar  bleoen  foi- 
renbe,  lagbe  ^an  ille  S)ølgdmaal  paa,  l^oorban  bet  t)ar 
gaaet  til.  2)a  ^an  nemlig  en  ®ang  vax  gaaet  fra  ftnub:: 
fhmp  9RarIeb  og  tom  til  9tat)nl^olbt  9æl,  biet)  ^an  faa  troet 
og  føt)nig,  at  ^an  lagbe  {tg  neb  i  ttoget  ©rønne  for  at 
fot)e.  ©er  fom  to  SRpttere  ribenbe  —  nogle  oil  oibe,  at 
l^an  fagbe,  Sæileme  mx  l^ooebløfe  —  l)vtt  fra  fin  ®ibe  og 
pegte  paa  et  6teb  lige  tæt  oeb,  ^t)or  ^an  laa,  og  fagbe: 
„iger  ligger  mit,  og  ber  ligger  bit!"  Siben  grot)  ^an  efter 
paa  Stebet  og  fanbt  en  Slat. 

406.  Sn  fifebel  ^enge. 

@n  ^prbebreng,  fom  tjente  iSRofelunb,  Sorbing  Sogn, 
f!nlbe  oogte  Areatureme  paa  ^eben,  ber  fløber  op  til  9Runt 
linbe  3RarI.  6n  2)Qg  ^aøbe  l^an  pai^fet  fin  Seg  faa  gobt, 
at  be  vaxt  gaaebe  ooer  SfjeQet.  9lu  vax  J^an  bange  for, 
ataRanben  fhtlbe  lomme  efter  ^am  og  {Iraffe  l^am  for  ^an^ 
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Uagtfoml^eb^  og  løber  ba^  alt  ^mb  f^an  taxi,  for  at  gjemu 
bem  tilbage.  S)er  tontiner  l^an  i  Slærl^eben  af  6fattfenie.  — 
nogte  dorbforl^øjntnger^  font  i  gamle  S)age  l^ooe  vættt  ^9^ 
faflebe  for  gjenben,  og  font  enbnu  fan  fe«  —  til  at  fl^be 
imob  noget  i  forben  nteb  ftn  Stictp.  Qcai  1)øxtt  t9be(i9 
itlangen^  ber  tunbe  ocere  font  af  en  jtobberljebel^  men  fif  tfle 
5Cib  til  at  unberføge  6tebet  nøjere,  bog  lagbe  ^an  nogen 
lunbe  9R(erIe  til,  l^nor  bet  nar.  6iben  faa'  l^an  ^ter  og 
funbe  faa  omtrent  finbe  Stebet,  bet  nar  itU  mere  ettb  et 
Cttnitifl  om  at  gjøre,  men  fanbt  bog  intet  uagtet  al  ftn 
@øgen.  @om  gammel  SRanb  htnbe  l^an  gaa  ^aloe  fDoge 
og  prille  og  gråne  i  forben  ber  omfring.  (Ejeren  af  ^d>en 
htnbe  rigtig  no{  ilte  gobt  libe  bet.  SRen  al  l^and  @øgen  nor 
forgjæneiS,  og  ingen  anben  l^ar  l^eQer  funbet  noget  (gs 
{^9rbe  faa'  en  ®ang  paa  ®tebet  neb  Solnebgang  ligefom  et 
S^ngtnippe,  ber  brcmbte  i  Ipd  Sue.  ^an  løb  ^em  fnlb 
af  Slngefl  og  turbe  albrig  mere  tomme  paa  bet  Strøg  neb 
Slftendtib,  faa  ^an  paiSfebe  altib  at  l^ane  ftreatureme  paa 
en  anben  Jtant,  naar  bet  begpnbte  at  mørlnei^. 

407.    @rt|ben  i  SoSen. 

6n  Aarl  og  en  pge,  ber  tjente  i  Øaarben  Sinb^tt  i 
XniiS>  gi{  en  S)ag  neb  til  be  fiore  (Enge  for  at  famle  ^$, 
og  Jtarlen  gif  meb  en  ^orl.  @aa  fafler  l^an  lige  Øjet  til 
en  fort  @ten,  ber  flbber  i  jlanten  af  en  Sanbbafie.  ^oa 
fUSer  til  ben  meb  forten  og  fURer  igjennem,  faa  bet  nifer 
flg,  at  bet  nar  ingen  Sten,  men  en  ©r^be,  fom  ^on  nu 
nærmere  unberføgte.  Sen  git  i  St^Rer,  men  i  ben  fonbt 
^an  to  Spfeflager  næflen  fom  Sllterfiageme  i  nor  ftirte,  og 
faa  en  forflrceRelig  SRængbe  $enge.  S)e  nejebe  fjorten 
Staalpunb.  Stagerne  fom  til  Sinbl^olt  og  flal  ^ne  nceret 
ber  for  iffe  mange  Sar  flben,  og  maafte  be  er  ber  enbnu. 
S)en  ene  nar  bienen  ffaiffen  igjennem  meb  forten. 
SRen  pengene  tog  ^erremanben  paa  S^nid  Alofler  og  til^ 
egnebe  fig. 
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408«    @Iiitteii  tmber  Vbtren« 

Sti  9Ranb  font  i  Xattlet  om  at  otUe  l^aoe  fut  ®aarb 
flpttet  ub.  S>en  beflob  af  fite  $ufe,  og  bet  ette  r>æc  tneb 
SoDlntur.  2)a  ^aattboærbfollette  itu  tior  i  ^ærb  md)  at 
^980^  ^V  iøi^it/  ^^^^  ^^^  ^  ®teb  for  en  Xaol,  font  albrig  Dttbe 
fiaa^  men  faCbt  ^abig  neb^  ettbfCjønt  SRureren  førte  bet  op 
tre  ®attge  og  giorbe  flg  bjti  bebfle  ^tib.  6aa  fnaSer  l^n 
nteb  5Cømrerenom  bijit,  og  i^an  fagbe:  ^Sab  bet  mt  vent,  tU 
oi  foar  (Baarben  l^elt  opbygget,  om  ber  faa  ille  lunbe  finbéjl 
et  9laab  til  at  fomme  efter,  i^oab  ber  er  ©t^Ib  i  bet/' 
3mtblerttb  fnalfebe  be  nu  meb  f[ere  berom,  og  ber  tiar 
uogle,  fom  fagbe:  ^2)et  er  not  ^enge,  ber  er  unber  neben^ 
og  bet  ftal  aabenbared,  berfor  t)U  SSceggen  ilte  ftaa/'  ^an^ 
ben  bertmob  troebe,  at  ber  oar  Sait^elb  eOerd  oebbet^ 
og  var  faa  tjeb  af^  at  @aarben  oar  bleoen  lagt  ber.  3  ben 
9Rening  gtt  ^on  til  ^ræ^en  og  fortlarebe  l^am  Sagen. 
„3lti,  bet  maa  beflemtoære  enXing,  ber  ligger  unber  neben^ 
fom  {lal  aabenbarei^''/  fagbe  ^rcefien.  9Ranb^  git  ba  ^{em 
og  goo  fig  til  at  tafle  et  ^ul  paa  @tebet^  ^orpaa  |att 
ftnber  et  liUe  @trin  meb  $enge  i.  9tu  oor  l(|an  en  rig 
SRanb^  og  faa  git  ^an  og  bleo  misfornøjet  meb,  at  ^an 
l^aobe  faaet  3aarben  faa  liEe  opbpgt,  l^oorfor  ^an  be^ 
flutter  at  fælge  ben,  ba  SRuren  oar  bieoen  opført  og  nu 
{lob  gobt.  ®aa  Ijøbte  ^an  {tg  en  bobbelt  faa  {lor  ®aarb^ 
og  paa  ben  SRaabe  tom  ^an  ti(  Ooon^eb  og  Selfianb. 

409.  89fet  otier  @tatten. 

@n  Vtanh  git  en  Sften  fra  ^oorsleo  og  tom  forbi  en 
{lor  Qøj,  ber  talbei^  IBudbjærg,  fom  ligger  toet  oeb  ®ubenaa.  . 
S)a  faa'  ^an  et  Spd  ^aa  og  brænbe,  og  paa  bet  @teb  fatte 
l^an  {tne  Zræffo  til  SRærte.  !Ræfte  SRorgen  git  ^an  berl^en 
igjen,  fanbt  Xræ{Ioene  og  grot)  neb  ber,  l^oorpaa  l^an  fanbt 
eit  {ior  $ob  $enge. 

410.  @Iatttn  i  firattet. 

SmeUeifl  finubi^gaorb  og  Sunbgaarb  paa  Øunbgaarb 
SRorf  i  Xttlftrup,  3ta{\  ®ogn,  ^ar  ber  for  itte  fprret^t^e 
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Xat  ftben  været  et  ItOe  Jttat.  Ser  vax  enbtm  en  ftor@titb 
af  et  %x(z,  00  ben  vat  for  ooen  i  bet  minbfle  en  SUen  i 
Ztiomnaal.  2)et  Zræ  bleo^  mend  bet  ooirebe^  lolbet  $nr= 
fleniS  Zræ,  forbi  en  ^roeii  i  gfofl  i  forbumiS  Zib  ^oer  5i^a9 
gi!  ftg  en  Spaferetur  fra  flt  ^jem  neb  tU  bet^  og  bet  bleo 
l^an  oeb  meb  ogfaa  efter  fUt  5Døb.  3  bette  ftrat  bleø  fet 
meget  anbet  6pøgeri  9Ran  funbe  unbertiben  faa  Øje  paa 
en  SRanb  nteb  en  trelantet  Qat  paa  ^ooebet.  Set  imr  es 
aCminbelig  SRentng^  at  ber  maatte  tære  noget  færbeled  oeb 
Jtrattet  Sn  ^^rbebreng  flulbe  enSften  ^ente  ^oorene,  fos 
oore  løbne  berører^  og  l^an  faa'  en  fort  ^bel^nnb  Kggenbe 
i  en  8uft.  S)a  l^an  font  l^jent^  fortalte  ^an,  l^oab  ^os 
^atibe  fet,  og  $uiSbonben  vat  ftoa;  ftffer  paa,  at  ber  maatte 
Dære  en  6Iat  nebgraoet.  Stogle  Slår  efter  bleo  ftrottet  rptM 
bet.  Qan  fagbe  ba  til  SrbejbiSfolIene:  „9tu  ntaa  oi  ^adfe 
paa  og  fe  nøje  efter,  for  at  ftnbe  Slatten/^  S)en  anbes 
5Dag  faa'  nogle  $olI,  at  Itarlene,  ber  rpbbebe,  flæbte  es 
Jtjebel  bort  paa  en  @tang.  S)a  9Ranben  fenere  fpurgte, 
ont  be  ^aobe  funbet  noget,  fvarebe  be  nej,  og  ba  Sh^gtet 
9ar  fomntet  nb  om  Ajebelen,  fom  be  flulbe  l^aoe  funbet  og 
bragt  i  e^oroaring,  forllarebe  be  bet  faalebed,  at  bet  blot 
Dor  en  Spøg,  be  l^aobe  ^aot  for.  SRanben  inbfalbte  bem 
for  atetten,  men  fif  ttle  mere  ub  af  bem. 

41JU    Sore  for  @eIliB»rb. 

Ser  oar  en  SRanb  i  Slolum,  l^an  funbe  faaban  fe  libt  mere 
enb  be  flefle.  @aa  Dor  bet  en  Siften,  ^an  bleo  n^dgjeniø 
og  oilbe  gaa  op  til  jtirfegaarben.  ^an  fraoler  ooer  Siget 
og  lægger  ftg  lige  ber  inben  for.  ^ørfl  fer  l^an  en,  ber  tommer 
ot)er  @j(Erbet  libt  fra  ^am  meb  en  @triffe  om  golfen,  og 
ben  blioer  begraoet  i  et  bjørne  for  {tg  felt).  Sa  |an  ^oobe 
fet  paa  bet  libt,  fom  ber  en  onben  ooer  Siget  fra  ben  an^ 
ben  @ibe  lige  faaban  meb  en  @triffe  om  ^alfen,  og  fyiu 
bliver  ogfaa  f ajlet  neb.  3  bet  famme  bet  oar  befUIt,  tom 
ber  en  lige  neb  ooer  l^am,  og  faa  blioer  ^an  fha  fortumlet 
at  l^an  oibfle  itfe  ub  eDer  inb,  men  fanbt  bog  omftber  ^iem. 
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og  nu  looebe  ffan  fot,  l^att  ftulbe  albrtg  ftbett  lotnnt:  paa 
jtirlegaarben  om  Slatten.  S)et  oat  \o  ret  et  ul^elbigt  Steb^ 
^an  oar  lommen  til  at  Hgge^  nemlig  ber^  ^oor  en  Selomor- 
ber  fbtlbe  fjøteiS  ooer;  ^aobe  bet  oæret  et  anbet  @teb^  oilbe 
bet  jo  ^aoe  gaaet  l^am  gobt. 

412.    Såre  for  Sttli«. 

Zpge  SRaruf)  oar  gift  meb  Z)egneniS  2)atter  i  @unbi^^ 
ArifHane^  og  be  oare  Bofatte  i  Xoftlunb.  @aa  oat  be  en 
Øang  l^enne  at  Beføge  l^enbed  ^aber,  og  paa  $j|emoej[en  lom 
be  inb  til  $eber  Xoærmofe.  Zpge  fagbe:  ,,JtrifUane  Ian 
ille  l^olbe  ub  at  gaa  l^jem  iSlften^  oil  bu  ide  Ijøre  of^  paa 
SSejje?"'  3o^  bet  oilbe  l^ian  ba  not  og  gjorbe  bet  ogfaa.  S)a 
3^9ge  en  Zib  efter  lom  til  at  tale  meb  $eber,  fagbe  l^an: 
^^^a  Ian  bu  tro^  oi  bleo  forf(rcetIebe  ben  SKften,  bu  Ijørte 
meb  08,  ben  ®ang  oi  oar  fRlte«  fra  big.  aSi  faa'  3lb 
ooer  et  Quå,  fom  oi  fira;  efter  lom  forbi,  og  ba  brombte 
bet  iRe  aQigeoel.  Z)u  Ian  tro^  bet  oar  et  Sardel  for,  ai 
bet  $u«  ftal  brcenbe".  —  „3laa,  1)t>ah  oar  bet  for  et  $u8?"  — 
//3a,  bet  oil  a  ille  ftge  big,  men  a  oil  nceone  big  Sflaboeme'^ 
og  bet  gjorbe  l^an  ba.  ®aa  fagbe  $eber  Zoærmofe:  ,,3a, 
faa  Ian  bet  iRe  octre  anbre  ^ufe  enb  SorupiS  ®teb  i  Zoft- 
lunb."  »ertil  gao  Xpge  blot  et  ®rin.  SRen  gobt  et  »ar 
efter  brcmbte  $ufet  oirtelig,  og  flten  ben  %it  f)ax  ^eber 
Xoærmofe  l^aot  en  faji  5Cro  til,  at  ber  gaar  goroar^ler. 

413.    S^fet  otier  ®aarben. 

%o  Staxlt  gil  -en  9lften  ^jem  til  ®aarben  Siri  i  3Re{^ 
rup.  S)a  be  oar  et  liQe  Qiøh  berfra,  ftger  ben  ene:  „Sab 
oi  firæbe  at  renbe,  a  Ian  fe,  bet  gjørei8  be^oo."  —  „$oab 
er  bet  for  Snal",  figer  ben  anben,  „ber  er  jo  iRe  noget  at 
renbe  for,  oil  bu  renbe,  faa  Ian  bu".  $an  fatte  ba  af, 
men  ba  ][ian  lom  til  ®aarben,  faa  oar  bet  blot  et  SSare, 
l^an  ^aobe  fet.  Qatt  fagbe  nu  fiben,  at  ©aar.ben  no^f(ulbe 
brænbe,  for  ^an  ^aobe  enbog  fet  alt  So^aoet  flpttet  ub  føn- 
ben  for  ©aarben,  be  maatte  fe  at  oare  forberebte  paa  ben 
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Xing.  SRen  bet  vat  ba  nof  blot  Sate^  bet  ^an  f aa'^  for  ea 
XDttiott/  fpm  ^Ibted  bet  en  Zib  efter,  ba  Sjeren  fl9ttebe, 
for  ben  bUn  l^olbt  fønben  for  ®aarben,  og  oUing  blei>  ber 
fl9ttet  om. 

414.    Sen  gitmle  Sne. 

Dm  Sønberfelbing  ^ræftegaarb  fottæDed,  at  ben  et 
(Bang  {lob  igorbranb.  élen  faa  nar  ber  jnfl  en  (tog^rce^ 
i  Smbebet,  og  ^an  fatte  bet  ^n  meb  en  gammel  røb  2ue, 
fom  l^an  l^ængte  ub  i  forgangen,  faaban,  at  faa  lomge  ben 
^ængte  ber,  fhtlbe  $ræfUgaarben  iffe  brombe,  men  bien  ba 
borttagen,  htnl^e  ^Ibitoaaben  i{fe  foreb^ggeiS.  Snen  hUo 
ogfaa  l(iængenbe  i  Morfinen  i  mange  Xar,  men  faa  tom  ter 
en  nx)  $ræ{l,  og  l^an  fagbe  til^ollene  i  ®aarben^  at  fya 
itfe  (nnbe  Ube,  ben  gamle  Sne  fhtlbe  l^ænge  ber  til  Sonf^n, 
be  jlnlbe  tage  ben  og  fmibe  ben  ^en.  9Ren  faa  nar  ber  en 
gammel  Aarl,  fom  ^anbe  tjent  i  ^ræflegaarben  i  mange 
Slår  i  ben  forrige  ^ræfled  Xib  og  tjente  ber  enbmi,  ^n 
fagbe,  at  be  fbtlbe  enbelig  tabe  ben  l(|cenge,  for  $aaer  ^u 
fagt,  at  faa  Icmge  Snen  bien  l^ængenbe,  flulbe  ®aarben  iffe 
branbe.  @aa  lob  ^æfien  ftg  ogfaa  beftge,  og  ben  gamle 
Sne  bien  oeb  at  ^oenge  urørt  i  l^and  Zib.  SRen  ba  ber 
atter  (om  en  n^  $ræ{l,  nar  ben  gamle  ftarl  borte,  og  U 
ønrige  Z\tn^t^olt  ^anbe  intet  l^ørt  om  ^orbranben,  faa  m 
bien  ben  røbe  Sne  tagen  bort.  Og  inben  9aret  nar  omme, 
laa  ^ræflegaarben  i  %{Ie. 

415.    Sorf^n  tieb  @tranben. 

X)er  er  nogle  af  ^anboeme  langd  SBeflerl^anet ,  ber  er 
i  89efU)belfe  af  ben  (Sone  at  tunne  fe  noget  og  ftge  noget 
f omb,  og  bet  (alber  be  SSarf^n.  2)er  er  enfelte  ^flerbaabe, 
^nor  f^øreme  eSer  @j|eme  l^ar  onbt  neb  at  faa  %olt  til  ai 
betjene  bem,  og  ®runben  bertil  er,  at  be  er  tomne  i  Orb 
for  at  nære  blenne  fete  af  be  narf9nebe  enten  omginne  af  Si^ 
eller  i  fejlenbe  Zilflanb,  og  bet  flal  jo  t^be  paa^  at  en 
faaban  Saab  fiol  forgaa,  og  9Ranbflabet  altfaa  omfomme. 
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St  faabant  @fib  er  ber  naturligDiiS  ille  foar  ntange^  bet  ^ar 
Spfi  til  at  fate  meb^  bet  trilbé  {o  Itgefrem  væxt  at  fætte 
Sioet  paa  ®pll,  faa  frcmt  man  l^ar  tro  til  SJarf^net,  men 
enlelte  Dantro  er  ber  altib^  og  anbre  l^ave  2)rifl  no{  til  at 
gaa  meb  lige  gobt/  ba  Siben  for  Unbergangen  er  meget, 
ubeflemt^  og  altfaa  blive  faabanne  99aabe  bog  for  bet  mefle  be- 
manbebe.  Ogfaa  naar  ber  oil  ftranbe  et  @Iib,  Ian  bidfe 
SRennejIer  fige  beflemt,  i  ^vi^  @tranblen  bet  Dil  lomme,  og 
be  véb  SBefteb  paa,  ^t)ab  bet  er  labet  meb.  S)et  l^ebber  iRe 
faa  fjælben,  naar  oebfommenbe  er  bleoen  mebbetfom:  Z)er 
og  ber  9il  en  ®ang  lomme  et  @{ib.  SBaaffe  bet  bog  Ian 
uare  i  3^ax^vx&  berefter,  men  tieft  fter  bet  bog  fnart.  5 
ØiebtiRet,  faabant  blit)er  fortalt,  bliver  bet  gjceme  betegnet 
fom  noget  ® lubber,  men  ^avboeme  fæfte  mere  Sib  til  faa^^ 
banne  S^rtoedinger,  enb  be  ml  være  beljenbt;  be  l^ar  gam:: 
mel  (Erfaring  for,  at  ber  er  noget  oeb  faaban  %ah.  9lu 
fCal  jeg  fortoeSe  en  liUe  ^iftorie  om,  l^oor  granber^)  be  er  til 
at  fe  faaban  noget.  Z)er  oar  en  SRanb  i  ^anb,  l^an  lonu 
mer  til  at  ptre  i  en  f^orfamling:  „Z)er  ml  flranbe  et  @tib 
ub  for  Xordminbe,  og  bet  er  labet  meb  pommerfEe  Øjæller, 
bet  f(al  a  love  og  l(|olbe  jer,  og  ber  er  ogfaa  nogle  faa 
lange  og  faa  tunge,  at  ber  {lal  ftre  jtarle  til  at  bære  l^ver 
af  bem/^  Set  flaar  nu  l^en  en  3;ib.  3Rtn  faa  lom  ber  et 
Slib  et  Slarg  3^ib  efter  vel  —  ja,  bet  Ian  vel  oære  en  @ne^ 
3lar,  fiben  bet  @{ib  fhanbebe  ub  for  Xordminbe,  ber  vax 
labet  meb  ^æmbaneflinner.  3a,  faa  meget  fejl  tog  l^an  ba 
at  bet  vat  ille  pommerfCe  SSjælter,  men  3æmbane{linner, 
ber  lom,  og  l^an  tilfiob  ogfaa,  at  faa  meget  fejl  tunbe  l^an 
not  tage,  mtn  bet  paiSfebe  ba,  at  ber  maatte  fire  fiarle  til 
at  bære  l^oer  af  bem  op. 

416*    Cn  {^mtb  fom  8are. 

SmebeuiS  en  Wlwxb  i  f$aarup,  SSinbum  Sogn,  var  oeb 
at  flptte  en  $øj,  fom  laa  paa  J^ani  3RarI  norben  for  ©aar^^ 

*)  gtanbcr:  Kog,  optiafi 
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ben,  neb  i  et  §ul  øflen  for,  ftetc  bet  en  Slfteu,  fom  ^Drengen 
^oni^  ffulbe  ub  i  6talben  for  at  gioe  Sæflente,  at  ^an  faa* 
en  I^Dibbroget  $unb  faa  flor  font  enfiafo  {taakneQem9l^dbfrea 
og  étalbbøren,  lige  tbet  l^an  lom  ub  i  ©aorben.  Qan  tmrbe  ba 
ille  gaa  et  Xrtn  oibere,  men  løb  i  flor  Xngefl  inb  tgjen  09 
fortalte,  ^vab  ^an  l^aobe  fet,  og  ba  bet  vat  Hart  SRaane^ 
fKndDejr,  htnbe  l^an  iRe  ^at)e  taget  fejl.  6aa  l^mflebe  ^as 
til  Sønnen:  „SSil  bu  iRe  følge  meb?"  ^DtHet  benne  ogfaa 
giorbe.  SRen  ba  be  lom  ub,  var  ber  ingen  Zing.  ^oReae 
troebe  ba,  at  bet  t)ar  SSare  fra  $øj|en,  forbi  be  fli^ttebe  ben, 
for  be  mente,  fom  fanbt  t)ar,  at  ber  l^anbe  Dæret  meget  be^ 
grat)et  i  ben. 

417.    Dtn  blobtge  ^aasb. 

3  Slljærl^ud  i  9løDling  fab  ftonen  en  3>ag  og  niiggebe 
ftt  93am.  9)a  ^ørte  i^un,  bet  gat)  et  @trig  uben  for  Sinbuet, 
og  fom  ^un  Denbte  fig  om  efter  Spben,  faa'  l^un  en  blobig 
$aanb  trQRet  mob  9tuben.  @iben  ben  %\b  vox  ^un  albrig 
fornøjet,  ba  ^un  troebe,  bet  oar  et  SSarfel  for,  at  ber  ftulbe 
(omme  onbe  Stennejler  og  gjøre  bem  ^ortrceb.  &aa  9l9taar^ 
aften,  ibet  3Ranben  ftob  og  ftanbebe  vtb  fin  %ødfe,  fom  l^on 
mlbe  ub  og  ftpbe  9l9taar  inb  meb,  og  ftonen  fob  og  rmo- 
gebe,  git  S9ødfen  af  og  {!øb  Aonen  gjennem  ^ooebet,  faa 
l^un  meb  et  @frig  fegnebe  til  S^tben.  ^an  fprang  ^  og 
jog  fin  $aanb  for  @aaret  for  at  l^iolbe  Slobet,  mta  Iførte 
i  bet  famme  en  (omme  gaaenbe  forbi.  @aa  renber  f)an  ^en 
til  SSinbuet  og  fætter  fin  ^aanb  paa  9hiben  for  at  pifte 
paa  ben  og  (albe  ab  ben  fremmebe,  at  ben  ffulbe  tomme 
inb  og  l^jælpe  l^am.  @aalebed  bleo  SSardleme  til  SSirfelig^ 
l^eb:  Jlonen  l^aobe  ^ørt  fit  eget  @frig  og  fet  fin  SRanb^ 
^aanb,  ber  t)ar  røb  af  l^enbe^  eget  S9lob.  3Ren  l^un  uar  og 
biet)  bøb,  og  ^an  oar  albrig  glab  flben,  for  l^an  ^olbt  faa 
meget  af  l^enbe  og  t)ilbe  faa  nøbig  l^at)e  gjort  benne  ©jeming. 

418.    Sigfølget  øHer  fra. 

S)er  boebe  en  SRanb  i  ^uiJbp,  fom  l^eb  Sliete.  5tet 
t)ar  en  rigtig  fon)ot)en  ftrop,  og  noget  flem  til  at  briffe 
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t)at  ][ian,  eQerd  emærebe  ][ian  flg  t)eb  (^ffert  og  btet)  {tn 
®aarb.  2)a  l^an  nu  Dat  faa  bumbriftig^  fagbe  f^oll  altib^ 
at  f)an  maatte  t)i|l  brulne  paa  Sat)et  en  ®ang.  SRen  faa 
par  bet  nogle  ^  bet  fortalte  i  at  StiQieb,  at  be  l^aobe  fet 
^otDatfet  for  l^anS  Z)øb^  tbet  be  ^aobe  møbt  l^aniS  Sigfølge; 
men  l^oab  ber  oar  ntærleligt^  og  fom  ingen  tunbe  forftaa, 
bet  t>ax,  at  man  alttb  faa'  Siget  tomme  øfler  fra.  X)er  gi! 
nu  Staringer  l^ien,  og  9ltete  oar  enbnu  IRe  bruhtet^  men 
faa  fCete  bet  en  éang,  ^an  x>ax  tagen  til^olflebro  tU^Rars^ 
leb^  at  l^an  ber  tom  i  Slagémaal^  ba  ^an  l^aobe  faaet  en 
£aar  ooer  Xørften ,  og  efter  at  l^an  enbelig .  oar  lommen 
fra  bet  og  flutbe  l^jlem^  ocettebe  l^an  meb  SSognen  paa  ^otfle- 
bro  ®abe,  faibt  faaban  neb^  at  ^an  bøbe  paa  étebet^  og 
hltv  nu  fom  Sig  Qørt  til  ftt  Qitm.  @e  faaban  lom  ©pnet 
bog  til  at  fæbe^  ba  Siget  lom  øfler  fra. 

419.    tretten  Sogne. 

@n  lille  @IoIepige^  ber  tjente  i  Sæfbp  i  Qu^hy  @ogn^ 
fom  en  SRibbag  tøbenbe  inb  til  fin  ^udbonb  og  fagbe^  at 
ber  lom  et  fiigtog  Qørenbe  ab  ftUtvejen  op  imob  Airlen,  og 
i)un  lunbe  tæDe,  ber  oar  tretten  Sogne.  3Ranben  git  ba 
ub^  men  lunbe  ingen  SSogne  fe,  og  l^oab  ber  forunbrebe  "ffam 
aUermefi  bet  oar,  at  Samet  fagbe,  l^un  lunbe  fe,  be  Ijlørte 
ab  ben  SSeji,  fom  hin  befærbebed  i  9tøbefalb,  naar  ben  egen- 
lige  Airteoejl  oar  ufarbar.  2)et  flob  nu  f)tn  beroeb  en  Xiblang^ 
men  faa  bør  ber  ogfaa  en  paa  Alitten,  og  l^an  flulbe  ba 
jorbed  paa  ben  bertit  beflemte  S)ag.  SRen  faa  træffer  bet  faa 
mcerlelig,  at  ber  paa  ben  Xib  i  @ognet  t)ar  @trib  om  Alit^ 
Dejen,  l^oorfor  Segraoelfedf oHene  toge  til  XaHe  meb  at  fjøre 
ben  baarlige  SBej.  9lu  oar  ber  gaaet  Orb  af,  ][|oab  barnet 
^aobe  fet,  og  ^rcefl  og  2)egn  ^aobe  ba  ogfaa  ^ørt  Stpgtet. 
@aa  flaar  be  begge  to  i  S)egnen8  Storfhte  og  oenter  paa 
Sigfølg^t;  ^^  f^Ii^^^  ^^t  ^ræflen  i  SRunben,  at  l^an  flger: 
„9lu  flal  oi  enbba  fe,  om  SKne  S)orteS  @paabom  gaar  i 
Dpfplbelfe",  og  i  bet  famme  lommer  Sigtoget  til  ©pne. 
2)en  gamle  9)egn  tæKer  efter  og  ubbrpber:  „3a,  faa  min 
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6jæl  {ommer  be  bet  aSe  tretten/'  og  bet  oar  ben  betegnebe 
SSei^  be  lom  ab. 

480.    Se  ØøAotbe  Stis. 

(En  Aone  i  $e  fortalte  følgenbe:  Z)et  oar  et  ^oot, 
at  min  9la(oIone^  9Raren,  høbt  fra  et  fpæbt  Sam.  €aa 
tog  leg  ben  liSe  til  mig  og  bel^olbt  ben  l^iele  ben  Sommer. 
Sn  !Rat^  bo.  Samet  grceb  meget  ^  gtt  jeg  oppe  meb  bet. 
$(ubfelig  l^^er  jeg  en  S^b^  fotn  om  en  gil  bag  efter  mig  og 
{læbte  Søbbeme  l^n  ab  énloet.  Sten  $erre»®ub!  tcnitte 
jeg/  gaar  9Raren  l^er  ba  og  fer  efter ^  ^rban  jeg  pai^fer 
l^enbed  8am?  ftort  efter  brnfnebe  en  SRatib  i  Xaen  neben 
for  IBpen.  $an  oar  fent  paa  (Sftermibbagen  gaaet  otaie 
berub  for  at  renfe  flt  @t9Re  op^  og  ba  l^an  iSe  oor  toiu 
men  igien^  oar  l^an^  Jtone  om  9latten  gaaet  neb  for  at  f#ge 
efter  l^am.  SItbltg  om  9Rorgenen  lom  l^un  løbenbe  ^er  op 
paa  ^ofefoffeme,  ber  finrfl  oare  bleone  oaabe  af  Duggen 
og  berpaa  tilfanbebe  i  Sejen.  Qvin  lom  inb  til  mig  i 
6(cngelammeret  og  fortalte  ^  at  l^enbe^  SRanb  oar  bnt!net. 
6aa  fnart  jeg  ^ørte  ^enbe  gaa  paa  ®uIoet/  gjenQenbte  jeg 
firben  fra  l^in  9lat. 

43L    $e(lcIro)i)iettc. 

f^or  mange  Sar  flben  traf  bet  flg^  naar  Silbbjcerg 
^ft  —  S^tt^  ^op  lAlbteg  $an  —  om  Siftenen  fem  fra 
$olflebrO/  at  l^an  tit  og  ofte^  naar  l^an  lom  ooet  (Sjftng^ær 
SRofe,  faa'  nogets  ber  rørte  {tg  nebe  i  Ajæret  tæt  oA  (Saor- 
ben^  og  bet  oar  oeb  et  Qul,  be  falbte  ^Imidl^uDet,  for  ber 
l^aobe  be  for  @ftf  at  fmtbe  aQe  firoppene  i ^  ber  gil  af, 
baabe  Scefler  og  ^oeber.-  6aa  en  Siften/  ba  l^an  fer  bet 
igjen,  tom  ^on  i  Xanler  om  at  oiQe  tage  Xhrifi  til  ftg  og 
gaa  berl^en  for  at  fe,  ][|oab  bet  oar.  S)a  l^an  fem  i  3Un: 
^eben  af  $uQet/  faa'  l^an  noget  btobigt  bøbt-  jtrop^  ber  laa 
paa  forben /  og  ber  gil  en  fem  fe;  Aar(e  ontfring  bet  meb 
longe/  blobige  StrÅv^,  men  l^an  htnbe  bog  ifle  ret  blioe  flog 
paa,  l^ab  bet  oar  ber  gi!  for  ftg.    2)et  oar  nu  bet^  og  ber 
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gtt  flete.  9lat  l^en ;  men  f aa  uVitøb  bet  ®nit)e  tmeDein  ^' 
fleite  paa  ^gnen^  bet  er  nu  ilfe  faa  grot)  Icenge  fiben^  og 
bet  bltoer  befalet,  at  be  {lal  jlaaeiS  neb.  ®aa  blber  éaat^ 
bens  Sæfler  trufne  neb  til  bet  iQuI,  og  ber  bltoer  be  flag^: 
tebe  og  laflebe  neb.  S)et  var  altfaa  bet,  3end  jlnop  l^aobe 
fet  SBare  for. 

422.    Dm  urette  8)|gge)iIaM. 

3  aXelbgaarb  I  Sløbbing,  SSilbbjærg  @ogn,  ^at)be  be 
en  SRofe,  be  falbte  9lørre  SRofe,  og  ben  laa  langt  ube  fra 
®aarben.  S)e  b^gg^e  ba  et  $ud  ber  ovre  for  at  tunne 
l^ane  ^ønebeme  i  om  !Ratten  eller  i  onbt  aSejrlig.  Slibltgere 
"^anbe  ber  oæret  fet  faa  mange  Spd  ber  omfring.  ®aa 
^ger  ben  gamle  ftone  i  ^otnS^øi,  ba  l^ufet  oar  opført,  at 
bet  Dar  ifle  bet  rette  @teb,  be  l^iaobe  bygget  bet,  bet  fhitbe 
længere  norb  paa.  Sfter  nogle  SariS  forløb  folgte  be  BRo- 
fen,  og  SKanben,  ber  (jøbte  ben,  belte  ben  mx  i  fire  $ar- 
feOer  til  ftne  fire  Sønner;  men  faa  laa  $ufet  ide  befoemt, 
og  nu  bleo  bet  brættet  neb  og  flettet  libt  længere  norb  paa, 
l^Dor  bet  nu  ligger. 

423.    Slmiiimel  i  ®mig. 

X)en  gamle  Sanbeoei  fra  Stingfiøbing  til  ^olflebro  gi( 
igjennem  %m  3RøHt&  ®aarb,  og  $often  lom  alttb  ber  om 
Slatten  og  l^olbt  for  at  lægge  Sreoe  og  9loifer  af.  @aa 
tjente  ber  en  $ige  i  SKøSen,  fom  l^eb  (Slfe,  og  ](iun  ^aobe 
ben  IBefiiding  at  fiaa  op  om  9latten  og  tage  imob  ^o^^ 
fageme.  @aa  ftger  l^un  en  S)ag,  at  nu  t)ar  ber  Strummel 
i  ®ang  —  faaban  fagbe  l^un  nu  altib,  naar  l^un  l^aobe  fet 
eller  l^ørt  et  goroarfel  —  for  l^un  l^aobe  flere  Slætter  J^ørt, 
ber  lom  en  Sogn  og  l^olbt  uben  for,  og  l^un  Dar  l|oer  ®ang 
fiaaet  op,  forbi  l^un  troebe,  bet  vat  $oflen,  mtn  faa  oar 
ber  ingen  Xing.  ^olfene  i  ®aarben  mente,  at  ^un  maatte 
Del  f)am  ][|ørt  fejl,  bet  maatte  nof  f)WDt  været  en  Sogn,  ber 
tjørte  igjennem;  men  $igen  paaftob,  ^un  var  vi^  paa,  ben 
^olbt.    S)er  gaar  nogle  2)age  l^ien,  faa  figer  ^un,  at  nu 
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iltv  bet  meget  galere^  fot  tm  lom  ber  et  f ottflticbt  ^tamefle 
inb  i  @ttten^  og  ^an  git  langft  l^en  meb  Sorbet  og  fbfttM 
^aanben  bet  l^en  ob^  ^oorpaa  l^an  flonbfete  uben  for  l^enbed 
Sceng.  2)e  anbre  mente  jo,  ^un  ^aobe  oel  fagtend  brømt, 
men  ^un  fagbe  nejl^  l^un  l^aobe  oæret  (9S  oaagen. 

®aa  en  %\b  efter  bøb«  Send  ^arpøt^  i  Sttngljøbhtg, 
l^an  ^aobe  oæret  5tjøbmanb  og  oar  en  ftor  Sonrltng.  3  f^ 
^eflamente  l^aobe  l^on  beflemt^  at  l^an  oilbe  begraoed  paa 
3lt&  Airlegaarb/  og  berfom  nogen  af  ^and  ^mitje  vilbe 
følge  l^am  til  Sotben^  faa  tnnbe  be  leje  en  Sogn  paa  Soeté 
Stegnings  og  berfom  be  oilbe  tiøbe  noget  ^oebebrøb  og  no^ 
gen  Sin  og  fortære  bet  paa  l^aniS  ®rao  eDer  i  ben  nærmede 
®aarb  oeb  Stxtlm,  faa  maatte  be  bet/  men  anbet  ®raoøiIbe 
maatte  ber  ifie  l^olbes  ooer  l^am.  ^and  egenl^ænbig  ftttont 
Snføgning  om  at  maatte  begraoeiS  i  9leiS  bleo  beoitget^ 
^oorimob  bet  bleo  l^am  afflaaet,  ot  ber  maatte  bored  ^ul 
i  jtifielaaget  og  et  9tør  berfra  gaa  ooen  nb  af  ^ond  ®rao, 
for  at  ][ian  iRe  ftulbe  toæled  ber  nebe^  i  f^alb  ^an  mtr 
flinbøb.  Stltfaa  lom  ber  en  Sogn  (jørenbc  meb  Siget  ab 
Sanbeoejen  paa  ^and  SegravelfeiSbag^  og  ber  fom  en  anben 
Sogn  {{ørenbe  meb  ^and  Slægtninge^  men  be  oar  tagne  i 
goroejen^  og  ba  be  (om  til  Xim  SRøQe^  l^olbt  be  ber  for  at 
oille  bie^  inbtil  Sigoognen  (om^  og  faa  ^ænber  bet  ftg,  at 
en  af  følget  ^  ber  jo  oar  førgeJKæbt^  (om  inb  i  @tuen  og 
gi(  ogfaa  langd  meb  Sorbet/  imeniS  l^an  lob  ^aanben  glibe 
^en  ab  bette,  for  at  fe  paa  et  Stnenr^  ber  ftob  i  ben  an? 
ben  @nbe  af  @tuen.  @aa  ftger  l(|an:  „Sitt  Ur  ^ar  nof 
ftaaet  ^er  fra  ben  forrige  Sjerd  Xib^^  og  berfra  oenber  ^n 
fig  om  mob  Scmgen^  ber  oar  i  et  6(ab/  og  figer:  ,,^et 
@(ab  (an  jeg  ogfaa  fe^  ieg  l^ar  fet  før'%  l^oorpaa  ^on  gt( 
nærmere  til  og  flob  og  betragtebe  @ængen.  2)et  oar  altfaa 
"^am,  $igen  l^iaobe  fet. 

424.    9Rmiben  meb  Sreliet. 

Sen  famme  $ige  fortalte  en  anben  ®ang/  at  ^un 
l^aobe  fet  en  Sig{ifle  blioe  baaren  inb  i  et  jlammer^  og  at 
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ber  Dor  løltt  en  $unb  meb  berinb.  Z)et  {om  ogfaa  til  at 
f oebe,  for  SRøQerend  pngfte  Som  bøbe  af  @tru6e^ofle,  og  ba 
be  bar  betd  ftifle  inb  I  Aammeret,  løb  ber  ogfaa  en  $unb 
bag  efter.  SRoberen  t)ar  faa  bebrøoet  otier  at  mifle  ftt  99arn. 
€aa  fagbe  pgen:  „^a,  blot  bet  enbba  funbe  blive  beroeb/' 
Aonen  mtbe  nn  f)(tot  at  tHbe^  l^oorfor  ^un  fagbe  faaban. 
$io,  l^un  ^avht  fet  en  9lat  en  lide  SRanb  meb  i^lor  om 
gatten  lomme  inb^  i^an  oar  fortllæbt  og  ^avbt  @{o  paa 
tJøbbeme,  og  l^ian  flpebe  ftonen  et  8ret)  meb  fort  Segl  for. 
^a  nu  Samet  fbtlbe  begraoeis,  ^aobe  be  bebt  ^rceftend^a^ 
mllje  til  Segraoelfe,  men  J)agen  før  fom  ber  Sub  fra  iprce- 
flen,  at  be  funbe  tiKe  lomme  ^  bu  be  felo  l^arbe  en  S)atter^ 
ber  »ar  bøb,  og  JBubet,  ber  otjerbragte  S3ret)et,  oar  ogfaa 
netop  en  liDe  SRanb^  ber  l^avbe  ^lor  om  gatten  og  @{o 
paa^  fom  Pgen  l^aobe  fet  bet. 

435.    2)9reii  op  og  i. 

6n  Særer  ^ar  fortalt,  at  ba  l^an  tjente  for  ftarl  i 
en  tn*  ®aarb  i  Sønborg,  belte  l^an  ©æng  meb  en  33tflcle- 
lærer,  fom  ^aobe  fit  a^ill&olb  ber,  og  be  fot)  i  ©torfluen. 
(gn  Stften,  lige  efter  at  be  er  lomne  i  Sæng,  Ifører  be,  at 
5Døren  til  Stuen  gi!  op.  karlen  fiob  op  for  at  fe  efter, 
men  SDøren  vat  luffet.  5Rogle  9Rinuter  efter  at  ^an  oar 
fommen  i  ©ængen.  Ifører  be  bet  famme.  $an  fiob  atter  op, 
men  S)øren  oar  luffet.  S)en  fipb  ^ørte8  flere  ®ange  ben 
aften,  og  be  flefle  aftener  ftben,  fomme  Xiber  flere  ®ange 
efter  l^oeranbre  l^ele  Sinteren  igjennem,  uben  at  be  funbe 
forflare  ftg  3larfagen.  ®aa  pbfl  i  aWart«  bøbe  Særeren  og 
en  SRaanebStib  efter  bøbe  Slftægtdmanben  i  ©aarben.  S)et 
biet)  ba  alminbelig  antaget,  ot  ben  Spb  oar  et  SSarfel  berfor, 
ifær  ba  be  begge  fom  til  at  ligge  Sig  i  ©torfluen. 

426.    (gu  QsftmlmltS  9ta«Ien. 

©amme  Særer  ^ar  fortalt,  at  bet  l^cmbte  fig  en  93in« 
terbag  i  flærft  ©neoefr,  ba  ber  oar  falbet  et  tpft  Sag  ©ne, 
at  ^and  Prober,  fom  oar  ube  i  Soen  at  tærffe,  tommer  inb 


316 

og  f?jørger^  %vtm  bet  vox,  ber  ffavbe  fUe6t  en  3ænibente 
l^en  ab  Stenbroen  ooer  ®aatben.  ^a,  ber  ^aobe  ba  inøen 
flæbt  nogen  Sænle^  og  ber  tunbe  bd  §e(Ier  ingen  3:ale  vctn 
om,  at  l^an  htnbe  l^iøre  en  faaban  Sfla^Ieii,  ont  ogfaa  ben 
DQr  blet^en  jlæbt^  efterfont  ber  vat  et  Ipft  Sag  @ne  Mtt 
alt.  SRen  l^an  bleo  oeb  at  paaflaa^  at  l^n  ^aobe  ^ørt  en 
faaban  2yh,  og  ba  ingen  anbre  vibfie  berof  at  ftge^  llto 
liian  baabe  forunbret  og  fær  oeb  bet.  Saa  l^en  i  ^oraaret 
faaban  i  9Ra]  bør  en  ^uj^manbiSfone  i  9laboIaget^  og  neb 
IBegraoelfen  fEuIbe  SSognen  ber  fra  ®aarben  ogfaa  meb  til 
jtirlen.  Sa  be  fCal  til  at  fpænbe  for^  Ian  be  iRe  bruge  be 
jtobler,  ber  er  nebe^  og  $igen  ffal  op  at  |eitte  et.  $ar  paa 
Softet.  9Ren  ba  ^un  nu  lommer  meb  bem  paa  Strmen^  faa 
Scenleme  f[æbe  ben  ab  ©tenbroen,  figer  éroberen:  ^S)et 
oar  bet,  jeg  ^ørte  i  ajinter!" 

427.    et  iDtttgt  ®tllc. 

®n  @træbber  i  Sønborg  oeb  9laon  92iete  $ræfl  buibe 
fe  SSardler.  %øx  3ul  f^ebe  l^an  en  @ang  paa  en  ®aarb  og 
foo  om  diatten  i  en  Slltooe  i  @tor{hten.  (£n  9Rorgen,  fym 
(ommer  neb,  figer  ^an :  „2)a  l^ar  a  ille  l^aot  for  megen  9to 
i  SRat".  —  „^oorban  bet?"  figer  golf  ene,  „l^at  bu  uæret 
f9g?"  —  „SRej",  figer  l^ian,  „mtn  be  ^ar  ^oot  faa  tronlt 
ber  oppe  i  9lat,  be  ^ar  borbet  og  bæntet  og  llaaet  Soerreb 
paa  SSæggene,  ber  fCal  beftemt  fnart  oære  Øilbe  ^er,  og  bet 
blioer  fornøjeligt,  for  be  oar  muntre;  tan  fte  ni  faar  et 
SrpSup."  gottene  lo  ab  ^and  @nat,  for  Øømene  9ar 
fmaa,  og  ber  nar  ingen  Slimelig^eb  for  noget  SrpOup  i 
ben  ®aarb  i  mange  9lar.  ©fræbberenS  ^iftorie  bien  ba 
glemt,  inbtil  bet  enbelig  om  goraaret  oifle  fig^  at  ben  bog 
ifte  nar  faa  albeled  greben  ub  af  Suften,  for  ba  bien  SRon- 
bens  Søfter,  fom  nar  39  9lar,  forlooet,  og  SrpSnppet  tom 
til  at  flaa  ber  i  gøbegaarben. 

4J38.    @tii  i  tn  ftaSdotm. 

3  9lørre  iRii^fum  Sfole  flob  en  Silægger^JlaSelonn  i 
Z)agligfiuen,  fom  nar  Soererend  egen,  mebend  eSerd  faabanne 
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Oone  anflaffed  af  Sognet.  6aa  begi^nbte  ber  at  bitoe  faa« 
ban  en  forunberUg  6t^j  i  ben  JlatleloDn  fomme  2;iber;  bet 
Dat  al  ligefom  en  ftob  ube  i  ftøtfenet  09  fatte  l^lb  i  ben, 
faa  bet  909  bet  ene  S)untp  09  ben  ene  @Iradlen  efter  ben 
anben^  alt  imeOem  bet  qav  et  Støb  mob  ben  forrefte  $labe, 
fom  ont  Sflerageren  tøtmebe  imob  eOer  blet>  fløbt  ^uttig 
frem  ab.  O9  faa  vax  ber  alligeDel  ingen  i  Ajøffenet,  ej 
^eOer  vax  ber  3lb  i  ftalleloDnen.  2)en  &tø\  biet)  vth  SSin- 
teren  igjennem  09  Sommeren  meb  to  famfulbe  S(ar  af  09 
tU  baabe  om  Slatten  09  om  ^aqtu,  baabe  naar  be  oar  ene 
^iemme,  09  naar  ber  vax  fremmebe.  JDtøfe  tunbe  fpør9e: 
^^SRen  ^vab  er  bet  for  en  Xummel,  ber  er  i  Jtattelot)nen?'' 
^e  l^at)be  ingen  Xjeneflefolt  ber  til  S)e9nend  09  tunbe  9obt 
aSe  f ammen  væxt  i  Stuen ^  mtn^  bet  bunbrebe  09  tunvlebe 
ber  ube.  Sprang  ber  faa  en  ub  i  en  ^art  for  at  fe  efter, 
vax  ber  ingen  Zing  at  opbage,  men  ^an  vax  tnap  tommen 
inben  for  2)øren  igjen,  før  Støjen  tog  fat  paa  ni^.  (Sfter 
be  to  3lariS  forløb  bøbe  Stolelæreren,  09  Aatteloonen  bleo 
folgt  paa  Stvttionen  efter  fyim. 

429.    (gftermmtbm. 

S)en  famme  Hctttt^  Søn  Iførte  fom  Sreng,  l(|Oorlebed 
ber  tibt  maalted  ftom  op  paa  Softet  om  S)a9en ;  bet  tunbe 
tpbelig  l^reiS,  J^oorlebei^  Sfjæppen  bleo  fat  imob  pælene, 
og  Aomet  radlebe  neb,  naar  ber  øfebed  i.  $an  løb  tit  op 
ab  Zrappen  09  faa'  efter,  mtn  ba  oar  ber  ingen  Xing. 
<£n  Sftermibbag,  fom  ^an  fab  i  Stuen,  faa'  ^an  enSRanbS:: 
|ierfon>meb  $at  og  ^atte  og  Støoler  tomme  gaaenbe  forbi 
SSinbuet,  l^t^orveb  ^an  fab,  og  l^en  til2)øren,  fom  vax  i  fa- 
llen. S)øren  vax  aflaafet,  og  berfor  raabte  ^an  til  Råberen, 
fom  oar  i  et  anbet  SJccrelfe:  „SDer  tom  en  fremmebl"  $an 
ft9nbte  {tg  ba  {tea;  ub  i  ^orffaten  og  luttebe  op,  men  ber 
Dar  ingen.  S>rengen  l^avbe  ingen  fet  gaa  tilbage;  berfor 
git  Råberen  ub  og  faa'  ftg  om  efter  ben  forventebe  ®\(x^ 
for  om  mulig  at  føre  l^am  inb,  berfom  ^an  fhtlbe  Deere 
gaaet  til  anbre  S)øre,  eller  nife  fin  9læro(eretfe,  berfom  l^an 
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i  ben  %xo,  at  ber  ingen  nar  l^jemme,  fhilbe  Dære  goaet  igjes. 
9Ren  ber  x>ax  itte  et  SRennefCe  at  fe  eDer  opbage.  Sn  ^ib 
efter,  ba  f$aberen  vax  afflebiget  fra  Smbebet,  (om  ben,  ber 
6(et)  ^and  Sftemtanb,  en  S)ag  gaaenbe  aSurat  lige  faaboa, 
fom  épnet  ^at)be  oifl  {tg ,  og  nteb  famme  ftUebebrogt,  bet 
(unbe  iffe  anbet  enb  gjm  Snbirpt  paa  Sønnen,  ba  £ig^ 
ben  vax  flaaenbe. 

430.    et  mtberligt  ^». 

(Sn  Sommeraften  faa'  en  6(otel(erer  i  9l#rre  ^tøfnm^ 
at  ber  lom  et  Spd  ub  fra  Ooei^gaarb  og  fulgte  Sejen  ab 
Airten  til.  S)et  {tammebe  op  af  famme  Stønelfe  fom  3Iben 
i  en  Sagerovn,  og  ber  oar  faa  I^fl  runbt  omfring  bet,  at 
l^an  t9belig  htnbe  fe,  ber  vax  ingen  9Rennef!er  i  9lonr^eben. 
S)et  tunbe  formebelft  S^fetd  Stønelfe  l^eKer  iKe  paa  nogen 
SRaabe  oære  en  S^gte  eDer  3Ib,  ber  hltv  baaren  af  SRenne^ 
fler,  og  at  bet  iffe  ffavbt  nogen  naturlig  Xarfag  vax  jo 
tpbeligt,  efterfom  Saatet  beoægebe  ftg  frem  ab.  S>et  oar 
omtrent  en  ^on  i  Sreben,  efter  l^oab  l^an  funbe  flQfnn^ 
@n  %ih  efter  bøbe  en  gammel  ftone  i  ben  (Saarb,  og  ^on 
vax  meb  tit  Sigbegængelfen  og  fang  oi^er  fiiget. 

43L    Stampen  paa  Softet 

5Da  SI.  vax  (ommen  tit  Stabp  fom  Særer,  laa  ^an  en 
Xiblang  ene  i  Stotebi^gningen  om  9latten.  6aa  ffete  bet 
en  Sften,  {ha;  efter  at  l^an  oar  (ommen  i  Sceng,  at  ^an 
^ørte  en  (omme  (øbenbe  eDer  rettere  trampenbe  ^en  ab  £ofs 
tet  lige  ooer  fit  ^ooeb.  $an  fpringer  op  af  ^gt  for 
Xi^vt,  tænbet  Sigten  og  tøber  ub  i  forgangen  for  at  gaa 
op  ab  kroppen  og  tomme  op  paa  Softet.  SRen  ibet  ^on 
fUger  op,  rinber  bet  l^am  tige  i  @inbe,  at  ber  bog  umulig 
tunbe  løbe  nogen  l^en  ab  fioftet,  efterfom  bette  oar  fulbt  af 
^0.  Softdrummet  oar  oeb  en  Srcebbeoæg  toæri^  oner  belt  i 
to  iQalobele,  og  bet  inbevfte  oar  fplbt  meb  $øet  fra  ben  ene 
(Snbe  tit  ben  anben,  og  bet  vax  netop  ooer  SeboelfeSlejIig- 
l^eben.     ®aa  tæntte  ^an:   „3a,  faa  maa  bet  l^ooe  inrret 
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uben  for  paa  bet  førfie  Soft^  ber  l^ar  løbet  en^  jeg  maa  l^at)e 
^ørt  fejl.  9lu  unberføgte  f)an  bette  nøje^  tnen  ber  Dar  intet 
at  opbage,  lige  faa  nebe  i  $ufet  i  aKe  Særetfer,  ja  enbog 
aDe  Stummene  i  tlb pufene,  men  ber  t)ar  intet  fom  J^eljl. 
Spor  af  Z9t)ene;  aOe  @Iobber  nar  for^  og  aKe  Saafe  tuU 
febe  i.  5E)er  vat  nu  intet  anbet  at  gjøre  enb  lægge  ftg  til 
@(engd  og  rolig  oppebie  SRorgenend  jtomme;  ba  maatte 
SCpvene  nøboenbigoiiS  være  gaaebe,  og  bered  Ubgangi^fleb 
Dcere  (jenbeKgt.  9Ren  ber  vax  intet  @por  og  biet)  intets  alt 
Dor  i  Orben.  $en  ab  e^oraaret  fom  9laboen  og  vilbe  laane 
nogle  ^æl  til  en  Siglifle^  ba  l^aniS  e^aber  var  bøb.  igøet 
vax  ba  taget  neb  af  Softet^  og  X.  flaar  juft  ber  oppe,  fom 
!Raboen  fommer  fpringenbe  ^en  ab  bet  meb  ^^rcefloene  paa, 
ba  l^an  ^oobe  meget  traolt.  fjælene  laa  ber  oppe,  og  nu 
biet)  be  ficebte  neb,  l^oorpaa  9)tanben  flillebe  bem  op  ab  Sag- 
fljcegget  ben  ene  oeb  ben  anben,  inbtil  ^an  f enere  lunbe  faa 
bem  l^entebe  l^jem,  for  ba  oar  bet  attib  6(il,  at  ®nebteren 
biet)  l^entet  og  lanebe  ftiflen  i  $ufet,  l^oor  Siget  laa.  9logIe 
2)age  efter  var  ber  en  ftone  i  9labolaget,  fom  talte  til  ?l. 
og  fagbe,  at  l^un  ^avbz  troet,  Stolen  flob  i  ^orbranb,  for 
^un  l^aobe  for  en  Xib  ftben  en  Siften  fet  nogle  3Ii>ftt<^<^I^ 
l^en  ab  fiufet,  ber  ffovbt  Stetning  fra  forben  op  efter  til 
^aget.  ^un  ^aobe  ide  viUtt  fige  l(iam  bet  for  ej  at  gjøre 
l^am  angfl,  men  l^at)be  bog  talt  berom  til  anbre  f^olf,  og 
ber  vax  gaaet  megen  ®nat  af  bet.  3Ren  nu  oibfie  ^un, 
lioab  lenbei^  S^n  l^at)be  at  betpbe,  for  ^^ælene,  fom  9la- 
boen  laante  forleben  SRorgen,  l^at)be  flaaet  atlurat  paa 
famme  @teb  og  i  famme  Stilling,  fom  l^un  l^at)be  fet  ^Ib^^ 
ftroaleme. 

482.    9iæl  m  ta  Sigtifte. 

^aa  !Rørre  Solborg  faa'  gruen«  ©oigermobet  en  3lften 
i  ajlørfningen,  ba  l^un  gif  raff  ooer  SBinbebroen,  et  fiærft 
Spd  fomme  farenbe  fra  en  Suge  ot)er  SSognporten  neb  ab 
imob  3wben,  og  ftraj  efter  faa'  ^un  fra  en  anben  Suge 
paa  bet  ^\avxmt  ^ud  et  ft)agere  SpiS.    5Det  oar  l^enbe  meget 
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paafalbenbe,  fyoab  bet  htnbe  være,  tl^i  ^un  t>ax  eSerd  foore 
HimobtageKø  for  %to  paa  mere  enb  bet  natu^Kge.  9(es 
faa  mærfeliø  traf  bet  fig,  at  én  jtart  i  Slobologet  bøbe  tort 
.  efter,  og  ba  be  iRe  felt)  ^aøbe  %icA  ti(  Stgfiflen,  fenbte  be 
Sttb  om  til  SBoi^borg  for  at  laane  bem,  og  ba  bteø  be  tagne 
ub  ab  ben  Suge  ooer  forten;  men  ba  ber  enbmt  fattebed 
to,  lom  be  nb  ab  ben  anben  Suge,  ^Dorfra  bet  minbre  S^^ 
t>ifle  pg. 

483.    Sirene«  ^øtolisg. 

@n  SRanb  i  $e,  ber  for  nogle  Sar  fiben  t>ar  i  @neb= 
(erlære  i  ©ffem,  l^ar  fortalt,  at  ^n  en  (lor  SRoanefKn^ 
aften,  jnfl  fom  ^an  Dar  gaaet  i  Scengen,  ber  flob  i  S<ert 
flebet,  ^ørte  Sarm  paa  Softet  ooer  bette.  Set  løb,  fom  om 
ber  bleo  taget  ^ræbber  og  ført  ub  ab  Sugen  paa  ^udgoo: 
len.  3  bet  famme  fpnted  l^an  ogfaa  at  ^øre  ^æl  bltoe 
laanbterebe  og  l^øolebe  uben  for  Sinbuet.  |^an  fiob  ba  op 
og  faa'  ub  ab  bet,  men  ber  vat  intet  at  fe,  og  nu  iHtr  £ar^ 
men  forfvunDen.  @t  $ar  S>age  efter  fCulbe  l^an  felo  til  at 
laoe  en  Sigttfie  Og  fiob  netop  uben  for  bet  Sinbue  ntebXr- 
bejlbet.  $an  gi(  op  paa  Softet  og  tog  nogle  ^æl  bertU, 
l^oiKe  l^an  flat  ub  ab  Sugen.  9ta  falbt  bet  ^om  inb,  ot 
bet  t)ar  ben  feln  famme  S9b,  ^an  ^aobe  l^ørt  ben  forub' 
gaaenbe  !Rat. 

434.    (gn  fiinfl  $iøe. 

@n  gammel  $ige,  ber  tjente  paa  ^erregaarben  Ubftrup 
i  6ønber  SRidfum,  tunbe  altib  fe  faa  meget  mere  enb  anbre 
SRennefler.  én  Siften  fbilbe  ^un  gaa  ooer  i  bet  faatolbte 
@(rioertammer,  l^oortil  ber  førte  en  3)ør  inb  fra  SOaglig^ 
fhten,  fom  efter  éæbvane  i  ælbre  Sugninger  inbtog  ^ufet^ 
^ele  SBrebe.  3Ren  i  @tebet  for  at  gaa  ftraod  fra  ^oDefiueii 
09er  til  ftammeret  git  fyin  førfl  inb  i  6o9etammeret  og  faa 
lige  tocerd  ooer  S)agligftuen  berinb,  ba  2>ørene  imr  lige 
ooer  for  l^nanben,  og  ber  fagbe  ^un  fiben,  at  ^vm  l^be 
fet  et  Sig  flaa  i  en  ftifle  lige  foran  ftaffeloonen.    Sf<^miljen 
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boebe  eUerd  i  ^Debb^gmngend  øftre  gjløj,  men  i  ben  veflre 
f^lø]  vax  ber  en  tang  ©ang,  I^Dor  gigerne  l^aobe  bered  S)rag' 
lifler  ftaaenbe.  6aa  git  l^un  en  Siften  ox>tx  efter  ftt  ®9tøj| 
og  tog  ^ejen  inben  om^  efterfom  bet  vax  tolbt.  SRen  bet 
tHirebe  hm  et  Øieblit,  faa  tom  l^un  igjen  og  fortalte,  at  ba 
l^un  oilbe  gaa  langd  ab  ben  egenlige  lange  ®ang  i  $ufet^ 
vax  bet  l^enbe  ilte  muligt  at  tomme  frem^  for  ^ele  ®angen 
rar  propfulb  af  forte  Sfittelfer^  og  be  oilbe  itte  gioe  $labd. 
,,3Rtn  nu  tan  a  bie  en  Ximed  Xib'^  fagbe  l^un^  ,,faa  er 
bet  not  oore/' 

435.    Sametø  2)øb. 

9Ranben  paa  Ubflrup  oar  nebe  i  Stinbom  til  fdaxm^ 
baab  og  ^aobe  fine  to  Sønner  meb  ftg.  S)a  ber  nu  oar 
faa  langt  til  hjemmet,  bleo  be  ber  om  Slatten  efter  ^ar- 
netiS  2)aab.  @aa  ^ombte  bet  fig  l^en  ab  9Rorgenflunben,  at 
ben  ene  S>reng  oaagnebe  og  faa'  bet  lide  9am^  ber  oar 
tltvtt  høht,  og  fom  jo  l^oerten  tunbe  gaa  eder  ftaa^  bog 
lomme  (nb  ab  2)jefren  og  gaa  l^en  unber  9orbet^  l^oor  bet 
forfoonbt.  $an  fatte  fig  op  paa  Sllbuen  og  ruflebe  i  SBro^ 
beren  for  at  faa  l^am  oaogen,  men  ^an  ftt  bet  itte.  Om 
aRorgeneU/  ba  be  tom  inb  til  ^amiljen,  fit  be  at  oibe^  at 
9)amet  oar  bøb  1)ta  ab  S^aggrp  af  Jtrampe^  og  bet  maa 
altfaa  l^aoe  oæret  ben  ®ang^  bet  oifte  ftg  for  børnene. 

486.    Sigflinet. 

3meaem  Aarup  og  ^øgilb  nær  oeb  Slåen  boebe  en 
Øang  en  SRanb  og  en  ^ne  i  et  lille  ^ud.  ^or^olbet  oar 
itte  gobt  imellem  bem,  og  ba  SRanben  oifl  l^aobe  et  gobt 
Øje  til  et  anbet  Aoinbemennef(e^  flaffebe  l^an  not  felo  jto- 
ntn  af  Sejen^  l^un  fanbtei^  nemlig  bøh  i  en  liDe  SBrønb  tæt 
uben  for  ^iifet,  og  ber  faad  tpbelige  @por  paa  ^enbed 
^ooeb  af  SRii^^anbling^  faa  ^un  maatte  oære  bleoen  flaaet 
i^jel  førft  og  berefter  brutnet.  9lu  fhtlbe  l^un  begraoei^  i 
Slefen  Airtegaarb^  men  kræften  oilbe  ilte  tafte  9lulb  paa^ 
ba  ^an  l^aobe  ^ørt  nogle  flemme  St^gter.    Qaa  bleo  Siget 
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ført  09er  til  Sælgaarb  og  fat  inb  i  6tor^iieit,  inbtU  Zfvxi^ 
l^ben  ^oDbe  unberføgt  bet.  5Da  ^etrebsfogben  tont^  fo'r 
^an  op  og  fagbe  meb  $efttgl^eb:  ,^^n  er  io  fparbt  t^e( 
meb  loppebe  Zræflo^^  @agen  bøbe  bog  l^en^  og  Siget  6teo 
iorbet  3  ®tor{hten  l^aobe  en  S)reng  i  længere  Xtb  Ugget 
alene  i  en  @<eng  og  næflen  l^oer  Xften  ^ørt  Sarfel  for 
betaer.  2)et  vat  ligefom  ber  bleo  græbt  og  ^nUet,  ^oifEet 
og  fnaffet  og  pujlet,  aRurat  Hgefom  bet  na  ftttt  ben  2)ag, 
^errebdfogben  unberføgte  Siget^  for  l^enbeiS  to  @øflre  oar 
tit  @tebe,  og  be  l^ulfebe  jo.  @n  9[ften^  før  S>rengen  faibt 
i  ®øon,  l^obe  l^an  fornummet^  at  en  tung  @ienfianb  bleo 
(agt  ooen  paa  l^ant  i  Sængen^  ber  l^oor  Saaget  af  £tgfi^en 
{Iben  bleo  (agt^  ben  ®ang  Unberføgelfen  foretoges. 

437.    3)eii  køtttfbe  Sogn. 

S)et  oar  ^rpllnp  i  ®ioebæI  i  Xjørring.  Sønnen  i 
®aarben  Iførte  meb  iBrubepigeme^  og  ba  be  nor  (onine 
l^jem  fra  ^rten  og  ^an  l^aobe  faaet  lædfet  fine  ^11  of, 
(jører  ^an  omtring  i  ®aarben  meb  ben  tomme  Sogn,  men 
fommer  for  nær  tit  9Røbbingen  og  nætter  ber.  6aa  er  ber 
en  tiOe  $ige^  ber  flaar  |enne  imeSem  be  anbre  paa  @tea^ 
broen,  og  ^un  ftger:  ,,3Rober!  (an  bu  fe,  bet  fæbebe,  ^b 
a  f)ax  fagt.''  $ræften  og  5E)egnen  ^be  tfge  oeb,  og  foa 
figer  ^Præflen:  „§oab  ^r  l^un  fagt?"  —  „31a,  bet  oor  tBe 
anbet'S  figer  3Roberen,  „enb  |un  |ar  paaflaaet,  ber  ftulbe 
oælte  en  l^er  i  ®aarben.  Qun  l^ar  fet,  at  ber  nar  SrpDvp 
l^er,  og  at  Sognen  Qørte  om  i  ®aarben,  ^enbe^  6øfUr 
htnbe  ^un  (jenbe,  l^un  gi(  meb  Smi^Re  om  ^ooebet,  men 
^un  fagbe,  ^un  htnbe  iffe  ret  forfiaa  bet  meb  ^enbe,  fot  ba 
Sruben  (om  ub  ab  Søren,  tifttt  l^un,  ^un  bteo  ^nt.  — 
Set  (om  nu  af,  at  Sruben  (jørte  tit  jtir(en  i  en  tuRet  Sogn. 

438.    Siitoe  og  nitten. 

3  @torgaarb  i  SUpbe  boebe  en  @n(e(one,  fom  fbttbe 
giftet  meb  9lt)IiB(arten.  @aa  Siftenen  før  SrpDuppet  ba  ber 
oar  %xavlf)tb  i  l^ete  ^ufet,  og  JtoinbfoRene  var  bef^æf- 
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tigebe  meb  SRabtitbetebelfer^  tommer  Slnbenf arten  inb  og 
fpørger  om,  ^vox  mange  93ogne  ber  lom  til  SBrpUuppet 
,,3)er  tommer  tpt)e",  figer  be,  „for  ber  er  lommtt  6enb  fra 
t9t)e  IIørenbe'^  —  „3a,  oa  tommer  ber  itte  uben  nitten  ub 
af  ©aarben,  for  nu  ftob  a  n^d  l^enne  i@talbbøren  og  talte 
bem  ub."  —  „S)et  er  noget  gobt  ©lubber/'  figer  be,  „ber 
femmer  t^De,  ,og  faa  ml  ber  ba  fløre  tpoe  ub  igjen."  — 
//3a /  bet  er,  fom  a  figer,  men  ber  t)ar  rigtig  not  noget 
^enne  paa  SRøbbingen,  fom  a  itte  tunbe  blioe  tlog  paa 
I^Dab  oar,  tan  fle  bet  t)ar  ben,  og  oil  3  itte  tro  bet, 
faa  tan  3  tomme  meb  l^erub!''  S)ermeb  tager  l^an  gobt 
fat  i  et  $ar,  men  be  ere  lige  gobt  forfhættebe  og  l^ujer; 
„iQu!  nej!"  S)agen  tom,  og  tgvt  aSogne  møbte  i  ®aarben, 
VMXi  en  af  SDtænbene  biet)  fornærmet  og  oilbe  itte  meb  til 
Airten.  $an  oar  gift  meb  99rubeni^  @øfter,  og  ba  l^un 
fCulbe  nære  99rubetone  tiOige  meb  ^ræfietonen,  tom  be  'til  at 
fibbe  fammen  paa  en  anben  SSogn.  9tu  ^at)be  be  udfel 
fmaDe  93ogne  ben  ®ang,  ber  tunbe  tun  fibbe  en  paa  tfvtxt 
@cebe.  @aa  ftger  ben  SRanb  —  ^an  l^aobe  netop  faaban 
en  Sogn  — :  „SSi  nil  min  ©iæl  itte  t)ære  SRar  og  tomme 
l^er  tjørenbe  to  enlige  Aarlfolt  bag  l^inanben''.  2)et  oar  l^am 
og  Aufteh,  ^an  mente,  og  l^an  l^olbt  ba  l^en  paa  SRøbbingen 
og  lob  be  anbre  tjøre,  faa  l^an  tom  itte  til  ftirten  ben  S)ag. 

439.    3)tn  litoibe  ^eft  til  Sigfølge. 

@n  ftarl  l^ar  fortalt  følgenbe: 

3Rin  ^aber  ffavbe  en  e^arbrober,  fom  nu  er  bøb,  l^an 
tunbe  ogfaa  fe  libt.  Qan  boebe  eUeri^  i  9Rabum.  @aa  en 
@ang  fortalte  l[)an,  l^oorlebeiS  ^an  ^anbe  fet  en  fiigfCare,  og 
tunbe  berette  poltene,  ^norban  ben  faa'  ub,  aOe  bem,  ber 
var  meb,  og  l^oab  ^efle  ber  nar  for  SSognene.  @aa  naon- 
giner  l^an  ogfaa  en  l^nib  $eft,  fom  en  i  Sognet  ^at)be  — 
for  ba  nar  bet  meget  fjælbent  at  træffe  en  af  bem  —  og 
ben  ftulbe  ba  ogfaa  nære  meb.  SRen  ba  bet  nu  r^gted, 
faa  ftger  be  %sxtt,  ber  ejebe  ben  igefl:  „S)et  fCal  blineSøgn, 
ben  flal  itte  tomme  meb",  for  be  i^anbe  igefte  not  foruben 
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ben.  S)et  fter  nu  faaban  lort  efter,  at  ber  o^foa  blber 
9eg¥at)elfe  oore  i  Qiéb^,  og  be  golt  ftai  meb  tU  Sigf^Ige, 
faa  be  ffulbe  ba  tjøre  berover.  Om  9Korgenen,  ba  be  to 
brune  {lal  f pænbed  for,  og  be  træ{ter  bent  ub  ab  forten, 
{laar  ben  ene  ftg  lød  og  løber  fra  bent.  2)e  tunbe  iSe 
faa  fat  paa  ben  igien  og  bien  ba  nøbte  til  at  tage  ben  ^nibe. 
$aa  ben  9)laabe  l^anbe  SRanben  fet  ret  aEigeneL 

440.    «onbefi|ntt. 

3^0  unge  $iger  ftaar  en  S)ag  ube  i  en  ®aarb  i  Senb^ 
ftldfel,  ber  l^ebber  Sltjær,  og  fer  Sognepræfhn  tomnte  ub  fra 
SKanbend  SScerelfe,  fantt  lomme  ub  ab  S>øren  og  neb  ab 
3;rappen,  ^norpaa  ^an  forføier  ftg  bort.  S)et  bien  be  faa 
forunbrebe  oner,  ba  be  nibfle,  at  ^ræflen  laa  bøbdfpg  i  Rt 
QitttL  S)e  gaar  ba  inb  til  bered  ^udbonb  og  fpørger  on, 
l^oorlebed  bet  forl^olbt  ftg,  at  Slibb^  —  faaban  l^eb  $nr= 
[ten  —  nar  l^er  i  S)ag.  ^an  bliner  meget  forunbret  oner 
3pørgdmaalet  og  figer,  at  l^an  Snerten  l^anbe  ^ørt  eller  fet 
kræften  ^od  fig  i  S)ag,  eder  oner  ^onebet  nogen  fom  l^elft 
S)e  l^anbe  ba  fet  l^am  {omme  gaaenbe  ub  af  l^and  Særelfe. 
6n  3;imed  3;ib  efter  fom  en  ilarl  ribenbe  fra  ^ræflegaar- 
ben  meb  Subflab  om,  at  ^rceften  nar  bøb  neb  bet  ftloft^ 
flæt,  be  l^anbe  fet  ^and  @tillelfe. 

441.    9Robernt«  ftalben. 

3  Xarl^ud  boebe  et  $ar  unge  ^olt,  fom  l[)aobe  en  lifle 
@øn  paa  fe;  Sar,  og  be  l^anbc  næret  gifte  i  fpn.  @aa  bør 
jtonen,  og  beroner  narSRanbeu  faa  bebrønet,  ba  ^an  l^oobe 
^olbt  meget  af  l^enbe.  ^aa  Segranelfedbagen  flulbe  ben 
lide  S)reng  gaa  neb  6iben  af  ftn  ^aber  bag  efter  ftiften  i 
Stgfølget.  2)a  be  tom  l^jem  igjen,  figer  S)rengen:  ^^ober! 
l^norban  fan  bet  nære,  at  {eg  Iførte  SRober  lalbe  poa  mig 
tre  ®ange,  ba  ni  gif  bag  efter  Aiflen?''  ^beren  bien  na^ 
turlignid  baabe  forunbret  og  ^armet  oner  Srengend  @pørgd^ 
maal  og  nibfte  intet  at  fnare  bertil,  faa  fom  l^an  iSe  nibfU, 
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l^Dab  bet  flulbe  betpbe.    9Ren  bet  Ilarebed  for  Jdam^  ba  Søn- 
nen  bøbe  fra  ^atn  et  l^abt  Sar  efter. 

442.    @li|t«eiigelen. 

@n  $ræ{l  paa  Samdø  ^aobe  en  (ide  @øn,  ber  plejebe 
at  lomme  op  tU  l^am  om  SRorgenen  i  ^an^  Sæng^  naar  be 
Daagnebe.  SRen  en  9lat  Daagner  l^an  t)eb  SOtibnatdtib ,  og 
ba  SRaanen  fHnnebe  Hart  inb  i  SSærelfet^  hinbe  l^an  fe  en 
KQe  ^mbllæbt  @filfelfe  flaa  t)eb  SSametiS  (Sæng.  3  »eg^n« 
belfen  troebe  l(ian^  bet  t)ar  99amet,  men  ba  ^an  rejfte  ftg  op 
i  @ængen  for  at  fe  nøjere  efter  ^  opbager  l^an^  at  Samet 
laa  og  fot)  tr^gt  i  fin  KQe  Sæng,  men  bet  Ude  SBæfen  {lob 
vth  @iben  af  ben  et  Øjeblit  og  faa  forfvanbt  bet.  Unber« 
lig  betlemt  og  nben  at  htnne  tnbe,  Ijvab  bette  Spn  betøb^ 
tog  ^an  nu  Samet  op  til  fig.  @n  Ximed  Xib  efter 
falbt  ber  et  ftort  ©tpHe  ®ibdbælfe  neb  juft  ooer  SSar^ 
nets  ®æng,  og  bet  mlbe  fiRerlig  txere  blevet  fnuft,  l^oii^  bet 
^aobe  ligget  ber.  ^an  tallebe  ®ub  inberlig  for  betd  Steb^ 
tiing  og  for  Slboarf elen ,  ^an  fenbte  paa  faa  unberlig 
en  9Raabe. 

443.    Sngelen«  Subflab. 

Sønnen  fra  Sunbager  i  S^jørring  lob  fig  leje  til  at 
tjøre  Stejfer  for  ^oll.  $and  ^orælbre  vare  gamle  og  foage:: 
lige^  faa  at  be  iRe  funbe  foreftaa  ©aarbeniS  2)rift;  men 
ben  t)ar  faa  liKe^  at  hæfterne  iHe  lunbe  ^avt  nol  at  be= 
ftiOe  ber  l^jemme^  og  faa  mente  l^an  paa  ben  ovennorønte 
5Waabe  at  funne  tjene  et  ?Par  ©fitting  til  Ubgifteme.  6n 
aften  filbe  fom  l^an  l)iem  fra  en  foaban  Slejfe.  $an  for= 
^olber  fig  faa  rolig  fom  mulig  og  træRer  ©cefleme  fiitte 
inb  for  iRe  at  vættt  gorælbre  og  ©øjlenbe.  S)a  Sæfleme 
t)ar  bunbne,  gaar  l(ian  ub  igjen  for  at  faa  ^^øjet  baaret  inb^ 
men  faar  ba  oeb  at  tafte  Øjnene  inb  i  ®aarben  Øje  paa 
en  fom  en  Sngel,  ber  {lob  i  ©talbbøreu  og  Dinlebe  ab  ^am^ 
ibet  ben  fagbe  tre  (Sange:  ,,ftom  meb!''  @aa  gaar  ftarlen 
inb  og  figer  til  SBloberen^  ber  var  falben  i  6øt)n:  „Qeg 
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Dilbe  nøbig  l^aoe  valt  big^  men  jeg  er  fpg/'  ^un  fommer 
op  i  en  %axt  og  faat  l^ant  l^iulpet  tU  @ængd.  ^oq  ^enbed 
@pørgi^maal  om^  l^vorban  ^an  l^aobe  faaet  bet,  fortæller 
l^an,  l^Dab  l^an  \)avht  fet,  og  figer:  ,,5Rtt  ml  jeg  høl^  %b 
S)age  efter  vat  ^an  ogfaa  Sig.  Slange  baabe  6Iægtmnge 
og  SSenner  font  og  fagbe  farvel  til  l^am,  og  bent  fortalte 
l^an  om  @nge(en/  ber  l^aobe  oifl  flg  for  l^am  og  ^at»t  Svb 
ti(  l^am. 

444.    Sentfalem«  @loniager. 

3erufatemi^  6fomager  er  nu  formebelfl  9[(berbom  fimn= 
ben  faaban  inb,  at  ^an  itle  er  ftønt  enb  en  fort  ^øne,  og 
ber  gror  3Ro&  paa  l^aniS  ftlæber  og  i  l^and  ^aor.  ^oor 
ber  om  juleaften  flaar  en  $loo  ube  i  3RarIen,  ^triler  ^an 
fig  paa  ben.  Qan  f(al  nu  begpnbe  at  føge  inb  i  jtirteme 
unber  ©ub^tjeneflen,  men  bet  er  bog  blot  af  Slpi^gjerrig^eb, 
ba  lian  enbnu  iSe  tror  paa,  l^oab  ber  blioer  forfpnbt. 

@n  anben  fortæQer  faalebed: 

aSorl^erre  lom  en  ®ang  og  flob  til  @tøb  ube  Deb  et 
igu^i^iøme;  bet  oar  en  Slomager,  ber  boebe,  og  bet  bmbe 
l^an  iRe  libe,  faa  lommer  l^an  ub  og  gjenner  ^am  wA 
éaa  paalægger  SSorl^erre  liam,  at  l^an  for  (Sftertiben,  faa 
længe  SSerben  flaar,  fCal  oanbre  omtring  uben  9lab  og  uben 
Seje  fra  Sanb  til  Sanb.  2)et  fibfte  en  Iførte  @nal  om  ^am, 
ba  oar  l^an  paa  SSeje  norb  paa,  men  l^an  tom  iffe  til 
S^Qanb  ben  ®ang,  bet  blev  ^am  oel  for  folbt,  ba  Sinter 
ren  ftunbebe  til. 

445.    @i|bi0e8  @)iaabo8i. 

$aa  gammel  Spé  SRarl  ligger  Aappelbal,  ber  ^ar 
faaet  9laon  efter  en  Ææmpe  oeb  9{ai)n  Aappel.  $aa  ben 
ene  ^atfeflrænt  l^ar  ber  forben  oæret  en  l^eSig  ftilbe,  l^oor 
f9ge  bleoe  l^elbrebebe;  men  ben  ubtørrebed,  ba  en  Øaorb- 
manb  oaffebe  be  baarlige  Øfne  paa  et  ^elmid  meb  SSanbet. 
SpbiDe  ^ar  fpaaet,  at  paa  ben  Satfe  fEal  ber  oeb  en  Sten 
opDo^e  en  2ornebuf(,  ^oori  en  Stabe  ftal  bpgge  Stebe,  og 
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beri  lægge  tre  3(Eg,  l^Doraf  flal  ubruged  tre  brogebe  ^efte^^ 
føl.  9taar  bet  fler^  ftal  ber  i  S)a(en  ftaa  faa  blobtgt  et 
@Iag,  at  en  3æm^at  ffal  funne  ffpbe  i  »lob.  J)et  førfte 
af  benne  ©paabom  er  opfplbt,  men  bet  fibfte  —  om  $efte= 
føQene  og  ©laget  —  er  enbnu  iRe  falbet  inb.  STOen  berfom 
Jtjcerncme  Dcnbe  fig  i  Jgbtet,  faa  faar  ben  ©paabom  intet 
at  betpbe. 

446.    WttVb  og  ^elb. 

S)en  ®ang  ber  vat  mange  Qloe  l^er  i  @gnen  (Hamme- 
rum ^erreb),  t)ar  golf  meget  plagebe  af  bem,  ba  be  oilbe 
xivt  ilreatnrerne  l^el.  S)er  ubfom  ba  en  SeQenbtgjørelfe 
om,  at  tt(f)vtt  ber  lunbe  fange  og  ubleoere  til  Øorigl^eben 
en  gammel  Ulo  enten  leoenbe  eQer  bøb,  flulbe  faa  ubbetalt 
fire  Sligi^baler/  og  for  l^oer  tlloeunge  betalted  én  Stigdbaler. 
din  Dar  ber  en  fottig  $u^manb  i  ^loærmofe,  @unb»  ©ogn, 
fom  en  %ag  oilbe  gaa  ub  i  ©unbd  jtjær  ber  norben  for 
og  finbe  Uføeunger,  for  ber  nar  faa  mange  SK^bufle  l^øjerc 
enb  en  SRanb,  l^oor  Ulnene  ret  l^anbe  bereiB  2:ill(|olb.  ^an 
tog  fin  Ao  meb  fig^  for  at  ben  htnbe  gaa  og  grædfe  i  jtjæ^: 
ret/  mtn^  l^an  lebte.  SRen  ba  l^an  ^anbe  gaaet  noget,  bleo 
l^an  føonig  og  lagbe  fig  neb  neb  en  9njT,  ^nor  ^an  flum^: 
rebe  inb ;  ba  ^an  oaagnebe,  ^anbe  Qloene  fønberreoet  Jtoen, 
og  ber  laa  blot  nogle  Seoninger  og  Sen  ber.  Slnben  S)as 
gen,  fom  l^an  gil  til  ©unbi^  Airfe,  talte  ©ognemænbene, 
fom  ^aube  l^ørt,  l^oorban  bet  oar  gaaet  l^am,  om  bet  og 
ftænbte  paa  ^am  for  l^and  (Sfterlaben^eb  og  £tgegplbig^eb 
meb  ^ani^  enefte  Ro,  faa  fattig  fom  l^an  vax.  S)ertil  foa^^ 
rebe  l^an  blot :  ,M  Kapper  mal  ne  æ  Ute  Støn)  ijæn'' !  5Pen 
næfle  Z)ag  git  l^an  atter  ub  i  Ajæret,  og  ba  l^an  bien  træt, 
lagbe  l^an  Tig  fom  fibft  neb  en  S3uf(.  Sfter  at  l^ane  faaet 
fonet  ub,  jjages  l^an  lige  en  Uln  op  fra  fine  Unger,  ibet 
i^an  rejfer  ftg,  og  benpttenbe  fig  af  ben  gobe  fiejligl^eb  fan- 
gebe  l^an  fire  fmaa  Ulne  og  løb  i  en  gart  l^jem  meb  bem. 
5Den  ^angft  nar  ilf e  faa  gal,  for  ber  bien  ubbetalt  ^am  fire 
blan{e  2)alere,  og  ba  paa  ben  3;ib  en  gob  Ro  tm  loftebe  to. 
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faa  fil  l^an  {tg  en  Sto  igjen^  bet  Dat  tneget  bebre  enb  ben, 
l^on  ntiflebe,  og  beduben  en  Xønbe  9tug  ti(  iAælp  tU  $^en. 

447.    Sæbbemt  og  Uben. 

3  forrige  Xiber  gil  JJreatureme  altib  løfe  ube,  uoar 
be  ille  ligefrem  vare  nøbte  til  at  være  i  $ud,  og  bet  er 
Zilfælbet  flere  @teber  enbnu.  @ilbig  ont  Sfteraaret  tom 
oel  be  flefle  2)9r  inb  om  Slatten^  men  nog(e  fom  faa  gobt 
fom  albrig  unber  Xag,  nemlig  gamle  ^efle,  Sæbbere  og 
Saar.  3  ^edfel^olbt,  SRammen  ®ogn^  bien  en  Scebber  en 
9lat  ooerfalben  af  en  Ulo.  SSæbberen  rpggebe  ftg  Hbt  tit 
bage  for  at  gtoe  ben  et  orb  enligt  9u{  og  lom  faa  farenbe 
frem  mob  Uloen^  ber  fra  fin  @ibe  ogfaa  fom  I#benbe  frem, 
og  nu  traf  bet  faaban,  at  be  møbM  paa  ^alooejen  lige 
ooer  9l9ggen  paa  en  gammel  ^efi,  fom  ^aobe  lagt  {tg  ber, 
og  Uloen  oar  faa  ul^elbig  oeb  Stjefbet  at  faa  fit  ^ooeb  inb 
imellem  SSæbberend  $om.  2)a  igeften  i  bet  fomme  rejfie 
fig,  oar  bet  en  følgelig  S^ing,  at  be  begge  bleo  ^cengenbe 
l^oer  paa  fin  @ibe  af  ben.  Om  SRorgenen,  f^oll  lom  op,  fif 
be  noget  at  unbre  ooer,  ben  ®ang  be  faa'  ben  unberlige 
SSabfæl,  igefien  enbnu  git  meb. 

448.    Ultoegrotpen. 

3  Stammen  oare  Uloene  bleone  faa  bri{Hge  og  plpn- 
brebe  faa  tit,  at  man  anlagbe  en  Uloegrao  til  at  fange  bem 
i.  %\t  at  lægge  paa  Sippebræbtet  bleo  bet  oebtaget,  at 
enl^oer  Sob^ejer  efter  Omgang  {hilbe  i^be  et  Sam.  6aa 
oar  ber  en  gjerrig  Aone,  fom  ogfaa  maatte  af  meb  et  Sam, 
mtn  ba  bet  gjorbe  l^enbe  meget  onbt,  befluttebe  Ifun  fig  til 
at  l^ente  Sammet  tilbage  om  ^Ratten.  SRen  neb  at  tage 
Sammet  fra  Sræbtet  nar  l^un  faa  ul^elbig  at  falbe  neb  i  ®Ta^ 
oen,  l^oor  l^un  fil  Selflab,  tl^  ber  oar  aDerebe  falben  en 
Ulo  neb.  $oab  ben  iffe  før  ^aobe  næret  bange  bet  bleo 
ben  og  trpffebe  fig  op  i  en  5trog,  mebend  AjæSingen  gjorbe 
bet  fomme  i  ben  anben  @nbe  af  (Sraoen.    Saaban  fab  be 
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00  gloebe  paa  ^inanbeit/  ba  ber  om  9Rorgenen  tom  %olt 
for  at  fe,  ^twb  gangfl  ber  oar  gjort  om  ^Ratten. 

449.    ttlbetie  tteb  ^olftebro. 

3  ben  norbre  ®aarb  i  3;i)iiJlunb  vax  ber  fommet  en 
Ufo  til  et  Og  ube  paa  SRarfen  og  Dtlbe  tage  bets  %øl, 
tnen  l^un  frelfle  bet.  2)a  e^olfene  fom  ub  til  l^enbe  om 
SWorgenen,  vat  ber  l^ett  fort  i  JJøjrflaget,  faa  langt  bet 
funbe  naa ;  en  funbe  fe,  l^un  \)avbt  gjort  et  fvært  Særge 
for  l^enbeS  ^øl,  og  faa  flob  Igun  meb  begge  tframbenene 
paa  Ufoen.  3)en  l^at)be  naoet  baabe  ^aar  og  Sfjceg  og  $ub 
af  ^enbeiS  9en,  men  ellert  ingen  ®Iabe  gjort,  og  ^øQet 
vat  itflabt. 

@n  JtjæUing,  ber  ejebe  et  Qu&  paa  igedfelaa  9Rar{  i 
SorbjcBrg,  f)avbt  nogle  fjaar,  og  bem  tog  Ufoen.  ®aa  for« 
t)ifle  ^nn  ^avx  Sanbet,  at  l^an  iffe  flnlbe  oære  oærbig  for 
at  tage  flere. 

2)a  en  (SpiQemanb  gil  l^jem  fra  et  SrpQup  og 
fom  ot)er  ^ei^felaa  $ebe,  faa  lommer  ber  en  Ufo  til 
^am,  og  ben  forfølger  l^am.  @aa  tæn!te  l^on  t)eb  flg  fefo: 
Qvah  mon  ben  ftarl  ml  mig,  mon  a  lunbe  iRe  jage  ben  l^en, 
naar  a  faar  min  ^ol  op  ?  ^lav  ^an  gioer  fig  til  at  fpiDe, 
faa  fætter  ben  fig  paa  fin  fRøv  og  begpnber  at  tube.  2)a 
ben  SRufif  l^at)be  vaxtt  et  bitte  ®ran,  'faa  tommer  ber  flere. 
!Raa!  tænfte  l^an,  l^vab  {lal  bu  nu  gjøre?  ®aa  turbe  ^an 
iffe,  nu  ber  vax  flere,  og  be  fab  fom  Idafoeg  runben  om  liam. 
9Ren  faa  gioer  l^an  fig  til  at  flaa  ti^h  og  vxi  ffavt  l^and 
?pibe  tænbt.  2)et  biet)  be  ræbbe  for  og  tog  glugten.  @aa 
vat  f)an  lebig  oeb  bem  og  gif  uffabt  bort. 

450.    Ufotne  i  Sunb«. 

(Sn  2)ag,  ba  en  3Ranb  fra  @unbd  fjørte  til  a)løDe,  fom^: 
tner  ber  en  Ufo  efter  l^am,  og  ba  ben  naar  SBognen,  fætter 
ben  fig  paa  fin  fft$x>  og  tuber,  ©tra^  tommer  ber  flere,  og 
nu  funbe  SRanben  nof  fe,  bet  t)ilbe  blive  galt.  ^an  jager 
ba  Sæfteme  fra  og  faar  ben  bebfle  af  bem,  bet  t)ar  en 
5t(ap^efl,  bunbet  fafl  til  et  af  f^orl^ julene  lige  faa  fnært 
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font  f)an  hnht,  og  riber  l^jem  ab  faa  flærft  l^att  Fan  paa  ben 
anben.  Om  SKftenen  ^en  vth  SKibnat^tib  tommer  Stlca^f^ 
ften  ^jem^  og  ben  faa'  pnfelig  nb,  Xøjet  mx  fplittet  ab^  og 
@Iummet  tiattebe  af  ben.  9Ren  eHerd  l^aobe  ben  ingen 
@tabe  taget.  Om  9Rorgenen  gil  SRanben  og  nogle  flere 
|en  for  at  fe  efter  SSognen,  og  ba  ftnber  be  tre  bøbe  Ube 
liggenbe  oeb  ben.  S)em  ^aobe  leflen  fparlet  il^jlel^  og  be 
^anbe  iffe  htnnet  angribe  ben  for  fra,  ba  ben  vat  bnnben 
faa  nær  til  SSognen. 

QtDene  t)ar  faa  Iloge^  be  Dibfle  not  ^oorban  be  fFuIbe 
faa  9ugt  meb  en  igefl.  Saaban  {lob  ber  en  tøjret  i  @#^ 
grønningen  omtring  @unbd  Bø,  og  ben  fom  ber  enllln  til 
SRen  ba  ben  nu  itle  lunbe  faa  $ot)ebet  op  paa  ben  for  at 
faa  ben  bibt  i  Struben,  Dabebe  ben  faa  langt  nb  i  Sanbet, 
fom  ben  funbe  bunbe,  og  Dceltebe  fig  6ag  efter  omfring  i 
6anbet  t)eb  Sanbingen.  @aaban  lifiebe  ben  flg  ^en  imob 
^eflen  og  r^fiebe  fig  meb  et,  faa  @anbet  flentebe  ^en  i  ^e^ 
fteni^  Øjne.  3lu  fprang  ben  inb  paa  ben,  ba  ^efien  løftebe 
^ooebet,  og  beb  étruben  ooer  paa  ben. 

tlloene  lunbe  magelig,  naar  to'fulgted  ab,  tage  liner  i 
fin  @nbe  af  et  ^aar  og  rplfe  bet  mibt  ooer.  2)en  ene  fmeb 
SSooene  og  ben  anben  Sagparten  op  paa  Slpggen,  og  faa 
lob  be  ftaa  ab  igeben  til.    2)et  gjorbe  be  flere  @ange. 

451.  Ulbtn  og  atoSen. 

@n  ^one  fra  @unbd  gif  en  2)ag  et  @teb  l^en  for  at 
fpinbe  og  l^aobe  fin  9iof  meb  fig.  @aa  lommer  ber  enllb 
efter  l^enbe,  men  ^un  er  fnarraabig  nol  til  lige  at  jage  fig  af 
fit  ©Ijørt,  fom  l^un  l^cenger  ovtt  Sloffen,  og  faa  lifter  l^un  af, 
mend  l^un  laber  ben  i  @ti{ten.  2)eroeb  frelfle  l^un  jo  £bet, 
men  om  SRorgenen  efter,  ba  l^un  gif  l^en  at  fe  efter  SHoSen, 
nar  baabe  ben  og  Sfjørtet  fplittebe  ab  faa  fmaat,  fom  be 
^anbe  næret  malebe. 

458.  fiiøtllingen«  ^lage. 

5E)a  Uloene  gradferebe  faa  flonrft  l^er  i  ^pQ^itb,  og  be 
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Dibfie  ingen  9laab  til  at  (omme  af  nteb  bem,  var  bet  en 
gammel  JtjceDing/  bet  tog  ftg  paa  at  oiOe  f!affe  bem  Dcet.  ^un 
fil  bem  og  famlet  og  !ob(et  fammen  og  tiber  meb  bem  ooer 
Qavtt  ab  @oerige  til.  S)er  tommer  en  Sfipper  til  l^enbe 
ube  paa  Qavtt,  og  ^an  ftger:  ,Xil  Spffe  meb  bine  $lage!^' 
@aa  fant  baabe  AjæDingen  og  l^enbed  $lage.  S)er  oar  bet^ 
l^an  fCulbe  l^aoe  fagt:  S;il  Si^Re  meb  bine  Qtoe!  i  @tebet 
for,  faa  l^aobe  be  io  iHe  fun!et.  SMen  oi  bleo  ba  fKlte  o  eb 
betn  ^er  i  2)anmar(. 

453.  Ultoene«  Qibeteooelfe. 

2)er  oar  en  @ang  en  Xtolbbinbe  i  @unb£/  l^un  l^aobe 
en  ©øinneføn^  en  liQe  $ur(/  fom  lob  fig  leje  af  Si^i^prbeme 
til  at  pai^fe  ^aarene  ^intfebag^  fot  at  be  htnbe  faa  f^bag. 
3Wen  I  be  Skiber  oar  Uloene  faa  farte,  at  ber  nol  funbe  be- 
l^øoed  nogle  flore  og  uforfagte  Aarle  til  at  oære  ^prber^ 
00  ba  S)rengen  nu  tog  fig  benne  ^efliding  paa^  gif  bet 
ogfaa  berefter,  tlloene  reo  en  flor  SRængbe  af  f^aarene 
i^jel.  2)a  SRombene  nu  faonebe  bem^  gil  be  til  2)rengend 
Sllbemober  og  Ilagebe  orer  bet  %ah,  l^an  oeb  fin  Ubuelig^ 
]^eb  l^anbe  foraarfaget  bem.  @aa  fagbe  l^un:  ,,^a  flal  UU 
vtnt  albrig  (omme  til  at  brioe  faaban  en  ®pa^  mere,  bet 
ffal  a  fætte  en  5pinb  for."  Siben  ben  S)ag  foanbt  Uloene 
inb  faa  mær(elig,  at  man  i({e  (unbe  anbet  enb  gioe  S^rolb- 
(oinben  ©(pib  berfor,  og  bet  oarebe  i((e  længe,  inben  be 
l^elt  pare  forfounbne. 

454.  Stenen  i  fiirtemnren. 

9)er  oar  en  ^erremanb  paa  SJrejninggaarb,  fom  ^aobe 
t)(eret  i  9ling(jøbing  en  9)ag,  og  ba  l^an  iførte  l^jem  ab  om 
aftenen  og  (om  forbi  Srejning  Sfxdt,  faa'  l(ian,  at  ber  oar 
£9^  inbe.  igan  ftaar  ba  af  og  gaar  inb.  2)er  {lob  et  2y^ 
paa  alteret  og  brcenbte ;  men  ba  ^an  (om  op  i  Srigdbøren, 
faa  par  bet  ube.  ^an  oenbte  ba  og  oilbe  gaa  ub  igjen, 
men  i  5lir(ebøren  ber  laa  noget  i  Signelfe  af  et  flaaet  Qeh 
mid.    @aa  bleo  l^an  angft,   ba  ^an  i({e  ret  oibfte,   l^oab 
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i^are  bet  vat  paa  %(nie,  men  at  l^an  Dat  lotmiien  i  meb 
Spøgetfer,  fpnted  l^atn  boø  Rart;  l^an  venbte  ha  fine  Xan? 
ter  til  Sorl^erre  nreb  9#n  om  ^i<e(p  og  gjorbe  bet  £#fte, 
at  l^vid  l^an  t)Ube  l^jætpe  ffam  ub  af^aren,  vitbe  ^an  fiette 
et  Xempel  Deb  jtitfen.  ®aa  flat  ^an  {in  jtaarbe  i  ^Imidiet 
og  fprang  over  bet  og  git  ub  til  fin  Sogn.  3)a  l^an  vat 
tommen  op,  fagbe  ^an  til  ftarlen  om  at  tjire,  men  bon 
ttnbe  itle.  ^ertemanben  {leg  ba  atter  af  Sognen,  tog  et 
$]ul  af  og  fqlte  bet  op  i  Sagturoen.  ®aa  tunbe  be  iiøtt 
og  tom  Ipttetig  l^jem. 

@aa  var  bet  Søftet,  ^an  {lulbe  ^aoe  inbfrtet,  og  3^emp= 
let,  ^an  fatte  til  Stiiltn,  bet  er  ba  en  mnb  Sten,  ber  fibber 
i  ftirtemuren  paa  ben  øfire  @nbegat)l  l^øjere  enb  mibt  a2». 
$aa  ben  er  nbl^ugget  en  Siftegning,  fom  fore{iiQer  en  3Ranb, 
ber  jager  en  ftaarbe  i  en  .&e{i. 

455.    @tfelen  )iaa  SoHbnng. 

%o  Statlt  {log  paa  en  (Sng.  50a  be  l^aobe  fpifl  SRelb^ 
mab,  lagbe  be  fig  for  at  fove  SRibbagdføvn.  5Den  ene  foo 
ftra;  inb,  men  ben  anben  laa  vaagen.  S)a  faa'  ^an,  ber 
løb  en  SRui^  ub  af  ben  anbend  SRunb.  50et  unbrebe  bon 
{ig  over,  at  ber  tunbe  tomme  en  9Rud  ub  af  ^ond  Shtnb. 
jtarlen  løfter  {tg  ba  op  og  fornemmer  til  ben  fovenbe,  og 
ba  er  l^an  bøb.  ^an  bliver  mantO  over  betaer,  rufler  i 
^am  og  véb  fnart  itle,  l^ab  ^an  {lal  giøre.  Baa  tommer 
^an  i  Slanter  om  at  ^ente  noget  SSanb  fra  Xaen  at  over^ 
{t^Ile  ^am  meb.  3Ren  ba  f^an  var  tommen  tilbage  og  var 
veb  at  l^ælbe  Sianbet  over  ^aM  Snfigt,  tom  ben  famme 
3flM  igien,  t^tte  l^an,  og  løb  inb  i  9Runben.  3lu  vaagnebe 
Æarlen  af  {ig  felv  og  fagbe:  l^an  ^avbe  l^avt  en  feer  fontn^ 
berlig  Z)røm,  l^an  var  bange  for,  at  l^an  {lulbe  brutne,  for 
l^an  ^avbe  været  i  faa  meget  %anb. 

@fter  en  anben  lignenbe  ^ortæSing  var  bet  to  Jtarle, 
ber  grov  3^ørv,   og  ba  3Rufen  tom  tilbage  igjen,  tog  ben 


«)  roant:  UhtøDtt,  ^icntefUmt 
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anben  Aarl  fin  Xøroefpabe  og  l^ug  efter  ben.  Qan  ramte 
gobt  not,  ibet  SRufen  biet)  ftaaren  mibt  ODer,  men  faa  t)ar 
ben  fooenbe  bøb  og  Utv  bøb. 

456.  $e|tat  i  eueibiærg. 

3  6neibiærg  Æirted  f^blige  SRur  fU)ber  en  @ten,  l^oor- 
paa  er  inbl^ugget:  9Inno  1602  bøbe  af  @neb  @ogen  209 
SRenefler  af  $e^.  APS.,  og  ber  fortæSed,  at  ber  tun  pot 
en  Æarl  og  en  Pge  tilbage;  l^an  f(a(  nol  l^aoe  txeret  fvi 
Slmtrup.  3)a  fejlen  oar  opl^ørt,  git  I|t)er  af  bem  ub  for 
om  muHg  at  finbe  enbnu  et  Iet)enbe  SRennejIe,  og  faa  traf 
be  l^inanben  oeb  @ne|bj|cerg  9^  og  bleo  flben  gifte  meb 
l^inanben.  S)et  er  blet)et  fagt,  at  ber  fhtlbeoære  til  enbnu 
af  {^amiljen,  fom  er  ubftammet  fra  be  to,  og  bet  {lal  nol 
vent  en  gammel  jtone,  fom  nu  er  bofat  i  ^^aflrup,  ©jeQerup 
6ogn.  @{raad  neben  for  ben  norønte  Sten  fibber  en  anben 
meb  en  Jhtop  paa,  fom  oel  er  en  fem  Xommer  txxn^  ooer, 
om  ben  fortæDei^,  at  ben  er  fat  til  SRinbe  om  en  S)9rtib, 
l^i7ori  en  Aage  af  jtnoppend  @tørrelfe  {lal  f)avt  loftet 
^te  SWarf. 

457.  2)reugene  l^cle  @ogn« 

3  $e{tenj^  Xib  bøbe  aUe  SRennefler  i  %m&,  og  bet  ene 
Qn^  biet)  øbe  efter  bet  anbet.  S)er  vat  enbnu  en  3)reng 
i  £it)e,  og  l^an  gil  l^oer  SRorgen  op  paa  en  ^øj  for  at  fe 
efter,  l^oor  bet  enbnu  røgte  op  ab  @!orftenene.  @aa  en 
SRorgen  tom  ber  ingen  Støg  op  af  bet  fibfte  $ud,  og  beraf 
flttttebe  l^an,  at  f^oltene  ber  nu  t)ar  bøbe  ogfaa.  „@aa  er 
bet  mit  bet  l^ele!'^  raabte  l^an. 

458.    fiøngtnø  Sonle. 

@n  ^orbr^ber  ftulbe  en  ®ang  I^en  at  libe  Iiand  ©traf. 
S>a  be  lommer  {jørenbe  meb  l^am  ot)er  en  liUe  93æ{,  lom 
be  forbi  Aongen,  fom  ^olbt  alftiUe  paa  l^and  ^eft  og  fab  og 
unbrebe.  ^orbrpberen  benytter  ba  Sejligl^eben  til  at  bebe 
om  9laabe,  og  faa  ft)arer  Jtongen,  at  naar  l^an  tunbe  gjætte. 
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i^pob  l^n  fab  og  tænite  paa  i  bet  Ojebtit,  faa  fhtlbe  ^on 
vittbe  land  Sril^eb,  og  bet  tnaatte  |an  faa  tre  Slat  tiL 
9laa,  faa  lob  be  l^atn  gaa.  ^u  l^oobe  ^an  \)øvt  ftge  of^  at 
bet  oar  en  Kog  Aone  t  f^inberup^  ^etibe  føgte  l^att  tU.  fRtl 
^un  oar  ifle  (log  no(  til  at  (uime  ftge  l^am  bet,  men  ber 
oar  en  grøn  ^ø\  ube  i  ^nberup  $ebe,  ber  ftulbe  ^an  reife 
til,  og  faa  fhilbe  ^an  finbe  et  grønt  ^ut  oppe  i  ^øjen,  ber 
{Iu(be  l^an  bante  tre  ®ange  nieb  l^and  ^ioep,  faa  fhtlbe  ber 
femme  en  ub,  og  ben  fhilbe  no(  fige  ^am  bet,  mente  fyjoL 
San  giør  io  efter  l^enbed  aiaob,  og  faa  (ommer  ber  ogfaa 
en  SSjoergmanb  nb,  til  Iioem  ^an  fortalte,  l^oab  ber  laa  ^am 
paa  @inbe:  om  l^an  tunbe  iRe  hjælpe  ^am  til  Slette  09  ftge 
bet?  9lei,  ^an  funbe  itte,  men  ^on  l^aobe  en  potter  i5Dag= 
bjærg  S)oni^,  l^an  oar  if(e  faa  libt  (logere,  enb  l^an  iKir, 
og  betfor  maatte  ^an  not  funne  ftge  bet  6aa  rejfer  ^n 
af  ber^en.  S)en  ®ang  ^an  (ommer  til  ^øjen,  banfer  fym 
\o  paa,  og  faa  (ommer  ber  og  en  nb.  Qan  fortæOer  iam 
lige  faaban,  at  ^an  (unbe  rebbe  ^and  Sit),  naar  l^an  (unbe 
ftge,  l^nab  ftongen  tæn(te  paa  i  bet  C)j[ebli{,  ^an  (om  forbi 
f^am,  og  nu  oilbe  ^an  faa  gjærne  l^aoe  ^am  til  at  l^jælpe 
fig.  9tej,  ^an  (unbe  i({e  IieQer,  faa  (log  oar  ^n  i((e,  men 
l^an  ffccoht  en  93ebftefaber  i  en  graa  @ten  inbe  i  SRotd,  ^ob 
oar  i((e  faa  libt  ooer  l^am,  og  berfor  tæn(te  ^an  no(,  at 
^an  (unbe  ftge  ^am  bet.  @aa  rejfer  ^orbrpberen  jo  af  til 
Wløx^  og  finber  @tenen,  fom  l^an  lige  faaban  hcaiUx  paa. 
9)en  ®ang  Sjoergmanben  (ommer  nu  ub,  f ortæDer  ^an  ^am 
f)an^  3€rinbe,  og  faa  ft)arer  l^an,  at  bet  (unbe  l^an  jo  no( 
ftge  ^am,  men  I|an  fCulbe  førfl  fige  l^am  tre  Sanb^eber. 
3a,  bet  oilbe  Æarlen  jo  ogfaa,  faa  fanbt  l^an  (unbe.  9tn 
fiob  ^an  og  faa'  fig  om(ring  ber  inbe  en  libt.  @aa  ftger 
^an:  „9lu  l^ar  a  albrig  fet  faa  meget  @ølt)  og  @ulb  paa 
et  6teb,  fom  l^er  er.''  ^a,  bet  (unbe  Sjærgmanben  iRe 
(a^fere,  for  ber  oar  ba  alt  bet,  ber  (unbe  nære  ber  inbe. 
9{aa,  faa  oar  bet  ba  ben  førfie  Sanbl^eb,  og  nu  ftulbe  ^an 
til  ben  anben.  @aa  ftger  l^an:  ,^9l  l^ar  albrig  fet,  te  en 
ajianb  §ar  boet  i  faa  ftær(t  et  $u«  fom  bet,  3  bor  i.^  3a, 
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bet  tunbe  Sjærgmanben  jo  l^eller  ide  næ^tt,  for  bet  Dat  en 
graa  itampeflen^  bet  Dat  et  Aammer  l^ugget  ub  i,  og  bet 
vat  unægteUg  fiærft.  @aa  fhtlbe  f)an  til  ben  trebje  Sanb- 
l^eb.  „^  ^ax  albrtg  fet  faa  bitte  en  9Ranb  meb  faa  ^ote 
6tjæg/'  Og  bet  tunbe  SBicergmanben  jo  l^eDer  iSe  nægte^ 
for  l^and  ©fjæg  be  t)ar  faa  longe^  at  be  lunbe  naa  forben. 
@e  faa  l^aobe  l^an  fagt  Sanbl^ebeme^  og  nu  oar  bet  i  Or« 
ben^  nu  flulbe  9]cergmanben  til  at  flge  })am,  l^oab  Jtongen 
tænite  paa.  @aa  ftger  ^an:  ,/3  bet  Øjeblif  tæn!te  Jtongen 
paa,  te  l^an  oilbe  l^at)e  S>anniart^  9lorge  og  @oerige  f orenebe/' 
2)a  Jtarlen  ^av\>t  faaet  ben  Sefleb^  rejfie  l^an  ot)er  ti(  jtjlø- 
ben^a^n  og  fremfUDebe  ftg  for  Jtongen.  50a  l^an  (ontmer 
faa  inb^  fagbe  l^an  bet,  fom  SBjærgmanben  l^aobe  lagt  ^ant 
i  SRunben,  og  bet  funbe  kongen  l^eQer  ifte  nægte  oar 
@anbl^eb.  S)et  vax  netop  bet,  l^an  ben  ®ang  tcmtte  paa, 
og  faa  fif  Sangen  fin  f^il^eb. 


aUføjtlfrt. 

Xil  9tr.  1,  2  oo  8:  dftn  en  anbend  (t^pienbe  ^octæStng  om  2)oiitmofr: 
^^i  veb  i^arlen  inb  i  en  Jtomager  oeb  Sforrilb  ^ufe  og 
un^flap  faalebed,  men  Oicergtonen,  ber  vor  efter  ^am, 
taahU: 

»^db  mi  8r#fier  ett  »Mm  f&  fi, 
ba  ^Ib  a  no!  ^d  (or  ba  d  bi!" 

—  148:  6aønet  om  SoU&p  ^avt§  nu  ubf^ltgece  oeb  UnBo^cr 

SRobfen,  bet  ev  f^t  i  Sorgob,  og  f^an  fortæller  faalebei: 
2)a  Vroeflen  (oobe  ubtalt  {Jfotbanbelf en,  beøpnbte  (SuCoet  at 
otppe  unber  ffom,  og  ^n  f{9nbte  ftg  ba  bort,  men  glantefin 
JBog  pott  en  Stol.  3)enne  lo«  imtblerttb  fejlenbe  meb  Bogen 
bog  efter  ^m,  faa^anfUbenigien.  9toar  bet  er  rigtig  Kost 
Solfhn,  og  naor  Golen  fioar  ^^jeft  paa  ^imlen,  fiol  moB 
hmM  fe  ©lorfienene  af  6tue^ufet  igjennem  Sonbet,  mes 
bet  er  hm,  naar  ©olen  {!tnner  fiærfe^  2)eraf  fiol  @#en 
^aoe  faaet  flt  9{aon.  S)er  er  fet  graa  IGnber  fo^mme 
omlring  paa  Sanbet,  men  faa  fnart  mon  lommer  normere, 
buffe  be  unber  og  lomme  ilfe  mere  op  igien,  oct  vrnn  enb 
op^olber  ftg  nol  faa  Icmge.  S)er  er  ingen  8unb  at  mædt 
X  <S^en,  og  man  ^ar  flere  ®ange  pr^et  paa  at  ubt^tre 
ben,  men  bet  oil  iffe  irflltii,  ha  ber  er  et  Varti  mibt  i, 
fom  er  for  b9bt  9laar  ber  ftgeé,  at  6^en  ligger  i  Sot- 
gob,  er  bet  minbre  rigtigt,  t^i  6ognef!j[eaet  imeUen  8or: 
gob  og  Orejning  gaar  tocerd  ooer  ben. 

—  187:  Samme  ^ifiorie  fortælled  om  en  ^rctfi  i  SePerb^Qe,  ber 

(eb  Qprge  9helfen  Jtrog. 

—  215:  én  lignenbe  blobig  go^fni  feø  imellem  l^ennergaarb  og 

9{#rb9  i  SeUing  Sogn  oeb  9lingliøbing. 

—  222:  ^un  bleo  manet  neb  i  et  ftbt  Steb,  ber  er  Uge  oeflen  for 

ben  oefUigfie  af  ^ir!eb9gaarbene.    SKanben,  geni  Singer, 

fortceUer,  at  (an  for  nogle  9tor  |tben  groo  SRanepælen  op. 

^     269:  ^en  (ooebløfe  ^efi  bleo  ba  fet,  ben  ®ang  man  flreo  be 

tre  Spotal.     ^en  (æoebe  ftg  langfomt  op  af  S^'^^^^"- 

—  818:  (^  trebie,  ®(fe  9KeIdbatter,  tilføjer,  at  ber  bleo  f at  et  ilar 

ooer  ^ooebet  paa  (am  og  breoet  en  finb  ber  neb  i  for 
at  (olbe  ^am  nebe.  ^n  ft!  £o»  til  at  oife  ftg  (oer  SRib: 
bag  fom  en  røb  ^unb. 

—  446:  SpbiUe  fpaaebe  ogfaa:   te  a  £anb  fhi  mceled,  d  a  %oU 

ftu  tceleø,  og  ^inbfoH  flulbe  bUoe  faa  fpraglebe  at  fe 
ti(  fom  hugorme. 


OtterTtgt 

ODer  @agtiened  Stebfæftelfe. 
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9}or^:  254.  255.  295.  850.    »ef«  igerreb:  126.    Xp:  63.     ScsMH' 
fel:  440. 
•  •  6ø]iberi9llgib:  383. 

2)e  ^orige  @agn  faone  beflemt  8tebbetegne(fe. 
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ftogle  af  Mine  Saønfortallereø  9tn»nt  og  be  fra 

ten  ^mmtaht  9b:«  i  Soøen. 


Xftaøttmanb  9eber  eicabber  i  XoU.  3.  4.  IM.  26.  45.  72.  79,  b. 
87.  105.  107.  106.  115.  123.  12&  133.  148,  a.  158.  166.  240.  246. 

287.  302.  827.  376.  383.  893.  444.  449.  457. 

©aotbmanb  Send  SR^Uer  i  gfaaruf).  17.  18.  51.  53.  104.  109.  145. 

148.  149.  176.  179.  180.  236.  275.  416. 
^otteniaøir  (Sri!  Sar  fen  i  niobovø.  55.  85.  196.  295.  301.  325.  350.. 

382.  401.  415. 
9Umidfe(em  $anift  j{r4fti&n  ^eberfen  af  Ximring.  23.  6&  70.  U. 

160.  320.  823.  32a  329.  389.  390.  •    . 

£ætet  Sinb  i  ©udeftrup.  73.  138.  166.  267.  414.  423.  424.  434.-* 
Unøtel  3enift  Ariftian  Øftergaarb  af  Silbbiærg.  76.  313.  372. 

898.  411.  421.  422.  439.  455. . 
2)aøleiet  ftitU  itriftian  SRofegaaib  i  Xralunb.  7.  33.  140.  171. 

172.  231. 
:^u8ntanb  %ie(d  greberiffen  i  ®uneftru|i.  129.  842.  344.  871. 

375.  452. 
^uSmanb  SKabd  SRofelunb  i  ØieHerut)  itirfebp.  2.  15.  20.  30. 

31.  41.  43.  112.  118.  303.  450.  451. 
^ont  Xbelone  Sfo^anne  itriftendbatter  fammeStebS.  89.  74.  75. 

79,  e.  91.  98.  96.  100.   118.   114.  121.  127.  222.  229.  283.  292. 

364.  380.  395. 
®aarbmanb  92ie[d  Seftevøaatb  i  ^jenerup  »9.  8.  10.  13. 14. 16. 

57.  95.  154.  174.  175.  396. 

^udmanb  3M9en  Salobfen  i  9ufl.    40.    155.   164.  206,  a.  800. 

338.  343. 
fiorer  3.  denfen  i  Srooe.  139.  181.  182.  290.  337.  389.  486. 

(udmanb  6^ren  ^oolfen  i  eranbftrup.  21.  35.  42.  44.  97.  225. 

288.  241.  805—812.  892. 

22* 
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(S^aarbejer  3.  $.  2)amgaarb  paa  Becgrao.  77.  83,  b.  131.  143,  d. 

157.  161.  274  369. 
^udntftnb  3enS  $eberfen  i  SRamtnen.  52.  ea  98.  99,a.  103.  210,U 

223.  330.  403. 
emeb  TlilUl  XnbeTfen  i  »ranbftrup.  9.  4a  122.  187.  194.  241. 

355.  361. 
leviften  Siadtnudfend  Itone  i  »ir!.  56.  193.  226.  227.  252.  32S. 

366.  362.  417. 
KImidferem  Sibf  el  StnSbatttr  i  2unbgaarb.  32. 36. 82. 177. 178. 202. 
©aarbmanb  3t\tH  6c^^Ier  i  afaftrup.  6.  111.  184  191.  331.  35S. 

397.  445. 
eeminarift  9oo[ff  n  of  9tooft.    188.   243.  297.  298.  346.  365.  367. 

368.  369. 
Isærer  St,  ^eppefen  af  (e.  192.  208,  b.  209.  22a  287.  420.  433. 
Jpuontanb  ^ilip  SRiffelfen  i  9linb.  11.  12.  19.  27.  64.  66.  6a  71 

78.  102.  124.  165.  296.  402.  404.  408. 
emeb  2:§omag  @peidf  er  t£unbgaarb.  218,a.  265. 270. 271.  281. 313. 
Xft(rgt«iinanb  ^an^  ec^ufter  i  Spngbi^.  126. 12a  214  244. 245.  394. 
SRabam  Ø[mftru|)  i  Btahy.  94.  197.  256.  434. 
jtone  Kne  ©rønfjær  i  ^Ibdgaarb.  5.  69..  186.  316. 
@[fe  9{ieldbatter  i  SneiBfærg.  106.  170.  200.  216.  234. 
Jlone  SKarett  ©raoerdbatter  i  Sotd.  89.  J195.  213.  215,  e.  235. 239. 
.^^maiib  3ett«  $ielfen  i  Kolum.  136.  142.  151.  332.  407. 
i^ftter  99t$gaatb  i  SRejlrup.  132.  351.  352.  437.  438. 
^fttegt^imanb  j^riften  SRabfen  i  Sorbinggaarb.    34.   279.   283. 

■    284.  285. 
duemanb  )»ie(S  £arfen  i  SRofelunb.  201.  405'.  406.  410. 
9ige  Xne  9eielfen  ojf  Xorning.  2&  28.  88.  205. 
ilftægtdmanb  5trtften  ^avbjærg  af  ^ocfteb.  1.  54.  333.  335. 
92ie(d  UglføS  itone  i  6unbd.  230,  a.  443.  455. 
SIftægtsmanb  Veber  Sp  i  ^udbi^.  62.  211.  212.  263.  385. 
£>Pif!o(eforflanber  3enfen  i  Stabp.  81.  86.  90.  253.264.426.426.427. 
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^e  nigtigfte  (Stebuairae. 


ilabjærø.  fflt.  266. 
Sta^Sto.  319. 
Slalfø.  126.  894. 
9(are{irup.  78. 

~      ISab.  262. 
SCar^uS.  6.  115.  122.  293.  441. 
atbidøobe.  150. 
Xgerøofgaftrb.  99,  a. 
SlgerfSoo.  204. 
m^eben.  19. 
mUltD.  128. 
9(Uet.  326. 
9(dgaarb  85. 
»jlirbjirup.  355. 
SSi^mtb,  145. 
Slgftnø.  229. 
Htig^øj.  87. 
%x>lum  872.  411. 
Xofumgaarb.  215,  d.  246.  252.  896. 

SaonS^^i  ^i».  228,  a. 
»edbjlærg.  109. 
Sibfc.  59. 

—  3Rofc.  79,  d. 
»iti  355.  357.  413. 

—  Blov.  154. 
»iminø  ep.  17. 
9ictrt.  58.  61. 
^ptHi^olm.  887. 
9Iegtnb.  890. 


8o(dgaatb.  9h;.  349. 
8onbdgaarbdIebd5ro.  42.  392. 
»oobjærg.  77.  131.  132.  134.  199. 
IBorvid.  183. 
8orridVrog.  237. 
»oobjicetg.  883. 
»tanbe.  121.  370. 
»tanbfhru|).   21.  85.  44.  97.  241. 
305.  812.  377.  378.  379.  892. 
Srebfjor.  866. 
»rejtting.  249. 

—  Rittt.  454. 
Broagre.  261. 

»rofbttl.  874.         •      ^     ■ 

»rubefilbc.  130. 

Sunbgoatb,  ©jeUerup  @ogn.  227. 

—     gfoft  e.  410. 

»udbiorg.  409. 
i9udnabbr^nb.  149. 
9æ!b9.  419. 
^æfgamrb,  2;ommg  @.  162. 

—  Pflctrcffn.  ©.  486. 
dofmar!.  280.  231.  232. 
9901.  85. 

»øoling.  321.  322. 

2)agbjætg  ^aaS  ri.  S>ond.  2.  10. 

11.  161.  458. 
^oUttnp.  194. 
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CøeboQuS.  ftt,  849. 
(Siftnøfjet.  421. 
(Sltiat.  440. 
(SIQanøaotb.  28. 
(SCQoer^ud.  417. 
Wthim^  46. 
(Snbrup^olm.  248. 
GnøHimng.  406. 
Gngøtob.  208,  b. 
(Snølonb.  77. 
(^abg«nb.  265. 

9^utwfntinct.  28. 

3faanif>.  68.  275.  861.  416. 

—  e#.  269. 
3fanb¥ti|».  888. 
gfofkup.  6.  268.  466. 
grem^^ie.  888. 
Stnbcni|>.  291. 

—  *eb«.  468. 
gfianb.  415. 
S^Ipnbet.  280. 
gfoolum.  180. 

gfreberifS  (bm  tpfle)  iHvVe.  402. 
^r^Iunb.  264. 
afut.  79,  a. 
gfæoeilø.  244.  ■ 

■ 

©obøaotb.  289. 
(BammtUWolnm,  161. 

—  :2)a(døaa(b.  156. 

—  »iorb.  261. 

—  »eQem.  408. 
@eb^ufet.  41. 
®tilf^øi  81. 
mi^Pl  60. 
©imftng.  340. 
®i§Ium.  210,  c. 
^jebbebiorø.  181. 
O^jebfleb.  191. 

AtjeHerup,  ^ammetum  ^^eb.  56. 
111.  116.  278.  294.  860. 

—  99.  210,  a.  222.  227.  260. 


Oi^etuf)  Sunb.  9tT.  9&   816.  260 
294. 

—  Stxdt.  79,  e.  g.  121.  127* 

184. 

—  Xtc(co9>  16.  368.  36^ 
OjeOetup  Mb  Sorb«.  188. 
©jettrubbdL  81.  143,  c 
(»i^fttnp.  169.  289. 

—  ep.  147. 
(Sj^rbing  »joerøe.  1. 
Olubfhb  9nfiL  90. 
€hmibfleb.  820. 
9iibum.  7.  285. 

~      itlofifr.  268. 


^obetup.  182.  186.  290.  291.  o^«. 

^oøfbvo.  2.  8. 

^(dQet.  277. 

|>alb.  177. 

$a(øaarb  fdtrnn.  79,  b. 

^Kunbbce!.  820. 

Hammerum.  127. 

^^ompenf^.  259. 

^bo^.  801. 

^arebjanrø.  1. 

^e.  899. 

$e.  188.  420.  488. 

(ebføoavb.  55. 

^{Irttp.  108. 

^eminø.  216b 

^entinød^Qrm.  152.  158.  169.  17a 

215,  b.  216. ' 
^edfelao.  449. 
$edfe(bjoetø.  217. 
^edfel^Ibt  447. 
$e|Uunb.  258. 
^tmmiitfanb.  73. 
^øf.  99,  c.  889.  89a 
iielm  $ebe.  876. 
(ioridbaUe^^je.  82.  400. 
^obdoøer.  108. 
$o(bøaarb.  201. 
$o(btbi(rtø.  844. 
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^oling^olbt.  9hr.  176. 

$orf.  209. 

$o(m8Ianb.  316. 

^olfiebro.  128.  216,  &  226.  418. 

$o(fl(n.  290.  883. 

^omd^j.  422. 

$ooem.  86.  287. 

$OD(bjærg.  298.  819. 

^uloeie.  268. 

$udi9.  106.  107.  268.  4ia 

$udfttb6nn!.  21. 

^oordleo.  409. 

$^gilb.  218,  a.  486. 

^rtbjarg.  218. 

^^jtié,  ^ommennn  $.  219.  817. 

—  »to.  272. 

—  paa  9Rot«.  264.  266. 
^øjdleogaarb.  288. 
^^ntttøctfit.  883. 

^øne  SRofe.  10. 

3(dbro.  42. 
3!afr  79,  d,  f.  8a 
SOMSgoorb.  177.  178.  186.  280. 
Sngvorfirup.  246. 
Sfenbjcerg.  166.  842. 

dpHonb.  444.  462. 
3æme.  297.  296. 
3«rmi  881. 

Jtobbel.  221. 
^al^.  403. 
Jtoppebamttvo.  267. 
Ita|»pelba(.  446. 
Jtar(dbr#nb.  149. 
JtatI8l^#i.  84. 
Jtatup  Xa.  48.  162. 

—  99.  402.  486. 

—  StMt.  78.  166. 
^at§o(m.  894. 

Ajcer.  402. 
itjærgaarb.  23. 


fti^beii^tm  9tr.  6.  7.  224. 279. 468. 

JtUdbicetg.  17. 

jttitten.  419. 

JtloHe^øj.  16. 

Jtlofier^ebe.  7. 

Jtlofletffcet.  1. 

ieU)fintra(b^øj.  49i 

Jtnubdgaarb.  410. 

Itotbing.  386. 

Stotbfvtx.  886.  887. 

JtoUunb.  829. 

Ston^^Pl  166. 

JtongenSgaatb.  89.  197. 

StonqtnUf^Pi,  Qkiaxn  @.  49. 

—        XiMnø  ®.  168. 
itonø  VebeviS  $#i.  164. 
ito(pfn(#ie.  899. 
itotd^^Aud.  400. 
J?orftoeie(eb(.  140. 
j?vageba(.  238. 
5hrage(unb.  186. 
Stto^,  279. 
JhQgågoatb.  266. 
5hogfinqi  ^awL  818. 
JhoQæret.  884. 
5h>a»^o(m.  162. 168. 
ibong,  867. 
StpVticn.  40.  79,  e.  f. 
^ploxaa.  48. 

Sanbting.  161. 

£a9ra(9fl,  fe  ©iettnibbcd. 

Sent.  289. 

£emoig.  288. 

£etgrao.  .88,  a.  b.  151.  167.  224. 

274. 
Snrfenfelb.  818.  886. 
£ming.  206.  207. 
£iae  SCorbjorg.  1. 
fiiUe  ^umlum.  196. 
Slmfjorbm.  78. 
fiinb.  40.  208,  a.  299.  800. 
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^inbebiætg.  9{r.  72.  117. 

118.  120. 

ftøtt^wMM'  ^- 

109. 

146.  183. 

—  J?or«toft  217. 

Stnb^ølbt  407. 

—  9tofe.  422. 

2wp.  73. 

—  9H«fum.  200. 

^a  429.  4» 

8unb,  fe  ©jeffcnqilunb. 

—  Zcaiq.  54. 

Sunbogcr.  443. 

—  «06birg.  171. 

172.  826. 481 

£unbbioetø  etoa  187. 

Obbffunb.  7. 

£uitben(rt.  100. 

OrmebaL  51. 

Suiibøaatb,  ØieØetup  ®. 

82. 

Ooetlunb.  236. 

—       %i^tvin%  ©. 

116. 

Ovedgaarb  430. 

£9gtebaaetu  110. 
£911969.  128.  244. 
£9§gaatb  ^reb.  308. 
£øn6otg.  425.  426.  427. 
!iiøv9al  483. 

Voo^^j.  16. 
Vagaarb.  86. 
¥alflrup.  205.  206. 
$inen.  5. 

mm.  839. 

207. 

SRaabjctrg  ^øje.  45. 

9tanbetd.  114.  184. 

SRaadbalfibaffen.  52. 

Stanbruf).  276. 

IRabum.  158.  439. 

Slaon^olbt  203. 

SR^igaorb.  69. 

—      «æf.  405. 

SRammen.  22.  448. 

«<fen  (Øpctr)  337. 

SRcjrup.  79,  b.  135.  144. 

9Kmmebiatge.  34. 

fRelbgaorb,  Silbbjorg  6< 

.  422. 

9linb,  Shbberfom  ^. 

276.  374. 

—       ®jeamq»  @. 

88. 

—    ^mmerum  $ 

.  82.  15&  158. 

fRmifi).  866. 

299.  329. 

SRorS.  79,  a.  295.  850.  458: 

—    @attbe.  829. 

»ofelunb.  -406. 

SHnbom.  435. 

ghtndinbe.  408. 

9Knbd^o(m.  312. 

SR#bi(erg.  127. 

9Kngqøbing  166.  251 

[.  42S. 

SR^botg.  231.  232. 

m^^l  19. 

aR^aeboHftne.  218,  b. 

9loIb  efoo.  65. 

SR^Øe^ebe.  304. 

9lodmofe.  79,  c. 
fiovfi  248. 

9laon  e^.  148. 

atummelbcd  eonbe. 

240. 

«Red.  428. 

9l9be.  292.  880. 

9{iSfed^oIbt.  82. 

ffiyhfyxot.  234.  292. 

SWIhrup.  1.  333. 

9t^bing.  384.  391. 

9to.  138. 

Si^e'^SR^ae.  882. 

9{otge.  9.  353. 

9i^inofe  2)am.  8. 

9{9gaatb.  84. 

9l^0€ired  9ro.  278. 

gi9fogtt.  167. 

9l#nbiætg.  78. 

SVaSbicng.  298. 

Sl^oftbal.  874. 

3«øtri  gfelbxng.  347. 

Sllioeffiælbcr.  18a 
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Ba^olbt,  9h:.  215,  b. 
eaUtng.  165.  196. 
Bamdp.  442. 
eeoel.  285. 
Sejboef.  181. 
®igdag¥<.  299. 
©inbinø.  79,  c. 

—  »ro.  189. 

—  ®aarb.  271. 
@ir.  SOS, 
eioebcef.  437. 
Sfalé.  37. 
Slantmer^øj.  16. 
efarriO).  294. 
6faon  fDpbboI.  238. 
Sfinbet^olm.  8. 
efjftf.  83. 
efjem.  433. 
efioerum  itirle.  140. 
BUa.  78. 

@fu^^j.  18. 
eipgøe«  20.  344. 
6Iøt)!roø.  307. 
@minøe  @^.  49. 
Snejbjærg.  336.  466. 
Sncerlunbbal.  155. 
@or  &ø.  148. 
Botttiøi  38. 

—  SRofc.  314. 
epir^cbe.  17. 
Sprtngbjcecge.  32. 
etab9.  431.  439. 
etaolunb.  182. 
^taondbjærg.  1.  383. 
Stenbjttrgbar.  36. 
etenbald^ule.  269. 
etof  @ø.  148. 
etore  »ro.  270. 

—  Øraafanb.  257. 

—  @toobæf.  359. 
etorgaarb,  ® jeeenip  6.  260. 

—       9t9be  6.  438. 
etoobodf.  105. 


etubbecgaorb.   9lt.  3.    187.    327. 

328.  376. 
@unb8.  241.  278.   285.  328.   341. 
45a  451.  453. 

—  @ø.  146.  450. 
@t)ane  SRofe.  211. 
@oerige.  452. 
@oinebaIen.  274. 
6oineoab.  269. 

e^gaarb.  99,  a.  159.  168.  304. 
BønUx  fbott.  368.  369. 

—  gfelbing.  414. 

—  fØlpUt.  236. 

—  9ltdfum.  385. 

—  Omme.  127.  320. 

—  Bfox>,  53. 

2;aanum.  103. 
^[unb.  84. 

Xanberup.  289.  313.  314. 
3:a9nnb.  155. 
Xebbe^up.  9. 
Xem.  70. 
%itp.  210,  b. 
2:i^øiene.  47. 
2;imgaarb.  166.  267. 
Xxm  SRøQe.  423.  424. 
Zimring.  33.  76.  400. 
Zing.  1. 
Sing^øje.  391 
Xtrflrup.  214. 
2:jaoab.  33. 
Z\tU,  324. 

Siørring.  13.  14.  57.  129. 
Xoftlunb.  412. 
Zoftum.  86. 
Xopf^Pi.  50. 
^ming.  78. 
Zotp.  79,  a. 
2:orSminbe.  415. 
Znftth.  158. 
2:tanbum.  137. 
Xxan^olm.  261. 
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ZrmMS.  9tt.  215,  a. 
Zrinb  (Snø.  877. 
t:nnneM  ^f.  39. 
XroIb^#i  Øjæm  6.  49. 
—       f^otM  S.  BO. 
Zrølb  ep.  50. 
ZrceCunb.  129.  174. 
XrængfeL  241. 
2:oUum.  127. 
2:oiS.  80.  1S4-  141.  457. 

—  5Ko1let.26. 142.148,a.b.c.d. 
247.  382. 

—  £unb.  449. 

—  SR^ae.  215,  e. 
2;oomnofe.  446. 
Xplanb.  7.  63. 
Xifttqc!^.  370. 

Ub^p.  94.  434. 
U((i<rtg.  191. 
UDSrt.  60. 
Uaitd.  241.  242. 
Ure.  375. 

Soabbe.  375. 
Sotbe.  188. 
Sor^^be.  83,  b. 
8ebe«f#.  266. 
Sejtum.  193. 
Sejvab.  33. 
Seaingøaotb.  348. 
S3enbf9dfe(.  99,  c. 


Seftorgoorb  i  ØjeffmipS.  9tt.  39S. 
Sejler  8^r  286.  318. 

—  »efen.  873.  881. 

—  8eahtø.98.99,a.210,b.3». 

—  Sig.  126.  143,  d. 
»tbotg.  145.  176.  312.  327.  m, 
Sig.  82.  152.  153.  174 
Sigttto.  89. 

Stibbiætd.  76. 
8tnb.  125. 
Sinbing.  47. 
Stnbum.  104.  225.  377. 

—  JHrte.  392. 

—  Oøergaarb.  276. 
»infel.  12. 
Solbbioetg.  138. 
Sølber.  220. 

Solbum.  355. 

SoQ^i.  28. 

Solftetip.  816. 

Socgob.  398. 

Sogborg.  fe  Jlønt  SoSborg. 

Stooe.  189. 

^Kebicetg.  26.  69.  72. 

{2)big.  211.  212. 
{Z)(ft  361. 
{Zhnregootb.  173. 
{Z)fietgaarb.  403. 

—       i  ®ieKetu|)e.222.9SS. 
K^lletoeffing.  223.  268. 


»ettelfen 


6ibe  10  Sin.  11  f.  tt  (Sngelunbd,  (æ8  (SnøelanbS. 

—  16  —  12   -r    pibflebe,  I.  pift^e. 

_    22  —     7    —    og  ©.  68  8.  ?  f.  n.  ff^Ut,  I  ftjle. 
_    S4  —    7  f.  o.  00  flg.  9lormanb,  I  92orbmanb. 

—  36  —    9  f.  n.  Sanbfe,  1.  Satife. 
-—    95  —     5  f .  o.  Hubfien,  I  ituflen. 

—  125  —     4    —    oe,  I.  a)e. 

—  152  —    9  f.  n.  grow,  I.  gtttnebe. 
_  162  —    8    —  trebie,  I.  ttebje. 

_  176  —  12    —  ^eflenS,  I.  ^eflene«. 

_  178  —  18    —  og  212,  8.  4  f.  n.  ttf,  1.  ab. 

—  190  —   11    —  unbetligt,  1.  unbetlig. 

—  201  —  10    —  09  8f.  af  ©.  gtotte,  1.  grutte. 

—  214  —     6  f.  o.  ftet!,  I.  flætft. 

—  217  —  18  f.  n.  beøroD«!,  I.  begraoei 

—  229—11    —  6aninian§(mgen,  I.  Sammensangen. 

—  290  —    6  f.  0.  ingen,  I.  intet 

—  288  —     1  f .  n.  et  i  falbet  ub. 

—  269  g.  af  e.  efter  »ntb^I:  I.; 

—  276  Sin.  9  f.  o.  og  809,  2.  18  f.  o.  faaban,  1.  faabcni 

—  886  —  19    —  buWe,  I.  buRe. 

9to%lt  UooerenSfiemmelfer  meb  ^enf^n  til  @maaorbS  Sammenfat« 
ning  og  KbfKaelfe  bebed  Soéferen  unbjfplbe. 
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Jydske 


1 

PolkeTiser  og  Toner, 


samlede  af  Folkemunde^ 


især   i  Hammerum-Herred, 


af 


Evald  Tang  Kristeiijsen. 


Med    en   ^flcrskrlft    af   Svend  Grundtvig. 


Udg^fi^  Aied  UndersUttelse  af  Samfundet 
tN  den  danske  Literator«  Frefflme. 


Kjøbeixhavn. 

1871. 
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Jydske  folkeminder 


især   fra  Hammerum -Herred, 


samlede 


af 


Evald  Tang  Kristensen. 


Første  Samling. 


K j  øbenhavn. 

1871. 
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